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निपद्विशेशः कृतः | ` 


` अथ किञ्चित्‌ प्रस्तूयते 


कुं काव्यप्रकाशस्य स्वच्छं यदचुशीलनम्‌ 
समपये तद्विदरद्धयः साधुताये स्वतुश्ये । 


इति मधुसूदन्याः प्रारम्भे प्रतिज्ञातम्‌ । तत्र काव्यप्रकाशः काव्य प्रकाश- 
> अस्मिन्‌ वेति विग्रहे करणाधिकरणयोश्च पुंसि संज्ञायां घः येण ' 
इति घम्रत्ययेन निष्पन्नः शब्दः । अत्र काव्यं किमिति प्रशने कश्चिदाह मन्मनो 7” 
मनुते यदेव कव्यं तदेव काव्यम्‌ । यतो हि कुशब्दे कवते इति भुवादीयः। | 
. कुछ शब्दे कोति इत्यदादीयः। ङुङ्‌ शब्दे कबति इति तुदादीयो घातु:। एवं २.2 
त्रिषु धातुषु कस्मादपि तस्माद्‌ “अचो यदि'ति यति प्रत्यये कब्यं बक्तवयरम्‌। | 
एडु एब कस्मादपि “ओरावश्यके” इति ण्यत्ि अत्यये काञ्यसवश्यवक्तव्यम्‌। ,/ 
एवं वक्तव्यत्ार्थकयोः कब्यकाव्ययोः को भेदः | नास्ति भेदः। , .. ६ 
नलु मंगळ ! सहेव कव्यकाव्ये चचेसि इति तदेतद्गुषीः । यतः ५ 
_ कव्यं पितृभ्यो देयमन्ने द्रव्यम्‌; नायं यागरूढो5पितु रूढः शब्द; । काव्यं 
कवित्वं शब्द्श्चेद्‌ गुणः; इतरथा कर्म; महान्‌ भेद्‌ः। ` 
अये देव ! जानामि भगवन्‌ जानामि। अन्यद्धि शब्दानां व्युत्पत्ति 
निमित्तमन्यज्ञ प्रवृत्तिनिमित्तम्‌ । प्रवृत्तिनिमित्ततस्तु भेदो5स्त्येव । व्युत्पत्ति- 
निमित्त पुनरेकमेब । | 
देवः । सचामुचं निश्चप्रचं त्वयाबोचि | 
अद्येयं चर्चा पण्डितस्येव । अस्तु । शणु 
बुध्यस्व काव्यशब्दार्थों बुध्वा निर्णय साम्प्रतम्‌ । 
काव्यशब्दनिरुक्ति प्राक्‌ वदये काव्यार्थकं ततः ॥१॥ 
कवेरपत्यं काव्यं स्यात्‌ कुबोदिभ्यो ण्यसूत्रतः। 
कवेः कमं स्मृतं काव्यं कमोथेष्यन्‌ विधानतः। 
कोतुमावश्यकं काव्यमोरावश्यकके ण्यति ॥२॥ 


कवेरपत्यं काव्यमिति निरुक्तिस्वीकारे कुबौदिभ्यो ण्य इति सून्रतोऽ- 
पत्यार्थे विहितेन ण्यप्रत्ययेन निष्पन्नस्य काव्यपदस्यार्थः कवनक्रियाकतुः 
कालिदासादेरपत्यं न पतति कुळं यस्मादिति पुत्रपौत्रादिकं योनिजं काव्यं स्यात्‌ , 
न तु रघुवंशादिक पाठ्यं, शाङुन्तलादिकं श्यम्‌, गोतगोविन्दादिकं श्रव्यमयो- 
निजं काव्यं स्यात्‌.। जन्यत्वं तूभयत्रापि । अतः केवलं जन्यत्वमपहाय योन्ययो- | 
टर बट "का, 
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पूर्वेमविवक्षित प्रसिद्धमर्थ बोधयित्वा पश्चात्‌ विवक्षितमप्रसिद्धमर्थं चोध- 
यति यत्‌, तत्पदं निहतार्थकम्‌। ततश्च अविवक्षितस्य प्रसिद्धस्य योनिजपुत्र- 
पौत्रादिरूपस्य अपत्यपादोपस्थापितस्य अर्थस्य प्रत्ययेन कृतं यद्‌ व्यवधान, तेभ 
च्यवधानेन, अपत्यपद्बाच्यत्वेन अप्रसिद्धस्य विवक्षितस्य गीतगोविन्द्रघुवंश- 
शाङुन्तळाद्रपां्थेस्य वोधकस्वरूपनिहूताशीकत्वं दोषः । 

अथ कवनक्रिया नाम कविकतृका काव्यनि्माणक्रिया एब । अथ च 
कविनोम कथनक्रिया कत्ती काव्यनिमौता। एवं हि काव्यपदार्थज्ञानाधीनं कवि- 
पदार्थज्ञानं, कविपदार्थज्ञानाधीनं काव्यपदार्थज्ञानमिति अन्योन्याश्रयः । तेन हि 
उभयोरेव ज्ञानासंभवाद्‌ दाषश्च । तदेषा दोषद्टयम्रस्ता प्रथमा निरुक्तिः त्यञ्यते । 

ननु कवेः कमं स्मृतं काव्याति द्वितीयनिर्क्तो कवनकर्ठ निष्ठेक्रियाजन्य- 
फलाश्रयः शब्दों चा अर्था वा उभा वेति मतभदासद्धार्थे विहितेन ष्यत्मा निष्प- 
सस्य काञ्यपद्स्याथः कबनकत्तरि काळिदासादौ निष्ठया क्रियया निर्माणरूपया ` 
` जन्यस्य फलस्य समुचितललितसृन्निवेशरूपस्य आश्रयः शब्दाथौ । इति । एव- 
FR मुपि पूर्वोक्तः अन्योन्याश्रयोः दोषांऽत्र जागरिष्यति। अन्योन्याश्रयाणि व्व 


कार्योण शास्त्रे न प्रथन्ते इति न्यायाद्यिसपि निरुक्तिस्त्यज्यते । 


ननु यथा गोशब्दात्‌ गवे हितं गव्यं, गोर्विकारो गव्यं, गवां समूहो 
गव्यस्तथा कवेरपत्यं काव्यं, कवेः कर्म काव्यमित्यपि स्यात्तथात्वे च नान्योन्या- 
श्रयो दोष इति चेन्न। अयं कविशब्दो गोशव्दबत्‌ जातिशब्दो नास्ति । किन्तु 
क्रियाशब्दः । यः काव्यं निर्मिमीते स एव कबिः न सर्वः । तन्निमोणं हि कस्य- 
चिदेव प्रतिभावतः । “कवित्वं दुलभ छोके शक्तिस्तत्र सुदुळंभा” इत्युक्तेः । 
तथा च स दोषस्तदवस्थ एव | 


न कालु कवितुं बा आवश्यक काव्यमिति ठृतीयनिरुक्तो काव्यमिति द्यम्‌ । 
माप लक्षण विशेषणदळं वत्तते किन्तु कोतुमाबश्यकं किमिति- 
“42 नास्तीति लक्षणवाक्यापूर्तिदोषः । न च गन्धवती पृथिंचीतिचद्‌ व्यव- 
थत बाच्यम्‌। तत्र तु द्रव्यमनुस्यूत, नवद्र्येषु प्रथिव्या अन्यतमत 
॥ - ठ अन्यतमत्वातू । 
एब च गन्धवद्‌ द्र्य प्रथिवी इति संरातम्‌ । ॒ 
नु स शब्दाथों प्रसिद्धो। तो संयोज्य व्यवस्थीयतामिति चेन्न । 
ए राव्द्नाथकः अतः कोठुमावश्यकः शब्द एब काव्यमिति स्यात्‌ । तेन हि 
शः यान मारीचवध-राघवविजय-गीतगोबिन्दादीनामेन ग्रहणं 
0७ म लक्षण संगत स्यादित्यर्थः । अर्थरूपाणां दृश्यकाव्यानां शाकुन्तल- 
. दीनां, शब्दार्थोभयरूपाणां व्यकाव्यानां पद्यात्मकानां र्घुबंशादीनां, गद्यात्म- 
` कोना कादस्बदरीप्रसतीनां,तदुभयात्मकानां नखचम्पूषग्रदीना च ग्रहणं न स्यात 
गनु नायं नियमो यच्छब्दस्येव श्रचणम्‌ ; आत्मा वा अरे द्रष्टव्यः श्रोतव्यो 


60-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


७५5 )) 


-मन्तच्यो निदिध्यासितव्यः इति श्रुतौ शब्दमिन्नस्य द्रव्यरूपस्यार्थस्यात्मनः 
- श्रवणं यथा भवति । यथा च “पश्यत श्रोत्रियस्योक्तिकौशलं” इत्या चायो भि- 
*नवगुप्तोक्तों दशनमुक्तेः शब्दस्य भवति तथा प्रकृतेडपि संगमनीयमिति चेत्तथा- 
` ऽस्तु। किन्तु काव्यं ग्राह्ममलंकारात ; काव्यशोभायाः कत्तीरो धसी गुणास्त- 


दुत्कषद्देतवस्त्वलंकारा: । काव्यशोभाकरान्‌. घमोनळंकारान्‌ ग्रचक्षते । गात्रे 
च्चित्रमिव ख्रीणां काव्ये हेयं तु दूषणम्‌ । काव्यवृत्तेस्तकश्रयादिति प्राचासुक्तः 
दोपाभाबणुणाळंकारादीनां कोतुमावश्यकेऽर्थशून्ये शव्देडभावात्‌ काव्यत्वमेव 


| 


दुघंटम्‌। एवं हि तृतीया निरुक्तिरपि परिहरफीयतामेबायाति ।.इति आप्त जूम: । ; 

सहृदयसमवेतरसभावगुणी भूतव्य॑ग्यगुणालंकारादो परी ती ना म॒त्कपैबो घो । 
पद्चिकशब्दार्थयोरिदंप्रथमतया प्रकाशयमानत्व काव्यत्वम्‌ । . अत एब-ताहशश- 
ज्दार्थयोरिद्‌ंप्रथमतया प्रकाशनकतृःत्वं कवित्वम्‌ । अत्र केवलस्य विशेष्यद्रूस्य 


. . राब्दार्थयोरिदंप्रथमतया प्रकाश्यमानत्वस्य निवे न्यायव्याकरणमीमांसादिष्व- 
` तिव्यातिः। तत्रापि तयो रिदप्रथसतंया प्रकाश्यमानत्वात्‌ । अतः सहृदय 


समवेतरसभावरुणी भूतव्यंग्यणुणालकारादोषरीती नामुत्कर्षबोधौपयिकेतिबिरीषण- 


. दलस्य निवेश आवश्यकः । तत्रापि बिशेष्यदलाराशब्दार्थयोरभावे संहृदय- . 


समवेतरसभावशुणालकाराढोषरीतीनामुत्कर्षबोधौपयिकस्य इढ्प्रथसतया प्रका- 
श्यमानत्वस्य रक्षणत्वे चित्रे टंकणे उत्कीर्णे चातिव्याप्तिः | तेष्वपि तद्ोधो- 
पयिकवस्तुनः रेखादेरिदंप्रथमतया अकारयभानत्वात्‌ । एवं च न काव्यढक्षणे 


- कविज्ञानापेक्षा। न च कविलक्षणे काव्यज्ञासापेक्षा । तेब नात्माश्रय: 


नान्योन्याश्रयञ्च। | े 
उत्कर्षः चारत्वं श्रेयानिति सिद्धान्तानुरोधः । तेन यथा सत्यपि सस्य 


_ करचरणाद्मितवे ज्ञानेच्छादिमत्वे च कस्यचिदेव राजत्वं, कस्यचिदेव सन्त्रित्व 
तथा सत्यपि रसाद्मित्वे अळंकरणभ्राधान्ये इदं शब्दचित्रमिद्‌सर्थचित्रमिति । 
संत्यपि अळंकाराद्मित्वे व्येग्यभ्राधान्ये अयं ध्वनिरिति । सत्यपि ध्वनिमत्वे 

: अयं स रशनोत्कर्षीस्यादौ गुणो भूतव्यंम्यस्य 'चमत्कारे इद्‌ गुणो भूतव्यंग्यसिति 
“व्यवहार: । ल्‍ 4 7580 निकार, 
'यचु रसात्मकं वाक्यं काव्यम्‌ । तत्त 


FON NS 


= 4 ७ न 


' सुख्या महाकचिगिरामलंझतिञ्चतामपि 


अतीयमानच्छायब भूषा लच्जेब योषिताम्‌।  . 


x है भामहोक्तसपि || २ १ 


“न कान्तमपि निर्भूषं विभाति बनिताननम्‌" इद. 


. - , इति घ्वनिकारोक्तमनबुसत्येव तथा क्र, नालंकारप्रजापत्मिमहोक्तमपि + 


... ' भूषा अलंकारो मुख्य इत्येकोक्तिः।. कान्तापि :मनोहुरापि.ब्रनिता निभूंषा अळं 
मग ५ ल दै य म्ह 
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काररहिता न शोभते इति ह्वितीयोक्तिः | इमे दवे परस्परं समञ्जेयातां ततो ब्रवातां 
किमस्ति काव्यढक्षणे कोऽपि माहात्म्यातिशयः । नलु यदि ते त्रुवातामाबयोह- 
योस्तत्र स इति चेदपूण तहिं तल्लक्षणम्‌ । 

यत्त स्वविशिष्ठचमत्कारजनकतावच्छेद्कार्थप्रतिपादकत्वसंसर्गेण चमं- ` 
त्कारत्ववत्त्वं काव्यत्वं, तद्धि चमत्कारः रसभावुणी भूतव्यंग्यगुणाळंकारादोषरी 
तीनां मध्ये किंकृत इति विशुद्धरभावात्‌ , अतिशयस्यानिरूपणाश्च क्षीणम्‌। यदि 
रसादिसिवंकृतश्रमत्कार इष्ट; । सोऽपि योरापद्यन वा अयोगपद्येन वा । आयश्चे 
ततदि, उत्तमोत्तमध्यमाधसकाव्यानां भेदे कि मूढम्‌ । अन्त्यश्‍चेदस्मन्मतमेव ` 
अनुग्रृहीतम्‌ । णां ब्राह्मण उत्कृष्ट इतिवन्निधोरणे षष्ठी प्रकृते बोध्या । 


इत्येवं प्रधानमह्ननिवेहणन्यायेन राजपण्डितीयकाव्यढक्षणालोचनादन्येषा 
काव्यलक्षणमाळोचितमेवेति न विस्मत्तव्यम्‌ | 


ननु काव्यस्य विषये साहित्यं साहित्यमिति प्रसिद्धेमूंल किमिति चेच्छणु । 

संहभावविवश्षायां वृत्तद्वन्द्वकशेषयोरिति हृर्युक्त; इन्द्रबृत्तिः सहभावे । प्रधान- 
गुणभावाभ्यां सहभावो द्विथा स्मृत इति च । तत्र सहभावस्य साहित्यस्य प्राधान्ये 
` समाहारो यथा देवाश्च असुराश्च एषां समाहारः देवासुरम्‌ ( देवासुरमभूयद्ध 
पूणमव्दशतं पुरा ) इत्यत्र एकवचनम्‌ |. सहभावस्याप्राधान्ये सहभावाश्रय- 
व्यक्तिप्राधान्ये साहित्याश्रयवस्तु प्रथमत्वे हित्वबहुत्त्वे यथा शब्दार्थों धवखदिर- 
पळाशाः । तेन शव्दार्थी .इति-द्विवचनं, साहित्ये इयोः प्राधान्यात्‌ । प्रत्येक 
हित्वप्रतीतिनं । फलतः शब्द्सहितः अर्थः, अर्थसहितः शब्दः | तादशयोविंषये 
कविकुताया क्रियाया इदंप्रथमतया प्रकाशनं तत्‌ काव्यम्‌ । एवं च साहित्यं 
काव्यम्‌ । इति प्रसिद्धम्‌ । 
अत एब उच्यते-- 

शव्दार्थीचित्रे यत्पूव ( प्रथमोछासे ) काव्यद्वयमुदाद्वतम्‌ । 

गुणप्राधान्यतस्तत्र २थतिश्रित्रार्थशब्दयोः ॥ इति । 
चित्रत्वविशिष्टस्य अर्थस्य प्रधानतया शब्दस्य गुणतया स्थितिरर्थेचित्रे न तु. 
शाब्दस्याचित्रत्वम्‌। एवं चित्रत्वबिशिष्टस्य शब्दस्य प्रधानतया अर्थस्य गुणतया 
स्थितः शब्दचित्रे न तु अर्थस्याचित्रत्वसिति । 


` शब्दबोध्यो व्यनक्यर्थः शंब्दोप्यथोन्तराश्रयः 
एकस्य व्यञ्जकत्वे तदन्यस्य सहकारिता ( इति च ) 
'एवं सवत्र शुणम्रधानभावतस्तयोः सहभावः साहित्य, तदेव काव्यनामभाक्‌। 
` न तु अथनिरपेक्ष: शब्दः, शाब्दानुपस्थाप्यो वार्थः काव्यम्‌ । एवं चः 
_ काव्यत्वं शब्दसहिताथंवृत्ति अर्थसहितशव्दवृत्ति न नु प्रत्येकवृत्ति। अत एव . | 
. काव्यत्वस्य उभयवृत्तित्वादेव काव्यं श्रुतमर्थो न ज्ञात; इति व्यवहार; स्यात्‌ ।' | 
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प्राप्ती सत्या निषेधः । यदि अर्थाभावे अर्थज्ञानस्य प्राप्तिरेव त्ास्ति तर्हि अथां न 
ज्ञातः इति कथं कथयेत्‌। न हि भेयोदि शब्दंश्रवणे कञ्चित्‌ कथयति;. शब्दः 
श्रुतः किन्तु अरथा न ज्ञात इति यतस्तत्रार्थस्य पराप्तिरसंभवैवं । १: 

रहोकवाक्यं न काव्यमिति व्यवहारस्ग्रापत्तेरिति तु अरथोन्तरविज्ञस्मितम्‌ । 
रहोको यशसि पद्ये च इति कोषानुसारं छोकः पद्यम्‌ । अथ च श्छोके षष्ठं गुरु 


° 


ज्ञेयमिति कालिदासोक्तिदिशा अनुष्टुब्जातीयाक्षरेधेटितं छन्दः शलोक: । एवं 


` च यत्किंचित्‌. श्छोकवाक्यं गुणालंकारादिरिहितं पद्यवाक्यं कथं काव्यं स्यात्‌ न . 


स्यादेवेत्यर्थः । यथा | 3६ 
द्रव्यं गुणस्तथा कर्म सामान्यं सविशेषकम्‌ टु ६ 
__ समवायस्तथाभावः पदार्थाः सप्त कोर्तिता: | RENE 
इत्यादिकं श्छोकबाक्यं कः काव्यं कथयिष्यति । इयं तु कारिका | सा कारिका 
याल्पवृत्तौ वह्थंस्य सूचनी इति हैमात्‌। नःतु काव्यम्‌ । 
काव्यस्वं व्यासज्यबृति इति तु अभिम्रायान्तरानुरोधेन । अत्र योजनारूपस्य. 
काव्यत्वे, योजनानां च क्रमजन्मनां मध्ये मध्ययोजनायां भवन्त्या पूर्वस्या 
ध्वंसे, सध्यमायाः सत्वे उत्तरस्याः करिष्यामाणत्वे समूहस्याभावे व्यासज्य- 
वृत्तिधमंप्रकारकनित्वयसम्वन्धिनो याबदाश्रयविपयकत्वनियमस्य उललंघनससि- 
प्रायः । बुद्धिप्रकल्तिभेदेन तासां योजनानां समूहसद्भावे तु भवति काव्यत्वं 
व्यासज्यवत्ति ।' ; 
ननु उभयगतत्वे काव्यद्वयमिति चेन्नः विजञानीयेकचमत्कृतिजनकत्वेन एकः 
त्वस्यैव व्यवहारात्‌ , सहकारित्वं तु उभयत्रापि उभयो रिति प्रागुक्तमेष बहुशः । 
एचम्विधे काव्ये श्टङ्घारादय नब एव रसा: । नान्ये बात्सल्याद्यः । भक्तिरपि 
भाव एव न रसः। तथाहि-- 
बहुसिबेहुधोङ्लेखान्मनो निर्णतुमीहते 
भक्तिस्तत्र रसो वा स्याद्‌ भावो वेति प्रबाहुकम्‌ । . 
केषां तु मान्यतां शृत्वा विचारः प्र चलिष्यति 
तां प्राक प्रद्रांये, पञ्चाद्‌ युक्ति, सिद्धान्तमन्ततः ! 
समीक्ष्न्तां तावत्संहृद्यशिरोमणयो रसिकाः । भक्ति भोवो रसो वा 
वेति। नकिः आज्ञारादय एव रसा भक्तिने रसः इति, भक्तिरेव रसः झंगारादयो ` 
न रसा इति समस्ति राज्ञामाज्ञा वेदस्य वा । किन्तु रसाळंकारादिसरणिव्यन- 
स्थापकानां यो हि समयः स स्वर्णमयः । अन्यथा भूतस्तु स आमयः । रसालंकरा- . 
दिस्विरूपावधारयितार आभरतानन्दवधेनाभिवनगुप्तस्‌ । ..आप्पयदीक्षितपण्डित- 
राजजगन्नाथम्‌। आराजङ्गदेवमधुसूदनम्‌. चिरन्तना मध्यमा अबीचीनाश्च 
मननशीलाः चिन्तका महान्त आचायोः यद्‌ गेरन्‌ तदेव सत्यं शिच सुन्दरम्‌ । 
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(0.६ )). 


इमे हि प्रथमे विद्वांसः रसमधिकृत्य चर्चनार्चनकारका वारकाञ्च परि- 
पन्थिनाम्‌। नह्यस्मिन्नळंकारशा्ने रसादि-विभावादि-राब्दसंकेतम्राहकं प्रमा- 
णान्तर्‌मस्ति ऋते एतेषां वचनेभ्यः । नह्यस्यैव रसाळंकारशा्रस्येयं कथा अपि 
तु सववेषां शा्जाणामियमेव स्वस्वसिद्धान्तविषये दशा। अन्यथा सकळ 
विपयासापत्तः । ; 
यदि तु समादृतप्राचीनाचारयसंकेतसेतुं निर्भिद्य स्वरुचिरमणोया सरणिः 
कै्चिदांद्रियेत तदि आयंहृळमेव स्यात्‌ । 
माकीं वाच्यं लक्षणनिर्माणे पुरुषः स्वतन्त्रः | घुराणमित्येव न साधु स्वम्‌ । 
नेव प्रमाणीकुमंहे वयं सृषा झुकुलितलोचनान्‌ प्राचो रसालंकाराधिकारिण 
इति। एवं हि विशुद्धा' प्रभुता स्यात्‌। सहृदयता न स्यात्‌। अन्यदुच्छु खल 
सत्वमन्यच्छाख्जनियंत्रितम्‌। सदाचारस्य शास्रस्य च नियंत्रणस्वोकारें एवाय- 
मयोदा55दयो स्यात्‌ । अन्यथा ग्रभुताऽपि सतुतर्भूयात्‌ । सकञ्च विकलं स्यात्‌ । 
अतिशाख्रसमयानुसारिणां वृद्धानां व्यवह्ारपरम्परया प्राप्ताः शब्दा ऋधक्‌ । यथा 
चोक्तं भरतमुनिना । 
गोत्रङुळाचारोत्पन्नानि आप्लोपदेशसिद्धानि पुंसां नामानि भवन्ति तथैवैषां 
रसानां आवानां च काव्यनाट्याश्रितानां चाथौनामाचारोसन्नानि आप्तोपदेश- 
सिद्धानि नामानि इति च | , 
तत्र अष्टो भावाः स्थायिनः । त्रयस्निंशाद्‌ व्यभिचारिणः । अष्टौ सात्विका 
इति भेदाः। एवमेते काव्यरसाभिव्यक्तिहेतव एकोनपञ्चाराद्भावाः प्रत्यवग 
न्तव्याः । एभ्यश्च सामान्यगुणयोगेन रसा निष्पद्यन्ते । इति । एवमेते स्थायिनो 
भावा रससंज्ञाः प्रत्यवगन्तव्याः । इति । 
एवं नब रसा दृष्टा नाव्यक्षेलक्षणान्विता । इति | एवमेते रसा ज्ञेया नव 
लक्षणलक्षिता | इति च । नबमः शान्तो रसः । तत्र निर्वेदः स्थायी । यदुक्तमभि- 
नवभारत्यां तत्र शान्तस्य स्थायी “बिस्मयशमा” इति शमः कैश्वित्पठितः 
उत्साह एजास्य स्थायीत्यन्ये । जुगुप्तेति केचित्‌ । सर्व इत्येके । तत्वज्ञानजो 
निर्वेदोऽस्य स्थायी । एतदर्थमेवोभयधर्मोपजी बित्वख्यापनाय अमंगळभूतोऽ- 
प्यसो पूर्व निर्दिष्टो व्यभिचारिषु। इति। अन्यत्रापि स्थायिसञ्चारिणोयष्ये 
च एतदुर्थमेवाऽयं पाठः । अन्यथा माङ्गलिको सुनिस्तथा न पठेदिति च । 
ग स्थायी स्यादू विषयेष्वेष तत्वज्ञानोद्धबो यदि । इष्टानिष्टवियोगाप्रिकृतस्तु 
[मि'चायसौ । इति हि तथा स्थायिनो निर्दिश्य व्यभिचारिणां निरूपणावसरे 
आप्त अभगलमपि निर्वेदमेव पूर्वमुवादेति मध्यस्थस्यास्य पूवन्वयः परान्बय्चेति 
दीपकन्यायेनं Uo उभयत्रानुषज्ञतः -स्थायिताव्यभिचारिते अन्न निर्दे वर्तेतें। 
एकोनपंचाराद्गावाः । न न्यूना नातिरिक्ताञ्चेत्ति। ` SF RR 
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ध्वन्यालोके 
गारे विप्रलम्भाख्ये करुणे च प्रकर्षवत्‌. । इति । 
रोद्रादयो रसा दीप्त्या ळच्यन्ते काव्यवर्तिनः । इति । 
ननु येषां रसानां परस्परविरोधो यथा--बीरश्वंगारयो:, उपरगारहास्ययोः, 
रोद्रश्शंगारयोः । बोराद्वुतयोः । वीररौद्रयोः । रौद्रकरुणयोः | श्वेगाराद्धुतयोः । 
शंगारवीभत्सयोः । वीरभयानकयोः ।. शान्तरौद्रयो:। शान्तश्टगारयोवेति । 
एवं विरोधप्रदशनावसरेऽपि झंगारहास्य करुण रौद्र वीर भयानक बीभत्साद्धुत 
शान्ताख्या एव नव रसाः कीर्तिताः न न्यूना नातिरिक्ताश्च इति न भक्तिरसः। 
प्रत्युत भक्तेः शान्तरसरूपतायां पर्यवसान स्पष्टीकृतम्‌। तथाहि--भगवान्‌ 
वासुदेवश्च कीत्यंतेऽत्र सनातन इत्यस्मिन्‌ वाक्ये व्यंग्यत्वेनायमेवार्थो. विवक्षित 
यद्त्र महाभारते पाण्डवादिचिरितं कीत्यंते तत्सर्बमवसानविरसमविद्याम्रपञ्चः 
रूपञ्च । परमार्थं सत्यंवस्तु भगवान्‌ वासुदेवोऽत्र कीर्त्यते । तस्मात्तस्मिन्नेव 
भगबति भवत भावितचेतसः। मा भूत विभूतिषु निःसारासु रागिणः । गुणेषु 
वा ग्रतिनिविष्टधियः । इति । 
अग्रे च--अनेन चार्थेन संसारातीते तत्वान्तरे भक्त्यतिशयं प्रवत्तयंता 
सकळ एव सांसारिको व्यवहारः पूर्वपक्षीकृतो न्यक्षेण प्रकाशते । इति । 
वासुदेवसंज्ञाभिधेयत्वेन च अपरिमितशक्त्यास्पद्‌ परें ब्रह्म गीतादि 
मदेशान्तरेषु तद्भिधानत्वेन रूव्धप्रसिद्धि । रासायणादिषु चानया संज्ञया 
भगनन्मूत्यन्तरे व्यबहारद्शनात्‌। तदेवमनुक्रमणोनिर्दिष्टेन वाक्येन भगवदू 
ब्यतिकिरेणः सर्वस्यान्यस्य अनित्यतां प्रकाशयता सोक्षळक्षण एवेकः पुरुषार्थः 
शाख्ननये, काव्यनये च ठृष्णाक्षयसुखपरिपोषळक्षणः शान्तो रसो महाभारतः 
स्यांगित्वेन विवक्षित इति सुप्रतिपादितम्‌। ध्व० च० ५ का० | 
` इति दिशा, वासुदेवसंज्ञाभिधेये-भक्त्यतिशयं प्रवत्तयतेति वाक्येन, शान्तो 
रसो महाभारतस्यांगिस्वेन विवक्षित इत्युक्त्या च शान्त एव भक्तेः पर्यबसानं 
जया ॒ 
सक्तिशचात्र शान्ते रसे विभावः। तदुक्तमन्यत्र-- 
भक्ता भक्तिनिमम्नाश्च शंकरस्य हरेरपि । 
तथा भक्तिप्रभावाञ्च विभावा यत्र सम्मताः । इति । 
. अभिनव भारत्यामाचायो अभिनव गुप्ताश्ष--एवमेते नवेव रसा 
पुमर्थोपयोगित्वेन रंजनाधिक्येन वा इयतामेवोद्देश्यत्वात्‌ । इति | 
' - अत एव.ईश्वर प्रणिधान विषये भक्तिश्रद्ध स्थृतिमतिधृत्युत्साहाद्यनुप्रबिष्टे 
अस्येव शान्तस्येब अंगमिति न तयोः प्रथक्‌ रसत्वेन गणनम्‌ । इति। | गळ 
आद्रेता स्थायिकः स्तद्दो रस इति त्वसत्‌ । स्नेहोऽभिषंगः.। सच सर्वो 
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रत्युत्साहादावेव पर्यवस्यति । एषैव च गन्धस्थायिकस्य लौल्यरसस्य प्रत्या- 
ख्याने सरणिमेन्तव्या । एवं अक्तावपि वाच्यमिति च । | 
संगीतरत्नाकरे च-- | 
भक्ति स्नेह तथां छोल्यं केचित्‌ त्रीन्‌ मन्वते रसान्‌। ` 
रदधाद्रेताभिलाषांश्च स्थायिनस्तेषु तद्विदुः । 
तदसत्‌ , रतिभेदौ हि भक्तिस्नेहौ नृगोचरो । 
ऽ्यभि चारित्वमनयोन नार्योः स्थायिनौ तु तौ । 
अयुक्तविषया तृष्णा लोल्यं तद्धास्यकारणम्‌ । 
. ` उता रसा नवेवेति मुनिना संग्रधारितम्‌ । 
रसतरंगिण्यां च | | । 
चनु वात्सल्यं लौल्यं भक्तिः कार्पण्यं बा कथं न रसः | आर्द्रताभिळापश्रद्धा- 
स्परह्ाणा स्थायिभावानां सत्वादिति चेन्न। तेषां व्यभिचारिरत्यात्मकत्वात्‌ । 
चास्सल्यं करुणः । छोल्यं हास्यः । भक्तिः शान्तः । कार्पण्यमपि हास्य एवेति । 
काव्यप्रकारो च 
रतिदेवादिविषया व्यभिचारी तथाञ्जितः भावः प्रोक्तः । इति । 
साहित्यदर्पणे च 
सर्थोकारमहंकाररहितत्व॑ ब्रजन्ति चेत्‌ । अन्नान्तर्भावमहन्ति दयावीरा- 
दुयस्तथा । अत्र शान्ते । आदिशब्दाद्‌ धर्मवोरदानबोरदेवताविषयरतिप्रभृतयः । 
इति । रसगंगाधरे च-- 
_ कथमेत एव रसाः भगवदालम्बनस्य रोमाज्ञा श्रुपातादिभिरनुभावितस्य 
हषोदिभिः परिपोषितस्य भागवता दिपुराणश्रबणसमये भगवद्धक्तरनु भूयमानस्य 
भक्तिरसस्य दुर॒पन्हबात्‌। भगवत्यनुराग; स्थायिभाव: | न चासो शान्तरसेऽन्त 
मोबमहेति । अनुरागस्य विरुद्धत्वात्‌ । उच्यते-भक्तेद्‌वादिविषयरतित्वेन 
भावान्तगंततया रसत्वानुपपत्तेः । रतिदेवादिविषयेति हि प्राचां सिद्धान्तात्‌ । न 
च तर्हि कामिनीविषयाया अपि रतेभौवत्वमस्तु रतित्वाविशेषात्‌ । अस्तु वा 
सगवदलुरागस्थव स्थायित्वम्‌। कामिन्यादिरितीनां च भावत्वं विनिगमनाविर- 


हात्‌ । इति वाच्यम्‌। ` नाव्यशास्राग्निपुराणविष्णुधर्मोत्तरोपपुराणप्रणेभिः - 


ओक्तानां बचनाचामेवात्र रसभाबाद्न्यवस्थापकत्वेनः | स्वातन्ञ्यायोगातू । 
अन्यथा पुत्राद्विषयाया अपि रतेः स्थायिभाबत्वं कुतो न स्यात्‌ । न स्याद्वा 
इत्यखिढदर्शनव्याकुढी रे (। 

ठ स्यात्‌। रसानां 


कस कल. जुरु Yb प्साशोकादीनाम्‌ । 
| तत्व ला च-सुनिवचनतियन्त्रिता भज्येतेति यथाशाख्रमेव ज्यायः । इति । 
या Fe एवं रसप्रस्थानाधिकारिणां मतेन भक्ते रसत्वं नायाति। अथो भक्तेरः ` 
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ट क पून भक्तिशब्दार्थः- समीक्ष्यते । ` अतत्र अविवेचितसम्प्लवो 
3. ' अतः भक्तिशब्दस्वरूपं विवेच्यते । सामान्यतः व्युसन्नमब्युसन्न- 
कस द्धा शब्दस्वरूपमामनन्ति शाव्दिकाः । ते हि शब्दप्रत्यपि प्रभवन्ति 
१ सुस्पष्ट तस्मिन्‌। तत्र व्युत्पत्तिपक्षे भज विश्राणने १ भङ्जञो आमढ्ने २ 
भज सवायास्‌ ३ इति त्रिभ्यो धातुभ्यो भावादौ क्तिनि सति भक्तिशब्दः स्वरूपं 
ळभते । एषु घातुषु विश्राणनार्थकभज धातुनिष्पन्नभक्तिशब्दस्यार्थ: आत्मनो 
निवेदनं बिश्राणनं देवाय । निवेदने कमः श्रवण प्रथमं, ततः कीत्तनंम्‌ , स्मरणम्‌ 
3 
पादसबाहनम्‌ , अचेनम्‌ , वन्दनम्‌ , दास्यम्‌ , सख्यम्‌ पर्यन्ते आत्मनिवेदनम्‌ 
'एबम्भूता भक्तिने रसः विभावादिभिरम्तीतत्बात्‌ । विभावादिश्रत्याय्यो रस 
इत्यभिमानः । 
आमदनार्थकभज्ञो घातोः क्तिनि, अनिदितामिति नळोपे सति निष्पन्नस्य 
भक्तिरान्दस्यार्थः सीसा। सा च ग्रामनगरजनपद्गरान्राष्ट्राणां चिवाद्शामनार्थ- 
ais । तथा च पाणिनिमहुर्षः सूत्रम्‌ “भक्ति:” तदुदाहरणब्न 
'खुध्नः अंगदेशः इदानीं पूरणियाख्यः भक्तिः र तत्खोध्न नं पार्टा 
ल सीमाऽस्यं तत पाटलिपुत्रम्‌ । 
“स्वकर्मणा तमभ्यच्ये सिद्धि विन्दति मानवः? 
अत्र कमणा सिद्धि मुक्ति विन्दति लभते । एतद्‌ दृष्टं श्रतञ्च । त॒द्य॒था 
ec os ०, 4. ति बु 
कमणव हि संसिद्धिमास्थिता जनकादयः । काश्यां मरणा न्युक्तिः (मरणं 
क्रियेब ) इत्यादि कर्मणा मुक्तिरिति सिद्धान्तः । ल (का 
ऋते ज्ञानान्न मुक्ति: । नान्यः पन्था विद्यतेऽयनाय इत्यादिषु ज्ञानान्सु- 


क्तिरिति सिद्धान्तः । 


इत्यनयोः सिद्धान्तयोर्विवादशमनाय कमंज्ञानयोरन्तराला भक्तिः तयोः 
सीमा इत्यर्थः | यथा सीमायां आसनगरजनपदप्रान्तराष्ट्रनिवासिनामुभयेषां समाः 
नोऽधिकारस्तथा ज्ञानक्मसंगिनोरुभयोः भक्ती समानोऽधिकारः । कचित्‌ ज्ञानं 
ग क गोण यथा शुकादिषु । बु मजा ज्ञानं गौणम्‌ यथा जनकाः 
। अस्ति तु उभयत्र उभयं न एक केवल्म | भक्तिने रसः | 
हस मत ह be 
सेवार्थकभज घालुनिष्पन्नभक्तिराव्दार्थः सेवा | तदुक्तम-- | 
भज इत्येषः वे धातुः सेवायां परिकीर्तितः । 
” `. ` तस्मात्सेवा बुधैः ग्रोक्ता भक्तिः साधनभूयसीति । 
तन्न सेबा नाम आश्रयणम्‌ । उपभोगः। आराधनम्‌। उपासना चा! 


तेषु आश्रयणं सेवा इति चेत 
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“मद्धक्तियोगेन भजत्यथो माम? 
११॥१४।२४ इति भागवतोक्तिः 


“माञ्च योऽव्यभिचारेण भक्तियोगेन सेवते |” 
इति १३।१० गोतो क्तिश्चासमङजसायते | 


भक्त्या आश्रयेण भजति आश्रयते । अक्तया सेवते सेबया सेवति इत्याः 
्माश्रयः। एबम्भूता भक्तिन रसः। अथःभक्तिः सेवा उपभोगः । एवं हि विष्णुं 
भजति सेबते उपञुक्त इति स्यात्तत्त न युक्तम्‌ । बिष्णोरुपभोगः सेव्यस्य सेवकेन 
उपभोगः सुखानुभूतिः क्रियाविशेषः । स न शोभते । सा न रसः तथात्वात्‌ । 
अथ भक्तिः सेवा आराधनमिति चेत्तहि 
बणोश्रमबता राजन्‌ ! पुरुषेण परः पुमान्‌। 
हरिराराध्यते भत्तया नान्यत्तत्तोष कारणम्‌ । 


इत्यत्र भक्तया आराधनेन आराध्यते इत्येबमास्माश्रयः । एवम्भूता भक्तिनं रसः 
तथात्वात्‌ । 


अथ भक्तिः सेवा उपासना सा च द्विविधा प्रतीकोपासना १ अहंग्रहो- 
पासना २ च। तयोः प्रतोकोपासना रूकारस्येव । अहंग्रहोपासना निराकार- 
स्यच । साकारस्य प्रतीकोपासनापि बहिरंगा अन्तरङ्गा चेति द्विविधा । तयोः 
बहिरंगा साकारस्य प्रतीकोपासनेब मूर्तिपूजा । मूत पूजेति ससमीसमासः । 
साकारस्य बहिरङ्गप्रतीकोपासनायाः स्वरूपच अतस्मिन्‌ ध्येयभिन्ने काष्ठपाषाण- 
घातुसृदादिघट्टिते मनुष्यतुल्यशरीरोपळक्षितश्रीरामादिमूत्तिविशेषे शास्त्रप्रमाण- 
जन्या ध्येयनुद्धिः सर्वभूतेषु तिष्ठतः, स्ेभूताश्रयस्य, विनश्यत्सु अविनश्यतः, 
विभक्तेषु अविभक्तस्य, अविभक्तेषु विभक्तस्येव स्थितस्य, अनेकेषु एकस्य. 
अतीन्द्रियस्य जगदीश्वरस्प ज्ञानम्‌ । इयं हि प्रतीकोपासता । ग्रतीकश्च अवयचः। | 
यथा पितुरंगुलीरूपावयवग्राही बाळ: अवयविपिठ्म़ाहिणमात्मानं मनुते । यथा 
शुरोः पादोपसंम्राह्यी पादोपस्पर्शी गुरूपसंग्राहिणं गुरूपस्परिनमात्मानं शिष्योऽव- 
घारयति | यथा विशालाया गंगाया एकदेरारनायी अपि पुमान्‌ आत्मानं गंगास्ना- 
यिनं भावयति तथैव सर्वव्यापक परमेश्वर व्याप्यभूते अनीश्वरे तत्रापि मूच्छित।- 
ख्यमूर्तिरूपे एकदेरों षोडशोपचारैः पूजयन्‌ अतएव इयमधमाधमा । यथाक्तम्‌-- 
उत्तमो ब्रह्मसद्धाचो ध्यानभावस्तु मध्यम: । । 
स्तुतिजपोऽधमो भावो बाह्यपूजाधमाधमेति ॥ 
अहंग्रहोपासना च “सोऽहमस्मि? “अह ब्रह्मास्मि” ब्रह्मवित्‌ व्रह्वोव भव- 


तीत्यादि रूपा। एवम्भूता भक्तिने रसः। चिभावादिरूपसामग्रयेव रसात्मक. 
- चषेणायाः सम्भवत्वात्‌। - 


अथ भज्यते सेव्यते भगवदाकारमन्तः क्रणं क्रियतेऽनया सा भक्तिरिति. 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


हैन 


SNOT Wert “पक 


( ११) 


चेत्सापि रसो न। एतया करणव्युसत्या भ्रवणकीत्तिनादिसाधनस्येबाभिधानात. 
विमावादेरनभिधानाच्च । 


अथ भजनमन्तः करणस्य भगवदाकारतानयनं भक्तिरिति चेत्तदपि रसो 
न। एनया भावव्युत्पत्या निष्पन्नभक्तिराब्दार्थः भजनं क्रियारूपमेव । एबं 


` हि “न कर्मणा न प्रजया घनेन, त्यागेनेकेऽसृतस्वमानछ्ु, रिति श्रुतिबिरोधः स्यात्‌ 


अत्र कमं क्रिया एव । एवं च श्रुतिहि कर्मरूपाया अर्थात्‌ क्रियारूपाया भक्त्या 
ब्रह्मभूयाय कल्पनमवरुन्धे। नन्वस्तु एबं श्रुतिः परं तद्विरुद्धं स्मरतिः पुराणञ्च 
सहाददाते यदू भक्तया ब्रह्मप्राप्तिरित। तद्यथा 
मां च योऽव्यभिचारेण भक्तियोगेन सेवते 
स गुणान्‌ समतीत्यैतान ह्मभूयाय ऋल्पते इति गीतासु १४।२६ 
“भक्तिरेकैव झुक्तिदा” इति भा० मा० २।११ 
अकामः सर्वकामो वा मोक्षकाम उदारधीः । 
तोब्रेण भक्तियोगेन यजेत पुरुषं परम्‌ । इति भा० २।३।१०। 
“अक्तिभंवेद्वगवति द्यपवर्गमार्गे” इति भा० १०।६९।४५ । . 
“मयि भक्तिहि भूतानोमसृतत्वाय कल्पते। इति भा० १०८२. 
निश्चिता त्वयि भक्तियी सेब मुक्तिरिति । मुक्ता एव हि भक्तास्ते इति च 
स्कान्दे रेवाखण्डे । ४५ 


वासुदेवे भगवति भक्तियोगः प्रयोजितः | 
जनयत्याशु वैराग्यं ज्ञानं यत्तदहैतुकम्‌। इति भा० ३३२२३ । 


इति चेत्‌। श्रुतिस्सत्योर्विरोधे हि श्रुतिरेव गरीयसीति निणयाद्भक्तिः 
क्रियास्वरूपा नास्ति भक्तेस्तथातवे तया स्म्रतिपुराणाभ्यासुदूघोषितं ्रह्मद्शानं न 
स्यात्‌ । अन्यच्च भक्तिने क्रियास्वरूपा । आत्मन आन्तरिक प्रयत्नासाध्य- . 
स्वात्त । यो यः क्रियास्वभावबान्‌ स स आत्मनः आन्तरिकप्रयत्नजन्यतावाच्‌। 
यथा भोजनम्‌, आत्मन आन्तरिकप्रयत्नजन्यत्तावद्‌ । अथवा यद्यन्न आन्तरिक 
प्रयत्नजन्यं तत्तन्न क्रियास्वरूपम्‌ । यथा ज्ञानम्‌ । ज्ञानवदू भक्तिरपि न न्तः 
रिकम्रयतनजन्याऽतो न क्रियास्वरूपा । इति अन्बयव्यतिरेकोपब्रहितेनानुसानेन 
भक्तेः क्रियात्वाभावग्रसिद्धेः । 

युक्तिरपि , एनमर्थमनुग्रह्माति--यथा कश्चिदपि स्वप्रतिकूलपदार्थन्‌ 
वीक्षितुं नेच्छति अत एव तदर्थं प्रयततेऽपि न । परन्तु तैः सह इन्द्रियसल्निकर्ष 
सति तेषां भ्रत्यक्षत्वं भवत्येव । एवमेव मातापिठ्ञ्राक्गुर्भ्रश्चतिषु प्रेसातनोलुं 
न प्रयतते परं पूवेजन्मसंस्कारवशात स्वत एवं तेषु तदुदेति। अन्यञ्च भक्तिये- 
दिक्रियास्वभावा स्यात्तर्हि फलस्याऽनन्त्याभावः प्रसञ्येत। ' “तद्यथेद्द कसेचितो 
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छोकः क्षोयते एवमेचामुत्र पुण्य्रचितो छोकः क्षीयते” इति श्रतेः क्रियाजन्थफल- 
स्यानन्त्याभावबोधनात्‌ । एबंरूपा भक्तिनंरस; । तथात्वात्‌ ।. म 

ननु अद्दमस्य्र अहमस्याः? “अयं मम इय मम” इत्यकारकं ज्ञानमेव 
भक्तिरिति चेन्न । “इति मत्वा भजन्ते माम्‌” “भजन्त्यनन्यमनसो ज्ञातया “ज्ञान- 
वाच्‌ मां प्रपद्यते” इत्यादिषु सर्वत्र भक्तिः कार्य ज्ञानं कारणमिति न ज्ञानरूपा 
भक्तिः। “भक्तिज्ञीनाय कल्पते? इत्यत्रापि ज्ञानं जनयितुं भक्ति: समथो भबति 
इत्येवं भक्तिज्ञानयो: कार्यकारणभाव एब न तु ज्ञानस्वरूपता भक्तेः । ननु “अयं 
सम इय मम भवतु । अहमस्य अहमस्या; भवेयमिति इच्छेव भक्तिरिति चेन्न । 
इच्छाहि अम्नाप्तवस्तुविषा>णी भवति । तत्र प्रतीक्ष्येषु थेषु भक्तिस्ते इश्वरः, 
शुरु पिता साता इत्याद्यस्तु पूर्येत एव प्राप्ता इति :नेच्छारूपा भक्तिः । ननु- 
भूगवत्कमंणां _भगावद्धमोणां चा अनुष्ठानादहमपि कृतार्थो भवेयमिति भगवत्क- 
सखु भगवद्धमषु वा रुचिंविशेषरूपा श्रद्धेष भक्तिरित्यपि न, श्रद्धावान्‌ भजते 
या मामू” इति श्रद्धावतों भजनमित्युक्त: तयोः कार्यकारणभावाभ्युपगमः । 
अथ च श्रद्भारतिभक्तिरनुक्रमिष्यतीति भागवतानुसारं श्रद्धातो रतिस्ततो 
भक्तिरिति भ्रद्धारतिभक्तीनामनुक्रमदर्शनात्‌ ( रुचिविशेष: श्रद्धा । दृढपरत्ययो 
विश्वासः । अयं सब: सगन्धेघु विश्वसतीति सम्बन्धिष्वेष दृढग्रत्ययद्शनात्‌ । 
अद्धायास्तु मान्येष्वेव दर्शनात्‌ ) अन्यच्च एवं निर्जितषड्वगैँः क्रियते भक्तिरी- 
श्वरे । _ वासुदेवे भगवति यया संलते रतिमिति ७।७।३३ भागवक्तोक्तेः रतिजन- 
कत्वमाप भक्तः । अत एवं प्रीतिरपि भक्तिर्न, “भज्जतां प्रीतिपूर्वेकम्‌” इत्येवं 
प्रीतेहतुत्वस्मरणात्‌ | एवं नहि भो; | “यया संळभते रतिम्‌” इत्यनेन “भक्त्या 
सञ्जातया भक्तया विभत्युत्पुळकां तनुम्‌--११।३।३१। इत्यनेन च -भक्तिरेका 
साधनभूता श्रबणकीतनाद्रिपा अन्या ताध्यभूता फळरूपा च । अतएव शाण्डि- 
ज्यसूज सा परा अनुरक्तिरीश्वरे7 इत्यत्र परेति शब्द्‌: उपात्तः। अथ चं 


. तदू च्याख्यास्वपि उपास्याकाराकारिता चित्तवृत्तिरूपा परिपक्कनिदिध्यासनाख्या 


अवणमननाभ्यासानां फळभूता भक्तिरिति चेन्न। तयोभ॑क्त्यो: कार्स 
स्वीकारे आत्माश्रयप्रसंगः । व्यक्तिभेद्‌ अन De 
॥ द्‌ स्वीकारे अन्योन्था 
वा] ततोडविककत्पने जनवस्था था । श्रयो चा 'चक्रकप्नासो 
ननु “याथात्म्यज्ञानभूतो यः सुट्टढः सर्वतोऽधिकः 
स्नेहो भक्तिरिति प्रोक्त इत्युक्ते । 
`_ कामं रोधं भयं स्नेहमेक्यं सौह्ृदमेव । नित्यं कम 
३ ल ते रो सिल 
कायाद इषाद भयात्‌ स्नेहाद यथा भक्त्येश्वरे मनः । 
~  आवेश्य तदघं हित्वा बहवस्तद्रति गताः। ६।१।२९ इति । 


' ` गोप्यः कामाद्‌ भयात्‌ कंसो द्वेषाच्‌ चैद्यादयो नृपाः । 


हवी. 
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सम्बन्धाद्‌ वृष्णयः, स्नेहादू यूयं, भक्त्या व्य विभो । ६।१।३० इति 
भागवताचुसारं कांमादिस्नेहान्तेषु पञ्चम्यन्तपदालोचनात्तयोः भक्तिस्नेहयोः 
कायकारण भाव एव। अन्यच्च भकितिस्नेहयोरेकत्वं यदि स्यात्तर्हि स्नेहादू 
यूयमिति भक्त्या वयमिति युष्यद्स्मदोः सम्बन्धेन स्नेहभक्त्योः प्रथक्‌ प्रथगुपा- 
दानं किमर्थम्‌ । अतो नास्ति भक्तेः स्नेहरूपत्वम्‌। इत्येवं भक्तेः स्वरूप 
निर्णय एव यर्दि दुःशकस्तहिं तस्या रसरूपत्वं साम्म्रतमसाम्प्रतमेब। इति 
एवं युक्तिभिभक्तिनं रसः । 

येषांचित्ते बसेदू भक्तिः सर्वदा प्रेम रूपिणी । 

इति भागवते महाभागवतस्य नारद्स्योक्तेः सर्वबिधदेशकाळपात्रवयोऽ- 
वस्थापदाद्यनिवन्धना ममायमस्याहमित्याकारा भावपदाभिधेया देवादिबिषयाः 
केवळमुपासकनिष्ठा प्रेमरूपा रस्यपरपर्याया चित्तबत्तिर्भक्तिः | 

नायकनायिकादिनिष्ठा रतिस्तु देशकालादिनिबन्धना । यतो यूनोरेव |. 
"न तु बालयोः, नापि च अंगं ग्रळितं पलितं सुण्डमिति दशापन्नयोबृद्धयोः । वृद्धा- 
चस्थायां शशृङ्गारात्मतापन्नरतेरस्यन्तासंमवात्‌., त्राळकेष्वपि ताद्दशरतेरकुरस्येव 
असत्वात्‌। सापि एकान्त एव न तु सर्वसमक्षम्‌ । भक्तिस्तु बालकेषु धुव- 
प्रह्वादादिषु । युवसु झुकशोनकनारदादिषु। बृद्धेषु व्यासभोष्मपितामहादिषु, 
सर्वेषु देराकालेषु सर्वसमक्षं चानुभूयमानत्वात्‌। अतएव “वयक्ता शश्व गारःकान्ता- 
विषया तु” । “देवादिविषया भाव.” इत्युक्तम्‌ 

देवादिविषयाया उपासकनिष्ठायास्तादश्याश्रित्तवृत्तः गुरुमातापित्राद्यु 
पास्यादिविषयभेदेन वात्सल्यं सोहाद सख्यं (एकक्रायकरः-सर्स्युक्ते:) सोभ्रात्र 
ेत्रीत्यादि नामतः स्वरूपतो वयवह्वारतश्व भिन्नत्वम्‌ । 

अश्चोयामेव हरये पूजां यः श्रद्धयेहते । 

न तद्भक्तेषु चान्येषु स भक्तः प्राकृताः स्मृतः । इत्यत्र प्रक्गतिरारम्भस्तस्यां 
वत्तेमानः प्राकृतः साम्प्रतं प्रारधभक्तिसाधनानुष्टा तः इत्येचमल्पतारूपस्य परिः 
क्छेदस्य निरूपणात्‌. परिच्छिन्ना भक्ति: । रसस्तु अपरिच्छिन्ञः। ये लौकिकं. 
रसं प्राकृत भक्तिमलोकिकं रसमप्रकृतं मन्वते ते पश्यन्तु । 

सर्वभूतेषु यः पश्तेदू भगवद्धावमात्मन:। 
भूतानि भगवत्यात्मन्येष भागवतोत्तमः ॥ इत्युत्तमत्वरूपस्य¬ ` 

इश्वरे तदधीनेषु बालिशेषु द्विषत्सु च RE 

ग्रममेत्रीक्करोपेक्षां यः करोति स मध्यमः इति मध्यमत्वरूपस्य 
चातिशयस्य वत्तमानस्वात्सातिशयापि भक्तिः । रसस्तु निरतिशयः । अन्यञ्च 
यत्र रसस्तत्र रतिः सूइमरूपेण नायकनायिकथोह्ंदि सर्वदा वत्तमानत्वाह्मसना 
रूपा भबति । अतएव स्थायिनी उभयनिष्ठा च । -भक्तिस्तु न तथा न स्थायिनी 
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केचळमेक निष्ठा । ईश्वरे अन्तःकरणस्याभावात्‌ जीवेष्विब कयापि क्रियया 
अन्त:करणवृत्तिः प्रेमाख्या रतिनोत्सद्रते कुतो वासनारूपत्बं तस्या. । माया 
बृत्तिविशेषरूपा सा यदि स्वोक्रियेत तद्यपि “असङ्गो ह्ययं पुरूषः? इति पुरुष- 
स्यासङ्गत्वनिरुपणात्‌ आध्यासिकी वळान्नियाजिता इति च पुंश्चली न स्थायित्व- 
'महेति अतएव गोपीभिरात्तं प्रणद्यते “भक्ता भजस्व । दुरवग्रह ! मा त्यज्ञा 
समान? इति । : 

अतो भक्तिने रसः। बिभावादिजनितचवंणात्मकास्वादळभ्यसुखरूपा- 
भावात । 

रसशाख्नसिद्धान्तोऽपि निगमय्य परीक्ष्यतामायमिश्रे:। स हि सिद्धान्तेः 
विभावादिभिः संभोगाबिदानन्दविशिष्टस्थायी रसः इति । अथवा विभावादिभिः 
संयात्‌ स्थाय्युपहितचिदात्मन. स्वरूपेण प्रकाशनं सः । 

तत्र प्राक्‌ भक्तिः का क्रिया वा ज्ञानं वा इच्छा बा श्रद्धा वा स्नेहो वा 
तिवो रतिवी इति निश्चयो नास्ति विभिन्नेराचार्थर्वि भिन्नतया तस्या निरूपणात्‌ । 
पुनस्तत्र स्थात्री कः। विभावादिरूरकाव्यार्थभावनामारभ्य भावनातो जाय- 
मानानन्दानुभूतिं यावदनुभवगम्यत्वमेवेषां रत्यादीनां स्थिरत्वं नाम स्थायित्वम्‌। 
अत एबोच्यते आप्रबन्धं स्थिरत्वादमोषां भावानां स्थायित्वमिति । अतो भक्तेः 
स्वरूपानिणये स्थायित्वाज्ञाने क्रिमात्मकत्वं रसत्वं कस्य रसत्वमिति सर्वमपह- 
स्तितमेव । टु | 

` काव्ये नाटये विभावादिसंयोगाद्रसनिष्पतिरिति सिद्धान्तस्तत्र काव्या- 

थेभावना वा अभिनयदर्शनं वा नियतम्‌ । तेन उचितगीतातोद्यचर्वणाविस्मृत 
सांसारिकभावनया निर्विध्नसंवेदनात्मक्रविश्रान्ति लक्षण रसनापरपयोयबव्यापारेण 
र्‍यृह्ममाणत्वात्‌ रसशब्देनाभिधीयते ।. 

भक्तिविषये तु नायं नियम: । यथाचायौणां निर्देशाः उपदेशो वा । 

ढुतस्य भगवद्धमोद्‌ धारावाहिकतां गता 
सर्वेशे मनसो वृत्तिभक्तिरित्यभिधीयते । 


~ ९ 


भगवद्‌ धर्माणा मगवत्सम्बन्धिकर्मणा वा अनुष्ठानाद्‌ द्रुतस्य मनसो 


धारावाहिकतां गता वृत्तिभक्तिस्त्यत्र काव्यस्याभिनयस्य च नामापि न शरूयते 
€ ~ ~ 65 
“स्मयंते च । तस्माद्गक्तिने रसः। अन्यच्च मनसो भगवदाकारावृत्तिमक्तिरिति 


स्वीकारे सविकल्पकज्ञानविषय्रत्वं तस्याः स्यात्‌। रसस्य तु स्वसंवेदनसिद्धा- 


जन्दमयत्वान्न सविकल्पकन्ञानविष त्वम्‌ । 


यच्चोच्यते . ` 


> > भगवान्‌ परमानन्दस्वरूपः स्वयमेव-हि 
न्या: मनोगतस्तदाकाररसतामेति पुष्कलम्‌ । 
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॥ - न शोभते इति तट्टीका । अत्र भाबो भक्तिरिति पयायो । 


( १५ ) 


मनसि व्यक्तीभवद्धगवदाकारतारूपरसांख्य: स्थायीभावः परमानन्द 
साक्षात्कारात्मकः प्रादुभेवंति स एब रसः। सबोन्तयोमी सर्वेश्वर भगवान्‌ 
स्वयमेव: भक्तिरसाळम्वनविभावः | तदपि न सम्यक्‌ यतः स्थायिभावाळम्वन- 
बिभावयोरेकत्वम्‌। परन्तु ईशजीबयोरिव विम्वप्रतियिस्त्रयोरिच नामतो व्यव- 
डारतः स्वरूपतश्च तयोर्भिन्नत्वमेव । अतोऽपि भक्ते रसत्वं न | ननु भोः ! 


- बिम्वमेव प्रतिविम्बतेऽन्यत्र । इति विस्बप्रतिबिस्बयोरभेदः कल्प्यते । ममेवांशो 


जीबलोके जीवभूतः सनातनः इति। जीवो ब्रह्मेच नापर इति दशंनात्‌। 
सवंत्राभेददर्शनाच्चेति सून्रतोपि जीवेशयोः अभेदः कल्प्यते इति चेत्‌। सत्यम्‌ । 
किन्तु रतिकाले वरख्चीणां भूषणादिमूल्यचिन्तनवत्‌ एतद्भेदकल्पनमा नन्दानु 
भूतो साधक स्यात्‌ उत बाधक स्यात्‌ । याद साथक जूते नमोऽस्तु भवते । 
भवडबुद्धः परत एव रस: । यदि बाधक स्याद्विष्नः स्यात्तहि कथं रसः | सर्वथा 
'चीतबिध्नया रसनात्मकम्रतीत्या आह्यो भाव एव रसः | अलोकिनिविध्नसम्वे- 
दनात्मकचर्वणागोचरतां नीतोऽर्थः चव्यमाणतैकसारः न तु चर्वणाकाळातिरि- 
क्तकाळावळम्वी स्थायिविळक्ष्ण एव रसः । तत्तत्स्थायिगतत्वेन कारणादितया 
असिद्धानामघुना चर्वणोपयोगितया विभावस्वाळम्वनात्‌। अलोकिक एवायं 
चर्बेणोपयोगी विभावादि व्यवहारः। नच सा चर्दणा आङ्‌ मानान्तरात्‌ जाता- 
येनाधुना सा स्मरतिः स्यात्‌। अळौकिकविभावादिः संयोगतरळोपनी तैवेयं चर्वणा । 


अतस्तदभावात कथमास्त्राद्यते रस; । 


अथ भक्तिविपये सिद्धान्तः । 
नेष्कस्वेमपि अच्युतभाववर्जितम्‌ । भागवते १।५।१२ । 
नेष्कस्येमपि ज्ञानमपि। अच्युतो भाव: अचला भक्तिस्तद्वजितं तद्रहितं 


एतावानेव यजतामिह तिःश्रेयसो दयः 

भगवत्यचलो भावो यद्भागवतसंगतः । 
इह्‌ ठोके यजतां जनानाम्‌ । एतावानेव निश्रेयसोद्यः । यदू भागवतानां 
परमभक्तानां संगतः-संसगांद्‌ भगवति परमेश्वरे अचलो भावः भक्तिरिति 


- सट्टोका | - अत्रापि भक्तिः भावः पयीयौ । 


` सक्तियोगो वहुविधो मागेभीमिनि ! भाव्यते ` 
स्वभावगुणमार्गेण पुंसां भाचो हि सिद्यते । 
स्वभावगुणमार्गेण पुंसां भावो भिद्यते अनन्तो भवति अत एब हे 
आामिनि ! मागैदेतुभिः भक्तियोगो बहुविधो भांव्यते । इत्यनेनापि भक्तिमावयो 
पर्यायत्वम्‌ | & ४ 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


> 
१ 
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\ 


एवं विश्मय सुधियो भगवत्यनन्ते 
सर्चाक्त्मना बिंदधते खलु भावयोगम्‌ 


भावयोगं भक्तियोगमित्यर्थे इति तट्टीका । अत्रापि भक्तिभावयोःः 
पयोयत्वम्‌ | 

श्रीढिङ्गादिष्वपि--“स्वरनेत्राङ्गविक्रिया" इत्यत्र अनुभावानामनुक्तान्त- 

त्वात्‌ तेषां च भावानामंगभावदंगी भाव एव भक्तिरित्यवगम्यते । इति व्याख्या 
'नम्‌। अत्रापि भाव एव भक्तिरिति । 

._ इतोऽपि भक्तिने रसः। रसो बे सः। रसं लबधवा आनन्दी भवति ।. 
य रच्ध्वाठु पर लाभं मन्यते नाधिकं ततः। इत्यादि श्रुतिभिः रसलाभ एव पर-- 
खास; । रस विश्रान्तिः ततः परमवाप्तव्यं नावशिष्यते । परन्तु भक्तेरनन्तरः 
नह्मसाक्षात्कारोऽवशिष्यते । यथोच्यते - : 

वासुदेवे भगवति भक्तियोगः प्रयोजितः 
जनयव्याझु वराग्य ज्ञानं यद्ब्रह्मदर्शनम्‌ । 
योगाखयो मया प्रोक्ताः नृणां श्रेयो विधित्सया 
ज्ञान कम च भक्तिश्च नान्योपायोऽस्ति कुत्रचिद्‌ 
येन केनाप्युयायेन मन: कष्णे निवेशयेत्‌ 
हा स्थितो चच्छति भक्तिपूते ज्ञानं सतत्त्वाधिगमं पुराणम्‌। उबं हिः 
भक्तिरुपा ब्रह्वादशनस्य, न वूपयस्वरूपा । रसस्तु उपेयः। ततश्च भक्तिर्न; 
न La) तिभो. 22१ 
रसः । अतो देवादिविषया रतिभाव एव न तु रस इत्येवसिद्धान्तो मान्यः | इति | 
भूत च्छ कप ७ श्र ० ८5८5 त्येवं 
ननु रतिरुभूतेऽथं भबति । अनुभूते भगवति कथं रतिरित्येबं 
वादिनामुपरि “सत्यं ज्ञानमन्तं ब्रह्म” “यतो वा इमानि भृतानि’ . “मनसा तु 
नु ४ # क्ष ha 
विशुद्धेन मनसासिक्लुप्त ्योदिश्रुत्यनुशीङिभिः स्वैरेव पातयीयो दण्डः । 
ha सदेः he Pa ~ ~ 
च सॉम्यदमग्र आसीदित्यादिशाञ्जानुसारिभिः “शाख्यो नित्वात्‌” 
इति सूत्रयद्भिः व्यासादिभिञ्च वोधनीया वादिनः । ` इति । 
, वत्र भवन्तो भवन्त आचायो विनेयाविद्योपसक्रा भावकाश्च क्षाम्यन्तुतमां 
मा वृद्ध प्रारूप (ग्रुफ) संशोधने महामहतामपि किमुत स्वल्पानां दूषणाना 
मनिरासात्‌ विशोध्य पठन्तु । | 


का मधुद्रदन शास्री 
अधिक वशाख . Ht भदेनी 


सद ८... न्या वाराणसी 


ड >> ० 
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काव्यप्रकाश क्या है 


शिक्ष विद्योपादाने धातु से शिक्षणं शिक्षा इस विग्रह में गुरोश्च हल; 
इस सूत्र से स्रीलिंग में अप्रत्यय होने पर शिक्षा शब्द बनता हे । वेदिक काळ 
में तो शिक्षा का शी दीर्घ मिळता है जैसा कि लिखा है अथातः शीक्षां व्याख्या- 
स्याम: । इस शब्द का अर्थ है विद्या का उपादान ग्रहण । तदनुसार शिक्षते 
विद्या का उपादान करता है सीखता हे इस अर्थ में कत्ती में प्वुल करने 
पर शिक्षक वनता है उसका अर्थ हे विद्याम्रहण करने बाळा सीखने वाला 
विद्यार्थी । इसी में जब प्रेरणा अर्थ को जोड़ देते हैं तब भी शिक्षयति इस 
विग्नह में शिक्षक बनता हे उसका अर्थ सीखाता है विद्या ग्रहण कराने वाढा 
अध्यापक होता है । इस तरह इसमें प्रेरणा अर्थ छिपा रहता हे यही: 
अन्तभावित ण्यर्थ कहादा हे और भी जैसे पठति पढ़ता हे इस अर्थ में भी 
ण्वुदधू करने पर पाठक बनता है ओर पाठयति पढ़ाता हे इस अर्थ में भी 


_ पाठक बनता हे । एक हो व्यक्ति में एक स्वरूप वाले इन शब्दों का भिन्न २: 


अर्थो में प्रयोग उनकी विभिन्न क्रियाओं के कारण होता है | उसी तरह “काथ्य- 
प्रकाश? इस शब्दू का प्रयोग काव्यशास्त्र के ग्रन्थ के अर्थ में और साहित्य- 
शाख के मन्थ के अर्थ में तथा अलंकार शास्त्र के सरन्थ के अर्थ में होता रहा 


` हे ओर हो रहा हे । इसी लिए शब्दप्रधान किन्तु अर्थ जिनमें गुण है ऐसे 


गीतगोबिन्दादि श्रव्य काव्या, अथ प्रधान किन्तु शब्द गुण है जिनमें है ऐसे 
अभिज्ञानशाकुन्तल 

[ जैसे मनसा दीव्यति इस विग्रह में कर्म में अण और करण में 
सा एक साथ होते हें जिससे मनसादेवः यह प्रयोग सिद्ध होता है . 
ओर जैसे शिवस्य भगवत इदं तथा देव्या भगवत्या इदं इस विग्रह में षष्ठी 
समास ओर अण्‌ दोनों एकसाथ होते है जिससे शिवभागबतम्‌ और देवी- 
भागवतम्‌. अ्रयोग सिद्ध होते हें उसी तरह अभिज्ञानेन गुते शकुन्तला यत्र 
इस विग्रह" में अथोत जहाँ अभिज्ञान से अंगूठीरूप चिन्ह से शकुन्तला 
समझी जाती है ओर ग्रहण की जाती हे इस अर्थ में समास और अण 
अत्यय दोनों एक साथ होते हें ओर अभिज्ञानशाकुन्तल्म्‌ प्रयोग सिद्ध होता हे 


अभिज्ञान शाकुन्तळमधिकृत्य कृतं नाटकम्‌ इस अर्थ से अभिज्ञानशाकु- 


` न्तलम्‌। यह पद्‌ साधु है । इसके समर्थन के लिए देखिये यह 


तत्त्ववोधिनीकार का दिवः कर्मे च सूत्र की व्यख्या में लेख है । 


: “मनसा दीव्यति” इति मनसादेव इत्यन्न युगपत्‌ क्सेणि अण करणे ग्रतोया च 
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. जय्नति। भारती की कृपा से कवि श्रव्य दृश्य पठय सभी काव्या का निर्माण 


रश 


( १८ ) 


'सिध्यति। मनसः संज्ञायामिति तृतीयाया अलुक्‌ । , यह अत्यावश्यक प्रास- 
'क्लिक चर्चा है ] 

प्रश्नति नाटकादि दश रूपक एवं डोम्ची श्रीगदितादि सप्तबिध उपरूपक 
दृश्य काव्यां तथा शब्दार्थोभय सहित रघुवंशादि पद्यात्मक, कादम्वायीदि गद्या- 
समक एवं नळचम्पूप्रमृति गद्यपद्योभय स्वरूप पठय काव्यां का अथ च काव्यप्रकाश 
साहित्य दर्पण एबं रसगंगाधर आदि अन्थों का अध्ययन करके उपात्तविद्य को 
अंग वंग एवं कडिङ्ग (उत्कल) ग्रान्तों में काव्यतीर्थ की, विहार उत्तरप्रदेश मध्य- 
अदेश एवं राजस्थान में साहित्याचायं की और मद्रासादि प्रान्ता में सा हित्य- 
शिरोमणि की उपाधि दी जाती है अत एव इन लोगों को अमुक काव्यतीथे है 
अझुक साहिंत्यचाय हे तथा अमुक साहित्य शिरोमणि है ऐसा कहते हें तथा 
इन्हीं छोगों को यन्न तत्र सबेत्र यहाँ वहाँ सभी प्रदेशों में आळंकारिक कहते हैं । 


' ओर इन लोगों के शिक्षणीय अध्येतव्य विषय को काव्यशास्त्र साहित्यशास्त्र एवं 


अछेकारशाख कहते हें । जेसे (काव्यशास्रबिनोदेन कालो गच्छति धीमताम्‌ ) 
काव्यशास्त्र के द्वारा मन को वहदळा कर धीमानों चिन्तको मनीषियों का समय 
“उपयोग में आता हे । साहित्यदर्पणभमुं सुधियो विलोक्य साहित्यतत्त्वमखिळं 
सुखमेव वित्त | [यहाँ साहित्य में दर्पणत्व का आरोप किया है । तदनुसार मुख- 
चन्द्र पद्‌ के चन्द्राभिन्नमुख रूप अर्थ की तरह साहित्यदर्पण पद्‌ का भी दपेणा- 
भिन्न साहित्य अर्थ हे । छिन्तु दर्पण को देखने से कहाँ और किस को अर्थ 


समर में आता हे हाँ दृपण अतिविम्बित सुख को देख कर तिलकादि शिरोभूष- ` 


'णादि की योजना मुख में हो सकती हे । उसी तरह दर्पण ग्रन्थ सें प्रतिपादित 
'साहित्य को देखकर सभी लोग साहित्यतत्त्व को सुख से जान लेते हें । और 
भी जैसे-अलंकारान्‌ सवौनपि गलितगवान्‌ रचयतु । यह हसारा बनाया 
रसगंगाधर अन्य सभी आलंकारिको के अलंकार शास्त्र के जानकार लोगों के 
'गर्वे को गळित करे । यहाँ अलंकारान्‌ शब्द का अर्थ लक्षणया आलंकारिक हे 
क्योंकि गवे चेतन का ही धम है न कि उपमादि अळंकारों का और न अळंकार 
अतिपादक ग्रन्थों का धर्म हो सकता हे । इस का सूळ हे-- ` 
मर्त्त्या वा नियम्येत प्रत्यासत्तरनुमहात्‌। 
_ अन्यथा व्यवधानं स्यादनुज्ञानाधिकेरपि ॥ 
. जनिभ ठाक्यवहार । क्‍योंकि व्यवहार शक्तिप्राहक प्रमाणों में 
धन्य है अतः उस से नियमन होवा है। इसी से सर्व साधारण लोक की 
सामान्य प्रत्यासत्ति हो जाती हे और बृद्धों का आप्तो का अनुम्रह हो जाता है 
इसाळए आप्त वाक्य शब्द को प्रमाणां में माना है । वह आप्त वाक्य है भामह 


का 'शब्दार्थो सहितो काव्यम्‌ और सस्मट का कबिनिर्मितिमादधती भारती सदा 


£ 
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करता है यहाँ शब्दाथौ में शब्दश्च अर्थश्च यह इन्द्र समास है । यह इन्द 
समास वहाँ होता हे जहाँ सहभाव को साहित्य की विवक्षा होती हे । जैसा 
कि कहा है “सहभावविवक्षायां वृत्तिइन्द्रेकशेषयो:” भतृहरि वाक्यपदीय में । 
इसके सिवाय यह सहभाव साहित्य प्रधानभाव एवं गुणभाव से दो प्रकार 
का होता है। जैसा कि कहा है “प्रधानगुणभ।वाभ्यां सहभावो द्विघा सतः ।? 
जहाँ सहभाव प्रधान होता है वहाँ समाहार इन्द्र होता है। और एक वचन 
होता है जैसे--देवासुरम्‌ । देवासुरमभूयु द्ध पूर्णमब्दशतं पुरा इत्यादि । जहाँ 
सहभाव अप्रधान होता हे ओर साहित्य सहभाव जिन में रहता हे वे आश्रयी 
भूत पदार्थ प्रधान होते हैं बहाँ पदार्थों के अनुसार द्विवचन एवं वहुवचन होता 
है जैसे शब्दार्थों धवखद्रिपछाशा: । इस में शब्दार्थौ का अर्थ होता हे अर्थ 
के सहित शब्द । इससे “धीर समोरे यमुनातीरे बसति बने वनमाढी” इस 
श्रव्य काव्य का संग्रह हो गया। यह गीतगोविन्द कात्य का एक अंश है ।, 
इस में गुजेरी राग हे और एकताळा ताळ है। ये मारीचबध राघवविजय 
एवं गीतगोविन्द श्रव्य काव्य हे । मारीच बध में केवळ ककुभराग है । राघव 
विज्य में केवळ ठक्क राग हे और गीतगोविन्द में अनेक राग एबं रागिनियाँ 
हैं। इनमें अनेक रस हैं, कथा माने नायक के इतिवृत्त का भो निर्वाह हे! 
यही हाळ फुटकर गीतों-का भी है । उनमें भी-रस तथा कथा का अंश रहता 
ही है। ये सव गाये जाते हैं। ये श्रव्य कांव्य हैं, इसमें आचार्य अभिनव 
गुप्न का लेख ही प्रमाण हे । नाट्य शास्त्र ४ अध्याय २७५ श्छोक ग्रोतप्रयोग- 
माश्रित्य की टीका अभिनव भारतो में आप लिखते हैं कि “गीयते इति गीतिं 
कांव्यम्‌ | तदुक्तं कोहलेन? 
लयान्तर प्रयोगेण रागेश्चापि विवेचितम्‌। 
नानारसं सुनिवोद्यकथं काव्यमिति स्मृतम्‌ | 
श्रव्य काव्य वही होता हे जो देखा नहीं जा सकता और न जिसका 
-अभिनय किया जा सकता हे किन्तु जो केवल कानों को ही सुख देता है । 
जैसा कि सरस्वती कण्ठाभरण में कहा है :-- कु 
श्रव्यं तत्काव्यमाहुयन्नेद्यते नाभिनीयते 
श्रोत्रयोरेव सुखद्‌ भवेत्तइपि षड्विधम्‌। इति । 
इतने विवेचन करने का तत्व यह हे कि इन गीतों को सुनने वाढी जनता 
का गीत सुनने पर यही व्यवहार होता हें कि बाह २ बड़ा अच्छा गाना रहा। 
इस गवेयें का कण्ठ ही मधुर हे आदि । यह कोई नहीं कहता कि गानादो : 
- सुना किन्तु अर्थ नहीं समझे । क्या यहाँ अर्थ नहीं हे ! मतलव केवल स्वर, 
` - ताल, लय एवं ध्वनि की ही प्रशंसा जनता करती है, उसी की चची आपस में - 
: करती हे, अथे के वारे में स्वप्न भी नहीं लेती । क्योंकि वहाँ रात्र ओर अर्क. 
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दोनों के रहते हुए शब्द रूप अंश ने अपने चसत्कार से जनता को प्रभावित 
किया है अतः उसी के नाम से व्यवहार होता है। फळतः अर्थ रहते हुए भी 
गीतकाव्य का लक्षण शब्द निष्ठ है । 
एक अभिनेयार्थे काव्य है जो कि क्रीडनीयक माने खेल हे । अभिज्ञान- 
शाइन्तल्म्‌ वगेरह नाटक सब क्रीडनोयक हैं। इनमें शब्द और अर्थ दोनों ही 
अपने २ रूप द मोजूद हें । अतः ये श्रव्य भी हैं और दृश्य भी हे । जैसा कि 
नाट्यशास्त्र में आचाये भरत ने लिखा है “क्रोडनीयकमिच्छामो दृश्यं श्रव्यं च 
यङ्भवेत्‌। इति।” तव भी आचायोँ ने कहा कि यह नाटक वगेरह देवताओं 
के लिए मनोहर चाछुष यज्ञ हे । इन नाट्यरूप रसों से देव, दानव एवं मानव 
सभी की चाक्षुषी प्रीती होती है। जैसा कि कहा है :-- 
देवानामिद्सामनन्ति मुनयः कान्तं क्रतुं 'चाक्षुपम्‌ । 
७३, प ते ~ तिर्भवति e 
नाट्यरूपै रसेरेतेः प्रीतिर्भवति चाह्लुषी ॥ (संगीत रत्नाकर) 
कहने का सारांश यह हे कि शब्द ओर अर्थ दोनों अंशों का अनुभव 
करती हुई भी जनता व्यवहार में यही कहती है कि गजब का अभिनय रहा, 
कितना सुन्दर प्रदर्शन किया कि कहते नहीं बनता आदि | क्या वहाँ शब्दों का 
उच्चारण नहीं होता है! यहाँ कोई भी यह नहीं कहता कि दृश्य तो वड़ा सुन्दर 
किन्तु ~ ७७ ~ < र द 
उ मयी का कथापकथन नहीं सुना। मतलब चतुर्विध अभिनयों 
स्‌ का र ण का सचालन, परिचालन एवं बिचळन, तथा आहार्यिक 
र ह भाब एवं सुज और कटाक्ष आदि के विक्षेप ओर 
षय सें ही केवळ चर्चा जनता करती रहती हे । वाचिक के विषय 


में जनता का मौनावढम्बन ही रहता है । फलतः शब्द के रहते हुए भी इश्य ` 


काव्य का लक्षण अर्थ निष्ठ हे । 
ध्य दो तरह के काव्यों के अतिरिक्त कादम्बयौदि गद्य काव्या, रघुवंशादि 
दौ यो एवं चम्पूपञ्चुति राद्य-पद्यमय काव्यो के लक्षण शब्द और अर्थ 
मय निष्ठ हैं । यहाँ दोनों समकक्ष है । शब्द अर्थ की सहायता करता है 
ज्यनकता दशा भे, क्योंकि काव्य की सीमा में शब्दबोध्य ही अर्थ व्यंजक 
होता है । इसी तरह अर्थ भी शब्द की सहायता करता है व्यंजकता अवस्था 
ह, क्योंकि नानार्थक शब्द स्थळ मै अर्थान्तर से युक्त ही शब्द व्यंजक होता 
i ल की कक्षा समान हे । इन्हीं कान्यां के विषय में जनता का 
र भी यही होता है कि काव्य का श्च स्वर से पाठ करते हैं, काव्य 


` से अर्थ को सममते हैं काव्य तो सुना किन्तु अर्थ नहीं समझे । यदि शब्दार्थ 


ह रास 'नहीं होता तो उपर्युक्त समझे और नहीं समझे यह व्यवहार 


५ ` उसयरूपता के विना एक अंश को प्राप्त किया. दूसरे अंश को नहीं प्राप्त किया 


होता ? क्योंकि प्राप्त ही का प्रतिषेध होता हे अप्राप् का नहीं'। अतः 


क 20.00 त Mumukshu Bhawan Varanasi Collection: Digitized by eGangotri 


( २१ ) 


यह कथन हो यह व्यवहार ही नहीं हो सकता है । किन्तु उपयुक्त व्यहार 
होता है अतः सिद्ध है कि अथे भी काव्य के स्वरूप में निहित है । जैसे शंख 
भेरी आदि वादक यन्त्रों से उत्पन्न शब्द को- सुनकर कोई नहीं कहता कि शब्द 
तो सुना किन्तु अर्थ नहीं समझे । क्योंकि यहाँ अर्थ का उद्धव सम्भव ही 
नहीं हे । तब कैसे कोई वेसा कहे ? पठ्य काव्य में तो वे दोनों हैं अतः चेसा 
-, व्यवहार होता हे । तस्मात्‌ विश्वजनीन व्यवहार से शब्द और अर्थ दोनों 
काव्य पद्‌ के अर्थ सिद्ध होते हैं। 
फठतः अर्थसहित शब्द का, शाव्दसहित अर्थ का और समकक्षतया उपात्त 
इन दोनों क! कवि की क्रिया से इदंप्रथमतया प्रकाशन काव्य है। इन तीनों 
अकार के काव्यां का शासन करने वाळा शास्त्र काव्यशास्त्र हे । इसका जानकार 
काव्यतीर्थ हे जहाँ इन दोनों का सहभाव रहे और सहभाव के आश्रित जहाँ 
दोनों रहे वह साहित्य हे काव्य हे इसका भी शासन करने वाळा शास्त्र साहित्य 
शाख है। इसका विद्वान्‌ साहित्याचाय हे । इस उपर्युक्त प्रतिपादन में यह सिद्ध 
हो गया कि इसको काव्यशास्त्र एवं साहित्यशास्त्र क्यों कहते हे | 
अब यह बतळाने का उपक्रम करते हैं कि इसको अलंकारशासत्र भी 
कहते हैं ओर इसके जानकार आलंकारिक कहाते हैं। इसका मूल है वामना- 
चाय के सूत्र 
काव्यं ग्राह्ममळंकारात्‌। सौन्दर्यसलंकार; तथा ध्वनिकार का काव्यवृत्त- 
स्तदाश्रयात्‌ , इत्यादि वाक्य | र 
.यह्‌ काव्य हे यह काव्य है ऐसे व्यवहार का आश्रय अळंकार हे. ॥ किसी 
वाक्य को काव्य कहने का आधार अलंकार है । काव्य ग्राह्य है उपादेय है 
इस का कारण है अलंकार । अळंकार का अथे है सोन्द्य माने चमत्कार न्‌ 
ठीक ही है । चमत्कार को नमस्कार जनता करती है। क्योंकि चमत्कार से 
शून्य की तरफ मन नहीं जाता है और विना मन के नमः नहीं होता हे । 
जिस तरफ व्यक्ति का सन रहेगा उस तरफ जब मन चलेगा तो झुक जायगा 
तव मन का मुकना ही नमः है। जैसे कोई किसी पर दया करता दै तो 
बह दया का पात्र व्यक्ति उस को याद करता है । अतः दया का उळटा याद 
होता हे । अस्तु। तपनि 
रकृत में काव्य की उपादेयता का मुख्य आधार अलंकार है । अतएव 
इस अलंकार से सम्पन्न काव्य का प्रकाश जिस से होता है या जिस भें होता 
है वह काव्यप्रकार नामक ग्रन्थ अळंकार से विशिष्ट काव्य का प्रकाशक हे. 
शासक हे और “नाग्रहीतविशेषणा चुद्धितिंशेष्ये चोपजायते” के अनुसार | 
अलंकार सम्पन्न काव्य के विशेषण अलंकार का भी प्रकाशन करता है शासन 
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करता है। फलतः शासन करने के कारण अन्य शास्त्रा की तरह अलंकार शास्र . 
भी एक शास्र हुआ ओर यह काव्यप्रकाश उस अलंकार शाख का ग्रन्थ हुआ। 
ओर इसी के अनुसार काव्यप्रकाश के समकक्ष साहित्यदर्पण एवं रसगंगाध- 
रादि सभी आधुनिक ग्रन्थ अलंकार शास्र के ग्रन्थ हुए तथा इस शास्त्र के 
जानने बाले विद्वान्‌ आलंकारिक हुए । सोन्द्योर्थक अलंकार से सम्पन्न काव्य : 
के विशेषण अलंकार के शासन. करने का आशय है कि सौन्दर्य के अनुग्राहक 
जो भी हैं उन सब का शासन करना । राजा राज्य का संचालक हे शासक हे 
इसका मतलब है कि राज्य के जितने अंग है आधायक हे. अनुआहक हे उन 
सवका शासन करना। इसी सिद्धान्त के आधार पर ही इन आलंकारिक 
अन्थाँ के प्रतिपाद्य रसादि एवं रसादि के उपयोगी विभिन्न पद एवं पदार्थ ह्ं। 
उस अलंकार रूप सौन्दर्य माने चमत्कार के अनुमाहक हैं आधायक हैं 
रस, भाव, रीति, दोषाभाव, गुण एवं अलंकार । सौन्दर्य अर्थ वाले अलंकार की 
व्युत्पत्ति हे अलंऋतिरलंकार यह भाव प्रधान और उस अलंकार रूप सौन्दर्य 
कै आधान करने वाले अलंकार की व्युत्पत्ति है अळंक्रियतेऽनेन एदी करण 
भधान । इस तरह सोन्द्यार्थक अलंकार काव्य में नियत है । किन्तु सोन्द््या- 
धायक उपसादि अलंकार काव्य में नियत नहीं हे अत एव आचार्य मम्मट नेः 
काव्य लक्षण में अनलंऊती पुनः क्वापि लिखा हे । 
भत काव्यप्रकाश के तीन अंश है । सूत्र वृत्ति ओर उदाहरण । जिनमें 
सत दूसरों के बनाये हुए पद्य हें । सूत्रो में भी बहुत जगहों में औराँ 
की क्ृतियों का समावेश कर लिया गया हे जेसे--तद्विशेषानाह--अब रसः 
विशेषों को कहते हैं। एषां स्थायिभावानाह--इन रसों के स्थायी भावों को. 
कहते हैं। “व्यभिचारिणो जूते” अब व्यभिचारियों को कहते हें इस तरह 
में अवतरणिका को लिख कर नाट्यशास्त्र की मूल कारिकाओं “अृंगार- 
हास्य” को “रतिहासश्थ” को “निर्वेदग्हानि” को और वामनसूत्र की वृत्ति में 
स्थित कर्णोबतंसादि” को भी, आक्षेपाळंकार के भामहोक्त लक्षण 
प्रतिषेध इवेष्टस्य यो विशेषाभिधित्सया 
वद्द्यमाणोक्तविषयः स आक्षेपो द्विधा सतः, को 
निषेधो वक्तुमिष्टस्य यो बिरेषाभिधित्सया 
वद्यमाणोक्तबिषयः स आक्षेपो द्विधा मतः : 
` इस तरह ओर बिभावनालंकार के लक्षण... . 
 . . "क्रियायाः प्रतिषेधे याः तत्फळस्य विभावना को फळव्यक्तिर्विभावना 
कहकर ओर भामहोक्त पयीयालंकरार के लक्षण . | अ 
` 20 `  “प्यायोक्त यदन्येन अकारेणासिधीयते ... म क कल 
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को ( सू० ) पर्यायोक्तं बिना वाच्य वाचकत्वेन यद्वचः ( वृ० ) वाच्यवाचकः 
भावव्यतिरिक्तेन अवगमनव्यापारेण यत्‌ प्रतिपादनं तत्‌ पर्यायेण अंग्यन्तरेण 
कथनात्‌ पर्यायोक्तम्‌” 
इस तरह सूत्र एवं वृत्ति के रूप में लेकर और भामहोक्त संकराळंकार के लक्षण 
"एकस्य च अहे न्यायदोषाभावे च संकरः को 
एकस्य च प्रहे न्यायदोषाभावाद निश्चयः 
इस तरह अपना बना कर लिखा है । 

यहाँ सूत्र ओर वृत्ति का एक मम्मट ही कत्ती है। इसलिए यह बृत्ति 
सूत्रकार के अभिमत अर्थ को पूरण करने वाली हे । अतः सूत्रकत्ती ओर हे 
तथा वृत्ति कत्ता और है एसी शंका नहीं करनी चाहिए। जहाँ सून्नों के अलुः 
सार पद्‌ एवं पदार्थ का विवेक रहे वह वृत्ति होती हैः अतः यहाँ यह वृत्ति का 
लक्षण यथार्थ संगत होता हे । जैसे--ध्वनि के भेदों को वेद्खाव्धिवियच्नन्द्राः 
१०४०४ इस सूत्र से दिखाया फिर ठीक इसी के अगले सूत्र में जो 
शरेषुयुगस्वेन्दवः १०२५५ दिखाते हैं बह दिखाना तव तक नहीं वनता हे जब 
तक “शुद्धभेदेः सह” इस वृत्ति के अंश को इन सूत्रों में नहीं मिळायेंगे अतः 
यह मानना सिद्ध है किं वृत्ति एबं सूत्रों के कत्ता एक हैं और वृत्ति ओर सूत्रों 
का निमोण साथ २ हुआ हे । इस से तो ओर भी स्पष्ट होता हे कि “समस्त 
बस्तुबिषयं श्रोता आरोपिता यदि” इस सूत्र ओर “श्रोता आर्थाश्च ते यस्मिन्न- 
कदेशाविवर्ति तत्‌” इस सूत्र के मध्य की आरोपिताः इति बहुवचनसविवक्षितम्‌? 
इस बृत्ति का सम्बन्ध प्रथम सूत्र से करना आवश्यक नहीं है क्योंकि प्रथम सूत्र 
के उदाहरण “उयोत्स्ना भस्म” पद्य में भस्मादि आरोप्यमाण बहुत हें । किन्तु 


हे जो दो हो आर्थ आरोप हैं किन्तु सूत्र में आथोः बहुवचन है। फत 


ु पूर्ववत! तो हार की एकता को 
है। “माळा तु पूर्ववत” यह लेख तो सूत्रकार ओर इत्तिक्ा कि 
निर्विवाद सिद्ध करता. है । , क्योंकि पूर्व में सूत्र में नहीं दिखलाये हुए किन्तु . 
बत्ति में दिसलास हुए माठात्मक भेद को जो सूत्र में उपन्यास करते है बह 


( २४ ) 


उपन्यास सूत्र एवं वृत्ति के एक कत्तुक हुए विना नहीं बन सकता है र वृत्ति 
में कही हुई भी माला को प्रमेयशय्या के पूरण करने के लिए सूत्र रूप में कथन 
किया अतः दोनों एक ही है । 

मम्मट कव हुए कहाँ हुए और कव उन्होंने इस ग्रन्थ का निमोण किया 
इत्यादिक ऐतिहासिक तथ्यों के जिज्ञासु लोग कवियों के इतिहास के लेखक की 
शरण लेवे और अपनी जिज्ञासा की पूर्ति करें । 

यहाँ अळंक्रार रूप सौन्दर्य के आधार पर आह्य काव्य के लक्षण को भी 
सौन्दर्याधायक तत्त्वों के अनुसार ही लिखा है “तद॒दोषों सगुणो अ न्तः पुनः 
कापि शब्दार्थो ।” इसमें तद्‌ शब्द का अर्थ काव्य है जा उद्देश्य हे उसका 
निरूपण उत्तम ध्वनि काव्य नाम से किया जिसके भेद्‌ १०४५५ दश हजार 
चचार सौ पचपन हे--मश्यम गुणोभूतव्यज्गय हे जिसके भेद ४५१५८४ है ओर 
अधम चित्र काव्य है जिसके भेद २ दो हैं। इसी तरह बिधेयभूत शब्द ओर 
अर्था का निरूपण किया । जिनमें वाचक लक्षण एवं व्यञ्जक भेद स तीन प्रकार 
के शब्दों को और वाच्य लक्ष्य और व्यङ्गय भेद से तीन प्रकार के अर्था को 
वतळाकर भी 'चोथे वाक्य रूपी शाब्द को ओर ताप्पयरूप अर्थ को बतलाया 
तदनुसार शब्द की सहायिका अभिधा लक्षणा एवं व्यञ्जना तीन बृत्तियों को 
चतलाकर चौथी वाप्पर्याख्या वृत्ति को भी वतळाया । इसी के अनुसार विधेय 
शब्द एवं अर्थ के विशेषण दोषाभाव गुण और अढंकारा का निरूपण किया। 
जिनमें १६ पद दोष, २१ वाक्य दोप, २३ अर्थ दोष एवं १० रस दोषाका 
३ गुणों को ६१ अळंकारों को बतलाया है । मम्मटाचाये ने इन सूत्र वृत्ति एवं 
उदाहरणों का उपन्यास परिकराळंकार तक ही किया है. आगे के हिस्से की पूत 
अछटाचाय ने की है । 

काव्य के लक्षण में अदोषो कह कर अभाव को स्वतन्त्र रूप से गुण से 
यरथक्‌ माना तथा सप्तमोल्लास में भी दोषाभाव के प्रतियोगी दोषों को त्याज्यत्वेन 
निरूपण कर के अभाव को गुण से प्रथक्‌ माना किन्तु विरोधाढंकार प्रकरण में 
जाति क्रिया एवं द्रव्य से अतिरिक्त अभाव पदार्थ का गुण में हो अन्तभोब होता 
है इसको तथा अपढोषतैव विगुणस्य गुणः इस न्याय के अनुसार दोषाभाव 
गुण रूप है अतः अभाव का गुण में ही अन्तभोव होता हे इसको भी मान 
लिया । कोई एक सिद्धान्त नहीं रखा गंगा गये गंगादास यमुना गये यमुनादास 
हो गये । । ह 5 | 
' ग्रन्थमें लेखाशुद्धि विषयाशुद्धि एवं प्रसङ्गासङ्गति प्रायः प्रत्येक उल्लास 
सें हे लेखाशुद्धि जैसे- साद्टश्यादन्यत कायेकारणभावादि संम्बन्धान्तरम्‌। यहाँ 


` * अक्रत सें देखना है कि छृतमायुः। इदमेब आयुः। एषु उदाहरणेषु सादृश्याद्‌ 


je 
ड 


अन्यः कायकारणभावादिः सम्बन्धः । इसमें आयधतम आयुरेवेदम्‌ लिखकर 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


( २५) 


~. उद्देश्य विधेयभाव को बिगाड़ा और साइश्यादन्यत्‌ में अन्यत को लिखकर 
| न्धान्तरम्‌ में पुनः अन्य अर्थ के वाचक अन्तरम्‌ को व्यर्थ लिखा । 
| बिषयाशुद्धि जैसे-लक्षणामूळ .ध्वनि एवं गुणी भूतव्यंग्य के उपयोगी 
| च्यंग्यां को लिखने चले थे किन्तु ध्वनि के उपयोगी गूढागूढोभयात्मा व्यंग्य को 
सूळ भये और गुणीभूत के उपयोगी गूढ़ एबं अगूढ को तच्च गूढ़मगूढ़ं को लिखा । 
क्योंकि अगूढ्मपरस्यांगं वाच्यसिध्यङ्गमस्फुटम्‌ से अगूढ ओर अस्फुट (गूढ) 
की गुणीभूत व्यंग्य के भेदों में गणना की है । . 

अळंकारों के लक्षणों को लिखते समय पदे २ भामह के अक्षरों को ज्यों - 
की त्यां छिखा है फिर भी समासोक्ति के लक्षण को परोक्तिभेंदकः स्टे! 
-समासोक्तिः इस रूप में अशुद्ध लिख दिया। जव कि 
| यत्रोक्तौ गम्यतेऽन्योऽ्थस्तत्समानेर्विशेषणेः 
| . . . सा समासोक्तिरुदिता संक्षिप्तार्थतया बुध: । 
| हे ऐसा यह भामहोक्त समासोक्ति लक्षण सामने है । जिसमें स्पष्ट लिखा हे 
। -कि जिस काव्य में समान विशेषणों से अन्य अर्थ गम्य होता है वहाँ समासोक्ति . 
| ` है। अतः परोक्ति के स्थान में पराक्ति छिखना ठीक हे। जिस की परस्य 
| -अक्ति: व्यक्तिः ऐदी व्याख्या हे । परोक्ति का अर्थ हे अन्योक्ति जो कि अग्र- 
-स्तुतप्रशंसा है. । यदि परोक्ति कहेंगे तो इन दोनों का भेदक क्या होगा । 


कि - प्रसंगासंगति जैसे-- 
मुख्यार्थहतिर्दोषो रसश्च मुख्यस्तदाश्रयाद्वाच्यः | 
| उभयोपयोरिनः स्यु शब्दाद्यास्तेन तेष्वपि सः। 
| यह दोष का लक्षण दै इस में मुख्याथ का उपयोग हे । इसके लिए 
। . <रस को मुख्य अर्थ छिखा। यह असंगत हो गया क्योंकि पद्‌ पढ्कदेशा एवं 
-चाक्य रूप शब्द तथा वाच्य ढच्य व्यंयरूप तीनों अथे और रस बस्तु एबं अळं 
“कार रूप तीनों व्यंग्य इस तरह सभी में दोषों को वतलाये हैं. अतः इस प्रसंग सें 

सुख्यार्थहतिदोषो व्यंग्यो सुख्यस्तदाश्रयादरथेः । 

उभयोपयोगितायाः राद्दाद्यञ्च तथाभूतः। ऐसा, ओर्‌ 

ये रसस्याङ्गिनो धमोः शोयोद्य इवात्मनः उन 
इस जगह “ये ध्वनेरङ्गिनो धीः” ऐसा पाठ करना चाहिए! क्योंकि 

-4सबै वाक्यं सावधारणं भवति” सभी वाक्य अपने अर्थ को निश्चय करने वाले 
“होते हैं इस न्याय के अनुसार गुण रस के ही धमे है अन्य के नहीं । ८३३ जहाँ 
-चस्तुध्वनि एवं अलंकार ध्वनि रहेगी वहाँ गुण नहीं कहेंगे। किन्तु उचित तो 
“यह है कि रस वस्तु एवं अलंकार इन तीनों व्यग्या में गुणों को रहना चाहिए 
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` आप के लक्षण के अनुसार नहीं रह सकते हैं। परन्तु जहाँ वस्तु व्यंग्य हैः 


वहाँ भी गुण रहते हैं जैसे अधाक्षीन्नो छंकामयमयमुदन्वन्तमतरद्‌ 
बिशल्यां सौमित्रेरयमुपनिनायोपधिवनात्‌ । 
इति स्मारं २ त्वदरिवंळभो चित्राळखितं 
हनुमन्तं दन्तेदशति क्ुपितो-राक्षसगणः । 
हे राजन्‌! आप के शत्रु आप फे भय से अपन घरों को छोड़कर भागः 
गये अतः शून्य घर राक्षसों के निवास हो गये । यह वस्तु व्यंग्य ह । राक्षसां 
के निवास होने पर ही कुपित राक्षस वृत्तान्त संगत होता हे । यहाँ माधुय एवं 


` असाद गुण हे । कुपित शब्द से कोप वाच्य हे अतः रस नहीं है । 


१? 00 है 


तरुण्या लिंगितः कण्ठे नितम्बस्थलमाश्ितः 
गुरूणां सन्निधानेडपि कः कूजति मुहुमुहुः । 

यहाँ घट रूप वस्तु ध्वनित होता हे । कोई भी रस नहीं हे तव भी 
माधुर्य एवं प्रसाद गुण 

उल्लास्य कालकरवाल महाम्बुबाहम” इरूमें उपमालंकार ध्वनि है । कोई 
भी रस नहीं हे किन्तु ओज गुण हे । अतः रस के ही धम गुण है यह कहना 
असंगत है । 

“अचलस्थितयः” इस तरह गुणों को अचल स्थिति माना है । किन्तु. 

अव्यंग्यं त्ववरं स्म्रतम्‌” के 'अनुसार बृत्यनुप्रास रूप शब्द चित्र के उदाहरण-- 

स्वच्छन्दोच्छळद्च्छ'” इस अव्यंग्य काव्य में ओज गुण हे किन्तु व्यंग्य रसादि 
कुछ भी नहीं है । अतः '“उत्कषहेत॒वस्तेस्युगुणा। विद्ठद्भिरीडिताः? 

एसा पाठ करना चाहिए। इत्यादि करीब करीब १०० दोषों का 
परिशीलन इसमें किया गया है । 
| यह काव्य एक कला है। यह कला सच कळाओं की सीमा हे । जसा 
कि कहा है कलासीमा काव्यं सकलगुणसीमा वितरणम्‌ । संगीत कळा १ चित्र 
कला २ मूर्ति कला २ (टंकणकला स्थापत्यकला ओर घातुकळा) स्थाप्यकला ४: 
वास्तुकला ५ कत्तन कळा ६ सीबनकळा ७ वयन कला ८ आदि बहुत सी कळायें ` 
ढ | यहु सिद्धान्त हे कि प्रत्येक कळा में माध्यम बद्ल जाता हे। ओर 
जहाँ माध्यम बदला कि कळा का नाम वदला । वस्तुतः कळा एक ही हे । वह 
कळा काव्य हे.। देव जगत में पहला काव्य वेदत्रयी हे । जेसी कि श्रुति है. 

त्रयी काव्यं छन्दः? । वेद की ऋचाएँ यजनात्मक सामात्मक एवं अभिचारा- 

स्मक्र तीन प्रकार की होती हे अतः वेदत्रयी कहते हैं बेसे वेद चार हैं । 


में पहला काव्य हे. वाल्मीकि रामायण है । इन में पहला कवि “कबिसेनीषीः 


परिभूः स्वयंभू: याथातथ्यतोऽयोनः व्यदधात्‌ शाश्चतीभ्य; समाभ्यः, इस श्रुति केः 
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अनुसार भगवान्‌ परमेश्वर हें । दूसरा कवि हैं वाल्मीकि | शुक्राचार्य को भी 
कवि कहते हैँ किन्तु वह उसकी संज्ञा हे । इस तरह काव्य एवं कवियों की 
परम्परा है यह सम्प्रडायागत तथ्य हे तत्त्व हे । इस सम्प्रदाय के आचायोरँ 
का ही इस परम्परा में महत्व हे ओराँ का नहीं है । 

जैसे-क्या ढोक क्या वेद सभी जगहों में आक्षेप का अर्थ निन्दा हे या; 
वाहर से भीतर की तरफ फेंक लेना हे । विरोध का अर्थ 
स मूखोणां पण्डिता द्वेष्याः निर्धनानां महाधनाः 
के अनुसार द्वेष पूर्ण कलह हे। विषम का अर्थ ' ऊबड़ खाबड़ प्रदेश है या 
पूर्वापर में एकरूपता रहित समय हे. । इसी तरह असंगति का भी अर्थ देश 
काळ पात्र वय अवस्था के समन्वय का अभाव है किन्तु साहित्यशास्त्र मे ये 
सब सौन्दर्य के आधायक होकर अळंकार कहलाते हें । इसमें इन आचार्यो 
का ही प्रामाण्य हैं । 

“यह वेद्त्रयी काव्य है” इस बात का निर्देश यजुर्वेद के १४वें अध्याय 
के ४थे मंत्र में “काव्यं छन्द्‌ः” में किया है । यजुर्वेद के व्याख्याकार उव्वट एवं. 
महीधर ने अपनी व्याख्या में छिंखा है कि “कवेः परमात्मनः इदं काव्यं वेद- 
त्रयी रूपं छन्दः “त्रयी विद्या काव्यं छन्द” इति श्रुतेः” कवि परमात्मा का यहः . 
वेदत्रयी काव्य है छन्द है अथोत्‌ छन्दोबद्ध हे क्‍योंकि श्रुति ने कहा है कि. 
त्रयी विद्या काव्य है । छन्द हे । ` 

इस त्रयी विद्या रूप, काव्य'से नाट्यवेद पैदा हुआ है। जैसा किः' 
नाट्यशाख् में लिखा है-- 

महेन्द्र प्रसुखेद वे रूक्तः किळ पितामहः 
क्रीडनीयकमिच्छामो दृश्यं श्रव्य यद्भवेत्‌ । 

न वेद्व्यनहारोऽयं संश्राव्यः शूद्रजातिषु । 
तस्मात्सज्ञापर वेदं पञ्चमं सावेबर्णिकम्‌ । 
एवमस्त्विति ताबुक्त्वा देवराजे विसृज्य च | 
सस्मार चतुरो वेदान्‌ योरामास्थाय तत्त्ववित्‌ ।' 
नाट्यवेदं ततश्चक्रं चतुवेदाङ्गसम्भवम्‌ । 

जग्राह पाठ्यख्ग्वेदात्सामभ्यो गीतिमेव च 
यजुर्ेदादभिनयांत रसानाथर्षेणादपि । 


रॉ वेदों से नाव्य पैदा हुआ जिस में किस वेद से किंस अंग को 
कैसे लिया इसे का स्पष्टीकरण यों है--साधारण -जनता की बोल-चालछ को | 
भाषा आचार व्यवहार एवं शैली की अपेक्षा नाटकीय पात्रों की भाषा वगेरह | 
सब भिन्न २; होती, हैः। जैसे-- ज़ेड हो Je ‘YS आशा She 
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देवाद्याः संकृतं प्राहुः प्राकृत किन्नरादयः 
पैशाची च पिशाचाद्या मागधीं हीनजातयः। ३ 
_ देवादि संकृत में बोलते हें । किन्नरादि प्राक्त में पिशाच पैशाचो मै 
आर्‌ हीन जाति बाले मागधी में बोलते हैं । तद्नुसार व्यवस्था करके ऋग्वेद 
से पाठ्य को लिया अर्थात्‌ पात्रों का परस्पर भाषण एबं स्वगत भाषण किस 
भाषा में हो ओर उसकी शैली क्या होवे इसके स्वरूप के निरुपण का आधार 
ऋग्वेद से डया । क्योंकिःबहाँ पात्रों में परस्पर सम्बादमयी एवं स्वगत- 
-भाषणमयी ऋचाएँ हें । ' 
इसके वाद सामवेद से गायन ल्या । क्योकि साम का ही नाम गीत 
है और गीत, अयोग माने अभिनय के प्राण हें । आनन्द व्यञ्जन सामथ्यं गीति 
से विपुळ मात्रा में होता हे अतः जनता के आकर्षण के लिए यह वस्तु जरूरी 
€ । सद्यः फलति गान्धारी” गान विद्या सद्यः फल देने वाळो होती हे ऐसा 
अनुभव से देखा जाता है । 
क्रैसे वेठना उठना, किस समय कैसे वस्रभूषण वगैरह पहिरना, कैसे 
आना, जाना, करना इत्यादि विषय यजुर्वेद सें लिया । क्योंकि यज्ञ में अध्वर्यु 
'को तथा अन्य ऋत्विजों को इन सब नियत व्यापारों को करना पड़ता हे और 
म्ळो हितोष्णीषाः ऋहस्विजः प्रचरन्ति के अनुसार कभी २ लाळ पगडी या साफा 
'प्रना पड़ता हे कभी प्रदक्षिण रीत्या गमन करना पड़ता है एवं पात्रासादन 


, से विचार करना होता हे इसलिए यह सब विषय यजुर्बेद से लिया । 


इसके अनन्तर रसों को अथर्ववेद से छिया । क्योंकि शान्तिक पौष्टिक 
"भारण सोहन उच्चाटन आदि कर्मों का निर्देश एवं पद्धति का निरूपण अथर्ववेद 
अ हे कम जितने भी हैं वे सब कामना के प्रतीक हैं “यद्यद्धि कुरूते जन्तुः 
'तत्तत्कामस्य चेष्टितम्‌”' यही तो सिद्धान्त है और शान्त श्वंगारादि रस भी मन 
के ही परिणामभूतवृत्तियों के प्रपञ्च निर्वेद एवं रति आदि के व्यक्त एवं पुष्ट 
स्वरूप हैं । अतः शान्तिक कमं शान्त रस के अभिनय, पौष्टिक कर्म झंगार 
अन हास्य रस के अभिनय, मारण कर्म करुण एवं रौद्र रस के अभिनय, मोहन 
कम वीर एवं अद्‌भुत रस के अभिनय, उच्चाटन कर्म बीभत्स एवं भयानक रस 
"के अभिनय के उपयोगी हैं. और उसी से लोक व्यवहार में इनका इनके साथ 
-साम्य दिखाई देता हे। " ' 
क्योंकि सर्वविध विपत्तियों के शमनार्थ ही शान्तिक कर्म किया जाता 


ड़ । सच विषयों को वन्धन स्वरूप समझकर 


विवाह एवं पुत्र जननादि मंगळ के समय में ही किये जाने घात कमो 


= नाम पोष्टिक है। श्रृंगार एवं हास्य भी मंगल के समय में ही अच्छे 
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माळूम होते हैं। जब प्राणों के ऊपर आ बीतती है और कोई भो मार्ग वचना 
का नही रहता है तभी घोर दुःखमयी स्थिति में मारण प्रयोग किया जाता हे ।- 
करुण ओर रौद्र का भी यही हाल है दुःख बहुल ही भाव हें । आकर्षण करने 
| के लिए या अपने वश में करने के लिए मोहन प्रयोग किया जाता है । वीरता, 
| भी युद्ध में दान में दया में दूसरों को बश में करने के लिए ही हे ओर अदू- 
सुत तो आकर्षण कर ही लेता है। अवाञ्छनीय पदार्थ को दूर भगाने केः 
लिए उच्चाटन किया जाता है बीभत्स एवं भयानक का स्वरूप ही अवाञ्छनीय 
है दूर हटाने छायक हे । इस से यह. स्पष्ट हो गया कि काव्य से ही नाट्य 
की परम्परा का प्रकाश एवं प्रसार हुआ है इस तरह काव्य से नाट्य पैदा होते 
हें । लोक में सी अभिज्ञान शाकुन्तछ उत्तररामचरित आदि जो भी दशविघ 
रूपक कवियों के द्वारा बनाये गये हैं. वे सव रामायण महाभारत एवं पुराणों के. 
आधार पर ही है अतः काव्य कारण है नाट्य काये है । कार्य कारण में भेद भी 
है और अभेद भी है। मिट्टी से घडा वनता है किन्तु मिट्टी को कोई भी घडा 
नहीं कहता है हाँ घड़े को मिट्टी कहते हें । श्रुति भी कहती है “वाचारभ्भणंः 
| विकारो नामधेय सृत्तिकेत्येब सत्यम? । उसी तरह नाठ्य को काव्य कहते हूँ 
किन्तु काव्य को नाट्य नहीं कहते हैं । भेद प्रतीति के कारण ही काव्ये नाट्ये 
चच । ऐसा अलग २ प्रयोग होता है काव्य एवं कवि जनकऱवेन अभ्यहित हैँ 
अत एव प्रथम प्रयोग काव्य एवं कवि का ओर उत्तर में नाव्य एवं नट का 
होता है। Ce 
ये अभी बतळाये हुए शान्तादि रस नेयायिकों के पारिभाषिक रस नहीं 
है। अतः ये रस गुण नहीं हैं किन्तु द्रव्य हैं क्योंकि रस को “रसो बे सः 
एषां भूतानां प्रथवी रसः प्रथिव्या आपो रसा अपामेषाधयो रसा ओषधीनां 
` पुरुषो रसः इत्यादि। स एष रसानां रसतमः परमः? इत्यादि श्रुतियों में” 
परमात्मा कहा है । परमात्मा द्रव्य है यह तो प्रसिद्ध ही है । हर 
शान्तादि रस देखे और सुने जाते हैं जैसा कि जिनसेनाचाय ने कहा 
हे काव्यादौ नाटकादौ च ऋण्वतां पश्यतां रसान्‌ ओर भी जो सं० रत्ता० में 
कहा है उस नाव्यरूपेः को लिख चुके हैं। आत्मा बारे द्रष्टन्यः ओतव्यः यह 
भ्रति भी आत्मा का देखना और सुनना कहती हे.। ये रस उपेय हैँ उपाय 
नहीं हे । अतएव भक्तिरस नहीं हे क्योंकि उसको उपाय कहा है योगाखयो 
मया प्रोक्ताः । नान्योपायोस्ति भूतले । और मार्गे कहा दै--नह्यतोऽन्यः शिवः 
पन्थाः विशतः संसताबिह । वासुदेवे भगवति भक्तियोगो यतो भवेत । 


थे रस विभाजादि से प्रत्याय्य हें और विभावादि की उपस्थापक कला 
है! च्याय के विषय में ऊपर बतळाया जा चुका है कि कोन २ कराएं हे । 
जिन में काव्य कला का सांगोपाङ्ग निरूपण काव्यप्रकाश में कर दिया गया हे. 
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संगीत वह लळित कला है जिस में स्वर ताळ ओर ल्य के द्वारा अपने भावों 
*को प्रकट किया जाता हे । वह संगीत “गीतं वाद्यं तथा नृत्य त्रिकं संगीत 
मुच्यते” के अनुसार तीन प्रकार का है। जिसमें ( नृत्य वाद्यानुगं प्रोक्तम्‌ ) 
` कत्य वाद्यो के अनुसार होता है। वाद्यं गीतानुवत्ति च । संगीतं त्रिविधं तत्र 
गीतं ताङळ्याश्जितम्‌ ) ओर वाद्य ताळ तथा लय एवं स्वर के आश्रित हे । कुछ 
वाद्य ऐसे हें जिनमें स्वर की प्रधानता हे जैसे-सितार, सारंगी, बीणां एवं 
“बाँसुरी आदि । सितार आदि तत वाद्य हे क्योंकि ये तंत्री से बनते हें । बांसुर 
सच्छिद्र है अतः सुपिर हे । कुछ वाद्य ऐसे हैं जिनमें ळय की प्रधानता हे 
लय ताळ का एक भेद है ।. जैले डमरू मांक ढोळक आदि । . इनमें डमरू एवं 
डोलक अवनद्ध हैं ओर मांक घन हे । कुछ ऐसे हैं जिनमें ताळ की प्रधानता 
' हे जैसे स॒दंग तबला परवावज नगाड़ा। परवाबज के दो टुकड़े दाये एवं 
बाँये तबला है ये सव ताळ प्रधान हे ओर पोष्कर हैं. चमड़े से अवनद्ध हैं । 
“जैसा कि भरत आचार्य की उक्ति है । 
ततं तंत्री कृतं ज्ञेयं अवनद्ध तु पौष्करम्‌ । 
घनं ताळस्तु विज्ञेयः सुषिरो वंश उच्यते । 
जहाँ रेखाओं से भाव को प्रकट करते हैं बह चित्र कला है बह आकार, 
-चन्ध, स्थान एवं लिपि भेद से चार प्रकार का है। सृत्तिका को गीला कर के 
“थापा मारते दं जिससे नाना प्रकार के खिलोने फल फूल बन जाते हैं यह 
स्थाप्य कळा है. इससे बिविध भाव प्रकट किये जाते हैं। पाषाण पर टंकण 
से भावों को प्रकट करते हैँ यह मूर्ति कळा हे । काष्ठ पर खुरेद कर या खुरच 
कर भावों को प्रकट करते हैं. यह स्थापत्य कळा है । इंट पत्थर चूना बगेरह 
` की योजना करके नाना विध भवनों के रूप में भावों को प्रकट करते हैं वह 
वास्तुकला हे । कंची से कपड़े को कतर कर कोट, पतळून, पाजामा अचकन 
- तथा छुरते के रूप में ओर बाग बगीचे सें क्यारियो के किनारे पर छगी हुई छता 
“को कची से छाँट देने से हाथी या सिंह के रूप में भावों को व्यक्त करने बाळी 
कला कत्तेन कला हे । इसी तरह ताम्र रजत सुवर्णादि धातुओं को गढाकर 
निषेक भें भरकर अनेक प्रकार से भावों को प्रकट करते हैं वह धातु पर की 
` जाने वाली मूतिकला-ही हे । इन सबसे विभाव अनुभाव एवं व्यभिचारी 
' भावों की उपस्थिति होती हे अत; ये रस व्यञ्जक हैं । | - 
न इस अकार काव्यप्रकाश ग्रन्थ का परिशीलन सम्पन्न हुआ। इस परि- 
___ शील्न में जहाँ कोई त्रुटि विद्वानों ही को दिखाई दे तो मुझे बतलायेंगे मैं 
- अनुगह सानूगा। सूखो को कुछ नहीं कहना है क्‍योंकि वे तो स्वयं चालनी 
हर ड की तरह रातच्छिद्र वाले है अतः निज्जदोषाब्ृतमन वाले. उनको सब बिपरीत 
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हमारी ग्रन्थ लेखन की प्रवृत्ति का भी एक इतिहास है। इतिहास उसी 
मको कहते हैं जो किसी के जीवन की कोई विशेष घटना होती है नहीं तो यह 


सृष्टि का क्रम अनादि काळ से प्रवहमान है नित्य ही साधारण घटनाएँ अनन्त 
रूप से होती रहती हे कोन कितना उनको छिखंगा। अस्तु। 


वह विशेष यह है कि आज का यह बाराणसेय संस्कृत विं० बि० जव 
काशिक राजकीय संस्कृत पाठशाळा के रूप में था तत्र साहित्य की मध्यमा 
परीक्षा में राजशेखर की कृति काव्य मीर्मासा का मध्यमा दी परीक्षा में परीक्षा- 
धिकारियों ने सन्निवेश किया । केवल मूल मात्र यह पुस्तक थी । उस समय 
-स॑ अस्सी मोहल्ले में रहता था मेरे पड़ोसी स्त्र० पं० केदार नाथ सारस्वत थे | 
पड़ोसी होने के नाते आपस में पारिवारिक परिचय होना भी स्वाभाविक ही 

उसी समय अपने २ देश काले बन्धुओ के परिचय कथा में उक्त पं० जी 
की स्री को हमारी धर्म पत्नी ने बताया कि पं० गुरुप्रसादजी शास्त्री मेरे पिता 
जी के फुफेरे भाई होने के कारण चाचा होते अस्तु । 

मेरा तो उक्त पं० जी से एक कमंक्षेत्र होने के नाते पहिले ही से परिचय 
था। बातचीत के सिळ सिले में मैंने कहा कि काव्यमीमांसा की विद्रृति को में 
“लिख रहा हुँ। यह मेरो मधुसूदनी विवृति इस अन्य की सबसे पहले होगी । 
क्योंकि अब तक इसकी कोई टीका टिप्पणी नहीं निकली हे । उक्त पं० जी 
“ने इसी वात की मास्टर खिलाड़ी लाळ की दुकान पर प्रसंगवशा चची कर 
मदी । उस समय वहाँ पं० शुर्प्रसादजी शास्त्री भी थे। उन्होंने विवृति की 
“चो को सुन कर कुछ व्यंग्य कसा | उसी व्यंग्य को पं० केदार नाथ जी ने 
ःअपंनी खरी से कहा कि तुम तो कहती थी कि अमुक शास्त्री को पं० मधुसूदन 

शास्त्री की खी अपना चाचा वतळाती हैं। वे शास्त्री तो इन शास्री फे ऊपर 

` “ऐसा ऐसा व्यंग्य कसते थे। खिय में परस्पर में वात होने पर हमारी खी को 
'बड़ा कष्ट हुआ उन्होंने तत्काळ काव्य मीमांसा की पुस्तक ओर दो तीन दस्ते 
कागज मंगाकर मुझसे आग्रहपूर्वक कहा कि इस अन्थ की वबिवृति अवश्य 
लिखिये ओर छपवाइये । सेरी घमेपत्नी संस्कृत की जानकार थी । 

मैंने यह सव कथा स्व० गुरुजी पं० बालकष्णजी मिश्र को सुनाई 
.. इन्होने कहा कि सें आप को वरदान देता हैं कि आप इस ग्रन्थ के छिखने के 

` वाद भी उत्तरोत्तर ग्रन्थ लिखें। मने दृढ अध्यबसाय से १८ अध्याय वाले 

इस ग्रन्थ की वित्रृत्ति लिख डाळी। जब इस फे छपवाने का प्रश्‍न उपस्थित 
हुआ तव स्ब० पं० दामोदरळाळजी गोस्वामी के पास सें गया ऑर उन को भी 
यह सव कथा सुनाई । उन्होंने सुन कर उसी समय चाखम्भा संस्कृत सीरीज 
वाराणसी के अधिकारी झष्णदास जी को कहा कि इस ग्रन्थ को छपबाओ । 
बस तब से यह लेखन प्रवृत्ति का आरम्भ हुआ जो अब तक जारी हे । 
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अब इस कायें में सहयोग करने वाले सभी सज्जनों को धन्यवाद ओर 
कृपापात्रां को प्रोत्साहन एवं आशीवोद देता हूँ। बावू बजनाथजी यादव को 
भूरि २ धन्यवाद देना आवश्यक है । जिनका मेरी सेवा करने का भाव बहुत 
ही प्रशंसनीय है जो इसके प्रकाशन में मूछ स्रोत 


इसी सरणि में वावू ठाकुर प्रसाद एण्ड सन्स बुक्सेछर राजादरवाजा 
वाराणसी फर्म के अधिकारियों श्री गणेश जी श्री मुकुन्द जी एवं श्री छल्ल जी 
को आशीवाद प्रोत्साहन एवं धन्यवाद देता हूँ। जिनके शुभ गुणशाली बुद्धि 
के विलास से ही इस ग्रन्थ को जनता के सम्मुख उपस्थापन करने का अवसर 
प्राप्त हुआ । 


इसके वाद कम्पोजिग बिभाग के कर्मकरों बसन्तूरास जी एवं शारदा 

. प्रसाद आदि को अुळाया नहीं जा सकता है जिनका अदम्य उत्साह इसके 
प्रकाशन में मुख्य रद्दा है । 

इसी प्रसंग में प्रेस कापी बनाने एवं प्रारूप (प्रफ) संशोधन में सहायकः 


सेरी कन्या राज्य ळच्मी वी० ए० एवं पुत्र श्री अरुणोदय श्री सूर्योदय एवं श्री 
चन्द्रोदय को बहुत २ आशीवाद देता 


ओर जहाँ कहीं प्रफ संशोधन में मेर भ्रम, प्रमाद एवं इन्द्रिय दोष से 
बड़ी २ या छोटी २ गळतियाँ रह गई हे उन के लिए करवद्ध सादर क्षमा माँगता 
हूँ। अगले संस्करण में उने को शुद्ध कर दिया जायगा । 


सभी महानुभावों का अनुग्रह प्रार्थ 


मधुसदन शास्री 


श्रीमधुसूदनशाल्लोभवनम्‌ः 
बी० २।२२५ ए भदनी ' 
वाराणसी 


> रं 
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यथाक्रमं विषयनिद शानुसारि सूचीपत्रम्‌ 


प्रथमोलासस्य, काव्यप्रयोजनकारण- 


स्वरूपविरोषनिणेयः । 


` तत्र प्रथमोज्ञासारम्मः 
मङ्गलाचरणम्‌ 
काव्यस्य. प्रयोजनम्‌. 

» कारणम्‌ 

११ क्षणम्‌ 
उत्तम-ध्वनि काव्यम्‌. 
सध्यम-रुणी भूतव्यन्गःयकाव्यम्‌ 
अधम ( चित्र ) काव्यम्‌. 
्रथमोडाससमाप्तिः । 


ढितीयोल्लासारम्मः 
शब्दभेदाः ` 
अर्थभेदाः 
ताप्पय्योर्थः 
अर्थव्यञ्जकता 
वाचकशब्द 
वाच्यार्थनिणयः 
अभिधाविचार: 
लंक्षणा 
उपादान लक्षणा 
लक्षण लक्षणा 


आक्षेपाथोपत्तिस्थले न लक्षणा 


ळंक्षणायां प्रयोजनप्रतीतिः 
सारोपा लक्ष्णा 


' साध्यवसाना लक्षणा 


गोणी 
शुद्धा 


लक्षणायाः षडिवधत्वम्‌ 
गृढायृढोभयव्यंग्यम्‌ 


गौवीहीक इत्यत्र ढक्ष्याध निणेयः 


लक्षणायाः त्रविध्यम्‌ 

लाक्षणिक; शब्द्‌ः 
लक्षणामूल्व्यज्ञनाव्यवस्थापनम्‌ 
अभिधामूला व्यञ्जना 
संयोगादिनेकार्थनियमनम्‌ 

ञ्यङजकः शब्द 

शाब्दस्य व्यव्जकतायामथस्य सहका रता 
द्वितीयोहाससमाप्तिः । 

तृतीयोह्लासस्ग् 

आर्थव्यककतानिणयः | 


तत्र तृतीयोज्लासारम्भः 
आर्थी व्यंजना 
वक्त्रादीनां वे रिष्ये च्य्जनस्योदाहरणम्‌. 
अथव्यंजकतायां शव्दृस्य साहाय्यम्‌ 
तृतीयोह्लाससमारप्त 
'चतुर्थोासस्य 


रसादिनिरूपणसहितध्वनिकाव्यप्रभेदः 


निरूपणम्‌ 

तत्र चतुर्थोन्नासारम्भः 
अविवक्षितवाच्यध्वनि 
अथोन्तरसंक्रमितवाच्यध्वत्तिः 
अत्यन्ततिरस्क्रतक्ृतवाच्यध्वनिः 
विवक्षितान्यपरवाच्यध्वनिः ˆ 
असंळच्यक्रमव्यङ्गयध्वनिः 
विभावानुभाबवप्रभिचारिणः 
रसस्वरूमम्‌ 
रसनिष्पत्तिः भट्टलोहटा दिसम्मता 

३, श्रीशङ्ककसम्सता 

„5 सट्टरायकसम्सता . 

» अभिनगगुप्नसम्मता 
रसबिभागः | 
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सम्भोगः अगूढ़व्यंग्यम्‌ 

. रसानासुदाहरणानि ओ  अपरांगव्यंग्यम्‌ 
'विप्रलस्भः ' ` चाच्यसिद्धथइव्यंग्यम्‌ 
स्थायीभावाः अस्फुटव्यंग्यम्‌ 
ख्य्रभिचारिभावाः सन्दिग्धप्राधान्यव्यंग्यम्‌ 
शान्तो रसः तुल्यप्राधान्यव्यंग्यम्‌ 
भावः काक्काक्षिप्तव्यंग्यम्‌ 
रसाभासभाबाभासो असुन्दरव्यंग्यम्‌ 


भावस्य शान्तिरुदयः सन्धिः शवळता च युणीभूतव्यंग्यस्य ध्वनिवत्‌ प्रमेदाः 
भावशान्त्यादीनां कचित्‌ प्राधान्यम्‌ सस्तुव्यंग्याढङ्कारस्य न गुणी भूतव्यंग्यता 


संलच्वक्रमव्यङ्गयध्वनिः ध्वनिगुणी भूतव्यंग्ययोः संङ्कर 
डाव्द्शत्तयुत्थध्वनिः ` प्रकारान्तरेण ध्वनेस्जविध्यम्‌ 
शब्द्शत्तयुत्थाळंङ्कारध्बनेरुदादहरणम्‌ व्यञ्जनावृत्ति संस्थापनम्‌, 
शाच्द्शत्तयुत्थ चस्तुध्वने छ पद्चमोलाससमापिः । 
अर्थशत्तयुत्थध्वनि विभाग: तत्र पछठार्लासारस्भः 
अर्थशक्तयुत्थध्वनि प्रभेदाना अधम ( चित्र ) काव्यनिर्णयः 
सुदाहरणानि शब्द्चित्रार्थचित्रयोः स्वरूपम्‌ 
__ शब्दार्थोभयशात्तयृत्थघ्वनिः शब्दार्थचित्रयो: क्रमेण उदाहरणे 
. , शब्द्शत्तयु्थार्थंशत्तयुत्यध्वनीनां शब्दाथचित्रयो: बहुभेदताया 
| पद्गतत्वम निर्णयः 


अर्थशत्तयुत्थध्वनीनां प्रबन्धगतत्वम्‌ षष्ठोह्लासस्य समापनम्‌ । 
` रसादेः पंदृंकदेशारःचनावणंगतत्वम्‌ . सप्तमोल्लास्य काव्यदोषनिर्णयः 


k: र प्रवस्धगतत्वम्‌ अत्रारभ्यते सप्तमोल्लासः 
॥ : शुद्धभेद्सझूलनम्‌ दोष लक्षणम्‌ 
. नेः संसष्टिसङ्करौ पढ्दोषबिभागः 
. नेः संसष्टिसङ्गराधीना संख्या ` श्रुतिकद्वता 
 ञ्ननेभेद्समष्टि च्युतसंस्कार. 
चतुर्थोह्लाससमाप्तिः ` ` अभ्रयुक्तत्वम्‌ 
पश्चमस्य उल्लास्य असमथत्वम्‌ 
सुणीभूतव्यङ्गयकाव्यभेदप्रदशेन निहतार्थत्वम्‌ ८ 
` चयञ्जनाबृत्तिसंस्थापनसहितध्वनि अनुचितार्थता 


णीमूतव्यज्गथकाव्यसंङ्कीणं भेदनिर्णयः निरर्थकता 
| पञ्चमोह्ासारम्भः . अवाचकता 


गु गुणी भूत व्यंग्यकाव्यप्रभदाः: अश्छीळता 
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ग) 


संग्दिधता `` « 7: 5` प्रसिद्विहृतता 

अग्रतीतत्वम्‌_ `  भरनप्रक्रमता ; 
मास्यत्वम्‌ उद्द शय प्रतिनिर्देश्यभावस्थले कथित १ 
नयाथत्वम्‌ ks पद्स्य गणतः 
क्लिष्टत्वम्‌ = अक्रमता क 
बिघेयाविमशंः _ अर्थदोषाः अमतपरार्थता कप 
बिरुद्धमतिकारिता | अपुष्टार्थता 


पद्दोषाणां केषांचित्‌ वाक्य पदांश कष्टाथता 

गतत्वम्‌ व्याहतार्थत्वम्‌ 
वाक्यगतपद्दोषाणामुदाहरणानि पुनरुक्तत्वम्‌ व 
यत्तच्छञ्द्योः साकाङ्कनिराकाङ्लता- दुष्क्रमत्वम्‌' 

विचारः म्राम्यार्थता . 
पदांशगत दोषाणामुदाहरणानि सन्दिग्धार्थता 
अप्रयुक्ततादीनामसामर्थ्यरूपत्वेपि निहँतुता | 

पथगुक्तिवीजम्‌ प्रसिद्धिविरोधः । 


वाक्यदोषाः _ - „ विरोधस्य कविसमय 
ब्रतकूलबर्णता सिद्धत्वे न दोषः 
उपहतंविसगंता विद्याबिरोध्चः 
ब्रिसन्धिः अनवीकृतता 
सन्धावश्छीलता सनियमे5डनियमः ` 
हतवृत्तता £ अनियमे सनियमः 
न्यूनपदत्वमू विशेषेडविशेषः 
अधिकपदत्वम्‌ अविशेषे विशेषः 
कथितपद्त्वम्‌ साकांक्षता 
पतत्मकषः अपद्युक्तता 
समाप्तपुनरात्तता ` सहचर भिन्नता 
अद्धोन्तरेकवाचकता प्रकाशित विरुद्धता 
अभवन्मतयोगः | विध्ययुक्तता 
अनभिहिततवाच्यता . अदुवादायुक्तता 

` अस्थानस्थपदता | 
'अस्थानस्थसमासता 
संक्रीणता 
गर्भिता - 
विरुद्धमतिकारिता 
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प्रसिद्धिसत्वे निहेतोरदुष्टता. . 
अनुकरणे सब्तंघामदोषता 
दोषाणाम्‌ कचिद्दोषता गुणता वा 
कष्टार्थतायाः गुणता 

कष्टता न दोषो न गुणः 
अप्रयुक्तनिहृतार्थयोरदुष्टता 
अश्लीलत्वं गुणः 

सन्दिग्धत्वस्य गुणता 

अप्रतीतता रुणः 


. ग्राम्यत्वं गुणः 


१९७” 


न्यूनपदत्वं न गुणो न दोषः 
अधिकपद॒त्वं गुणः | 

काथत ,, ११ 
प्रतत्प्रकर्षो गुणः 
समाप्पुनरात्तत्बं न दोषो न गुणः 
अस्थानस्थसमासो गुणः 
राभितत्वं गुणः 

रसदाषाः ` 
चग्रभिचारिणः स्वशब्द्वाच्यत्वम्‌ 
रसस्य स्वशव्दवाच्यत्वम्‌ 
स्यायिनः स्वशव्दवाच्यत्वम्‌ 
अनुभावस्य कष्टकल्पना 
विभावस्य कष्टकल्पना 

अतिकूळ विभावादि परिग्रहः 
पुनः पुनर्दीप्ि; 


. अकाण्डे प्रथनम्‌ 


अकाण्डेच्छेद 
अङ्गस्यातिविस्तृतिः 
अङ्गिनो ऽनलुसंन्धानम्‌ 
भ्रकृतिविपय्येयः 
अनंगस्यासिधानम्‌ 


a ञ्यभिचारिणः स्वपद्बाच्यत्वमदोपः 
_ विरुद्धरससंचारिभावादीनां-- 


चिरुद्धयोरपि रसयो रेकत्र 
निवेशे प्रकारः 

चिरुद्धयोरपि रसयोरविरोधः 
सप्तमोल्लास समापनम्‌. 
अष्टमोह्लासस्य गुणाळंकारभेद 


ˆ सहितगुणनिणयः 


तत्र अष्टमोल्लासारम्मः 
गुणलक्षणम्‌ _ 
गुणानां रसधमत्वम्‌' 
अळंकार लक्षणम्‌ 
शुणाळंकारयोः प्रभेदः | 
चामनायुक्तरुणाळंकारलक्षणखण्डनम्‌ 
गुणबिभागः 
साधुय्यंगुणलक्षणम्‌ 
ओजोगुणलक्षणम्‌ 
म्रसाद्‌ 93 79 
वामनायुक्तदशब्धिशब्दगुणास्वीकारः 
चामनाद्युक्षदशविधशव्दगुणाना-- 
लक्षणानि यशिमिश्च यस्यान्तर्भावः 
यस्य चादोषस्वरुपता 
बामनायुक्तद्रावधार्थुणानां यस्स 
यस्यान्तभीवः यस्य च अदोषता 
साधुर्यगुणस्य व्यञजकाः 
ओजोगुणस्य व्यञ्जकाः 
प्रसादगुणस्य ,, 
रचनायाः कचित्‌. वेपरीत्यम्‌ 


अष्टमोासः समाप्तः 
नचमोछ्ासस्य रीतिसहितशाच्दाळंकार 
र 
निणयः कु 


तत्र नवमोल्लास प्रारम्भः 
वक्रोक्तिः प * 
अनुप्रासः 

वृत्ति; 

छेकानुप्रासः ` 
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` उपमानलोपे उपसा 


चृत्यनुप्रासः 

उपनागरिका रीतिः 

सरुषा रीतिः 

कोमला रीतिः 9 
उपनागरिका प्रभ्नतीनां यथाक्रसं-- 
चदर्भीगोर्डीपांचाळीति नाम 


-छाटानुप्रासः 


यमकम्‌ 


"श्लेषः शब्दगतः 


श्लेषस्य नवमो भेदः 
श्लेषबिचारः 


-दोषशुणाळंकाराणां राब्दार्थं 


गतत्वे नियामकम्‌. 
चित्राळंकारः 
खङ्गवन्धः 


` झुरजवन्यः 


पद्मवन्ध: 

सवंतोभद्रम्‌ 
पुनरुक्तवदाभासः 

नवमोछ्ास समाप्तिः 
दृशमोल्लासस्य अलकारदोष 
निर्णय सहिताथाढंकारनिर्णयः 


“तत्र दशमोल्लासारम्भः 


उपसा 
पूर्णोपमा छप्तीपमा च 
श्रोती उपमा 


“उपमा विचारः 


घम्मेलोपे उपसा 


इबादिलोपे उपमा 
घमवाद्युमयढोपे उपसा 
घर्मोपमानलोपे उपमा 


-उपसेयेवादिलोपे उपमा 
-घरम्मोपमानेवादिछोपे उपमा 


( ङ) 


उपमायाः पंचबिशतिबिघत्वम 
मालोपमा 
रसनोपमा 
अनन्वयः 
उपमेयोपमा 
उत्प्रेक्षा 
ससन्देहः 
रूपकम्‌ 
` समस्तवस्तुविषयकं रूपकम्‌ 
एकदेशविवर्ति रूपकम्‌ 
साङ्गरूपकम्‌, 
निरङ्गरूपकम्‌ 
मालारूपकम्‌ 
परम्परितरूपकमू 
रसनारूपकम्‌ 
अपन्हुतिः 
श्लेषः अर्थगतः 
समासोक्ति; 
निद्शेना ' 
साळा निद्शना 
निदशना अन्यरूपा 
अप्रस्तुतप्रशंसा 
अप्रस्तुतप्रशंसाभेदाः. 
अतिशायोक्तिः 
प्रतिवस्तूपमा 
दृष्टान्तः 
दीपकम्‌ 
साला दीपकम्‌. 
तुल्ययोगिता 
व्यतिरेकः 3 
उपमानस्याधिकत्वेन व्यतिरेकः 
-वग्रतिरेकस्य भेदाः | 
माळाव्यतिरेकः 


आक्षेप; क 
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विभावना .. | `... समम्‌ 
विशेषोक्तिः | | विषमः नु 
यथासंख्यम्‌ । अधिकम्‌ 
अर्थोन्तरन्यास; | प्रत्यनीकम्‌ 
बिरोधः सीलितम्‌ 
विरोधविभागः ` एकावली 
स्वभावोक्तिः . स्मरणम्‌ 
व्याजस्तुतिः . आन्तिमान्‌ 
सहोक्तिः प्रतीपम्‌ 
विनोक्तिः | सामान्यम्‌ 
परिवृत्तिः . ४ विशेषः 
भाविकम्‌ तदूगुणः 
काव्यलिंरामू . अतदूगुणः 
पयोयोक्तम्‌ व्याघातः 
उदात्तम्‌ संसृष्टिः . 
उदात्तम्‌ अन्यविधम्‌  अङ्काङ्गिभावसङ्करः 
समुच्चय: सन्देहसङ्करः तत्स्थलनिर्णयञ्च 
आल एकाश्रयानुप्रवेशसझरः 
पथ्यौयः ८ अळङ्काराणां शब्दार्थगतत्वनियमः 
03 अळङ्कारदोषाः एथडः न सन्ति 
अनुमानम्‌ अनुप्रासदोषाः तेषामुक्तेष्वन्तर्भावश्व 
परिकरः - । यसकदोषा; ,, । 
व्याजोक्तिः ` उपमादोषाः तेषामुक्तेष्वन्तर्मावश्च 
परिसख्याः उपमायां छिंगवचनादि भेदस्याहुष्टताऽपिः . 
कारणमाला काळादिभेदे उपमाया दुष्ठताव्यवस्थापनम्‌ ` 
अन्योन्यम्‌, . उपमायामपरो दोषौ तयोर्क्तेषबन्तरभावश्च 
उत्तरम्‌ . उ्प्रेक्षादोषः तस्य उक्तेऽन्तमौवश्च . 
_ उत्तरस्यान्यस्मिन्नलंकारे अथोन्तरन्यास दोषः , | 
नान्तर्भाबसम्भवः समासोक्तिदोषस्तस्य उक्तऽन्तौवश्च ` 
/ सूच्मम्‌ . ४०६ अग्रस्तुताप्रशंसाया दोषः तस्य ,, 
सारः ne दृशमोह्णाससमापनम्‌। | 
_ असंगतिः ` J  _ . उट्टासोक्तविषयाणां 
= इिरोधादसंगतेभेदः ` सूच्यां यथाक्रमं निर्देशात ` ` 
समाधिः | . अङ्कातामञुविधानं न कृतम्‌ ` 
5. 0२,0०२ CRAGIN 
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॥ श्रोः ॥ र 


काव्यप्रकाश: 


आचार्यश्रीमघुसूदनशास्त्रिविरचितया मधुसूदन्या बालक्रीडया च समेतः । 


पु अथ प्रथमोल्लासः 
` अन्थारम्भे विज्नविघाताय समुचितेष्टदेवतां प्रन्थकृत्परासशति-- 
मधुसूदनी 
कुर्वं काव्यप्रकाशस्य स्वच्छं यदनुशीळनम्‌ । कस 
समप्यते तदहिदवदभ्क साधुताये स्व॒तुष्टये ॥१॥ १ 
श्रीमद्विद्वत्तल्लज़राम जिलालछान्‌ पिठुनहं नोमि । 
येषां छाढन-पाढने-शिक्षायेरेधितो बर्त्त ॥२॥ 
स्निग्धपरिस्कृतवचसा झटिति ढुरूहाथेबोधने दक्षान्‌। 
रक्षामणीन्निजान्तेबसतां तांस्तौमि बालकष्ण गुरून।श। | 
अन्थारम्भे क्रियमाणे इति रोषः । मन्थः प्रकृते काव्यरूपप्रतिपाद्यविषयस्य 
. अतिपादको वाक्यसमूहः काव्यप्रकारा इति संज्ञितः। तत्सम्बन्धी य आरम्भः | 
अथसी व्यापारः। स च चिन्तनादिमीनसः आन्तरः, लेखनादिः लेखनाथ 
हस्तलेखनी-संचारणात्मको बाह्श्रेत्युभयरूपः। नियतोति पदस्यापि अन्यथा 
( काव्यप्रकाशा ) वयवत्बमेव। न तु तद्व्दिभूतत्वम्‌। तस्मिन्‌ क्रियमाणे। ' 
समुचितेति। उच-समवाये इत्यस्माद्‌ देवादिकात्‌ क्तप्रत्यये निष्पन्नम्‌। 
समवायश्च नित्यसम्बन्धः सम्यगाबबोधो वेति षप समवाये इत्यत्रत्या कोमुदी । 
, तरेन वाक्यरूपे अन्ये सन्निधात्री नित्यं सन्निदितेति भावः। अथवा योग्या 
`इष्टा पूजनीयाः आराधनीया। तत्र काचिद्‌ देवता विषयसमुचिता, काचिदिष्टा, 
काचित्‌ समुचिता; इष्टा च । प्रकृते काव्यस्य प्रकाशने भारती सरस्वती ससुचिती; 5 
. इष्टा च। काश्मीरेषु सरस्वतो इष्टदेवतेति प्रसिद्धिः । . तथा चोक्तम-- 
SR ` ` बालकीड़ां ड 
मन्थ काव्यरूपविषय का प्रतिपादक वाक्यसमूह जिसका नाम काव्यप्रकाश है उसग्झीर _ 
| _` जो आरम्भ प्रथम ब्यापार चिन्तनादि मानस आन्तर और लेलनादि हाथ से मधी समूह 
|` ` लेखनी का कागज पर संचारण बाह्य उमयस्वरूप उसको जब करने जा रहे हैं तब होरे बाले. नयी 
|| विष्नों उपद्रवो के विघात.के लिए, समुचित । यह पद उच्‌ समवाये इस समवाय “हक 


he क 


॥| ^ उच्‌ घातुसे क्तप्रत्यय करने पर निष्पन्न होता है और समवाय का अर्थ 
| | , अतः शब्द की अधिष्ठात्री होने से. शब्दात्मा वाक्यसमूह अन्य में नित्य सञ्चिहित: 


~ 


५ न्‌ काच्यप्रकाशाः 
[ नियतिकृतनियमरहितां ह्वादैकमयीमनन्यपरतन्त्राम्‌ । 


मधुसूदनी 

- ळंकायां शांकरो देवी, कामाक्षी काञ्चिकापुरि । 

र अययुम्ने श्वङ्खढादेखी चामुण्डा क्रोञ्चपत्तने ॥ 
५ अलकायां योगलाम्बा, श्रीशले भ्रमरास्विका । 


कोल्हापुरे महालक्ष्मीमोहूयोमेंकवीयका ॥ 
हरिक्षेत्रे कामरूपा, प्रयागे माधवेश्वरी । 
ज्वालायां वष्णवी देवी, गये सांगल्यगोरिका ॥ 
वाराणस्यां विशालाक्षी, काश्मीरेषु सरस्वती । 
"| अष्टादशेषु पीठेपु योगिराजविराजिताः ॥ 
र तासां स्मरणमात्रेण मप्युदारिद्रयनाशनम्‌ । 
| पराम्रशति स्तौति, तां प्रत्यस्मि प्रणत ईति सिद्धान्तितत्वात्‌ प्रणमति च। 
अथवा “व्याप्यस्य पक्षवृत्तित्बधीः परामश उच्यते’ इति न्यायानुसारम्‌ । सर्वोत्किषे 
` व्याप्य-नियतिक्रतनियमरहितत्वादिवि शिष्टकविनिर्मितिरूपकाव्यकमंककविह्ृदया - 
* धिकरणकाधानकारिणोत्वेन ` भारतीं जानाति। भारती, सर्वोत्कर्षशाळिनी, 
१. नियतिकृतनियमरहितत्वादिविशिष्टकबिनिर्मितिरूपकाव्यकमंककविहृद्याधिकरण - 
काधानकारिणीत्वात्‌ । ` शिष्य-प्रज्ञोन्मष-कारिशुरूचत्त्‌। यत्र यत्र नियतिकृत- 
नियमरहितत्वादिवि शिष्टकविनिर्मितिरूपकाव्यकर्मककविहृद्याधिकरणकाध।नका- 
रिणीत्बं तत्र तत्र सर्वोत्कर्षंशाङित्वम्‌। सर्व ब्राह्मणा सुङजतामित्रस्यसवपदाथचत. 
प्रकृतेडपि सवीर्थत्वं सापेक्षम्‌ । 
नियतीति। नियतिरुंपलक्षणं देशकाळवस्तूनाम्‌.। नियतिपद्स्य अथञ्च 
अदृष्टमसाधारणधमेत्व । तेन अद्ृष्टासाधारणधर्म-देश-काल वस्तु-कृतनियस- 
र॒हितत्बं कविनिर्मितो वत्तंते । उच्यते च यथा-- 
श्त ४; बालक्रीड़ा न 
(अथवा योग्या) एवं इश यजनीया (काशमीर में सरस्वती इष्ट देवता है यह प्रसिद्धि है) । 
देवेता भारती सरस्वती का ग्रन्थकार परामर्श करता:है अर्थात्‌ भारती की स्तुति करता है 
ओर जयति से.प्रणाम करता है यह अथ प्राप्त होता है। अतः यहाँ परामृशति का अर्थ है 
` प्रणाम करता है। क्योंकि आगे ग्रन्थकार स्वयं लिखते हैं कि उसके प्रति मैं प्रणत हूँ । 
: गन्तक नियति? इत्यादि पद्य ग्रन्थ का अवयव ही है उससे वाहर नहीं 
जमः नियति। यहाँ नियति-पंद का अर्थ है अदृष्ट एवं असाधारण धर्म ।- यह देश 
. काल तथा वस्तु का भी उपछक्षण है अतः नियति माने अदृष्ट, असाधारण: घमं, देश, : | 
. काल एवं वस्तु के किये-हुए नियमों से रहित । जैसा कि लिखा है---... 
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007: व्यवहारयति यथेष्टं सुकविः काव्ये स्वतन्त्रतया ।। 
. खज्ञारी चेत्कंविः काव्ये जातं रसमयं जगत्‌ । 


हा ८०० स एव वीतरागश्चन्नीरसं सर्वमेव तत्‌ ॥ 
| ` अपारे काव्यसंसारे कविरेकः प्रजापतिः । 
बक - . यथास्म रोचते, विश्वं तथेदं परिबतंते॥ इति 
निरंकुशाः कवयः इति च इश्यते | तद्यथा-- 
ड पिपीळिका राजति रोळलुल्या। शैढो विभक्ति परमागुसमत्वमेषः 
पिपीलिका नृत्यति चहिकुण्डे । बह्निर्वळत्यस्य ह्ृदन्तराले । मक्षिकापादघातेन 
. कम्पितं सुवनत्रयम्‌। मशकदशनमध्ये दन्तिनः संचरन्ति। सगात्सिहः पलायते । 
इत्येवं बहु चेलक्षण्यम्‌ , अन्यञ्च। असतोऽपि निबन्धो यथा-- | 
रत्नादि यत्र तत्राच्धौः इंसाद्यल्पजळाशये । न 
जलेभादि नभोनद्यामम्भोजाद्यं नदीष्वपि ॥ इत्यादि 
पा सतोप्यनिवन्धो यथा-- | | 
। चसन्ते माळतीपुष्पं फळं पुष्पं च चन्दने । र 
§: अशोके च फळं, ज्योत्स्नाध्वान्ते कृष्णान्यपक्षयोः॥ इत्यादि ` 
सामान्यनियमो यथा-- । 
भूजद्रून्‌ हिमवत्येव, मळये होव चन्द्नम्‌। 


` ताम्पूण्योमेव मुक्ता, मकारांनणवेषु च.॥ इत्यादि 
नियमविशेषो यथा- ४ 


नियमस्य बिशेषोऽथ पुनः कश्चित्‌. प्रकाशयते। | 
कमळासम्पदोः कृष्णहरितोनौगसर्पयो; । 
वालक्रोड़ा 
अचेतन भाव पदार्थों से चेतन की तरह और चेतन से अचेतन की तरह | 
स्वतन्त्र रूप से कवि अपने काव्य में व्यवहार कराता है। : 
जैसे पिपीलिका . पहाड़ के सहश सुन्दर माळम पड़ती है। पहाड़ परमाणु की 
चरावरी कर रहा दै इत्यादि| जो वस्तु जगत्‌ में नहीं है उसका काव्य में निबन्धन और | 
जो वस्तु वाहर जगत्‌ में है उसका काव्य में अनिबन्धन तथा सामान्य नियमों एंव विशेष | 
नियमों का परिपालन इत्यादि कवि समय प्रसिद्धि के आधार परर कवि स्वकृत नियमों का. 
ही काव्य में अनुसरण करता. है अन्य किसी के नियमों का नहीं। अतः ल र परतन्त्र | 
| ih ज्र -.. नहों है। इस तरह “अनन्यपरतत्त्राम? यह पुनरक्तत्वरूप अर्थ दोष से ग्रस्त है। अन्य 
की परतत्वता का अभाव जो यहां विवक्षित है वह 'नियतिकृतनियमरहिताम्‌' इस. विशेषण 
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मधुसूदनी 

| बहुकाळजन्मनो5पि शिवचन्द्रस्य बाळता ॥ 
; मानवा मोलितो वण्यो देवाश्चरणतः पुनः । इत्यादि 

इत्येवमसतो5पि निबन्धात्‌ , सतोप्यनिबन्धात्‌, सामान्यतो विशेषतश्च 
नियमस्य अवधारणाच्च काव्ये कविकृतनियम एवानुस्तियते न तु नियतिकृत 
नियमः । एवं हि कविः स्वनिर्मितो स्वतन्त्र । अन्यस्य कस्यापि समवायि- 
कारणादेवों परतन्त्रो नास्तीत्यायातम । ततश्च अनन्यपरतन्त्रामितीह पुनरुक्तत्व- 
मर्थदोषः प्रथमः । 

अन्य-सम्बन्धि परतन्त्रताया अभावस्य विवक्षितत्वेऽपि नियतिकृतनिय- 
मरहितामिति विशेषणपदेनंब तह्लाभाद्त्राधिकपदत्वं वाक्यदोषो द्वितीयः। अथवा 
ताइशाभावस्य वक्तरिच्छाबिषयत्वेपि अथोत्माप्रस्य अर्थापोषकतयाचुपादेयत्वे 
नापुष्टा्थत्वमर्थदोषस्टृतीयः । स्पष्टप्रतिपत्तः, रिष्यबुद्धिवशद्याय गोबलीवर्दे- 
न्यायेन वा समाधेयत्वमपि न समीचीनम्‌ । तथात्वे काव्यसोन्द्येस्यापहस्ति- 
: तत्वात्‌। 

तथा ल्हादेकमयीं, नवरसरुचिरामित्यत्र च ल्हादरुचिरत्वयोः सुखजन- 
कत्वे तात्पयीत्‌ पुनरुक्तरर्थंदोषश्चतुर्थः।' एतेषां दोषाणां सत्त्वेऽपि काव्य- 


[| त्ममक्षतम्‌ । 
रि इदन्वु बोध्यम्‌ । केचन दोषाः काव्यत्वापकषका एव । न काव्यत्व 
१ विघातकाः। ये तु शाब्दबोपविघटकाः यथा च्युतसंस्कृतित्याभवन्मतयोगत्व- 


छिष्टत्वादयः, ये च रसानुभूतिबाधकाः पतिकूलवंर्णत्वाद्यस्त एवात्र काव्यत्ड- 
बिघातका इति। अत एव निःशेषच्युत चन्दनमिति पद्यं स्तनतटं निःशेषच्युत 
१ 'चन्दनमित्यकथनात विधेयाविमशंस्य,सा पत्युः प्रथमेति पद्यं बाला केवलं- 
। व्यक्तान्यव्यापारा रोदित्येवेत्यकरणात्‌ केवढमेव रोदिति इति करणाढेवास्यास्था- 
| १ । बालक्रीडा 
८ से मिल जाता है फिर भी जो 'अनन्यपरतंत्रामः इस विशेषण का उल्लेख है वह अधिकप- 
 दुत्वरूप वाक्य दोष है | यह द्वितीय दोष दै । अथवा अर्थात्‌ प्राप्त होने से जो अनुपादेय है 
। अतः अर्थं का अपोषक हे उसका उपादान करना अपुशर्थत्वरूप तृतीय अर्थ दोष है। 
/ तथा “ल्हादैकमयीम्‌ “नवरस रचिराम” इन पदों में ल्हाद एवं रुचिरता एक ही वस्तु है। 
`` सुखजनकता में दोनो का तात्पर्य हैं "अतः पुनरुक्ति यह चौथा अर्थदोषं है। जहां इतने 
` दोषों का संघ है वहां भी काव्यत्व अक्षत कैसे रहेंगा। अगर कहें कि स्पष्ट प्रतिपत्ति के | 
 छिए या शिष्यबुद्धिवेशद्य के वास्ते या गोबलीवद न्याय से इनका समाधान हो जायगा | 
| ये है। एक तो दोषों का उपन्यास करना फिर उनको क्षम्य कहना और 


| 


_परनिपात भी होता है। अतः ल्हादैक शब्द बना । इससे “तत आगतः? 
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मधुसूदनी. 
नस्थत्वे अस्थानस्थपदत्वस्य च दोषस्य सद्भावेऽपि क्रमशः उत्तमकाव्यस्य 
इष्यीहेतुकविम्रलम्भस्य चोदाहरणतयोपन्यस्तम्‌ । 

.. हादः सुखमेकः केवलो यत्र तद्‌ ह्ादेकं कबेरन्तःकरणम्‌। संख्यावाच- 
कस्यव नतवन्यार्थवावकस्य एकशव्द्स्य कर्मधारये, डिगो तत्पुरुषे, बहुब्रीद्दौ, इन्हे 
सर्वत्र समासेषु पूर्चेनिपातः। अन्यार्थवाचकस्य तु परनिपातोऽपि यथाशास्नम्‌ । 

तत एव ह्ादेकमयों, फले शच्देकगम्येऽन्र, वाचकता स्फोटेकनिष्ठा, 
एकशब्दः संख्यायां नित्येकव'चनान्तः, 'अवनतविटपो नदीपळाशः पवनवशा- 
चल्तिकपणेहस्तः, ममात्र भावेकरसं मनः स्थिरामिःत्यादिम्रयोगाः संगच्छन्ते । 
इति वोध्यम्‌ । 

संख्या १ मुख्य २ .केवछा ३ न्या ४ ग्नि ५ विष्णु ६ यमे ७ न्द्रा ८ 
अष्टाचथों एकशब्दस्य तत्ववोधिनीकारेण केवळं सूचिता एव न लु उदाहृताः । 
इमेऽष्टाबथो इति । एकशाब्दस्य अष्टावर्था उक्तास्तत्र बिशेषमाह-संख्यायामिति । 
एकशब्दः संख्यायां नित्यकवचनान्तः, अन्येषु तु सप्तस्वर्थेधु वचनान्तरमपि स्या- 
देव। यथा एके एकेषामिति भाव इति तत्वबोधिनी ।' -एकशब्दस्य संख्यायां 
नित्येकबचनान्तत्वादेव एके मुख्यान्यकेवकाः इत्यमरकोषे मुख्यान्यकेवढार्थके 
एकत्वसंख्याभिन्नार्थथाचके एकशब्दे एके इति बहुत्वम्‌ । , 

एतेनात्र दुःखमोहबिक्षेपप्रमादादीनामभावः । तद्भावे हि चेतः समा 
हितमिति ध्रकाश्यते । तस्मात्‌. ल्ह्वादेकात्‌. समाहितचेतसः आरता। तत 
आगत इत्यधिकारे मयट्‌ चेति सूत्रेण मयटि टित्वात्‌ डीपि हादेकमयी ताम्‌ । 
स्वस्थे चित्ते बुद्धयः संस्फुरन्ति। काव्यकमणि कवेः समाधिः परं ब्याग्रि- 
यते। अन्यत्रापि च . 

सारस्वतं किमपि तत्सुमहारहस्यं यद्‌ गोचरं च विदुषां निपुणकसेव्यम्‌ । 
तत्सिद्धये परमयं परमोऽभ्युपायो यच्चेतसो विदितवेद्यबिघेः समाधिः। इति 
च संगच्छते । ( अत्रापि निपुणेकसेव्यमिति एकशब्दस्य परनिपातः ) 

एतेन ह्वादेकमयीं रूचिरामित्यनयोरर्थभेदात्पुनरुक्तिदोषपरीहारः । 

वालक्रीडा 

ल्हाद सुख एक केवल जहां रहे वह ल्हादेक कवि का अन्तःकरण है । संख्यावाचक 
ही एक शब्द का पूर्व निपात कर्मधारय एवं द्विगु तत्पुरुषमे और बहुब्रीहि एवं दन्द समी 
समासौ में होता है। संख्या से भिन्न अर्थों के वाचक एक शब्द का शास्त्र के अनुसार 


अधिकार में स्थित “मयट्‌ च” सूत्र से आगतः अर्थ में मयद्‌ 
ल्हादैकपयी बना । इस तरह आनन्दमग्न कवि के अन्तःकरण र 
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नवरसरुचिरां निर्मितिमादधती भारती कवेजेयति ॥ १॥ 
मधुसूदनी | 
हादमात्रस्वभावासिति स्वार्थ मयटः करणे पुनरुक्तिः । आगत इत्यर्थे तस्य करणे 
सा परिहृतेति भावः । 
नवरसरुचिरामित्यत्र “न च हृद्येव तैः? इति हवेत्वर्थकतृतीयान्तघटित- ` 
त्तिमन्थानुरोधात्‌ नवरसद्देतुकत्वविशिष्टरुचिरत्वं कविनिर्मितो काव्येऽपे्यते 
इति श्रीगुरवो बाळकृष्णमिश्राः । नवेति संख्यापरत्वे नब रसाः श्टंगारादयस्तै 
रिति। नवाः क्षणे २ यदा पछ्यते यदा आळोच्यते तदा तदा नूतना रसा 
आस्वादास्तैरिति । णु स्तुतो णू स्तवने इत्येकस्मादपि पंचाद्यचि नवाः स्तुत्याः 
प्रशंसनीया रसा आनन्दाः झूंगारादयस्तैरिति वा। तद्धेतुको रुः शव्दश्चिर 
यस्यां सा। आनन्दोज्लासेन यस्या निर्मितेरालोचनाइुन्तरं रुः ( रु शब्दे 
घातोर्विचि विचः सवोपहारि लोपे) वाह वाह इत्याकारकः शाव्दश्चिरकालं 
चिजुम्भते यत्रेति भावः । एतेन नवशब्दस्य केवळसंख्यापरत्वाभावेन समाहारे 
नवरसीति म्रयोगाशंका शंकिता । | 
| संसुचितेष्टदेबतां अन्थक्रत पराम्रशतीति दर्शनात, ब्रह्मनिरमितेरपेक्षया 
| कविनिमितेवेलक्षण्य (व्यतिरेक) स्य प्रदर्शनात्‌ , वृत्तो कविनिर्मितिरिति दिशा 
[ बाढक्रीडा 
१ कविनि्मिति काव्य है। काव्य की निर्मिति आनन्द विभोर अन्तःकरण से होती है । दुःख 
मोह एबं विषाद अवस्था में उसका उद्गम संभव नहीं है । | के 
नवरसरुचिराम्‌ । इसमें ` 'न च हे ' तैः इस. हेस्वर्थक तृतीयान्त घटित बृत्ति 
। . अन्थ के अनुरोध से नवरसहेतुकत्वविशिष्ट रुचिरत्व रूप विशेषण कवि निर्मिति काव्य में 
। अपेक्षित है ऐसा श्रीवालकृष्णजी गुरुमहराज का कथन है । ,यहाँ “इस पद में नव शब्द 
नवत्व संख्या परक है और नव क्षण २ में जब. २ पढ़ते हैं तथा जब २ आलोचना करते 
हैं तब २ नूतन रस आस्वाद हैं। इस तरह नूतन अर्थ परक हैं। तथा णु स्तवने णू स्तुतौ 
इन धातुओं से पचाद्यच्‌ करने पर बना नव शब्द स्तुत्य प्रशंसनीय अर्थ परक मी है । 
रस “ंगारादि उनसे उद्भूत अर्थात्‌ तद्ेतुक रु शब्द है चिर काल तक जिसमें । अर्थात्‌ 
` कवि निर्मिति काव्य के आलोचन के बाद जहाँ रु यानी-वाह वाह शब्द चिर काल तक 
/ 'विजुम्मित होता है। इस तरह ल्हादैकमयी और रुचिराम मे अर्थ के भेद होने से 
⁄/ पुनरुक्ति दोष का परिहार हो गया | ,और नव शब्द के केवल संख्या परक नहीं होने से 
समाहार में नवरसी रूप प्रयोग की आपत्ति भी हट गई । और इसके बदले में इंलेपाळंकार 
- जनित उत्कर्ष भी मिळ गया । को ४ 
सुजि देवता का ग्रन्थारम्म में परामर्श करता है इस प्रकार प्रण॑म्यरूप से देवता | 
मिति की अपेक्षा कविनिर्मिति में देलक्षण्य व्यतिरेक के प्रदर्शन से | 
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प्रथमो्ञासः ७ 


नियतिशक्त्या नियतरूपा सुखदुःखमोहस्वभावा परमाण्बाद्युपादान- 
मधुसूदनी 
स्वयं अन्थकारेण कवेरिति षष्ठयन्तस्य निर्मितीत्यनेनान्वयकरणात्‌, जयत्यर्थेन च 
नमस्कार आक्षिप्यते इति तां प्रत्यस्मि प्रणत इति ढभ्यते इति देवतोल्लेखात्‌., 
पाठक्रमादर्थेक्रमो  बळ्वानिति न्यायाच्च कवेरिति षष्ठ्यन्तपद्स्य निर्मितिपदे- 
नान्वयो न तु भारतीपदेन । तथान्बये तु प्राचां दर्शनप्रदर्शनान्‍वयकरणोल्लेख- 
न्यायानां समेषां व्याकुढीभावः स्यात्‌। 


एवं कवेनिर्मितिं, काव्यमादधती गर्भाधानं स्रीकुक्षो जन्तोः स्थापनं 
कुवेतीतिवत्‌ कवेह दये काव्यमुदूबोधयन्ती कस्यचिदेव कदाचिद्दयया सरस्वती 
म्रकाशयतीत्युक्तेः | भारती सरस्वती जयति सर्वत उत्कर्षेण वत्तते । तेन 
सवोन्तः पातिग्रन्थकुत्कत्तंकः स्वावधिकोत्कषेबोधनातुकूलः करशिरःसंयोज- 
नात्मको व्यापारो नमस्कारो व्यज्यते। उग्र तां समुचितेष्टदेवर्ता प्रति अहं 
अन्थकारः.प्रणत इत्यनेन परासशतीत्यस्य पद्रय “प्रणमति” इत्यर्थैः सिद्धान्तित 
इत्याशयः । &. 


वाळक्रीड़ा 
कतिनिर्मिति पद में स्वयं ग्रन्थकार के द्वारा निर्मिति में कवि के अन्वयकरण से और 
जयत्यर्थ से नमस्कार का आक्षेप होता है अतः उस देवता के प्रति मैं प्रणत हूँ झुका हुआ हूँ 
इस तरइ भारती पद से णम्य देवता के उल्लेख से और पाठक्रम से अर्थ-क्रम बलवान्‌ होता है 
इस न्याय के अनुसार कवेः इस घष्ठयन्त पद्‌ का निर्मिति पद्‌ के ही साथ अन्वय है भारती पद्‌ 
के साथ अन्वय नहीं है । यदि बलात्कार से कवेः इस षष्ठयन्त पद्‌ का भारती के साथ 
अन्वय करेगे तो ग्रेन्थकार मम्मटाचार्य कां उक्त दर्शन, प्रदर्शन, निर्मिति के साथ कवि के 
अन्वयकरण, उल्लेख एबं न्याय में आकुली भाव हो जायगा। इसके सिवाय यदि कवि ` 
भारती पद का अर्थ कवि की वाणी काम्य मानेंगे और निर्मिति पद का भी अर्थ निर्माण कर्म- 
ल्यट्‌ के निदेश से रचनीय कान्य है। तव अथ होगा कि काव्य कान्य का आधानं करता है। 
यह कौन संगति हुई । और निर्मिति कैसी है कौन है क्या है जिसका आधान काव्य करेगा । 
यह अपदार्थ हो जायगा अतः कवि की निर्मिति निर्माण रूप काव्य का आधान करने 
वाली । जैसे स्री की कुक्षि में गर्भाधान मानें जन्तु का स्थापन करने वाली षष्टी देवी है 
उसी तरह कवि के अन्तःकरण में काव्य का उद्दोधन करने वाली। कस्यचिदेव कदा 
चिद्द्यया सरस्वती प्रकाशयति | इस उक्ति के अनुसार भारती सरस्वती देवी है उसकी जय 
हो सबसे उसका उत्कर्ष हो । इससे सर्वान्तः पाती ग्रन्थकार के द्वारा किया गया स्वा- . 


- . वघिक उत्कर्ष के बोधन के अनुकूल कर एवं . शिर के संयोजन ह पोर रूप नमस्कार 
: व्यक्त होता है। अत एव उस समुचित एवं इष्ट देवता के प्रति में ग्रन्थकार प्रणत हूँ . 


इस उल्लेख से परामुशति पद का प्रणमति अर्थ सिद्धान्तित होता है। 6 3 
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कमोद्सिहकारिकारणपरतन्त्रा षडूसा न च ह्ृद्येब तेः तादृशो ब्रह्मणो निर्मिति- 
मधुसूदनी 
अन्न ब्रह्मणो निर्मितेः संसारात्‌ कवेनिर्मितिः काव्यात्मकसंसारो विलक्षण 
उत्कृष्ट इति वाच्यो व्यतिरेकालंकारस्तेन ब्रह्मप्रजापत्यपेक्षया कविग्रजापतिरुत्कृष्ट 
इति व्यंग्यो व्यतिरेकालंकारः। “अपारै काव्यसंसारे कविरेकः प्रजापतिः” 
इति दिशा काव्यस्य संसारत्वं कवेश्च प्रजापतित्वमुपदर्शितम्‌ । ततश्च बिलक्षण-- 
निर्मित्याधानकर्त्च त्वाद्धतोजेयतीति वाक्यहेतुकः काव्यलिंगालंकारोडपि वत्तते यः 
वाच्य एव । 
नलु ब्रह्मनिितेरपेक्षया कविनिर्तिगुरुरित्युच्यसाने कविवाडनिर्मिति- 
| रिति दिशा कबिनिमितिपद्योमंध्ये बाकूपदनिवेशस्य को हेतुरिति चेत्‌; न च 
| काव्यं शब्दार्थरूपं तत्र अर्थ वक्तीति वाकू शब्द; | उच्यतेऽसाविति वाक्‌ अर्थः । 
एवं वाकू पदेन शब्दार्थयोम्रंहणम्‌ तौ च निर्मितेर्विशेषणाविति वाच्यम्‌। 
लोकिकाः शब्दा लोके सिद्धाः, वैदिकाः शब्दा वेदे सिद्धा इति शब्दानां केषामपि 
! निर्मोणमसम्भवि । भोतिकानामथोनां नायकादीनां निमीणं तु नितरामसंभवि । 
अन्यच्च “वचनं बाकू? इति विग्रहे वाकपदार्थो बचनमसिधा। एवम- 
( भिधाया अपि वाकृपदेन मरणं स्यात्‌ को निवारयिता । तर्या अपि निर्माणं 
) केविकत्तंकं प्राप्त, यच्चासंभवि एव । अतो वाक्‌मरहणं व्यर्थमेव । 
: & . वाळक्रीड़ा ` 
यहाँ ब्रह्मनिर्मिति रूप संसार की अपेक्षा कविनिर्मिति काव्यात्मक संसार विलक्षण है 
उत्कृष्ट है। यह व्यतिरेक अलंकार वाच्य है। इससे ब्रह्म प्रजापति की अपेक्षा कवि 
प्रजापति उत्कृष्ट है यह व्यतिरेकालंकार व्यंग्य है। “अपारे कान्यसंसारे कविरेकः 
` प्रजापतिः इसमें कान्य का संसार शब्द से ओर कवि का प्रजापति शब्द से उल्लेख किया 
हे । ऐसी विलक्षण निर्मिति का आधान करने वाली होने से सरस्वती सबसे बड़ी है यह 
वाक्याथहेतुक काव्यलिंग अलंकार है। जो कि.बाच्य है | 
प्रशन--त्रह्मनिर्मिति के अपेक्षा कविनिर्मिति श्रेष्ठ है ऐसा जब कहना दै तब कवि 
और निर्मिति पदों के बीच में वाक्‌ पद के निवेश का क्या हेतु है । अगर कहे कि काव्य 
___ शब्दार्थ रूप है। अतः कहता है वह शब्द है और जो कहा जाय वह अर्थ है। इस 
| तरह वाकू पद से शब्द ओर अर्थ का ग्रहण यहां किया गया है कि वे दोनों कवि के द्वारा 
` निमाण निर्मिति में विशेषण है । तब भी ठीक नहीं है। क्योंकि लौकिक शब्द लोक 
= में सिद्ध हैं ओर वैदिक शब्द वेद में सिद्ध हैं। अतः शब्दों का निर्माण कवि के लिए 
औं क 
कहना ही वाकू है। इश विग्रह के अनुसार वाक्‌ शब्द का अर्थ. 
शब्द अर्थ एवं अभिधा तीनों का ग्रहण वाक्‌ शब्द से होना चाहिये 
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और नायक नायिकादि भौतिक अर्था का निर्माण तो अत्यन्त असंभव है। | 


| सीर्वाक्‌ वाणी सरस्वती । राही इत्यादि माताएँ हैं। ब्राह्मी भारती तो ब्रह्म शक्ति 


प्रथमोहासः | त 
निमोण । -एतद्विलक्षणा तु कविवाङनिर्मितिः । तामादधती भारती । 


मधुसूदनी 

अथोच्यते--कविबोगनुरोधेन निमीति। इति कविनिर्मिति पद्योमध्ये 
चाकपदोपादानं कृतमिति चेत्तर्हि ब्रह्मापि जीवानां कमेणस्तत्रापि उपादानादि- 
कारणानामचुरोधेन निमोति तेनात्रापि कर्मोपादानादिपदानासुपादानं कत्तव्य 
स्यात्‌ । न च तत्र व्यंजनया सर्वेषां बोधः स्यादिति वाच्यम्‌ । प्रक्रतेऽपि तथै 
स स्यात्‌ किमन्तर्गडुना वाकपदोपादानेन । 

ननु भाषा गीबोक्‌ पदानां शब्दवाचकत्वेन भारतोपद्स्यापि तत्पयायेषु 
पाठात्‌ शब्दवाचकत्वमेव । एवं हि मूलश्छोक एव कवेभीरतोपदस्यार्थः काव्यं, 
तदनुसारं वृत्तावपि कवेबोक्‌ काव्यमतस्तद्रूपा निर्मितिस्तदूर्थिका इतिं चेन्न। 
ब्राह्मीतु भारती भाषा गीवीक्‌ बाणी सरस्वती । त्रा्मीत्याद्यास्तु मातरः | ब्राह्मी 
तु भारती ब्रह्मशक्तिः । इत्यमरहैमयोः । बीणापुस्तकरंजितहस्ते ' भगवति ! 
भारति ! देवि ! नमस्ते। प्रणम्य महिमा परां वाचम्‌ । उत्कर्षेमधिकं प्राप्तुं बाणी 
त्राणो वभूव ह। पुम्भाववाग्देवताऽयंम्‌। इत्यादि सहाकबिसम्प्रदाये सिद्धच 
सूले आारतीपदार्थः वृत्ताबपि वाझूपदार्थश्च सरस्वती देवी एवं। मूलबृत्योरें- 
कत्वमेव न तु सिन्नत्बम्‌ । अन्यथा अन्यङ्कुक्तमन्यद्‌ वान्तमित्याभाणकवत्स्यात्‌ । 
अन्यच्च प्रागुक्तानां दर्शनप्रद्शनान्वयक्ररणोल्लेखन्यायानां सामञ्ञस्यस्य सुरक्षाये 
कवेरिति षष्ठयन्तपद्स्य भारतीपदेनान्बय एव नास्ति। यदि तु कवेरिति षष्ठयन्त- 

` चाळक्रीड़ा "७४ . 

कौन निवारण करेगा । किन्तु उसका निर्माण कवि के द्वारा असंभव है। अतः वाक्‌ 
अहण व्यथे है। [ 

अगर कहें कि कवि वाणी के अनुरोध से निमोण करता है अतः कवि और 
निर्मिति पदों के मध्य में वाक्‌ पद का उपादान किया है तब तो ब्रह्मा भी जीवों के कर्मों 
के अनुरोध उसमें भी उपादानादि कारणों के अनुरोध से सृष्टि का निर्माण करता हैं अतः 
वहां मी कर्म एवं उपादानादि कारण पदों का उपन्यास ब्रह्म और निर्मिति के बीच में 
करना चाहिए था। इस पर कहते हैं कि ठीक दै किन्तु व्यञ्जना के द्वारा उनकी, प्रतीति 


. यहाँ हो जाती है इस तरह तो कवि निर्मित में भी व्यंजना के द्वारा वाक्‌ का बोध हो | 


-जायगा तब अन्तर्गडु के रूप में उसके उपन्यास करने की क्या आवश्यकता दे । 
 प्रक्न--भाषा गी वॉक पद्‌ शब्द के वाचक हैं और उन्दी कें पर्याय वाचक 
शब्दों में भारती'पद का मी पाठ आता है अतः वह पद शब्द वाचक दीं है। इस 
“तरह मूलश्छोक में कवेमारती पद का अर्थ काव्य है तद्नुसार वृत्ति मे भी कविवाक काव्य _ 
है अतः वैसा अर्थ है। उत्तर | यह ठीक नहीं है। क्योंकि ब्राह्मी pe 
अमर एवं हैम कोष के और अपने कोमल हाथों मै वीणा एवं पुस्तक को धारण करने 


> 
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मधुसूदनी 
पदस्य भारतीपदेनान्वये महाग्रहः। तहि कवेभारती काव्यम्‌ । निर्मितिपदार्थों 
निमोण काव्यमेव । ततश्च काव्यं काव्यमादधत्‌ जयति इति का संगतिः, अपितु 
संगतिरियं महाप्राज्ञत्वमेव सूचयति नान्यत्‌ । भारती पदस्य देवतावाचकत्त्व तु 
कविनिर्मितिं काव्यमादधती भारती जयतीति सुसंगतिः स्यात्‌। ` ` ॥ 
एतेन ज्राह्मीसरस्वतीपदयोदेवतावाचकत्वे तत्पयौयपठितभारती वाकृपद्‌- 
योरपि देवतावाचकत्वं निर्विवादम्‌ । 
नजु भोः कवेरिति षष्ठयन्तपदस्य भारतीपदेनैवान्ययः करणीयः । तेनः 
वाग्देव्या. आस्पदभूतां तदभिन्नत्वेनाध्यवसितां कविभारतीं प्रारिप्सित प्रति- 
बन्धकदुरितशान्तये अन्थक्कत्संस्तौति। इति प्रदोपकाराः। ग्रन्थक्कन्मम्मट; | 
काच्यं वाय्देवीरूपभारत्यभिन्नर्भित्युद्योतकाराश्च उभये महानुभावा - 
अपि संगंस्येते इति चेन्न; महदुपहासास्पदमेतत्‌ । सखि ! मे चतुरो भता 
स्वोल्छेखं स्त्रं न वाचयति । इत्याभाणकं स्मारयति । स्बं निजः । स्वो ज्ञात्या- 
त्मनोः स्वं निजे धने । इति हैमः । अयमुपहासः । कवेभोरती काव्यं जयतिः 
जयत्यर्थेन च काव्यं प्रति अहं अन्थकारः प्रणतः इति नमस्कारः हे काव्य ? 
बालक्रीड़ा 
वाली देवि ! भारति ! तुमको नमस्कार है। परा वाक्‌. को महिमभट्ट प्रणाम करके । 
भगवती वाणी. ही अधिक उत्कष को प्राप्त करने के लिए बाण बन गई । यह तो पुरुष 
भाव में वाग्देवता हैं । इत्यादि मडाकवियौं के संप्रदाय में प्रसिद्धि के कारण मूल में भारती 
पढ्‌ का ओर बृत्ति उसकी व्याख्या में भी वाक्‌ पद का अर्थ सरस्वती देवी ही है । क्योंकि 
मूल एवं जत्ति की एक रूपता ही होती है भिन्नता नहीं होती है। अन्यथा उनमें भेद 
होने पर खाया कुछ और वमन किया कुछ वाढी कहावत हो जायगी | इसके सिवाय 
पहले वाळे दर्शन, प्रदर्शन, अन्वयकरण, उल्लेख एवं न्याय के सामञ्जस्य की सुरक्षा के लिए 
कवेः इस पष्ठयन्त पद का भारती पद के साथ अन्वय नहीं है। यदि तो कवेः इस 
नष्ठयत्त पढ्‌ का भारती पद के साथ अन्वय करने का आग्रह ही है तब कवि की भारती 
काव्य है और निर्माण भी काव्य रूप है ऐसी हाळत में काव्य काव्य का आधान करता 
`` हुआ सर्वोत्कृष्ट है । यह कोन संगति हुई । अपितु यह संगति महाप्राशत्व की सूतिका 
है। यदि भारीपद को देवता वाचक मान लेते हैं तो कवि निर्मिति काव्य का आधान 
/ करने वाली भारती देवी जयनशील है सवोत्कृष्ट हे । यह सुन्दर संगति हो जाती है | 
 _ इस तरह यह निर्विवाद सिद्ध हो गया कि देअतावाचक ब्राम्ही सरस्वती पर्दो की 
तरह उनके पर्यायों मै पठित भारती एवं वाक्‌ पद मी देवता वाचकही हैं। . 
` पइन--कवेः इस पष्ठयन्त पद्‌ का भारती पद से ही अन्बय करना उचित है | 
के ऐसा करने से वाग्देवी की आस्पद अत एव वाग्देवी के अभिन्नरूप में समझी गई 
पारिप्सित अन्थ के निर्माण में प्रतिबन्धक दुरितों की शान्ति के लिए अन्थकार 
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प्रथमोहासः तापाची १९१ 


मधुसूदनी *, 
चेतनाभिन्नत्वेनाध्यवसित जड ! त्वा प्रणमामि अतः अन्थकारेण मया प्रारिप्सि- 
तस्य काव्यप्रकाशस्य सम्त्रन्धिनां प्रतिवन्थकानां दुरितानां शान्ति तनु। अहो 
मोहस्य माहात्म्यम्‌ । दुरितशमने क्षमा प्रस्तुतां च समचितेष्टदेवतां विहाय तदक्ष-.. 
ममचेतनं काव्यं प्रति तदर्थं प्रणतिं वितनोति । सर्वे विन्नाः शमं यान्ति देवतास्तव- - 
पाठतः इति संप्रदायात्‌ । (स्तवः स्तोत्रं स्तुतितिनेरित्यमरः । पाठ उच्चारणं पठ 
व्यक्तायां वाचि इत्युक्तेः) ज्ञानाज्ञानकृतं पापं प्रायश्चित्तेन नश्यतीति स्मृतेश्च । 
काव्ये तदुभयभिन्ने तदक्षमस्वमेव । 

आभाणकस्पृतिश्चवम्‌। प्रदीपकाराः “वचनसन्द्भविशेषरूपस्य ग्रन्थस्य 
ग्रारिप्सितत्वेन स्तोतुमुचिता वाग्देवी”। इति। “नन्वेतादृशे गुरुकर्मणि 
्रक्षावतामिष्टदेवताप्रणतिरवश्यं दृश्यते युक्तिमती चेति च स्वयमुल्लिख्य 
विसस्मरुः । स्तोतुसुच्वितत्वं वाग्देव्या एव न तु काव्यस्य। अन्यच्च समुचितेष्ट- 
देवतामिति अन्थकृदपि स्वयमुल्लिलेख ततः प्रक्षावतामिष्टा सेव्यमाना यजनीया 
देवता भारती देवी एव न तु तद््धिन्नं काव्यम्‌ । 


वाळक्रीड़ा 


` स्तुति करता है ऐसा लिखने वाले प्रदीपकार और "ग्रन्थक्कत्‌ मम्मर है । कवि की भारती” 


पद का अर्थ है काव्य जो वाग्देवी रूप भारती से अभिन्न है” ऐसा लिखने वाले उद्योतकार 
दोनों महानुभावो का भी समन्वय हो जायगा। उत्तर। .यह सब लेख उपहासास्पद है ।. 
और सखि ! मेरा भत्ता चतुर है। केसे जानती हों। अरे वहृ अपने लिखे हुए को 
अपने ही नहीं पढ़ पाता है। इस आमाणक की-याद दिलाता है । 

उपहास यह है कि कविभारती काव्य का जय होता है वह सर्वोत्कृष्ट है। इस 
जयति के अर्थ से “काव्य के प्रति मैं .प्रणत हूँ? यह अर्थ आक्षित होता है कि हे 
चेतनसरस्वती के रूप में अध्यवसित किन्तु वस्तुतः जड़ ! काव्य ! मैं अन्थकार तुमको | 
प्रणाम करता हूँ तुम मुझ ग्रन्धक्रार के द्वारा प्रारिप्सित काव्यप्रकाश के सम्बन्धी प्रतिबन्धक 
पापों की शान्ति करो। अहो क्या मोद का माहात्म्य है। पापों की शान्ति करने मे 
सक्षम प्रत्युत प्रस्तुत समुचित एवं इष्ट देवता को छोड़कर उसमें अक्षम अचेतन. काव्य 
को ग्रन्थकार प्रणाम करता है । संप्रदाय तो कहता है किः देवताओं की स्तुति के पाठ 
से सम्पर्ण विघ्न शान्त होते हैं। और स्मृति में भी लिखा हे कि ज्ञान अथवा अज्ञान 
से किए. हुए सब पाप प्रायश्चित्त से नष्ट हो जाते हैं। अतः इनसे भिन्न य प्रारिप्सित 
प्रतिवन्धकदुरितों की शान्ति करने में अक्षम ही है। . श 

आमाणक का स्मरण यो है कि प्रदीपकार “वचन सन्दर्भविशेष रूप ग्रन्थ का 
प्रारम्भ करना इष्ट है अतः स्तुति करने के उचित बाग्देवी ह) और इतने या कु 
ऐसे बड़े गुरुकार्य मै विद्वानों के द्वारा इष्ट देवता की प्रणति अवश्य.दिखाई पड़ती है जो _ 
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१२ काव्यप्रकाराः 


अत एव जयति, जयत्यर्थेन च नमस्कार आक्षिप्यत इति तां प्रत्यस्मि | 
मधुसूदनी 
यदा कविनिर्मितिरूपस्य काव्यस्याधानं कुर्वेती समुचितेष्टदेवता सरस्वती 
जयतीत्येबार्थं/ प्यन्ते करणीयः । यश्च देवतारूपोऽर्थः अन्थारम्भे प्रणम्यत्वेन 
"स्वभावतः प्राप्नोत्यपि । यस्य च समुचितेष्टदेवतामिति पदेना5तिस्पष्टं निर्देशश्व । 
'तदा देवतापदेन तदभिन्नत्वेनाध्यबसितकाव्यरूपार्थग्रहणाय किमिति. जघन्याया 
निष्फलायाश्र लक्षणाया आश्रयणमिति न बिदूमः । -सर्वस्यास्य मूलं ग्रन्थक्ृतः 
-काव्यनिमीणदारिद्रथम्‌ । कतिपयानां दोषाणां संघः, अन्वयच्याकोपकपदानां 
चिन्यासश्च, तदेव प्रकारायति। अत एवमिह पाठोऽनुसन्धेयः । 
नियतिक्कतनियमरहिता ह्ादेकमयीं समयसुपुळविशताम्‌ । . 
नवबरसलां कविनिर्मितिमादधती भारती सदा जयति । 
एवं पाठकरणे सर्वदोषेभ्यो विनिसुंक्तिः। पुल-महत्वे इत्यस्माच्‌ चुरादि- 
गणीयादू धातोरिगुपधज्ञाग्रीकिरः क इति सूत्रेण कम्रत्यये गुणाभावे पुलः। 
'तोयोत्थितं प्रकृतिनिर्मितं स्थानं पुिनं, तोयादुपरि स्थितः पुम्भिनिर्मितः पुलः 
सेतुः। बिपुछ इति, प्रसिद्धः शब्दोडपि अस्माद धातोर्निष्पन्नः। नियतिकृत- 
वाळक्रोड़ा 
युक्त मी हैं” ऐसे अपने लेख को स्वयं नहीं पढ़ते हैं और भूल जाते हैं। अतः स्तुति 
करने के योग्य वाग्देवता ही है इससे भिन्न काव्य स्तुति के योग्य नहीं दै । 
इसके सिवाय यह भी. याद करिये कि ग्रन्थकार ने किसका परामश किया है । 
अन्थक्रार ने समुचित एवं इष्ट देवता का परामर्श किया है न कि काव्य का। ऐसी हालत 
में काब्य की स्तुति करने से उपहास नही होगा तो और क्या होगा । अतः बुद्धिमानो 
की इशा यजनीया देवता भारती देवी ही है न कि उससे भिन्न काव्य । 
जब हम और आप सत्र को कविनिर्मिति रूप काव्य का आधान करने वाली 
“समुचित एवं इष्ट देवता सरस्वती जयशील है सवोत्कृष्ट है यही अर्थ पर्यन्त में करना है । 
जो देवतारूप अर्थ ग्रन्थ के आरम्म में प्रणम्य होने से स्वमाबतः प्राप्त भी है । और 
जिसका स्वयं ग्रन्थकार ने देवताम्‌ इस पद से अतिस्पष्ट निर्देश भी कर दिया है। तब 
मी देवता पद से जघन्य एवं निष्फल लक्षणा के द्वारा काव्यरूप अर्थ का क्यों ग्रहण किवा 
यह समझ में ही नहीं आता है। | 
दकल इस सत्र का मूल हेतु ग्रन्थकार के द्वारा मंगलाचरण रूप पद्य का अस्त व्यस्त 
माण ही है । जिससे इस पद्य में कतिपय दोषों का संघ इकड़ा हो गया हे । यही केवल 
करता हे । इसलिए, यहाँ पर ऐसे पाठ का समन्वय करना चाहिए । 
। ` नियतिङ्गतनियमरहितां ल्हादैकमयी समयसुपुल्विधताम्‌ । - 
एलां कविनि्मितिमादधती भारती सदा जयति। | 


Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 
लर: 8: पा ९ 


RF नहीं अन्वय को कुपित करने वाले पदों का विन्यास मी अस्त व्यस्त निर्माण को सूचित 
ताक 


प्रथमोल्लासः १३. 


मधुसूदनी 
नियमानुसरणे परमाण्बाद्कारणसामम्रीनिरपेक्षत्वं न स्यात्‌। तन्नियमरहितत्वे 
एव तन्निरपेक्षत्वं स्यात्‌ । एतेन एकेनेब “नियति कृतन्तियमरहिता” मित्यनेन 
विशेषणेन अनन्यपरतन्त्रामितिद्‌ळीयकार्यस्य सम्पादनं भवति । तेन पौनरुक्त्या- 
धिकपदत्वापुष्टार्थेत्वानां ` दोषाणामभावः इद्मेकमानुगुण्यम्‌, तथा अन्यपरः 
शब्दयोः पुनरुक्तिस्तत्परिहाराय कवेस्ततप्रतिभायाश्चान्य आत्मनश्च परो य इति. 
समन्वयक्लेशश्च न भविष्यत इद्मपरमाबुगुण्य च । 
मदुक्तरीत्या हाद्केमयीसित्यत्र तत आगत इत्यर्थे मयट्‌ करणे “आनन्दाद्‌' 
हि एब खळ इमानि भूतानि जायन्ते? इत्यादिश्रुतेः समन्वयः । काव्यस्यः 
आनन्दमग्नचेतसः कवेः सकाशात्‌ समुद्भूतत्वात्‌ स्वस्थे चित्ते बुद्धयः संस्फु- 
रन्तीत्यादेः संगतिश्च । एकह्णादेतिरूपापर्त्तिनवारणाय अन्यथा व्याख्यानक्लेश 
अन्यथा व्याख्यानरूपापव्याख्यानं च न स्याताम्‌। अपव्याख्यानंञ्च । पूवं 
स्वार्थ मयड्‌ दुळभः। कर्थेचित “चिन्मयं ब्रह्म” इत्यादिप्रयोगप्राचुर्येण तदिति 
योगं विभज्य सुळभोऽपि मयद्‌ । तथापि चिन्मयसित्यत्न स्वं प्रातिपदिक ( चित्‌) 
` बालक्रीडा 
यहाँ गीति छन्द है अतः चतुर्थं पाद्‌ में भी अद्वारह मात्राये हैं । 
इस तरह का पाठ करने से सम्पूर्ण दोषों से बिनिर्मुक्ति मिछ जाती है । चुरादि 
गण की पुल महत्वे धातु से “इगुपधज्ञा प्रीकिरः कः सूच से क प्रत्यय और कितव प्रयुक्त 
गुण के अभाव से पुल शब्द निष्पन्न होता हे | जल के भीतर सं उठा हुआ प्रक्षाति 
देवी से निर्मित स्थानविशेष पुलिन कहता है। और जलं के ऊपर जल के वाहर जनता 
के द्वारा निर्मित स्थानविशेष पुल कहलाता है । विपुल शब्द इसी से बना है। 
नियति के नियम का अनुसरण करने पर पंरमाण्वादि कारण सामग्री के अधीन होना 
पड़ेगा उनसे निरपेक्षता नहीं हो सकेगी । वह तो उसके बनाये हुए, नियमों से रहित होने 
पर ही हो सकती है । इस तरह नियतिक्कत नियम रहिताम्‌ इस एक ही विशेषण से 
अनन्यपरतन्त्राम्‌ इस विशेषण के कार्य का सम्पादन हो गया । जिससे पुनरुक्ति अधिकपद्त्व 
और अपुष्टार्थत्व दोषों का अमाव हो जाता है। यह प्रथम आलुशुण्य है। तथा अन्य 
और पर शब्दों में रहने वाली पुनरुक्ति के परिहार के लिण कवि और उसकी प्रतिभ्रा से 
अन्य तथा आत्मा से पर इस रूप से अन्वय करने कें क्लेश का परिहार भी हो जायगा । 
द्वितीय आनुगुण्य दै । 
र मेरी कही हुई रीति के अनुसार ल्हादैकमयीम्‌ इसमें तत आगत इस अथ में 
विहित मयद्‌ प्रत्यय करने पर “आनन्द से ही ये सब भूत पैदा होते है इत्यादि श्रृतियों 
का समन्वय और आनन्दमग्न कवि कें “अन्तःकरण से काव्य का उद्गम.होने से चित्त के 
स्वस्थ रहने पर ही बुद्धियों का संस्फुरण होता है। काव्यक्रिया में समाधि ही प्रधान . 
व्यापार है इत्यादि सूक्तियां की भी संगति हो जाती है | और एकल्दाद्मयीम, TC इस प्रयोग पकट 
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मधुसूदनी 
'तदर्थ मयद्‌ करणे यथा चिरस्वरूपं चिदभिन्नं ब्रह्मेत्यर्थः । तथा ह्वादसात्राभिन्ना - 
निर्मितिरित्यथेः स्यात्तत्तु नास्ति संगतं काव्यस्यातथात्वात्‌ । 
यतो निर्मितिः काव्यं हादजमक नतु ह्वादरूपम्‌ । नलु कार्यकारणयोर- 
भेदं मत्वा, तथोच्यते इत्यपि न, सा हि अगतिकगतिनहि सर्वत्र तथा भवति । 
ननु हादस्वभावरसवत्काव्य संग्रहाय ह्वाद्मात्रस्वभावामित्युच्यते इति 
चेत्तर्हि चिन्मयमित्यत्रापि चित्स्वभावं ब्रह्मेत्यर्थः स्यात्‌ । न च स्वभावः प्रातिपः 
दिकार्थः | न च रह्म चिद्भिन्नं न च ब्रह्मभिन्ना चित्‌ यतो ब्रह्मणि चितः स्वभावो 
'नास्ति, स्वरूपमस्ति। नवर॒सछामिति पद्बिन्यासे न नवरसीति रूपम्रसंगः। न 
च रूचिरेस्यनेनागता पुनरुक्तिश्च। नवसंख्याकान्‌, नवान्‌ नूतनान्‌, स्तुत्यान्‌ वा 
'रसान्‌ छाति आदत्ते या सा तामितिं नबरसपदयोर्मदुक्तव्या्यया श्लेषोडलंकार 
इत्यप्याचुरुण्यम्‌ । अन्यच्च समयपुळपाळनरूपगुणगणाचुसरणे दोषाः स्वयं त्यक्ता 
हे वाढक्रीडा 
'वारण के लिए अन्यथा व्याख्यान करने का क्लेश तथा अन्यथा व्याख्योनरूप अपव्या- 
'ख्यान भी नहीं करना पड़ेगा । अपव्याख्यान का स्वरूप है । पहले तो स्वार्थ म मयट्‌ 
'ग्रत्यय होना डुल्भ दै कथं चित्‌ ''चिन्मयं बह्म” इत्यादि वहुल प्रयोगों के आधार पर 
तत्पक्नतवचने सूत्र के तत्‌ का योग विभाग करके स्वार्थ में मयद्‌ को सुळम भी करें तव भी 
चिन्मयम्‌ में स्व माने प्रातिपादिक उसके अर्थ में मयट्‌ करने पर जैसे चित्स्वरूप या चिदभिन्न 
ब्रह्मरूप अर्थ होता है उसी तरह ल्हादमात्राभिन्ना निर्मिति ऐसा अर्थ ल्दादैकमयीम्‌ का 
दोगा जो असंगत है |. क्योंकि काव्य ल्हाद का जनक है न कि ल्दादस्वमाव है अगर कहें 


'कि कार्य कारण में अमेद मानकर ल्हादमात्र -स्वमावाम्‌ कहते हैं वह भी ठीक नहीं है । 


क्योकि ऐसा करने पर चिन्मयं इसमें मी चित्स्वमाव अर्थ करना पड़ेगा | किन्तु स्वभाव 


'प्रातिपदिकाथ नहीं है और न चित्‌ से भिन्न ब्रह्म है'। अथवा न ब्रह्म से भिन्न चित्‌ है । 


अपितु चित्स्व रूप ब्रह्म है। इसके सिवाय यस्य क्कापि गतिनादित तस्य वाराणसी गति; ' 
के अनुसार अगतिकगति में अमेद माना जाता है सर्वत्र नही | ; 

` ४. नवरसलाम्‌। इस पद्‌ का विन्यास करने पर समाहार में  नवरसी” इस रूप 
का संग उपस्थित नहीं होगा । और न रुचिरा इससे होने वाली पुनरुक्ति भी होंगी। 
भन्युत नव पद्‌ का नव संख्या वाळे और नूतन तथा स्तुत्य अर्थ एवं रस पद:का शंगादि 
रख एवं आस्वाद तथा आल्हाद अर्थ मानने पर नव और रस. पद में इलेपरालंकार मिल. 


क 


प्रथमोह्लासः १५ 
` अणत इति लभ्यते ॥१॥ | 
इहासिधेयं सप्रयोजनमित्याह-- 
काव्यं यशसेऽथकृते. व्यवहारविदे शिवेतरक्षतये । 
मधुसूद॒नी 

भर्वान्त अतः सगुणत्वं निर्दोषता च प्राप्ते । नवरसलामिति रसयुक्तत्वमनुग्रहीतम्‌ । 
ह्वादेकसयीमित्यनेन हृद्यत्वमलकारानुस्यूतं संकेतितम्‌। एबं हि सगुणो अदोषौ 
. सरसो साळंकारो शब्दार्थौ काव्यमिति काव्यलक्षणमपि व्यक्तीकृतमिति सर्व 

स्वस्थम्‌ ॥१॥ | 
काव्यं यशसे इति। अत्र काव्यं ( कमेपदम्‌ ) यश आदिकिसुदिश्य 
क्रियते सेव्यते च कविभिः सह्ृद्यभोवुक्कैक्वेति कारिकायां कर्मणि. प्रत्ययेन 
निर्देशः। काव्यं यशसे भवतीतिद्शा काव्यं कत्तृपदं स्यात्परं स्वरूपसतः 
काव्यस्य यश आदिकिमुददेश्यं न भवति । तथा मनने विक्रेतणामपि तत्स्यात्‌ । 
अतः यश आदिकमुद्दिश्य काव्यं भवतीत्यस्यासामङजस्यसेव स्यात्‌ । . वत्तौ तु 


वाळक्रीड़ा 
दो गया। और ल्हादैकमयी से अलंकारानुस्यूत हृद्यत्व का. संकेत मिल गया | 
नवरसलां से रसयुक्तत्व ' का अनुग्रहण हो गया । इस तरह सर्‍ुणो अदोषौ सरसौ : 
` साळंकारो शब्दार्थों काव्यम्‌ यह काव्य लक्षण व्यक्त हो गया । ५ 
नियति की शक्ति. से जिसका रूप नियत हे । जो सुख दुःख एवं मोह स्वमाव 

` चाली है। परमाणु आदि उपादान कारण माने समवायी कारण; कर्म क्रिया; आदिं | 
पदार्थ. संयोगादिगुण उभयरूप असमवायी कारण एवं सहकारी कारण । इन तीनों 
कारणों के जो परतन्त्र हैं जो मधुरादि छ रसो से युक्त हैं तथापि उनसे हृद्य नही है यसी | 
झा की निर्मिति यानी निर्माण सृष्टि हे । इससे विलक्षण उत्कृष्ट कविनिर्मिति कान्य 
` है । उस काम्य का कविके हृदय में अन्तःकरण में आधान उद्बोधन करनेवाली है अतएव ड 
जयति सबसे उत्कृष्ट हे । यहाँ सर्वापेक्षया उत्कृष्ट. रूप जयति के अथं से नमस्कारका | 
आक्षेप करते हैं। क्योंकि नमस्कार का स्वरूप है मुझसे आप बड़े हैं इस तरह अपने 
नमस्काय में उत्कर्ष को बतल्यनेवाश करशिरः संयोग । इसलिए भारती के प्रति में 
प्रन्थकार प्रणत हूं यानी.उस देवी को प्रणाम करता हुँ॥१॥ 
जत्र तक किसी काय को करने का. कोई प्रयोजन नहीं बतलाया जायगा तब 
तक किसी को उसमें इष्ट साधनता का ज्ञान, नहीं दोगा । और जत्र तक इससे मेरा 
इष्ट सिद्ध होगा ऐसा ज्ञान नहीं होगा तब तक किसी, भी बुद्धिमान्‌'या मन्द की प्रवृत्ति 
' उस तरफ नहीं होगी । अतः इस ग्रन्थ के प्रतिपाद्य का'प्रयोजन चतलाते हे | | 
| अभिधेय वक्तव्य वस्तु का कोई प्रयोजन होता है विना प्रयोजन के कोई कहता | 
सुनता नहीं । अतः कहते हैं किं अभिधेय प्रयोजन के सहित है इसलिये काव्य - _ 
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मधुसूदनी । द 
काव्यं ( कतः) यश आदीनि षट्‌ फलानि कमोणि कवेः सहृदस्य भावुकस्य 
करोतीति कत्तरि प्रत्ययेन निर्देशः। ननु मूले कारिकायां यत्‌. काव्यं कर्मतया 
बुद्ध तदेव काव्यं वृत्तो कंत । त्रस्कथ प्रत्युत वृत्तिकारिकयोरेकरूपत्वमेव 
भवति न तु मिन्नत्वमिति चेन्न। . द्शेनप्रदशंनान्वयकरणोल्लेखन्यायानामा- 
धिकरणिकानां वाधकत्वं न स्यात्‌ प्रत्युत साधकत्वं 'भवेत्तत्र सिन्नतापि - 
आवश्यकी । यथा--इकोऽसवर्णे शाकल्यस्य हृस्वश्चेति मूले पाणिनिसूत्रे इक 
इति षड्यन्तं पढे परं वृत्तो पदान्ता इको हस्वा वा स्युरिति प्रथमान्तं तत्पदम्‌ । 
यतो हि आधिकरणिकानां न्याय ईश्वरन्यायवत्सम्मानाहं? । तत्र काव्यं सकल- 
म्रयोजनमोळिभूतं समनन्तरमेव रसास्वादनससुङ्भूतं विगळ्तिवेदयान्तरमानन्दं 
करोतीत्यत्र सद्यः परनिवृतये इत्यस्य वृत्तिरसमञ्जसा प्रतिभाति। तथाहनि 
पूर्व सद्यः पदस्य, ततः परपद्स्य अनन्तरं निवृंतिपद्स्य वृत्तिः प्रदर्शनीया | 
किन्तु पूर्व मध्यगतस्य परपद्स्य सा प्रदर्शितास्ति। तत्र मूळोक्तस्य क्रमस्य . 
व्यत्यये को हेतुः । निवृंतिरानन्दः यः सकलप्रयोजनेषु ग्राप्येषु फलेषु मोलिभूतः 
शीषस्थानीयः इति। स यद्यपि प्रकारान्तरेणापि छब्धुं शक्यः परं तुच्छः 
काव्यात्तु प्रधानं यथा--यक्षयन्धवीणां ये आनन्दाः श्रुतिसंवर्णितास्तेभ्यः- सहस्र- 
गुणोऽधिकोऽयमानन्द्‌ इति च बोधयितुं मूळोक्तक्रमस्य व्यत्यासः कृतः इति | 
चेत्‌. सत्यम!। किन्तु “समनन्तरं रसास्वादनसमुदूभूतमिति कीदृशः समुल्लेखः । 
यतः समनन्तरमिति कुत्रान्वेलु । कस्मात्‌ समनन्तरम्‌ यस्मात्‌ समनन्तरमपेक्षितं 
तद्बोधक पञ्चम्यन्तं पदं नास्ति । ननु “काव्यं कठ.” इति पूर्वमेवोक्तं ततश्चार्थात्‌ 
ळभ्यते काव्यादिति पद्म्‌। अस्तु। किन्तु काव्यात्‌ स्वरूपतः स्वतश्च आनन्दो 
` _ बालक्रीडा द 
के प्रयोजनों फलों को कहने का उपक्रम करते है काव्यम्‌ । यहाँ कारिका में काव्य कम है | 
ओर किसी क्रिया का उपादान नहीं किया है अतः “प्रविश, पिण्डीम में यहं कर्म और सुंक्व 
क्रिया के आक्षेप की तरह यहाँ पर क्रियते एवं सेव्यते क्रियाओं का आक्षेप किया गंया है | 
यद्यपि “अस्तिर्भवन्तीपरः प्रयुज्यते । भवन्तीति लटः प्राचीं संज्ञा? इस भाष्य के 
आदेशानुसार ( जहाँ किसी क्रिया का उपादान नहीं किया गया हो वहाँ लटू परक असू 
धातु का प्रयोग होता दै । भवन्ती यह प्राचीनो के मत में लट की संज्ञा है ) काव्यं 
` यासे भवतिं ऐसा अन्वय किया जा सकता है तद्यपि स्वरूपसत्‌ काव्य के यशः पमुति 
` उद्देश्य नहीं हो सकते हैं | यदि निर्माण या अध्ययन के विना भी स्वरूपतः काव्य से - 
` यः अभृति मिल सकते हों तो काव्य पुस्तक के विक्रेताओं के भी काव्यजनित यश आदि 
चारों ओर फैलने चाहिये ।. तस्मात्‌ हमारा, कहा हुआ उपरि निर्दिष्ट मार्ग ही प्रशस्त 
तु वृत्ति में काव्य कत्त पद है क्योंकि काव्यं यश आदि छं फ्लो. को कवि और 
इस तरह, करोति यह कतृ प्रत्यय का दिया है। 
MR 
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और जितकी प्रतीति के समय अन्य वेय विगलित 
होता हो ऐसे आनन्द: 


र प्रथमोल्लासः १७ 


Cw ~ 
सथः पर्रानइतथ कान्तासस्मिततयोपदेशयुजे ॥२| _-- 
म्रभुसम्मितशब्द्ग्रधानवेदा दिशास्त्रेभ्यः सुह्ृत्सम्मितार्थतात्पयंवदितिंहास- 
पुराणादिभ्यश्च॒ शब्दार्थयोगुणभावेन रसाङ्गभूतव्यापारम्रवणतयौ विल्क्षणं 
यत्काव्यं लोकोत्तरवर्णनानिपुणकविकर्म, तत्‌ काढिदासादीनानिव यशः । श्रीहर्षा- 
, म 

| नाह समुद्भवति यावत्तस्यं काव्यस्यास्वादोऽनुभवो न क्रियते तः तद्‌र्थ 
काञ्यानुभवात्‌. समनन्तरमिति इत्येवं लेखोऽपेक्षितः । अथवा निजस्वात्मादि- 
पदानां प्रधानक्रियाकत्तयैन्वयित्वव्युत्पत्तेरनुसन्धाने स्वपद्सुपादाय स्वानुभवात्‌. 
समनन्तरमित्येवं रूपेण अक्षराणि न स्युस्तावत्‌ कथं तथा -अतीतिः। अन्यञ्च 
अथात्‌ भातात काव्यात समनन्तरं रसास्वादनसमुद्भूतमिति कोक्तिः। रस 
आस्वाद्नस्नेहनयोरिति पाणिनिमुनिसंकेतानुसारं रसास्वादूनसमुद्भूत मित्यत्र 


` रसास्वाद्नयोः परस्परं पर्यायवाचकशाब्दत्वम्‌ । ततः कथं संगतिः स्यात्‌ । 


यद्यपि “स्वादः काव्याथंसंभेदादात्मानन्द्समुद्धवः । रस्यमानतामात्र- 


. सारत्वात्‌ प्रकाशशरीरादनन्य एव रसः” 'इत्युक्तदिशा रसस्यास्वादानतिरिक्तत्व 


तद्यपि “रसः स्वाद्यते” इति काल्पनिकभेदमुररीकृत्य अथवा कर्मकत्तरि प्रयोगः 
इति साहित्यदर्पणकारोक्तसमाधानाश्रयणेन पर्यायत्वशंकाया निरासेडप 'रसो 
वे सः। रसं ह्येवायं टब्ध्वा. आनन्दीभवति' इत्युक्तदिशा रसानन्दयोः पयीयत्वं 
केन निवार्येत। एबं हि रसस्य आनन्दस्य आस्वादनं तेन समुद्भूतमानन्द- 
मिति किम्‌ । यदा काव्यात्‌ रसस्य आनन्दस्य आस्वादनं कृतमेव तदा अन्यः 
क आनन्दो5वशिष्टो यः समनन्तरं समुद्भूतो भविष्यति। 
. बालक्रीड़ा | 
* प्रश्न--मूल कारिका में जिस काव्य पद को कर्म के रूप में जाना है वही काम्य पद्‌ 

वृत्ति में कत्तो के रूप में जाना जाय यह केसे | प्रत्युत बृत्ति और कारिका म एकरूपता 
होनी चाहिए भिन्नता नहीं । क्योंकि मूळ ही की ब्याख्या वृत्ति है। उत्तर] दर्शन, 
प्रदर्शन, अन्वयकरण उल्लेख एवं न्याय रूप पंचों के द्वारा जहाँ बाध नहीं हो प्रत्युत साध 


हो वहाँ भिन्नता भी हो सकती है । क्योकि पंच परमेश्वर होते हैं उनकी की हुई व्यवस्था | 


माननी आवश्यक है । ' जैसे--“इकोऽ सवणे शाकल्यस्य हरश्च” इस पाणिनि के सूत्र मे 


“हस्वः के अनुरोध से “इकः? यह षष्ठयन्त पद माना जाता है किन्तु इतति में मझोगिदीक्षत 


ने “पदान्ताः इस अनुबृत्ति के अनुरोध से “इको हृस्वा वा-स्युः? 
प्रथमान्त भाना.है । अस्तु A जोर 


“सकल प्रयोजनों में मुकुटमणि, ठीक उसके 


कान्य करता है” इस 


SB: 
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देघोवकादीनामिच धनम्‌। राजादिगतोचिताचारपरिज्ञानम्‌ । आदित्यादेमंयूरा- 
मधुसूदनी 

अथोच्येत रसपदेनात्र स्थायी गृह्यते । तथा च स्थायिन आस्वादनेनेत्य- 
न्वयः। तदपि कथम्‌ । ‹ पूर्वं साहित्यदर्पणकारोद्‌शृतेन वचसा पाणिनेश्च संकेतेन 
आस्वादो रस इत्युक्तमेब। ततश्च स्थायिनः आस्वादनेन. रसेन इति कोऽथः स्यात्‌ । 
न च आस्वादनं नास बिभावादिसंयोजनं ततश्च स्थायिन आस्वादनेन विभावादि- 
संयोजनेनेत्यन्बय इति वाच्यम्‌ । आस्वादनस्य विभावादि-सयोजनारथकत्वस्य 
कुत्राप्यदृष्टचरत्वात्‌। प्रत्युत नाव्यशास्त्रे प्रथमाध्यायस्य सक्तोत्तरशतकतमे १०७ 
श्ळोकेऽभिनवभारत्याम्‌ “अत एव विचित्रो रसनार्चादनचसत्कारचर्चण निर्वेश- 


वाळक्रीड़ा 
मूल की वृत्ति असमंजस माळूम पड़ती है । क्योंकि मूल के कथन फ्रम के अनुसारप हले 
सद्मः पद्‌ की, वाद में पर पद्‌ की अन्त में निद्चति पद्‌ की वृत्ति दिखानी चाहिए । किन्तु 


यहां सकल प्रयोजन मोलिमूतं के रूप में पहले मध्यगत पर पद की वृत्ति दिखाई है| जैसे- 
निञ्च॑ते आनन्द सकल प्रयोजन प्राप्तव्य फले में मोळिमूत है शीष स्थानीय हे । ऐसा 


लिखा | इसमें मूलोक्त क्रम के व्यत्यय में क्या -हेतु है । इसपर कहते हैं कि जो 
आनन्द प्रकारान्तर से भी मिल सकता है वह तुच्छ हे काव्य से जो मिलता है वह प्रधान 
है । जैसे--श्रति में जो कहा है कि (यक्षाणां गन्धर्वाणां ये आनन्दास्तेम्य; सहस्नगुणितोऽधि- 
कोञ्यमानन्दः ) यक्ष गन्धर्व प्रभृतियों का जो आनन्द है उससे हजारगुना अधिक 


यह आनन्द है। इस वात की ओर ध्यान दिलानेःके लिए मूलीक्त क्रम का व्यत्यय 


किया । कहते हैं कि ठीक है किन्तु तत्काल बाद में रस के आस्वादन से समुदूभूत” 
कैसा लेख है। क्योंकि समनन्तर पद का कहाँ अन्वय है। किसके समनन्तर किसके 
वाद । जिसके समनन्तर उद्धत होना अपेक्षित है उसको बतलाने वाळा पञ्चम्यन्त पद कोई 


यहाँ है ही नहीं । 


समझोवल--यदाः प्रभति के लिए. काव्य निर्माणीय सेवनीय कर्म है अथवा काव्य 


यश आदि का कत्ता है अतः अर्थात्‌ भिल गया कि काव्यात्‌ यह पञ्चम्यन्त पद इसका 
बोधक है । कहते हैं कि ठोक है किन्तु तब तक काव्य से स्वतः आनन्द उद्भूत 
नहीं होता है जब तक उसका अनुभव नहीं करेंगे। अतः उसके लिए काव्यार्थानुभवात्‌ 
ऐसा उल्लेख अपेक्षित है । यदि काव्यात्‌ ऐसा भी पद रहेगा तब भी लक्षणया उससे 
` वैसा बोघ हो सकता है। किन्तु उस पद्‌ का उपन्यास करना आवश्यक है। अथवा निज 
सब और आत्मादि पदों का प्रधान क्रिया के कत्ता में ही अन्वय होता है इस नियम के 
` अनुसार भी स्वपद का उपादान करके स्वानुभव के समनंतर ऐसा बोध कर सकते हैं। 
` कु उसके लिए भी वैसे अक्षर अपेक्षित हैं उनके विना उस अर्थ की प्रतीति कैसे होगी । 
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प्र के अनुभव के अनन्त “रसास्वाद्नसमुदूभूतं? यह कौन उक्ति है । क्योंकि . 


> 


प्रथमोलासः ॥ १९ 


दीनासिवानर्थनिवारणम्‌। स्वास्वादनात्‌ समनन्तरमेब समुद्भूतं सकळप्रयोजन- 
मधुसूदनी 
` ओगापरपयौयः” इत्यत्र रसनास्वादनयोः विभावादिसंयोजनात्‌ प्रथङ्निरूप्य- 
रवात्‌ । ,विमतव्याख्यानस्य तु भाज्ञतासूचकत्वमेव । तस्मादेवमिह पाठोऽनुसन्धेयः। 
स्वास्वाद्नात्समनन्तरं समुद्भूतमिति स्वं काव्यार्थः तस्य आस्वाद्नमनुस वस्ततः 
जखुदुभूतम्‌ । प्यद आस्वादने इत्यत्र अयमनुभवे सकर्मकः । रुचावकर्मकः इति 
वाळक्रीड़ा 
रस आस्वादनस्नेहनयोः इस पाणिनि मुनि के संकेत के अनुसार रस और आस्वादन ये दोनों 
परस्पर में पर्याय हैं । तव कैसे संगति होगी। यद्यपि कान्यार्थ के परिशीलन से निजा- 
नंद का समुद्भव ही. स्वाद है। रस्यमानतामात्र आस्वादमात्र ही सार है। इस कथन 
के अनुसार आस्वादन से भिन्न रस नहीं है। तद्यपि काल्पनिक मेद को मानकर 
या कर्मकर्ता में रसः स्वाद्यते यह प्रयोग होता है| ऐसे साहित्यदर्पण कार के द्वारा किये 
यये समाधान का आश्रयण करके पर्यायत्व की शंका के निरस्त कर देने पर भी “रस बही 
आत्मा आनंद रूप है। रस आनंद को पाकर ब्यक्ति आनंदी हो जाता है? इन श्रुतिर्यो के 
अनुसार रस और आनंद की पर्यायता का कौन निवारक होगा | इस प्रकार पर्याय होने . 
पर “रस आनंद के आस्वादन से समुद्भूत आनंद” यह क्या हे | जव काव्यार्थ के अनुभव 


के अनंतर रस आनंद का आस्वादन कर लिया तब और कौन आनंद अवशिष्ट रहा जो 
समुद्भूत होगा । 


EEN ® 


: अगर कहें कि रस पद से यहाँ स्थायी का ग्रहण किया जाता है। तव स्थायी 
के आस्वादन से यह अन्वय होगा । वह भी संगत नहीं है । क्योंकि पूर्व में उद्धुत साहित्य 
दर्पणकार के वचन एवं मुनि के संकेत के अनुसार आस्वाद और रस एक वस्तु है भिन्न नहीं 
` है अतः स्थायी के आस्वाद माने रस यह कौन अर्थ हुआ । अगर कहें कि आस्वादन का | 
` अर्थ है विभावादिसंयोजन। इसलिए स्थायी का विभावादि के साथ संयोजन ऐसा अन्वय र 
होया | यह भी ठीक नहीँ | क्योकि आस्वादन का विमावादिं संयोजन अर्थ कहीं भी देखा | 
नहीं है । त्युत नाट्यशास्त्र के १०७वें श्लोक की अभिनव भारती मैं “अतएव रसनास्वादन- 
चमत्कारचबंणनिवशभोगापरपर्याय/” इसमें रसन एबं आस्वादन को परस्पर मे पर्याय रूपमे ` 
- देला हे । फलतः विमत व्याख्यान प्राशत्व का ही सूचक है | *तस्मात्‌ यहाँ पर्‌ ऐसा पा | 
` समझना चाहिए कि स्वास्वाद्नात्समनंतरं समुद्भूतमिति स्व कान्य, उसका आस्वाद्न अनुभव 
उससे समुद्भूत | आस्वादन का अर्थ अनुभव है इसको मट्टीजिदीक्षित ने 
लिखा है कि ष्वद 
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२० काव्यप्रकाशः 


मोलिभूतं बिगङितवेद्यान्तरमानन्दम्‌। कान्तेव सरसतापादनेनाभिसुखीकृत्य रामा- 
मधुसूदनी 

भट्टोजिदीक्षिताः । स्वद्स्व हव्यानि यथेच्छसि त्वम्‌ । यथा तुभ्यं रोचते तथा 

हज्यानि स्वदस्व अनुभवेत्यर्थः। इति। “अपां हि तृप्ताय न वारिधारा स्वादुः 

सुगन्धिः स्वदते तुषारा ? अत्र स्वदते रोचते इति प्रयोगस्तस्य व्याख्यानं च 

संगच्छते । “रसास्वाद? इति “स्वास्वाद्‌” इत्यत्रत्याक्षरयोः स्वेति सकारस्य 
वाळक्रोड़ा 


पीकर तत हुए पुरुष को स्वाडु सुगन्धित एवं शीतळ वारि रुचिकर नहीं होता है। यहाँ . 

स्वदते का व्याख्यान रोचते किया है । जो कि संगत है । रसास्वाद और स्वास्वाद इन 

पदों के अक्षरों में साम्य है । भ्रम या लिपि कर्ता के 'प्रमाद से स्वास्वाद की जगह पर 

रसास्वाद पाठ लिखा गया जिसके कारण गड्डलिका प्रवाह से उसी तरह के व्याख्नान ओर 

मुद्रण का प्राज्ञ लोगों ने आरम्भ कर दिया | 

उपदेश युजे यहाँ कृत्मत्यय से कहा जाने वाल्य भाव द्रव्य की तरह प्रतीत होता 

है। इस न्याय के अनुसार युक्तोपदेश ( रामादि की तरह आचरण करना चाहिए रावण 

की तरह नहीं ) को काव्य करता है। ऐसा अन्वय इत्ति में दिखाया है। उत पर 

प्रश्न होता है कि युक्तोपदेश देने के विषय में वेदादि शास्त्र पुराण इतिहास एवं नीतिशास्र 

ही प्रसिद्ध है। तब उस कार्य के लिए काव्य केसे प्रवृत्त होगा । उत्तर | इनकी अपेक्षा 

| विलक्षण शैली से काव्य उपदेश देता है । वह वैलक्षण्य क्या है। उसको बतलाते हैं 

| कि वह कान्तासम्मितत्त्व है। सम्मित माने तुल्य। ओर भाव में निहित त्व प्रत्यय 
t का अर्थ है प्रकार यानी शैली । प्रकृतिजत्य बोध में जो प्रकार है वह भाव है ऐसी | 
F मान्यता है । अतः कान्ता की जैसी शैली से कान्ता जैसे रस आनन्द के अंगभूत जनक 
रड व्यापार हाव भाव कटाक्ष भुजक्षेप आलिंगन एवं चुम्बन में प्रवण स्निग्ध होती है। इस | 
प्रकार कान्ता की जैसी शैली है वैसी शैली काव्य की भी है । अर्थात्‌ काव्य भी रसश्खंगार | 
` आदि के जनक व्यंजनात्मक व्यापार में प्रवण नियत होता है ।' .“्निग्धासक्तयतप्रहृ- 
गुणे प्रवणः क्षणे? विश्वकोश है । जो स्त्री त्य एबं गाने बजाने में आसक्त हैं अतएव । 
| ब्द प्रधान वेदादिशान्न एवं अर्थतात्प्यवाले इतिहास एवं पुराणों के सुनने से विमुख | 
` कित्तु अवश्य झिक्षणीय उन राजपुत्र एवं. घनिकपुत्र आदि की उपदेश ग्रहण के छिए 
प्रच्नत्ति के कराने में काव्य का ही यहः सर्वातिशायी वैलक्षण्य है जिससे वे राज्य एवं व्यापार दै 
संचालन के उपयोगी अपने उपदेश को ग्रहण करते हैं । | 


जैसे वेदादिशास्नेम्यः मे. वेदादिरूप शास्त्र परमाण्वादि उपादान इस पद में परमा म 


में आदि प्रद के साथ तद्र,प अर्थ की योजना होता है उसी रकार 
नाप इतिहास. यह अर्थ होगा जो. कि अशुद्ध होगा। 


प्रथमोद्धास २१ 


द्विट्ठतितव्यं न राबणादिवदित्युपदेशं च यथायोगं कवेः सहृदयस्य च करोतीति 

सघेथा तत्र यतनीयम्‌ ॥ 
: मधुसूदनी 

रेफस्य च किंचित्‌ साम्यात्‌ भ्रमेण लिपि कत्तः प्रमादेन च स्वास्वादेत्यस्य 


रसास्वादेति पाटः संभूतः। ततश्च गडूलिकाभवाहेण तथेव व्याख्यानं मुद्रण च 
प्रारव्धं प्राज्ञः । 


उपदेशयुजे इत्यस्य ऋदमिहितो भावो द्रव्यवत्‌ प्रकाशते इति नयेन 
युक्तोपदेशं रामादिवद्‌ चत्तितव्यं न रावणादिवदिति रूपं विनेयेभ्यः करोति इति 
च वृत्तावन्वयो दर्शितः । तत्र प्रश्नो जागर्ति। युक्तोपदेशार्थ तु वेदादिशाख्राणि 
पुराणानि इतिहासाः नीतिशाख्राणि च प्रथितानि तदर्थं काव्यं प्रवत्तत इति 

चालक्रीड़ा 

क्योकि इतिहासपुराणाभ्यां वेदं समुपनृहेयेत्‌ म द्विवचन का उपन्यास करके मनु ने उनको 
पृथक्‌ २ दो वस्तु मानी है। इसके सिवाये व्यास जी के द्वारा पुराण की अपेक्षा 
प्रथम इतिहास का निर्माण हुआ है अतः वह अभ्याहत है तथा इतिहास पद अजादि एवं 
अदन्त है । नाय्य में इतिच्नत्त के लिए. इतिहास अत्यन्त ही अपेक्षित है इन कारणों से 
इतिहास पद्‌ का पूर्व मै और पुराण पद का पश्चात्‌ निवेश करना आवश्यक है । फलतः 
पुराणादीतिहासेम्यः यहद पाठ उचित नहीं किन्तु इतिह्सपुराणादिम्यः यह पाठ उचित है । 

प्रश्‍न-विगळितवेद्यान्तरम्‌ इस विशेषण से प्रकृत म कोन सा वेलक्षण्य प्रात होता. 
हे । क्योंकि यह घट है इस ज्ञान में भी पटादि विषय नहीं होते हैं अतः यह ज्ञान भी 
विगलितवेद्यान्तर है | उत्तर । रस ज्ञानरूप है और वही यहां वेद्य है इसकी अपेक्षा दूसरा 
कोई वेद्य नहीं है अतः जो वेद्य है और वही वेदन है । किन्तु वेदन ही वेद्य हो ऐसा उभय 
स्वरूपत्व कहीं देखा नहीं गया है। इस पर कहते हैं यह रस के वारे में भूषण ही है दूषण « 
नहीं है । क 

इस तरह के चृत्तिगत असामंजस्य के निरास के लिए यहा पाठ को ऐसे समझना 
चाहिए। जो.काव्य झवि का लोकोत्तर वर्णनारूप निपुण उत्कृष्ट कम है वह कालिदास 
बगैरह की तरह यरा को, धावक की तरह'श्री हषे से धन को, राजादि के विषय 
आचार के परिज्ञान को मयूरादि की तरह आदित्यादि से अनथ के निवारण १ 
काव्याथ के अनुभव के टीक वाद ही सकल प्रयोजनों मै शीषस्थानीय विगलित वेद्यान्तर 
को तथा प्रभु के तुल्य शब्द प्रधान वेदादि शास्र और अर्थ तात्पयंवाळे इतिहास 

- की अपेक्षा शब्द ओर अर्थ को गुण करके रसाँगभूत रसव्यंजक ब्यापार 

नियत होने से विलक्षणता से कान्ता के सरा सरसता 


२२ काव्यप्रकाशः 


एवमस्य प्रयोजनसुक्त्वा कारणमाह-- 
मधुसूदनी 
 कृथम्‌। तत्रोच्यते ।.एभ्यो वेलक्षण्येन विलक्षणेन प्रकारेण शैल्या काव्यमुप- 
दिशति। ,किं तद्‌ वैलक्षण्यं तदाह-कान्तासम्मितत्वम्‌ । सम्मितं तुल्यम्‌ । सावे 
विहितस्य त्वप्रत्ययस्य अर्थः प्रकृतिजन्यवोधे प्रकारो भाव इत्युक्तेः प्रकारः 
शेलीति याबत्‌ । तथा च कान्तासदृशशैल्या कान्ता यथा रसस्य आनन्दस्य | 
` अङ्गभूतेषु जनकेषु व्यापारेषु हावभावकटाक्षुजाक्षेपाछिंगनचुम्बनादिषु प्रवणा प 
स्निग्धा भवति । 0 
प्रवणशब्दः स्निग्धापरपयोयो यथा भाकण्डेयपुराशे । “धन्योऽहमति 
पुण्योऽहं कोऽन्योऽस्ति सदृशो मया । यत्तातो मामभिद्गष्टुं करोति प्रवणं मनः 
२३।८९१ प्रवर्ण स्निग्धम्‌ । एवं कान्ताया यादृशी शेली तादशी शैली काव्य- 
स्यापिं। तथाहि काव्यं रसस्य आनन्दरूपस्य श्रज्ञारादेरंगभूतं जनकं स्व- 
| (काव्य) समुपस्थाप्यविभावादिभिः सम्भूय प्रादुभौविते व्यञजनात्मके व्यापारे 
` प्रवणं नियतमित्यर्थः । "स्निग्धासक्तयतप्रह्म्रगुणे प्रवणः क्षणे? इति विश्वः | ` 
एवंच ज्ञीनत्त्यातोद्यप्रसक्तानामत एव शाब्दम्रधानवेदादिशास्जस्य अर्थतासय- | 
बद्तिहासपुराणयोश्च श्रवणाद्विसुखानां किन्त्वयं विनेयानां राजपुत्रादीनामुप- 
देशमहणाय म्रबृत्तो काव्यस्येवादोऽतिशयितरसाज्गभूतव्यापारम्रणवत्वपं 
^ बेलक्षण्यं येन ते राञ्यसंचाळनाद्ुपयोगिनं स्वोपदेशं गृह्णन्ति । रामादिवत्मवरत्तन्ते 
. राषणादिवन्ञेति। > 
यथा वेदादिशास्त्रेभ्य इत्यत्र वेदादिरूपेभ्यः शास्रेभ्य इति, परसाण्वाद्युपा- 
` दानेति पढे परण्वादिरूपमुपादानकारणमिति कमोद्रिपमससवायिकारणमिति 
सहकारिस्वरूपं निमित्तकारणमिति : अर्थस्य वोधस्तथैब पुराणादिरूपेथ्य 
ओ- इतिहासेभ्य उत्येवमर्थबोधः कर्तव्यतया प्राप्नोति परं स ल्वशुद्धः स्यात्‌ । हु. 
| _ इतिहदासपुराणाभ्यां वेद्‌ समुपब्ृंहयेत्‌ मनुना द्विवचनोपन्यासेन इतिहासपुराणयोः 
प्रथक्‌ स्मरणात्‌ । व्यासद्वारा इतिह्दासस्य पूर्व निर्मितत्वप्रयुक्ताभ्यहितत्वस्य 
' इतिद्ासपुराणाभ्यामिति पदे इतिहासस्य पूर्वनिपातेनानुमानात्‌। अजाद्यदन्त- 
' स्त्रमपि इतिहासपद्स्यं पूर्वनिपाते कारणं परमभ्यर्हितत्वमपि प्रकृते वर्तते । 
/ इतित्ृत्तकृते नाउ्चाद्यपेक्षितेतिहासवाचकेतिहासपदस्य पूव पुराणपद्स्य 
` पश्चान्निवेशाः करणीयः । तस्मात्‌. पुराणादी तिद्वासेभ्य इति पाठो नितरामशुद्वः । 
- श्र i 
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शक्तिनिपुणता लोकशाल्नकाव्यादययेक्षणात्‌ । 
as ~ 
काव्यज्ञाशक्षयाऽभ्यास इति दवतुस्तदुङ्भ ॥३॥ 
शक्तिः, कवित्वबीजरूपः, संस्कारविशेषः, प्रतिभा | यां विना काव्यं न 
मधुसूदनी 

इतिहासपुराणादिभ्य इति ुद्धः । अन्यच्च अयं घट इत्यादिज्ञानेषु पटादिक न 
भासते ततञ्चेदसपि ज्ञानं यदि बिगल्तिपटादिवेद्यान्तरमेब तर्हि प्रकृते आनन्दे. 
' तेभ्यः किं बैलक्षण्यमतोऽत्र एवं बोध्यम्‌ । रसो ज्ञानरूपस्तद्पेक्षया विगलितं 
वेदयान्तरं ज्ञानाद्‌ भिन्नं वेद्यं नास्ति यत्रेत्यधीः । प्रकृते ज्ञानमेव वेद्यम्‌ । 
ननु वेदनमेव वेद्यमिति एताइशं वेदनं वेद्यञ्जोभयात्मकं क दृष्ट चेद्‌ भूषणमिदं 
न तु दूषणम्‌ । 2 
` सवेस्यास्य वृत्तिगतासामळ्जस्यस्य निरासायेवमिह पाठोऽचुसन्धेयः 
, भुसम्मितशब्दप्रधानवेदादिशाख्रेभ्यः सुह्ृत्सम्मितार्थतासयंबदितिहासपुराणा- 
दिभ्चश्च शब्दार्थयोगुणभावेन रसाज्गभूतव्यापारप्रबणतया विलक्षण यत्‌” काव्य 
ठोकोत्तरवर्णनानिपुणकविकमे “तत्‌ काळिदासादीनामिब यशः, श्रीहरषोदेघोव- 
कादीनासिच धनम्‌, „राजादिगितोचित्ताचारपरिज्ञानम्‌ , आदित्यादेमेयूरादीचा- 
मिवानर्थेनिवारणम्‌ , स्वास्वादनात्समनन्तरमेव समुद्भूतं ˆ सकलप्रयोजन- 
मोळिभूतं विंगलितवेद्यानन्तरमाभन्दम्‌ , कान्तेव सरसतापाद्नेन रामादिविद्वत्ति- 
तव्यं न रावणादिवदित्युपदेशाञ्च यथायोगं कवेः सहृदयस्य च करोतीति सर्वथा 
तत्र यतनीयसिति। ।२॥ 

_ शक्तिरिति। काव्यकारणेषु शक्तिनिर्देशो मीमांसकाननुसुत्य। तैः कारणे 
कार्यजननानुकूछा शाक्तिरतिरिक्तः पदार्थः स्वी क्रियते। यथाऽ्घटपदे घटरूपार्थ- 
विषयकशान्द्बोधजननाचुकूला, वहणौ दाहानुकूळा, क्षेत्र सस्योत्पादनानुकूळा | | 
तथा कवा काव्यघटनोपयोगिपद्पदार्थोपस्थित्यनुकूळा शक्तिरस्तीति सन्वते। 

कवित्ववीजसिति नेयायिकमतेन “अपारे. काव्यससारे” इत्येवं ुनिनाऽ ` 


ग्निपुराणे काव्यस्य ‹ संसारत्वेन मननात्‌, कवित्वस्य काव्यस्य संसारस्य. बीजं ` 
- ` बालक्रीडा न ७2. 52 र क 

काब्य के कारणों में शक्ति के निदेश में मीमांसकों का अनुसरण किया है। बे | 

लोग कारण में काय जनन के अनुकूछ शक्ति: को अतिरिक्त पदार्थ : ॥ 


क्षेत्र मै सस्य को उत्पादन करने के अनुकूल, शक्ति है वैसे ही कवि मे मी काव्य के | 
निर्माण के उपयोगी पदपदायाँस्थिति के अनुकूल शक्ति है। | न. 


गति के अनुकूल शक्ति है। 


७ 


२४ काव्यप्रकाशः 


प्रसरेत्‌ प्रसृतं वा उपहसनीयं स्यात्‌। लोकस्य स्थावरजङ्गमात्मकलोकवृत्तस्य 
| शाख्जाणां छन्दोड्याकरणामिधानकोशकला'चतुवेर्गगजतुरगखड्गादिलक्षणम्रन्याना | 


मधुसूदनी 


।चसित्तकारणम्‌। अत एव संसारमहीरुहस्य बीजाय निमित्तकारणायेत्यक्ति- 
स्तेषाम्‌ । काव्यस्योपादानकारणन्तु शब्दार्थों । 

संस्कारविशेष इति सांख्यशाख्िँणा हृदयेन । तेहि कारणेषु कार्यस्य सूक्ष्म- 
रूपेणावस्थानं मन्वते । संस्कारो वासना सूच्मरूपावस्थेति अनथोन्तरम्‌ । * 
| प्रतिभेति । वेदान्तिस्वान्तम्‌ । तेषां स्वान्ते पारमार्थिकं लौकिकं प्रातिभं च 
। त्रिविधं सत्वमनुस्यूतम्‌ । काव्यं जगतो लोकोत्तरत्वाज्ञ लौकिकं, कल्पनापोढत्वान्न 
| पारमार्थिकम्‌ । अतोडबशिष्टं प्रातिभं, तारशं तु काव्यमिति हपवर्षप्रकर्षे- 
E मनुकृष्यते । इत्येचं शाक्तिः, कबित्ववीजं, संस्कारः, प्रतिभा इति चत्वारि पदानि 
इह वृत्तो सन्ति। मूललिप्यां तथैचोपलम्भात्‌ । समुदिता दण्डचक्रादिन्यायेन | 
न तु व्यस्तास्टृणारणिमणिन्यायेन । 

बाळक्रोड़ा 


संसार रूपी वृक्ष का बीज यानी निमित्त कारण मानते हैं । यहाँ अग्नि पुराण में मुनि ने 
काव्यसंसार अपार है इस तरह कान्य को संसार माना है उसके लिए बीज निमित्त कारण है। 
उपादान कारण तो शब्द और अथं है। संस्कारविशेष यह कथन सांख्य शात्तियो के 
॥ हृदयसम्मत है। वे लोग कारण में कार्य को सूक्ष्म रूप से अवस्थित मानते हैं । इनका 
ह संस्कार वासना रूप है यानी सूक्ष्म अवस्था है। नैयायिको का अभिमत संस्कार यहाँ | 
| नहीं है। क्योंकि यदि उस संस्कार को मानेंगे तो संस्कार से जन्य होने से कविनिर्मिति 


rR, EN 


कान्य को कवि की स्मृति मानना पड़ेगा किन्तु यह काब्य तो कवि की तत्काल निर्मिति 
है जिसका अनुभव उस रूप सें. पहले कमी नहीं हुआ है। उसके अभाव में संस्कार | 
होता नहीं है । 

प्रतिमा' इस उल्लेख में वेदान्तियों का स्वान्त है । क्योंकि वेदान्तियों की सत्ता 
लौकिक पारमार्थिक एबं प्रातिम इस तरह तीन प्रकार की है । उनमें काव्य लोकोत्तर होने | 
__ से लौकिक नहीं है और कल्पनापोढ होने से पारमार्थिक नहीं है किन्तु कवि को काव्य” 
` अपने रूप में प्रतिभात होता है अतः वह प्रातिम है। फलतः उनके मत से काव्य की 
कारण प्रतिमा है | इस प्रकार यहाँ बृत्ति में शक्ति, वीज, संस्कार एवं प्रतिभा चार पदों 
का उपन्यास दै । मूल हस्तलिखित प्रति में वैसा ही पाठ है । ५ हट 
` इन दाक्ति या वीज या संस्कार या प्रतिमा के बिना काव्य का प्रसार यानी निर्माण क 
यादि किसी प्रकार निर्माण मी किया गया तो दुनिया के लिए उपहसनीय हे 
| का अथ है स्थावर एवं जंगम लोक का वृत्त आचरण | शास्त्र छन्द वाती. 


नाः मात्राऔ की विन्यासमय आनपूर्वी विशेष, का कारणा > 
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काव्यानां च महाकबिसम्वन्धिनाम्‌, आदिग्रहणादितिहासादीनाञ्च विमशेना- 
इथुत्पत्तिः, काव्यं कतुं विचारयितुं च ये जानन्ति तदुपदेशेन करणे योजने चः 
पोनःपुन्येन प्रबृत्तिरिति त्रयः समुदिता न तु ञ्यस्तास्तस्य काव्यस्योद्भवे निमोणे 
समुल्लासे 'च हेतुन्नतु हेतवः ॥ 
एवमस्य कारणमुक्त्वा स्वरूपमाह 
तददापां शब्दाथा सगुणावनलङ कृती पुनः क्वापि ॥ 
मधुसूदनी हि 
देठुः फळोपधायकः । अत्र फलोपधायकत्वरूपैकधमावच्छिन्नद्ेतुतापरत्वे 
एवं एकबचनम्‌। वेदाः प्रमाणमित्यत्र यथा प्रमितिकरणतावच्छेदकत्वं सर्ववेदेषु 
एकमेव तद्वत्‌। 
न तु हेतवः न प्रत्येकं फछोपधायकाः किन्तु अरण्यस्थदण्डवद्‌ योग्यता- 
सात्राधायकाः। अत्र हेतुतामात्रपरत्वे वहुवचनम्‌ | अतोऽत्र व्यासज्यवृत्तिद्ेलुंता 
` विक्षिता सै तु प्रत्येकवृत्तिरिति भावः ॥३॥ 
तदिति। तच्छब्दः पूर्वस्य परासशकः । यत्‌ काव्यं यश आदिषद फळद्‌ं 
तत्‌ काव्य किं स्वरूपसित्याह-तदिति । काव्यम्‌ ( उद्देश्य पदार्थः ) अदोषो सगुणो 
. छापि पुनरनळंकृती शब्दार्थ ( लक्षणं विधेयपदार्थः) ,_ 
शब्दाथौविति। शब्दश्च अर्थश्चेति इतरेतरयोगइन्डः। सहभावविवक्षायां 
वाळक्रीड़ा « 
अभिधानकोश, एवं कला चत॒वंग (घमं अथं काम एवं मोक्ष) गज तरग ओर 
खङ्ग आदि के छक्षेणों के प्रतिपांदक ग्रन्थ । महाकावियों के निमंयनिर्मातुभाव सम्बन्ध 
झली महाकाव्यों तथा आदि ग्रहण से इतिहास आदि के विमशंन से उत्पन्न होने वाली. 
` व्युत्पत्ति निपुणता । , काव्य के निर्माण और विचार करने को जो जानते हैं उनके उपदेश 
से उसके निर्माण एवं विचार करने में पुनःपुनः प्रत्त यानी अभ्यास ये तीनों समुदित ही 
न कि व्यस्त उस काव्य के उद्धव निर्माण एवं उल्लास में हे फलोपघायक ही हैं न कि « 
- हेतु यानी अरण्यस्थ दण्ड आदि की तरदं कारण बनने की योभ्यतावान्‌ हैँ। यहां इन | 
तीनों में दण्ड आदि न्याय से व्यासज्यचति ही देतता विवक्षित है न कि प्रत्येक Re 
व्यासज्यबृत्ति हेतुता को नही मानने वाल के मत में यह हेतुता तृणारणिमणिन्याय से प्रत्येक 


२६ काव्यप्रकाशः 


दोषगुणालङ्काराः वच्यन्ते । क्ापीत्यनेनैतदाह--यत्सवैत्र सालङ्कारौ, 
मधुसूदनी " 

ृत्तिइन्डेकशेषयोरितिवचनात्‌ शब्द्सहितः शव्दोपस्थाप्यः अर्थः नलु शब्दानु- 
पस्थाप्यः परिदृश्यमानः सः । अर्थसहितः सार्थक एव नतु निरर्थकः अर्थनिरपेक्षः 
भेयोद्सिमुत्थः शव्दः । तौ शब्दाथौ काव्यम्‌ । सहितयोः तयोः शब्दार्थयोभोवः 
साहित्यं काव्यत्वम्‌ । एबं च परस्परसाहित्यरूपं काव्यत्बं न व्यासज्यवृत्ति । 
परस्पर निरपेक्षर्योद्धयोवस्तुनोर्यथा द्वित्वं तथा परस्परनिरपेक्षयोः शब्दार्थयोरपि 
काव्यत्वप्रसंगात्‌ । अन्यच्च व्यासज्यवृत्तिध्मस्य पयौप्िसम्बन्धेन यावदाश्रयवित्ति- 
वेद्यत्वनियमात्‌ । इदमेकम्‌ इदमेकम्‌ इत्येबं इमौ हो इत्येव ज्ञानं भवति न तु 
अयं दरो इमावेकमिति ज्ञानम्‌। एवंच परस्परसहितौ शब्दाथौ काव्यमिति 
सिद्धम्‌ । ततश्च अर्थसहितः शव्द; काव्यमिति मतेन । 

ढयान्तरप्रयोगेण रागेश्वापि विवेचितम्‌ । , 
१ नानारसं सुनिर्वाह्मकथं काव्यं हि गीयते ॥ 
| इति नाट्यशास्त्र ४ अध्याये २७५ पञ्चसपतत्युत्तरद्विशततमे पश्ये अभिनव 
b 
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भारत्यां प्रयोगमाश्रित्येति प्रतीकमनुसृत्य गीयते इति गीतं काव्यम्‌ इति निरुच्य | 


 कोहळमतमुद्टंकि। महाराजभोजोप्याह-- 
९ श्रव्यं तत्काव्यमाहुर्यन्नेद्यते नाभिनीयते । 
„ शरोत्रयोरेव सुखद भवेत्तदपि षड्विधम्‌ ॥ इति । 
अयमाशयः। गीतश्रोतुजनस्यायमेव व्यबहारः । यदिह गानमतीव 
अच्छम्‌ । अस्य गातुः कण्ठ एव मघुरः इत्येवं स्वरं, ताळं, ळ्यं, ध्वनिं च परस्प | 
रवात्तोढापे जनः प्रशंसति । नहि कोऽप्येबं कथयति यच्छन्दः श्र॒तोऽर्थो न 
ज्ञातः। सत्यपि गीतगोविन्द दिगीतकाव्यस्य क 
` धीरसमीरे यमुनातीरे बसति बने वनमाली । , 
हः सन पतति पतत्रे विचढति पत्रे शंकितभवदुपयानमित्यादे! नानारसवत्वे 
` सुनिवोह्यकथत्वे सार्थकत्वे च । यतो हि सतोरपि शान्दार्थयोमेध्यादेकः शब्द | 


सहितशव्दनिष्ठमेव । 
गक. - जीती बालक्रोड़ा र 


शन युक्त शब्द सहित अर्थ, अर्थ सहित शब्द एवं शब्दार्थोभयरूप है । यहाँ तत्‌ 
उद्देश्य हे और निर्दोष, सगुण एवं सालंकार शब्दार्थ रूप लक्षण विधेय है। | 


ह ही जगहों में काव्यस्थ शब्द और अथ साळंकार्‌ | 
asi Col lection. Digitized by eGangotr ड र 


| उब जनान्‌ चमत्करोति भावयति च । अतः गीतकाव्यस्य प्रथमं लक्षणमर्थ- ` 


शल म दोषों को अष्टम मे गुर्णो को नवम एवे दशस मे अल्कारो को 
स्‌ 5 
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प्रथमोल्लासः २७. 
कचित्तु स्फुटाळङ्कारविरहेऽपि न काव्यत्वहानिः | यथा-- 


सधुसूदनी 

द्वितीयं शब्द्सहितो5थः काव्यमभिनेयं दृश्यमिति यावत्‌ । यद्धि क्रीडनी- 
यकम्‌ । दशविधं रूपकं सप्तविधसुपरूपकं च । अत्र हि शव्दोऽर्थश्च उभावपि 
स्तः । अत इदं श्यं श्रव्यं च । तथा चाहुर्भरताचायीः | भ्रेक्षणीयकसिच्छामोः 
दृश्यं श्रव्यं च यङ्भवेत्‌? इति। एवञ्च 

शब्दार्थयोः इयो सत्तायामपि अभिनयस्य प्राधान्यात्‌ । 

देबानामिदमामनन्ति सुनयः कान्तं क्रतुं चाक्षुपम्‌ ॥ इतिः 
देवानां यज्ञतः प्रीती रासनी इव्यसेवनात्‌। 


नाव्चरूपैरसेरेतैः प्रीतभेवति 'चाछुषी ॥ 


अयमाशयः । तत्र रंगस्थले शब्द शृण्वन्‌ अर्थ च पश्यन्‌ जनः असिनय- 
मेव प्रशंसति अहो अभिनयस्य माहात्म्यमिति । कोऽपि नेवं जवीति अभिनयस्दु | 
सुन्दर आसीत्परमभिनेठ्णां परस्परं कथनोपकथनं न श्रतमिति। अज्ञानां 
संचाळनबिचालनपरिःचाळनादेरांगिकाभिनयस्य । - वेशस्य भूषायाः परिधाने 
आहायोसिनयस्य । हवस्य भावस्य कटाक्षनिक्षेपणस्य भुजम्रक्षेपस्य विषये 
सात्विकाभिनयस्येब अभिनन्दनं कुवेन्नपि जनः वाचिकाभिनयविषये मोनमेवा- 
लम्वते । तेन सत्यपि शब्द्सोष्ठवे दृश्यकाव्यस्य लक्ष्णं शब्द्सहिताथनिष्ठमेव । 

ततोऽत्र तृतीयं काव्यं यत्र शब्दस्य अर्थस्य च समानी कक्षा । किन्तु 
शब्द: स एवात्र, यः बिवकषिता्थैकवाचकोऽन्येषु सत्स्वपि । अर्थोञपि स एवात्र 
यः सहृदयह्ृदयाह्णादजनकतया स्वस्पन्दसुन्द्रः ।. कादम्बयीदीनि गद्यमयानि 
रघुबंशादीनि पद्यमयानि, नलूचम्पूप्रश्नतीनि राद्यपद्योभयात्मकानि काव्यानि, ७ 
यत्र-- शब्दबोध्यो व्यनक्त्यथः शब्दोप्यथोन्तराश्रयः न 
तस्माद्‌ एकस्य व्यञजकत्वे तदन्यस्य सहकारिता अपेक्षिता । 

एष्वेच काव्येषु अयं विश्वजनीनः व्यवहारो यत्‌. शब्द श्रतः अर्था 
न ज्ञातः । प्राप्तो सत्यां निपेथः । शंखभेयोदीत्तां शब्दश्रतो कोऽपि नहि | 
'कथयति यत्‌ शाब्दः श्रुतः अर्थो न ज्ञातः। यतस्तत्र अर्थस्य प्राप्तिरिव असम्भवः | 
अस्ता । अतोऽत्र समकक्षतयोपन्यस्तराब्दार्थोभयनिष्ठ' काव्यलक्षणम्‌ . 


६ हल _ > _ बाढक्रीडा 
_ रहेंगे किन्तु कहीं पर स्थळ विशेष में जहाँ नितान्त दोषभाव 


i २८ काव्यप्रकाशः 


यः कोमारहरः, स एव हि वरस्ता एव चैत्रक्षपा- 
मधुसूदनी 
'हाव्दस्मारकत्वाच्छुच्द एव । तत्र गतानामळंकाराणां संज्ञा चित्रमिति । तञ्चतु- 
विधम्‌ । आकारचित्रम्‌। वन्धचित्रम्‌ । गतिचित्रम्‌ । स्थानचित्रम | इति। | 
यद्येतचत्रै केवलेश्‍वरकृतेरनुंकरणत्वादस्य नाम आकारचित्रमू-यथा पद्मं 
राळो वृक्ष इति । नायकादिच्छविः । अत्र आलेख्याञ्चययोश्चित्रमिति कोषानुसारं 
| चित्रशव्दो रूढः । १-ईश्वरो विश्वस्य कत्ती तथापि जीबो5पि यदि तत्र स्वचा- 
'तुय प्रकटयति तदा इश्‍वरजोबद्दिकत्त कतया अस्याह्वा चन्धचित्रम्‌ । 
इदं चित्रसादृश्याब्रित्रमिति गौणश्चित्रशन्दप्रयोगोऽत्र। यथा पद्सबन्धः 
| इुरजबन्धः, खङ्गवन्धः। २ । कर्णिकादिप्रमुखेषु स्थानेषु बणोः शिढष्टाः । एतेषामनु- 
| रोघेन वर्णानां गतागतं भवति येन क्रमेण वर्णपंक्तिः असुता तेनेव क्रमेण प्रत्या- 
'सता । इदमाञ्चयम्‌ । आश्वयकारित्वादेव गतप्रत्यागतवणोनां गतिचित्रसित्याख्या । 
चित्रशव्दोञ्त्र रूढूः । ३। निष्कण्ड्यः निरोष्ठयः  निमूधेन्यः । निस्ताळठ्यः | 
। अथवा कण्ठ्यः औष्ठयः मूर्धन्यः ताढ्व्यः वर्णो यत्र लिप्यां विन्यस्तः तत्स्थान- 
| * चित्रं प्रसिद्धम्‌ । ४। अभिनवपदपदार्थयोः पयीलोचनेन मन्दबुद्धीनां चितो 
| -ज्ञानस्य जाणकारित्वाच्चित्रसिति योगिकः शब्दः । अत्र चितपूर्वकात्‌ त्रङ पालने 
इत्यस्मात्‌ “आदेच उपदेशऽशिति’ इति आकारान्तत्वं विधाय आतोऽनुपसगे क 
इतिं कप्रत्यये निष्पन्नं रूपं चित्रम्‌ । 
यः कोमारेति। अन्न कोमार इति पद्‌ कोमारापूर्व॑चचने इति सूत्रेण 
"निपातनात्साधु । यथा चोक्तं सिद्धान्तकरोसुद्याम्‌-कोमार इति अविभक्तिकोऽति- j 
देशः । अपूवेत्वे निपातनमिदम्‌। अपूर्वपतिं कुमारी यः पतिरुपपन्नः स कोमारः 
` पतिः। इति। एतेन इदं गम्यते थत्‌ कुमारी द्विविधा भवति एका यद्यपि 
'पि्रादिसम्बन्धिभिः पूर्व कस्मेचित्‌ वाग्दत्ता, मनोदत्ता अथवा मित्रादिकं 
द्वारीकृत्य दत्ता परं कारणवशेन पश्चादन्यस्मे दत्ता। द्वितीया च नेवंविधा। 
'पूर्व कस्म अपि कथमपि न दत्ता अतएव नास्ति पू बागादिसरुपपत्तिमिः 
0 05. आळ्कीदा , , 
ऋव्यल की हानि नहीं होगी। जेसे-“यःकोमार” यहाँ कौमार यह पद “कौमायपूर्व | 
` वचने ' इस सूत्र से निपातन करके साधु किया गया हे । जैसा कि सिद्धान्त कौमुदी मे | 
लिखा है कि «कोमार यह विना विभक्ति का निर्देश है । अपूर्वता में यह युत [तन है] | 
पहले कभी जिस कुमारी को पति नहीं प्रात हुआ है उस कुमारी को जो पति मिला है वई 
कोमार है। इस से यह प्रतीत होता है कि कुमारी दो प्रकार की होती हैं एक 
है जिसका माता पिता, एवं सम्बन्धियों के द्वारा बाणी या मन से प्रदान कर 
किसी कारण बशा दूसरे के “लिए उसका प्रदान किया जाय | दूसरी 2 
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` प्रेम से अपनी इच्छा से जिसका वरण किया हुआ है । ,वही चैत्र की सुहावनी वासान्तिक : 
करने 


प्रयमोल्लासः धट २९. 


स्ते चोन्‍्मीलितमालतीसुरभयः प्रौढाः कदम्वानिलाः 
सा चैवास्मि तथापि तत्र सुरतव्यापारळीलाविधो 
रेवारोधसि वेतसीतरुतले चेतः समुत्कण्ठते ॥१॥ 
अन्न स्फुटो न कञ्चिदळङ्कारः। रसस्य च प्राधान्यान्नाळङ्गारता ॥ 
मधुसूदन / 
समर्थितः पतियंस्या सा अपूर्वपतिः कुमारी । तां यः पतिरुपपन्नस्तस्यैव पत्युः 
संज्ञा कोमार इति ।*इति तु अरसिका वेयाकरणाः | 
सिद्धान्तस्तु अपूर्वः समानवयोऽवस्थाशीलाभिरन्याभिः सखीभिरिदानीं 
यावदपि अप्राप्तः रूपेण सौन्दर्येण लावण्येन विभवेन च अद्भुत: पतिः । एतस्मिन्न 
कोमारशब्दों निपात्यते । कोमारं योवज्ञं जरेति दिशा प्राप्तं कोमारं पञ्चः 
माव्दान्तमितिळक्षणकं बयः तस्य निवृतिरनेन सूत्रेण प्रदर्शिता । एवम्भूतमपि 
कोमारं पतिं यः प्रेम्णा ( प्रेम्णां परार्ध्यं मतम्‌) अहरत्‌ सं कौमारहरः । अन्यत्‌ 
स्पष्टम्‌ । ड; 
अत्र विभावनाविशेषोक्त्योरस्फुटत्वं यथा--यद्यांप' अनुपभोग उत्कण्ठा- 
कारणम्‌ । अत्र तु . बरोपकरणादीनामुपझुज्यमानतया.उपभोग एव अनुपभुक्तत्वं 


बालक्रीड़ा 


कुमारी वह है जिसका किसी को प्रदान नहीं किया गया है। अत एव पूर्व में कमी 


वाणी आदि के द्वारा जिसके लिए. पति का समर्थन नहीं किया” गया है वह अपूर्व पति 
कुमारी है उसको जो पति मिल जाय उस पतती संज्ञा कौमार है। यह वैयाकरणों की 
सरणि है । है 
साहित्यिकों का मत है कि समान उमर, अवस्था एवं शील वाली अन्य सखियाँ 
जिसको पति रूप में नहीं: प्राप्त कर सकी हैं ओर जो रूप सौन्दर्य लावण्य एवं विभव 
के दाण. अपूव है अद्भुत है। उस पति के अर्थ के विषय में कौमार शब्द का निपातन किया 
है। इस प्रकार के कौमार पति का भी जिसने हरण दूरी करण कर दियौँ वही वर है । अपने 


रात्रियाँ हैं। वे ही खिली हुई मालती के सीर से सुगन्धित न. रर 
में प्रगल्म कद्रम्ब की वायु हैं। में भी वहीं ह । तब मी. ( 
वर वगैरह के सन्निधि मै रहने पर भी रेवा नदी के तीर पर वेतसी 

यापार रूप लीला के करने में चित्त उत्कण्ठित हो रहा है। 


इस लक्षण वाली विभावना और “विशेधीत्तिरलण्डेष वेशेषोक्तिरखण्डेषु कारणेषु फलावचः ३ 
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३० ` ^” काव्यप्रकाशः 
॥ क़ । दि । 

° त्तद्भेदान्‌ क्रमेणाह ह 
! क इढडुतससातशयान व्यङ्गये वाच्याद्‌ घ्वनिवुधेः कथितः | 


इदमिति काव्यं बुधैवैयाकरणेः प्रधानभूतस्फोटरूपव्यङ्ग-यव्यञ्जकस्य 
शब्दस्य ध्वनिरिति व्यवहारः । ततस्तन्मत्तानुसारिभिरन्येरपि न्यग्भावितवाच्य- | 
मधुसूदनी रज | 
नास्ति। एवमलुपञुक्तत्वस्य कारणस्यासत्त्वेडपि उत्कण्ठारूपस्य कार्यस्योत्पत्त- 
व कथनाद्विभावना । उपभोगे सति उत्कण्ठा न हि भवति अत्र तु बरोपकरणादीना- . 
वाळक्रीड़ा - ४० 
विशेषोक्ति की झलक भर है तद्यपिं वे स्फुट नहीं हैं । क्योंकि किसी भी वरादि रूप इष 
उपकरणों के अनुपभोग अप्राति में उस इसे इष्ट वस्तु के विषय में उत्कण्ठा. होती है किन्तु . 
- प्रकृत में उन वरादि इष्ठ-वास्तुओं, का उपभोग ही है अनुपभोग नहीं है। अतः अनप- 
बै मोग रूप कारण” के अंभाव में उत्कण्ठारूप काय हो रहा हे जिससे विभावना मानी जा 
| « सकती है किन्तु स्फुट नहीं है। ` यदिः इसी तथ्य को वरादि इष्ट उपकरण का अनुपमेय 
` ` नहाहे इस प्रकार नभ्‌ शब्द के द्वारा कह दिया गया होता तो विभावना स्पष्ट हो जाती 
किन्तु ऐसा कहा नहीं गया है अतः स्पष्ट नहीं है। और बरादि रूप इष्ट उपकरणों का : 
उपभोग जहां हो रहा है वहाँ उपभोग रूप कारण की सद्भावं दशा में उत्कण्ठा नहीं होनी 
.. चाहिए किन्तु यहाँ उत्कण्ठा हो रही है अतः उपभोग रूप कारण के रहने पर भी अंनुत्कष्ठा ' | 
; रूप काय के नहीं कहने से विशेषोक्ति मानी जा सकती है किन्तु स्फुट नहीं है । 
इसी अंश को चित्त अनुत्कण्डित नहीं ईस प्रकार नञ्‌ शब्द के द्वारा कह दिया गया 
| होता तो विशेषोक्ति स्फुट होती',किन्तु ऐसा कहा नही है “अतः स्पष्ट नहीं है। अत एवं 
इनं दोनों के अस्फुट होने से एतन्मूलक सन्देह संकर मी स्पष्ट नहीं है। यह आप नहीं 
कह सकते हैं कि वरादि समी इष्ट उपकरणों के रहने पर मी नायिका को जव ' मैं वियुक्त 
हूं यह बुद्धि हो रही है तब विप्रलम्भ अंगार स्पष्ट हे अत रसवदलंकार यहाँ हैं। 
क्योंकि रस यहां पर प्रधान रूप से व्यक्त हो रहा है | रसवदलंकार तभी हों सकता है... 
` जब रस अप्रधान हो! " ` क, पु £ । 
जह काव्य वाच्य की अपेक्षा व्यंग्य के अतिशयी अधिक चमत्कारी होने पर उत्तम. | 
5 होता है । इसी उत्तम काव्य को बुध विद्वानों ने.ध्वनि कहा है । अर्थात्‌ वाच्य अर्थ और , | 
पायन्तिक बोध/विषयी भूत अर्थ । इन दोनों के बीच के अर्थ के प्रशन श पर स्वनि, 
ने पर गुणीभूतव्यंग्य का व्यवहार होता है। इदं पद का 
याकरण | ध्वनि: व्यवहार में मूल Fe करण हैं. 
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५५. `` ऽ्यन्ग'चव्यञजनक्षभूस्य शव्दार्थयुगळस्य । यथा-- 


निश्शेषच्युतचन्दनं स्तनतटं निमृष्टरागोऽधरो- 
सङ्ग दूरमनङजने पुळकिता तन्वी, तवेयं तनुः । ` 
र मधुसूदनी 


-सुपसुञ्यमानतया उपञुक्तत्वस्य कारणस्य सत्त्वेऽपि अचुत्कण्डारूपस्य कार्यस्या- 


कथनादू विशेषोक्तिरस्ति तद्यपि ते स्फुटे नात्र। बरोपकरणादीनि अनुपभुक्तानि 


नेति कथ्येत तदा विभावना-स्फुटा स्यात्‌ । चेतो | नेत्यभिधीयेत 
९०० ७) १. तट जड त्‌ । ऽचुत्कण्ठितं ये ५ 
" विशेषाक्तिः स्फुटा स्यात्‌ । व्य 


वालक्रीड़ा _ 


: ने भी वाच्य को न्यग्भूत तिरस्कृत कर देने बाले व्यंग्य के व्यंजन में क्षम समर्थ शब्द ओर 
| अर्थ इनं दोनों की ध्वनि यह संज्ञा. कही है 2 यहां का भाव यह है कि उच्चारणकाल मात्र 


स्थायी आशुविनाझी _अतएव क्रमझून्य वणो का' क्रमेण ज्ञान दोना कठिन है ,अतः 
आमुपूर्वी के अमाव में यह एक पद है और यह एक वाक्य है ऐसी प्रतीति नहीं हो सकती 


> उसके ~ क छ 
इ | उसके विना पद से पदार्थ एवं वाक्य से वाक्यार्थं का अनुभव नहीं हो सकेगा ७ 
अतः पूव पूव वर्णों के अनुभव से जनित जो संस्कार उसके सहित अन्तिम वर्ण के अनुभव * 


से स्फोट व्यक्त होता है | . उस स्फोट के व्यंजक उक्त वर्णरूप शब्द की ध्वनि संज्ञा है । 
“वनित्वेन अमिमत उत्तम काव्य का उदाहरण लिखते हैं “निःशेष? | नायक को 


- ` लने के लिए भेजा किन्तु उसने वहां जाकर बुलाने का. स्वप्न भी नहीं छिया और उससे 


: "संभोग किया | और आकर कहा कि क्या कहूँ वहिन ! मैं तो वहां गई बहुत कुछ अनुनय 
विनय किया किन्छु वह, आया नहीं | इस, परुउसकी चेश एवं चिल्लो को देखकर समझ जाने : 


चाली नायिका कहती है॥ . तुम झठ'बोळ्ती हो । तुमने यह नहीं समझा करि. इस तरह के 


आचरण से बान्धव जन को पीड़ा होगी अतः तुम सखी नहीं हो दूती हो अतः हे दूति ! 


'चुमको यहां से उसको बुलाने. के लिए भेजा था किन्तु तुम उस अधम के पास नहीं जाकर 


चापी में स्नान करने चली गूई'। क्योंकि तुझारे स्तन के ऊपर के भाग से चन्दन निःशेष 


Nhe 


' . दूर हो गया है। अधरोष्ठ की लाली बिल्कुल साफ हो गई है। नेत्री का काजल 


एक दुम दूर हों गया.है ।» और तुझारे इस कुशा शरीर में रोभाश्च.हो गये हैं | 
यहां विना कारण के नायक को जाँ अंधम कहा है इससे प्रतिभाशाली व्यक्तियों को 


: « यहद प्रतीति हो रही है कि यह दूती तो स्वार्थ परायणु है किन्त जिसंको इसने आत्म संगर डरे 
५, , दिया है उसको तो इस कमे से निब्रत्त रहना चौहिए था अतः पी या न 


2, उसने अपराय किया है । फलतः उसी. के पास रमण 
. अंश अघमपद्‌ की प्रधानता से व्यक्त हो रहा है। | 


मध्यम होता है जिसको विद्वानों ने गुणीमूत व्यंग्य कडा है। » 


यह कात्य वाच्य की अपेक्षा व्यंग्य के अनतिशयी अधिक चमत्कारी न होने से 
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करने के लिए तुम गई यह “एम? | 
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`. प्रकारान्‌ ध्वनिंगुणोभूतचित्रसंज्ञितान्‌ जिम्न्थिषया ध्व निगुणीभूतव्यंग्ये अथित्वा 


३२ | ` काव्यप्रकाशः 
मिथ्यावादिनि ! दूति ! वान्धवजनस्याज्ञातपीडागमे 
बापीं स्नालुमितो गताऽसि न पुनस्तस्याऽघमस्यान्तिकम्‌॥२॥ 
अत्र तद्न्तिकमेच रन्तुं गताऽसीति प्राधान्येना5धमपंदेनं व्यज्यते | | 
अतादृशि गुणीभूतव्यङ्गयं व्यज्गये तु मध्यमम्‌ । 
अतादृशि वाच्यादनतिशायिनि। यथा-- 
ग्रामतरुणं तरुण्या नववञजुळमङजरीसनाथकरम्‌ । * 
पश्यन्त्या भवति मुहुर्नितरां मलिंना मुखच्छाया ॥।३॥। 
अत्र वञ्जुळळतागृद्दे दृत्तसङ्कता नागतेति व्यज्गयं गुणीभूतं तदपेक्षया 
. चाच्यस्येव चमत्कारित्वात्‌ ॥ 
शब्दचित्रं वाच्यचित्रमव्यङ्गय तवर स्मृतम्‌ ॥५॥ 
सधुसूदनी ड 
« शब्दचित्रंमिति। अत्र अन्थकारः उत्तममध्यमाधमेति त्रीन्‌ काव्यस्य | 


SNS जाब 


चित्रं अन्थयितुमाइ- शव्द्चित्रमिति । परं चित्रपदं नोचे ततः स्मृतं स्मृति 
विषयीकाय चित्रमित्यर्थः ।  इदसुत्तमीमत्यत इदमनुवत्तते । तेन इदं बु 
अव्यंग्यमवरं, त्च चित्रम्‌, तद्‌ द्विविधं शब्दचित्र वाच्यचित्रम्‌। . 
`. वालक्रीड़ा , हस 

यहाँ अताहशि का अर्थ है वाच्य की अपेक्षा अतिशयी नहीं होना । 
ग्रामतरुणम!ः अपने आप संकेत देकर कि आप वहाँ आइयेगा.मैं वहाँ पहुंच 


नायक वहाँ गया और वहाँ जाने के चिन्ह वहाँ के अशोक की मंजरी को लेता आया | 


इस मंजरी से सनाथकर नायक को देखकर दुःखित किसी नायिका का वणन यहा 
किया गया है। आम के जवान प5--जिंसने अपने हाथ; में नूतन वञ्जुछ की मंजरी 


द देकर नहीं आई क व्यंग्य गुणीमूत है क्योकि उसकी अपेक्षा वाच्य. 
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| 
| 
|_ चित्रमिति शुणालङ्कारयुक्तम्‌ | । ; 
। मधुसूदनी 9 
अ | ननु चित्रमिति क्रो5्थः आलेख्याश्चर्ययोश्चत्रमिति कोषानुसारमत्र आलेख्यं 
| चा जाश वा इत्यत आह--चित्रमिति गुणालंकारयुक्तम्‌ । अन्न चोदय, षष्ठे 
| उल्लास न तु शब्दचित्रेऽर्थस्य अचित्रत्वम्‌। अर्थचित्रे वा शब्दस्य अचिच्रत्व” 
मिति वक्ष्यते । अत के अलंकारत्वमित्येवाथेः । चित्रपद्स्यालंकारार्थक 
| व्याइन तत्समर्थनाय तथा चोक्तं रूपकादिरढंकार इति। रूपकाद्सिलंकारमिति। 
। चाचा वाञ्छन्त्यढंक्कतिमिति। शब्दाभिधेयाळकारेति। अत्र च शब्दाथोलंकार 
| भेदाद्‌ बहबो भेदाः। तेच अळंकारनिर्णये निणेष्यन्ते इत्येबमलंकारपदमेव 
। बहुशः उपन्यस्तम्‌ । तेन चित्रमित्यलंकारयुक्तमिति पाठः साधीयान्‌ | एवं च 
| गुणेति पदं निर्गुणम्‌। गुणानां रसेकसम्बन्धशाछिनां ˆ शब्दार्थयोरभावस्य 
| 
| 
| 


गुणवृत्त्या पुनस्तेषां वृत्तिः शब्दार्थयोमतेति बच्त्यमाणत्वात्‌ । काव्यलक्षणे 
दोषरहितो सगुणो साढंकारौ शब्दार्थौ यथा निर्दिष्टो तथा सरसौ इति कुतो 
बालक्रीड़ा ' । 

ति- | लक्षण वाक्य में चित्र पर का उपन्यास नहीं किया है इसलिए स्मृतं कहा। उसका ˆ 

यम्‌ । आशय है कि चित्रपद का स्मरण करना चाहिए । इससे यह काव्य व्यंग्य के अभाव में 

हि | अवर यानी अधम है । इसी को विद्वान्‌ लोगों ने चित्र कहा है। यह दो प्रकार का है 

` | शब्दचित्र एवं अथचित्र | ~ 

3 प्रश्न--चित्रपद का क्या अथ हे | क्योंकि “आलेख्याश्रय॑योश्रित्रम” इस कोष 
| | क अनुसार आलेख्य एवं आश्चर्य ये दो ही अथ चित्रपद के होते हैं। उत्तर | जोगुण | 

| एवं अलंकार से युक्त-होता है वह. चित्र होता. दै यह परिभाषा लन्ध है । इस पर कहते. 

गाय गी हैं कि यह उत्तर समन्वित नहीं हुआ । क्योंकि आगे. षष्ठ उल्लास में आपने चित्रपद . छ 

। का अलंकार अर्थ मानकर उसके समर्थन के लिए प्राचीन आचायो के वाक्यों को उद्धत 

किया है । जैसे पहले जिन. शब्दचित्र एवं. अर्थचित्र नाम वाले दो काव्यो का उल्लेख 

री | किया है उनमें चित्रभूत शब्द की एवं चित्रभूत अर्थ की स्थिति गुण एवं प्रधान भाव 
लेन | से हे । किन्तु यह बात नहीं है कि जहाँ शब्दचित्र है वहाँ अर्थचित्र नहीं है और 


| उनका निर्णय अलकारों के निणय के अवसर में करेंगे इत्यादि । 
मूळ वाक्य के समर्थक वाक्यों से . यह सिद्ध होता हे कि चित्रपद का 
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अव्यङ्गयमिति स्फुटप्रतीयमानार्थरहितम्‌ । 
मधुसूदनी 
नेत्यत्म पयबुयुक्तस्तत्र भवान्‌ अन्थकारः हृद्येन समाधाच ।. गुणा घमरूपाः || 
अत्तो धर्मिणं गुणिनं रसमन्तरा निराधाराणां गुणानां निरूपणस्य असम्भ 
सगुणावित्युक्त्या सरसावित्युक्तमेब भवति । नलु प्रकृते अव्यंग्यसिति लक्षणेन 
धर्मिणो व्यंग्यस्य अभाव एव । गुणिनो5भावे कथमिह गुणयुक्तत्बं 
स्यादतोऽत्र णुणपदस्य कथनं संगतं नास्ति । 
नन्वेबं गुणाभावे विशेषणाभावप्रयुक्तविशिष्टाभावात्‌ तददोषौ सगुणौ 
साळंकाराबितिं काग्ग्रलक्षणस्याप्रसक्तः कथं चित्रं तृतीयं काव्यं स्यात्‌। उभयतः 
पाशारज्जुरिति चेत्सत्यम्‌ गुणरूपविशेषणाभावम्रयुक्तविशिष्टाभावः पराप्नोति किन्छु| 
यथा कचित्सस्फुटाळंक्रारविरहेऽपि अदोषगुणयोः विशेषणयोः सद्भावेन न काव्यः 
त्वानिस्तथा गुणविरहेडपि अदोषाळंकारयोः विशेषणयोः सद्भावेन न काउयत्व- 
हानिः । अव्यंग्यं व्यंग्यविषयकविवक्षारहितमिति सिद्धान्तस्तेन गुणी अस्ति। 
अव्य॑ग्यमिति स्फुटम्रतीयमानार्थरद्वितम्‌। इति त्वसंगतमेव । तथाहि 
अव्यंग्यसित्यत्र ईषदर्थ नञ्‌ । तदुक्तम्‌ 
बाळक्रीड़ा । 
आदि बाह्य अळंकारो को शरीर में धारण करते हैं वैसी स्थिति यहाँ काव्य में नहीं हे । यहाँ 
तो शब्दाथरूप शरीर का ही ललित सन्निवेश शब्दालंकार एव उचित सन्निवेश अर्थाल्कार 
का रूप धारण कर लेता है | बाहर से किसी पदार्थ का आनयन नहीं होता है। इससे भी. 
यह प्रकट होता है कि चित्र पद का अर्थ अळंकार है । ऐसी स्थिति में अलंकार युक्त 
कहना तो ठीक है । किन्तु गुण युक्त कहना ठीक नहीं है । क्योकि गुण तो रस न 
_ धम हे अतः धर्मी के विना निराधार धम रह नहीं सकते हें । इधर आप ने अधम 
काव्य क॑ लक्षण में अव्यंग्य पद का उपन्यास किया है जिससे व्यंग्य रूप धर्मी आश्रय के 
अभाव में गुण युक्तत्व का समन्वय कैसे होगा | प 
इस पर पुनः प्रश्‍न होता है कि यदि यहाँ गण युक्तत्व विशेषण का उपन्यास नहीं 
करे गे तो गुण के अभाव में विशेषणाभावप्रयुक्त विशिष्टमाव के होने पर अदोष सगण 
सालकार शब्दाथ स्वरूप काव्य का समन्वय प्रकृत में कैसे होगा । इसका उत्तर देते है. 
) . कि जैसे अलंकार के विरह में काव्यत्व की हानि नहीं होती है। क्योंकि वहाँ भी तो 
विशेषणाभावंप्रयुक्त विशिष्टाभाव हे ही। उसी प्रकार प्रकृत में भी समन्वर्य किया जा] 
.- सकता है। किन्तु धर्मी के विना धर्म का आश्रय के विना आश्रयी का आधार के विना | | 
आधेय की स्थिति असंभव है अतः गुणयुक कहना असंगत ही है। | (9 
अग्गगम्‌” माने वहाँ उस काव्य मै व्यग्यं है किन्तु उसके कहने की इच्छा न 
व्यंग्य के हा उन्मुखता नहीं हे ऐसी बात नहीं है क्योकि उ 
का 2 2. 
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. असंगत दै । “अस्फुट्तरातिरिक्तव्यंग्यरहितम्‌ ! - ऐसा प्रदीपकार का व्याख्यान 
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मधुसूदनी 
नञभाचे निषेधे च स्वरूपार्थेप्यतिक्रमे । । 
ईंषदर्थ च सादृश्ये विरुद्धेडन्याप्रशस्तयोः || ` ` | 
कर “इषत्वं चात्र व्यंग्यस्य अस्फुटत्वमेव । अतः अव्यग्यं स्फुटप्रतीयमानेन | 
व्यंग्येन रहितमस्फुटमिति । एवं हि अस्फुटनाम्ना ख्यातस्य गुणी भूतव्यंग्यस्य 
अभेद एवष स्यात्‌ । ततश्चात्र अतिव्याप्तिलेक्षण दोषः । अत उक्तमसंगतसिति। `: 
` अस्फुटतरात्रिक्तव्यंम्यरहितमिति प्रदीपकारव्याख्यान तु नित्रामशुद्धः | 
सिच । तत्कुत इति चेछुच्णु। अव्येग्यमित्यत्र पदे एक एव नकारस्तेन स्फुट- 
तरातिरिक्तव्यंग्यरह्वितमिति कथंचित्‌ स्यात. अथवा अस्फुटतरातिरिक्तव्यंग्य- 
~ टेत्यादि रहिते च्छ 
मिति स्यात्‌ न लु अस्फुटेत्यादि । अस्फुटेति रद्दितेति इयोरभावयोर्बोधको डो 
नकारो न स्तः । अत उक्त नितरासञ्जुद्धसवेति । 
__ बालक्रीड़ा | 
रसामावादि तातर्यमाश्नित्य विनिवेशनम्‌ > 
अलंकृतीनां सर्वासामलंकारत्वसाधकमू | 
इस सिद्धान्त के अनुसार उनमें अल्कारत्व ही सिद्ध नहीं होगा । क्योंकि युगपत्‌ 


एक काल में दो विभिन्न ज्ञान तो होते हैं किन्तु दो समान ज्ञान यानी दो प्रत्यक्ष दो अनु: 
मिति दो शाब्द ज्ञान नहीं होते हैं । प्रकृत काव्य मे रस एवं अलंकारं का शाब्द बोध ही : 


ean rides oranda hh. 


pS 


Rs Pe 


होता है । जो कि समानख्प होने से युगपत्‌ नहीं होगा | “इसीलिए कहा जाता है कि / 
अयौगपद्याज्‌ ज्ञानानां तस्याणुस्बमिदेष्यते । अतः सिमा कि र 
रसभावादिविषय विवक्षा विरहे सति ,. `| i 


अलंकार निबन्धो यः स चित्रविषयो मत: | . . कह 

किन्तु अव्यंग्य का अर्थ सुटपरतीयमानरूप अर्थ से रहित करना असंगत ही ह| | 
क्योकि अव्ययम्‌ में नज. का अर्थ ईषत्व है। जो कि व्यंग्य का अस्फुरत्व ही है | । 
इसी लिए आप ने भी अब्यय की स्फुटप्रतीयमान रूप अर्थ रहित व्याख्या की हे | इस | 
प्रकार अस्फुट व्यंग्य यह अस्फुट नाम से ख्यात गुणीभूतव्यग्य का ही एक मेद हुआ । | js 
अतः अतिव्याति नामक लक्षण दोष यहाँ है। इसी लिए कहा कि यह अथे करता र 


भी अशुद्ध जैसा माझम js 
९ 5 -*) ~ रूप 

उक्त अर्थ में तो अस्फुट एब रहित ' 

तिरिक्तव्यंग्यरहितम्‌ या अस्फुरतरातिरिक्तव्यग्यमू किसी 

पद का हो सकता है । जब अस्फुट एवं रहित इन अशाने ७ 5 

हैं तब उक्त अर्थ नितराम्‌. अशुद ही होगा रे क 
` रे भाई! ऐसी बात नहीं फहनी चाहिए । | 


० डा; 
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मधुसूदनी 
नहि भोः। न वाच्यमित्थम्‌ अव्यंग्यपदस्थ 'ढक्षणया अस्फुटतराति- F 
रिक्तव्यंग्यरहितमर्थः । तदघ्यपूर्णं कथमिति चेच्‌ श्रूयताम्‌। व्यंग्यस्य चयो 
भेदाः । गू ढम्‌, अगूढम्‌ गूढागूढमुभयमिश्रितम्‌। तत्र गूढं पिहितम्‌ । सहृदयस्य . 
हृदयेऽपि यत्‌ स्फुटं नहि भवति । तश्च त्रिविधमू-- 
गूढम्‌ ( अस्फुटम्‌ ) गूढतरम्‌ ( अस्फुटतरम्‌ ) गूढतमम्‌ ( अस्फुटतमम्‌ ) 
इति । अगृढम्‌ , अपिहितम्‌ । असह्ृदयस्य हृदयेऽपि स्फुटम्‌ । तदपि त्रिविधम्‌ | 
.. अगूढम्‌ (स्फुटं) अगूढतरम्‌ (स्फुटतरं) अगृढतमम्‌ ( स्फुटतमम्‌ ) इति 
` तत्र अगूहमपरस्याक्ञ॒ वाच्यसिद्ध्यज्ञमस्फुटमिति परिगणनात्‌ अगूढास्फुटयो; | 
स्फुटागूढयोगुणी भूतव्यंग्यत्वस्वीकारात्‌ , अवशिष्टानां स्फुटतरस्फुटतमास्फुटतरा- | 
स्फुटतमाना चतुर्णा मध्ये यदा स्फुटस्यापि गुणीभूतव्यंग्यत्वस्वीकारस्तदा तदपे- . 
क्षयाधिकस्पष्टयोः स्फुटतरस्फुटतमयोध्वेनित्वाभावेन गुणीभूतव्यंग्यत्वमेव | | 
एवं च अवशिष्टयोरस्फुटतरास्फुटतमयोराश्रयणमन्तरा गत्यभावात्‌ । 
` `` बालक्रीडा | | 
अव्यंग्यम्‌ पद का उक्त अर्थ लक्षणा से प्रात है। तब कहते हैं लक्षणा कैसे होगी | क्योकि | 
अभिधापुच्छभूता लक्षणा है । अतः अभिधा के बाद अभिधा की अ प्रसक्ति में लक्षणा | 
आती है । जरा सुनो तो सही । व्यंग्य के तीन भेद होते हैं गूह अगूढु एवं गूढागूहु 
गूढ यानी पिहित जिसकी स्फुर प्रतीतिं सहृदय के हृदय में भी नहीं होती है | वह भी तीन | 
प्रकार का है । गूढ ( अस्फुट ) गूढतर ( अस्फुटतर ) एवं गूढतंम ( अस्फुटतम ) इसी /*- 
. तरह इसके विरुद्ध अगूढ माने अपिहित जो असहृदय के हृदय में भी स्फुट माळूम पड़ता 
` है। वह मी तीन प्रकार का है। अगूढ ( स्फूट ), अगूढतर (स्फुटतर) एवं अगृढतम | 


(स्फुटतम) इन छ मेदो में अगूढ (स्फुट) एव अस्फट ( गूढ ) ३ ये दो भेद “अगूठमपरस्याओ | 


बाच्यसिदुष्यंगमसकुटम्‌"” के अनुसार गुणीभूत व्यंग्य के भेदो में परियहीत हैं। इसके बाद | 
बचे हुए स्फुटतर ( अगूदतर ) स्फुटतम ( अगूढतम ) अस्फटतर (शूढतर) एवं अस्फुटतम. | 


` (गूढतम ) इन चारों में भी अपेक्षाकृत जहाँ व्यंग्य अधिक स्पष्ट होता है वे स्फुटतर व्यंग्य” |. 


Ae ८7 


मेदो का ही अ्यंग्य पद से लक्षणा के द्वारा ग्रहण होगा । . 


क्योंकि अव्यंग्य पद का वहाँ पूर्व में सिद्धान्तित अर्थ है व्यंग्यविषयकविवक्षारहित 
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अवरमधमम्‌ । यथा-- छै 
स्वच्छन्दोच्छलदच्छकच्छकुहरच्छातेतराम्बुच्छटा- 
मूच्छेन्मोहमहर्षिद्षषेबिहितस्नानाह्िकाहमाय वः । 
भिद्याढुद्यढुदारदढु रदरी दीर्घाद्रिद्रदुम- 
द्रोहोद्रेकमहोर्मिमेदुरमदा मन्दाकिनी मन्दताम्‌ ॥४॥ 


मधुसूदनी 

अव्यंग्यपद्स्य लक्षणया अस्फुटतरास्फुटतमातिरिक्तव्यंग्यरहितमित्यथे एव ग्राम 
न तु अस्फुटतरातिरिक्तव्यंग्यरहितमिति । ततश्च आभ्यां स्वीकृताभ्यामति- 
रिक्तानि चत्वारि शुणीभूतव्यंग्यानि तद्रहितत्वं तयोष्ठ॑योरेव । 

तृतोयस्य गूढागूढ्स्य उभयमिश्रितस्य तु नान्ध्रीपयोधर इवातितरां प्रकाशः 
( अगूड़ः ) नो गुजेरीस्तन इवातितरां निगूढः ( अस्फुट: ) अर्थो गिरामपिहितः 
पिहितश्च कश्चित्‌ मरहट्ट वधूकुचाभः (गृढागृढोभयः) सोमाग्यमेति ( महाराष्ट्र ) 
मारबाडेत्यस्योपलक्षणम्‌ । तेन अयमपि पाठः सौभाग्यमेति मरबाड (मारवाड) 
वधूकुचांभः इति स्मरणात्‌ ध्वनित्वं सवेसिद्धान्तभूतम्‌ । 

अवरमिति। अन्न अवरमिति शंकास्पद पदम्‌ । तत्कुत इति चेच्छुणु । 


_ न वरं श्रेष्ठयत्तममित्युक्तो उत्तमभिन्नं काव्य गुणो भूतव्यंग्य गृहीतं स्यात्‌। न च 


बाळक्रीड़ा 2 
यहाँ प्रासंगिक चर्चा भी कर देते हैं। आन्भ्र देश की बहुओं के कुचो की तरह 
जो अतीव प्रकाशित ( अगूढ ) और गुर्जर खियों के कुचो की तरह जों अत्यन्त छिपा | 
हुआ अस्फुट ( गढ़ ) अर्थ वाणी का नहीं रहना चाहिए । जो अथ महाराष्ट्र की बहुआ 
के कुर्चो की तरह कुछ छिपा ( गूढ ) और कुछ प्रकाशित (अगूद ) हुआ रहता है वही 
अर्थ सौभाग्य की प्रात करता है । यही गृढागूदोभयात्मा तृतीय मेद ध्वनि बनता दै | 
"“अवरमूर यहाँ अवरं यह पद शंकास्पद है। क्योंकि जो वर श्रेष्ठ नहीं हो वह 
अवर है। इस प्रकार अवर पद से बर उत्तम काव्य से भिन्न गुणीमूत व्यंग्य काव्य का ही 
बोध होगा । . यह आप कह नहीं सकते हैं कि अब्यंग्यम्‌ पद के अनुसार चित्र काठ 
व्यंग्य से रहित है और मध्यम काव्य व्यंग्य के सहित है ( किन्तु वह गुणीमूत 
अल्ग है )' तब अवरं पर्द से कैसे गुणीभूत व्यग्य मध्यम काव्य का ग्रहण 


वहाँ व्यंग्य है किन्तु उसकी विवक्षा नहीं है| फलतः मध्यम औँ 

सहित हैं इसलिए कहा कि अवरम्‌ यह-पद शंकास्पद है । 

के लिए, का के अर्थ को स्पष्ट करते हैं यी 

शान अघोगूत है वह अधम है |. क (व्हड की 
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३८ काव्यप्रकाशः 


विनिर्गतं मानदमात्ममन्दिराद्भवत्युपश्रुत्य यदृच्छ्याऽपि यम्‌ । 
ससंञ्सेन्द्रहुतपातितागेछा निमीलिताक्षीव भियाउमराबती ॥५॥ 


सधुसूदनी 

तस्य व्यावृत्तिरव्यंग्यदेन सिद्धास्ति । यतः गुणीभूतव्यंग्यं व्यंग्यसहितमिदं चित्रं तु 
व्यंन्यरह्ितमिति कथमबरपदेन गुणीभूतव्यंग्यकाव्यस्य ग्रहणं स्यादिति वाच्यम्‌ । 
पूर्वेसव्यंग्यसित्यस्य लक्षणया व्यंग्यविषयकविवक्षारहितमित्येव साधितम्‌ । अस्ति 
व्यंग्यं परं तस्य विवक्षा नास्ति इति मध्यमं चित्रं चोभयमपि व्यंग्यसहितमेवेति 
शंकास्पद्सचरमिति पदम्‌ । तां शांका निराकत्त माह--अवरमधममिति अधोभूता 
मा मानं प्रमाणं ज्ञानं वेति विग्रहे अन्येभ्योऽपीति सूत्रेण डप्रत्ययेन निष्पन्नमध- 
समिति। अनेनेव प्रमाणेन इद्भपि बोध्यं यत्‌ अधरब्दोऽकारान्तोऽपि | 


- इति मरुमण्डलधराधीशचक्रचर्चित पद्पाथोज सर्वतन्त्रस्वतन्त्र पद्बाक्य . 
माण त्रिसरिद्बगाहननिमेळमति महामहोपाध्याय पण्डित ्रीरामजीलाळशाख्िणां 
` बाढक्रीडा र 

यहाँ पर “अन्येभ्योऽपि हश्यते? इस सूत्र से उक्त विग्रह में ड प्रत्यय करने पर यह 
प्रयोग निष्पन्न होता है । इसी प्रमाण से यह भी समझना चाहिए कि अध शब्द अकारान्त 
भी है। सान्त तो प्रसिद्ध ही है । ; 

“स्वच्छ” | भगवती मन्दाकिनी गंगाजी हमारे तुम्हारे एवं सब लोगों की मन्दता पापों | 
को अज्ञान को शीघ्र ही नष्ट कर दे | जिस मन्दाकिनी मे स्वच्छन्द दिना रोक-टोक के उछलने 
वाले, निर्मळ एवं जल्बहुल प्रदेश वाले बिल में प्रवेश से वेगवान्‌ जल की बूँदों से जिनका 

' मोह नष्ट हो गया है ऐसे महर्षय के द्वारा स्नान एवं आहिक क्रिया की जाती है। फुदकने | 
चाळे बड़े २ मेंढकों से युक्त कन्द्राये . जिसमें है तथा लम्बे २ बिशाल पेड़ो के गिरने से ' 
ऊपर को उठने बाली तरंगो से जिसको महान्‌ गर्व है । यहाँ छकार, हर्षिहष, हकार नकार | 

| दकार एव न्द्‌ का अनुप्रास शब्दालंकार है। यद्यपि यहाँ मन्दाकिनी विषयक रत्याख्य 
भाव है और अन्य तीथाँ की अपेक्षा आधिक्य होने से व्यतिरेक अलंकार व्यग्य भी है . 
` तद्यपि अनुप्रास में ही कवि का तात्पर्य है अतः वे सब तिरोहित हैं। अतः अव्यंग्य है । 

“विनिर्गतं” | शत्रुओ के मान को खण्डित करने वाले मित्रों को मान देने वाले | 

|. जिस हयग्रीव को अपने भवन से इच्छा विहार के लिए; ही -केवळ न कि युद्ध करने की | 

FF: तैयारी से निकला हुआ सुनकर मय से घबड़ाये इन्द्र ने अमरावती पुरी के. कपादों को | 

र अगला छगाकर ऐसा बन्द किया कि मानो उस पुरी ने ही भग्रमीत होकर अपनी आखें 

यहाँ “मानो भयभीत होकर आखेँ वन्द करली” ऐसा उत्परेक्षा अलंकार है। अत 
में तायं होने से ही हयप्रीव की वीरता तिरोहित हो जाती है जिसके फव 

a ति क क जा: 
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दे 


-भविष्यत्‌ कालिक क्रिया का। इस तरह “कहते हैं और कहेंगे: 


अकार का। एक आकार लक्षण वूसरा तटस्थ लक्षण |: 


न 


प्रथमोल्लासः ३९ 


इति काव्यप्रकाशे काव्यस्य प्रयोजनकारणस्वरूप- 
बिशेषवणंनो नाम प्रथम उल्लासः ॥ 
मधुसूदनी 
तनूजन्मना साहित्यबिद्याणवकणधारेण राजस्थानकेसरिणा साहित्याचार्यण . 
आहिताग्निना सधुसूदनशास्तिणा विरचिते काव्यप्रकाशानुशीलने प्रथम उल्लास:। 
वाळक्रीड़ा . नि 
इस तरह काव्यप्रकाश के प्रथम उल्लास में आचार्य मधुसूदन शास्री की कृति 


बाल्क्रीड़ा समास हुई ।, ७ 


० 


अथ हितीयोल्लासः 
क्रमेण शाव्दार्थयोः स्वरूपमाह-- 
स्याद्वाचको लाक्षणिकः शब्दोऽत्र व्यञ्जकस्त्रिधा ॥ | 
अत्रेति काव्ये। एषां स्वरूपं बद््यते। +: 
सध्चुसूदनी ` के; ८ 
क्रमेण शब्दार्थयोः स्वरूपमाहेति । . अत्र पूर्वं शब्दार्थयोः स्वरूपं बक्त- 
मुपक्रमते--/“आह” इति। पुनरनुपदमेव कथयति यद्‌ एषां स्वरूप“ वच्यते « 
इति कोक्तिः | पूवमादेति वत्तेमानकालिकतया कथनस्योपक्रमः परे तद्सुक्षणमेव 
(च्यते? इति भविष्यत्काळिकतया तस्य निर्देशः। तत्र हृद्येन ग्रन्थकारः 
समाधत्तेऽत्र स्वरूपपदस्यार्थो लक्षणम्‌ । तश्च द्विविधं स्वरूपलक्षणं तटस्थळक्षण _ 
; ne बालक्रीड़ा 926: 
अब द्वितीय उल्लास का आरम्भ करते हैं | > 
“धमेण । क्रम आगे पीछे की परिपाटी से पहिळे शब्द के पीछे अर्थ के स्वरूप 
को कहते हैं कि यहाँ काव्य में शब्द वाचक लाक्षणिक एवं व्यज्षक भेद से तीन प्रकार का 
है। अत्र पद का अर्थ है काव्य । इसके स्वरूप को आगे कहेंगे! 43__ 
प्रश्न--पहिले आरम्भ करते समय “आह” यह वर्त्तमान कालिक क्रिया का प्रयोग 
करते हैं। . और फिर उसी के अनुसार जब कहने का समय आया तब वध्षयते यह 


शै 


हि 


शैली है। उत्तर। यहाँ स्वरूप पद का अर्थ है लक्षण | 
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` लिखते तब सुन्दर व्यवस्था होती। क्योंकि अर्था के निरूपण का प्रसंग है। जैसे 


[38 ॐ 


| छ ही अयमेव अतः में भी वह है। तात्पर्य भी यह है माने अथ है। 


होता है। जैसे अकवर ने बीरबल से पूछा कि भोजनों में उत्तम भोजन क्या! बीख़लने | 


४० काव्यप्रकाशः 
`वाच्यादयस्तदर्थाः स्युः [ | 
वाच्य-लक्ष्य-व्यज्या।। | 4 5 
तात्पर्याब्थोंडपि केषुचित्‌ ॥ ६ ॥ (कषां तात्पयंमप्यतः) | 
मधुसूदनी त 


च । पूर्व वाचक इत्यादौ वत्वोत्तरात्वोत्तरचत्वोत्तरात्वोत्तरकत्वोत्तराकारः | 
इत्याद्यानुपूर्वीविशेषरूपं स्वरूपल्क्षणमुपक्रान्तम्‌ । पुनः सति प्रसंगे “साक्षात्‌ | 
संकेतितं योऽर्थमभिधत्ते. स वाचकः |” इत्येवसाद्यं त्रयाणां - शब्दानां तटस्थः ' 
लक्षणे बद्धयते। इति । ड | 
बालक्रीड़ा | 
व्‌ वाद मे आ, फिर च, उससे बाद अ, फिर क और अ, यह आकार लक्षण है । इसका 
निरूपण करने के समय आह लिखा और “साक्षात्‌ संकेतितं योऽर्थमभिधत्त स वाचकः" 
( यह तटस्थ लक्षण है ) इसको, लिखने का जव प्रसंग आया तब वक्ष्यते लिखते हैं | क्योंकि 
पदार्थों के निरूपण की जो शैली है उसी से लिखने में सुव्यवस्था होती है अन्यथा नहीं.। | 
वाच्य आदि उनके अथं हैं | यहाँ लक्ष्य एवं व्यंग्य ये आदि पद्‌ से संगहीत हैं। 
तात्पर्यं भी । यहाँ भी कहने का आशय है कि वाच्य लक्ष्य एव व्यंग्य ये तीन ही | 
अर्थ नहीं हैँ तात्पय भी एक और अर्थ है किन्तु वह किन्ही के मत में हैं। प्रभाकर i 
“वगैरह के'मत में नहीं है। यहाँ “तातर्याथोंऽपि” यह लेख अनुद्धित्न है दृशरा मश | 
की तरह है। दश रामशरा की तरह स्पष्ट,नहीं हैं। इसी को यदि “केषां तात्पर्यमप्यतः? 


° _ ० € ७ ८ त क hs 
_ वाच्य लक्ष्य एवं व्यंग्य अर्थ है वैसे ही तात्पर्य मी अर्थ है। तालर्याथाऽपि कहने से कके | 

 तात्पयोय भी एक अर्थ है ऐसी गतीति होती हे जो कि असंगत है । यहाँ “अतः” यह पद | 
` अयम्‌ के अथ में प्रयुक्त है । जैसे आदिरेदेव आदितः में प्रथमा के अर्थ में तसि है वैसे | 


इस प्रसंग में आकांक्षा देवः घरं करोति ऐसी आनुपूर्वी है अतः देव सु घट अम्‌, ' 
कृ ति इस उच्चारण से अर्थ बोध नहीं होता है । योग्यता अर्था में बाध का नहीं होना | ह 
हे । यह योग्यता वास्तवी एवं आहायो दो प्रकार की है। आहार्यो योग्यता मानने के | 
कारण ही वान्हि से सेचन करता है यहां शाब्द बोध होता है। यदि शाब्द बोध नहीं होगा | 
तो योग्यायोग्य का ज्ञान कैसे होगा । सन्निधि अबिलम्वेन उच्चारण है । इस के विना शाब्द ब 
वोध नही होता है। ऐसा समी का मत है किन्तु कहीं पर उसके विना भी शाब्द बोध | 


८ 


दिया कि तस्मे (-पायस ) | फिर कभी ६ महीने के वाद शिकार खेलने जब जंगल | 
से 'लोटने के बाद पेड़ के नीचे मजलिस में वीरबछ से अकबर नेपूछा | 
१ वं उत्तर दिया कि ऊपर बूरा चीनी | इस उत्तर को सुनकर 
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द्वितीयोह्लासः 5४१ 
आकाङ्का-योग्यता--सन्निधिबशाद्रकष्यमाणस्वरूपाणां पदाथीनां समन्वय ४» 


मधुसूदनी 

अस्मिन्‌ प्रसंगे आकांक्षा पदानामानुपूर्वी । देवदत्तः घटं करोति इति- 
स्वरूपा अतः कु लट ति, देवदत्त सु घट कम इत्येतेभ्यः शाव्दबोधो न हि भवति 

योग्यता अर्थानां बाधाभावः । इयमाहायोपि अन्वयबोधे कारणं यथा 
वन्हिना सिंचतीत्यत्र बह्विकरणकसेचनस्य अन्त्र्‍यो जागत्येञ्य । अन्वयबोधः 
मन्तरा योग्यताया' अयोग्यतायाश्व ज्ञानं कथमत आहदार्ययाऽपिं शाब्दो बोधः 
सम्भाव्यः । र 

सन्निधिरविलम्वेनो्चारणम्‌। तद्भावे शाब्दवोधानुद्य इति सिद्धान्तः । 
यत्र चित्तं बिनापि शाव्दबोधो भवति तत्रापि निगूढः स 'इति वोध्यम्‌ । . 
यथा अकवरवादशाहेन बीरबल पृष्टः भोजनेषूत्तमं भोजनं किम्‌ । तेनोत्तरितं 
राजन्‌ “तस्मे” पायसम्‌। पुनः कदाचित्‌ षण्मासानन्तरमाखेटायारण्यान्तरं . 
गता अकवरादय आखेटक्रियोत्तरं नमेरूब्क्षच्छायां शिश्रियुः। तत्र बृक्षाधः 
स्थितोऽकबरः वीरबल्मप्तच्छत्‌ । ददे वीरवळ ! उपरि किम्‌ ! तेनोद्तारि राजन! 

' बाळक्रीड़ा > 
चादशाह बड़ा खुश हुआ और मियां लोग नाखुश होकर काफिर काफिर कहने लगे । » 
सारांश यह है कि छ महीने का अन्तर सन्निधि का बाधक है तब भी अकवर बीरबल 

को झब्द्वोध हुआ । अतः सन्निधि के विना मी कहीं पर शब्दबोध होता है। | { 


र 


आकांक्षा योग्यता सञ्निधि के बदोलत: ( जिनके स्वरूप को आगे कहेंगे) उन 
पदार्थों का (यहाँ षष्ठी का. निष्ठत्व अर्थ है) यानी पदार्थ निष्ठ ` समन्वय संसगै ` 
तात्पयोय वाक्‍्यार्थ है। अन्य उक्त अर्था से इस की विलक्षणता बतल्यने के लिए क. बुट 
कहते हैं कि ग्रह विशेषवपु है माने वाच्य लक्ष्य एवं व्यंग्य अर्था की अपेक्षा विलक्षण " 
` शरीर वाला है।. प्रश्न--क्या विलक्षणता इसमें है । उत्तर। वे अर्थ अपने-अपने... 
पदो से प्रतिपाद्य है किन्तु यह संसगंरूप तात्पर्यां अपदा है किसी पद से प्रतिपाद्य 
नहीं है। जैसे देवो. घट करोति इत्यादि वाक्यों से नकत जा कूलङ्त्याअ 
देवः ऐसा बोध होता हे । वहां घट में घट शब्द का घर, अम्‌ का कमत्व 3 र र आख्यात 
का कृति अथं है किन्तु दृत्तित्व अनुकूलत्व और आश्रयत्व किस का अयं हे उक्त वाक्य 
के किसी पद का अथं नहीं है. तब भी आकांक्षादि के 'बदोल्त इन अयों मै समत्वय 
संसर्ग माळम पड़ता है | यही तायां है वाक्याथ:है। यह अमिहितान्विय वादियों 
मत है। जो कहते हैं कि पदों के द्वारा अपनी-अपनी बृत्तिर्यो : 
. अर्था का अन्वय होता दै । अन्वित अथ. का ही अभिधान 
अभिधा शक्ति से प्रतिपादन किया जाता है इस सिद्धान्त . f 
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स्तात्पयोर्थो विरोषवपुरपदार्थोऽपि वाक्यार्थः समुल्लसतीत्यमिहितान्वयवादिना 
सतम्‌ । वाच्य एव वाक्यार्थं इत्यन्बितामिधानवादिनः । 
सधुसूदनी | 

उपरि सितोपला । अकबरस्तु वीरबलबुद्धि परीक्ष्य सन्तुष्टः । परमन्ये भ्रान्ताः 
उपरि वृक्षो वा ईश्वरो वेति वक्तव्ये किमयं त्रवीतीति। ` 

पदाथीनां समन्वय: । इति अत्र “समन्वये” इति सप्तम्यन्तः पाठः संगतो 
न प्रतिभाति । यतः आकाक्षादिभास्य एव समन्वयः नान्यः । अत एव पदेः स्व- 
स्वशक्त्या अभिद्दितानां पदाथीनासन्वयो वाक्यार्थः इति ये वदन्ति तेषाभिहिता- 


न्वयवादिन इति संज्ञा । वाक्यानि अन्वितमेव अर्थसभिद्घते इति यो बदति . 


सोऽन्वित्ाभिधानवादी । एवमस्मिन्‌ मते समन्वयः वाक्यार्थः शाव्द्चोधविषय 
स्तात्पयञ्नेत्यनथोन्तरम्‌ । ततश्च वाक्यादाकांक्षायोग्यतासन्निधिवशाद्‌ , बद्दय- 
साणस्वरूपाणां पदाथोनां समन्व यस्तात्पयोर्यो विरोषवपुरपदार्थोऽपि वाक्यार्थः 
समुङ्सतीति प्रथमान्तः “समन्वयः इत्येवंरूपः पाठः साधीयान्‌ । . तथा च 
पञ्चमे उल्लासे वद्दयते-- 

अधेशक्तिमूले5पि, विशेषे सकेतः कतुं न युज्यते इति सामान्यरूपाणां 
पदाथोनामाकांक्षासंनिधियोग्यतावशात्परस्परसंसरगो यत्रापदार्थोऽपि विशोषरूपो 
» चाक्यार्थस्तत्राभिहितान्वयबादे का वातो व्यङ्गथस्याभिधेयतायाम्‌ । ` इत्यन्न 


संसगों चायार्थः- इत्येवं प्रथ्मान्तः पाठ उल्लिखितः । अतः “समन्वये? इत्येवं 


.* सप्तम्यन्तपाठस्तु असाधुरेवेति। * द जे 
Li ङ बालक्रीड़ा 


कहने वाले मीमांसक का मत है कि सामान्यतः अन्वित घट रूप अर्थ में घट पद्‌ की शाक्तिं 


| रे अतः वाच्य ही वाक्योथ है । वादिनाम्‌ में -षष्ठी का बहुबचन है और वादिनः में एक 
वचन है | उस का अभिप्राय मट्टमीमाँसको के मत में आदर बुद्धि है और प्रभाकर के 
मत में यह बद्धि नहीं है। आदर नही होने का कारण है कि ये लोग अन्वयांश में शक्ति 


हैं इस तरह विशेषरूप अर्थ की विना शक्ति के प्रतीति करना असंगत ही है। 
पदानां समन्वये यहा पर सप्तम्यन्त समन्वये यह पाठ असाधु है। क्योंकि आकां- 
क्षादि से मास्य समन्वय ही वाक्याथ है । अतः इस मत में समन्वय, वाक्यार्थ, शाब्दबोध 
का विषय एवं तात्पर्य अर्थ सब समानार्थक ही है । जैसा कि पंचम उल्लास में कहे 
अर्थ शक्तिमूछ मै भी'चृत्तित्व अनुकूलत्व आदि विशेष रूप में संकेत करना किसी मी युक्ति 
है अत: सामान्य रूप वाले पदार्थों का जहाँ आकांक्षांदे के बदौलत संसग 


मानकर भी चृत्तितादि रूप विशेष के मान के लिए आकांक्षादि को कारण अवश्य मानते 


याथ है उस अमिहितान्वय वादि के यहाँ व्यंग्य अभिधा से बोध्य 
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७ सतां प्रायशाऽर्थानां व्यज्ञकृत्वमपीष्यते । 

| तत्र वाच्यस्य यथा ' 

| माए ! घरोवअरणं अज्ज हु णत्थि त्ति साहिअं तुमए । 
ता भण किं करणिज्जं एमेअ ण वासरो ठाइ ॥ ६ ॥ 


अत्र स्वरविहारार्थिनीति व्यज्यते । छक्तयस्य यथा-- | 
साहेन्ती सहि ! सुहअं खणे खणे दुम्मिआसि मव्ज्ञ कए | . 
सब्भावणेहकरणिज्जसरिसअं दाब विरइअं तुमए ॥ ७॥ ७ 
मधुसूदनी 


सर्वेषासिति। ननु तृतीयोह्वासे “अर्थव्यञजकतोच्यते” इत्येबमथोनां 
व्यञ्जकत्वं निरूपयिष्यत एव । पुनरत्र कस्तस्याः प्रसंग इति चेत्‌ , हृदयेन 
समाधत्त । अथोनामिति |. शब्दोऽत्र व्यञजक इत्यनेन शब्दानां स्वरूप 
` निरूपणप्रकरणे “अन्न काव्ये व्यञ्जकः शब्दों भवति” इति निर्दिष्टम्‌ । 
. तस्मिन्‌ शब्दस्य व्यञजञकत्वकथनप्रसंगे शब्द एव व्यञ्जको न तु “अर्थ इति 
कदाचित्‌ निश्चिनुयात्‌ | तत्रापि पुनः कश्चित्सन्दिह्यात लक्षणा प्रयोजनवती 
भवति । प्रयोजनं च व्यञ्जनाव्यापारेणेव गम्यमिति बुद्धया लक्ष्योडथः केवलो 
व्यडजकः, किमन्योपि वा तथेति। तत्र स्पष्टमतिपत्तये कथयति- “सर्वेषा 
प्रायशो5थोनां व्यञ्जकत्वसपीष्यते” इति अपेरत्र भिन्नक्रमः । तेनाथीनाम- 
पीत्यन्वय; । प्रायशो बाहुल्येन । अयमाशयः । अथा अनेकार्थस्य शब्दस्य 
वाचकत्वे नियन्त्रिते इत्यत्र वाचकर्वमभिधा' तथेव प्रक्रतेऽपि व्यञ्जकत्वं ४ 


बाळक्रीड़ा | i बु 
` इसी अंश का प्रथमान्त रूप में विन्यास किया है,।' इसी लिए कहा कि समन्वये पाठ. 
 असाघुहै। a 


सवषाम्‌ः' । मरन-तृतीय उल्लास के आरंभ में “अथंव्यंजकतोच्यते”- इस प्रकारा | 


अर्थो की व्यंजकता' का निरूपण करेंगे ही तब फिर यहां द्वितीय उल्लास में उसके निरूपण 
का कोन प्रसंग'है। उत्तर । “शब्दोऽत्र व्यञ्जकः? इसं प्रकार शब्दों के स्वरूप के निरूपण 
के प्रसंग में शब्द व्यंजक होता है ऐसा निर्देश किया । इस तरह शब्द को व्यंजक्रत्व कहने 
के प्रसंग में यह संशय अर्थात्‌ ग्रास हो गया कि क्या शब्द ही व्यंज्ञक होता है अथ नहीं 
उसके निवारण के लिए यह कहना आवश्यक हो गया कि अथ मी प्रायः ब्यंजक होतें है । 
इस में भी कदाचित्‌ कोई सन्देह करे की लक्षणा. प्रयोजनवती होती है और प्रयोजन 
| व्यंजना से गम्य है तब क्या लक्ष्य ही अथ केवल व्यंजक होता है या 
| में स्पष्ट प्रतिपत्ति के लिए कहते हैं कि सबेषाम्‌?। यहां 

| उसका अन्वय अर्थानां के साथ है । अतः अर्थानामपि अर्थात्‌ 
| बात नहीं है अर्थ भी होते हैं।*ग्रायशः माने बाहुल्येन 
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अन्न मस्रियं रमयन्त्या त्वया शत्रुत्वमाचरितसिति लक्ष्य, तेन च कामुक- 
विषयं सापराधत्वप्रकाशनं व्यङ्गयम्‌। व्यङ्गयस्य यथा-- 
उअ णिच्चलणिपंदा मिसिणीपत्तम्मि रेहइ वलाआ | 
णिम्मछमरगअभाअणपरिट्टिआ सङ्घसुत्तिव्च ॥ ८॥ 
अन्न निष्पन्दत्वेन आश्‍वस्तत्बं, तेन च जनरहितत्वम्‌ , अतः सङ्घतस्था- 
नमेतदिति कयाचित्कब्रित्मत्युच्यते । अथवा मिथ्या वदसिं, न त्वमत्रागतोऽभू- 
रिति व्यज्यते ॥ न आँट र 
मधुसूदनी 
च्यळ्जना वृत्तिः । वृत्तिस्तु शब्दद्यापारो नाथंव्यपारस्तर्हि. कथमथोनामर्थनिष्ठ 
इति यावत्‌ व्यञ्जकत्व-व्यापारो व्यळजनेति-कथयति--प्रायश इति। लक्षणेव 
इयमपि आरोपिता क्रियेति । ˆ | अ 
बाळक्रीड़ा ' 
अनेकार्थक शब्दों का वाचकत्व नियन्त्रित है। इस वाक्य में वाचकत्व का अथः अमिधा है 
वैसे ही प्रकृत में भी व्यंजकत्व व्यंजना है । और व्यंजना चृतति है । किन्तु बत्ति, शब्दका | 
च्यापार होता है अर्थ का नहीं । तब कैसे अर्थो का व्यंजकत्व होगा अर्थात्‌ ( यहाँ अर्थात | 
पठ का निष्ठत्व अर्थ है) अर्थ निष्ठ व्यंजना कैसे होगी इस पर कहते है कि प्रायशःयानी | 
लक्षणा की तरह यह व्यंजना मी आरोपिता क्रिया है।. . /. | 


उन अर्थो में वाच्य की ब्यंजकता जैसे--“मातः !” यहाँ कोई पुंश्चली स्वच्छन्द घूमने के 
लिए जाना चाहती है | इस लिए कहती है कि हे मातः ! घर का उपकरण नूनं तेल लकड़ी “ 
आज नही है यह*सव आपही ने सिद्ध कर दिया है। तब कहिये कि क्या किया जाय । क्यों * 
| कि दिन तो बीता जा रहा है वह तो इसी तरह स्थिर नही रहेगा । यहाँ नायिका स्वच्छ 
. विहार करना चाहती है यह सामाजिकों को व्यक्त होता है । यहाँ अन्वितामिघानवादी के 
मत के अनुसार वाक्याथ को वाच्य मान कर उदाहरण दिया है। लक्ष्य की व्यंजकता जैसे 
“सा हेन्ति” | यहाँ आये थे हरि भजन को ऊटन लगे कपास. वाली कहावत हैं भेजी यी. 
"परिय को बुलाने के लिए किन्तु उस ने वहाँ जाकर अपनी ही काम वासना की पूर्ति करी : 
इस तरह पूर्ती करने वाली दूती को नायिका कहती है कि हे सखि १ मेरे लिए उस सुभग को | 
। प्रसन्न करने में वार-वार तुमने कष्ट का अनुभव किया । हाँजी । सद्भाव एवं स्नेह के योग्य 
. ` सुमने कार्य किया। यहाँ पर मेरे प्रियके संग रमण करके तुमने दुश्मनों की शत्रु की तर | 
| आचरण किया यह लक्ष्य है । इससे तुम लोग दोनों अपराधी हो इस तथ्य को नायिका | 
` प्रदर्शित करती है यह व्यंग्य होता हे | .._ re भम क 
| क व्यंग्य की व्यता जेसे-* उअ” | यह गाया सतडाती के प्रथमशतक का चदु _ 
उप नायक के प्रति किसी नायिका की उक्ति है । देखो मित्र ! इस कंमलिनी हा 
नर यह निश्चळ एवे निः स्पन्द बक पंक्ति ऐसी माडूम पढ़ती है जैसे मरकत मागे . 
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द्वितीयोह्लासः . ४५. 
वाचकादीनां क्रमेण स्वरूपमाह-- 
साक्षात्सङ्कतित योऽथंमभिधत्ते स वाचकः ॥.७ ॥ | 


मधुसूदनी § 
साक्षादिति। यत्र यत्र अर्थे यस्य यस्य शाब्दस्य संफेतोऽव्यवधानेनः 
गृह्यते स स शाब्दः तस्य तस्य अर्थस्य वाचक इति निष्कर्षः । वाचकशब्द- . 


सु | बालक्रीड़ा छः 
हरित्‌ माण के पात्र में रखी हुई शंख शुक्ति हो । चलन शरीरकी किया है । चलने का मत | 
लव है एक स्थान से'वूसर स्थान पर जाना। स्पन्दन का अर्थ है अपनी जगह ही पर हिळना 
डुलना । यहाँ निस्पन्दा कहने से आश्वस्तत्व प्रतीत होता है । और उससे जनरहितत्व प्रतीत 
होता है अतः यह हमारा संकेतस्थान है ऐसा कोई नायिका किसी से कहती है । शंखं शुक्ति . 
की तरह स्थिर कहने का आशय है जैसे जड पदार्थ विना हिलाये नही हि सकता है. उसी 
तरह की स्थिति इसकी भी है विल्कुल अचल है किसी तरह का कोई खटका नही है अतः | 
जन संचार रहित यह स्थान हमलोगों के लिए एकान्त में मिलने के लिए उपयुक्त है । | 
अथवा तुम झूठ बोलते हो कि में यहाँ आया तुम नही आये । क्रयो कि तुम आये होते 
यह इतनी आश्वस्त नही होतीं । ये भाव व्यक्त होते हैं। 


अब क्रम से पारी २ से वाचक आदि के स्वरूप को कहते हैं। वाचक आदि के 

स्वरूप के निरूपण में यह विलक्षणता की है कि पहले वाचक का स्वरूप बतलाया । उसके 

_ बाद वाचक के स्वरूप के लिए आवश्यक वाक्यार्थ का जात्यादिर्जातिरेव वा के रूप में 

- विश्लेषण किया । इसी प्रसंग में वाचक के व्यापार अभिधा को कहा । ड किन्तु यह प्रकार 

यह शैली लाक्षणिक एवं व्यंजक के झिरूपण में नहीं अपनाई । व्यज्ञक में यह शैली नहीं 

मानी जा सकती है उचित भी है क्योंकि व्यंजक का क्षेत्र अत्यन्त विशाल है व्यंग्य एक 

महान्‌ विषय है तदनुसार व्यञ्जना मी है अतः उसके प्रसंग में वह शैली अपनाई नहीं जा | 

सकती है ।' किन्तु लाक्षणिक लक्ष्य एवं लक्षणा के विषय में यह माग प्रशस्त या । लय 

के वारे में भी कह सकते'थे कि जहाँ घर्मी लक्ष्य हे वहाँ धर्म व्यंग्य होता है। और 
जहाँ धर्म लक्ष्य होता है वहा उसका अतिशय व्यंग्य होता है । इत्यादि आवश्यक अंश 

को कहना उचित था । नहीं कहना कमी है | « है 


“साक्षात? । जो. शब्द साक्षात्‌ विना किसी के य 


`. कहने वाली चेष्टा में अतिव्याति के वारण करने के 
किया । अभिधत्ते कह देने से माधुयादि गुणों 


[ | का वारण हो गया । जिस २ अर्थ का जिस २ 


0 Mumukshu Bhawan Varanas 


४६ काव्यप्रकाश: 


हाग्रहीतस्क तितात्‌ (शब्दस्य) रशाब्दादथप्रतीतेरआवात्सङ्क तसहाय एब 
शब्दोऽर्थेविशेषं प्रतिपादयतीति यस्य यत्राव्यवधानेन सङ्केतो गृह्यते स 
तस्य वाचकः । 


२५४१ सुङ्कतितथतुभँदो जात्यादिर्जातिख वा । 


यद्यप्य्थक्रियाकारितया प्रवृत्तिनिवृत्तियोग्या व्यक्तिरेव, तथाउप्यानन्त्या 
इःयभिचाराच तत्र सङ्केतः कतुं न युज्यते इति, गौः शुश्चलो डित्थ इत्यादीनां 
विषयबिभागो न प्राप्नोतीति च तदुपाधावेच सङ्क तः क 


मधुसूदनी | 
स्वरूपं निरूपयन्‌ शव्दगतयोः संकेतप्रहार्थश्रतीत्योः कार्यकारणभावसन्वय-व्यति- 
रेकाभ्यां परिष्करोति --इहाग्रहीतेति । शब्दे अर्थविषयकसंकेतग्रहाभावे शब्दा- 
दर्थप्रतीत्यभावः इति व्यतिरेकः अग्रहीतसंकेनिताच्छव्दाद््थप्रतीतेरभाबादित्यतेन* 
प्रदर्शितः । यत्र यत्र शब्दे अर्थविषयंकसंकेतम्रहसङ्भावस्तत्र तत्र शब्दादथ | 
` झतोतिसद्वाव इत्यन्वयः सकेतसहाय एव शब्दो<र्थविशेषं प्रंतिपादयतीत्यनेन 
दशितः । अत्र संकेतितात्‌ शब्दादिति पञ्चस्यन्तः पाठः । शब्दादर्थग्रतोतिभवति 
न तु शब्दस्याथंप्रतीतिः । राब्दस्याथेप्रत्यायकत्वमिति,भाव्यम्‌ । अर्थस्य प्रती 
_ तिर्यस्मात्तस्येति व्यधिकरणबहुत्रीहों स्यादृपि तथा । 


दा. .. बाढक्रीडा र 

_ के द्वार उस २ अथे को कहने वाला वह २ शब्द वाचक है यह लक्षण का निष्कर्ष है। 
. वाचक दाब्द के स्वरूप के निरूपण करने में प्रस्तुत ग्रन्थकार शब्दगत संकेत ग्रह एवं अध | 

पर्ती” में कार्यकारण भाव सम्बन्ध .को अन्वय व्यतिरेक से परिष्कृत करते हैं | 

अग्रहीत? | To h 

. जदा जिस शब्द में अथ के बारे में संकेत ग्रह का अभाव है वहाँ उस शब्द से अथं 
की ए `का अभाव है यह व्यतिरेक, अग्रहीत संकेतवाले शब्द से अर्थ प्रतीति का 
अमान ३ इस वाक्य सें। रेखला दिया । “जहाँ २" शब्द में अर्थ विषयक संकेत ग्रह है 
), __ चहा २ शब्द से अये की गीति है यह अन्वय, संकेत की सहायता से ही शब्द अर्थ 
विशेष का है दुंक,होता हे . प वाक्य से. दिखंला दिया। यहाँ अग्रहीत संकेतस्य | 
स पष्ठयन्त पाठ के स्थान पर अणहीत सकेतित्‌. शब्दात्‌ ऐसा पञ्जम्यन्त पाठ 
शब्द से >ग्थ की प्रतीतिं है न कि शब्द की अर्थप्रतीति है। यदि 
श्य शब्स्याथप्रत्यायकत्वामावात्‌ हो ऐसा पाठ करिये । ' | 
"यह सिद्धान्त है तव तो व्यधिकरण बहुत्रीहि कहिये । 
तं संकेत-नहीं होता है। अर्थात्‌ जिस | 
!म में उस अर्थ का संकेत रहता ही है| गए यका 
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उपाधिश्व द्विविधः--बस्तुधर्मों बक्तयरच्छासचिवेशितश्च । वस्तुधोऽपि 
द्विविधः-सिद्धः साध्यश्च । सिद्धोऽपि दविविधः-पदार्थस्य प्राणप्रदो विशेषाधान- 


` ` हेतु । तत्राद्यो जातिः । उक्त हिं वाक्यपदीये “न हि गौः स्वरूपेण गौनौप्यगौः 


Ree वालक्कींड़ा 

यहाँ जिसमें संकेत ग्रहीत नहीं है ऐसे शब्द से अर्थ की प्रतीति नहीं होती हे 

और संकेत है सहाय, सहायक जिसका ऐसा शब्द अर्थ विशेष का प्रतिपादन करता है | 
यहाँ सह अयते इस विग्रह में, कता में पचाद्यच्‌ करने पर सह अय बनता है और प्वुल करने 
पर सह आयक बनता है अर्थ दोनों का एक ही है । इसलिए जिस शब्द का जिस अर्थ में 
विना व्यवधान अर्थात्‌ साक्षात्‌ संकेत का ग्रहण होता है बह शब्द उस अर्ग का 

वाचक हे | न 

शब्द्‌ से संकेतित अर्थ.तमी मिलेगा जब ओता को उस अर्थ का ज्ञान होगा अतः 

संकेतित अथों को विमागपुर; सर वतलाते हैं- “संकेतित अर्थ चार प्रकार का होता है । 

-व प्रकार हैं जाति, गुण क्रिया एवं द्रव्य । मर 

अम्न- यदि संकेतित अर्थ जाति गुण एवं क्रिया को मानेंगे तो लाना ले जाना 

व्यवहार जाति में बनेगा नहीं तब जाति आदि म संकेत करना व्यर्थ है। इस आशंका को 
` मन में रखकर कहते हैं कि 'किसी अर्थ के लिए प्रयोजन के लिए क्रिया को करने 
वाली अत एव कर्तव्य में प्रबृत्ति एवं अनाचरण में निवृत्ति करने के योग्य यद्यपि व्यक्ति 
ही है तद्यपि आनन्त्य एवं व्यभिचार रूप दोषों के कारण व्यक्ति में संकेत करना उचित . 


८५ नहीं माठूम देता अत; यहाँ का भाब यह है कि मान लीजिये गो व्यक्ति में संकेत क. | Le 


(5 हे तव प्रश्न उठता है कि क्या एक गो व्यक्ति में संकेत करेंगे या समी गो वका 
. ~ में। यादे समी गो व्यक्तियों में संकेत करेंगे तो असम्मव है । क्योकि यू मविष्यत्‌ 


श्र 


एवं वर्चमान काळ की अनन्त गो व्यक्तियों की एकदा उपस्थिति हो , नहीं?5कड़ी; है । न 


भिन्न २ यादे प्रत्येक व्यक्ति यानी अनन्त व्यक्तियों में संकेत करेंगे तो “हँ पृस्यितिज्देने 
शाब्द बोधों में अनन्त कार्यकारण भाव की कल्पना करनी पड़ेगी जिससे या त्य अर्थात्‌ 
गौरव हो जायगा । यदि इस दोंष से छुट्कारा पाने के लिए किसी एक ज़चिहित या में 
संकेत करेंगे तत्र जिस व्यक्ति में संकेत क्रुंगे उसंसे अतिरिक्त अझ 


भाति व मच Es हौं 
होगा। और यदि अतिरिक्त असंकेतित ब्यक्ति का मी, स्‌ हे असकेतित .. 


अश्व व्यक्ति का मी भान उसी गोपद से होगा १ 
संकेतित का ही शाब्द्‌ बोध होता है यह नियम 
दोष कहते हैं। इसके सिवाय गोत्वजातिमान 
. वाला यह है इस बुद्धि से किये गये 


है| 
§ 


४८ 'काव्यप्रकाराः 


गोस्बाभिसम्बन्धात्तु गौरिति” । द्वितीयो गुणः, शुक्ठादिना हि लब्धसत्ताकं वस्तु 
विशिष्यते । साध्यः पूवोपरी भूतावयवः क्रियारूपः 
मधुसूदनी 
“शुक्लाद्ना छव्घसत्ताक वस्तु विशिष्यते” इति शुक्कादिना लब्धा सत्ता 
येन तादृशं वस्तु इत्यन्वयभ्रमजनकत्बादेबं पाठोऽसाध्चुरतः “प्राणप्रदेन छव्ध- 
सत्ताक बस्तु शुङ्ठादिना विशिष्यते’ इति पाठः साधु । 
बाढक्रीडा 


न प्राप्नोति ऐसा प्रयोग होना चाहिए तद्यपि घातु के प्रसिद्ध को अथ न मानकर अन्य 

अर्थ को मान लेने, धातु के अर्थ के अन्तर्गत अर्थ को मानकर उसका सग्रह करन, 

` प्रसिद्धि से या फिर कर्म को ' कहना नहीं चाहने से घातु अकर्मक हो जाती है या घाठ 

को अकमंक बना दिया जाता है। तदनुसार प्रकृत में प्राप्नोति का सिध्यति रूप 

अर्थान्तर मान लेने से दोष नहीं है यह प्रासंगिक है। अतः व्यक्ति. की उपाधि में 

ही संकेत है । क्योंकि उपाधिवादि के मत में जाति गुण क्रिया एवं यदृच्छा रूप प्रच्चाति 
निमित्तो के भेद से पर्याय नहीं होने के कारण सह प्रयोग हो सकेगा । 

वह उपाधि दो प्रकार की है । एक वस्तु का धर्म दूसरा वक्ता के द्वारा अपनी 

इच्छा से सन्निवेशित संकेतित अर्थात्‌ चैत्र, मैत्र, देव आदि नाम । यहां नाम सञ्ञा 

| द्रब्य एवं याइच्छिक शब्द ये चारों पर्याय हे एकार्थक हैं। वस्तुका धर्म भी दो प्रकार 

9 जा - का है एक सिद्ध दूसरा साध्य | सिद्ध भी दो प्रकार का हे एक प्राणप्रद दूसरा विशेष 

BE करने वाला । उनमें पहल प्राण माने व्यवहास्थोग्यता को देनेवाल्श धर्म जाति 

Er द है। जैसा ह वाङ्युपदीय ग्रन्थ में कहा है-गौः गोपद से कहा गया धर्मी स्वरूपं से आकार 

से या कोई द्रव्य होने से गो नहीं है यह गोदे गोह इस व्यवहार का निवोहक नहीं है 

हु 


> 


तीः से अलग की जाती है'। यह अर्थ होगा 
ता की' उपलब्धि शुक्लदिंगुण से हुई है । 
यता जिसको ऐसा बहुत्रीहि समास झटिति 


oS वय DISS क मा” i 


फन द्वितोयोह्लासः . - ४९ 


डित्थादिशव्दानामन्त्यबुद्धिनिम्रोह्य संह्ृतक्रममिव स्वरूपं वक्त्रा यदृच्छया 
मधुसूदनी ७ 

डित्थांदिशव्दानामिति । डित्थशब्दः । तस्य उच्चारितस्य अन्त्यः 
बुद्धिनिमरोह्यं संहृतक्रमं स्वरूपम्‌ । अत्र अन्त्यः अन्ते भवः चरम; । एष अन्त्य 
पदार्थः कश्चित्‌ प्रथमः कश्चिन्मध्यः ततो5न्त्य इत्येवं पूर्व ण सापेक्षः । तत्र शब्द्‌- 
अस्तावात्‌ अन्त्यो मध्यः पूर्वश्च शब्द्घटको वर्णः। बुद्धिज्ञोनमबुअवात्मकम्‌। 
तद॒पि सविषयं ज्ञानेच्छाक्तिद्वबाणा सविषयत्वात्‌ । अनुभवाञ्च संस्कारो भवति । 
तेन. पूर्वपूवेवर्णविषयकानुभवजनितसंस्कारसहकृतान्त्यबणानुभवः इत्यर्थः । 
ताइशानुभवेन निग्रोह्यमभिव्युक्तमित्यर्थः । संहतक्रममिव प्रथग्भूतसंस्कारजन्य 
स्सृतेरनियततया क्रमेण परिपाट्या संहृतमानुपूर्वीरद्दितमपि येन क्रमेण संस्का- .” 
रस्तद्नुसारं व्यवस्थया व्यंजकरूपेण रूषितं स्वरूपं स्फोटाभिधानम्‌ । र 

संहृतक्रमम्नित्यस्यायमाशयः । रस इत्यस्य सरः इति नद इत्यस्य दन इति | 
बिछोसपाठेऽपि अचुळोमपाठवत्‌ (अत्र संस्कारोद्बोधे सादृश्य न तु पाठे) रेफ- 


बाळक्रीड़ा र 


__ डित्य चैत्र देवदत्त आदि शब्दों के स्वरूप आनुपूर्वी अथवा स्फोटाभिधान स्वरूप 

को वक्ता अपनी इच्छा से डित्थादि पांच भौतिक पिण्डरूप अर्थो मे उपाधि के रूप में « 
'सन्निसंवेशित संकेतित करता है । प्रश्‍न--डित्य यह डू इ त्‌ थ्‌ अ आनुपूर्वी या स्फोटा 

भिधान स्वरूप अनुभव में कैसे आयेगी या गा । उत्तर | संहृतक्रममिब । बर्णक्रम रहित ४“ 

की तरह है । अर्थात्‌ बणंक्रम नहीं होने पर भी वर्ण क्रम'है । यहाँ का आशय यह है कि | ; 

वह स्फोट अखण्ड है एक है अतः उसमें वणों का क्रम नहीं है। किन्तु एक एकै बर्ण से सी . . | 

अर्थस्फोटक स्फोरका स्वरूप अनुभव में आ सकता है। जैसा कि लोक में... दगड है कि | 

मुगल बादशाह के दरवार में जोधपुर राज्य के अन्तर्गत नागौर राज्य के-स्वे *अमरति 
राठौर सिपहसालार थे । उस समय वे युवक ये | उनका विवाह हग गोना 
द्विरागमन नहीं हुआ था । जब गोने का. प्रसंग आया तब उन्हा ह 
माँगी । बादशाह ने नाही २ करते २ तीन दिन की छुट्टी दी। एक दिन 
वहाँ ठहरने का और एक दिन लौटने का |. किन्तु विवशतः के कारण वहाँ 
महीने छग गये । पुनः लौट कर जब दरबार में आये ` दार र 
अधिकारी ने ये लोग गवार हैं अतः समय के भा 0 
गवार पद कहना चाहा । जिसमें “ग” अथं को 
गये कि यह मुझे गंवार कहेंगा तब तक त्वारः 
शिर को अलग कर दिया । इसी के सम्ब 
४इत रांकार सुख से कह्यो उत निकसी `£ 
तत्वाढ़॥ “७ 5. 
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९० काव्यप्रकाशः 

डित्यादिष्वर्थबूपाधित्वेन सञ्चिवेश्यते इति सोऽयं संज्ञारूपो यहच्छात्मक इति । 
मंधुसूदनी 

सकारयोः नकारद्कारयोः स्मृतेः जागरूकत्वात्‌ स्म॒तेश्वानियततया रस इत्यस्मादू 


` यस्यार्थस्य बोधः तस्येवार्थस्य बोधः सर इत्यस्मादपि संजायतां को निवारयिता ` 


ऽतः क्रमव्यवस्थावबोधार्थ संहृतक्रममिेत्युक्तम्‌। हालिकादिकते केवला व्यक्तिरेब 
बोधविषया । चरमबर्णीभिव्यग्योऽखण्डः स्फोटः प्रवृत्तिनिमित्तमिति शास्तनप्रक्रिया। 
गोशब्दो जातिवाचक: । वाच्यं गोत्वं जातिः। शुङ्कशाब्दो गुणवाचकः शुक्धो 
गुणों बाच्याथ;। चलशब्दः क्रियावाचकः पूर्वदेशविभागपरदेशसंयोगजनिका 
| पादविक्षेपांदिरूपा क्रिया वाच्या । अनित्य: डित्थशाव्दः द्रव्यवाचकः | नित्यः 
, , स्फोटाभिधानः शब्दो वाच्यो द्रव्यं, सीमांसकयेयाकरणमते शाब्दस्य द्रव्यत्वात्‌ । 
चतुष्टयी शब्दानां प्रवृत्तिः चतुष्टयं शब्दानां प्रवृत्तिनिमित्तमुपाधिरित्यर्थ: । जातिः 
गुण: क्रिया संज्ञा इति चत्वारः उपाधयः प्रवृत्तिनिमित्तानि। शब्द उन्नयते द्रव्य- 
मिति रीत्या संज्ञारूपो द्रव्यशब्दो यदृच्छया सन्निवेशितः संकेतितः प्रवृति- 
निमित्तम्‌ । नेयायिकानां शब्दस्य गुणत्वं परिभाषिकम्‌ । 
यदा स्वरूप सन्निवेश्यते तदा तदिदं संज्ञारूपं यदृच्छात्मकसिति वक्तव्यं 
न तु सोऽयमिति। अन्यच्च सोऽयं संज्ञारूपो यईच्छात्मक इति अत्र उपाधि- 
वाळक्रींड़ा 
सारांश यह कि यद्यपि एक २ वणं से.मी उसके स्वरूप का अनुभव हो सकता है 
` तद्ये वह अन्त्य वर्ण विषयक बुद्धि से निर्माह्य है । यह अन्त्य पद्‌ सापेक्ष है । क्योंकि 
` ` _ वह पे दूसरे या तीसरे चोथे की अपेक्षा करता है। अन्त्य तभी होगा जब वे होंगे 
` अतः इसकः.अर्थ है कि पूर्व २ वर्ण के अनुभव से जनित जो संस्कार उससे सहकृत 
और अङ्ग र्णनुमवहेतुक एक स्मृति मै उपारूढ वणो से उसका स्वरूप अनुभव में 
॥ आयेगा [डस पर कहते हैं कि ठीक है । किन्तु पुनः प्रश्न होता है कि स्म्ृतिविश्वेंखलित 
ओ- भी हो सकती है । अतः सर रसः जरा राज पिक कपि इत्यादि स्थल में पद विशेष 
` की प्रतिपात्ति नहीं होगी। क्योंकि रेफादि एवं सकारादि वर्ण ही अनुलोम या विलोम 
रूप से प्रतीति में उपस्थित होंगे फळतः पद विशेष की प्रतिपत्ति के विना अर्थ विशेष की 
प्रतिपत्ति कैसे होगी | इसछिए उत्तर कहते हैं कि इव पद का उपन्यास किया है अतः 
` गगाँमैक्रम है। व्याक संस्कार स्थिर हो कसते हैं। इसी लिए कहा जाता है कि 
फशचुमेयाः प्रारम्माः संस्काराः साना इव । सतीव योषित्‌ प्रकृतिः सुनिश्चला पुमाँ. 
'मवान्तरेष्वपि । अतः जिस क्रम से; चित्तपदेश, मै. वणो के संस्कार होते हैं उसी 
र क सम्‌ से रूषित होकर ही ३थंस्फोट्क्‌ स्फोट इन्द का स्वरूप अनुभव 
स्स इत्यादि के रूप में समान प्रतिपत्ति नहीं है। यहाँ 


ऐसा इवघदित पाठ है। व्यंग्य स्फोस्शाब्द ब्रहमस्वरूप 
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डितीयोल्लासः . ५१ 
गोः शुक्लो डित्थ इत्यादौ चतुष्टयी शब्दानां प्रवृत्तिरिति महाभाष्यकारः । 
क मधुसूदनी 

__ "नरूपणमस्तावे यद्टच्छात्मक इति पदं संकुचितम्‌ । यतो द्विविध उपाधि | 
० अ १ द्वितीये त 4 ग्रकतः | . 
एक उपाधिः वस्लुधसेरूपः । । वक्ता यदच्छया व्यहाराथ पिण्डेषु - 
` सन्निवेशिततः स च देवदत्तयज्ञद्त्तेति संज्ञारूपः न तु इच्छारूपः। अतोऽत्र . 
याइच्डिक इति वक्तव्यं यदृच्छासनिवेशितत्वात्‌। अथवा यदच्छेति कार्यका- ` 
रणयोरभेदोपचारात्‌ तथावोचि । दशमे5हि पिता नाम कुयौदिति स्मृतेनोमकरणे 
यध्च्छव आत्मा मूछमिति सिद्धान्त: | यदृच्छया आत्मा स्वरूपं यस्येति व्यधिक- 
र वालक्रीड़ा त. कसी 
है अतः उस ब्रह्म चित्‌ में बर्णों का प्रतिविस्ब पड़ता है तिविम्ब ः 
स | पड़ता है उस प्रति के समपक 
गी ४ यहाँ जब डित्यादि शब्दों के स्वरूप का सन्निवेश डित्थादि अर्था में करते हैं तव 
सोऽय? यह कथन कैसे संगत होगा। क्योंकि “स्वरूपं? यह नपुंसक छिंग का प्रयोग 
है और । सोऽयं” यह युंछिंग का है। अतः यदिदं स्वरूप सन्चिवेश्यते इति “तदिदं 
संज्ञारूपम्‌” ऐसा पाठ होना चाहिए। यदि कहें कि उपाधि के निरूपण का प्रस्ताव हे . 
अतः आद्यो जातिः ॥ 2 द्वितीयो गुणः। साध्यः क्रिया रूप; | इस पुंल्लिग परम्परा की रक्षा. 
के लिए यहाँ भी पुंझिंग का प्रयोग किया है। तब भी ठीक नहीं है। क्योंकि यदि 
इसी परम्परा को निवाहना दै तब भी “सोऽयम्‌? यह लिखना व्यर्थ है । क्योंकि पहले कहीं 
सोऽयं नहीं छिखा है | इसलिए यहाँ मी सोऽयम्‌ लिखने की कोई आवश्यकता नहीं है । इसके 
सिवाय सोऽयम्‌ में तत्‌ शब्द पूर्व का परामशंक होता है और पूर्व में स्वरूपं पद का सचिवे 
किया है अतः उसके अनुसार तदिदं करना होगा । अतः विधेय शब्दानुसार सोऽयं 


यच्छा ही है ऐसा बहुब्रीहि उचित है । व्याधिकरण बहुत्रीहि उचित 
:` _ संकेतित अर्थ चार प्रकार का है इसमें प्रमाण महामाभ्यकार है इसको 
कि गौः शुक्ल: चलो दित्य इत्यादि में शब्दों की मरि के निमित्त भूत उपाधि च 
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५२ काव्यप्रकाशः 


प्रमाण्वादीनान्तु गुणमध्यपाठात्‌ पारिभाषिकं गुणत्वम्‌ । गुणोक्रियायदृच्छानां 
चस्तुत एकरूपाणामप्याश्रयभेदाङ्गेद इच ळच्यते, यथंकस्य सुखस्य खड्गसुकुरते- 
लापाडमा नभेदात्‌। . पु र 
, /दिमपयःशङ्काद्याश्रयेषु परमार्थतो भिन्नेषु शुल्ठादिषु यहवशेन शुक्ल; शुक्र 
८॥ 


मधुसूदनी । 
रणबहुत्नीदिरशोभनः । हिमपयःशंखाद्याश्रयभेदात गुणस्य भेदः । गुडतण्डु- 
छाद्याश्रयभेदात्‌ क्रियाया भेदः । अर्थभेदेन शव्दभेद इति नयात्‌ रूपाणां संज्ञिनां 
भेदात्‌ याहच्छिकशब्दानां भेदः। वस्तुतस्तु ते गुणक्रियायाद्टच्छका एकरूपाः । 
इत्येकः सिद्धान्तः । ड्वितीयसिद्धान्तस्ते वस्तुतो भिन्नाः । एकस्मिन्मते आनन्त्यव्य- 
` बाळक्रीढ़ा | 
प्रासञ्जिक प्रश्नोत्तर करते हैं कि जिस रीति से गोत्व प्राणप्रद है जाति है उसी 
` शेति से परमाणुत्व भी प्राणप्रद है अतः परमाणु शब्द की जातिवाचक शब्दों में गणना 
| करनी चाहिए । गुण शब्दो में नहीं । तब क्यो छोगों ने इसका गुण शब्दों में व्यवहार 
किया है, इस पर कहते हैं. कि ठीक है ये जातिवाचक शब्द ही हैं. किन्तु वैशेषिक दशन में 
गुण के मध्य में इनका पाठ है अतः इनको गुरावाचक शब्द कहते हैं। इनमें पारिभाषिक 
* गुणत्व है वास्तविक गुणत्व नहीं है । 

` प्रदन--घी, दूध, पानी एवं वर्फ आदि में शुक्छगण दाळ, चावळ, चीनी आदि 
में विक्षित्ति रूप क्रियायें और म्र्युचारण के भेद से डित्यादि शब्द - प्रत्येक धर्मी में भिन्न- 
|  मिन्नहैँनाना हैं। यदि इन गण क्रिया एवं याइच्छिक शब्दों में शक्ति मानेंगे तो व्यक्ति 
. पक्ष की तरह आनन्त्य और व्यभिचार दोष उपस्थित हो जायगा । उत्तर। ये गुण आदि 
' = वस्तुतः एक रूप है किन्तु आश्रय के मेद से भिन्न जैसे मादम पडते हैं। क्योकि वही 
FR है क्रिया है और पद है ऐसी प्रत्यभिज्ञा होती है। अत; एकता वास्तविक है . 
. ओर मेद ओपाधिक है। जैसे एक ही मुख तलवार में लम्बा, दर्पण में गोल, तैल में 

. चिकना माझम पड़ता ह|  „ LE ह 
| ` इस तरह चत॒ष्टयी शब्दानां प्रवृत्ति इस महाभाष्यकार के अनुसार जाति आदि 
प्रचृत्तिनिमित्तों को दिखाकर अब मीमांसक सम्मत जाति ही प्रचृत्ति निमित्त है इस पक्ष 
को दिखाते है हिम” । यहाँ शुह्लादिगुण में आदि शब्द अधिक है। क्योंकि 
.. प्रकृत में केवळ एक ही शुक्ल गुणरूप आश्रयी के हिंम पय शंख आदि रूप आश्रय को 
दिलाया है। न कि नील पीत रक्त आदि अन्य आशअयियों के भी आश्रचर्यो को | यदि 
यहां नील्सणि पुखराज एवं कल्हार कमल आदि विभिन्न आश्रयों को दिखाया होता तो 
अत्य आश्रयियो के संग्रह के लिए आदि पद आवश्यक होता । हिम पय और शंख 
शुक्ल गुण आश्रयी परमार्थतः स्वरूपतः मिन्न है। किन्तुजिसके बल | 
ऐसे एकाकार अभिन्न अभिधान शब्द का प्रयोग होता है तथा ऐसे प्रत्यय | 
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` . अभिधान एवं प्रत्यय की उत्पत्ति होती है वह वळू पाकत्व जाति है। यहाँ पर गुड- . 


द्वितीयोह्लासः । ५३ 


इत्याद्यभिन्नाभिधानप्रत्ययोतपत्तिस्तच्छुक्ळत्वादि सामान्यं, गुडतण्डुलादि ( निष्ठः 
खरादि ) पाकेष्वेबमेच पाकत्वम्‌,` वाल्वृद्धशुकाद्रुदीरितेषु डित्थादिशाब्देछु च 
प्रतिक्षणं भिद्यमानेषु डिव्थार्थेषु वा डित्थव्वाद्यस्तीति सर्वेषां शाब्दानां जातिरेव 
मधुसूदनी » 
भिचारदोषो । ततो गुणक्रियायाचच्छिक रूपाणां व्यक्तीनामुपाधौ जातौ संकेत: । 
इति दर्शयितुमाह--सर्वेषां जातिवाचक, गुणवाचक, क्रियावाचक यद्च्छा- 
चाचकानां शब्दानां जातिरेव प्रवृत्तिनिमित्तम्‌। इति । 
जातिश्च जातिमति तिष्ठति। तत्र यथा गोव्यक्तौ गोत्वं गोशब्दस्य, 
हिमपयः शंखादिगते शुक्छादिगुणे ` शुक्लत्वादि शुक्लशब्दस्य, गुडतण्डुलादि- 
निष्ठखरादिपाकेषु पाकत्बं सामान्यं पाकांदिशव्दस्य प्रवृत्तिनिमित्त॑ तथा 
डित्थादिसंज्ञाशव्द्स्थले का गतिः । यतो हि डित्थशब्द एकस्य कस्यचिद्‌ व्यक्ति- 
विशेषस्य संज्ञारूपतया एक एव, सामान्यं चानेकसमवेतम्‌। एवं हि कथं 
डित्थत्व॑ सामान्यमित्यत्राह--वालेति । प्रत्युश्चारणं शब्दा भिद्यन्ते इति नयेन 
वालेनोदितो डित्थशब्दो भिन्न: बृद्धेन शुकेन 'चोदितः स भिन्न इत्येबं शब्द- 
| बालक्रीडा 
की उत्पत्ति होती है वह बल है शुक्ल्त्व सामान्य जाति | यहाँ भी आदि पद्‌ अधिक 
है। आश्रय पक्ष मे आश्रयी पक्ष के अनुरार विभिन्न जातीय आथयौं के निरूपण करने 
पर ही शुक्‍्लादि में और शुक्‍्लत्वादि मे आदि पद का उपन्यास समुचित होता अन्यथा | 
अधिक ही है । इसी प्रकार पाक के आश्रयों गुड तप्डुलादि में खरपाक मृदुपाक एब 
मध्यपाकरूप आश्रयी स्वरूपतः भिन्न हे । किन्तु जिसके बळ पर पाकपाक यह अभिन्न . 


तण्डुलादि पाकादिषु यह पाठ अशुद्ध है । जैसे वेदादि शास्रेम्यः इत्यादि स्थलों म वेद « 
जैसे एक शाज्न है उस वेद के ही.सहश अन्य शारो के ग्रहण करने के लिए वेद्‌ शब्द के 
चाद आदि शब्द का उपन्यास किया जाता है और तदनुसार बोध भी किया जाता है वैसे | 
ही प्र्त में गुडतण्डुलादिपाकादिषु पद म भी गुडपाकतप्डल्पाक ऐसी प्रतीति होने लगेगी : 

जो कि नितान्त अशुद्ध होगी । अतः उक्त दोष के वारण के लिए निष्ठ शब्द का उपन्यास 
गुडतप्डुलादि ओर पाकादि के मध्य में करना चाहिए। इसके बाद पाकादि में ीजो | 
आदि शब्द का उपन्यास किया है वह.मी अनुपयुक्त है। क्योकि आदि शब्दका | 
उपन्यास सजातीय के ग्रहण के लिए. किया जाता है । प्र्त में तत्तजातीय क्रिया कौन. 
है जो गुड में रहती है। हाँ खर पाक के सजातीय मूढ पाक एवं मध्य पाक है अतः | 
यहाँ गुडतण्डुलादिनिष्ठलरादि पाकेषु यह पाठ शुद्ध दै। प्रतिकंण विपरिणामिनो हि सवे 
भावाः ऋते चितिशक्तोः । एक चिच्छक्ति को छोड़ कर समी भाव 'माने पदाय 
रहते हैं इस सिद्धान्त के अनुसार प्रतिक्षण भिद्ममान अतएव अनेक डित्थ आदि 
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प्रवृत्तिनिमित्तमित्यन्ये । तद्वान्‌ अपोहो वाशन्दार्थः कैश्चिदुक्त इति अन्थगौरव- 
भयाठक्रतानुप्रयोगाच्च न दर्शितम्‌ । 

- मधुसूदनी 
स्यानेकत्वात्‌ तन्निष्ठं डित्थत्यं सामान्यम्‌ । तदेव प्रब्वत्तिनिमित्तम्‌। ननु 
डित्थादि शब्देषु च इत्यत्र चकारः किमर्थं इति चेत्‌ चकारः पूर्वेनिर्दिष्टानां 
जातिमतां समुच्चायक इति गृहाण । एवं नहि भोः। अवयवद्वारा अवयविषु 
प्रश्नवत्‌ जातिमन्तः के शब्दा वा अथी वेति प्रश्‍नः पूर्वं जातिमंतोऽथो अत्र 
तद्ठान्‌ शाब्दः । एवं हि केषु केषु शब्देषु सामान्यमिति विचारः स्तुतश्चेत्तहि 

: बाल्बृद्धशुकादिभिरुदितेषु ताहशेषु डित्थादिशब्देषु च सामान्यम्‌, इत्येवसुत्तरं 
स्यात्तथा चकारः पूवेषां जातिमत्तां शब्दानासमुच्चायको भवेत्‌। परमन्न तु 
संकेतितोऽथोऽत्र जातिरिति बिचार: प्रस्तुतः । इति । 


` वाचकः संकेतितार्थः अर्थक्रियाकारी 
हि शोशज्द:-. आल गोत्वम्‌ गोपिण्डः 
। शुङ्कशब्दुः शुकृत्वम्‌ शुक्ठो गुणः 
पाचकशब्दः पाकत्वम्‌ पाचको देवदत्तः 
ओ- बाढवृद्धशुकायुदितत्वादने- डित्थत्वम्‌ . ` संज्ञी 
' कविधः डित्थशब्दः संज्ञा । 
बाळक्रीड़ा 


| जैसे डित्थत्व जाति है वैसे ही “प्रत्युच्चारणं शब्दा मिद्यन्ते? इस नय के अनुसार बाळ 
ल एवं EN के. हान मै मिद्यमान अत एव अनेक डित्थादि शब्द में भी 
त्थत्व जाति है । इस लिए सभी शब्दों 
pa एः मी रका प्रबृत्ति ति जाति ही है ऐसा अन्य 
| अब नैयायिक के अनुसार तृतीय मत का उपान्यास करते हैं “तद्वान्‌? | देखा 
जाता है कि गो इस पद के उच्चारण करने पर श्रोता को गछकम्बलादिमान्‌ प्राणि 
¬ विशेष की प्रतीति हौती है। ( इस विषय पर शास्रीय प्रक्रिया के निरीह के छिएं विचार 
` करते हैं ) तब प्रश्न होता है कि गोशब्द की शक्ति किसमें है व्यक्ति में या जाति में | यदि 
| व्यक्ति में शक्ति मानते है तो गोशब्द से सन्निहित किंतु विवक्षित गो विशेष ही की प्रतीति 
ˆ करेंगे तो शक्तिम उपस्थिति एवं शानदवो दुबोध रूप कार्य कारणों में अनन्तता हो जायगी । 
` अभिचार मी होगा । यदि जाति में शक्ति मानेंगे तो शक्ति आहको में मूर्धन्य प्रमाण 
व्यवहार अनुपपन्न हो जायगा । क्योंकि छे जाना और छाना व्यक्ति का ही होता है जाति 
पर इस लिए जातिमान्‌ में शक्ति मानना उचित होगा । अतः मीमांसको का यह 
नही होगा कि जाति में शक्ति मानेंगे और व्यक्ति का भान आक्षेप यानी 
क्योकि आक्षेप तो अनुमान ही है लक्षणा नहीं है । व्यक्ति 
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स मुख्योध्थस्तत्र मुख्यो व्यापारो5स्याभिघोच्यते ॥ ८ ॥ 


मधुसूदनी 
एवं हि डित्थादिशब्देघु च डित्थत्वं सामान्यं प्रवृतिनिमित्तमित्यायातं 
परं डित्थादिशव्दानां स्वरूपं डित्यायथेंपूपाधित्वेन सञ्चिवेश्यते इति दिशावथेु 
डित्यत्वसिति प्रागुक्तरीत्याऽसंगतमिद्मतः पक्षान्तरमाह--वेति । 
नलु वाचकादिशब्दाना बाच्यादयो5थो इति विभागोऽनुपपन्नः। यतो 
सुख्यत्वेन प्रसिद्धोऽपि एकोऽ्ोऽस्तीति शंकां शमयितुमाह--स इति स साक्षा- 
त्संकेतित एब अर्थो मुख्यो न लु तदतिरिक्तः कश्चित्त। स हि करचरणादिषु 


सुखमिव सर्वेषु अर्थेषु प्रधानमिति मुख्यः । तेन तत्प्रतिपादकः शब्दों वाचकोऽपि | 


बालक्रीडा 


के विना निराधार जाति नहीं रह सकती है । ऐसा अविनाभाव आक्षेप ही है । शक्यार्थ . 


के वाध होने पर लक्षणा आती है। यहाँ तो शक्यार्थ का सही प्रयोग है । अतः 
लक्षणा नहीं है। जैसा कि न्याय कुसुमंझिलि में उद्यनाचाय की उक्ति है । क 
शुतान्वयादनाकांक्षं न वाक्यं हन्यदिच्छति । पदार्थान्वबैधुय तदाक्षिसेन संगाः इति | 
अब सोगत मत के अनुसार संकेतित अर्थको लिखते हैं “अपोहों वा”.इन लोगों 
का आशय है कि तद्भिन्मिन्न अधिकरण में रहने वाला असाधारण धर्म है वही वस्तु का 
शापक है । जैसे तत्‌ माने घट उससे भिन्न पट आदि सकल संसार उस पटादिसकल 
संसार से भिन्न वही घर है। उस घट रूप अधिकरण में रहने वाला असाधारण घमं 
घटत्व है अतः ताद्धिन्नभिन्नत्व अतदव्याइत्ति रूप अपोह में शब्दों की शक्ति है । वह शब्द 


का अथं है ऐसा किसी ने कहा किन्तु ग्रन्थ के बढ़ जानेके भय से और प्रकृत में उसका | 


कोई उपयोग नहीं होता है अतः उसको नहीं दिखाया । यहाँ डित्याद्य्थघु वा में वा पद के 
ओर डित्यादिशन्देषु'च में चपद के प्रयोग का मतलब “विकल्पार्थो हि वाशब्दः” इस 
एवं “समुच्चयान्वाचयार्थश्वकार;” इस कोष के अनुसार क्रमशः विकल्प और समुचय है । 
ग्रन्थ गौरव का अभिप्राय है कि जैसे गो के ज्ञान से गो में प्रचनत्ति होती है वैसे ही अश्च 


से निचृत्ति होती हे ऐसा, अनुभव है किन्तु ग्रन्थ बढ़ जायगा। यादि इससे प्रयोजन | 


सिद्ध होता है तो गौरव भी सहन करना चाहिए तब कहते हैं प्रकृत में इनका कोई उपयोग 


भी नहीं है। उन वाचकादि शब्दों के वाच्यादि अर्थ हैं यह विभाग अनुपपन्न दै क्योंकि 


मुख्यत्वेन प्रसिद्ध भी एक और अथ है इस आशंका के रामन करने के लिए कहते हैं 


कि “सि? । वह साक्षात्संकेतेत ही अर्थ मुख्य हे । हाथ पैर वगैरह अवयवो मै. 
सबसे पहले जैसे सुख ही प्रतीत होता हे उसी तरह लक्ष्य व्यंग्य एवं तात्यय अर्थौ मै सबसे. 


पहले वह वाच्य ही प्रतीत होता है अतः मुख की तरह यह अथे मुख्य है 
स्वरूप मुख्य अर्थ का प्रतिपादक शब्द भी मुख्य है। अतः संकेतित 
विषय में इस मुख्य शब्द का व्यापार भी मुख्य दै जिसको अभिधा करते 
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~ ७ ~ 
से इति साक्षात्सङ्ग तितः । अस्येति शव्दस्य । 
मुख्याथबाधे तद्योगे रूढितोऽथ प्रयोजनात्‌ । 

मधुसूदनी 
सुख्यः । तद्च्यापरोऽमिधाख्योऽपि मुख्यः । अर्थस्य मुख्यत्वोत्कत॑नं खक्षणायाम- 
- पेक्षितस्य सुख्यार्थेवाधपुरःसरत्वस्योपपत्तये। अयं भावः। पूर्व निरूपिता 
बाच्याद्यश्चत्वारोऽथीः। लक्षणायामपेक्षितो सुख्यस्यार्थस्य वाधः। तत्रा- 
। शंका भवति उक्तेषु चतुर्षु को मुख्यः यस्य वाधो लक्षणायां भवति । इमा- 


इति । 
पू्वानुसुतं शब्दार्थव्यापारनिष्ठं क्रमं प्राक्‌ शब्दो वाचकः पश्चात्तद्थो 
| वाच्यः । तदचु तस्य. व्यापारो$मिधाख्यो निरूपित इत्येवं रूपं त्रोटयित्वा 
निरूपणसौविध्याय पूर्वं लक्षणाव्यापारं लक्षयति-मुख्याथेति । “तद्योगे” इत्यत्र 
| युक्तः पूर्वपरामर्शकतच्छुब्दः “मुख्याथंत्राधे” इत्यत्रत्यं मुख्यमर्थमपेक्षते । 
; किन्तु नियमो जागति यत्‌ वृत्तस्य समस्तस्य विशेषणस्य अन्यत्र योगः सम्वन्धो 
नहि भवति। अत्र तु “मुख्यार्थबाधे” इत्येचं समस्तं पदम्‌। ततः कथं तस्या- 
पेक्षापूर्तिः स्यादतः “मुख्यस्य बाधे” इत्येवं पाठ एब समुचितः। सुख्यपदेन 
चात्र प्रकरणे साक्षात्संकेतितो वाच्य एवार्थो गृहीतः स्यान्नान्य इति म्रागुक्तम्‌ । 
ऋद्धस्य राजमातंगाः। चैत्रस्य गुरुकुळमित्यादौ एकदेशान्बयोऽपि गत्यसंभव 
एव न सत्र । अन्न तु गतिरस्ति । 
] - बालक्रीड़ा 
नियम के अनुसार राजा का पुत्र राजा होता है और राजा का राजमाव भी उस पुत्र को 
मिळता है तद्नुसार अर्थ जब ( मुख्य है तब ) प्रतिपादक शब्द और उसका व्यापार 
सभी मुख्य हैं | यहां कारिका में स; शब्द का साक्षात्संकेतित - अर्थ है और अत्य इसका 
अथ है शब्दका | ; | 
। शब्द अथं और व्यापार इस क्रम के अनुरोध से तो जैसे, पहिले वाचक पीछे वाच्य 
___ एव उसके बाद अमिधा व्यापार को कहा उसी तरह अब लाक्षणिक लक्ष्य एवं लक्षणा 

/ को कहना चाहिए या किन्तु यहाँ तो निरूपण करने की सुविधा के लिए लक्षणा व्यापार का 
£ निरूपण करके उस क्रम को तोड़ दिया | ; 

> अब लक्षण का निरूपण करते हैं “मुख्य” | यहाँ “मुख्याथबाघे” इस पद में 

सुख्यायस्य बाघे इस तरह समास हे अत; यह एक पद होगा । जिससे “तदयोगे” इसमें 
पूवपपमंशक तत्‌ शब्द से मुख्याथंबोध”” इतने पूरेका हीं परामर्श होगा न कि 
एक देश मुख्याथ का क्योंकि नियमं हे विशेषणानां बृत्तिन बृत्तस्य विशेषणयोगो न 
हु 2 
Vv 
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मारांकां शमयितुं निरुक्त यत्‌ स एव साक्षात्संकेतित एब अर्थो झुख्यो नान्य 


होगा । क्योंकि “स मुख्योऽथः” इस पूर्व 


द्वितीयोह्लासः ' ५७ 
अन्योऽथों लक्ष्यते यत्सा लक्षणारोपिता क्रिया ॥९ ॥ 


मधुसूदनी | 
अन्यो<र्थों छक्ष्यते । अभिधारूपमुख्यार्थसम्बन्धेन मुख्यस्यापि प्रतिपादनं 
संभवतीति तद्वारणाय अन्य इत्युक्तम्‌ । इति प्रदीपकाराः । मुख्याथरूपशक्य- ` 
सम्बन्धेन अन्यस्येव प्रतिपादनं भवति तर्हि अन्य अर्थं इत्येवमथे अन्यत्वः 
विशेषण किमर्थमित्यपरे । 
यत्‌ कथ्यते तच्छ यते इत्यत्र कथनक्रियाकर्म यत्पदार्थः | यत्कथ्यते तद्दरमि- 
त्येवं कथनं यत्पदार्थः | एवमेवात्र यदि यहच्ष्यते प्रपिपाद्यते सा प्रतिपत्तिङेक्षणा 
तदि मुख्यार्थबाधे तात्पयोनुपपत्तौ सत्यां शक्यसम्बन्धे सति रूढिग्रयोजनान्यतरः 
देतुका अशक्यार्थप्रतिपत्तिेक्षणा इत्यर्थः स्यात्‌ , एवं ज्ञानरूपा लक्षणा ग्राप्ता परं . 
"सिद्धान्तो यदिति तृतीयान्तार्थ5व्ययं । तेन तद्धेुको ययाऽन्यो ळक्ष्यते सा। | 
आरोपिता क्रिया आरोपितः-शब्दव्यापारः इति । स्बप्रयोजकशक्तिमत्वः | 
रूपपरस्परासम्वन्धेन राब्द्वृत्तिरिति। . स्वं लक्षणा तत्प्रयोजिका शक्तिरभिधा। 
आरोपितः शब्दव्यापारो लक्षणेत्युक्तम्‌। सान्तरेति। तत्त्वसतत्वशाब्द्वत्‌ गोत्रः 
सगोत्रशब्दवत्‌ अन्तरसान्तरशाव्द्‌ः एकार्थकः । तेन गङ्गायां घोष इत्यत्र गङ्गा 
शब्दः । तस्यार्थः प्रवाह: । ळच्यार्थः तटः। तत्र गड्वाशब्दुळक्ष्याथंतटयोरतन्रे 
मध्ये वर्तमानः प्रवाहरूपोऽ्थस्तन्निष्ठा ळक्षणा। एवं गङ्गाशब्देन ्रत्यायितः 


बाळक्रीड़ा _ हरि 
कारिका के द्वारा साक्षात्संकेतित 'अभिधा बोध्य ही अर्थ को मुख्य माना है अतः मुख्यषद ॥. 
से उक्त ही अर्थ किया जायगा अन्य नहीं । .. कक 


मुख्य अर्थ, के बाघ होने पर यानी मुख्य अथ का प्र्त वाक्य में उपात्त दूसरे. 

पदार्थ के साथ अन्वय की या वक्ता के तासय की अपपत्ति होने पर । और मुख्य अथ 
"का अमुख्य लक्षणीय अथ के साथ सम्बन्ध होने पर (हेतु के विना जिस किसी सम्बन्धी 
की प्रतीति करने में अतिब्याति हो. जायगी अंतः रूढि और प्रयोजन को हेतु के रूप में 
कहते हैं)। रूढि अथवा प्रयोजन के सहारे शब्द जिस शक्ति के द्वारा अन्य संकेतित से 
भिन्न अर्थ को कहता है वह शक्ति लक्षणा है। जो शक्ति शब्द में आरोपित व्यापार है.) | 
` यहाँ का आशय यह है कि “गंगा में घोष है” यहाँ गंगा शब्द का अथ है गंगा नामवाळा | 
जल | और जल जहाँ मरा रहता है वहाँ तीर होता है । इस तरह गंगा शब्द ने जळ. 

अर्थ को कहा और जल रूप अर्थ :ने तीर को कहा। तब लक्षणा जल 
में ही रही न कि गंगा शब्द में । किन्तु शक्ति या इति वही हो सकती 
रहे। क्योंकि शब्दनिष्ट व्यापार का ही नाम शक्ति. हे अतः अर्थनिष्ठ लक्ष 
` अनाने के लिए शब्द में उसका आरोप क | "र 
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कर्मणि कुशल इत्योदौ दर्भग्रहणाद्ययोगात्‌ , गङ्गायां घोष इत्यादौ चः 
ङ्गगादीना घोषाद्याधारव्ज्ञासम्भवादू मुख्यार्थस्य वाघे विवेकचकत्वादो सामीप्ये च 
सम्बन्धे रूढितः प्रसिद्धेः, तथा गङ्गातटे घोष इत्यादेः प्रयोगाद्‌ येषां न.तथा प्रति- 
मंधुसूदनी 
. अवाहस्तटं प्रतिपादयतीति अर्थनिष्ठो व्यापारः किन्तु शव्दे आरोपितः । वृत्तिव्यौ- 
' पारः शब्द्गत एव इत्यभिमानः । , 
कमणि कुशळ इति। अत्र कुशलूशव्दः पंकजशाव्द्बत्‌ योगरूढः । 
तथाहि--पंकोपपदाज्जनेः कत्तंरि डप्रत्यये पंकजपदं निष्पन्नम्‌ । तेन हि पंकज- 
| निकत्रेमिधायकेन योगेन संकेतमहिम्ना च पद्मस्येव बोध इति प्रामाणिकाना- 
। सचुभवः। एवमेव विविच्य कुशान्‌ लातीति निष्पन्नकुशलूपदेन कुशग्रहण 
। कन्रेभिधायकेन योगेन “पर्याप कषेमपुण्येषु कुशल शिक्षिते5खियाम्‌” इति कोषेण 
| च शिक्षितस्यव बोधः। अन्यश्च “न विधौ परः शब्दार्थः” इति सिद्धान्तादपि 
वाढक्रीडा वर, 
अच लक्षणा के उदाहरण लिखते हैं “कर्मणि? | यहाँ विचार होता है कि पंकज ` 
शब्द की तरह कुशल शब्द योगरूढ है। जैसे कीच में पैदा होने वाळा इस-योग के : 
बदोलत भी पद्म ही पंकज शब्द का अर्थ है और संकेत की महिमा से भी उस शब्द का 
. पद्म ही अर्थ है! उसी तरह बीन-बीन कर कुशों को लाने वाला या छेने वाला इस 
योग से मी शिक्षित ही कुशळ. शब्द का अर्थ है और “पर्यासक्षेम पुण्येषु कुशलं 
 दिषितेऽस्त्रियाम्‌ इस कोष के अनुसार मी शिक्षित ही उसका अर्थ है । अतः कुशळ 
' पदमे लक्षणा का. कोई प्रसंग नहीं है। इसके सिवाय एंक सिद्धान्त है कि : (न विधौ 
= प बब्दाथ:”) विधेय में लक्षणा नहीं होती है। जैसा कि गंगायाया घोषः में घोष: 
पद में लक्षणा क्यों नहीं करते हैं इस प्रश्नःके उत्तर में कहा जाता है।-.. - 
ह व. 2 कळ एक बात और भी है कि पोडश संस्कार एवं यज्ञादि कर्मो मे कुशों का ग्रहण 
ही है उनके बिना हवन कम की विधि ही नष्ट भ्रष्ट हो जायगी जिससे 
` पमगहगाद्यबेगात्‌ यह लेख ही असंगत.हे | फलतः कर्म में दम ग्रहण का योग ही हैं 
आग नही | अतः इन कारणों से कुडाळ पद लक्षणा का. उदाहरण नहीं हो सकता ह 


क 
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: कुशः क्रियासुर इत्यादि अन्य रूप में अन्य ^ 
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७... । 
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सक 


=< मुः शाब्द-से जिन पावनत्वादि क | 


दवितीयोज्लासः ५९ 


पतिः तेषां पावनत्वादीनां धमौणां तथाप्रतिपाद्नात्मनः प्रयोजनाच्च सुख्येना- 
सुख्यो छक्यते यत्‌ स आरोपितः शब्दव्यापारः सान्तरार्थनिष्ठो क्षणा । 


स्वसिद्धये पराक्षेपः पराथं स्वसमपंणम्‌ । 
उपादानं लक्षणं चेत्युक्ता श॒ुद्घेव सा द्विधा || १०॥ 


कुन्ताः प्रविशन्ति इत्यादो छुन्तादिभिः प्रवेशसिद्धचर्थ स्वसंयोगिनः पुरुषा . 
मधुसूदनी 


न कर्मणिपदे लक्षणा । अत एव.गंगायाँ घोष इत्यन्न घोषपदे मीनशंवालादो न 
लक्षणा । एतद्तिरिक्तश्च-षोडश संस्काराः यज्ञयागादयश्र कमोण्येष तत्रः 
कुशम्रहृणमन्तरा विधिरेव न पूर्यते । अतो दर्भम्रहणाद्ययोगादिति कथनमेव सर्वथा 
असंगतम्‌ । अतः कुशढपदे लक्षणायाः ्रसर्‌ एव नास्ति । किन्तु एष एतादृशाः 
प्रयोग: केवळं मम्मटाचायंस्यैव नान्येषाम्‌ । “यस्लु क्रियावान्‌ कुशळ: स विद्वान” 
“योगः कर्मसु कोशम्‌” “पीयूषपाणिः कुशल: क्रियासु? इत्यादयोञ्न्यमहानु- 
भावानामपि प्रयोगाः अतो बहूनामनुरोधो न्याय्य इति कथं समर्थनीयः | कमणि 
स्वकीये दनन्दिने क्रियाकळापे दर्भम्रहणायोगाहृक्षणा। अत्र आदिपदार्थों 
“ व्यर्थोऽसंगतश्च । यतः कुशानामेव आदानकत्तेति कुशलपदस्य योगार्थः तदतिः 
'रिक्तस्यार्थस्य संभावनेच नास्ति । | 
उपादानं स्वसिध्युहश्यकः पराक्षेपः । लक्षणं परोद्देश्यक स्वसमर्पणम्‌। ` | 
बालक्रीडा र | 
धर्मों की तट में बेसी प्रतिपत्ति;नहीं होती है'जैसी गंगायां घोष इस अम ख्य शब्द के प्रयोग 
. से तर में होती है। अतँ; उन पावनत्यादि घमो की वैसी बिशेष रूप से तट 
में प्रतिपादन रूप प्रयोजन से, मख्यशब्द अमख्य . अथ को जिसके द्वारा प्रतिपादन 
करता है वह सान्तर मध्यवर्ती अर्थ में रहने बाल अत एवं शब्द में आरोपित शब्द, | 
व्यापार लक्षणा है -यहाँ अन्तर और सान्तर शब्द तत्त्व सतत्व एवं गोत्र सगोत्र गब्दे/की `) 
तरह एकार्थक है | : टु f 
: अर्थान्तर संत्रान्त एबं अत्यन्त तिरस्कृत वाच्य ध्वनियां और हेत्वादि अल्कारों की | 
व्यवस्था करने के लिए तीन कारिकाओं के दारा लक्षणा का विभाग करते हैं। स्वसिद्ये 
स्व शक्यार्थ की सिद्धि अन्वयं हो जाने के उद्देश्य से पर ल्क्ष्याथ का आक्षेप उपादा | 
जहाँ हो वह स्वसिद्धि. के उद्देश्य से 'पराक्षेप उपादान लक्षण है। पर के लिए अशक्य 
` अर्थ के अन्वय बोध के लिए स्वका शक्या्थ का अर्पण त्याग जहाँ रहे वह परोद्द श्यक 
स्वसमर्पण लक्षण लक्षणा है । इस तरह दो प्रकार से कही गई वह लक्षणा शुद्धा ही 
 है। गोणी नहीं है। क ते है. १७ 
` ,कुत्त घुसते हैं। याष्टियाँ प्रवेश करती हैं इत्यादि उदाहरणों में कुन्तं 


ह. CC-0 यी Bhawan क आतर Digitized by । 
ग क oN 


७350 SET ORNS NEES ° 


"६० काव्यप्रकाशः 


आश्षिप्यन्ते, तत उपादानेनेयं लक्षणा । गौरनुबन्ध्य इत्यादौ श्रृतिचोदितमनुव- 
'न्धनं कथं मे स्यादिति जात्या व्यक्तिराक्षिप्यते न तु शब्देनोच्यते । * 
“बिशेष्यं नाभिधा गच्छेक्षीणश क्तिर्विशेषणे ।” 

“इति न्यायादित्युपादानलक्षणा तु नोदाहत्त॑व्या, न यत्र प्रयोजनमस्ति न 
चा रूढिरियम्‌। व्यक्रक्षविनाभावित्वात्त जात्या व्यक्तिराक्षिप्यते; यथा क्रियतामि- 
त्यत्र कतो, कुर्वित्यत्र कर्म, अविश पिण्डीमित्यादौ गृहं भक्षयेत्यादि च | 
मधुसूदनी 
| उपादानेन स्वसिध्युदेश्यकपराक्षेपेण । श्रुताथपत्तेरिति । श्रुतं शब्दः । तस्मादर्थस्य 


बालक्रीडा 
“आदि कर्ता अपने प्रवेशा.क्रिया में अन्वय की सिद्धि के लिए स्वसंयोगी (कुन्तघारी) _ 
पुरुषों का आक्षेप करते है तस्मात्‌ आक्षेप रूप उपादान के करने से यह लक्षणा उपादान 

लक्षणा है। `. | 
र गो का अनुबन्धन आलम्भन करना चाहिए इत्यादि उदाहरणों में श्रुति चोदित 
| वेद विहित अनुवन्धन हनन गोपद के अर्थ मुझ जाति का कैसे हो इस लिए. जाति से 


“बृत्ति रूप परम्परा से (स्वं जाति उसमें अन्वयी व्यक्ति उसमें वृत्ति अनुबन्धन वृत्तित्व 
अनुवन्धन हैं) अपने जाति के अन्वय की सिद्धि के लिए व्यक्ति का आक्षेप ज्ञान लक्षणा ही 
होती हैं। नकि गो शब्द अभिषा के द्वारा व्यक्ति को कहता है। क्योंकि यदि गो 
शब्द केवल व्यक्ति को कहेगा तो आनन्त्य एवं व्यभिचार दोष हो जायेंगे। और यदि 


| । fe „को ग्रहण किये विना विश्षेष्य मै बुद्धि का उपजनन नहीं होता है | अर्थात्‌ शब 
(4 दसे 
5 पहिले विशेषण जाति का बोध होकर ही विशोष्य व्यक्ति का बोध होता है। इस न्याय 


को कह कर क्षीण हो जाती है। इसी को यों भी कहते हैं 

कोः कि शब्द बुद्धि एवं कम॑, 

जव विरत हो जाते हैं थक जाते हैं तब उनमें व्यापार का अभाव है यानी क्रिया र 
होती हें । अतः इसको (गोरलुवन्ध्य को) उपादान छक्षणा का उदाहरण नहीं कहना 


तिळोद्भवत्व जाति और तिलोद्धव : व्यक्ति को छोड़कर लोक 
लेकर व्यवहार होता है | “तब पूछते हैं कि भट्ट के मत में जाति का 
उचर | व्यक्ति के विना जाति का अभाव है अतः जाति से व्यक्ति 
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. _ , पीनो देवदत्तो दिवा न भुङ्ते इत्यत्र च रात्रिभोजनं न रक्ष्यते।. 
श्रुताथोपत्तरथोपत्तवी तस्य विषयत्वात्‌ । | 


० गङ्गाया घोष इत्यत्र तटस्य' घोषाधिकरणत्वसिद्धये गज्ञाशव्दः स्वार्थ-- 
मर्पयति इत्येबलक्षणेनेषा लक्षणा । 


वाळक्रीड़ा . 


० ® ४. 
` का अनुमान करेंगे । जैसे क्रियताम में कर्ता का कुरु में कर्म का और प्रविश में घरः 
का पिण्डी में भक्षय का होता है [ 


इसी तरह देवदत्त पीन है मोटा हो गया है किन्तु दिन में नहीं खाता है यहाँ पर | 
रात्रि भोजन का शान लक्षणा से नहीं होता है। क्योंकि यह अतार्थापत्ति या अर्थापत्ति. 
का विषय है | ु * 

. आशय यहाँ का यह है कि भोजन के नहीं, खाने से मनुष्य कृश होता है पीन: 
नहीं होता है। किन्तु यह पीन है। अतः कहना चाहिए कि दिन में प्रकाश में सबके. . 
सामने नहीं खाता है किन्तु रात्रि में सबके सो जाने पर खाता हे । इस तरह ' रात्रि में 
खाता है” इस अंश का ज्ञान लक्षणा से होता है। वह लक्षणा मी. दिन में नहीं खाता 
है इसका उपादान करती हुई उपस्थित होती है अतः उपादान लक्षणा है। जैसे औत 
अर्थवादवाक्य में लक्षणा हे । वैसे इस लौकिक वाक्य में भी है। ऐसा किसी मीमांसक. | 
के मत का खण्डन करने के लिए कहते हैं । यहाँ भट्ट के मत से शाब्दी आकांक्षा की 
पूर्ति शब्द से होती है इस सिद्धान्त के अनुसार भुत शब्द से अर्थ की आपत्ति ज्ञान जहाँ 
होता है वह श्ुतार्यापत्ति होती है। क्योकि यहाँ शब्द अनुपपन्न होता है अतः शब्दान्तर 
की कल्पना करता है जैसे द्वारं यह पद पिधेहि क्रिया की कल्पना करता है. यह पद का; 
अध्याहार कहरता है । और जहाँ अर्थ से अथ की आपत्ति शान होता है वह अयोपात्त अर्थापत्तिः 

होती है क्योंकि यहाँ दृष्ट या शात अर्थ अर्थान्तर की कल्पना करता है जैसे वही दार रूप 
अर्थ पिधेहि क्रिया की कल्पना करतां है इसी को अर्थाच्याहार कहते हैं | 
इस तरह उपादान लक्षणां का निरूपण करके लक्षण लक्षणा का्‌ 
-र्'गगायाम'। गंगा में घोष है, यहाँ पर तट घोष का आधार बन 
गंगा शब्द स्वार्थ का अर्पण करता है इस तरह पर रोद्देशयक : 
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उभयरूपा चेयं शुद्धा उपचारेणामिश्रितत्वात्‌ । अनयोर्ळक््यस्य लक्षकस्य 
'च न भेदरूपं ताटस्थ्यम्‌ । तटादीनां गङ्गासम्बम्धमात्रप्रतीतौ तु गङ्गातटे घोष 
मधुसूदनी ह 
'लक्षणेनेत्यस्य च द्वयोमध्ये “आदो” इति सप्तम्यन्तं पदमसंगतं प्रतिभाति । यतः 
इत्येवं रूपेण ढक्षणेनेतिदिशा अन्वयकरणे इत्येबमादिपदार्थ; लक्षणपदार्थस्य 
'विशेषणम्‌ । इति तन्मध्ये आदावितिसप्तम्यन्तस्यावश्यकतैव नास्ति | बक्ष्यमाण- 
दिशा शुद्धायां ताद्रूप्यमभेदो वा नास्ति किन्तु भेदः। कुत एतदित्याह- 
उपचारेणेति । 
उपचारेणामिश्रणात्‌ सादृश्येनायोगात्‌ साहश्यसम्बन्धेन असत्त्वात्‌. 
चुद्धेतिं । इदं तात्ययेमिह । सादृश्याद्‌ गौणीति गौणभेदयोभेदे5पि तादूरूप्यप्रतीति; 
सर्वथेवाभेदावगमश्च प्रयोजनमिति । ताटस्थ्यमिति। तटस्थः स्यादुदासीने 
'वीरस्थनिकटस्थयोरिति' बळः। तटस्थस्य भावः कर्म बा ताटरुथ्यमौदासीन्यं 
तीरस्थितिमत्वं निकटस्थितिशाङित्वमिति, बहुरूपं ताटस्थ्यं दश्यते । अन्थ- 
कारस्तु एभ्योऽतिरित्तं भेदरूपं ताटस्थ्यं मत्वाह-न भेद्रूपं ताटस्थ्यमिति । 
ड बालक्रीड़ा , 
यह लक्षणा लक्षणलक्षणा हे । यहाँ अपर्यतीत्येवम्‌ और लक्षणेन के बीच में “आदो? 
इस सम्यन्त पद्‌ का उपन्यास यर्थ है। क्योंकि प्रकृत में लक्षणलक्षणा का समन्वय 
दिखाते हैं। “गंगायां घोषः इत्यत्र? यह इत्यत्र इस रूप में केवळ एक उदाहरण है 
- जिसमें तरस्य इस रूप में एक क्ष्य और गंगाशव्द: इस रूप में एक केवळ छक्षक शब्द का 
ओ। उल्लेल है। यदि पूर्व में यहाँ इत्यत्र की जगह पर इत्यादौ उल्लेख होता तो आदिपदाथ 
' ` - 'कै संग्रह के लिए आगे मीः समन्वय में संग्रह के लिए इस्येवमादिल्कषणेन हरी 
आवश्यक होता किन्तु: पूव में इत्यादौ नहीं है इत्यत्र ऐसा उल्लेख है अत; संग्राह्य 
कोई नहीं है। इसके सिवाय “इत्येवमादो” इस रूप में ससम्यन्त पद्‌ तो सर्वथा 
अशुद्ध है । क्योंकि समन्वय प्रकरण है इसमें “इत्येवम” यह लक्षणेन का विशेषण है 
फिर मी. यदि आदि पद का उपन्यास करना है तभ या तो इत्येवमादिना लक्षणेन इस 
परह व्यस्त पाठ या फिर इत्येवमादिलक्षणेन ऐसा समस्त पाठ कहना उचित होगा यदि 


पूवे में इत्यादौ होगा तो । 


० तस्मात्‌ इत्येवंल्क्षणेन यही पाठ शुद्ध है । उपादान एइ 
0000000000 ल 
उपचार का अर्थ साहश्य है। उपचार का अर्थ कोई छोय ऐसा कहते हैं कि दो मित्र 
पदायो में साहश्य के [कारण भिन्नता की प्रतीति का स्थगन । अर्थात्‌ सादृश्य मूलक 
झडा में उपचार अमेद नहीं है किन्तु भेद है इसका लण्डन अन्धकार कहते हैं 
के इन “आदान एव लक्षणरूपः उभय मेदो में या कुन्ताः प्रविशन्ति “गंगायाँ 
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इति मुख्यशव्दाभिधानात्‌ ( लक्षणायाः ? ) असुख्यशव्दाभिधानस्य को भेदः । 
मधुसूदनी 


भेदो ` विरुद्धधमेज्ञानम्‌। अयमेव हि भेदो भेदहदेतुबी भावानां योऽयं | 


' चिरूद्धयमोध्यासः कारणमेदश्वेत्युक्तः। अनयोः समनन्तरसुक्तयोभेंद्योरूपाः 
. दानळक्षणाळक्षणळक्षणाख्ययोः प्रकारयोः। अथवा भेदयोरुक्तायाः “कुन्ताः 
` अविशन्ति” इत्युपादानळक्षणायाः, गंगायां घोष इति लक्षणळक्षणायाश्च उदाहर- 
णयोः।. ढद्धयस्य कुन्तधरपुरुषस्य तटस्य च। लक्षस्य कुन्तस्य गंगायां च 
, इत्युभयोर्मध्ये ङुन्तकुन्तथरयोः, गंगातटयोविरुद्धकुन्तत्वकुन्तधरत्वगंगात्वतट- 
'स्वध्ज्ञानरूपं ताटस्थ्यं. नास्ति। निषेधे हेतुद्वयमुपन्यस्यति-तयोभेदे हि 
विरुद्धघर्मज्ञाने हि प्रतिपादयिषितानामेकत्र गहनत्वतीक्षणत्वादीनामपरत्र शीत- 
लत्वपावनत्वसेव्यत्वादीनां प्रयोजनानां संप्रत्ययो न स्यात्‌ । स तु संप्रत्ययः 
तत्त्वप्रतिपत्तों कुन्तधरे कुन्तत्बस्य तदे गंगात्बस्य ज्ञाने एव स्यात्‌ । तत्त्वप्रति- 
पत्तिश्च कुन्तधरतटादीनां कुन्तगंगादिशब्दाभ्यां प्रतिपादने एव स्यादन्यथा न। 
अयं प्रथमो छू 

भेदे विरुद्धधमंज्ञानरूपे अथोत्‌ गंगात्वविरुद्धतटत्वधमंप्रतीतो सत्यां तु 
गंगातटे घोष इंति मुख्यशब्दाभिधानात्‌ गंगायां घोष इति अमुख्यशब्दाभिधा- 
नस्य को भेदः किं चेळक्षण्यम्‌। अयं द्वितीयो हेतुः । एवं साद्दश्यसिश्रणे 
अभेदः एदश्यामिश्रणे भद इति केषामभिप्रायो विशद्धलः प्रकृतेऽपि 
 अभदस्यानुभूयमानरवादिति । गंगासम्बन्धसात्रप्रतीतौ तु इत्यत्र सम्बन्धमात्रेति 


बाळक्रीड़ा 


घोषः इन उदाहरणा में लक्ष्य एवं लक्षक में मेदरूप ताटस्थ्य नहीं हे । यहाँ “तरस्य - 
स्याडुदासीने तीरस्थनिकटस्थयोः” इस बल नामक कोषकार के अनुसार तटस्थ शब्द के | 


उदासीनत्व . तीरस्थितिमत्व एवं ` निकटस्थितिशाछित्व रूप कई अथं है किन्तु आचाय 
मम्मट ने इनसे भिन्न मेदरूप तारस्थ्य माना दै । अतः कहते हैं कि तट आदि का गंगा 
आदि शब्दों से अथात्‌ गंगायां घोष इस तरह अमख्य गंगाइान्द से तट का प्रतिपादन 
करते हैं तभी तट में गंगात्व की प्रतिपत्ति यानी गंगाभिन्नतट का बोध होतां है और अभेद 
की प्रतिपत्ति होने पर ही इन शेत्य पावनत्व आदि प्रयोजनों का संप्रत्यय होगा जिन का 


ग्रतिपादनः करना चाहते हे । यदि कहें कि तरस्थित घोष में शीतळता पवित्रता आदि की 


प्रतीति. करना या कराना चाहते हैं किन्तु वह होंगी जल के सम्बन्ध से ही। अब प्रश्न 
होता है कि किस जल से यमुनाजल या गण्डकी जळ या गंगाजल से सम्बन्ध किया जाय । 


इस पर उत्तर-कहा कि गंगाजल से ।. . इसका खण्डन अन्थकार' करते हैं कि इस तरह तर | 


से केवल गंगा का सम्बन्ध ही प्रतीत करना अभीष्ट है तब तो गंगातरे घोष; इस तरह. 
'को मख्यशब्द से ही कहना चहिए गंगायां घोषः इस अमुख्यशब्द से नही । क 
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न - 5 
सारोपाऽन्या तु यत्रोक्तौ विषयी विषयस्तथा । 


मधुसूदनी 
शाब्दस्य विन्यासः गंगायाः सम्बन्धमात्रविषये निरूपणस्य प्रदर्शनस्य वा 
अवसर; । यतः अन्न हि गंगात्वप्रतिपत्तिः सम्बन्धमात्रप्रतिपत्तिनिराकरणं 
च॒ निरूपणीये । 
अन्यश्व-स्वप्रदरितलक्षणाळक्षणं समर्थयितुं प्रदर्शिते तन्त्रवार्तिके अभि- 
घेयाविनाभूतप्रतीत छक्षणोच्यते । ळच्ष्यमाणगुणेयोगाद्‌ वृत्तरिष्टा तु गौणता। 
नियतसम्बन्धवाचकमपि अविनाभावपदं ळक्षणाप्रसंगे सम्वन्धमात्रपरतया व्या- 
चक्षाण आचार्यमम्मटः प्रकृते सम्बम्धमात्रत्वं निषेधति। गंगात्वे प्रयोजन- 
संप्रत्ययः इत्येवं तत्वे तत्सत्वमित्यन्वयस्य । भेदे प्रयोजनसंप्रत्ययो न इत्येवं 
तद्भावे तदभाव इति व्यतिरेकस्य प्रद्शनावसरे सम्बन्धमात्रनिषेधनस्याऽवसर ? 
। इति। सुख्यशब्दामिधानात्‌ अझुख्यशव्दाभिधानस्य को भेदः इत्ययं पाठो 
मधुसूदनी ा 
के सम्बन्ध मात्र की प्रतीति मानने पर तो मुख्यशब्द के अभिधान से अमख्यशव्द के 
अभिधान का कोई भेद ही नही रहा । जव सम्बन्ध का ही ज्ञान करना दै«अमेद का-जिसके. 
बदौलत शीतलता की प्रतीति होती दै नहीं तब गंगातटे घोष: कहने और गंगायां घोष: 
कहने में क्या भेद है । कल वि. क 
यहां पर “मुख्यशन्दामिधानात्‌ के बाद “लक्षणायाः यह पाठ प्रस्तुत के समचित 


नही है । यहां प्रस्ताव है कि तट स्थित घोष में शीतलता की प्रतीति करना है वह' 


प्रतीति तमी होगी जब तट गंगा वन जाय यानी दोनो अभिन्न हो जाय; अभिन्नता का उपाय 
af है तट का गंगा शब्द से ही कहना । . क्योंकि गंगाका . नितान्त सामीप्य तट में रहेगा 
| तमी उसमें शीतता की प्रतीति होगी । : [ 

6 में शीतता की प्र । 7. तट तो गंगा से कुछ दूर रहने पर मी कहलाता 
) ही है। उस नितान्त सामीप्य को बतलाने के लिए ही तट को गंगा शब्द से कहते हैं 


“लक्षणायाः? पद संघटित समचित नही है । 
अभिघान ही.,अमिघा है इस. विग्रह के अनुसार 
ज्याच कं इस, नुसार मुख्यशब्दनिष्ठा अभिधा से 

अथ अभिधान का हो सकता: है । और गोशब्दस्य ` परार्थामिधाने मे जैसे अभवद 
का अमिषा से हभ होता है वैसे भी हो सकता है किन्तु प्रकत है “तटादीनां गंगादि 

शद मतिपादन” अतः उक्त प्रकिया के अनुरोध से अभिधान का प्रतिपादन कथन ही 

अथ है। इसके सिवाय गंगातटे घोषः इस वाक्य में उपात्त मुख्यतरझाब्द की अभिधा से 
` पुख्यशब्द के द्वारा कथन से अमख्य- 
'की संगति हो जाती है थि 
उपक्रम करते हे--“सारोपोडन्या तु". यहाँ 


umukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


Eh 


अतः मुख्यशब्दामिधानाद मुख्यशब्दामिधानस्य को मेदः? यही. पाठ. युक्त युक्त है। - 


« न झितीयोछासः 23 ६५- 


आरोप्यमाणः आरोपविषयश्च यत्रानपह्‌ नुतभेदी सामानाधिकरण्येन 
निर्दिश्येते, सा.ढक्षणा सारोपा । १ | | 


विपय्यन्तःकृतेऽन्यस्मिन्‌ सा स्यात्साध्यवसानिका ॥११॥ 
विषयिणाऽऽरोप्यमाणेनान्तःक्ते निगीर्णे अन्यस्मिन्नारोपचिषये सति 
साध्यवसाना स्यात्‌। . , ' ९८ 
भेदाविमी च साइव्यात्सम्बन्धान्तरतस्तथा | 
गोणी शुद्धौ च विज्ञेयो त 
इमावारोपाध्यवसानरूपौ साहश्यहेतू भेदौ गौवीद्दीक इत्यत्र गोरयमित्यत्र 
मधुसूदनी फत 
वा सुख्यशव्दाभिधातो लक्षणायाः को भेद इति बा पाठः समञ्जसः स्यात्‌ । 
अन्यथा तु न समञ्जसः । अभिधानमभिधा इति विग्रहण ततश्च सुख्यशाच्दगता- - 
दभिधानाद्भिधातः सकाशात्‌ लक्षणाया इति समञ्जसः स्यात्‌ । किन्तु प्रस्तुत- 
समुचितं नास्ति । । 
र बालक्रीड़ा | 
“अन्यस्तु” में तु शब्द का अर्थ समुचय हे जैसा कि तुः पादपूरणे मेदे समुचयेञ्वधारणे । 
पक्षान्तरे नियोगे च प्रशंसायां विनिग्रहे यह कोष है । अतः उपादान. एवं लक्षण से 
अन्य सारोपा एवं साध्यवसानिका भी गुद्धा के मेद होते हैं। जहां विषयी ओर विषय 
तथा माने ( जिस प्रकार से जिस विषयित्व और विषयत्व धर्म से युक्त हैं ) उस प्रकार 
से कहे जाते है वह सारोपा है | यहां मूल में तथा शब्द है उसमें तत्‌ शब्द से प्रकार 
अर्थ में थाल प्रत्यय हुआ है। प्रकार का अर्थ है प्रकृतिजन्यवोघे प्रकारो भावः के अनुसार 
भाव धर्म । इस लिए उक्त अर्थ किया) आरोप्यभाण और आरोपका विषय दोनों 
जहाँ अनपन्हुत भेदवाळे सामानाधिकरण्य से निर्दिष्ट हों वह लक्षणा सारोपा है । . भेद का 
_ अपक्वव तिरोधान अमेद में होता है अतः अनपन्हुत भेद माने अभेद जिनमें नही है । 
अनपन्हुतमेद की स्थिति तब होती है जब वे अपने अपने घम विषयित्व - एवं विषयत्व 
` धर्म से युक्त.हों इस लिए कहा कि सामानाधिकरण्येन | इसका अक्षराथंहे समान बरावर 
अधिकरण स्थान वालों का धम' विषयित्व और विषयत्व उससे निर्दिष्ट कहे गये हों। 
जहां अन्य माने आरोपका विषय, विषयी आरोप्यमाण से निगीण अन्त; कृत . 
“किया गया हो वह साध्यवसानिका है । मिरा 


और ये दोनो मेद जैसे साइदयसम्बन्ध से होते हैं वैसे ही अन्य सम्बन्धों से भी होते. 


. हें अतः इनको गौण और शुद्ध जानना चाहिए) साइस्य हेतु सारोप और साध्यवसा: 
नरूप ये भेद वाहीक गोहै इस में और यही गौ है इसमें हैं । ES 
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च। अत्र हि स्वार्थसहचारिणो गुणा जाड्यमान्यादयो ढद्दयमाणा गोशब्द्स्य 
पराथोभिधाने प्रवृत्तिनिमित्तत्वमुपयान्ति इति केचित्‌ । स्वार्थसहचारिगुणाभदेन 
परार्थगता एब ( न तु स्वार्थगताः ) गुणा एब ळद्यन्ते एव्वं न तु परार्था- 
' मधुसूदनी १ दु 
अत्र हीति गौवौद्दीक इत्यत्र गौणीलक्षणाया ठक्ष्यं किमिति बिचारे 
सतन्नयं बते । केचिदिति अन्ये इति अपरे इति 'च । तत्र पूरवेस्मिन्‌ मते “ स्वाथ- 
सहप्वारिणो (यत्र गवि गोत्वं चरति तेन गोत्वेन सह जाड्यमान्यादयो गुणा आप 
तत्र रावि चरन्ति । ते ) गोगता गुणा जाड्यमान्द्याद्यो छदयमाणाः इत्येवं स्वार्थ 
गता गुणा ळक्त्याः। स्वार्थेसहःचारित्वं ङक्षणाप्रयोजकः सम्बन्धः । स्वं गो- 
शब्द्स्तस्याथो गोत्वं तत्सहचारित्वम्‌ । यथा गोगतं गोत्वं गोशब्दस्य गवाथो- 
भिधाने प्रवृत्तः निमित्तं तथा गोपिण्डगता एव किन्छु असंकेतितया ळच्यमाणा 
जाड्यमान्यादयो गुणा गोशव्दस्य. वाहीकार्थाभिधाने अवृत्तर्निसित्ततामद्न्त । 
एष प्रथममतस्य सारः । . 
अत्र द्वितीयमतवादी कथयति स्वार्थसहप्चारिशुणाभेदेन परार्थगता एव 
वाळक्रीड़ा 
. यहाँ “वाहीक गौ हैं” इस वाक्य के अथं करने में लोगों की विभिन्न होली है । 
इसमें पहिले दो मत हैं-एक लक्षणाबादियों का दूसरा छक्षणाभाववादियों का | रावाभिन्न- 
बाहीक है चन्द्रामिन्‍्न मुख दै ऐसा अभेद बोध दोनो के मतमै है । लक्षणावादियो के मत मे 
वह अभेद लक्षणा के बाद व्यंजना से होता हे । अमाववादियों के मत में बह अभेद 
नामौर्थथोरमेदान्बयः इस व्युत्यत्ति से होता है । क्योंकि बाघबुद्धि शाब्द बोध में प्रतिबन्धक 
नहीं होती है यहस्वमाव सिद्ध है। छक्षणांवादियों के यहाँ लक्ष्य की उपस्थिति ओर 
अमेद के लिए. अपेक्षित की उपस्थिति के थारे मै पहिले मतवार्लों का कहना है कि गवा- 
भिन्न वाहीक है ऐसा बोध वाहीक गो है इस वाक्य से होता है । किन्तु इस बोध में गोत्व 
और वाहीकत्व ये परस्पर विरोधी धर्म वाधक हैं । क्योंकि “वाहीको हल्वाहकः?” इस कोष 
के अनुसार हल्वाहक मनुष्य को बाहीक कहते है और गौ पशु है । इसके लिए जैसे देवो 
गच्छति में देव तो कत्त है ही और गच्छति के तिपू से भी कर्ता की उपस्थिति होती है 
अतः देवामिन्नों गमनकत्ता ऐसा बोध होता है उसी तरह प्रकत में भी वाहीक से तो वाहीक | 
की उपस्थिति होती ही दै गो शब्द से भी बाहीक की उपस्थिति होनी आवश्यक है । 
इसके लिए गो शब्द को स्वायं सहचारित्व या स्वार्थगतत्व सम्बन्ध से स्वगतजाड्य 
- मात्यादि गुणों में लक्षणा करना ओर ल्क्ष्यप्ताण गुणों का प्रष्टा मुख्या चृत्ति अभिधा के 
छिए निमित्त वनना उपाय है । जिसके फलस्वरूप गोत्व में शक्त अत एव गोत्वामि- 
घायक गौः पद से जैसे गो का वोध होता है वैसे ही जाडयादि में, खक्षणाबान्‌ अतएव 
जाडयादि पद्‌ से जाडयादि रूप से वाहीक का बोध हो जायग़ा। 
मतवार्ले का कहना है कि एक नियम है कि जिस शन्का जिस अर्थ मै 
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5निधीयत इत्यन्ये। साधारणगुणाश्रय-वेन. परार्थं एच लक्ष्यत इत्यपरे । 
सधुसूदनी . 

न तु स्वार्थगताः। गुणा एव न तु गुणी परार्थः। लद्दयन्ते एब न तु अभि- 
धीयते । स्वार्थसहचारिगुणः सह परार्थसहचारिगुणानामभेदः । एवं च गुणानां 
परस्परमभेदेन गुणिनामपि परस्परमभेद्‌ः लक्षणायाः फलम्‌ । तृतीयमतबादी 
कथयति-अस्तु गुणाभदद्वारा गुणिषु अभद्‌ः। परं गुणिनामुपस्थितिरेवात्र 
नास्ति। यावत्तेषासुपस्थितिनं स्यात्तावस्केषामभेदः स्यादतः “साधारणः समा- 
नश्चेति अमरकोषाचुसारं साधारणानां समानानां गुणानामाश्रयो विषयौ आधारो 
रोवाहीको तयोर्भचः साधारणगुणाश्रयत्वं सम्बन्धस्तेन परार्थं एव वाह्दोकार्थं 
एच ळच्यते न तु स्व्राथंगता वा पराथराता वा गुणा छक्ष्यन्ते। इत्येबं सुस्पष्टं 
व्याख्यानात स्वार्थसह्दचारिशुणाभेदेन परार्थग्रता गुणा एव टद्धयन्ते न तु परा- 
थाऽभिघायते इत्यत्रत्यः परार्थगता गुणा एव ळच्यन्ते न तु परार्थोऽभिधीयते 
इति पाठोऽसंगतः । तस्मात्‌. परार्थगता एब न तु स्वार्थंगताः । गुणा एव न तु 
गुणी । छक्त्यन्ते एव न तु अभिधीयते । इति पाठः साघोयान्‌। 


बालक्रीडा 


संकेत होता है वही सांकेतिक अर्थ ही उस शब्द की प्रवृत्ति मै निमित्त होता है अन्य नहीं 
इस के अनुसार गो शब्द का वाहीक अथ में संकेत नही होने से वाहीक अर्थ गो शब्द का 
प्रवृत्ति निमित्त नहीं बन सकता है अतः गो शब्द से वाहीक अथं उपस्थित नहीं होगा जिससे 
गवाभिन्नों बाहीकः ऐसा बोध नहीं होगा । इसके लिए गो गत गुणो में लक्षणा करेंगे । और 
उनसे वाहीक का बोध करेंगे, यह तो अन्यद्‌ भुक्तम्‌ अन्यद्‌ वान्तम्‌ ही हुआ । किन्छु 
"नियम है । उपस्थिति एवं शाब्द बोध में समानाकारता का । तस्मात्‌ गोशब्दा्थ सहचारि 
शुणाभेद्‌ से अर्थात्‌ गोगत ` गुणसजातीयशुणवत्व सम्बन्ध से पराथ में ही रहनेवाले न कि 
स्वार्थ मै रहने वाळे गुण ही न कि गुणी लक्षणा से ही न कि अभिधा से जाने जाते हैं। क्योंकि 
अनन्यलभ्य ही शब्द का अर्थ होता हे अतः अभिधा से गुणी का बोध नहीं होगा इसके . 
गुणों में लक्षणा करेंगे और गणी का लाम “येन बिना यदनुपपन्नं तत्तनाक्षिप्यते? 
डस न्याय के अनुसार आक्षेप से स्वतः हो जायगा । इस तरह इन लोगो ने प्रथम मत | 
बालों की “स्वाथसहचारित्व सम्बन्ध से १ स्वार्थगत गण ल्क्ष्ममाण है २ -और पराथ का 
` बोध अभिधा से होता है ३ इन तीनों मान्यताओं के विरोध में अपनी चार मान्यताए 
कहीं । जेसे--्वार्थसहचारिरुणामेदं सम्बन्ध से १ पराथंगत ही न कि स्वाथंगत २ गुण | 
हीन कि गणी परार्थ ३ ल्क्यमाण ही है न कि अमिधीयमान हे ४। अतः यहा पर 
तीन एवकार और उनके अनुसार उनके तीन व्यावत्य होने चाहिए | जैसें पराथंगता एब 
न ठु स्वार्थगताः । गणा एवं लष्यन्ते एब न ठु गणी पराथोऽभिधीयते। 


इसपर तृतीय मत वाल का कहना है कि गवाभिन्नो वाहीकः यह अन्वय अभीष्ट 
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६८ काव्यप्रकारा; 


उक्तञ्चान्यत्र-- 
अभिधेयाविना भूतप्रती तिलंक्षणोच्यते । 
छब्यमाणगुणोयाँगाद्‌ वृत्त रिष्टा तु गौणता ॥” इति । 
मधुसूदनी प प 
ळक्यमाणगुणरिति । लक्ष्यमाणे गोबोहीक इत्यन्न गोशब्दाल्लक्षणया 


ज्ञायमाने वाहीके तिप्ठद्धिगुणेः जाड्यमान्यादिभिर्योगात्‌ संवन्धाञ्जायमानायाः . 


वृत्तगोणता इष्टा । 
इदं व्याख्यानमेव हृदि निधाय साधारणगुणाश्रययत्वेन सम्बन्धेन परार्थ 
एवं छक्ष्यते इतयुक्तम्‌। एवञ्च उभयसाधारणङक््यमाणगुणेरिति लक्ष्यमाणा 
ये गुणा जाड्यादयस्तैरेव यदि योगः शक्यसम्बन्धस्तदा गौणी वृत्तिरिति प्रदीप- 
कारव्याख्यानं कलनीयम्‌ । 
वाळक्रीड़ा 
| इसकी उपपत्ति अभिधा से नहीं हुई तब आप अनुपपत्ति को दूर करने और उपपत्ति को 
' ठाने के लिए बड़े आडम्बर के साथ लक्षणा को लाये उससे भी अनुपपत्ति दूर नहीं हुई 
 _ उपपत्ति नहीं बैठी और आक्षेप किया तब व्यर्थ ही प्रयास हुआ क्योंकि आक्षेप से जहाँ 
` सिद्धिदो सकती है वहाँ लक्षणा का उपयोग नही होता है अतः साधारण गोवाहीको 
भयानुगत गुणों जाञ्चमान्द्यादि के वैशिष्टय से ( आश्रयत्व रूप सम्बन्ध से ) गोपद से पर 
वाहीकरूप अर्थ ही लक्षणा से मास होता है। यही टीक है | म 
इसमें प्रमाण का उपन्यास करते हैं कि और जगह में भी कहा है । यह भटजी 
के भट्टवार्तिक अन्थ का एक वातिक है । “अभिधेय? । प्रत्यक्षादि प्रमाणे से विरोध होने. 
` पर अभिधेय शक्य के अविनाभूत सम्बद्ध अर्थात्‌ असाधारण सम्बन्ध विशेष विशिष्ट जो 
. अथ उसकी प्रतीति जिससे होती है वह बृत्ति लक्षणा है | लक्ष्यमाण लक्षणा से ज्ञायमान 
. क्य के गुणो के साय योग सम्बन्ध होने से जायमान इत्ति गौणी है । जैसे वाहीक गो है 
इसमें गोः पद से लक्षणा के द्वारा शायमान वाहीक में वत्तमान गुणो' के. साथ सम्बन्ध से 
होने वाढी वृत्ति गौणी मानी गई है। इसी व्याख्यान को. हृदय में रखकर: आचार्य 
` र आळ ७ अयस्थ सम्बन्ध से पराथ ही लक्षणा से प्राप्त होता है” ऐसा कहा 
टक्ष्ममाण जो पराथ “के यो 
| गया] अतः “मा नो गु तद्गत गुणो के योग से लक्षण गोणी है यह स्पष्ट हो 
` मग्मथचार्य के मत के प्रतिकूल हे । क्योंकि जिसने अपने मत की पुष्टि के लिए प्रमाण 
` अप से इस वातिक का उपन्यास किया उस ममम के मत में गुण लक्ष्यमाण नहीं है उनके 
` मतें परार्थ लक्यमाण है क्योंकि पराथों लक्षयते यह स्पष्ट ही लिखा है। अतः उक्त 
क. अहा महवार्तिक के वर्तक में अविनाभूत पद मै प्रविष्ट अविनाभाव का अर्थ 


द्वितीबोह्ासः ६९ 


अविनाभावोऽत्र सम्बन्धमात्रम्‌ न तु नान्तरीयकत्वम्‌। तत्त्वे हि 
सब्चचाः क्रोशन्तीत्यादों न लक्षणां स्याद्‌ । अविनाभावे 'चाक्षेपेणेव सिडिटे- 
क्षणाया नोपयोग इत्युक्तम्‌ ! 
-“आयुधु'तम्‌ -आयुरिदमेवेत्यादौ ज सादृश्याद्न्यः कार्यकारणभावादिः 
मधुसूदनी | 
भंदाविमा च सादश्यात्सम्बन्धान्तरतस्तथा” इत्यत्रत्यसम्वन्धान्तरतः इति 
पदस्य स्वारस्य प्रदशनावसरे आयुष तम.आयुरिदमेब इत्यादौ च साइश्यादिति । 
लिखित्वा । अन्यत्‌ कायकारणभावादि सम्बन्धान्तरमिति लेखनं दुष्टम्‌ । अन्न अन्यः 
दिति पदस्य सद्भावे अन्तरमिति पदस्य निरर्थकत्वम्‌ । यदा अन्यदिति पदं दत्त 
तहि तदर्थकस्यव अन्तरमिति पदस्य बिन्यासे को हेतु: । अतः . साहृश्यादन्यः 
कार्यकारणभावादिः सम्बन्धः इति सम्बन्धान्तरमित्यस्य व्याख्याभूतः पाठः साधुः 
एवमादो च कायंकारणभावा!द्ळक्षणपूर्चे आरोपाध्यवसाने” इत्यत्रापि एवमादो 
च कायंकारणमावादिसम्बन्धपूर्वे आरोपाध्यवसाने लक्षणे इति. पाठोऽवसेयः 


<`. बालक्रीडा 


सम्वन्धमात्र ही दै न कि नान्तरीयकत्व यानी व्याप्ति! यदि नान्तरीयकत्व को मानेंगे तो 
“माः कोशन्ति में मञ्चपद्‌ की.मञ्चस्थ वालक में लक्षणा नही होगी । क्योकि व्याति के 
सद्भाव में आक्षेपसे ही अथ की सिद्धि हो जाती है अतः वहाँ लक्षणा का कोई उपयोग नहीं 
हे यह कथा गौरनुचन्ध्यः “की व्याख्या के समय. में कहदी गई है । यहाँ “अविनाभावे च | 
. इसमें अविनामाव पढ्‌ खरकता है । क्योकि जब आप प्रङ्त वार्तिकस्य अविनाभाव शब्द 
का अर्थ सम्बन्धमात्र मान चुके हैं ओर व्याप्ति रूप अर्थ का निषेध कर चुके हैं तथा इस | ड 
शब्द का व्याप्तिं अथ माननेःमें एक दोषको दिखाकर दूसरा दिखाने जा रहे हैं अभी उसी | 
वार्तिक का प्रसंग अनुस्यूत है तब ऐसी हालत में सम्बन्धमात्र बोधक अविनाभाव शब्द का 
उपन्यास करना असंगत ही होगा । अतः यहाँ पर “तद्थकत्वे च? ऐसा पाठ लिखना 
सुचित होगा । `... = ¦ 
घी ही आयु है यही आयु है। ` इत्यादि मे सादृश्य से अन्य कार्य कारण भाव | 
आदि सम्बन्ध है । आयु कार्य है और घी कारण है। अतः आयुष्टवेन छत को लक्षणा 
से कहा है | यहाँ इतना अवश्य समझ लेना चाहिए कि गोवाहीकः गौरयम्‌, आयुष तम. 
आयुरिदमेव नीलो घटः इत्यादि में विधेय का पूर्व में कथन रूप अबिमश 
गवामिन्त्ों वाहीफः आयुरभिन्नं इतमित्यादि बोध की वासना हृद्य में 
गौरादि पदों का पूर्व में उपन्यास किया है । 
` यहाँ पर ' मेदाविमो च साहर्यास्सम्बन्धान्तरतस्तथा? इस कारिका 
पद्‌ की व्याख्या के रूप में बृत्ति में “साहश्याद्न्यत्‌ कार्य कारण भावादि 
लिखा है जो ,कि अशुद्ध है। क्योंकि अन्यत्‌ पद.का जब याल 
Di ed by 
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७० काव्यप्रकाश: 


संबन्धः। एवमादों च कार्यकारणभावादिसम्बन्धपूर्वे आरोपाध्यवासाने लक्षणे । 
अत्र गौणभेदयोभेदे5पि ताद्रप्यप्रतीतिः सर्वथैवाऽभेदाबगमश्च ्रयोजनम्‌ ।. झुद्धभे- 
मधुसूदनी 

कार्यकारणभावादि लक्षणं स्वरूपं यस्य सम्बन्धस्य स॒ तथोक्तलक्षणः 
सम्वन्धः पूर्वेः ययोरिति रीत्यापि पर्यन्ते सम्बन्धो विवक्षणीयः । अतः तथा एकः 
पाठः साधुः । हः 

बालक्रीड़ा 

। अन्यार्थक अन्तर पद की क्या. आवश्यकता है अतः “इत्यादौ साइर्यादन्यः कार्यकारण- 
; भावादिः सम्बन्धः” ऐसा पाठ साधु है । |: 

घीही आयु है “इत्यादि में जव सादृश्य से भिन्न कार्यकारण भाव संम्बन्ध है 
तब कोन. लक्षणा यहाँ है इसके उत्तर में कहते हैं कि “एवमादौ। इस तरह के 
| उदाहरणों मे कार्यकारण भाव आदि सम्बन्ध है पूर्व माने हेत निसम ऐसी आरोप एवं. 
. „ अध्यवसान छक्षणा शुद्धाहै। यहाँ भी पूर्व संदर्म की संगति के अनुसार “कार्य- ' 
| कारणभावादिसम्बन्धपूर्वे आरोपाध्यवसाने लक्षणे” ऐसा पाठ उचित है। यहाँ यह 
| शंका हो सकती है कि सारोपा और साध्यवसाना लक्षणाओं के नाम है न कि आरोप एवं 
f अष्यचसान । इसका उत्तर है कि यहाँ बहुब्रीहि समांस है आरोप एवं अध्यवसान हे 
१ जिसमें ऐसी छक्षणाएं । दूसरा उत्तर है कि पूर्व में “इमावारोपाध्यवंसानरूपौ साहश्य 
` ` हेत्‌ मेदो” ऐसा पाठ ग्रन्यकारू साइब्यहेतुक इन्हीं भेदो को वतलाते समय लिख चुके है . 
अतः प्रकृत में कार्यकारणमावसम्वन्धहदेतुक इन्ही भेदो को बतलाते समय भी वैसा ही, 
लिखना उचित हैं | 

यहाँ गोणी लक्षणा के मेदो में से सारोपा के मेद वाहीक गौ है में मेद रहने पर भी 

अयात्‌ वाच्यार्थ योध की वेला में वाहीकत्व एवं गोत्व रूप विभिन्न धर्म प्रकारक उपस्थिति 
होने पर मी साहश्य की महिमा से ताद्र प्य की. प्रतीति प्रयोजन है और साध्यवसाना के भेद 
यही गो है में संथा ही अर्थात्‌ वाच्यार्थ बोध वेळा में मी शब्द के द्वारा भेदक धर्मों की 
उपरि यतिं के नहीं होने से अभेद का अवगम प्रयोजन है। शुद्ध भेदों में से सारोप भेद 
घी आयु है में अन्य दूष बादाम वगैरह की अपेक्षा विलक्षणता से और यही आयु है इस 


हि है अतः अन्य वेलक्षण्य है व्यभिचार नहीं है । किन्तु साध्यवसाना में मेद के नहीं माठ्स | 
पड़ने से अयुत अभेद के माळम होने से कथमपि व्यभिचार की संका नहीं है। आयुरे | 
एवेदम्‌ न बोलकर “आयुरिदमेव” ऐसा बोलना चाहिए। या फिर विधेया- | 
अभीष्ट हो तो इदमेव आयुः बोलना चाहिए । कहने का सारांश | 


का ! अथय इदं पद के साथ करना चाहिए । कार्यकारणभाबादिंगतः हन्ट 
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द्वितीयोह्लासः ७१ 
द्योस्त्वन्यवेलक्षण्येनाव्यभिचारेण च कार्यकारित्वादि । कचित्‌ तादथ्योदुपचारः, 
यथा-इन्द्राथौ स्थूणा इन्द्रः । कचिद्‌ स्वस्वामिभावाद्‌, यथा-राजकीयः पुरुषो 
राजा । कचिदवयबावयविभावाद्‌, यथा-अग्रहस्त इत्यत्ग्रमात्रेऽवयच हस्तः । 
कचित्‌ तात्कम्योदू, यथा-अतक्षा तक्षा । 

लक्षणा तेन षड्विधा ॥ १२॥ 
` वाळक्रीड़ा 

आदि पद से सम्बन्धो को ही ग्राह्म कहते हैं कि कहीं पर तादथ्य रूप सम्बन्ध से उपचार 
आरोपा होता है जैसे इन्द्र के निर्माण के लिए लाई गई स्थूणा काष्ठ को इन्द्र कहते हें । 
“ पूजनीयत्व व्यंग्य है । कहीं पर स्व सेवक और स्वामी मालिक भावरूप सम्बन्ध से जैसे 
राजा का सेवक है उसको राजा कहते हैं। अनुछंघ्याशत्व व्यंग्य हे । कहीं पर अबयवा- 
वयविभाव सम्बन्ध से जैसे अग्रहस्त इसमें आग्रमात्र अवयव पहुँचे या कर या अंगुली 
को हाथ कहते हैं । किसी का पहुँचा या कर या अंगुली कटी हुई पड़ी है उसको देखकर 
हाथ कट गया कहते. हैं । यहाँ रूढि है प्रयोजन कुछ नहीं है । कहीं पर तात्कम्य यानी 
दूसरे के कर्म को दूसरा करने छगे तत्कमंकारित्वरूप सम्बन्ध से. जैसे जो बढई नहीं है 
उसे बढई कहते हैं उस क्रिया में अमी दक्ष नहीं है व्यंग्य है। कहीं पर तासस्थ्य यानी 
उस में या उस पर रहने रूप सम्बन्ध से जैसे घर में.रहने के कारण ( यहा दारा;। नं 
यहं यहमित्याहुगृ हिणी गहमुच्यतै ) दारां को घर कहते हैं। नियतस्थितिकत्व व्यंग्य 
हैं। मंच पर रहने से वालक को मंच कहते. हैं मंच चिल्लाते हैं। ताद्धम्यं उसके 
घम से जैसे माणावक सिह है अग्नि दै । असहनशीळता व्यंग्य है। तस्साहच से जैसे 
कुन्त घुस रहे हैं लकड़ियाँ चलती हैं छत्तेवाले जाते हैं। ओ लकंडी ओ दही इत्यादि 
यहाँ पर व्यंग्य आवश्यकतानुसार है ।. यहाँ एक इछोक है | तात्स्थ्यात्‌ स्वस्वामि 
भावाच सामीप्यात्‌ घर्मकर्मतः । तत्साहचयात्तादर्य्यात्‌ तदीयत्वाच लक्षणा |: तदीयत्व 
तद्वयवस्बहै। . : पद 

इस तरह लक्षणा छ प्रकार की है । ` आद्य भेद भी इनके साथ में है। उपादान 
लक्षणा लक्षणलक्षणा, सारोपा और साध्यवासना ये चार शुद्धा लक्षणा के भेद है और 
केवल सारोपा और साध्यवसाना गोणी लक्षणा के मेद हैं | कल 

यहाँ जो छ प्रकार की लक्षणा बतळाई गई है वही लक्षणा रूढि में व्यंग्य से रहित 
है और प्रयोजन में व्यंग्य के «सहित है | क्योंकि प्रयोजन व्यञ्जन व्यापार से ही गम्य है। | 
जाना जा सकता है। यहाँ का आशय यह है कि कम में कुशळ है, “गंगा में घोष है (र 
* इत्यादि आरम्म से लेकर अतक्षा तक्षातक जितने मेद या उदाहरण बतलाये हैं चे सवे साधारण | 
में रात दिन के व्यवहार में प्रचलित हो गये हैं अतः इनका रूढि में मी और प्रयोजन मे | 
भी व्यवहार कर सकते हैं । जैसे कोई अनिर्दिष्ट नामवाळ व्यक्ति गौ दद्दी | 
बगैरह को छे जा रहा है उसको यदि पुकारना ही हे या मार्ग में चलते हुए को हटने _ 
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७२ काव्यप्रकाशः 
आद्यभेदाभ्यां सह । सा च - | 
| ' व्यङ्ग्य न रहिता रूढौ सहिता तु प्रयोजने। 
( प्रयोजन व्यंग्यमेव ) 
प्रयोजन हि व्यञजनव्यापारगम्यसेव || 
तचच गूढमगूढ वा--( गूढागूहोभयं चु तत्‌ ) 
| तच्च यूहमगूड़ं वेति। अन्न गृढमेकम्‌।. अगृंढं द्वितीयम्‌। वापदेन 
| तृतीयं गूढागढोभयात्मकम्‌ |  इदमेब तृतीयं व्यंग्यमंथोन्तरसंक्रमितात्यन्ततिर- 
- स्कृतवाच्ययोर विवक्षितवाच्यध्वनेभेदयोरुपयोगि | अत एव प्रसिद्धिः-- 
Es छ वाढक्रीडा 
वढ्ने के लिए कहना है या उस को काम बतशना इत्यादि है वह विना प्रयोजन से विना 
मतळ्व से या किसी मतलव से प्रयोजन से किया जाता है। जैसे अरे बैठ ओ तरकारी ओ 


ठहर जाय प्रकृतिस्थ हो जाय या इघर देखें और तरकारी छेने वाला तरकारी लेले वस | 
अः नह शका नहीं करना कि ये उक्त उदाहरण अधूरे हैं । क्योंकि कर्म में कुशल ' 
यह रूदि का उदाहरण लिखा है किन्तु जो तो क्रियावान्‌ है वही कुशल है वही विद्वान्‌ है। 


अर्थात्‌ जो क्रियावान्‌ नहीं है बह मूख है। वैद्य को कहा जाता है कि ( पीयूषपाणिंः 
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Fe कुशल है आपरेशन करने में 
eR नी हे. हाथ बड़ा हरुका है इत्यादि और “योग; कमसु कोहालम्‌?? कर्म में 
हेम योगी वही है जो कर्म में नेती धोती आसन प्राणायाम वगैरह में 
अन्यथा योगी नामधारी है इत्यादि कितने व्यंग्य हे । अत; ये उक्त सब 


है रस का सिद्धान्त है. चशुरुमील्न का रहस्य यही है। अस्तु । 
bins Ss अस्फुट १ अगूढ स्फुर २ और गूढागूढो 


इससे गूढागूढोभयात्मा तीसरा भेद भी ग्राह्य हे अन्यथा “अगूढ- 
म्‌ अनुसार अगूढ स्फुट और गूढ अस्फुट गुणीभूत 
उक्षणा के भर्दो में परियृहीत होंगे। अर्थान्तर संक्रमितवाच्य 
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a 


व च समुंचये इस विश्व कोष के अनुसार समुच- 


दही ये सत्र साध्यवसाना के उदाहरण है | इनमें केवळ संकेत ही उनको करना है जिससे वे 


छः क्रियासु ) यह पीयूषपाणि है इनका हाथ अमृत है जिसको छू देते हैं वह जी जाता ' 


F 


“द्वितो योह्लासः - ड्‌ 


तदिति व्यज्ञयम्‌ | गूढं यथा-- न 
सुखं विकसितस्मितं बशितवक्रिमभरक्षितं 
समुच्छळितबिश्रमा गतिरपास्तसंस्था मतिः | 

युर्डिस्तनं जघनमंसवन्धोद्धुरं 
वतेन्दुबद्नातनौ तरुणिमो दमो मोदते ॥ ९ ॥ 


] मधुसूदनी | 
नान्ध्रीपयोधर इवातितरां प्रकाशः (अंगढः ) / 
नो गुजेरीस्तन इबातितरां निगूढः ( अस्फुट: ) 
अर्थो गिरामपिहितः पिहितश्च ( गूढगूढोभयात्मा ) 
कश्चित्‌ सोभाग्यमेति मरहट्ट वधूकुचाभः॥ `, - 
दे पन बाळेक्रीड्ा `` - 
एवं अत्यनातिरस्कृतवाच्य ध्वनियां लक्षणामूला नहीं हो सकेगी। यहाँ मूलकारिका मै 
तच्च के तत्‌ पद का अथं है व्यंग्य । गूढ व्यंग्य जैसे | क 
` “मुखम!?। इन्दुवदना चन्द्रमुखी के तनु कुंद शरीर में तरणिमा जवानी का 
उद्गम प्रादुर्भाव मोद कर रहा है बढ़ रहा हे ' इन्दुके जैसा बदन जिसका हो वह 
इन्दु वदना है । यहां वदन में इन्दु का साहक्य पूर्ण रूप से उपपन्न है। .क्ष्यों कि जो 
अपनी पोषक किरणों से विश्व को क्किन् सरस कर देता है वह इन्दु है| उन्दी को दने से 
इन्दु शब्द बनता है । मुख भी ठीक वैसा ही है । महतांत्परिचय एवं गौरवाय महान्‌ का 
'परिचय ही गौरवाधायक होता है अतः एक तो यह. इन्दु वदना जो स्वभावतः विश्व को 
'सरस वना देती है उसमें फिर युवकों को मस्त कर देने बाढी तरणिमा की लुनाई । 
अहो थुवको को भाग्य से यह चक्षु: सुख प्राप्त हो रहा है | जिससे ताप को २ पू को उप शमन 
'करने वाढी संजीवनी जड़ी का कार्य हो रहा है । क्यों कि उद्गम अंकुरादि धर्म हे । वह 
तरुणिमा में अनुपपन्न है। जो उद्गमशाली होता है वह कुछ उद्धिन्न होता है | अतः उद्गम 
शब्द का मुख्य अथ उद्गम जो बाधित होकर लावप्यातिशय को व्यक्त करता हे | मोदते 
में मोद चेतन का धर्म है। जो मुदित होता है वह हृष्ट रोमहर्ष से युक्त होता है'। ऐसा 
रोमहर्ष रूप मुख्य अर्थ बाधित हुआ तरुणिमां की साहजिकता को व्यक्त करता है। अब 
मोद की विशेषताओं को बतलाते हैं । मुख विकासशील स्मितसे सम्पन्न है । किन्तु विकास 
पुष्प का घमं है जो स्मित मै अनुपपन्न हैं। क्योंकि जो विकसित होता है वह 
कान्ति, सम्पन्न होता है। अतः बाघितमुख्यार्थ विकसित शब्द कान्ति सम्पन्नताको 
क्षित करता हुआ आकषंकत्व को व्यक्त करता है। नायिका का प्रेक्षण ताकना ऐसा 
है "जिसने वक्रिमा को वश में कर रखा है। यहां वशीकरण चेतन का घर्म है। _ 
"यह वक्रिमा में अनुपपन्न है क्यों कि जो जिस के वश में होता है वह उसके अधीन धीनहो | 


` 'जाताहै। अतः वशित शब्द्‌ बाधित मुख्याय हुआ जिधः कि र ना 
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काव्यप्रकाशः 


| अगूढं यथा-- ° RAS 

| “आऔपररिचयाज्जडा अपि भवन्त्यभिज्ञा बिद्रथचरितानाम्‌ । 
ऱ्या उपदिशति कामिनीनां यौबनमद एव ललितानि ॥ १० ॥ 

| अत्रोपद्शितीति. । | 


मधुसूदनी 
/ अन्यथा तृतीयभेदास्वीकारे “अगूढ़मपरस्य़ांगं वाच्यसिध्यंगमस्फुटमि”” 
। तिरीत्या गुणीभूतव्यंग्यभेदयोः गूढ॒स्यागूढस्येब कृते लक्षणा स्यान्न तृतीयस्य 
| कृते कोऽपि कुत्रापि कथमप्यवसरः स्यात्‌ । 
१ बाळक्रीड़ा 
उधर २ युवक उसका अनुसरण करते हैं। यह व्यक्त होता है। नायिका की गति 
(चाळ) ऐसी है जिसमें विभ्रम शगार उछलते हैं। यह उछलना जल का धर्म है । 
वह विंभ्रम में अनुपपन्न है। क्यों कि जो उछलता है उसमें तरंगे आती है अतः . 
वाधितमुख्यार्थं उच्छलन शब्द उत्कल्लोल का सादृश्य विभ्रम मैं लक्षित करता हुआ" 


अपनी. प्रौढि से युवजनामिल्षणीयत्व को व्यक्त करता है। नायिका की मति ने मर्यादा * | 


॥ 
॥ को त्याग दिया है। यह अपासन दूरीकरण चेतन का धर्म हे । वह अमूत मति में 
|. अनुपपन्नहै। क्यों किजो दूर कियो जाता है वह उसका नहीं होता है अतः 
| वाधितस्वाय अपासन शब्द मर्यादा में परिवर्तन को रक्षित करता हुआ अधीरता को व्यक्तः 
॥ करता है। नायिका के स्तन मुकुछित हैं कलिके आकार वाले हैं | मुकुलित होना 
| कुसुमों का घर्म हे । बह स्तनों में अनुपपन्न है। . जो मुकुछित होता है वह कुछ ' 
उद्धिन्न होता है अतः बाधित कलिरूप मुख्यार्थ वाला मुकुलित शब्द स्तनों में 
अभिनव उद्धद को लक्षित करता हुआ आलिंगनं की योग्यता.को व्यक्त करता है। ये 
व्यंग्य कुशाअबुद्धि के ही हृदय में स्फुरित होत हैं जो सद्ददय के लिंए मी कष्ट संवेध हैं । 
अत: गूढ हँ । 4 
` अगद व्यंग्य जैसे-' ख्रीपरिचयात्‌"' । यहाँ ख्रीपरिचयात्‌ पाठ है । ` क्योंकि 
.... : देशाटने पण्डितमित्रता च वाराङ्गना राजसमाप्रवेशः | 
. अनेक शास्त्राद्यवळोकनं च चातुयमूलानि भवन्ति पंच | 
इस प्राचीन उद्धवक्षोक के अनुसार चातुर्य का मूल वाराङ्गना का परिचय 
है। श्री के परिचय का चातुर्य के मूल के रूप में निर्देश नहीं है। सवे गुणाः काञ्चन 
मारयन्ति । का अर्थ है कि गुणों से रहित धनिक को भी चापळूस लोग सई गुण सम्पन्न 
कहने लगते हैं बस | वाराज्जनाओं के पहूर से संसर्ग से जड लोग विद॒ग्धों के चरित के 
जानकार हो जाते हैं | ठीक ही है यौवन की मस्ती ही. कामिनियो को लालित्य का उपदेश 
दे ht यहां उपदिशति इससे Sed प्रकाशन लक्षित होता हे । क्योंकि परप्रवत्त- | 
न्प उपदे है जो अचेतन यौवन मद में बाधित है। , बाधित हुआ 
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द्वितीयोह्लासः ५% 
उभयं यथा-- न 


त्वामस्मि वच्मि बिदुषां समवायोऽत्र तिष्ठति । 
आत्मीर्या मतिमास्थाय स्थितिमत्र विधेहिं तत्‌ । 


तदेषा कथिता त्रिथा ॥ १३ ॥ 


अव्यङ्गया सन्यङ्गथा च। 
तदूभूर्लाक्षणिकः-- 
शब्द इति सन्तध्यते, तंद्मूस्तदाश्रयः । 
मधुसूदनी 
तद्भूलाक्षणिक इति । -तदूभूः तस्याः त्रिधा कथिताय्राः लक्षणायाः भूः 
भूमिराश्रयो लाक्षणिकः शब्द: । एवं च तद्भूलोक्षणिकस्तत्र व्यापारो व्यञ्जः 


नात्मक: इत्येवमेकस्मिन्‌ वाक्ये तद्भूळोक्षणिकस्तत्र इत्येवं पाठे पूर्वपरामशंक 
, तच्छव्दस्य तत्रेत्यस्य लाक्षणिके शब्दे व्यञ्जनात्मको व्यापार इत्येव समन्वयो . 


वाळक्रीड़ा 
वह प्रकाशन को लक्षित करता है जिससे स्वतः हाव भाव हेला एवं लीलाओं का ज्ञान 
व्यक्त होता है । यह सबंजन संवेद्य होने से अगढ है स्फुट है । 

गृढागृढोभयव्यङ्ग जैसे-तुमक्रो मै उपदेश देता हूँ । यहाँ विद्वानों को समदाय 
है अतः अपनी मति को सुस्थिर करके यानी सावधान होकर यहाँ बैठना । 


इस प्रकार यह लक्षणा दो प्रकार की कही गई है । एक  अव्यंग्या रूढि | दूसरी 
सव्यंग्या प्रयोजनवती । यहा त्रिधां यह पद असंगत है क्योकि पहिले लक्षणा के लक्षण में 
रूढ़ितोडथ प्रयोजनात्‌ इस तरह अन्य हेतुओं के साथ विकल्पक के रूप में रूढि और परयो 
जन दो का निरूपण किया है । और फिर अन्त में व्यंग्येन रहिता रूढौ सहिता ठ प्रयोजने | 
इस कारिका के द्वारा भी व्यंग्य को अभाव एवं व्यंग्य का सद्भाव यानी भाव और अभाव 
दो को ही दिखाया । अतः अव्यंग्या के जोड़ में सव्यंग्या ही पाठ ठीक है अतः द्विधा पाठः 
उचित करता है । यदि व्यंग्य को लेकर मेदां को दिखायेंगे तौ चतुधा पाठ करना 
होगा । क्योंकि गूढ अगूढ एवं गूढागूढ ये तीन प्रकार के व्यंग्य हे और चतर्थ प्रकार 
अव्यंग्य का होगा। 

““तद्भूः' । उसका भू लाक्षणिक है। परंन-सूत्र के तदभूः और लॉक्षणिक 
इन पदो का क्या अर्थ है । उत्तर ।, ५“स्याद्वाचको लाक्षणिकः ब्दः? 
उक्त शाब्दः पद्‌ यहाँ सम्बन्ध करता है । और तदभूः पद का अर्थ 
भी कहे हुए तत्‌ शब्द का' अर्थ है “तदेषा कथिता” में 
अतः लक्षणा का आश्रय शब्द लाक्षणिक है | F 
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७६ काव्यप्रकाशः 


मधुसूदनी 
न तु तदतिरिक्तः । स च अशुद्ध एब। यतो हि लाक्षणिके शब्दे तद्भूोक्षि- 
णिक इत्युक्त्या तच्छव्देन लक्षणेव व्यापारो गृह्यते न हु व्यञ्जना । निर्दिष्टा 


च्यञजना तु व्यंग्यविषये भवति | . अग्ने यस्य प्रतीतिमाधातुमित्यत्र उच्यतेऽपि . 


फले व्यञ्जनान्नापरा क्रियेति । अतोऽत्रेत्थं पाठः साधीयान्‌ तद्‌भूछोक्षणिकः, 
बालक्रीड़ा `. Re, 

फल में व्यज्ञजनात्मक व्यापार है |. अब यहाँ प्रन होता है कि तत्र पद से 

किसको ल्या जाय । प्रश्न होने का कारण है कि बुद्धिस्थत्वावच्छिन में तत्‌ शब्द की 
शक्ति है | बुद्धिस्थ संसार हो सकता है । किन्तु सिद्धान्त है कि पूर्व प्रकान्त अनुभूत एवं 
प्रसिद्ध बुद्धिस्थ को ही लेना चाहिए । फिर प्रश्न. होता है कि किस पूव प्रक्रान्त को लेना । 
व्यवहित पूर्व या अन्यवहित पूर्व प्रक्रान्त को उन में व्यवहित पूर्व “तच्च गूढमगूदं वा? 
में प्रोक्त तत्पदार्थ को ळे तो समन्वय हो सकता है किन्तु उसको छे नहीं सकते। क्योंकि 


उसके वाद वीच में “तदेषा कथिता” से वोधित विषयान्तर लक्षणा और. तदूभूछेक्षिणिक: . 


से नोचित विषयान्तर लाक्षणिक शब्द से उस तत्‌ पदार्थ का सम्वन्ध विच्छिन्न हो गया है | 
अतः उसका अनुवर्तन नहीं हो सकता है। अतः यादि अव्यवहित पूर्वं प्रक्रान्त को 
लें तो वह है त्यक्षणिक, उसके छेने में अशुद्धि हो जाती: है। क्योंकि उसमें तदूभू:“के तत्‌ 
पद से लक्षणा व्यापार को चतला चुके है । तब उसमें व्यंजना व्यापार कैसे रहेगा | व्यंजना 
व्यापार व्यंजक शब्द में रहेगा न कि लाक्षणिक शब्द में | यही सिद्धान्त. है। अतएव 
आपने मी “स्याद्वाचको लाक्षणिक्र; शब्दोऽत्र ग्यंज्रिधा” इस तरह अलग २ तीन 
शब्दों का निरूपण किया है। जो अभिधा लक्षण एवं व्यंजना इन तीन शक्तियों के 
थक्‌ २ आश्रय हैं। यह वात अपनी जगह में पथक है.कि वही गंगा शब्द प्रवाहको 
भतिपादन करते समय वाचक है तीर को प्रतिपादन के रस्ते में क्षणिक है और शैत्य 
विनत्वांदि जिस क्षण में उसमें समय है या लक्षणा है 

नहीं है। अतः तद्भूलोक्षणिकः के 


वॉक या यदि इस बत्ति के पूर्व 
कोन | मूल के अक्षरों को स्फुट 
विवरण किया जाता है अन्यथा अमूळ लेख हो .जायगा। 


[ 0 अतः यहाँ ऐसा करना 
सवर का सत्र मसंग सुस्पष्ट हो जाय और अपसिद्वान्त भी नहीं होवे । 


फले ॥.. Ra [ 
रूदौ सहिता तु प्रयोजने” के बांद उल्लिखित 


"sao 
७.4 


` द्वितीयोह्वासः: कट कु 
फले । 
व्यापारो व्यञ्जनात्मकः | इत्याहः ड ( 
[कः । कुत इत्याह-- 
यस्य अतीतिमाधातु लक्षणा समुपास्यते ॥ १४ ॥ ( 
फलं शब्देकगम्ये5त्र व्यज्ञनान्नापरा £ 
यञ्जनान्नापरा क्रिया | 


हे ठ यत्र लक्षणया शब्दग्रयोगस्तत्र 
१ अप तु तस्मादेव शब्दा चात्र व्यः दृतेऽन्यो ग 
हि व्दात्‌ । न चात्र व्यञजनाइतेऽन व्यापार; | 
ई . मभधुसूदनी 
फले इति मूळे व्यापारो व्यञ्ज ति तद्दत्तो 
रजतमिदिबत्‌ गंगाया नो नात्मकः इति तद्दत्तो च। इदन्तु बोध्यम्‌। इद 
जतासातवत्‌ गंगायां घोष इत्यत्रापि अतस्मिन्‌ तदूबुद्धिः रकम 
न .  वालक्रीडा 
. उक इत्ति तथा तच गूढमगूढ वा के वाद उल्लिखित तञ्चति व्यंग्यम्‌ बृत्ति भी अमूल 
ची इस तरह पूर्वापर के ग्रन्थ की संगति हो गई तथा “तच्च गृढमगुढ वा” 
इन से जा गुणीभूतव्यग्य के ही भेद ( अगृटमपरस्याङ्ग वाच्यसिष्यङ्गमस्कुटम्‌ ) अगृढ एवं 
हने. ल मिलता था और लक्षणामूळध्वनि के लिए अपेक्षित गुदागठोभय ल्के 
नह मिलने से जो अपसिद्धान्त हो रहा था वह भी दूर इसके 
र हो रहा था र हो गया । इसके सिवाय तदेषा 
ह घा में तिधा के हे स आई हुई असंगतिका भी निवारण हो गया | और 
त व्यायापारो pass * इस मूल के उल्लेख के कारण होने वाढी अस्त व्यस्यता भी: 
दूर हो गई । ' इस मूळ का समन्वय भी हो व्यंजनात्मक; 
॥ र भी हो गया इस: 
मल या जो व्यापारो १ त्मक; इस: 
कष्ट Re” 


इसके सिवाय “फळे शब्दैकाम्ये? के फळे पद के लिखने के लिए, भूमिका मी 
बन जाती है। उस फल के विषय में व्यंजना व्यापार क्यों हैं इसके उत्तर में कहते हैं- 

` यत्य | जिसकी प्रतीति करने के लिए. लक्षणा की उपासना करते हैं अर्थात्‌ तट में शैत्या- 

११ दिकी प्रतीति के लिए गंगा तटे घोषः इस मुख्य तट शब्द को न कहकर अमुख्य गंगा रूप 
लक्षणिक शब्द का प्रयोग किया है वह फल गंगा शब्द ही से गम्य है अत; इस फल के 
बिषद्र में व्यंजना के सिवाय अपर कोई व्यापार नहीं है | {> ता बह 

... अयोजन के प्रतिपादन करने की इच्छा से जहॉ लक्षणा के दारा अमुख्य शब्द * 
का प्रयोग करते हैं वहाँ अमुख्य शब्द के सिवाय अन्य किसी से उस काक पर डे 
* * नहीं होती हे अपित उसी, शब्द से होती है और उस प्रयोजन है में बंजना के... 0 

पिना अपर कोई क्रिया व्यापार नहीं है । |... ह. ह | 
.... “तथाहि”*। अन्य व्यापारो के अभाव को दिखाते हैं। अभिधा : डी 
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नाभिधा समयाभावात्‌-- | 
गङ्ञायां घोष इत्यादो ये पाबनत्वाद्यो ध्मौस्तटादौ प्रतीयन्ते न तत्र 
_गङ्गादिशब्दाः संकेतिताः । 
हेत्वामाबान्न लक्षणा ॥ १५॥ 
सुख्यार्थवाधादित्रयं हेतुः । ˆ 
लक्ष्य न मुख्य नाप्यत्र बाधो योगः फलेन नो । `` 
न प्रयोजनमेतस्मिन्‌ न च शब्दः स्खलद्गतिः ॥ १६ ॥ 
यथा गङ्गाशब्दः ख्रोतसि सवाध इति तटं लक्षयति, तद्वत्‌ यदि तटेडपि 
-सबाधः स्यात्‌ तत्‌ प्रयोजनं लक्षयेत्‌ । न च तटं सुख्योऽर्थः, नाप्यत्र वाधः, न च 
| गज्ञाशब्दार्थस्य तटस्य पावनत्वाद्येळेक्षणीयः सम्बन्धः । नापि. प्रयोजने लक्ष्ये 
` किञ्चित्‌ प्रयोजनं, नापि गङ्गाशब्दस्तटभिव प्रयोजनं प्रतिपादयितुनसमर्थः । 
| मधुसूदनी ' कर 
| न । तत्र हेतुर्विवेकाबिवेकों । इदं रजतमित्यत्र विवेकाभावः स्वरसतः प्रवृत्तिः | 
ओ- “गंगायां घोष इत्यत्र विवेक: । अत एव कूपे गगेकुढम्‌ गंगायां ग्रावश्वरन्ती- 
` .त्यादो न लक्षणा इति पातव्जल्भाष्योक्ते; । 
वाळक्रीड़ा 
“को नहीं कह सकती है क्योंकि शेत्यादि के विषय में समय संकेत नहीं है। गंगा में घोष 
“है इत्यादि उदाहरणों में जो पावनुत्वादि . धर्म तटादि में प्रतीत होते हैं उन पावनत्वादि 
“के विषय में गंगादि शब्द संकेतित.नहीं है । 
उन धर्मा का क्षणा मी नहीं प्रतिपादन नहीं कर सकती हैं क्योंकि हेतुओं का 
अभाव है। प्रश्न-हेठ कोन है। उत्तर | मुल्याथंबाध मुख्यार्थ सम्बन्ध एवं 
स्स प्रयोजनान्यतर ये तीन लक्षणा कें अर्थ प्रतिपादन में हेतु हे । < 
तथा च । मुख्यायवाधादित्रय हेतु प्रकृत में क्यों नहीं हे उसको दिखाते 
क अं या, रही है उसको दिखाते हे । . 
ख्क्ष्य मुख्य नहीं है। ` मुख्य बनने. वाले -तटरूप लक्ष्य मै बाघ भी नहीं छत इस लक्ष्य के | 
साथ फल का कोई सम्बन्ध नहीं है । और प्रयोजन को लक्ष्य मानकर लक्षणा करने के लिए. 
) अ म कोई प्रयोजन भी नहीं.हे । इसके सिवाय अमुख्य 
थं स्खलित नहीं है । जैसे गंगा शब्द प्रवाह मउ तिपा 
न “गा शब्द्‌ प्रवाह के विषय में अर्थत्‌ घोष के साथ 


ग अन्वय नहीं होने से सबाध है। अतः तट को लक्षणां से: बतलाता है। उसी 
मर म अ हो तब प्रयोजन को लक्षित करे: किन्तु तर मुख्य 

समे बाध है |. नृ गंगाशब्द के मुख्य अर्थ बने का. पावनः 

"को? छ कोई हो ८ 2 अ हुए, तट का. प्‌ सि 

7 कोई सम्बन्ध है | ० डू 
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न/प्रयोजन को लक्ष्य मानने में कोई | 
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३ दवितीयोह्लासः | ७९ र 
एवमप्यनवस्था स्याद्‌ या मूलक्षयकारिणी | 


एवसपि प्रयोजनं चेल्लद्यते तत्‌ प्रयोजनान्तरेण तदपि प्रयोनान्तरेंणेति 
भकृताडप्रतीतिकृदू अनवस्था भवेत्‌ । 


: « 
नु पावनत्वादिधमेयुक्तमेव तट ळते गङ्गायास्तटे घोष इत्यतो5धिक- 


यास्य अतीतिश्च प्रयोजनमिति विशिष्टे लक्षणा, तत्कि व्यळ्जनयेत्याह. 


प्रयोजनेन सहितं लणीयं न युज्यते ॥ १७॥ 


कुत इत्याह-- 


ज्ञानस्य विषयो ह्यन्यः फलमन्यदुदाहृतम्‌ । 
- मधुसूदनी . 


_ “ज्ञानस्य” इतीयं कारिका ज्ञानसम्वन्धिनोः कार्यकारणयोभेद्‌ वोधयिलुं प्रवृत्ता । 


- के तट पर घोष है इस मुख्य शब्द की अपेक्षा अधिक अर्थ की अर्त 


* 
> 


है 


७९.५ २ 


` कहते हे कि मयोजन के सहित उक्षणीय युक्त नही दे । क्यो 
PE. CUS, हट न 


क 


यद्धि ज्ञानस्य कारणं तदेव ज्ञानस्य फळं नहि भवति। एवं च तयोभेंद्‌ः । 

अयं घट इत्याकारकज्ञानस्य कारणं घटो ज्ञानस्य -विषयः | ` तेन यथा यो घडो 

' ज्ञानस्य कारणं स एव घटः ज्ञानस्य फळं नास्ति तथा यत्‌ पावनत्वविशिष्टं तट- 

सत्यत्र बिशेषणीभूतं पावनत्वं लक्षणाज्ञानस्य विषय: (विषयहेत्वोरेकत्वमेव) 
; वालक्रीड़ा क 

अन्य प्रयोजन है। और न गंगा शब्द तट की तरह प्रयोजन को प्रतिपाद न करने में 


«असमर्थ है । 


प्रयोजन को लक्ष्य मानने में ` कोई प्रयोजन नहीं है फिर मी न अन्यकिसी | 
अयोजन को हेतु कोटि में मानकर एक किसी प्रयोजन की प्रतीति से करेंगेतो | 
हेतु कोटि में निविष्ट प्रयोजन की प्रतीति किसी से करेंगे | यदि फिर किसी अन्य म्योजन | 
को हेतु कोटि में रखकर पूर्व में हेतु कोरि निविष्ट प्रयोजन की '्रतीति' के छिए .ङक्षण | 
करेंगे तो इस/हरह अनवस्था हो जायगी । -जो मूल का क्षय करने वाली होगी | क्योंकि | 


इस तरह भी अगर अन्य को प्रयोजन बना करके प्रथम प्रयोजन की छक्षणा से 'प्रतीति . 


करेंगे । तब इस. प्रयोजनान्तर के लिए फिर प्रयोजनान्तर अपेनित होगा इस तरह | द 
अक्कत की प्रतीति को नहीं होने देनेवाली अनवस्था हो जायगी.। | RR 


है। अतः विशिष्ट में लक्षणा मान ढेंगे व्यंजना की कोई आवर 
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अत्यक्षादेरनीलादिर्विष्रयः फलं 'च प्रकटता संवित्तिवो । 
विशिष्टे लक्षणा नेवम्‌ ' झार! 
व्याख्यातम्‌,। र 
(३१) विशेषाः स्युस्तु लक्षिते ॥ १८ ॥ 
तटादौ ये विशेषाः पावनत्वाद्यस्ते चाभिधा-तात्परयं-लक्षणाभ्यो व्या- 
पारान्तरेण गम्याः। तच्च व्यंजन-ध्वनन-द्योतनादिराव्दबाच्यमवश्यमेषितव्यम्‌ | 
एवं ळक्षणामूळं व्यंजकत्वसुक्तमभिधासूलं त्वाह-- +, जी 
(३२) अनेकार्थस्य शब्दस्य वाचकत्वे . नियन्त्रिते | | 
ON च्छ त 
संयोगाथेरवाच्याथेधीकृद्ठयाप्रतिरक्षनम्‌ ॥ १९ ॥ 
मधुसूदनी | 
तदेव पावनत्वं हेतुत्वात्‌ तज्जज्ञानस्थ फळं नहि भवितुमहंति कार्यकारणयोः 
पौर्वांपर्यण स्थितेः स्वरूपकालाद्भिदो5वश्यं तत्र भाव्यः । 
भ वालक्रीड़ा | | 
इस पर कहते हैं कि इसमें यही उदाहरण है कि ज्ञान.का विषय अन्य होता है. 
ओर ज्ञान का फळ अल्ग | यहाँ का आशय यह है कि कोई पूछे कि “यह घट है” इंसं | 
ज्ञान की उत्पत्ति का हेतु कौन है | तब कह जाता हे कि घट) अरे साहब यही घट... 
तो इस का विषय है |. इससे अर्थात्‌ सिद्ध हो रहा है कि विषय ही हेतु हैया | 
हेतु ही विषय है। अतः ज्ञान का विषय कहिए या जान का हेतु कहिए। एक ही पदार्थ. | 
है दो नहीं | तब जो शान का विषय है हेतु दै वही उस ज्ञान का हेतुमान्‌ फल केले |. 
य सकता है | तस्मात्‌ शन के विषय से भिन्न ज्ञानका फळ होता है। यही ज्ञान. । 
के विषय और फल में भेद है। जैसे नीलादि गुण घटादि द्रव्य प्रत्यक्षादि ज्ञान के विषय | 
हँ ।. ओर शान का फळ संवित्ति है नेयायिकों के मत में और प्रकटता है मीमांसकों के | 
मत में ॥ संवित्ति का आकार है घट को मैं जानता हूँ। और प्रकटता का स्वरूप | 
है घट को मैने जान लिया | घटमहं जानामि घरशानवानहम्‌ यह बोध संवित्ति नैयायिको | 
के 2 हैं। घरो मया शातः यह शातता प्रकव्ता मीमांसकों के यहाँ होता है | यही. 
फळ इ | इसलिए विशिष्ट में लक्षणा नहीं होती हे । क्यों विशिष्ट “| 
) है इसकी व्याख्या कर दी गई हे । ; बकर ण i 
| रय किन्तु वे विशेष लक्षित यानी लक्षणा से प्रतिपाद्य में रहते हैं। तदादि मै जो. । 
४ ~ रा एवं लक्षणा से 'मित्र व्यापार से गम्य है जो. | 
व्यापार : जना ध्वनन एव द्योतन आदि काव < है ह 
चाहने के छावक हे। . . gro है 


ह 
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। * नियन्त्रित हो जाने पर जो वाच्य अर्थ से भिन्न अर्थ की प्रतीति कराती है वह शब्द की 
| वी है। 


| .६ . द्वितीयोह्लासः 


| संयोगो विप्रयोगश्च साहुः्चयं बिरोध्रिता । 
| अर्थः प्रकरणं लिङ्गः शब्दस्यान्यस्य सन्निधिः | 


८१ 


|, सामर्थ्यमौचिती देशाः कालो व्यक्ति: स्वरादयः | 
| शब्दार्थस्यानवच्छेदे बिशेषस्मृतिह्वेतवः ॥ 
सराङ्कचक्रो हरिः | अशङ्कचक्रो इरिरित्युच्यते । राम-लक्ष्मणाविति 


| दाशरथी। रामाञुनगतिस्तयोरिति भार्गव-कात्तंवी ययोः । स्थाणुं भज भवच्छिदे 


इति हरे। सर्व जानाति देव इति युष्मदर्थे । कुपितो मकरध्वज इति कामे | : 
देवस्य पुरारातेरिति शम्भौ । सधुना मत्तः कोकिळ इति बसन्ते । पातु वो 
दयितामुखमिति साम्मुख्ये । भात्यत्र परमेश्वर इति राजधानीरूपादेशाद्राजनि । 
बाळक्रीड़ा _ । जा 
“अनेकार्थस्य” | अनेक अर्थ वाले शब्द के वाचकत्व माने अभिधा के संयोगादि के दरा 


व्याप्रति शब्दनिष्ट व्यापार अंजना है शाब्दी व्यञ्जना. है। यहाँ शब्दस्य की आवृत्ति | 


संयोगाचैः.इसमें उक्त आद्यपद के अर्थ का निरूपण करते हुए वाचकत्व के 
नियन्त्रण के विषय में आचार्य भतृ हरि की सम्मति को उद्धृत करते हैं । कः 
संयोग १ वियोग २ साहचर्य ३ विरोधिता ४ अर्थ ५ प्रकरण ६ लिङ्ग ७ अन्य 
शब्द की सन्निधि स्ञसामश्यं & औचिती १० देश ११ काल १२ व्यक्ति १३ स्वर १४ 
और आदि से ग्राह्म पात्र १५, अवस्था १६" एवं अभिनय १७ ये शब्द के अर्थ के विषय. 
“मै अनवच्छेद अनिश्चय अर्थात्‌ कौन सा अर्थ यहाँ विवक्षित है ऐसा सन्देह होने पर. 
. विशेष विवक्षित अर्थ की स्मृति ज्ञान के जनक हैं | पलक 
इस मतृ हरि के कहे हुए माग से सरांखचक्रो. हरिः इससे शंखचक्र का संयोग | 
अनेकार्थक हरि शब्द्‌ की अभिधा का अच्युत अर्थ में नियमन करता है । इसी तरह शंख- 
` चक्र का वियोग उक्त नियमन करता है। राम और लक्ष्मण इसमें इन दोनों का . 


* साहचय ३ दशरथ के पुत्र रूप अर्थ में इन दोनों की अभिधा का नियमन करता है। हि | 
_ युद्ध में जूझने वाले उन दोनों की क्या गति दशा हुई इस प्रश्‍न के उत्तर में कहते हैं | 


कि उनकी दशा राम एवं अजुन की तरह हुई । इसमें विरोध ४ राम र 

मागंव-मै और अजुन की अभिधा का कात्तवीय सहलबाहु में नियमन करता है। _ 

संसार के छेदन के लिए स्थाणु का भजन करो इसमें अर्थ ५ भवच्छेदन रूप प्र्योः 
स्थाणुशब्द की अभिधा का हर अर्थ में नियमन करता है। देव सब जानते हैं इससे 


प्रकरण ६ वक्ता एवं ओता के हृदय में स्थित भाव देव शब्द की अभिधा का युष्सदर्य nF 


नियमन करता हे । मकरध्वज कुपित हे इसमें लिंग ७ चिल्ल मकरध्वज पद्‌ की 
में । पुरों के डुइ्मन देव इसमें पुराराति शब्द की सक्षिचिदेव शब्द की 
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८२ काव्यप्रकाशः - 


चित्रभानुर्विभातीति दिने रबौ, रात्रौ वहो। सित्रं भातीति सुद्ृदि । मित्रो 
भातीति रवौ । इन्द्रशात्रुरित्यादी वेद एव न काव्ये, स्वरो विशेषप्रतीतिकृत्‌ ॥ 
मधुसूदनी ` 
इन्द्रशत्रुरित्यादो वेदे एव न काव्ये स्वरो बिशेषप्रतीतिकृदिति अत्राने- 
कार्थस्य शब्दस्येति कारिकाया उपोद्बढनप्रसंगे समुदृधृतस्य संयोगो बिप्रयो- 
गश्चेति हरिषचनस्य व्याख्याने स्वरादय इत्यस्य वृत्तो, अभे च श्लेषालंकार- | 
निरूपणे वृत्तो काव्यमार्गे स्वरो न गण्यते इत्येवं यः स्वरस्य काव्यविषयतया | 
निषेधः कृतः स चिन्तनीयः । | 
. __ तथाहि-पूर्व तूदात्तानुदात्तस्वरिता वणी एव न तु स्वराः । उच्चैरुदात्तः | 
इत्यादि त्रिषु सूत्रेषु पाणिनिमहर्षिण अच्‌ चणः उदात्तादिरूपो निरूपितः | अन्यब | 
भरतीये नाट्यशाख्नेऽपि सप्तदशाध्याये नवोत्तरशततमे १०९ श्छोकेऽपि उदात्ता- | 
द्यो चणो एव तथा-- | 
उदात्तश्चानुदात्तश्च स्वरितः कम्पितस्तथा । | 
वणोश्चस्वार एवैते पाव्ययोगे तपोधना;!॥ | : | 
इत्येचं निरूपिताः । इमे । इति स्थितिः । पञ्चात्कोषकारेः तेषां स्व॒रनाम्ना / 
च्यवहारः कृतः। अन्येभाष्यकारेरपि तथा। परमेषाुदात्तादीनां स्वरसंज्ञया | 
उनके व्यबह्ृतानामपि काव्ये महानुपयोगः। तद्यथा-दास्यश्चङ्घौरयोः स्व- ` 
रितब्णेः पाव्यमुपपाद्यम्‌ । वीराद्भुतरदरेूदात्तकम्मितैः । करुणवीभत्सभयान- 
केष्वजुदात्तस्वरितकम्पितैरिति । नाख्यशाख्ने पूर्वोक्ताध्याये । 
सक्तानां स्वराणां षड्जादीनां तु रसादाबुपयोगः प्रसिद्ध एब। नतत्न | 
वक्तव्यं किंचित्‌। काङुरपि स्वरबिशेषः। तद्यथा तस्मिन्नेव नाट्यशाखे 


ब बालक्रीडा क 
ह गच हे इतमे कोकिळ मादन सामर्थ्य ३ म शब्द की बसन्त में । | 
दिता का मुल तुम्हारी रक्षा करे इसमें औचिती १० मुख शब्द की सांमुख्य गे । | 
कामाग्नि से दंदह्यमान युवक की रक्षा प्रिया की अनुकूलता पर निर्भर बे ता | | 
मुख तो हरहालत में रहेगा ही । यहाँ परमेबर हैं -इसमें लत nr 


ह सा गा भित्र बन्द की दोस्त में। मित्रो माति इसमें पुहिंग 
न ये उदात्तादि, बेद ज लि अन्‌ या उदात्त अनुदात्त एवं स्वरित | 
की अतीति करता है । इल इत्यादि ही में नकि बाय में विशेष अर्थ | . 

` “= ` रका झह शातबिता इस पृष्ठ समास में अन्त शन्नु पद उदात्त | | 
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द्वितीयोह्लासः ८३ 


मधुसूदनी 
शारीयोसथ वीणायां त्रिभ्यः स्थानेभ्य एव तु। 
उरसः शिरसः कण्ठात्स्वरः काकुः प्रवत्तंते ॥ इति । 
तथाभूतामिति ध्वनो, मथ्नामि इति गुणी भूतव्यंग्ये, अळंकारे च काकुवक्रोक्ति 
स्थले विशेषप्रतीतिकारिणी वर्षते सा काकुः काञ्येऽपि । 
इपाकरसुहृद वक्त्रं दृष्टिः पंकजवेरिणी इति प्रदीपकारैरुदाह्ृते सुधा- 
f - करपंकजयोः पढ्यो; षष्ठीसमासे इन्तो घे | बहधर अदास ) 
प्रतीपमिति उद्योतकारेः समाहिते च काव्ये वाच्यरूपमेव बिशेष प्रतिपादयति 
स्वर उदात्तादिः । एतेन स्वराः काक्कादयः उदात्तादयो वा व्यंग्यरूपसेच विरोषं 
प्रतिपादयन्ति नान्यवाच्यरूपमिति साहित्यदर्पणकारोक्तिः परास्ता | एकार्थः | 
नियणन्त्रणर्पं विशेषं तु दर्पणकारः किंचेत्यादिना सनुत एव तत्र न वक्तव्यम्‌ । 
काव्यमा स्वरो न गण्यते इत्यत्र स्वरपदेनोदात्तादिन गृद्यते । श्लेषप्रकरणे 
स्वयं मम्मटाचार्यण-- ; 
एकप्रत्नोच्चायोणां तच्छायां चेव बिभ्रताम्‌ । 
स्वरितादिगुणेर्भिन्नेरवन्धः 7 शिष्ट इहोच्यते ॥ 
इति प्राचीनोक्तिमंनुसरता भिन्नाभिन्नप्रयसनोच्चायाणामित्येवं तदादिरेव 
गृहीतः । . अतः स्वरपदेनात्र अच: स्वरा ` इत्युक्तेरचो गृह्यन्ते । फळं च तस्य 
चणेसाम्यमनुम्रांसः इत्यत्र वृत्तो स्वरविसदशत्वेपि व्यज्ञनसद्देशत्ब बर्णसास्यसिति 
अवाचि। तंथाँ-- के खि द ल हक 
` प्रृथुकात्तेति प्रथुकानां बालानामात्तस्वरस्य पात्रं. प्रथु चहुळं कात्तस्वरस्य 
पात्रं यत्रेति। अमित्राणां सामथ्यं ङन्ततिः मित्राणां सामथ्यं करोतीति दिशा अर्थः 
भेदेन शब्दभेदो न तु वर्णभेदेन सः। अन्न हि सवैध्वर्थघु बणीनामेकस्वरूपत्वमेव । 
एवं वरणेकत्वाच्च शब्दा भिन्नं स्वरूपमपन्हुवते परं स्वरभेदात्‌ःसंबरूपगतभेदस्याः 
पहृवाभावान्न श्लेषः स्यात्‌। यथा छक्ष्मीहशो रसिकतां तन्वती तनु: छावण्येकम- 
ग $ हक बालक्रीड़ा - ` 72 ' ०“ 
` होता है | इन्द्र है शत्रु शातयिता जिसका इस बहुत्रीहि समास में आदि पद इन्द्र उदात्त 
है। अन्तोदात्त होने पर अन्त पद में जोर पढ़ता हे जिसके फलस्वरूप इन्द्र को 
मारने वाल वृज्ञासुर यह अर्थ इन्द्र शत्रु पदं का होगा और आद्योदात्त करने पर आदि 
पद में जोर पड़ता है जिसके कारण श्वत्रासुर को मारने वाला इन्द्र है यह अर्थ उसका 
होगा। अगर इन उदात्तादि को काव्य में नियामक मानेंगे तो समासं में शंठेषालंकार 
नहीं होगा और यदि अकारादि स्वरों को नियामक मानेंगे तो यमकानुप्रासादि अकारो के 
` स्वरूप को निष्पत्ति में झंझट पढेगी । अतः केवल काक्वादि स्वर ही काव्य में विशेषा- 
: धायकं हैं। ` ईः; RE 2: 


* 


a 
ऊ 


जुड ठया iE Ga ia Ss ३ 
CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


८४ काव्यप्रकाराः 


एद्दहमेतत्थणिआ एहहमेत्तेहि अच्छिवत्तहिं । 
एददहमत्तावत्या एद्दहमेत्तेहि दिअएहिं। ११॥ 
इत्यादावभिनयादयः । इत्थं संयोगादिभिरथोन्तराभिधायकल्वे निवारिते- 
मधुसूदनी 
हानिघिः । इत्यत्र निधिरित्यस्य हस्वेकारघटितत्वे एकब'चनान्ततया तन्वान्वयो 
संगच्छते। परं नेत्रे इति द्विवचनान्तपदाथस्यान्वये तु दीघेकारघटितं पद्मपेक्ष्यते । 
तन्नोपलभ्यते । तादृशं पदं निधी रसिकेति दयोः सन्धो रोरीति दीघेण 
जायते। अन्वयकरणसमये तु हस्वेकारघटित एव पाठः समुपस्थास्यते तहि स्वर- 
भदान्न श्लेषः स्यादत उच्यते काव्यमागें शलेषाचुप्रासादो स्वरोऽच्‌ न गण्यते इति 
सब समञ्जसम्‌ । | 
एतावन्मात्रस्तनिका एतावन्मात्राभ्यामक्षिपत्राथ्याम्‌। 
एतायन्मात्रावस्था एतावन्मत्रदिवसेः 
बालक्रीड़ा 

स्वरादय में आदि ग्रहण से “एद्दह!' | यह किसी नायक के नायिका की 
विशेषताओं को सुनकर अनुरागोद्रेक में अवस्था के बारे में पूछने पर दूती की उक्ति है । 
हाथों का अभिनय करके कह रही है कि इतने छोटे २ स्तनों से इतने बड़े २ स्तन उसके 
गये हैं। ऐसी २ कमल की तरह खिली हुई आखें हैं इतनी कमर है। इतने ही 

दिनों मै यह सब हालत बर्दछ गई है । इत्यादि में अभिनयादि अभिधा के नियामक हैं । 
` इस प्रकार संयोगादि के द्वारा अर्थान्तराभिधायकत्व के निराकरण कर देने पर 
भी अनेकाथंक शब्द जो अथीन्तर का प्रतिपादन कहीं पर करता है वह अभिधा के 
सहारे नहीं करता है क्योंकि उसका नियमन हो गया है। और न लक्षणा के सहारे । 
क्योंकि उसके लिए, अपेक्षित मुख्याथबाधादि का वहाँ .अभाव है। अपि तु अंजन के | 
सहारे करता हे अतः अंजन ही काव्य में ब्यापार है। जैसे-- “भद्रात्मनः?? । भद्रात्मा | 
यानी जिसका आत्मा स्वरूप या चित्त भद्र है शोभन है। जिसके शरीर पर दुश्मन | 
लोग चढाई नहीं कर सकते हैं | विशाळ वंश वाळा उत्तम कुलीन तदनुसार जिसके उन्नति. 
की ख्याति है। जिसने बाणों का आयुधों का संग्रह कर रखा है। जिसकी गति ज्ञान |. 
2 अबाधित है और दुरे का जो निराकरण करता है उस राजा का कर निरन्तर दान के | 
जल के सेक से सुभग है | जो मद्र जाति वाला हे और विशाळ बाँस बी तरह जो ऊँचा 
हे अतएव ऊँचा होने से जिस पर चढ़ना मुश्किल है। भोरे जिस पर भैँडरा रहे हैं। | 
 निसकी चाल उद्धत नहीं हे ऐसे हाथी का सूँड निरन्तर बहने वाले | 
है है बहने वाले मद जल सं सुभग | 
है. । यहां राजा ओर हाथी दोनों का वर्णन है। यदि राजा वर्णनीय है प्रस्तुत दै | 
राजा वाच्य है ओर हाथी अवणंनीय्‌ है अप्रस्तुत है तो व्यंग्य है। यही स्थिति. 
के पक्ष ममी द्‌ | वह भी वाच्य हा सकता राजा भी य्य हो. क्ता दद ड 
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तृतीयोछ्ासः ८५ 
5प्यनेकाथेस्य शब्द्स्य यत्क्वचिदर्थान्तरप्रतिपादनं तत्र नाभिधा, नियमनात्तस्याः । 
न च लक्षणा मुख्याथवाधाद्रभावाद्‌, अपि स्वजनं व्यंजनमेव व्यापारः । यथा 

भद्रात्मनो दुरधिरोहतनोविशाळवंशोन्नतेः कृतशिळीसुखसंग्रहस्य । 
यस्याचुपप्छबगतेः परवारणस्य दानाम्बुसेकसुभगः सततं करोऽभूत्‌ ॥१२॥ 
(३३) तथ्‌ क्ता व्यञ्जकः शब्दः 
तयक्तो व्यंजनयुक्तः । 
[३४] यत्सोर्ड्थान्तरयुक्‌ तथा । 
अर्था उपे व्यञ्जकस्तत्र सहकारितया मतः | १९ ॥ 
“ तथेति व्यंजकः ४ 
इति काव्यप्रकाशे शब्दाथस्वरूपनिर्णयो नाम द्वितीय उल्लासः | शः 
मधुसूदनी 
इति श्रीमशुसूदनशास्त्रिणः कृतो मधुसूदनीबिबृतों द्वितीय उल्लासः समाप्त: । 
वाढक्रीडा 
उस व्यंजना से जो युक्त है वह व्यंजक शब्द है। जव कि वह शब्द अन्य अर्थ 
का बोधक होता है तब व्यंजक होता हे । अतः उस शब्द मै सहकारी के रूप में अर्थ 
भी व्यंजक माना गया हे । मूल मं तथा का अये व्यंजक है | 
इस तरह काव्यप्रकाश के द्वितीय उल्लास में मधुसूदन शास्त्री की कृति 
वाल्क्रीडा समास हुई । 
१०४-4-  « नकि 


| अथ तृतीयारलासः 
अर्थाः प्रोक्ताः पुरा तेषाम्‌-- 
मधुसूदनी 
अथ संयोगादिद्ेतुकामिधानियन्त्रणोत्तरमवाच्याथंघीकृदू व्यापाररूपां 
शाब्दं व्यंजनां निरूप्य बकत्रादिवेशिष्टयबशात्‌ प्रतिभाजुषामन्याथघीहेतुव्यापार 
बाढक्रीडा ` क 


* अत्र यहां तृतीय उल्लास का आरम्म करते है | संयोगादिं के द्वारा अभिधा के 
नियन्त्रण कर देने पर वाच्य अथ से भिन्न अर्थ की प्रतीति कराने वाळे व्यापार शाब्दी 
व्यजना का निरूपण करके बक्त्रादि के वैशिष्टय से प्रतिमाशालियों को अन्य अथे की प्रतीति 
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८६ काव्यप्रकाश: 
मधुसूदनी 
रूपामा्थी तां निरूपयितुं भूमिकामाबन्नाति “अर्थाः” इति । तत्र अथोः प्रोक्ताः 
पुरा तेषामर्थव्यंजकतोच्यते इति या कारिका तन्निर्मिति:, “तेषां वाचकलाक्षणि- 
कव्यंजकानाम” इति तदूवृत्तिश्व चिन्तनीये । तद्य॒था आर्थी व्यंजना निरूपणीया । 
या अर्थविषयिणी । तेन येऽथीः पुरा प्रोक्ता इत्येबमथोन्‌ संस्मार्य तेषामथीनां 
व्यंजकतोच्यते इत्येताइशी भूमिका आबंधनीयेति तथेव प्रतिज्ञानीयम्‌। परं | 
भवद्भिः “तेषां वाचकादिशव्दानामर्थोः पुरा प्रोक्ता अधुना येषां शब्दाना 
_ मथव्यंजकतोच्यते इति एवं विपरीतमेबोद्लेखि। अत्र पुराशब्दोऽधुनेत्यस्मिन्‌ | 
` साकांक्ष इति अधुनापदसंयोगं विधाय यत्तदोर्नित्यमभिसम्बन्ध इति सम्वन्धाय 


. इोज्ञीनस्यावश्यकत्वं मत्वाक्षिप्य समन्वयो दर्शितः । 
बाळक्रीड़ा 
का हेतु व्यापार आर्थी व्यंजना का निरूपण करने के लिए भूमिका को बनाते है--अर्था: । 
यहाँ “अर्थाः प्रोक्ताः पुरा तेषामरथव्यञ्जकतोच्यते” इस कारिका का निर्माण एवं इसकी बृत्ति 
“उन वाचक लाक्षणिक एवं व्यञ्जक शब्दों की” ये दोनों विचारणीय है । जैसे- यहाँ 
आर्थी व्यञ्जना का निरूपण करना है जो अथों' मे रहती है अतः जिन अथों' को पहले 
| 


कह दिया है इस तरह अथों' की याद दिळाकर अव फिर उन अर्थों की व्यञ्जना को कहते 
हैं ऐसी भूमिका बनानी चाहिये थी और प्रतिज्ञा करनी चाहिए: थी किन्नु आपने लिखा कि 
उन वाचकादि शब्दों के अर्था को पहले कह दिया है जिन शब्दों के अर्था की व्यञ्जना 
को अब कहते है । यहाँ पुरा के अनुरोध.से अधुना और तेषां के अनुरोध से येषां को | 
लिखा है । अब यहाँ पर प्रश्न उठता है कि आर्थी के निरूपण के प्रसंग में उन शब्दों 
के इस उल्लेख की क्या आवश्यकता दै । क्योंकि शब्दों पर निर्भर रहनेवाली शाब्दी 
व्यञ्जना का निरूपण तो पहले उल्लास में कर आये है! | अब तो आर्थी के निरूपण के 
प्रसंग से अथों के बारे में जिज्ञासा होनी चाहिए कि किन अर्थों में आर्थी ब्यञ्जना 
रहती हे | अतः उस जिज्ञासा की शान्ति के लिए “जिन अर्थों' को पहिले कह आये दै 
उन अर्था में रहनेवाली व्यञ्जना को अत्र कहते है?” ऐसा लिखना चाहिए | : 
९ परन-द्वितीय उल्लास के आरम्भ में ऋ्रसे शब्द और अथों' के स्वरूप को 
कहते है! ऐसा उपक्रम करके अन्त में व्यज्जना से युक्त शब्द व्यञ्जक होता है इस तरह 
5 ही शब्द॒ का उपसंहार किया है । अतः तेपां पद से उन प्रक्रान्त वाचकादि शब्दों का बोध 
£ कराना और अर्थों' को कह दिया है इस तरह अर्थो कहना फिर भी आवश्यक है इस 


अंश म यत्‌ शब्द का योग रहेगा वह अंश प्रथम में रहेगा, सिद्ध माना 
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तृतीयोल्लासः ८७ 


मधुसूदनी 

अन्न प्रश्‍नो जागर्ति-यदू आर्थी व्यंजनाया निरूपणप्रसंगे तेषां शब्दा- 
नामित्युल्लेखस्य कः प्रसंग: । शब्देषु निर्भरायाः शाच्दीव्यंजनायाः प्राङ 
निरूपणात्‌ । अत्र तु अथोनां विषये जिज्ञासा भविमुमहों केषु अर्थेषु आर्थी 
व्यंजना तिष्ठतीति। तत््रशमाय येऽर्थाः पुरा प्रोक्तास्तेषामथोनां व्यंजकताञ्घु 
नोच्यते। इत्येवमुल्लेख्य न तु भवद्रीत्या । 

ननु द्वितीयोह्लासारभ्भे क्रमेण शब्दार्थयोः . स्वरूपमा देत्युपक्रम्य समाप्तौ 
च तद्युक्तो व्यंजकः शब्द इत्युपसंहारात्‌ तेषामिति पदेन प्रोक्तानां वाचकांदि ` 
शब्दानां बोधनं तेषामथो ग्रोक्ता इति कथनञ्च आवश्यकम्‌ । अतस्तथा समुद 
लेखि इति चेन्न। तेषामथोः पुरा ग्रोक्ता येषामधुनाऽर्थ व्यंग्जकतोच्यते” 
इत्युद्ठखे हि $ 

यच्छव्दयोगः प्राथम्यं सिद्धत्वं चाप्यनूद्यता । 
तच्छुब्द्योग ओत्तय साध्यत्वं च विधेयता | 

इतिसिद्धान्तानुसारं तच्छब्दघटितः पदार्थः विधेयः स्यात्‌. यच्छब्दकोटो 
निपतिता अर्थव्यंकता उद्देश्या स्यात्‌ ।अहो मोहस्य माहात्म्य यदुद्देश्य तद्विधेः 
यम्‌ । तेन सर्वमसमङजसं स्यात्‌। नेयं शेळी पदार्थनिरूपणस्य। यथा- 
सामञ्जस्यं भवेत्तथा शेळी छस्य। पुरा ये अथीः प्रोक्ता अधुनास्तेषां व्यंजक- 
कतोच्यते इत्येचं लेख एव सा शोभना स्यात्‌.। अन्यच्च अथोः प्रोक्ताः अर्थव्यंज 
कता इत्येवमर्थपद्स्य पुनरुक्तिकरणे कोऽभिप्रायः ।. नेयं सार्थिदा निरथिकेब 

पुनरुक्तिः । 
बाळक्रीड़ा 

जायेगा और अनुवाद कोटि म आयेगा । ओर जिस अंश में तत्‌ शब्द का योग रहेगा 
वह अंश उत्तर में रहेगा, साध्य माना जायेगा और विधेय हो जायेगा । 
इस सिद्धान्त के अनुसार तेषां इस तत्‌ शब्द से घरित वस्तु विधेय हो जायगी 
ओर निरूपणीय होने पर भी यत्‌ शब्द की कोटि में आने वाली आर्थी व्यंजना अनुवाद्य हो 
जायगी । जिससे सब कुछ असमंजस हो जायगा। किन्तु यह पदार्थों के निरूपण की शैली 
नहीं है अच्छी शैली यही है कि पहले जिन अर्था को कह दिया है अर्ब उनकी व्यंजना 
को कहते हैं। ऐसा लिखने पर अंथो को अथो की इस तरह जो अथ शब्द की 
पुनरुक्ति हो रही है वह भी नहीं होगी । एक वार जिसको मुख्य शंब्द से कह दिया 
जाता है उसको यंदि दुवारा कहना हो तो प्रतिनिधि शब्द से कहना चाहिए । 

शब्द रूप शांख्र की रचना के मार्ग में शब्द से ही प्रतिपाद्य अथो का अनुभव | 


किया जाता है वे शब्द ऐसे हैं अथां को पहले दिया है यह एक वाक्य है क्योंकि इसमें छ 


अर्थ की समाप्ति हो गई है । अब उनकी व्यंजना को कहते हैं यह दूसरा वाक्य है यहाँ 
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८८ काव्यप्रकाशः 


अथी वाच्य-लक्ष्य-व्यज्ञयाः । तेषां वाचक लाक्षणिक-व्यजकानाम्‌ । 
( --अथ व्यज्ञकतोच्यते । 
कीदशीत्याहू-- र 
मधुसूदनी 
अन्यच शब्दरूपशास्त्ररचनामागें राब्द्प्रतिपाद्या एवार्थाः समनुभूयन्ते। | 
शब्दाश्ववम्‌। अथोः प्रोक्ताः पुरा इत्यर्थसमाप्तित एकं वाक्यम्‌ , तेषामर्थव्यंजक- | 
« तोच्यते इति दवितीयं वाक्यं तस्य समाप्तेः। एबं च तेषामिति तच्छव्देन अथो- | 
` नामेव परामशाँ न्याय्यो न तु शब्दानामू। तच्छब्दस्य मक्रान्तभ्रसिद्धानुभूतेषु | 
बुद्धिस्थत्वाबच्छिन्नेषु शक्तिः। प्रक्रान्ताश्च बुद्धिस्था अर्थाः प्रोक्ताः पुरत्येष | 
मर्थो एव न तु शाव्दा:। एवं तेषां परामर्श उक्त दोषपरीहारः प्रकृतसंगतिश्र । | 
शव्दार्थकथनस्मारणस्य प्रकृते क उपयोगः । यदि तौ स्मार्येते तदि ये | 
शब्दाः पुरा भ्रोक्तास्तेषासथोः पुरा प्रोक्ताः । ये अर्थाः पुरा प्रोक्तास्तेषामथानां | 
व्यंजकताऽपि पुरा “सर्गेषां प्रायशोऽर्थानां व्यंजकत्वमपीष्यते “३त्येचं प्रोक्ता 
सापि स्मारणीया यस्याः प्रकृते उपयोगोऽपि वर्त्तते । तस्मात्‌. सुष्ठूक्तं चिन्तनीय | 
इति । अतस्तथा कारिका तद्बृत्तिश्च निमोणीये येन प्रकृतसंगतिः स्यात्‌ । इदा- | 
नोन्लु अर्थव्यंजकता कीदृशीति तस्या हेतब! प्रस्तावनीया इति तानेव प्रस्तुवन्तु । 
अन्यच्च पुरेति पदं पुरा म्राची नकाले इत्येचमनि्दिषटभूतकालबोधकं सिररथेक्रम्‌। | 
सामान्यतस्तु स काढ! प्रोक्ता इतिभूतार्थकक्तपरत्ययेन गतार्थं एव । तस्मादित्थमत्र ' 
पाठः साधीयान्‌ | 


। 
यी | 
र ७ वाळक्रीड़ा RE कर f 
अथ की समाति हो गई हे | इस तरह तेषां शब्द से अर्था' का ही परामर्श करना | 
उचित होगा न कि शब्दों का। क्योंकि तत्‌ शब्द की शक्ति बुद्धिस्थत्वावच्छिल् प्रान्त | 
अधिद एवं अनुभूत अर्था में ही है। और ग्रकान्त बुद्धिस्थ “अर्था; प्रोक्ता पुरा? | 
सत रीति वे अभेद है। शब्द नहं है। ऐसा छ्खिने से उक्त दोष का परिहार _ | 
एवं परकृत की संगति भी हो जाती है। १ | 4 


इसके सिवाय यह भी प्रश्न होता है कि शब्दों के अथों' के कहने की याद दिलाने 


का कोन प्रसंग हे । यदि उनकों भयाद दिलाते ह तब तो जिन पहले 
क ब शब्दों को पहले कह 
आये है उनके अर्थो को कह दिया हे । जिन अर्था" को कह दिया: व्यंजन 
मी पहले “वें ग्रायशोड्याना व्र को कह दिया है उनकी व्यंजना को 


४ 


` कैसी है इस निज्ञासा की शान्ति व, लिए उसके हे 
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ठृतीयोह्लासः 
(अथव्यज्ञकता योक्ताकीइश्ी साऽधुनोच्यते) 
पक्टनाद्वव्यकाङूनां बाक्यवाच्यान्यसन्िधेः ॥२१॥ 
प्र ताबदेशकालादेवे he 
स्ताबदेशकालादेवशिष्ट्यात्मतिभाजुषाम्‌ | 
याथ्थस्यान्याथधीहेतुर्व्यापारो व्यक्तिरेव सा ॥ २२ ॥ 


बोद्धव्यः प्रतिपाद्यः । काकुध्बेने 
: विकारः। प्रस्तावः प्रक भस्य “ 
चाच्य-लक्ष्य-व्यज्ग'यात्मनः | 000. 


८९ 


कमेणोदाहरति-- हा 
इपिहुळं जलकऊुंभ॑ घेत्तूण समागद्‌ह्म सहि तुरिअम्‌। 
टन मधुसूदनी £ क 
त्श अथव्यंजकता योक्ता कीदशी साधुनोच्यते। इति। . 


या अर्थ्यंजकता द्वितीयोह्वासे 
क मल हासे उक्ता उदाहृता च सा कीदृशी इत्यघुना 


अतिप्रथुळं जळ्कुम्भं गृहीत्वा समागताऽस्मि सखि ! त्वरितम्‌ । | 
क वाळक्रीड़ा "न्न | 
बाहूत क्त प्रत्यय से समान्य तोर से भूतकाल का बोध A का 
पाठ ऐसा होना चाहिए । Mes | 
अर्थव्यञ्जकता योक्ता कीदशी साधुनोच्यते | द्वितीय उल्लास में 
ल. छास में जिस आथी 
अना को कह आये हैं और जिसके उदाहरणों को दिलाया क 
त ७027 गहः खाया' है वह कैसी है उसको अब 
ह 3 अर्थों' को पहिले कह दिया है। अर्थ वाच्य लक्ष्य एवं व्यंग्य है । उन 
लक्षाणक एव व्यंजक शब्दों के। अर्थ व्यंजकता कों 
हि कहते है | वह कैसी है 
०7 वक्ता, बोद्धव्य, काकु, वाक्य, वाच्य, अन्यसन्निधि, प्रस्ताव, देश, काल और 
आदि पदसे ग्रह चेष्टा आदि के वैशिष्ट्य से प्रतिमा झालिया को" अन्य अर्थ की प्रतीति 
करा देने वाला जो अर्थ का व्यापार है वह व्यक्ति है व्यंजना है ।- | 
यहां बोद्धव्य का अर्थ है जिसको समझाना है वह प्रतिपाद्य । काकु नि का | | 
विकार है | प्रस्ताव माने प्रकरण | अर्थ का व्यापार इस में अर्थ माने वाच्य लकय. | 
व्यय । अब क्रमशः उदाहरण देते हैं। “अइ?। हे सखि! जल से भरे हुये ` | 
विशाळ घड़े को लेकर बड़ी जल्दी २ आई हुँ । अतः थक गई हुँ पसीना बहुत आ [| 
गया है और श्रांसो का वेग सहा नहीं जाता है इसलिए क्षण भर विराम कर लेती हूँ। | 
०९३१७०७ ` = र 


*- 
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९० काव्यप्रकाशः 


समसेअसलिळणीसासणीसहा बीसमामि खणम्‌ ॥ १३ ॥ 

अत्र चोयरतगोपनं गम्यते । 

लो ओण्णिइं दोव्व्ठं चिन्ता अलसत्तणं सणीससिअम्‌ । 

मम मन्द्भाइणीए केर सहि तुह॒बि अहह परिहवइ ॥ १४ ॥ 

अत्र Rs | 
तथाभूतां दृष्टा नृपसदसि पाञ्ाळतनयां 

ति) बने व्याधेः लाए सचिरयकित चल्कलधरेः । 
विराटस्यावासे स्थितमनुितारम्भनिश्चतं 
गुरुः खेद खिन्ने मय भजति नाद्यापि कुरुषु ॥ ९४॥ _ 
मधुसूदनी 


॥ श्रमस्वेदसलिळनिःश्वासनिःसद्दा विश्राम्यामि क्षणम्‌। 
ओन्निद्र्य दोर्बेल्यं चिन्ताळसत्वं सनिःश्वसितम्‌। 
सम मन्दभागिन्याः कृते सखि ! त्वामपि अहह परिभवति । 
. तथाभूतामिति। उषितं वल्कढघरेरिति । अन्न वल्कट्ंधरत्बमुपलक्षणं 
« व्याधसदरावसनाशनासनादीनाम्‌। तेन तादृशव्यवहारेण उषितं निवासम्‌ । 
स्थितं तथास्थितिम्‌। दृष्टा इत्यन्बयो बोध्यः । 
८ . बाढक्रीडा 
यहा कहने वाली पुश्नळी नायिका के व्यवहार से यह प्रतीत हो रहा है कि वह 
अपने चौयरत का गोपन कर रही है। यह व्यंग्य है । यु 
मक “ओण्णि" | अहह हे सलि ! क्या कहूँ । मुझ मन्द भागिनी“के लिए तुमको 
आओचि्रर ( उनींदापन ) ढुबंछता, चिन्ता, आलस्य और 'यह हाँफना वगैरह दबा रहे है 
तुमको इनसे कष्ट हो रहा है। " 


यहाँ पर प्रतिपाद्य दूती के वैशिष्टथ से उस दूती के द्वारा किये गये कामुक का 
उपभोग व्यक्त हो रहा है | 


“तथा” | राजाओं की समा में पाञ्चाल राज की पुत्री द्रोपदी की उस अवस्था . ह गी 


को देखकर । वल्कल्धारी व्याधों के साथ जंगल में चिरकाल तक निवास करने 

र र? | रने ओर 
विराट्‌ के घर में रोटी पकाने जैसे अयोग्य काय के करते हुए मी एकान्त में रहने आदि 
| से इस प्रकार खिन्न दीन मुझ पर गुरु बढ़े भाई जी खेद परिघात करते हैं किन्तु कुरुओं 
| A भी नहीं करते हैं। यह तो अनुचित है मुझ पर उन्हे खेद नहीं करना चाहिए । 


तो कुछओं परेद करना चाहिए | यह व्यंग्य काकु के वेशिष्टथ से व्यक्त है 


mukshu Bhawan Varanasi Collagiign, Digitized by eGangotri 


ु क: तृतीयोह्लासः ९१ 
अत्र मयि न योग्यः खेद: कुरुषु तु योग्य इति काक्का अकाश्यते। न चः 
मधुसूदनी | 


he प्रकाश्यते काकोबेशिष्टय़ात्‌ व्यज्यते । इति । अत्र स्वीये तंत्रे 

` गा विश्रान्तया काका इत्यर्थः । द्विविधा हि काकुः । एका वाक्यार्थस्चरूप- 
मापण संळग्ना अत एव अविश्रान्ता । अन्या स्वतत्रे स्थिता विश्रान्ता । तत्र 
न काक्का "मा काक्ाक्षिप्तं गुणो भूतव्यंग्यसिति व्यवहियते । 

त्र न न_ च वाच्यसिदुष्यडरामत्र काकुरिति गुणीभूतव्यंग्यं शक्यम्‌।, 
अश्नसात्रणाउपि काकोविश्रान्तेः । इत्युक्ते; । सोदाहरण काक सा 
क्याथस्वरूपस्याङ्ग प्रापकमिति गुणी भूतव्यंग्यं न शांक्यम्‌। तत्कुत इत्याहः 
त । मरनसात्रण नाद्यापि कुरुषु इत्येवं पिप्रच्डिषया वाक्योब्वारणेन काको- | 
विमा | स ह गुणो भूतव्यंग्यं नाशंकनीयमचिश्रान्तौ क्राकोस्तथा 
मा खिम डत भावः । इदन्तु वोध्यम्‌ । गुणोभूतव्यंग्यप्रकरणे “अगूढमित्यादो- 

थां ढक्षणम्‌ । रुब्यर्थों लक्ष्यम्‌ । किन्त्वत्र वाच्यसिदुध्यङ्गघपदे नोभयम्‌ । 

बालक्रीड़ा | 


धातु से कम में क्तप्रत्यय होने पर अन शव ह 
में घञ, प्रत्यय होने पर बना है । Me लि पाते बादल | | 
गुणीभूत व्यंग्य के मेर्दो के प्रतिपादन करते समय जो लिखा है । अयूडमपरस्यां ५ 
इन्यादि। उनमें योगार्थ लक्षण है और रूब्य लक्ष्य हे । hs क 
सिद्धचङ्गम्‌ पद मै दोनों नहीं है । इसका अर्थ है--वाच्य की सिद्धि स्वरूपनिष्पत्ति 
का अंग आक्षेपक है । यह काकु का विशेषण है। इसीलिए. लिखा है कि ( अत्र 
वाच्य सिद्धथङ्ग काकुरिति ) यहाँ काकु वाच्यसिद्धि का अंग है। यहाँ का आशय यह है 
कि काकु दो प्रकार के होते हैं। एक अपने तंत्र में रहता है अतः विश्रान्त होता है |. 
दूसरा दूसरे के स्वरूप की निष्पत्ति में लगा रहता है अतः अविभान्त है | इस दूसरे प्रकार 
के काकु से प्रकाशित व्यंग्य का क्काक्षित नामक गुणीभूत व्यंग्य कहलाता है। उसी का 
निषेध यहाँ करते हैं । कहते हैं कि यहाँ प्रकृत पद्य मै काकु वाच्य के स्वरूप की सिद्धि 
. निष्पत्ति का अंग है आक्षेपक है अतः यह काक्वाक्षिस नामक शुणीसूत व्यंग्य है ऐसी शंका 
नहीं करनी चाहिए । क्योंकि ( सन्धि करोतु भवतां पतिः पणेन ) हे सहदेव ! तुम्हारा 
न कि मेरा राजा उन कोरो के साथ किसी आधार पर सन्धि करे मैं नहीं करूँगा उस 
सन्धि को। ऐसा मीमसेन,ने जब कहा | तब सहदेव ने कहा कि ( आये ! कदाचित्‌ 
खिद्यते गुरुः ) अजी भाई साहब ! ऐसा सुनने पर शायद बढे जी नाराज हो जायें । 
इस पर पुनः भीम कहता है प्रश्‍न करता है कि ( गुरः किं खेदसपि जानाति ) बडेजी | 
क्या खेद को भी जानते हैं जो इस तरह नाना तरीकों से खिन्न दीन हीन मुझ पर खेद्‌ 
करते हैं और कुरुऔँ पर आज भीनहीं। . सु सको ब 
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९२ से 2 काव्यप्रकाशः 


. वाच्यसिद्धयज्ञमत्र काकुरिति गुणीभूतव्यङ्गयत्वं शाङ्कथं ; प्रश्नमात्रेणापि 
काकोर्विश्रान्ते: । ` 
_ क. तइआ सहगण्डस्यडणिसिअं दि ण णेसि अणत्तो । 
एणिं सच्चेअ अहन्तेअ कबोळा ण सा दिठ्ठी॥ १६॥ 
अन्न मत्सखीं कपोलग्रतिबिम्त्ितां पश्यतस्ते दृष्टिरन्येवा भूत्‌ , चळितायान्तु 
सस्यामन्येव जातेत्यहो प्रच्छन्नकासुकत्वं ते इति व्यज्यते । 
सारी उदेशोऽयं सरसकदळीश्रेणिशोभातिशायी 
कुंजोत्कषोङ्कुरितरमणीबिश्रमो नमंदायाः। छ 
किञ््ेतस्मिन्सुरतह्ृदस्तन्बि ! ते वान्ति वाता 
येषामग्रे सरति कलिताऽकाण्डकोपो मनोभूः । १७॥ 


» मधुसूदनी . 
न तदा सम रण्ड स्थळनिमझां दृष्टिं नांनेषीरन्यत्र । 
इदानीं सेवाहं तो च कपेष्ठी न सा दृष्टि: | 
७ बालक्रीडा 


हे इस तरह केवळ प्रश्‍न से ही काकु की विभान्ति हो जाती हे अतः व्यंग्य का - 
आक्षेपक काकु नहीं हे । इसी लिए लिखा कि “इति काक्वा प्रकाश्यते” यह नहीं लिखा- 
कि “इति काक्वा आक्षिप्यते? ।, यहाँ काकोः यह पठ्यन्त पद है । क्‍ 
“तइ्या?? । अरे मले मानुष ! जिस समय वह नायिका आई और जब तक | 
वह बैठी रही तब तक तुभ मेरे कपोल में निमग्न हुई अपनी दृष्टि को इधर उघर कहीं । 
नहीं ले गये । ` अब क्या हुआ मैं और मेरा कपोल तो वही है किन्तु तुम्हारी दृष्टि वह 
नहीं है। मैं समझ गई तुम छिपे रुस्तम हो । हु क 
छ यहाँ कपाली में प्रतिबिम्बित मेरी सखी को देखने के बहाने अपनी दृष्टि को मेरे | 
'कपोल से अन्य स्थानों में नहीं ले गये । अब उसके चले जाने के वाद और ही दृष्टि | 
| 


NE 


हो गई । अहो आप प्रच्छन्न कामुक हैं यह व्यक्त होता है। यह उदाहरण वाक्य के 


वैशिष्टट्य से प्रात होनेवाछे व्यंग्य का है | तदा इदानीम्‌ र्‌ 
हे : म्‌ यह पदसमूहो वाक्यम्‌ के अनुसार 
एक से भिन्न अनेक पदात्मक वाक्य है। र्ष हे 


“उद्देशः? | यह वह नमंदा का उद्देश भूभाग है जहाँ सरस कदछियों । 
हा सरस कदलियों की कतार “4 
` अत्यन्त शोभायमान हे । जिसमें कुञ्ञ के सौन्दय को देखने से रमणियों की शंगारमयी | 


. आवनाओं के अंकुर उद्बुद्ध हो जाते हैं। इसके सिवाय यहाँ पर वह वायु वह रहा है. | 


सुरत काळ में सुल देने वाढा है अतएव दोस्त हे ।. जिसके आगे २ प्रहरी के रूप 
त होने वाला कामदेव चलरहा है। , - . 
कः ह 02 


भे 
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तृतीयोल्लास; 3 ९३ 


णोह्लेई अणोह्ममणा अत्ता मं घरभरम्भि सअळम्मि । f 
खणमेत्तं जइ संकाइ होइ ण ब होइ वीसामो ॥ १८। 
पवी सन्ध्या संकेतकाल इति तटस्थं प्रति कयाचिद्‌ द्योत्यते । 


रि तार्थ प्रविशेति व्यङ्गथम्‌ । [ 
श्र 


$` सुव्बइ समागमिस्सदि तुज्क पियो अज्ज पह्रमेत्तेण । 
एमेअ किंत्ति चिट्ठसि ता सहि सञ्जेसु करणिज्जम्‌ ॥ १९ ॥ Ie 
2 भत्रोपपतिं अत्यभिसलु प्रस्तुता इति न युक्तमिति कयाचिन्निबायंते । * 
^ अन्यत्र यू कुसुमावचायं कुरुध्वमत्रास्मि करोमि सख्यः | | 
'. ` . नाहं हि दूरं अमितुं समथौ प्रसीदतायं रचियोऽञ्जळिर्ः ॥ २० ।॥ 
मधुसूदनी Fi 
चुदत्यनाद्र॑सनाः . शमा प सकले ।. 
क्षणमात्रं यदि सन्ध्यायां भवति न वा भवति विश्रामः । 
श्रूयते समागमिष्यति तव प्रियोऽद्य प्रहरमात्रेण । 
एवमेव किमिति. तिष्ठसि तत्संखि ! सञ्जय करणीयम्‌ । 5 | 
; ः बाल्कीड़ा म्ह 
यहाँ नमंदा के वर्णन के रूप वाच्यार्थ के वैशिष्टय से यह प्रतीत हो रहा है किः 
यह प्रदेश रमण के योग्य है अतः रमण के लिए चले आवो | 


६६ णोलई? ST] 


णोछेई? । यह स्नेह रहित सास मुझे घर के समस्त कार्यों मै प्रेरित करती रहती | 

है अतः सायंकाळ में क्षण भर के लिए शायद विश्राम मिलता है ओर नहीं भी मिळता है। 

यहाँ पड़ोसिन के प्रति कहे जाने वाळे वाक्य में अन्य छिपे हुए कामुक की सन्निधि ' 

के वैशिष्ट्य से सायंकाळ में हम लोगों का मिलन हो सकता है ऐसा नायिका का कथयन 

व्यक्त हो रहा है । $ प टी 

“सुब्बई?। सुनते हैं कि हें सि ! तुम्हारा प्रिय आज बिलम्ब नहीं है प्रहर | 

भर में आ जायगा । अतः इसी तरह क्यों चुप चाप बैठी हो अपने आप को सँयोजने .» | 

के उपयुक्त काये करो । 544 कन्या 

यहाँ प्रकरा प्रस्ताव के वैशिष्ट्य से यह प्रतीत हो रहा है कि कोई सखी अपनी. | 

सखी कों समझा रही है कि इस समय उपपति के पास जाने के लिए प्रस्तुत होना युक्त न 
हे हे न ] हे सखियो! आप लोग किसी दूसरी जगह में कुसुमी का _ 

चयन करो। यहाँ मै कर रही हूँ। इस पर सलियाँ जवाब देती है कि हे सखि | 

छोगो को और जगद भेज रही हो ठंमही क्यों नहीं अन्यत्र चली जाती हो । 

पहिली सली मतर देती है कि हे सलियो ! मैं अन्न भूमने 


| ` वास करतो मैं नहीं डगी दहारे विषय में नहीं कह सकती कि क्या होगा यह व्यक्त .. ह 
| हट 


__ सोन्दर्य सार सर्वस्व उस नायिका ने अपने दोनों उर्म का उछासन कंरके परस्पर में 


९% काव्यप्रकाशः 


अत्र विविक्तोऽयं देश इति प्रच्छन्नकामुकस्बया5मिसार्यतामिति आश्चस्ता 
अति कयाचिन्निवेद्यते ।। र 


` सति युरुअणपरवश पिअ किं भणामि दुह मंदभाइणी अहकम्‌ । 


अड्ज पवासं वञ्चसि वञ्च सअं जेव्ब सुणसि करणिज्जम्‌ ॥ २१॥ 


अत्राद्य मघुसमये यदि ब्रजसि तदाऽहं तावद्‌ न भवामि तव न जानामि 
गतिमिति व्यज्यते । आदिग्रहणाच्चेष्टादेः | तत्र चेष्टाया यथा-- 
दवारोपान्तनिरन्तरे मयि तया सोन्द्य्यंसारश्रिया 
प्रोल्ढास्योरुयुग परस्परसमासक्तं समासादितम्‌ । 
आनीतं पुरतः शिरोंशुकमधः क्षिप्ते चले छोचने i 
बाचस्तन्र निवारितं प्रसरणं सङ्कोचिते दोलंते ॥ २२ ॥ 


मधुसूदनी 


गुरुजनपरवश ! प्रिय ! कि भणामि तव मन्द्भागिन्यहम्‌ । 
अद्य प्रवासं ब्रजसि ब्रज स्वयमेव श्रोष्यसि करणीयम्‌ । 


~ 


वाळक्रीड़ा _ 
यहाँ अभिसतु ठता इति न युक्तम्‌ यह पाठ है प्रस्तुतां और न युक्तम्‌. के मध्य 
में इति पद आवश्यक है। 7 ९० न्य 

यहाँ एकान्त प्रदेश के वैशिष्ट्य से जिसमें बोलने वाढी नायिका का भी वैशिष्य्य | 
है उससे हे सखियो ! आप लोग उस प्रच्छन्न कामुक को भेजें ऐसा किसी विश्वतनीय | 


सखी को कह रही है यह व्यक्त हो रहा है । 


हो रहा है । आदि ग्रहण से चेष्टादि के भी अर्थ की २० 2 
जैसे चेष्टा के वैशिष्ट्य का उदाहरण है । रो आर्थ को. वय होती ह उम 


0 ६६ ९ 
दारोपान्त” | हे सखे | द्वार के अत्यन्त समीप प्रदेश में जब मैं पहुँचा तब 
जा कर दिया तथा मो संकुचित कर ज्या! 
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डया । शिर के उपर भूं डाळ कर चंच नेत्री से नीचे की तरफ देलने | 


अत्ता एत्थ णिमड्जइ एथ अहं दिअइए पलोएहि | * 
मा पहिअ रत्तिअंधिअ सेउजाए महद णमञ्जहिसि ॥ २३ ॥ 


जभूरन ।निमञ्जति अत्राहं दिवसके प्रढोकय | 
ww औं नाला | 
यहा पर उरुओ के प्रोल्लासन पुरःसर परस्पर समासंजनादि रूप चेशओं 
वैशिष्ट्य से प्रच्छन्न कामुक के विषय में उसके आकूत विशेष व्यक्त हो रहे हैं । हज 
अश्न--आपने वार २ इतने उदाहरणों का उपन्यास करके ग्र 
दिया । उत्तर । इसके बाद क्या | अच्छा इसका उदाहरण क्या ह हे 2 
को दूर करने के लिये यानी आकांक्षाऔं से रहित प्रतिपत्ति के लिए तथा इसके सिंवाय इन | 
वेशिष्टचों के कहने का अवसर भी है अतः पुनः २ उदाहरण दिखाये हैं। वक्त एवं बोद्धव्य 
आदि के परस्पर के संयोग से होने बाले द्विक निक एवं चतुष्क भेद के, और वाच्य के विषय 
में दिखाये हुए इस क्रम के अनुसार लक्ष्य एवं व्यंग्य अथों मे रहने वाली: व्यञ्जना केभी | 
' उदाहरणों को समझना चाहिए । उनमें वक्तु एवं बाडव्य दो के संयोग से बनने वाले | 
दिक मेद में जेसे- सास यहाँ इन जाती है जैसे पानी मे डूबने वाले को यह पता नहीं रहता 
` है बाहर क्या हो रहा है उसी तरह सास को भी खटिया.पर पड़ने के बाद कुछ पता नहीं हे 
कि कोन क्या कर रहा है अतः इसकी तरफ से निर्मय रहो । यहाँ पर अपने काम को 
भी तो बतलओं उम क्या करती हो । यहाँ मैं कहने का आशय यह है कि मैं निष्क्रिय. | 
पड़ी रहती हुँ ओज तुम आये हो शायद कुछ क्रिया करने का अवसर मिल जाय] ` | 


> 


अतः दिन में ही देख माळ हो । दुम मुसाफिर हो यहाँ के लिए अजनबी हो इस जगह * . | 
.. की जानकारी तुमको नहीं है उस पर तुम्हे रतोंधी हो गई है । अतः सावधान! भेरी | 
` य्या पर मत गिर जाना । Mn शाह क डत ती 

यहाँ वक्त्री पुञ्चली नायिका और प्रतिपाद्य मुसाफिर दोनों के वैशिष्ट्य ते इस. 
घर में सास और मैं दो प्राणी हैं। उनमें सास अत्यन्त जीर्ण दै अत नहरी है और | 
हिल इछ भी नहीं सकती हे । जनान्तर का मी आना जाना नही हे यह तुम देखही | 
रहे हो अतः यथेच्छ व्यवहार करो यह व्यक्त होता है । बक“ 

प्ररन-आयी व्यञ्चना में अथे ही को केवल व्यंजक मानोगे तो आयी' व्यंजना 
` कै उदाहरणों में शब्दायोभय रूप कोव्य का लक्षण संगत नहीं होगा | : 


८ कि ha) हैँ क 
CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitiz हि 
» < ` 


९६ * काव्यप्रकाश; 


शब्दप्रमाणवेद्योडथों व्यनक्त्यर्थान्तर यतः 
अथस्य व्यञ्जकत्वे तच्छब्दस्य सहकारिता ॥ २३ ॥ 
शब्देति । न हि प्रमाणान्तरवेद्योडर्थो व्यञ्जकः ।। 


इति काव्यप्रकाशे्थव्यक्षकता निर्णयो नाम तृतीयोहासः ॥३॥ 


_ सधुसूदनी 
सा पथिक ! राज्यन्ध ! शय्यायां मम निमंद्यसि । 
इति काव्यप्रकाशे मधुसूदन्यां तृतीय उल्लास: | . 
बालक्रीड़ा 


शब्द रूप प्रमाण से जाना गया ही अर्थ अर्थान्तर का व्यंजक होता है अतः अर्थ की 
व्यंजना में शब्द सहकारी है । शब्द प्रमाण में शब्द विशेषण देने का अभिप्राय है कि शब्द 


` "से अतिरिक्त अनुमानादि प्रमाण से वेद्य अर्थ व्यंजक नहीं -होता है क्योंकि शब्द 


रूप शास्र की रचना का आधार शब्द ही है अन्य नहों है । 


यहाँ मा पथिक ! में पथिक शब्द का अर्थ हिन्दी भांषा में मुसाफिर है । यह 'मुरा- 

फिर' शब्द कब से और कैसे व्यवहार में आया उसके लिए, कहते हैं कि ईसा और मूसा 

“दो भाई थे । वे दोनों किसी समय परदेश चले | चलते २ रास्ते में रात हो गई । 
अतः किसी धर्म शाला में उन लोगो ने बसेरा लिया । थोड़ी देर बाद विश्वाम करने 

के अनन्तर ईसा ने मूसा से कहा कि अहो भाई! कहो न बतिया कटे न रतिया । 


इस पर मूसा ने जबाब दिया कि. बात तो में कहूंगा और रात मी बातों बातों में कट . 


जायगी किन्तु तुम सोते बहुत हो यदि बीच में सो जाओगे तो मजा किरकिरा हो जायगा । 
अत; सुनने की स्वीकृति के सूचक कुछ शब्दों का प्रयोग करते रहना जरूरी है 
„ प्रत्युत्तर में उसने कहा तथास्तु | मूसा ने वात कहना आरम्भ किया जब बीच २ में 


मूसा बात कहने से रुकने लगते तब २ ईसा कहते थे कि मूसा फिर क्या हुआ मूसा फिर | | 
क्या हुआ। इस तरह रात भर 'मूसाफिर' .मूसाफिर' कहते २ बीत गई । प्रातः . +: 


पड़ोस में बसेरा छेने वाले लोगों ने कहा कि अछा मुसाफिर आया कि नींद हराम कर दी 


तत्र से घ्मंशाला में ठहरने वालों की संशा मूसाफिर पड़ गई । ` मूसा का मू हिन्दू और 


00 स्ट ' इस तरह काव्यप्रकाश के तृतीय उल्लास में मधुसूदन शास्री की कृति बालक्रीडा'- 
समास हो गई आसन. 
ड क 


७. चतुर्योहासः ` ९७ 
` अथ चतुर्थं उल्लासः 

यद्यपि शाव्दार्थयोनिणये ते दोषगुणालङ्काराणां स्वरूपमभिधानीयं तथाः 

मधुसूदनी 

अथ काव्यप्रकारापरिशीळने चतुर्थ उल्लास; । “यद्यपि तथापि” इति । 
अत्र. 'यत्तदोरनिन्यमभिसम्बन्धः” इति न्यायस्य प्रसरात्‌ यत्तदोः प्रयोरोषु सत्र 
उद्देश्यविधेययोर्विषमपरामशेकता विरुद्धा अनुचिता चेति समपरामशाकतैबा- 
पेक्षिता। या हि तयोः प्रयोगेषु इश्यते च। तथाहि--यदेव बच्चे तदेवाहृतम्‌ । 
यत्प्रेम तत्पयेचीयत । उमाबृषांकौ शरजन्मना यथा तथा नृपः सा च सुतेन । 
यावत्तापनिधिः ताबद्रुणेन । यदोन्मथिता तदाग्रभ्नति। यदीयमेतत्‌ पुरतो 
विभाव्यते तदीयमन्यत्‌ परतोऽञबुष्यताम्‌ । ` यहि त्वमेवासि विवेकशीळस्तहिँ 
प्रकामं समवेहि सिद्धम्‌। यहि प्रज्ञाः कुध॑ निगच्छेयुस्तहिं' नवरात्रेण 
यजेतेति तैत्तिरीयसंहितायाम्‌। -इति च। एबं च प्रकृते प्राक्‌ प्रयुक्तस्य. 
यद्यपि शब्दस्यानुरोधेन प्रयुज्यमानस्य तद्यपिशब्द्स्यैच प्रतिप्रयोगः साधुन तु 
विषमपरामर्शकस्य तथापिशब्द्स्य प्रयोगः विरद्धत्वादनुचितत्वाच । अथवा | 
पश्चात्‌ प्रयोच्यमाणस्य तथापिशव्द्स्यानुरोधेन अनुयुज्यमानो यथापिशाब्द ` 
एब साघुने तु विषमपरामशंको यद्यपिशव्दः तथाभावात्‌ । अव्ययप्रकरणस्य- 
आक्कतिगणतया यथा तत्प्रकरणे यदिशब्दस्य गणना तथा तदिशब्द्स्यपिसा। | 

बालक्रीड़ा | 

अब चतुर्थं उल्लास का आरम्म करते हैं-“यद्येपि” | यहाँ यद्यपि के लिए समान । 
परामशंक के रूप में तद्यपि पाठ करना चाहिए अतः तथापि पाठ विरुद्ध और अनुचित * द्‌ 
है। क्योंकि यत्‌ और तत्‌ का नित्य सम्बन्ध हे अतः इन शब्दों के प्रयोग में सभी स्थानों 
में उद्देश्य विधेय भाव की स्थिति है अत: विषम परामर्शकता नही होती है | यत्‌ के लिए के 
तत्‌ । यहिँ के लिए ताहि । यावत्‌ के लिए तावतू | यथा के लिए तथा | यदा के लिए... 
. तदा। यदीयम्‌ के लिए तदीयम्‌ का जैसे प्रयोग होता है उसी तरह यदि के लिए तदि 2 
का और यद्यपि के छिए तद्यपि का प्रयोग होना औचित्य प्राप्त है। अगर कहें कि 
तदि का पाठ अव्यय प्रकरण में नहीं हे तब इसका प्रतिबन्दी उत्तर है कि यदि का पाठ 
मी तो.अन्यय प्रकरण में नहीं हैं। उस प्रकरण को आइतिगण मानकर जैसे याद का 
संग्रह किया है वैसे ही तदि का भी संग्रह करना आवश्यक है । > हि 

यद्यपि तद्दोषो झब्दाथा सगुणो सालकारौ काम्यं इस काव्य लक्षण गत विशेष 


क. 


पदार्थ शब्द और अर्थ के निर्णय करने के बाद उनके विशेषण दोपाभाव गुण एच | 


ge चाहिए ७, रौर Co भी यही तयापि NM उ <५ 

_ अलंकारो के स्वरूप को कहना चाहिए और उचित भी यही है | तद्यपि धमी के जानने | 
१, ४ थ ४ अ Si क्त Rez स्ट 
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९८ काव्यप्रकाशः 
ऽपि (१) ( तद्यपि) धर्भिणि प्रदर्शिते धमोणां हेयोपादेयता ज्ञायत इति प्रथमं 
काठयभेदानाह-- 


अविवक्षितवाच्यो यस्तत्र वाच्यं भवेद्‌ ध्वनो 
अर्थान्तरे सङक्रमितमत्यन्तं वा तिरस्कृतम्‌ 
लक्षणामूळगूडागूडोभयव्यज्गयप्राधान्ये . सत्येव अविवक्षितं वाच्यं यत्र 
मधुसूदनी | 
इति सबं समव्जसम्‌ । प्रदर्शिते इति स्वार्थे णिच्‌ । अतो ज्ञोते इत्यर्थः ज्ञायते 
इत्यनुरोधात्‌ । 

“ढक्षणामूळगूढव्यंग्यप्राधान्ये” इत्यत्र ढक्षणामूलगृहागूढोभयात्मकब्य- 
ग्यप्राधान्ये इत्येब पाठ: साधीयान्‌। इतरथा तु असाधुरेव । यतो हि “गूढ- 
उर्यग्यमू अस्फुटव्यंग्यम्‌” इत्यनथोन्तरम्‌। (ध्वनिप्रसङ्गे च अस्फुटाख्यगूह- | 
व्यस्यादेशयन लक्षणाया न प्रबृत्ति: । तादशव्यंग्यसद्धावे गुणीभूतव्यंग्बता प्रसक्ता | 
स्याज्ञ तु ध्वनिता । इत्यसाघुरेवेत्युक्तम्‌ । ननु, गूढ़व्यंग्यप्राधान्ये इत्यत्र प्राधान्य 
पदशुतस्स्य ध्वनित्वमेवेति चेन्न। “अयं स रशनोत्कर्षी” इत्यत्र कस्य प्राधा- | 
हयम्‌ । करुणस्य वा खङ्गारस्य वा। यहिँ पार्यम्तिकबोधविषयतया करुणस्य | 
माधान्यं तहि ध्वनिकाव्यस्येबोदाहरणमिदं न हीतरस्य। एवं कथमस्य अफ | 
रियो माधान्येन व्यपदेशा भवन्तीति न्यायः | 

| 

नन्वान्तराढिकव्यंग्यमादायेव ध्वनिगुणी भूतव्यंग्यव्यवद्वारस्य स्त्रीकारात्‌ ' 

दु वाळक्रीड़ा न | 

ह जय ही धर्मो की हेयता एवं उपादेयता का ज्ञान होता है। अतः पहले धर्मी काब्य | 

टर रो कि हैं। यहाँ प्रदसते का अर्थ जायते के अनुरोध से ज्ञाते है | स्वार्थ में | 

न = समझाते है कि धमी के जानने के बाद धर्मों की हेयता एवं उपा- . 

१ न होता हे अतः इस समझाने के अनुसार आपको घमी' का निरूपण करना | 
काव्य का निरूपण प्रथम उल्लास में कर र गोरे ह जल्ने र 


2. क प्रशन--इस ध्वनि का नाम अविवक्षित वाच्यः | 
वट पे गूढागूढो भय व्यंग्य की. प्रधानता है अत वहाँ बाच्य अविवक्षित ३.!: बह प 
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व्वतुर्थोद्वास: ९९ 


स ध्वनाविति अनुवादाद्‌ (१) ( विंबरणात्‌ ) ध्वनिरिति ज्ञेयः । तत्र च वाच्यं 
कचिद्नुपयुञ्यमानत्वादथौन्तरे परिणमितम्‌। यथा-- 


मधुसूदनी 

ha 
“टङ्गारस्यव चमत्कारानुरोधात्‌ प्राधान्येन व्यपदेशः। अतो न तन्न्यायोपमईः। इति 
चेत्‌ । गतं तहि. प्राधान्यपदश्रुतेध्वनित्वमेवेति युक्त्या। तस्माद्‌ गूढ़व्यंग्यप्राधान्ये 
इति पाठोऽसाधुरेव । अस्मश्निदिष्ट एव पाठः साधु:। अन्यच्च यद्त्रो दाहरणसुप- 
न्यस्तं तद्‌ गूढागूढोभयात्मकस्येच व्थंग्यस्य ग्राधान्यमचुरूदूध्येति स्पष्टयिष्यते । 

“वनो” इत्यचुचादादिति पाठो न समीचीनः, विवरणादिति एवं तथा । 
तथाहि--अविवक्षितवाच्यो यस्तत्र वाच्यमिति कारिकायां यत्तदोर्बिन्यासः । तत्र 
शब्दशक्तिस्वाभाव्यात्‌ यदो5नुवाद्यप्रतीतिकृत्व॑ तदो विधेयम्रतीतिक्रः्वम्‌ । अत 
एव भट्टोक्तिरपि “चच्छव्दयोगः७ प्राथम्यं सिद्धत्वन्वानुवाद्यता । तच्छ ब्द्योग 
ओत्तये साध्यत्वं च विधेयता? । इति | 

अन्यच्च यच्छव्द्स्तु अचुवाद्यप्रतीतिकारी अस्त्येव नात्र सन्देहः । 
किन्तु यच्छन्दसंहितामनुगतोऽदसाद्रिपि तथा प्रती तिक्रदिति सन्तव्यम्‌। अत 
एब -बच्षयते-“योऽसौ” इति पदद्वयमजुवाद्यप्रतीतिकृदिति । ततश्च तदोः 
विघेयकत्वादेब अनुबाद्‌ंकत्वाभावात्‌ तत्रेत्यस्य विवारकध्वनाबिति पदस्यापि 
तच्छव्दसमानगतिकतया अननुवादकत्वमेव । तस्मात्‌ “नो? इति विवरणा- 
दित्येव पाठः साधुः । 

ननु अवधेहि भोः। अन्न अनुबादादितिपदं न हि अजुवाद्यपदम्‌ । 
ततश्च नाचुवाद्यविधेयभावं हृदि निधाय तत्पद्सुपात्तम्‌। अनुवादश्च ज्ञात 

 वालक्रीड़ा 

अविवक्षित वाच्य जहाँ रहे वह स्वानि हे । क्योंकि मूळ कारिका में तत्र इस सत्तम्यन्त ` 
प्रद का श्वनो ऐसा विवरण किया है अतः उसे ध्वनि ऐसा समझना चाहिए । 


यहाँ लक्षणामूळगूढव्यग्यप्राधान्ये इस पाठ के स्थान पर लक्षणामूलगूदागूढोभया- 


७५ 


स्मकव्यंग्यप्राधान्ये ऐसा पाठ साधीयान्‌ है यूढव्यंग्य यह पाठ अशुद्ध है । क्योंकि गूढ- 
व्यंग्य और अस्फुटव्यंग्य दोनों का एक ही अर्थ है और “अगूढमपरस्याङ्ग वाच्यति- 
' “ढचङ्गमस्फुटम्‌” के अनुसार आस्फुटव्यंग्य गुणीभूतव्यंग्य का एक भेद हे । अतः ध्वनि 
के प्रसंग में अस्फुटाख्यगूदरूपगुणीभूत व्यंग्य के उद्देश्य से लक्षणा की प्रच्नत्ति नहीं 
होती है। क्योंकि ऐसी स्थिति में गुणीभूतब्यंग्य ही होगा श्वनि नहीं | इसलिए उस 
पाठ को अशुद्ध कहा । व ड 


अगर करें कि गृढव्यंग्यप्राधान्ये इस पाठ में गूढव्यंग्य के साथ प्राघान्य पद्‌ की 


अति है और व्यंग्य की प्रधानता में ध्वनि ही होती है अतः वह ध्वनि ही माना जायगा । 


तो यह कहना ठीक नहीं है । क्योंकि “अयं स रनोत्कर्षी” इस काव्य में किसकी * 
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१०० काव्यप्रकाशः - | 


मधुसूदनी 
विषयकज्ञानात्मकस्मरणवत्‌ कथितविषयकं कथनम्‌ । इति चेन्न। पूर्व को 
विषयः कथितो यस्यायं “ध्वनौ” इत्यनुवादः । अत्र तु अविवक्षितवाच्यो 
य इत्यत्रत्यस्य यः इति पदस्य अर्थ प्रति सन्दिहानो बोध्यते । यदत्र यस्तत्रेति | 
दिशा य इति तत्र इति पदे उपात्ते । तत्र यच्छन्दार्थपरामशंको हि तच्छव्दो 
भवतीति प्रसिद्धम्‌ । प्रकृते तच्छव्दार्थश्व तत्रेत्यस्य “ध्वनौ” इति स्फुटीकरणाद्‌- | 
ध्वनि; । तस्माद्‌ यच्छव्दार्थोंडपि ध्वनिरिति ज्ञेयः। एवं हि कथितविषयक- | 
कथनरूपानुवादस्यासंभवादनुवादांदिति पदस्यासाधुत्वमेव । अतोञ्नुवादा- 
दित्यस्य स्थाने विवरणादिति पदं साधु । 
बालक्रीड़ा । 
प्रधानता है करुण की या »ज्ञार की । यहिँ पार्यन्तिक बोध के विषय होने से यहाँ करुण | 
की प्रधानता है तहिं यह ध्वनि काब्य का ही उदाहरण है। अन्य का नहीं। तबक्यों | 
इसका प्राधान्येन ब्यपदेशा भवन्ति इस न्याय का उपमन करके अपराङ्गयुणी मूतब्यंग्य के 
उदाहरण के रूप में उपन्यास किया । | 
अगर कहें कि पार्यन्तिक व्यंग्य एवं वाच्य के आन्तरालिक व्यंग्य के चमत्कार के ' 
अनुसार ही ध्वनि और गुणीभूतव्यंग्य के व्यवहार को स्वीकार किया है अतः चमत्कार के ' 
अनुरोध पर शज्ञार का ही प्रधानतया व्यपदेश किया है। अतः उक्त न्याय का उपमर्दन । 
नहीं किया है । तब भी ठीक नहीं है क्योंकि प्राधान्य पद की श्रुति से यह ध्वनि 
ही है यह युक्ति खतम हो गई । इसलिए “गढव्यंग्य प्राधान्ये? यह पाठ अशुद्ध है 
और हमारा निर्दिष्ट ही पाठ साधु है। इसके सिवाय यहाँ जो उदाहरण दिये हैं वे 
गूढागूढोमयात्मक व्यंग्य की प्रधानता के अनुरोध से ही दिये हैं | इसका स्पष्टीकरण उदा- 
हरणो की व्याख्या के समय में करेंगे । 
` यहाँ बृत्ति में “तत्र “वनौ” इत्यनुवादात्‌? में यह अनुवादात्‌ पाठ ठीक नहीं है। 
इसके स्थान पर विवरणात्‌ यह पाठ होना चाहिए । क्योंकि “अविवक्षितवाच्यो यस्तत्र 
वाच्यम्‌ इस कारिका में “यस्तत्र? ऐसा यत्‌ और तत्‌ का उपन्यास किया है। एक 
नियम है कि जहाँ कहीं मी यत्‌ और तत्‌ का उपन्यास होता है वहाँ गब्द्शक्ति स्वभाव से ` 
यत्‌ अनुवाद्य की प्रतीति का कारक होता है और तत्‌ यह विधेय की प्रतीति का कारक | 
होता है जैसा कि भट्ट जी की कारिका है-- हः 
च्य जिसमें अच्छन्द का सम्बन्ध होता हे उसका प्रथम विन्यास होता है और वह 
` सिद्ध तथा अनुवाद्य होता है। और जिसमें तच्छब्दै का योग होता है उसका विन्यास 
उततर में होता है और वह साध्य तया विधेय होता है । 
. इतना ही नहीं यत्‌ शब्द तो अनुवाद की प्रतीति करनेवाला होता ही है किन्तु 
| ह ` यत शब्द के साथ सन्धि को प्राप्त हुआ अदः आदि झब्द भी अनुवाद्य की प्रतीति कारक 
Eo = 
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त्वामस्मि वच्मि बिदुषां समवायोच्त्र तिष्ठति । 
आत्मीर्या मतिमास्थाय स्थितिमत्र विघेहि तत्‌ ॥ २३ ॥ 
मधुसूदनी 
“त्वामस्मि वच्मि” । इत्यत्र त्वामिति युष्मच्छब्द्स्य रूपम्‌। सम्बो- 
घनसारो हि युष्मदर्थे इति स्थितिः । सम्बोधनं च सम्वोध्यस्याभिमुखीकरणारथे- 
सेव तस्मे किमपि वोधयितुमेब । एवं हि उपदेश्यं त्वां हितमुपदिशामि हितैषी 
तवाहमिति हितसाधकत्वं व्यंग्य स्फुरमगूढ़म्‌ । अहमेव हितेषी नान्यः। स तु 
तत्र विशेषदुलूभः सदुपन्यस्यति कृत्यवत्मे य इत्युक्तः त्वामात्मनो5नविरिक्तभूत॑ 
बच्मि सत्‌ कृत्यवत्मं उपन्यासामीति गूढ्मस्फुटञ्च व्यंग्यमित्येवं तदुभयात्मकमेव 
प्रधानं न तु केवलं गूढं तथा । इदमस्तु सन्निकृष्टे प्रयोगात्‌ अन्नेत्युक्त्या विहवत्म- 
स्यच्षेऽपि। तथा बिद्वांसस्तिष्ठन्ति इत्यनुक्स्मा विदुषां समवाय इत्युक्तेनेंकादशा 
बिह्वांसोऽपि तु ये चहूनां शाख्राणां पारद्टश्वानस्ते इत्यर्थोन्तरस्मिन्‌ परिणतम्‌ । 
सर्वोऽपि स्वमतिमास्थायेब स्थितिं विधत्त इति सिद्धेऽपि तथा कथनं युवाऽ 
वाळक्रीड़ा , 
हो जाता है जैसा कि आगे सतम उल्लास में कहेंगे कि योऽसो ये दो पद आुवाद्य की _ 
प्रतीतिकारी है । इसलिए यहाँ प्रकृत में “तत्र? यह शब्द विधेयका बोघक है अनुवाद्य | 
का नहीं है । फलतः “तत्र? का विबरण करने वाला ध्वनो यह पद्‌ भी तत्‌ शब्द के 
समान गति वाला होने से विधेय ही है अनुवाद्य नहीं है। इसलिए, ध्वनाविति विवरणातू 
ऐसा पाठ होना चाहिए । _ 
अरे सुनो भाई । यहाँ “अनुवादात? यह पद है अनुवाद्य पद नहीं है अतः 
अनुवाद्य विधेय भाव को हृदय में रखकर उस पद का उपन्यास नहीं किया है । क्योंकि 
अनुभूत विषय का चिन्तन जैसे स्मरण कहलाता है वैसे ही कथित विषय का कथन 
अनुवाद कहलाता है । इस पर कहते हैं कि यह आप का कथन भी ठीक नहीं है क्योंकि. 
यहाँ पहिले कोन सा विषय कहा था जिसका यह “वनो” अनुवाद है। यहाँ तो अवि 
वक्षितवाच्यो यः इस कारिका के यः पद्‌ के विषय में सन्दिहान शिष्य के सन्देह की 
निचृत्ति के लिए. उसको समझाया जाता है कि यहाँ “यस्तत्र” इस रूप में यः और तत्र 
पर्दो का उपादान किया है। इसमें यच्छब्द के अर्थ का परामशंक तत्‌ शब्द होता हे 
यह प्रसिद्धि है । प्रकृत म तत्र इसका ध्वनो इस रूप में स्फुरीकरण विवरण किया है अतः 
जब यत्‌ शब्द के अर्थ का परामशंक तत्‌ शब्द का अर्थ ध्वनि है तब यः इसका मी. 
अर्थ ध्वनि ही है । इस तरह यहाँ:कथित विषय का कथन रूप अनुवाद प्रत में नही | 
है अतः अनुवादात्‌ यह पाठ असाधु ही है । फलतः “विवरणात्‌'' यह पाठ साधु हर टि 
“तत्र? । वहाँ अविवक्षित. वाच्य ध्वनि म वाच्य का जहाँ कहीं उपयोग नही. 
होता है यहाँ वह वाच्य अर्थान्तर में परिणत होता है । जैसे-"त्वामत्मि7 | मैं ठुमको _ 
रज कु भज ४ हि 
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अत्र वचनादि उपदेशादिरूपतया परिणमति ॥ 
कचिद्नुपपद्यमानतया अत्यन्तं तिरस्कृतम्‌ । यथा-- 
उपकृतं वहु तत्र किमुच्यते सुजनता प्रथिता भवता परम्‌ । 
विदधदीदृशमेव सदा सखे सुखितमास्व ततः शरदां शतम्‌ ॥ २४ ॥ 
मधुसूदनी 
सि त्वं, योबनस्य च एकस्यापि योबनं धनमितिदिशा अनथोयालन्त्वनिरुपणात्‌ 
योबनसुळ्भां दुर्मेति बिह्याय प्रमाणपरतंत्रां बुद्धि समस्थाय तिष्ठ अन्यथा चोप- 
हासः स्यादिति अर्थान्तरे परिणतमतो गूढागूढोभयात्मकमेव व्यंग्य प्रधानं 
* नं तु केवलं गूढ तथा। 
वाळक्रीड़ा 
कहता हूँ । यहाँ इस वाकय मे त्वां यह युष्मत्‌ शब्द का रूप है और युष्मत्‌ शब्द 
सम्बोधन प्रधान होता है । यह सिद्धान्त है। सम्बोधन तभी किया जाता है 
जब सम्बोध्य को अपने अभिमुख करना हो यानी उसको कुछ समझाने के लिए ही 
सम्बोधन किया जाता है । इस प्रकार उपदेश्य तुमको हित का उपदेश देता हूँ । मैं 
तुम्हारा हितैपी हूँ । इस तरह यहाँ हितसाधकत्व व्यंग है । जो स्फुट है अगूट है । मैं 
. ही हितैपी हूँ और कोई नहीं है । ऐसा व्यक्ति मिलना बड़ा कठिन है जो सच्चा रास्ता 
वतला दे। अतः अपने से अतिरिक्त नहीं समझे गये तुमको कहता हूँ यानी उत्तम 
कत्तव्य का गन्तब्य समीचीन मार्ग का निर्देश करता हूँ ऐसा गूढ अस्फुट भी व्यंग्य यहाँ 
है अतः रूटागूदोभयात्मक व्यंग्य प्रधान है केवल गूढे नहीं है । इदम्‌ शब्द का 
सन्निकृष्ट वस्तु के विषय में प्रयोग होता है । अतः प्रकृत में “अत्र” के कहने से माळूम 
हुआ कि विद्वानों के समक्ष में | तथा विद्वान्‌ यहाँ है ऐसा न कहकर विद्वानों का समुदाय 
यहाँ है ऐसा कहने से यह प्रतीत होता है कि ऐसे बैसे लोग यहाँ नहीं है किन्तु अनेक 
- शारा के पारंगत विद्वान्‌ लोग यहाँ है इस अर्थान्तर में वह पद्‌ परिणत हो जाता है । 
समी व्यक्ति अपनी बुद्धि को लेकर ही अपनी स्थिति करता है यह सिद्ध है फिर भी जो 
< _ यह कहा कि अपनी बुद्धि को ग्रहण करके यहाँ बैठो उसका आशय है कि तुम युवा हो 
और योवन अकेला “यौवन धनसम्पत्तिः” इस नीति वाक्य के अनुसार अनर्थ के 
उत्पादन के लिए पर्यास है अतः यौवन सुलभ दुमीति को त्यागकर प्रमाण परतंत्र बुद्धि 
का अवलम्बन करो अन्यथा उपहास होगा इस अर्थान्तर में यह वाक्य परिणत हो गया । 
. अतः यहां पढागृढामयात्मक ही व्यंग्य प्रधान है केवल गूढ नहीं । 
ज्र यहा वंचनादि उपदेशादि रूप से परिणत होते हैं। अविवक्षितवाच्य में कही 
पर वाच्य उपपन्न नहीं होता है अतः अत्यन्तत्रिरस्कृत होता है । जैसे «उपक्कृतम्‌” 
` अहह आपने बड़ा उपकार किया । क्या कहें | आपने अपनी उत्कृष्ट सुजनता का 
“ अस्थापन कर दिया। अतः हे सखे! सदा इसी तरह करते हुए तुम सैकड़ों वर्ष 
_ सुखी रहो । 
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४ एतदपकारिण प्रति बिपरीतढक्षणया कञ्चिद्ददति । 
विवक्षित चान्यपरं वाच्यं यत्रापरस्तु सः । 
अन्यपरं व्यङ्गयनिष्ठ' स एष च | 
कोऽप्यलच्यक्रमव्यङ्गयो लक्ष्यव्यङ्गयक्रमः परः ॥ २५ ॥ 


अलक्ष्येति न खलु विभावानुभावव्यसिचारिण एव रसः, अपि तु 

रसस्तैरिस्यस्ति क्रमः स तु लाघवान्न लत्त्यते,,तत्र-- 
रसभावतदाभासभावशान्त्यादिरक्रमः । 
भिन्नो रसाद्यरङ्कारादलङ्कायंतया स्थितः ॥ २६ ॥ 

आदिग्रहणाद्भाचोदय-भावसन्धि-भावशवलत्वानि । प्रधानतया यन्न | 

स्थितो रसादिस्तत्रालङ्कायः । यथोदाहरिष्यते। अन्यत्र तु प्रधाने वाक्यार्थे ` 
वालक्रीड़ा 

यहाँ कोई व्यक्ति इस वाक्य को अपने अपकारी दुश्मन के -प्रति विपरीत लक्षणा 
से कह रहा है कि तुमने जब मोका पाया तत्र हमारा अपकार ही किया भला नहीं किया । 
दुष्ट तेरे अपकारों को मैं क्या कहूँ । तेरी दुर्जनता चारों तरफ प्रसिद्ध हो गई है। 
अतः अत्र कमी तू. ऐसा न कर सके इसलिए दुःखी होकर आज ही मर जा। यहा 
भी गूढागूढोमयाव्मक व्यंग्य है केवल गूढ नहीं है । र्क 

जहाँ वाच्य विवक्षित है अर्थात्‌ वाच्य अथं को भी कहना चाहते हैं किन्तु वह 
अन्य ( व्यंग्य ) के पर अधीन है । यहाँ अन्य पर शब्द का अथ व्यंग्य निष्ठ है । इसमें 
कोई व्यंग्य ऐसा है जिसकी प्रतीति में क्रम नहीं मालूम पड़ता है और दूसरा व्यंग्य ऐसा 
है जिसकी प्रतीति में क्रम माळूम पड़ता है । 

यहाँ अलक्ष्य इस पद -का आशय यह है कि विमाव अनुभाव एव व्यमिचारी + 
ही रस नहीं है अपितु उनसे रस प्रतीत होता है अतः प्रतीति में क्रम है किन्तु बह प्रतीत 
नहीं होता है । 

उनमें रस, भाव, रसाभास, भावाभास, भावशान्ति, भावोदय, भावसन्धि एवं 
भावशबलता असंलक्ष्य क्रम हैं । जो रसवत्‌, प्रेय, ऊजेस्वी एव समाहित नामक अकारो . 
से भिन्न होकर अळंकारय के रूप में स्थित है | 


यहाँ भावशान्त्यादि में उक्त आदि पद्‌ से भावोद्य, भावसन्धि एबं भावशवल्ता 
का ग्रहण है । रसादि जिनका कारिका में संग्रह किया है वे जहाँ प्रधान रूप में स्थित है 
वहाँ चे अलंकार्य हैं । जहाँ तो वाक्य का अथे प्रधान है और रसादि अंगभूत हे वहा. 
गुणीसूतः्यंग्य स्थल में रसवत्‌ प्रेय ऊजंस्वी एबं समाहित आदि अलंकार है । उनके 
उदाहरणं को हम गुणीमूतव्यंग्य-के निरूपण के समय में कहेंगे । | १ 
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२०४ काव्यप्रकाशः 
यत्रांगभूतो रसादिस्तत्र गुणीभूतव्यंग्ये रसवत्मेय-ऊर्जस्वि-समाहितादयो5- 
ढङ्कारा:। ते च गुणीभूतव्यंग्याभिधाने उदाहरिष्यन्ते । 
तत्र रसस्वरूपमाह-- 
कारणान्यथ कार्याणि सहकारीणि यानि च । 
रत्यादेः स्थायिनो लोके तानि चेन्नात्यकाव्ययोः || २७॥ 
विभावा अनुभावास्तत्‌ कथ्यन्ते व्यभिचारिणः | 
व्यक्तः स तेविभावाद्यः स्थायी भावो रसः स्मृतः ॥ २८ ॥ 
उंक्त हि भरतेन--“विभावाज्ञुभावव्यभिचारिसंयोगाद्रसनिष्पत्तिरि?- 
मधुसूदनी : 
विभावाइुभावव्यभिचारिसंयोगाद्रसनिष्पन्तिरिति भरतसूत्रम्‌ । तच्च 
वालक्रीड़ा 


रस भाव आदि के प्रसङ्ग से रस के स्वरूप लक्षण को कहते हैं-यहाँ का रहस्य यह है ` 


किं आरम्भ मै चित्त स्वभावतः विकारों से झून्य शुद्ध स्वरूप में अवस्थित होता हे | किन्तु 
किसी कारणवश उसमें जो प्रथम विकार पैदा होता है उसका नाम उसकी संज्ञा आचायों 
ने भाव रखी है। वे भाव ४९ उनंचास हैं | उनमें से कोई भाव ऐसे हैं जो शरीर और 
भन दोनों से सम्बन्ध रखते हैं। उनको सात्विक भाव कहते हैं। वे आठ हैं स्तम्भ, स्वेद 
आदि। ओर उसमें कुछ ऐसे हैं जो विजली की चमक की तरह चंचल ही रहते है 
स्थिर कमी नहीं रह सकते है | वे तेंतीस है” निवेद आदि । इसके सिवाय कुछ 
ह हे जो वस्तुतः स्थिर तो नहीं हे क्योंकि सिद्धान्त हे कि ( योग्यविभुविशेषगुणानां 
वत्तिगुणनाश्यत्वनियम: ) आत्मा के योग्य विशेष गुण अपने उत्तर में'पैदा होने 
वाले गुर्णो से नष्ट हो जाते हे किन्तु स्थिर होने की योग्यता उनमें होती है। वे नी 
ञे र हास वगैरह आठ और एक निवेद। निंद दो प्रकार का है एक तत्वज्ञानोत्थ 
त राड मुई घर सम्पति नासी, मूड सुडाय भये संन्यासो होने की स्थिति को पैदा 
ह ह सालि । उनमें तत्त्वशानोत्थ निवेद शान्त रसका स्थायी है। और दूसरा 
चार हैं। इस तरह स्थिर होने की योग्यता रखने वाले अतएव स्थायी नामधारी 
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त्ति। एतद्रिव्षण्बते--विभावेळेलनोद्यानादिमिरालस्बनोहीपनकारणे रत्यादिको 
भावो जनितः अनुभावेः कटाक्षसुजाक्षेपप्रश्तिभिः कार्ये; प्रतीतियोग्यः क्तः | 


मधुसूदनी 
भट्टलोहटो विवृणुते-विभावैरिति। जनित इति। अत्न जनिधोतुरकमंकः । 
तेन रत्यादिकोऽजनि। जातं तं विभावाः प्रेरिरन्‌। इति विभाषा रत्यादिः 
कमजीनन्‌। इति प्रयोजककत्तरि प्रयोगः । णिजन्ताज्जनेः कर्मणि प्रत्यये तु 
फन कृता तस्मिन्नभिहिते सति अनभिहिते इत्यधिकरातपरातिपदिकार्थमात्र 
मथमा । एबं च विभावे रत्यादिको जनित उत्पादितः । कुन्र जनित इत्याशंका 
वाळक्रीड़ा 

रत्यादि स्थायी भावो के लोक में जो कारण है उनको त्रिभाव कहते है | प्रशन। उक्त 
कारणों को विभाव क्यों कहते है । उत्तर। विमाव का अर्थ है विज्ञान । अर्थात 
विशेष रूप से यानी अतिशय के द्वारा रत्यादि स्थायी भावों का भावन उद्बोधन | यहाँ 
“का हृदय यह दै कि नाट्य में सामाजिकों, अव्य काम्य के श्रोताओं, पठय कान्य के 
पढ्नेवलों के हृदय में वासना रूप से संस्काररूप से स्थित रत्यादि रस बनते हैं। उन 

रस वनने वाले रत्यादिको के आस्वाद का अंकुरण माने अंकुर के जैसा करना । क्योंकि 
अंकुरण माने साकार सावयव मूत्त पदाय का शाखा एवं पहवों के रूप में उद्गमन है | 

वह उद्धमन बौद्ध निराकार निरवयव अमूर्त आस्वाद पदार्थ में हो नहीं सकता है । अतः 

उत्तको अंकुर सहशीकरण कहा । उसका स्वरूप है सूक्ष्म रूप से स्थित रत्यादि के अवि- 

मांच की योग्यता का सामर्थ्य का सम्पादन वहीं विभावन है इसी तरह उक्त भावों के 

कार्या को अनुभाव कहते हैँ अर्थात्‌ सामाजिक आदि के हृदय में वासनारूप से स्थित और 

रस वनने वाले रत्यादि भावों का कार्थ रूप से जो बहिः प्रकाशन है वही अनुभाव . 
है। ओर उक्त मार्वो के सहकारियों को व्यभिचारी कहते है अर्थात्‌ रस रूप को प्रात 

होने वाले स्थायी भावों का सम्यक्‌ विविधरूप में रस के अभिमुख उन्मुख चारण » 
यानी रस को आखाद के योग्य करना है वही व्यमिचारण है संचारण है। इस उक्त 
विभावन अनुभावन एव व्यमिचारण रूप व्यापार से युक्त होने के कारण क्रमशः 
विभाय अनुमाव एवं व्यभिचारी कहते है । इनके संयोग की मिन्न ब्याख्या 
आचार्यो' ने की है। उनमें मीमांसक मट्टलोछट: कहते हैं कि विभावों यानी ललना | 
` आदि आल्म्वन एवं उद्यान आदि उद्दीपन कारणों से जनित, अनुभावो कटाक्ष एवं | 
“ ञुजाक्षेप प्रति कार्यों से प्रतीति के योग्य किए गए और व्यमिचारियों निवेद आदि सह- > 

कारियो से उपचित पुष्ट हुए रत्यादि भाव जो मुख्य वृत्ति यानी प्रधान व्यवहार से. 
रामादि अनुकार्य में रहते है किन्तु रामादि का अनुकरण करने वाळे अभिनेता नत्तक नट 
मे रामादि के स्वरूप का अनुसन्धान करने से उन में मालम पड़ते हैं, वे रस है। 
यहाँ जनित में जनघातु अकर्मक है । इस को णिजन्त चना कर सकमक क्रिया 
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व्यभिचारिभिनिर्वदादिमिः सहकारिभिरुपचितो मुख्यया वृत्त्या रामादावनुकार्ये 
मधुसूदनी - 
जागर्ति । किमनुकार्ये; तन्न सम्भाव्यते । यतः सीतादयः काव्योपात्ता एव विभा- 
बादिव्यपदेशभाजो भवन्ति । इतीदानीन्तनकाव्योपात्तेस्तैः देशकाळावस्थाव्यव- 
घानेन पुरातनानुकार्य स रत्यादिः कथं जनयिष्यते । 
ननु तादशस्तेः . श्रव्यकाव्यस्य गीतगोबिन्दादेः श्रोतरि, दृश्यकाव्यस्य 
शाङुन्तळादेरथ काव्येतरस्य काव्यस्य च दृश्यस्य चित्रस्य द्रष्टरि, पठ्यकाव्यस्य ¬ 
रघुबंशादेः पठितरि सामाजिके स जनयिष्यते। इति चेन्न। विभावादयोऽछो- 
किकाः । तादृशः सामाजिकश्च नोपात्तः। अथ तेरभिनेतरि नत्तके जनयिष्यते 
, इति। तत्र येन विभावेन रत्यादिजेनयिष्यते तस्य विभावस्य अभिनेत्री रूपेण 
संम्मुखस्थत्वात्‌। नत्तके5पि प्रतीयमान इत्युक्तेश्व इति कथंचित्संगतावपि 
कार्य-रनुसावः प्रतीतियोग्यः कृत इत्यस्य का संगतिः । कस्य ्रतीतियोग्यः कृतः । 
केन प्रत्येतुं शक्यः किं नतंकः प्रत्येति यन्मम हृदये विभाव रत्यादिजेनितः । 
तमहं नतेकः प्रत्येमि । इति मम प्रतीतियोग्यः कृतः। इति चेद्सम्भवः । ` 
अतोऽन्रत्यः पाठः सर्वोऽपि विसंष्ठुङः । 
संष्ठुळस्तु एवम्‌ । सुख्यया बृत्या रामादावनुकार्येऽचुस्यूतोऽपि रत्यादिको 
भावस्तद्रपानुकत्तेरि नतके विभावेराल्म्बनोद्दीपनकारणेज॑नितो व्यभिचारिभि- 
बाढक्रीडा 
तब उससे कमे में क्तप्रत्यय करके जनित बनाया इसकी प्रक्रिया यों है। रति प्रभति पैदा 
होत है । ८ उनको विभावादि प्रेरणा देते है इसतरह विभादि से रत्यादि पैदा हो गये । 
अब सकमक बने हुए जनधात से कर्म में क्त प्रत्यय किया । इस कर्मविहित क्तप्रत्यय 
से कम के उक्त होने से रत्यादि से प्रातिपदिकाथं मात्र में प्रथमा और विभावादि से 
अनुक्त कतत में तृतीया हो गई । अतः विभावादि से रत्यादि पैदा हो गये ऐसा अर्थ 
हुआ। अत्र प्रश्न होता है कि विभावादि से रस्पादि कहाँ पैदा किये गये । क्योंकि 
काळ त यहा तीन प्रकार के व्यक्ति हे एक वह है जिसका अभिनय 
छ दूसरा वह है जो अभिनय करता है नट नर्तक । तीसरा है 
सामाजिक जो अभिनय का दशक है । ! 
नामधारी होते (३ । अतः इदानींतन pee se जर द त ला 
* रदानातन काव्योपात्त विभवादि से देश काल एवं अवस्था 
से व्यवहित तदानीन्तन अनुकायं रामादि में रति आदि कैसे पैदा हो सकते हैं। 
सीता है कहाँ और कहाँ राम हैं। यहाँ तो अभिनेता गण हैं या रेखामय चित्र हैया 
शाब्द हँ । अगर कहें कि आभिनयादि बोध्य अत एव बौद्ध अथे से व्यक्त रामादि सीतादि 


यन 
क्ट 
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a NEY | चतुर्थोल्लासः १०७. 
त॑द्रपतानुसंधानाज्नत्तकेडपि प्रतीयमानो रस इति भट्टलोहटप्रश्ृतयः । न 
“ राम एवायम्‌, अयमेव राम इति, न रामो5यमित्यौत्तरकालिके बाचे रामो5- 
यमिति, रामः स्याद्वा न वाउयमिति रामसदृशोऽयमिति च सम्यङमिथ्यासंशय 


सघुसूदनी 
श्विन्तादिभिः सहकारिकारणेरुपचित इति सामाजिकेनानुभावेः नत्तेकनत्चैकीम्याँ 
कटाक्ष्भुजात्तेपप्रभ्मुतिभिः कायैः प्रतीतियोग्यः कृतः सन्‌ तद्॒पतानुस-- 
न्धाचात्तत्र प्रतीयमानो रसः । इति । < 
तद्र पतेति । तस्य रामादे रूपसयं नटो धत्ते पोषयति इत्येवं यो भावः 
सा तद्रूपता । तस्या अनुसन्धानात्‌ साम।जिककत्तुंकगवेषणात्‌ । प्रतीयमानो 
ज्ञायमानः। नत्तको5त्र नाट्ये नटः। अथवा शरसंधानं नाटयति इत्यन्नः 
. अत्यञ्चायां शरस्य संधानमारोपणमन्यत्तथा प्रकृते अनुसन्धानमारोपणंमन्य 
` तथापि शब्द्क्यमू-ततञ्व प्रतीयमान आरोप्यमाण इत्यर्थ इति । अस्मिन्‌ मते 

दृश्यकाव्ये ऽनुकत्तरि एव नेतरत्र रसः । 

तदेव सूत्र श्रीशंकुको विवृणुते | राम एब न तु देवदत्तादिरयम्‌। अयं 
रामो नास्तीति सन्दिहानो बोध्यते अयं राम एव न तु देवाचादिः । अयमेव 

बालक्रीड़ा 

अनुकार्य हैँ उनमें उनसे बौद्ध रति है। तव मी ठीक नही है । क्योंकि जनित की संगति 
नहीँ होगीं। ऐसी स्थिति में व्यक्त कहना बनेगा किन्तु आपके मत में व्यञ्जना शक्ति 
है नहीं । अगर कहें कि अनुकत्ता मै रति पैदाकी गई । क्योंकि अभिनेत्री नटी 
नत्तकी एवं अभिनेता नट नर्तक दोनों का आमने-सामने परस्पर म सामञ्चस्य भी है । 
तब भी ठीक नहीं । क्योंकि अनुभावों से प्रतीति के योग्य किये कि संगति केसे 
होगी । किसकी प्रतीति के योग्य किये गये । क्या नट या नटी को ऐसी प्रतीति 
होगी कि इस विभाव से मुझ में रति पेदा की गई है । उसको में समझ रहा हूँ । 
अत; मेरी प्रतीति के योग्य ये हैं। यह क्या सम्भव है अर्थात्‌ रति का जनन सम्भव 
नही. है। अगर कहें कि सामाजिक में रति आदि पदा होते हैं। तत्र मी ठीक नहीं। 
क्योंकि आप कहते हैं कि नत्तक में प्रतीयमान रत्यादि हें । इस दशा म कारण के. ( 


अभाव में कार्य का जनन कैसे सम्मव है। और सामाजिक में रति की प्रतीति होती है 

- यह तथ्य आँप के इस विसंष्ठुछ पाठ से प्राप्त नही है अतः ऐसा पाठ चाहिए। इस 

शुद्ध पाठ को मधुसूदनी मे देखेँ । अनुसन्धान पद्‌ का अर्थ गवेषण है । इस मत में 

नट में एवं दृश्य काब्य में ही रस है | कका 
इस सूत्र का व्याख्यान नैयायिक श्री शंकुक यों करते हैं। यहरामहीहे 

आप जो इसको देवदत्त समझ रहे हैं वह ठीक वहीं है। यह रामही है । देवदत्त 

नहीं है। यही राम है । अजी ! सुनिये सुनिये यही राम है अन्य कोई राम नहीं है । 


नौ 
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१०८ काव्यप्रकाराः 


ससाहृश्यप्रतीतिभ्यो बिळक्षणया चित्रतुरगादिन्यायेन रामोऽग्रमिति प्रतिपत्त्या 
आह्ये नटे । 
सेयं ममाङ्गेषु सुधारसच्छटा सुपूरक्पूरशालाकिका दृशोः । 
सनोरथश्रीमँनसः शरीरिणी प्राणेश्वरी लोचनगोचरं गता ॥ २५॥ 
देवादहसद्य तया चपळायननेत्रया वियुक्तश्च । 
अचिरळविलोळजलदः काळ; सस्ुपागतश्चायम्‌। २६ ॥ 
इत्या दिकाव्यानुसन्धानशिक्षाभ्यासवलान्निनिवेत्तितस्वकार्यप्रकटनेन च 
मधुसूदनी 
-न तु एतदतिरिक्तः कश्चिद्राम इति बोधाकारः । चित्रस्य तुरगालेख्यस्य दशेने 
सति यत्र दर्शकानां वस्तुपरिच्छेदशून्या तुरगो5यमिति बुद्धिभंबति तत्र चित्रतुरग- 
न्यायः प्रवत्तते । तादश्या प्रतिपत्या म्राह्य नटे असन्नपि । 
सेयं ममांगेष्विति देवादहमितिप्रश्नति काव्यानामनुसंधानं चिन्तनं, 
शिक्षा नाट्याचार्योपदेराः, अभ्यासो ह चानामजेनम्‌। तेषां वढात्‌ 
बाळक्रीड़ा 
“यह सम्यक्‌ प्रतीति है। क्योंकि इन वाक्यों से व्यक्ति की निश्चयात्मक सत्ता प्रकट होती है 
पहले आपाततः यह राम है ऐसा बोध हुआ किन्तु क्षण भर बाद उत्तर काल में यह राम 
नहीं हे ऐसा बोध होने पर यह प्रथम बोध कट गया । यह मिथ्या प्रतीति है। क्यों 
“कि यहाँ उत्तर काळ मे बोध होता हे । यह राम है कि नहीं | यह संशय प्रतीति है 
क्योंकि कोरिद्वयावगाही यह प्रतीति है । यह राम के सहश है यह सादृश्य प्रतीति है 
` क्‍योंकि ये प्रतीतियाँ सहशादिशब्दों से होती हैं। इन प्रतीतियों से विलक्षण जैसे बालकों 
की घोड़े की फोटो में घोड़ा है यह घोड़ा है ऐसी प्रतीति घोड़े के वस्तुतः नहीं रहने पर 
मी होती है उसी तरह की अभिनय के समय में प्रतीति होती है जिससे नट को दर्शक 
"सामाजिक लोग राम समझ लेते हैं | इस तरह प्रतीत हुए नट रूप में 
यह प्राणेश्वरी है जो आजतक मन में ही भावना रूप से यी आज प्रत्यक्ष आखो के 
“सामने हो रही है। यह मेरे अंगों पर अमृतरूपी रस की वर्षा है। आँखों में कपूर से 
भी शलाका है और शरीरधारिणी मनोरथ श्री है । यह संयोग अृङ्गारमय उदाहरण है । 
आज मैं चंचल एवं विशाल नेत्रोंबाली नायिका से वियुक्त हो गया। आज 
“नायिका अपने नैहर चढी गई और दैव संयोग से यह वर्षा ऋतु का समय आ गया । - 
'निसमें अविरल झुण्ड के झुण्ड जळद्‌ विलोल हो रहे हैं यानी उमड रहे हैं । 
यहां वियुक्तश्व और समुपागतश्च में उपात्त चकोरो से वियोग एवं संयोग की समसा- 
` -अयिकाता व्यक्त होती है जिससे समुचयाळंकार स्पष्ट चन जाता है | 
इत्यादि काव्यां के अनुसन्धान अर्थात्‌ दब्दार्थोभयात्मक काव्यों के शब्दरूपी अंश का | 
` पाठ और अर्थ रूपी अंश का चिन्तन और नाय्यचार्य के द्वारा दीगई शिक्षा तथा शिक्षित _ 
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चतुर्थोल्ञासः १०९ 


नटनेव प्रकाशितैः कारणकायंसहकारिभिः कत्रिमेरपि तथा5नभिमन्यमानैर्वि- 
भावादिशब्दव्यपदेश्येः संयोगाद्‌ गम्यगमकभावरूपात्‌ अनुमीयमानो5पि वस्तु-- 
मधुसूदनी 
सामथ्यीत्‌ निवर्तितं सम्पादितं यत्‌ स्वकार्यप्रकटनम्‌। स्त्रं नटो नटी च | 
ताभ्यां कार्याणि कत्तव्यानि यानि रामादिसीतादिरूपपरिम्रहादीनि, परस्परस्मिन्‌ः 
कटाक्षवाहुच्तेपणादीनि, परस्परविषयकचिन्ताहषोदीनि च। तेषां प्रकटनेन 
प्रकाशनेन हेतुना वस्तुतः कृत्रिमैरपि बस्लुनोऽभिनयस्य यत्सौन्दर्यं तस्य बलात्‌ 
गाढारूढमानसावेशवशात्‌ तथाऽनभिमन्यमानेः कृत्रिमा इमे इति मननमक्रिय- 
माणेः । अतएव विभावादिशब्देभ्यो व्यपदेश्येः व्यवहत्तु योग्यैः कारणकार्यसह- 
बाळक्रीड़ा 
का अभ्यास निजानुमवार्जन; उनके बसे साम्यं से निवर्चित्त तैयार किये गये जो नट एव 
नरीके अपने कार्य रामादि एवं सीतादि के स्वरूपो का परिग्रहण परस्पर के प्रति कटाक्ष 
एवं भुजाओ का क्षेपण तथा परस्पर के विषय में किये गये चिन्ता एवं हषे आदि भाव 
उनके प्रकरन प्रकाशन से नर एबं नटी के द्वारा प्रकाशित किये गये अत एव वस्तुतः 
कृत्रिम बनावटी किन्तु वस्तु अभिनय के सोन्दयं के बल से गाढ रूप में आरूढ मानस 
आवेश के वशसे कृत्रिम नहीं माने गये तथा विभाव अनुभाव एवे व्यभिचारी राब्दों से कहे 
जाने के योग्य हुए कारण कार्य एवं सहकारियों के साथ संयोग राम्यगमनक भाव यानी 
अनुमाप्य अनुमापक भाव रूप सम्बन्ध से अनुमीयमान हुए भी रसनीय होने के कारण 
अन्य अनुमीयमान वन्हि आदि से विलक्षण रत्यादिभाव रस होते हैं। 
रस में अन्य अनुमीयमानों से प्रकार का वेल्क्षण्य है | उनको वतलते हैँ । अन्य, 
की अनुमिति में पूर्वापर का क्रम रहता है । जैसे पहिले व्यास ज्ञान होता है उसके बाद 
व्याप्त्याअय लिङ्ग का ज्ञान उसके अनन्तर साध्य का शान | रस में विमावादि की प्रतीति 
` के समकाल में रस की प्रतीति होती है । * अतः क्रम नहीं है । प्रश्न--विभावादि से 
होने वाळी रस की प्रतीति में भी क्रम रहता है । जैसा कि आचाय का लेख दै ( न खलु 
विभावानुभावन्यभिचारिण एव रसः, आपि तु रसत्तेरित्यस्ति .क्रमः स तु ळाधवान्न 
लक्ष्यते ) कि विमाव अनुभाव एवं व्यभिचारी ही रस नहीं है अपितु उनसे रस प्रतीत 
होता है अतः वहां क्रम दै किन्तु वह क्रम शीघ्रता से ढक्षित नहीं होता है तब 
कैसे कहते हैं कि क्रम नहीं है। उत्तर-लेखनी से पुस्तक लिखी जाती दै । व यह 
लेखनी अलग रह जाती है पुस्तक अलग बन जाती है वैसे विमाबादि से रस की रतीति | 
होते समय विभावादि अछग रह जाते हैं और रस अलग प्रतीत होता हे यह स्थिति यह. 
अनुभव रस में नहीं है। यहाँ पर तो आय, घी, चीनी, पानी एवं आग्नि 
से जैसे हलआ, मालपूआ आदि मिठाइयाँ बनती है उसी तरह 


कू रस निष्पन्न होता है । इआ आदि मिठाइयौ की निष्पत्ति मै ड 
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7११० काव्यप्रकाशः 
-सौन्दर्येवळाद्रसनीयत्वेनान्यानुमीयमानविळक्षणः । 
सघुसूदनी 


कारिभिः सह संयोगात्‌ गम्यगमकमावात्‌ अचुमाप्यानुमापकसम्पन्धात्‌ अनुमीय- 
मानो रसनीयस्वेनान्यानुमीयमानविलक्षणो रत्यादिभौबो रसः। इति। 
तद्देलक्षण्यानि पट्‌ । तथाहि--अन्यानुमितो पूवोपरक्तमः यथा पूव व्याप्त- 
ज्ञानं ततो व्याप्त्याश्रयिंगज्ञानं तत उत्तरं साध्यज्ञानम्‌ । अत्र ठु बिभावाद्‌- 
प्रतीतिसमक्राळं साध्यस्य रसस्य प्रतीतः । इदं प्रथमं वैलक्षण्यम्‌ । तत्र &पवेतो 
बहिमान” इत्यनुमितेराकारतया लिज्ञात्‌ पथक्‌ साध्यप्रतीतिः । अन्न तु प्रपाण- 
करसन्यायेन विभावादिसम्ब॒लिता साध्यप्रतीतिः । इदं द्वितीयं तत्‌ | तत्र तु प्रः 
स्मिन्‌ पक्षे अत्र स्वस्मिन्‌। इति तृतीयं तत्‌ । तत्र अस्फुटा अत्र प्रस्फुरन्तोति 
चतुर्थ तत्‌ । तत्र पक्षे परोक्षा प्रतीतिः अन्न प्रत्यक्षा सेति पंचमं तत । तत्र अनुमेयो 
वाळक्रीड़ा र 
कि आटा आदि उपकरण अलग रह जाय ओर वे मिठाइयाँ अलग निष्पन्न हो जायें । 
यहाँ तो आय आदि उपकरण ही संयुक्त हुआ मिठाई बन जाता है । और जैसें मट्टी 
और जल ही घडा बन जाता है उनसे अलग घडा नहीं बनता है उसी तरह विभावादि 
प्रतीति सम काल में ही रस प्रतीत हो जाते हैं अतः क्रम नहीं दै । आचार्य का उल्लेख 
पानकरसन्यायेन चर्व्येमाणः इस अपने ही उल्लेख से कट जाता हे । यह प्रथम वैलक्षण्य 
है । वहाँ नैयायिकों के यहाँ ““पवंतो वहिमान!' यह अनुमिति का आकार है । वेदान्ती 
के यहाँ वह्लिकी अनुमिति होती दै वे कहते हैं. कि पर्वत प्रत्यक्ष है जैसे धूम प्रत्यक्ष है । 
इत्यादि सभी मतों में लिङ्ग से असंबलित साध्य की प्रतीति होती है | यहाँ तो प्रपाणक 
रसन्याय से विभावादि सम्बलित रस की प्रतीति होती है। यह दूसरा वेलक्षण्य है | वहाँ पक्ष 
में अनमाता से अन्य पर्वेतादि में साध्य की प्रतीति होती है । यहाँ अपने म॑ द्रष्टा ओता 
पाठक में रस की प्रतीति होती है। यह तृतीय वैलक्षण्य है । वहाँ साध्य की अस्फुट 
) और यहाँ प्रस्फुट की प्रतीति होती है । यह चतुथ है। वहाँ परोक्ष है और यहाँ अप- 
रोक्ष है। यह पंचम है । वहाँ अनुमेय वन्हि प्रमति सिद्ध होते हे और यहाँ व्यज्ञ रस _ 
` च्व्यमाणतैकग्राण होने से साध्य ही होता है सिद्ध नहीं । यह पष्ठ हे। अतः कैसे रस की... 
अनुमिति हो सकती क्योंकि अनुमिति के कारणों का अमाव है । इससे माढूम पड़ता है 
नैयायिक प्रभति रसके विषय म स्तनन्धय हैं | बे लोग स्तन्य रस की अनुभूति करने वाले . 
है' । श्रव्य दृश्य पठथ काव्य के एव चित्र के रस के ज्ञाता नहीं है । 
॥ चे नाट्यचित्रगतैरेतै; प्रीतिर्मवति चाक्षुषी । 
हे क भन्यपठयगतैरेतै प्रीतिमंबति आवणी |. | | 
अन्य काव्य में रागरागिनीरूप दब्द के द्वारा, इष्यकान्य में अभिनेय रूप अर्थ. 


य 
सामथ्य कल का 


सापः a क कण गैर Se एं मेँ के जक 
सध से पठयूकाव्य म॑. सा य यो यात, रेखाओं बळ से 


केंस 


- . -त्तदि तन्माभूदिति नटे नटेनेवोक्तिः कदाचित्स्यात्‌। ताभ्यां कृतमेव स्वकार्य- 


` ` -तस्याथः पूर्व सिक्तः पश्चात्‌ विभक्तः कर्तितः । एवच्चासाधुरेवेति तात्पयोर्थः । 
` - पठयमित्यत्र च पठनं.पठः कः प्रत्ययो घञर्थे। पठे साधुः पठयम्‌। 


: कि स्यात्‌ । अन्यच्च तत्मकटनेन इत्रिभेरिति समन्वयस्य जागरूकतया मध्ये 


_ स्थितिशीलत्वेन संभाव्यमान इत्यस्य प्रकृते कीद्टशी व्यबस्था । नटे असतो 


किए” यह कौन लेल है | “स्वकार्य प्रकटन” इस में स्व पद का अर्थ है नर एव' नटी | 
`- इनके सिवाय अन्य कोई नहीं है। नट के अपने कायं का प्रकटन प्रकाशन कोई भी नट 


के लिए “नट में नेट के दारा” ऐसा कथन कदाचित हो सकता है। “उन्होंने जब अपने 


तृतीयोलासः १११ 


मधुसूदनी 

चहिप्रश्वतिः सिद्ध एव अत्न तु चव्यमाणैकप्राणतया साध्य एव न तु सिद्धः । पूर्व 
सिद्धस्य रसस्याभावात्‌ इदं षष्ठं तत्‌ । एवं हि कथसनुमितिः स्यात्‌ । कारणाना- 
सचुमितेरसम्भवात्‌ । ननु भन्ये नैयायिकाः स्तनन्धयाः एवातः स्तन्यरसज्ञाः । न 
उ अव्यदश्यपठयकाव्यरसज्ञाः। न च चित्ररसज्ञाः । श्रव्ये रागरागिनीरूप शव्द ˆ 
चलादू, दृश्ये अभिनेयरूपार्थवळात्‌, पञ्ये शब्दार्थोभयबलात्‌ , चित्रे रेखा- 
चलात्‌ विभावादीनां प्रतोतिः । तैस्तैः सह च रसनिष्पत्तिरिति सर्व सुस्थम्‌ । 

` अत्र स्वकायंप्रकटनेन नटे नटेनेव प्रकारितैरिति को लेखः। वाळ- 
भापितमिव अतिभाति । स्वकायंप्रकटनेनेत्यत्र स्वपदार्थो नटो नटी एव नान्यः | 


`- नटेनेब प्रकाशितैरिति पाठो व्यर्थः | स्वकीयं कार्य स्वेनव प्रकटनीयसिति 


स्थकायेप्रकटनकती स्वमेव । अन्योऽपि नाद्ये तत्कार्यप्रकटनकत्तो यदि स्या- 


अकटनम्‌ । प्रकटनं प्रकाशनञ्च एकमेव । एवं कथितस्य पुनः कथनं व्यर्थमन्तरा 


गड्भूतस्य ताहशपाठस्यानावश्यकतया वेयथ्यं सुतरां सिद्धम्‌ । स्थायित्वेन 


रत्यादेः संभावनायां किं गमकम्‌ । को हेतुः। दवेतुमन्तरा प्रतिज्ञावाक्येन संभावना 


` दुःशका । सामाजिकानां वासनया चव्येमाण इति लु नितान्तं गडबडः पाठः। ` 


गड सेचने तथा वड विभागे इति धातुभ्यां घञर्थे कविधानात्‌ साधु गड- 
इति बड इति पद्म्‌ । ततो गडश्वासौ बडञ्चेति कर्मधारये गडबड इति पद्म्‌ 


बालक्रीडा 


"` विभावादि की मतीति होती है अतः उनसे और उनके साथ रस की प्रतीति होती ह| 
ˆ : इसलिए, मम्मटाचाय ने “व्यक्त; स तै्विभावाचैः” इसकारिका में तैः पद का उपन्यास 
`.  विभावाद्येः से एयक किया है। वहाँ तै; का अर्थ है तै; सह | 


हक रा rls सक सकि १ 


` यहाँ विचार होता है कि. “नट में खकार्यप्रकटन के द्वारा नट से ही प्रकाशित ` 


अपने स्वयं ही करता है। अतः स्वकायप्रकटनकर्ता नट स्वयं ही होता है ।  हाँयदि | 
नट से अन्य भी कोई उस कार्य का प्रकटन कर्ता हो तब उस हालत में उसके निवारण 


कार्य का प्रकटन कर ही दिया और प्रकटन और प्रकाशन पदाथ एक ही है तब कथित 
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११२ काव्यप्रकाशः 


स्थायित्वेन संभाव्यमानो रत्यादिभीबस्तल्षासन्नपि सामाजिकानां वास- 

नया 'चव्येमाणो रस इति श्रीशाङ्कुकः । र 
मधुसूदनी कः 

नैयायिक श्रीशंकुकस्य मते अनुमितिरेव रत्यादेंनें तु चंव्यमाणतांभि- 
सता । तस्याः स्वीकारे अनुमितिने स्यात्‌ । सन्दिग्धस्य अनुमितिः । ्रस्फुटस्य 
चर्वणा इति विषयभेदात्‌ । तदेतदुक्तं श्रीशंकुकमतखण्डनाबसरेऽभिनव- 
गुप्ता'चार्ये:-- | की 

(न तु यथा श्रीशांकुकादिभिरभ्यधीयत । स्थाय्येब विभावादिप्रत्याय्यो 
रस्यमानत्वाद्रस उच्यते । एवं हि-लौकिको5पि किं न रसः, असतोप्यत्र रसनीयता 
स्यात्तत्र वस्तुसतः कथं न भविष्यति । ` तेन स्थायिप्रतोतिरनुमितिमयी वाच्या न 
तु रसः । इति । अन्यश्च मस्मटमद्दाशयेरभिनवोद्धृतान्येवाक्षराणि लिखितानि । 
तानि चेमानि श्रीशंकुकीयानि-तस्मात्‌ हेतुभिविभावाख्यः कॉर्यरनुभावात्मभिः 
सहकारिरूपैश्च व्यभिचारिभिः प्रयत्नार्जिततया कृत्रिमेरपि तथानभिमन्यमाने 
रनुकत्तृस्थत्वेन लिन्गबळतः प्रतीयमानः स्थायिभावः मुख्यरामादिगतस्थाय्यनु- 
करणरूपः । अनुकरणत्वादेव च नामान्तरेण व्यपदिष्टो रसः। विभावा हि 
काव्यबळाद्नुसन्धेयाः । अनुभावाः शिक्षातः । व्यभिचारिणः कुत्रिमनिजानु- 
भवीर्जनबळात्‌। स्थायी तु काव्यबलादपि नाजुसन्धेयः । ` 

न चात्र नत्तंक एब सुखीति प्रतिपत्तिः। नाप्ययमेव राम इति। न चा 
प्ययं न सुखीति। नापि रामः स्याद्वा न वायमिति। सापि तत्सदृशं इति। 


बालक्रीडा 


का पुनः कथन व्यर्थ होने के सिवाय ओर क्या हो सकता है | अतः नेनैव प्रकाशितैः यह 
पाठ व्यर्थं है । और भी वात है कि उसके प्रकटन कर देने से कृत्रिम है इस तरह जव 
समन्वय हो सकता है तब मध्य में गडुभूत इस पाठ की क्या "आवश्यकता है अतः अना- 


वश्यक होने से भी यह पाठ व्यर्थ है | प्रश्‍न-“्थायित्वेन सम्भाव्यमानः? इस पाठ की. 


प्रत मै कैसी व्यवस्था है । उत्तर-पव॑तादि पक्ष में रहने वाली ही बन्दि की अनमति 
होती है नःकि असल की । प्रकृत में काव्यं के अनुसन्धानं से नट रामादि का अभिनय 
` करता है वहाँ काब्य मे वर्णनीय रामादि एबं सीतादि है । उन वर्णनीयो में परस्पर में रहने 

वाली रति अभिनेता नर में केसे रह सकता है अतः नट में असत्‌ रति की. सम्भावना 
करते हँ | प्रइन-इस सम्भावना में गमक क्या है। कौन हेतु है । हेतु के विना प्रतिज्ञा 
वाक्य से साध्य की सिद्धि नहीं होती है अतः वैसी सम्भावना करना भी मुश्किल है.) यदि 
आप कहेंगे कि राम एवं सीतादि की रति परस्पर में राम एवं सीतादि में ही रहेगी नट में 
नही अतः नट में असतू रति की सद्भावना करते हे तो यहः आपका उत्तर ठीक नहीं दै । 
` क्योकि पहली बात तो यह है कि जव तक नट त द्वावनाभावित नहीं होगा और वह 
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मधुसूदनी 


` किन्तु सम्यड-मिथ्या-संशय-सादृश्य-प्रतितीभ्यो विलक्षणा चित्रतुरगादिन्यायेन 


७ 


यः ` सुखी रामः असावयमिति प्रतीतिरस्तीति। एवमत्र कुत्रापि स्थायित्वेन 
सम्भाव्यमान इति सामाजिकानां वासनया 'चव्येमाण इति च पाठो नास्त्येव । 


तस्मादेवमत्र पाठः साधीयान्‌। राम एवायम्‌, अयमेव रास इति। न 
रामोऽयमिति.औत्तरकालिके बाधे रामोऽयमिति। रामः स्याद्वा न वायम्‌ । इति | 
रामसदृशोऽमिति च सम्यङ्मिथ्यासंशयसादृश्यप्रतीतिभ्यो विळक्षणया चित्र 
तुरगाद्न्यायेन “रामोऽयमिति’ प्रतिपत्या ग्राह्ये नटे असन्नपि “सेयं ममांरेषु 
सुघारसच्छट।” इति “द्वादहमत्र तया चपलायतनेत्रया” इत्यादिकाव्याचु- 
सन्धनशिक्षाभ्यासबळान्निवतिंतस्वकार्येप्रकटनेन कृत्रिमंरपि वस्लुसौन्द्यबला- 
त्तथानभिमन्यमानः बिभावादिशब्दव्यपदेश्यः कारणादिभिः संयोगाद्‌ गम्य- 
गसकभावरूपात्‌, अनुमीयमानः किन्तु रसनीयत्वेनान्यानुमीयमानविलक्षणो 
रत्यादिभोवो रस इति । ` कृत्रिमत्वेन रोमाञ्चत्वेन 'चाज्ञातकत्रिमरोमाच्यविशेष्य- 
कसीताविषयकरतिनिरूपितश्रमात्मकव्याप्षभ्रकारक्ञानाद्रत्यादेरनुसितिरिति । 


' वाळक्रीड़ा 


समझेगा कि में.तो. अमुक नट हूँ यह अमुक नटी है तब तक वह अभिनय ही नहीं कर सकेगा 
उस अभिनय में सफल होना तो दूर रहा । अतः उक्त उत्तर ठीक नहीं है । दूसरी बात है 
कि रामादि एवं सीतादि कीं परस्पर की रति तो रस बनती नहीं । क्योंकि रस की अनुभूति तो 
सहृदयं सामाजिक को होती है और सामाजिक में रामादि एबं सीतादि की पररपर सम्बन्धी 


' ` ` रति रहती नहीं है । वहाँ भी तब कहिये कि असत्‌ ही रति है। ऐसी हाळत में सामाजिकानां 


वासनया चर्व्यमाणः पाठ की केसे संगति होगी । क्योकि रति असत. यानी है ही नही तब 


` चवणा किसकी अतः वह चर्वणा भी असत्‌ है । यह तो वह बात हुई । तीसरी बात है कि 


अन्यत्र नट में सम्माब्यमान असत्‌ रति की चवणा अन्य सामाजिक करें मला यह कोई. 
सिद्धान्त हुआ । यह तो ऊट पे रांग हुई चलते हैं जमीन पर और टाँग ऊँट पर । अत 


. यह सव लेख गड़बड़ है ( इस शब्द की साधनिका मधुसूदनी में देखिए | पठय और अव्य | 
. काव्य पृथक्‌ २ हैं। पठ का अर्थ है व्यक्ता वाणी । वाणी में व्यक्तत्व है विवक्षा के | 

` . विषयीभूत अथ के अपण करने में क्षमता । अव्य में अथकी विवक्षा नहीं है । उसको 
तो सुनने में सुखद माना है। अतः वहाँ आवणपरत्यक्षविषयीभूत शब्द मुख्य है। ) 


यहाँ नैयायिक श्रीशंकुक केःमत में रत्यादि की प्रतीति को अनमिति रूप ही कहा 


ke है न किरसं। अतः वै. रत्यादि चव्यभाण मी नहीं है । यदि उनको चन्पमाण 


मानेंगे तो अनुमिति नहीं होगी । क्योंकि अनमिति सन्दिग्ध पंदार्थ की होती है। और 
चन्यमाणता प्रस्फुट अर्थात्‌ असन्दिग्ध की होती है । इसके सिवाय अनमिति पूव सिद्ध 
की होती है और चब्यमाण पदार्थ वर्तमान कालिक अत; साध्य होता हे इस तरह इनमें. 


वी 
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११७ काव्यप्रकाशः 


न ताटस्थ्येन (१) ( तटस्थगतत्वेन ) नात्मगतत्वेन रसः प्रतीयते नोत्पद्यते 


मधुसूदनी 
एतदेव सूत्रं भट्टनायको विवृणुते--न ताटस्थ्येनेति । तटस्थस्य भावस्ता- 
टस्थ्यं तटस्थत्वं तेन तटस्थत्वेन तटगतत्वेन रस इति का संगतिः। अतो न 
आत्मगतत्वेन इतिवत्‌ न तटस्थगतत्वेन इति पाठः साधीयान्‌ । तथा च “तटस्थः 
स्यादुदासीनः” इति कोषोक्तेः प्रकृते आत्मापेक्षया उदासीनः अनुकत्ती नटः, 
अनुकार्यो रामादिः । तयोगंत: । तत्त्वेन रसो न इति समीचीना व्याख्या । 
अभिधातोडद्वितीयेनेति । ननु विभावादिभी रसः। विभावादीनासुपस्थितिश्च श्रव्ये 
काव्ये रागरागिनीरूपशव्दबळात्‌, श्ये काव्ये नाट्ये अभिनेयार्थबलात्‌ , श्ये 
काव्यभिन्ने चित्रे रब्दार्थशन्यरेखाबलात्‌ , दृश्ये काव्यरूपे चित्रे सार्थकशव्दरू- 
पवर्णमयरेखाबळात्‌ , पठ्ये काव्ये शब्दार्थोभयबळात्‌। तत्र नाट्यमभिनयप्राण- 
त्वात्‌, चित्रं रेखास्वरूपत्वात्‌ , पठ्यं चापि उभयरूपत्वात्‌ केवळाशब्द्रूपम्‌ । 
बालक्रीड़ा 

विषय मेद एवं प्रतीति मेद है । यहाँ के विषय की अधिक जानकारी मघुसूदनी के द्वारा 
करें | वहाँ मम्मटाचायं के द्वारा संग्रहीत अभिनवगुप्ताचार्य जी की मनोरम कान्त- 
पदावली का उद्धरण कर दिया है । उसमें देखें कि कहीं भी वहाँ “स्थायित्वेन सम्भाव्य- 
मानः? और “समाजिकनां वासनया चर्व्यमाणः? ये दोनों पाठ या उसका भाव या 

तात्पय नहीं हे । 
इस सूत्र का विवरण भट्टनायक ने भी किया है कि। रस न तटस्थ यानी स्वातमासे 
उदासीन अनुकत्ता एवं अनुकार्यं में और न स्वात्मा में श्रीशंकुक के अनुसार प्रतीत अनुमित 
होता है न मट छोट के अनुसार रत्यादि की उत्पत्ति मानकर उत्पन्न होता है और न 
अभिनवगुप्ताचाय के मत के अनुसार अभिव्यक्त होता है अपि तु भ्रव्य एवं पठय काव्य 
में तथा नाट्य इश्य काव्य में अमिघात; अर्थात्‌ अभिधा के समानशीछ किन्तु अद्वितीय 
काज एव लोक में व्यवह॒त नहीं होने के कारण अपूर्व एवं विभवादि को साधारण बना 
देने वाले भावकत्व ब्यापार से आव्यमान साधारण किए गये स्थायी को साक्षात्कारस्वरूप 

भोग के द्वारा अनुभव का विषय करते हैं | 


ख क विचार करते हैं कि तारस्थ्येन का अर्थ तरगतत्वेन होता है | क्योंकि तट में 
अर्थात्‌ तटगत कहलाता है | उसका भाव ष्यञ करने वर ताटस्थ्य और त्व 
करने पर तटस्थत्व तटगतत्व होता है | ऐसी स्थिति में “रस न तट में स्थित गत होंकर 
प्रतीत होता हे” यह कौन संगति हुई कौन छेख हुआ | अतः आत्मगतत्वेन की तरह 
तटत्यगतत्वेन यही पाठ है ताटस्थ्येन यह पाठ अशुद्ध है। तरस्थः स्यादुदासीने तीर 
निकटस्ययोः इस बळ नामक कोष माने यु 
ट नि म ॥ के अनुसार तटस्थ माने उदासीन | प्रकृत में स्वात्मा की 
अपेक्षा तटस्थ उदासीन अनुकार्य 
॥ वान अनुकाय रामादि और अनुकत्ती नट तद्गतत्वेन रस नही है । ऐसा 
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मधुसूदनी 
अभिधा च शब्दव्यापार:। एवञ्च अशब्दरूपेषु तेषु शब्दव्यापाररूपा अभिधा 
एव यहिँ नास्ति तहिं कुतस्तस्याः प्रथमत्वं तद्भावे च कुतो भावकत्वव्यापारस्य 
वाळक्रीड़ा 

उल्लेख ठीक है । अभिधातोऽद्रितीयेन ऐसा अकार प्ररिछष्ट पाठ है | अतः द्वितीयत्व अर्थ 
यहाँ विवक्षत नही है। क्योंकि विभावादि से रस की निष्पत्ति होती है और विभावादि 
की उपस्थिति की साधन कला है । वह कला वस्तुतः एक ही है किन्तु व्यवहार में ये 
कलाएं काव्य कला १ संगीत कला २ चित्रकला ३ रंकण कला ४ स्थाप्य कला ५ स्थापत्य 
कला ६ वास्तुकला ७ एव' कर्तन कला ८ प्रसिद्ध हैं। क्योकि यह सिद्धान्त है कि प्रत्येक 
कला में माध्यम बदल जाता है ओर जहां माध्यम वदला कि कला का नाम बदला | इनमें 
पहली कला काव्यकल है। जैसा कि कहा है कि “कलासीमा काव्यं सकळ्गुणसीमा वितरणम्‌? 

काव्य कलाओं की सीमा है अर्थात्‌ कान्य उत्कृष्ट कला है । काव्य शब्द अर्थ और उभय 
प्रधान है । यह तीन प्रकार का दै । रस रीति चृत्ति प्रबृत्ति गुण अलंकार एवं छन्द जहां रहे 
वह पद्यरूप १ जहाँ रसादि सभी भी रहें किन्तु केवळ छन्द न रहे वह गद्यरूप २ और जहां 
रसादि सभी रहें किन्तु केवळ छन्द॒ का कभी ग्रहण एवं कमी त्याग रहे वह गद्यपद्यो- 
भयात्मा चम्पूकाव्य है। दूसरी संगीत कला है। उसका स्वरूप बतलाया है कि (गीतं वाद्यञ्च 
नृत्यञ्च त्रिकं संगीतमुच्यते ) गाना वजाना एवं नाँचना इस त्रिक को तीनों के समुदाय को 
संगीत कहते हैं ! क्योकि संगीत वह कला दै जिसमें स्वर ताळ एवं ल्य के द्वारा संगीतज्ञ 
कडावन्त लोग अपने भावो को प्रगट करते हैं । इनमें कमी पथक २ एक २ के द्वारा 
ओर कमी इस समुदाय के द्वारा क्योकि गीत का तो केबल सा. रे. ग. म. प. घ. नि 

इन सात खरों के लिए. उपयोग होता है। किन्तु कुछ वाद्य ऐसे हैं जिन में स्वर की 
प्रधानता है जैसे डमरू, झाँझ, ढोलक आदि । कुछ ऐसे हैं जिसमें ताळ की प्रधानता 
है जैसे मृदंग, नगारा, पखावज और तबला । तबला पखावज के दो कडे हैं। 
इनमें सप्त स्वरमय राग रागिनी स्वरूप आलाप प्रधान अव्य काव्य हे जैसे गीत 
योविन्दादि । जहाँ स्वर ताल एव लय ये तीनों समुदित रहँ वह अभिनय के 
योग्य नायक चरितरूप शब्द बोध्य अर्थ प्रधान दृश्य काव्य है। क्‍योंकि इसमें 
नायक के चरित के अनुकरण स्वरूप नाट्य से अमीनीयमान नायक चरित अभिनेय है 
क्योंकि देवताओने मरत मुनि से अपनी इच्छा व्यक्त की थी कि हम ऐसा प्रेक्षणीयक चाहते 
हैं जो दृश्य भी हो ओर श्रव्य भी हो । जैसा कि नाट्यशात्र का लेख है प्रेक्षणीय 
कमिच्छामो ह्यं श्रव्यञ्च यद्भवेत्‌। तीपरी चित्रकला है। चित्रकला वह कला हे 
जितमें रेखाओं के द्वारा चित्रकार लोग अपने भावों को प्रगट करते हैं। इस कला 
के कई प्रकार हो सकते हैं। किन्तु इस समय में चार प्रकार प्रसिद्ध है । जैसे कागज 
कपड़ा, दिवाळ, आदि आधार पर भिन्न २ रंगों से तूलिंका के द्वारा हाथ से निर्मित छवि 
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- सधुसूदनी 


द्वितीयत्वं इति तथा शब्दानुस्यूतेष्वपि तेषु न केवलाभिधा तन्नापि अभिधा- . 


` बालक्रीड़ा 
चित्र का प्रथम मेद है। फोकस डालकर कैमरे से गृहीत छवि दूसरा | एक्स नामक रे 
( किरणों ) के.दवारा ग्रहीत छवि तीसरा एवं अपने अभीष्ट रूप में वरणो की छिपि से प्रात 
छवि चौथा है । यह चौथा भी चार प्रकार का है आकार चित्र १ बन्ध चित्र २ गतिचित्र 
३ और स्थान चित्र ४ । यही रेखामय लिपि प्रधान चित्र काव्य है। चौथी तीन 
प्रकार की मूर्तिकला है जिसका पहला मेद किन्तु क्रम में चौथी टंकणकला है। टंकण 
वह कला है जिसमे टाँकी के द्वारा पत्थर को काट-२ कर अपने भावों के अनुसार किसी भी 
मूर्ति को अभिव्यक्त कर देते हैं जैसे देवता की मूर्तियां एवं स्टेच्यू । यह पाषाणमयी मू(त. 
कला है। इसका दूसरा मेद क्रमानुसार ५ वीं स्थाप्यकळा । स्थाप्यकला वह कला है 
जिसमें सोना चान्दी ताम्बा आदि धातुओं को गलाकर या मट्टी को गिला करके ठप्पे में 
भरने से भावमयी मूर्ति को व्यक्त करते हैं वह घाठु आदि मूर्तिकला है | इसका तीसरा भेद 
किन्तु क्रमान सार छठीं कला स्थापत्यकला है । स्थापत्य कळा वह कला है जिसमें 
काष्ठ को खुरचकर स्थपति बढ़ई लोग भावमयी मूर्ति को स्पष्ट करते है वह काष्ठ कला है । 
सातवीं वास्तु कळा है भवन निर्माण आदि इसी के अन्तर्गत है। आठवीं कर्तन कला 
है। भिन्न २ लताओं का कर्तन करके सिंह मृगादि के रूप में एवं कागज का कर्तन 
करके पुष्प आदि के रूप में तथा कपड़े का कत्तन करके कोट, कुर्ता, पैण्ट, बुस्सट आदि 
के रूप में अपने भावों को व्यक्त करना । इन सत्रसे विभावादि की उपस्थिति 
होती है। अतः विभावादि के रहने पर ही रहने वाला और नहीं रहने पर नहीं रहने 
बाळा रस अवश्य ही रहेगा कमी अथंसहकृत शब्दस्वरूप किन्तु स्वर, ताळ एवं लय 
प्रधान भव्य काव्य में, शब्द सहकृत अथंस्वरूब स्वर ताल एवं छयमय अभिनय प्राण दृश्य 
काव्य में, शब्दार्थोभयात्मा अतएव केवल शब्दानिष्ठ पस्य काव्य में एवं अर्थसहकृत शब्द 
तदेकदेश वर्णात्मा रेखा प्रधान चित्रकाव्य में केवल अभिघा ही नहीं है किन्तु उनमें लक्षणा 
एवं व्यंजना है ओर ता्यांख्या शक्ति मी है । ऐसी हालत में इन कलाओं में उन चारों 
के रहने पर भावक॒त्व व्यापार द्वितीय केसे होगा । आलाप स्वरूप अतएव अर्थासहकृत 
शब्दात्मा श्रव्य काव्य एवं आकार चित्र तथा अवशिष्ट शब्द शून्य जितनी कलाएँ 
हैं उनमें शब्द ब्यापार अभिधा ही नहीं है तब प्रथमत्व के विना भावकत्व व्यापार 
द्वितीय कैसे होगा | 


इसके उत्तर में कहते हैं कि ठीक है किन्तु अन्थ ग्रन्थि है । श्रद्धा से गुरु की ` 


आराधना करोगे तमी इस तरह की दृढ़ ग्रन्थियों को खोळ सकोगे | अच्छा सुनो । यहाँ 
अभिघातः इस में तेनेकदिक. सूत्र के अधिकारस्थ तसिश्च इस सुत्र से अभिधा के एकदिक्‌ 
समान वर्त्मा इस विग्रह में तसि प्रत्यय हुआ है । और यह तसि स्वरादिगण में पठित है 
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नाभिव्यज्यते, अपि तु काव्ये नाट्य चामिश्वीतो (5) द्वितीयेन विभावादिसाधा- 
रणीकरणात्मना भवकत्वव्यापारेण भाव्यमानः स्थायी सत्त्वोद्रेकप्रकाशानन्द- 
मयसंबिद्विश्रान्तिसतत्त्वेन भोगेन भुज्यते इति भट्टनायकः । - 
३: D2 लोके प्रमदादिभिः स्थाय्यनुमानेऽभ्यासपाटवचतां काव्ये नाटये च तेरेव 
मधुसूदनी 


टक्षणातात्पयोख्यास्तिस्तः शक्तयः । एवं तिसणां तासां सद्भावे कथं भावकत्व 
व्यापारस्य द्वितीयत्वमिति चेन्न। म्रन्थग्रन्थिरियम्‌। चेच्छुद्धया गुरुमाराध- 
यिष्यः तहि चढामपि मरन्थम्रन्थिमश्लथयिष्यः । अतः श्शणु । अत्र “िनेकदिक्‌” 
इत्यधिकारे “तसिश्च” इति सूत्रेण अभिधया एकदिक्‌ समानवत्मी इति विग्रहे 
तसि प्रत्यये सति अभिधात इति रूपं निष्पन्नम्‌ । तसेश्च स्वरादिपाठाद्‌व्ययतया 
अभिधात इत्यव्ययपदम्‌ । अभिधातोऽडितीयेन इत्यत्र अकारप्रश्लेषः। एवं च 
अद्वितीयेन शास्नान्तरेषु लोके च तदभावात्‌ अपूर्वेण अभिधातः अभिधकदिशा 
अभिधासमानबत्मंना भावकत्वव्यापारेण । तदेकदिक्त्वं च तत्त्॒यं व्यापतो 
कत्त त्वम्‌। अभिधा यथा अरथोनासुपस्थापने व्याएणोति तथाऽयं भावकत्व 
च्यापारस्तेषां साधारणीकरणे व्याएणोति । इति । एवमत्र प्रथम॒त्वद्धितीयत्वशंका 
असिधाविषये जागंत्यंच न हि । 
एतदेव सूत्रमभिनवगुप्ताचायो बिवृणुते । तत्र भट्टशोछटश्रीशंकुकभट्टनाय- 
. कादीनां मतेन रसं निरूप्य आलोचनाप्रवृत्तस्तेषां मतं खण्डयामास। पुनः 


बाळक्रोड़ा 
अत; अव्ययपद है। और तृतीया विभक्ति का रूप होने से भावकत्वब्यापारेण का 
विशेषण है । अभिधातोंऽद्वितीयेन में अकार का प्रश्‍्ळेष है । इस तरह अद्वितीय पद्च्छेद 
यहाँ है । इसके अनसार अद्वितीय शाञ्रान्तर एव लोक में जिसका व्यवहार नहीं है 
अतः अपूर्व और अभिधा के समान शील वाले भावकत्व ब्यापार से साधारणीकरण 
विभावादि का होता है। भावकत्व ब्यापार म अभिधाके समानशीलत्व है अभिधा जेसे 
अथ के उपस्थान में व्यापत होती दै उसी तरह यह व्यापार उन अर्था के साधारणीकरण 
में व्याप्त होता है । इस तरह यहाँ अभिधा के विषय में प्रथमत्व एवं द्विंतीयत्व की 
शंका उठती ही नही है । 
इसी सूत्र का विवरण अमिनवगुप्ताचार्यजी ने किया है। वहाँ मछलोलटादि के 
. मत में रस के स्वरूप का निरूपण एवं आलोचन करके अपने मत से रस के स्वरूप का 
जो निरूपण किया उसी को मम्मट महाशय जी अपने अक्षरों में लिखते हैं-- 


लोक मै प्रमदादि के द्वारा स्थयी र्यादि के अनुमान माने अनुमिति के करने के 
अभ्यास में पड़ काब्य भव्य पठय चित्र एव नाट्य दृश्य कान्य मै चिभावनादिरूप ब्यापार- 
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११८ काव्यप्रकारा: | 


मधुसूदनी व 
स्वयमाशंक्य “नन्वेवं कथं रसतत्वमास्ताम्‌। किं कुमः । इति। तर्हि उच्यतां | 
परिशुद्धतत्वम्‌। उक्तमेव झुनिना नत्वपूर्चं किब्वित्‌ कथनीयम्‌ । इत्युल्लिख्य 
बहूलिळेख । अथ परं पर्यन्ते यढुदलेखीत्‌ तदेव मम्मटमहाशयः स्ताक्ष्रि रङ्कित- 
वान्‌ । अभिनवाक्षराणि चेमानि- 

तत्र लोकव्यवहारे कार्यकारणसहचारात्मकलिंगद्शने स्थाय्यात्मपरचित्त- 
बृत्त्यनुमानाभ्यासपाटवादधुना तेरेव उद्यानकटाक्षवीक्षणादिभिलौकिकीं कारण- 
त्वादिभुबमतिक्रान्ते. बिभावनानुभावनससुपरंजनमात्रप्राणरत एवा प्राच्य 
कारणादिरूपसंस्कारोपजीवनख्यापनाय  अलौकिकविभावा दिव्यपदेश्येरुणप्रधा- 
नतापयोयेण सामाजिकथियि सस्वग्‌ योगं सम्बन्धमेक्राम्रयं बासादितवद्धिरलौकि- 
कनिर्विध्नसंवेद्नात्मकचबंणागोचरतां नीतोऽर्थः चर्व्यमाणतेकसारो न तु सिद्ध 
स्वभावः, तात्कालिक एव न तु चर्वणातिरिक्तकाळलावळम्वी स्थायिविलक्षण एव 
रसः। इति। 

बालक्रीडा 

झाली होने से कारणत्वादि अर्था का परिहार करके अलौकिक विभावादि शब्दों से व्यवहार 
के योग्य मेरे ही हैं, शत्रु ही के हैं, तटस्थ ही के हैं, मेरे ही नहीं है शत्रु ही के. नहीं है 
तटस्थ ही के नहीं है इस रूप में सम्बन्ध के स्वीकार एवं परिहार सम्बन्धी नियमों के 
ज्ञान के अभाव में साधारण रूप में प्रतीत कारणादि से अभिव्यक्त सामाजिको के हृदय में 
वासना रूप में स्थित रत्यादि स्थायीमाव नियत प्रमाताओं में स्थित होकर भी साधारण 
माने व्यक्तिविशेष के सम्बन्धी के रूप में अप्रतीयमान उपाय विभावादि के बल से तत्काल 
रसास्वाद काळ में विगलित इट गया जो परिमित प्रभातुभाव अर्थात्‌ मेरे ही ये विमाव हैं 
मै ही इनके द्वारा आस्वाद छे रहाँ हूँ ऐसे व्यक्ति विशेष के सम्बन्ध का जो अभाव उसके | 
| वश से उन्मिषित एव रस से अन्य वेद्य विषय घटादि रूप के सम्पर्क से शून्य होने से 
अपरिमित भाव वाळे प्रमाता के द्वारा सकळ सह्धदयों के सम्वाद से युक्त अतएव साधारण 
रूप से अपने आकार की तरह अभिन्न हुआ भी गोचरीकृत ( योगाचार नामक बौद्ध के 
मत में स्व माने ज्ञान उसका आकार विशेष ही बिषय है अत; ज्ञान से भिन्न विषय नहीं है । . | 
इस लिये जैसे ज्ञान स्वरूप ही ज्ञेय है वैसे ही आनन्दात्मक आस्वाद रूप ही रस आस्वाद्य | 
है ) विमावादि जीवितावधि तथा चर्व्यमाणता ही जिसमें प्राण है अर्थात्‌ चईणा के 
विषय विमवादि की जीवित सत्ता फ्यन्त स्थायी अतएव चर्वणा के काळ से अतिरिक्त काळ 
मै नहीँ रहने बाला पानक रसन्याय से चब्य॑माण अर्थात्‌ जैसे इलायची मरीच शर्करा कपूर 
आदि से सम्पन्न किया गया भी उक्त वस्तुओं के समुदाय के सम्बळन से प्रत्येक में रहने 
वाळे तत्त्व की अपेक्षा समुदायगत विलक्षण तत्त्व से युक्त पानक रस की तरह विभावादि से 
अभिव्यक्त हुआ भी उक्त समुदाय के सम्बळन से प्रत्येक की अपेक्षा बिस रूप से 
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कारणत्वादिपरिहारेण विभावनादिव्यापारवत्त्वादळौकिकबिभावादिशब्दव्यव- 
हाय्मैँकमेमैवैते शत्रोरेवैते तटस्थस्येवैते न ममै येते न शात्रोरेबेते न तटस्थस्येवते 
इति सम्बन्धविशेषस्वीकारपरिहारनियमानध्यवसायात्‌ साधारण्येन प्रतीतैरमि- 
व्यक्तः सामाजिकानां वासनात्मतया स्थितः स्थायी रत्यादिको नियतप्रमातृगत- 
सधुसूदनी | 
एतान्यक्षराण्यनुसृत्य मम्मटमहाशयो यद्चिलिख तत्‌. समस्तमस्तव्यस्तं 
पुनरुक्तिग्रस्तं च बत्तेते। तेन प्रतीयते यद्यमभिनवगुप्ताशयमनुसतु न शाशाक । 
तथाहि--- | 
“सामाजिकानां वासनात्मतया स्थितः स्थायी” अन्न स्थातुं शीलः स्थायीति 
पदोपन्यासेनैव रत्यादेः स्थितत्वं ळब्धं पुनः “स्थितः? इति पदोपादानं व्यथम्‌। 
“नियतप्रमातगतत्वेन स्थितोऽपि” इति को लेखः। गतः स्थितः निष्ठ इत्यन 
थौन्तरम्‌ । “नियतप्रमाठ्गतोऽपि” इत्येबोक्तिः पयोप्ता स्यात्‌। अतः गतत्वेन 
स्थित इत्युक्तिः महामहतां कीदृशीति सुधियः शोधयन्तु । अन्यच्च सामाजि- 
कोऽन्यः अथ च प्रमाताऽन्यः किम्‌ । यतो सिन्नाभ्यां पदाभ्यां स एवार्थः पुन- 
रुपन्यस्तः । सामाजिकानां वासनात्मतया स्थितः” इत्युक्त्येष नियतप्रमाठंगत- 
त्वेन स्थितः इत्यर्थो ळव्धः । यतो नियतेषु प्रमाठषु केन रूपेण गत; । यहि 
तेषु बासनात्मतयैब तु गतः । पुनस्तर्हि चर्वितचवेणे को हेलुः । “सामाजिका- 
नाम्‌” इति पदं गोचरीकृत इति पदेन 'चव्येमाण इति पदेन च नान्वेति ततः 
“प्रमात्रा” इति पदस्य पुनरूपन्यासकरणमावश्यकमिति अवता लेखप्रक्रियया 
प्रतिभाति । ' सा प्रक्रिया अस्तव्यस्तेति दर्शितैव । पुनः भ्रश्यते च । 


बाळक्रोड़ा ; 
` आस्वाद्यमानःङ्गारादि रस है जो माळम पड़ रहा है मानों सामने चमक रहा है, हृदय 
में प्रवेश कर रहा है, अङ्ग अङ्ग में आलिञङ्गन कर रहा है अपने सिवाय अन्य सवं 
को छिपाकर बरह्मास्वाद के सदश आस्वाद का अनुभव करा देते वाल अलौकिक सव 
साधारण लोक दुलभ चमत्कार आनन्द का कारी है । | 
इस पर विचार होता है कि मम्मट महाशथ जी ने लिखा जरूर किन्तु यह समस्त 
अस्त ब्यस्त एवं पुनरुक्ति ग्रस्त ही है । इससे प्रतीत होता है कि अभिनव गुप्ताचाय जी 
के आशय का अनुसरण नहीं कर सके। आचाय जी ने लिला है कि कारणत्वादि की भूमी 
को अतिक्रान्त कर गये अर्थात्‌ कारणत्व आदि के आश्रय कारण आदि शब्दों के व्यपदेश्यू 
नहीं रह गये । अतएव अलौकिक विभाव आदि शब्दों से व्यपेदश्य होने वाळे । यहां 
इसका आशय हुआ कि लोक में जिनको कारण आदि शब्दों से कहते थे काव्य में 
उन शब्दां का परिहार करके विभावादि शब्दों का व्यवहार करना चाहिए । उसकी 
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मधुसूदनी ॒ 
यो रत्यादिः सामाजिकानां वासनात्मतया स्थितः स प्रमात्रा गोचरी- « 
क्रियते चर्यते च । येषां वासनात्मतया स्थितः ते सामाजिका: के । येन गोचरी- 
क्रियते स प्रमाता कः यदि भिन्नो तौ। तहिं मन्ये प्रमाता अन्तर्यीमी। यः 
सामाजिकानामन्तह्ृेदि वासनात्मतया विपरिवत्तमानं रत्यादि गोचरीकरोति 
चवेयति च। अतस्तथोपन्यासकरणं व्यर्थमेव । 
किंच साधारणोपायबळात्‌ तत्काले प्रमातरि परिमितत्वं विगलितम्‌ । तत्क- 
थम्‌ । अयं भाव; । नगरमद्दाछिकादिसंस्थासु बिधानसभादिषु संभासु स्कूलकाले- 
जादिपाठाळयेषु च चयनेन म्रापणीयं पदं सर्वेषामस्ति तथा केषामपि नास्ति। 
तस्य प्राप्तेरपायाः साधारणाः । प्राप्तिकत्तीरोऽपि समानाः | तत्प्रापणीयपद्मपि 
वाळक्रीड़ा 
जगह पर आपने कारणत्वादि परिहारेण लिखा है अतः कारणादि पारिहारेण ऐसा 
लेख चाहिए | 
अभ्यासपाटववतां यह सामाजिकों का विशेषण है अतः तामाजिकानां विशेष्य को 
विशेषण के सन्निहित रखना चाहिए अन्यथा दूरान्वय दोष हो जाता है । अतः अभ्यास- 
पाटववतां सामाजिकानाम्‌ ऐसा सन्निहित पाठ करना चाहिए । विभवादि शब्दों से 
व्यवह्यायं कौन । व्यवहरणीय विशेष्य पदार्थ का उपादान नहीं किया जो कि करना 
चाहिए था। यह भी ठीक है कि ( क्वचिद्‌ विशेषणेनापि विशोष्य प्रतिपत्तिः ) कहीं 
पर विशेषण से मी विशेष्य की प्रतिपत्ति होती है । किन्तु जव स्थाठुं शीलः इस अर्थ 
वाळे स्थायी पद से रत्यादिका स्थितत्व मिल ही जाता है तब भी आपने व्यर्थ हदी 
स्यितः पद का उपन्यास किया । अतः यहाँ भी निराकांक्ष प्रतिपति के लिए कारणादिभिः 
इस विशेष्य पद्‌ का उपन्यास सार्थक करना चाहिए | नियतग्रभातृगतत्वेन स्थितोऽपि 
यह कोन लेल है । क्योंकि गतः स्थितः निष्ठः ये सभी शब्द एक अर्थ बाळे हैं। 
अतः नियतप्रमातुगतोऽपि इतना ही लिखना पर्याप्त है। फिर भी गतस्वेन स्थितः 
ऐसा इन महापुरुषों का कैसा लेख है। और भी प्रश्न होता है कि क्या सामाजिक 
अन्य है और प्रमाता अन्य है| क्योंकि भिन्न पदों से उसी अर्थ का उपन्यास किया 
है । जैसे सामाजिको की वासना रूप से स्थित है ऐसा कहने से ही नियतप्रमाता 
में स्थित है ऐसा अर्थ मिल ही जाता है फिर भी सामाजिक और नियतप्रमाता के 
रूप से उनका दो वार उपन्यास किया। नियत प्रामताओं में किंस रूप से स्थित 
है वासनारूप से ही स्थित हे । ऐसी हालत मं चर्वितचर्वणा करने में क्या हेतु है । 
सामाजिकनाम्‌ यह पद गोचरीक्ृत: और चर्व्यमाण; इस पद से अन्वय नहीं करता है 
अतः प्रमात्रा इस तृतीयान्त पद का पुनः उपन्यास करना आवश्यक है ऐसा आप के 
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मधुसूदनी 

° समानमू । यतः कोऽपि तत्माप्नोतु । वस्तुत 'चयनादुत्तरं तत्माप्तरनन्तरमनु- 
भवकाले ममेवेद्‌ं पदमहमेबास्याधिकारी तञब अ पि आस्वा दकात र चि 
दयति स परिमित एव प्रमाता । सा अन्या कथा यत्‌. आस्वाद्काले तन्मयो 
भवति नान्यत्‌ प्रत्येति । इति। अन्यञ्च । तद्विगळनं नाम प्रमातरि अपरिमितः | 
स्वमेव । एवं पुनः विगलनवश्चेन तदुन्मेषः इति कोक्तिः। न हिं धमोधर्मौ 
इब परिमितापरिमितभावौ प्रथक्‌ पदार्थो । अपि तु यथा तेजोऽभाब एवान्धकारो 
न ठु एथकू , तथा परिमितभावाभाच एव अपरिसितमाबोऽपि । 


अन्यच परिमितप्रमातृभावस्य विगळनेन प्रमातरि अपरिमितभाब एब 
चेद्यान्तरसम्पकेशून्यः कथमुन्मिषति । अयं रत्यादिरित्याकारकं ज्ञानमपि पट- 
रूपवेद्यान्तरसम्पकंशून्यं तदपि तथा, नात्र विशेषः। एवं न हि भोः । समूहा- 
छम्वनज्ञाने वेद्यान्तरसम्पकोंडपि भबति । तन्मा भूदिति तथोहेखः। अस्तु | 
पर तन्नात्र स्वीकृतम्‌ । अत्र तु प्रपाणक्ररसन्यायः स्वीकृतः । ननु रसो ज्ञानस्व 
रूप: । तस्यानुभवकाले रसरूपं ज्ञानमेव वेद्यं तदतिरिक्तं वेद्यं नास्ति इत्यारायेन 
तथोह्लेख इति चेन्‌ स॒गतृष्णिकेव । नेदं रसचर्वणाया विशेषणमपि तु अपरि- 
मितभाबोन्मेषे। अन्यच्च_तज्‌ ज्ञापनार्थन्लु भवता स्वाकारवद्भिन्नत्वेनेति 
समुदलेखि एव । अतः पुनस्तथोह्लेखो नितरामसंगतः । 

वाळक्रीड़ा 

लेख की प्रक्रिया से माढूम पड़ता है। किन्तु वह प्रक्रिया अस्त व्यस्त है यह दिखा दिया 
गया है। फिर भी दिखाते हैं। | 


जो रति वगैरह सामाजिको की वासना रूप मै स्थित है उसका प्रभाता गोचर 
अनुभव करता है चर्वण करता है । यहाँ पर जिनके वासना रूप में स्थित है वे सामा- 
जिक कोन है। और जो रमाता अनुभव करता है चर्षण करता वह प्रमाता कौन है | 
वे दोनों एक हैं। या भिन्न हैं यदि एक हैं तब पुनः उसका उल्लेख व्यर्थ है । यदि भिन्न 
है तव माळूम पड़ता है कि प्रभाता अन्तर्यामी हे जो सामाजिक के अन्तःकरण में वासनाः 
रूप से विपरिवत्तमान रत्यादिका अनुभव करता है और चर्वण करता है। अतः ऐसा 
उपन्यास करना व्यथं ही है । चर्वण या चर्वणा एक ही पदार्थ है जैसे व्यक्षनानापरा 
क्रिया में व्यञ्जन पाठ भी है व्य्जना शक्ति है यह प्रसिद्ध ही है । 
ओर भी बात है कि विभावादि साधारण उपायों के बल से चर्षणा काल में प्रभाता 
: में परिमितित्व विगलित हो जाता हे । यह कैसे । यहाँ का आशय यह. है कि जैसे नगर | 
! महा पालिका आदि संस्थाओं में विधानसमादि समाओं में स्कुल फालेजादि पाठशालओं में 
चयन के द्वारा प्रापणीय पद चयन के पहले सब का है या किसी कामी नहीं है। कितु | 
उसकी प्राप्ति के उपाय साधारण हैं। प्राप्त करने वाले भी समान है। पदभीसभान 
। छ | 
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सघुसूदनी 

अन्यच्च यस्य यत्कारणं तेन कारणेन तदेव का्येसुदीते नान्यत्‌। यतः 
साधारणीकरणं नाम नायकसासाजिकभेदानुललेखनम्‌। अथोत्‌ अहं सामाजिकः 
'नायकभिन्न इति ज्ञानं तदानी नहि भवति। एवं प्रमातरि साधारणोपायबलात्‌ 
परिमितत्बस्य विगळनं नाम अपरिमितत्त्वस्य उन्मेषः । अस्तु । किन्तु वेद्या- 
नतरसम्पर्कशुन्यस्यं तत्र कथसुन्मिषतु । तादृशाशुन्यत्वोन्मेषे कारणोपन्यासा- 

भावात्‌ । अत एतेन विशेषणेन न कस्याप्यर्थस्य पुष्टिः । 
नलु तादशविशेषणोपन्यासेन भवतां कोऽभिम्रायविरेषः । माकिं “देव- 
दृत्तोऽहं शकुन्तलाविषयकरतिमदूदुःष्यन्तः इति केषांचिन्मते बुद्धिरुदेति । तत्र 


बाळक्रीड़ा 

दै । कोई भी प्रात कर सकता दै । अतः समान है । यस्तुतस्ठु विना सम्बन्धी के 
कोई वस्तु नहीं हो सकती है । अतः उनका सम्बन्धी कोई है ही। अन्यथा गगनकु- 
सुमकल्प वस्तु आनन्ददायक नहीं हो सकेगी । क्योंकि चयन के वाद उस पद की प्राप्ति के 
अनन्तर अनुभव काळ में मेरा ही यह पद है मैं ही इस पद का अधिकारी हूँ । यह जैसा 
होता है वैसे ही यहाँ भी आस्वाद काल में जो आस्वादन करता है वह परिमित ही 
प्रमाता है यह कथा अलग है कि आस्वाद के समय प्रमाता तन्मय हो जाता है आस्वाद्य 

के अतिरिक्त कुछ अनुभव नहीं करता दै । 
इसके सिवाय एक बात ओर मी हूँ कि विगलन पदार्थं क्या-है। परिमित 
भाव का विगळन माने प्रमाता में अपरिमितभाव का पैदा होना । ऐसी स्थिति में 
विगलन के वश से अपरिमित भाव का उन्मेष यह कौन उक्ति है। क्योंकि धर्म 
और अघम की तरह परिमितभाब और अपरिमितमाव कोई पथक पदार्थ नही है | 
अपि तु जैसे तेजोऽमाव अन्धकार है वेले ही परिमित का अमाव अपरिमित भाव है 
और मी बात है परिमितप्रभातृभाव के विगलन से प्रमाता में अपरिमितमाव वेद्यान्त- 
रसम्पक शून्य अर्थात्‌ में दैवद्त्त रत्यादि का आस्वादन करता हूँ ऐसा परिच्छिन्त 
प्रमाततृत्व आस्वादनकाल में नहीं रहता है यह क्‍यों | यह कैसे उन्मिषित होगा । 
उससे वह भाव ही क्यों वेद्यान्तर सम्पर्क शून्य होता है | अयं रत्यादिः इत्याकारक 
ज्ञान भी तो वेद्यान्तर सम्पर्क शून्य है कोई विलक्षणता नही है । सुनो भाई। 
ऐसी चात नहीं है। समूहालम्बन ज्ञान में वेद्यान्तर सम्पर्क भी रहता है | वह यहाँ 
नहीं है अतः वैसा लिखा । अस्तु । किन्तु रसके विषय में समूहालम्बन ज्ञान नहीं माना 
है वहाँ तो प्रपाणक रस न्याय माना है। प्रश्न रस ज्ञानस्वरूप है । रसानुभव 
काळ में रसस्वरूप ज्ञान ही वेद्य है उस से अतिरिक्त वेद्य नहीं है। इस आशय से वैसा 
लिखा है ।  उत्तर--यह अंश रसचर्वणा में विशेषण नहीं है आपि ठु अपरिमितभाव के 
ओ- उन्मेष में यह विशेषण हे । रसको वेद्यान्तर सम्पर्क शून्य बतलाने के लिए. तो आपने 
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त्वेन स्थितोऽपि साधारणोपायबलात्‌ तक्काढविगढितपरिमितप्रमातृभाववशोन्मि- 
; मधुसूदनी 
देवद्त्तत्वमहन्त्वं, शकुन्तला, तद्विषयकरतिः, तादशरतिमत्व॑ दुप्यन्तत्वञ्च प्रति- 
भान्ति तानि मा प्रतिभुरित्याशयेन तढुदलेखीति वाच्यम्‌। तत्तु तद्विगलनेनेव 
जातम्‌ यत एवं प्रतिभाने स्फुटमुद्घुष्यतां यत्साधारणोपायबलेन प्रमातरि परि- 
मितत्वस्य विगळनमसम्भवीति। तस्माद्यमेवंविधोह्लेखोऽसमीचीनः । 
बालक्रीड़ा 

स्वाकारवदमिव्यक्त ऐसा लिख ही दिया है । अतः फिर उसको उस तरह लिखना अत्यन्त 
असंगत हे । क्योंकि जिसका जो कारण है उससे वही कार्य पैदा होता है अन्य नहीं । 
प्रकृत में कारण है साधारणीकरण, उससे सामाजिक और नायक के भेद का तिरोधान 
होता है । अर्थात्‌ उस समय मैं सामाजिक नायक से भिन्न हुँ यह ज्ञान नहीं होता दै । 
अतः साधारणीकरण रूप उपाय से परिमितत्व का उन्मेष होता है। ठीक है। किन्तु. 
कारण के अभाव में वेद्यान्तरसम्पकश्चून्यस्व का उन्मेष वहाँ कैसे होगा । अत; इस विशे- _ 
षण से किसी भी अर्थ की पुष्टि नहीं हुई । 

प्रश्न---उस विशेषण के उपन्यास करने में आपका क्या अभिप्राय है | अगर कहें. 
कि देवदत्ताभिन्न मैं शकुन्तला विषयक रतिमान्‌ दुष्यन्त हुँ । ऐसा बोघ कोई मानते 
हैं। उनके मत में देवदत्तत्व और अहन्त्व, शकुन्तला और ताद्विभ्रयकरतिं । ताइशः- 
रतिमत्त्व और दुष्यन्तत्व जो उस ज्ञान में प्रतिभात होते है' वे न होवे । इस आशय 
से ऐसा लिखा है। यह भी ठीक नहीं। क्योंकि ऐसे प्रतिभान का नहीं होना तो 
परिमित प्रमातुत्व के विगलन से ही हो गया । फिर भी यदि ऐसा प्रतिमान होगा तो 
स्पष्ट कहिए कि साधारणोपायबळ से प्रमाता में परिमितत्व का विंगलन होना असंभव है । 
अतः ऐसा उल्लेख ठीक नहीं है । 

और मी सुनिये । साधारण्येन प्रती 0:, साधारणोयायबलात्‌ , साधारण्येन गोचरी- 
कृत । इसतरह बार २ साधारण पद के उपन्यास का मोह हो गया है। साधारण पद 
की गुणानिका करा रहे दै । र 

कारण के गुणों का अनुबन्धी काय होता है अतः साधारण कारणों से साधारणा 
कार्यं असाधारण से असाधारण एनं बिशिष्ट से विशिष्ट होता है यह सिद्धान्त जागरूक हे । 
प्रकृत में साधारण्य अपेक्षित है। इसके अनुसार साधाण्येन इस एक ही पद का साघा- 
रण्येन प्रतीतैः साधारण्येन अभिव्यक्तः साधारण्येन विंगलिंतनियतमावेन प्रमात्रा” इस 
प्रकार तीनों स्थानों में अन्वय हो जायगा । जैसे-तेजस्वियों के मध्य मै अतिदूरस्थ मी 
तेजस्वी की गणना की जाती दै । वैसे ही विमावादि अलौकिक व्यापार की महिमा से 
उद्भावित साधारण्य का व्यञ्जक विभावादी मैं व्यज्ञय स्यादि में और उन दोनों के आश्रयः 
प्रमाता में भी समन्वय होगा ही कोन रोकेगा | रत 
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षितवेद्यान्तरसंपर्कशूऱ्यापरिमितभावेन प्रमात्रा सकळसहृदयसंबादभाजा साधा- 
रण्येन स्वाकार इवाभिन्नोऽपि गोचरीकृतश्चव्येमाणतैकप्राणो विभावादिजीविता- 
मधुसूदनी 
अन्यच्च साधारण्येन प्रतीतेरिति, साधारणोपायबलादिति, साधारण्येन 
गोचरीकृत इति किमिति मुहुमुहुः साधारणपदोपन्यासमोहः । किमस्य साधा- 
रणपद्स्य गुणनिका कार्यते । 
कारणगुणानुबन्धि कायं भवति । ततश्च साधारणः कारणेः साधारणम्‌ , 
असाधारणेस्तैरसाधारणम्‌, , विशिष्टेस्तैविशिष्ट कार्य भवतीति राद्धान्तो जागरूक 
एव । एवं साधारण्येनेत्येकस्य पदस्य त्रिषु समन्वय; । साधारण्येन प्रतीतैः, 
साधारण्येन अभिव्यक्तः, साधारण्येन विगलितनियतभाचेन मरमात्रेति। यथा-- 
तेजस्विमध्ये तेजस्वी दवीयनपि गण्यते तथा विभावनाद्यलीकिकव्यापारमहिञ्जो- 
द्भावितं साधारण्यं व्यंजकेषु विभाबादिषु, व्यंग्येषु रत्यादिषु, उभयोराश्रये 
रमातरि च समन्वेत्येब कः प्रतिरोद्धा । 
एवमेव अभिव्यक्तः गोचरीकृत इत्यनयोरपि पौनःपुन्यं श्रोमतां मम्मट 
सहाशयानामनुकम्पनमेव। अभिव्यक्तो नाम अभिव्यक्तिगोचरीकृतः। तथा 
चेकवारं व्यक्तिगोचरीकृत इति छिखित्वा पुनः गोचरीकृतः इति को लेखः | एक- 
स्यार्थस्य स्फोरणार्थ मुहुर्मुहुरुहेखे महान्‌ व्यामोहो भवतां तत्र भवताम्‌ । 
लिखितास्याथेस्य पुनरुहेखे पुनरुक्तिदूंषणम्‌ । कथितस्य पद्स्य पुनः कथने 
कथितपदत्वं तत्‌ । एवमत्र पुनरुक्तिकथितपदत्वापुष्टार्थत्वादयो दोषा जागरति | 
बालक्रीडा 
इसी तरह अभिव्यक्तः गोचरीकृतः इन पर्दो का पौनःपुन्य भी ग्रन्थकारका 
अनुकमन ही है। क्योंकि अभिव्यक्त माने अभिव्यक्ति का विषय अभिव्यक्तिगोंचरीकृत 
ही है। अतः एक वार अभिव्यक्ति का गोचर किया गया छिखकर पुनः गोचरीकृतः 
लिखने में कोन तुक है। एक ही अर्थ के स्फोरण करने के लिये वार-वार उल्लख में महान्‌ 
व्यामोह है । लिखित अथ के पुन; उल्लेख में पुनसक्ति दूषण है। कथितपद के पुनः 
आह पपल दोष है। इस तरह यहाँ पुनरक्तित कथितपदत्व और अपुश्ठार्थत्व 
प्रश्‍न--चव्यंमाणतैकप्राय और विभवादिजीवितावधि ये किस के विशेषण है । 
उत्तर | सुनो | ये रस के विशेषण हैं | परन्तु भगवन्‌ ! अभिव्यक्त; इसमें कौन अभि- 
सक्त हुआ अरे भाई रत्यादि | वासनात्मतया स्थितः में कौन वासना रूप से स्थित 
है । रत्यादि । साधारण रूप से प्रमाता के द्वारा साधारण्येन गोचरीकृतः इस में प्रमाता के 
द्वारा कोन गोचर किया गया। रत्यादि । जत्र यह स्थिति है तत्र चरन्यमाणतैकप्राण भी: 
` उसी को कहना चाहिये और विभावादिनीवितावधि भी वही रत्यादि हे न कि रस को 
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वधिः पानकरसन्यायेन चर्व्यमाणः पुरः इब परिस्फुरन्‌ हृदयमिव प्रविशन्‌ 
मधुसूदनी 


ननु चव्यमाणतेकप्राणेति विभावादिजीबितावधिरिति च कस्य विशेषणे | 
इति चेच्छुणु। रसस्येमे विशेषणे । परन्तु भगवन्तः ! अभिव्यक्त इति 
को5मिव्यक्तः ! ननु भो रत्यादिः। वासनात्मतया स्थित इति ` कः स्थितः ? 
स एव रत्यादिः । प्रमात्रा साधारण्येन गोचरीकृतः इति को गोचरीकृत: स 
एव रत्यादिः। एवं तहि चव्यमाणतैकप्राणोडपि स एव वक्तव्यः | विभावादिः 
जीवितावधिरपि च स एव रत्यादिनिर्देश्य। न तु रसः। नलु रत्यादिदेव 
तथास्तु का हानिरिति चेन्न। प्रमदादिभिः स्थायिनोज्नुमाने इति ग्रागुक्तस्य 
का दशा स्यात्‌ । तत्रानुमानविषये रत्यादौ च विभावादिजीवितावधित्वं नास्ति 
'चव्येमाणतैकप्राणत्बं च नास्ति । यतोऽनुमितौ रत्यादिः व्याप्तेरुत्तरं लिंगात. 
प्रथक्‌ प्रतीतः। तथा सिद्धश्च सः । 

अपरञ्च नियतप्रभातृगतत्वेन स्थितोऽपि ताहृशापरिमितमावेन प्रमात्रा. 
गोचरीकृत इति का भाषा । अणु महत्‌ दीघं हुस्वं च परिमाणं नैयायिकाः 
भिमतं प्रथक्‌ । नियतत्वं धर्मश्च प्रथक्‌। तादृरापरिमाणयुक्तस्य परिमितत्वस्याः 
भावः अपरिमितत्वं ग्रमाठषु अपेक्षितो नास्ति। किन्तु एकत्र बद्धत्वस्य 
एकत्रासक्तत्वस्य नेयत्यस्य विरुद्धमेकत्राबद्धत्वमेकत्रानासक्तत्वमनेयत्यमिह 
अपेक्षितम्‌ । 

` अन्यञ्न आतिपदिकार्थलिंगपरिमाणवचनमात्रे प्रथमेति पाणिनिसूत्राभिमत- 
द्रोणखायोदिरूपपरिमाणयुक्तत्वस्य परिमितस्याभावोऽपरिमितत्वमपि परिमाणं न. 
बाळक्रीड़ा 

लिखना चाहिए | प्रश्‍न---अस्तु । रत्यादि ही वैसे मान लिये जाये क्या हानि है. ।' 
उत्तर- नहीं । ऐसा नहीं मान सकते । क्योंकि ऐसा मानेंगे तो प्रमदादि के द्वारा स्थायी 
के अनुमान में इस पूर्व में उक्त अंश की क्या दशा होगी । क्योंकि अनुमिति के विषय 
रत्यादि में च््यमाणतैकप्राणत्व और विमावादिजीवितावधित्व नहीं है । वहाँ सिद्धान्त 
के.अनुसार अनुमिति के विषय होने से रत्यादि व्याप्तिज्ञान के उत्तर काल में लिंग से 
प्रथक्‌ होंगे । और वे सिद्ध होगे । र 

नियत प्रमाता में यद्यपि रत्यादि स्थित हैं तद्यपि अपरिमितमाव वाला प्रमाता 
उसको अनुभव का विषय करता है । यह कौन आघा है । किसी खास प्रमाता में 
रत्यादि हैं किन्तु उसका अनुभव करने वालों का परिमितभाव नहीं हे यानी परिमाण नहीं 
है । यहाँ प्रन होता है परिमाण पदार्थ क्या है । क्या नैयायिकामिमत अणु महत्‌ 
हृस्व एवं दीर्घं परिमाण यहाँ अपेक्षित है । किन्तु ऐसा परिमाण प्रकृत में असंगत हे 
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सर्बगीणमिवालिङ्गन्‌ अन्यत्सवेसिव तिरोदधद्‌ ब्रह्मास्वादमिवानुभावयन्‌ अलो- 
'किकचमत्कारकारी >इज्ञारादिको रसः। 
सधुसूदनी ` 
विवक्षितमसंगतेरसंभवाच्च । तहिं “अपरिमित” इति पदस्य कोऽर्थः । यदि अपरि- 
सितोऽपरिच्छिन्ञः । इत्य्थः । परिच्छेदश्च संख्यातोऽपि भवति । तेन अपरिमितो 
नाम बहुत्वसंख्यावच्छिन्नः । तथा च अपरिमितभावेन अत्रेत्यस्य बहुत्वसंख्या- 
पन्नमावेन प्रमात्रेत्यर्थः। तर्हि सामाजिकानामिति प्राक्‌ बहुवचनान्तं पदसु- _ 
पन्यस्य प्रमात्रेति एकबचनपदोपन्यासे को हेतुः । तेन यदर्थमिदं विशेषणयुपात्तं 
ज्त्न सिद्धम्‌ । अन्यश्च सामाजिवानां हृदि वासनात्मतया स्थितं वस्तु अन्यः 
-प्रमाता प्रमिणोति। इति। महदेवेदमन्याय्यं यदन्यदीयं वस्तु अन्यः समा- 
'स्वद्ते इति । 
एबं च नियतप्रमातृगतो5पि तादशानियतभावेन प्रमात्रेति पाठे भवति 
सतयोगः अन्यथा यथोक्तरीत्या पाठे तु अभवन्मतयोगत्वदोषो जागत्ति। 
एवमयं श्रीमतां तत्र भवतां मम्मटमहाशयानां सोऽपि पाठो विसंष्ठुङः । संष्ठुळ 
स्त्वेवमू-- . 
लोके प्रमदादिभिः कारणकार्यसहकारिकारणेरनुमितः काव्ये नाद्ये च 
-विभावनान्नुभावनव्यभिचारणव्यापारबत्बात्‌ कारणत्वदिपरिह्ारेण अलौकिक 
'विभावादिशब्दव्यवहायैस्तेरेव ममेवेते शत्रोरेब एते तटस्थेव एते न ममेव 
बाळक्रीड़ा 
और असंभव है | इसी दोष के कारण प्रातिपदिकाथ सूत्र मै उक्त द्रोण खार्यादि रूप परिमाण 
भी यहाँ अपेक्षित नहीं है । यदि अपरिमित का अर्थ अपरिच्छिन्न हैं तव भी ठीक नहीं | 
क्योंकि परिच्छेद संख्या से भी होता है। तदनुसार अपरिमित यानी बहुसंख्यक यह. 
अर्थ होगा । ऐसी दशा में सामाजिकानाम्‌ बहुवचनान्त पद का उपन्यास करके प्रमाता 
इस एकवचनान्तपद के उपन्यास करने की कोन तुक हे । इस तरह इस विशेषण 
का कोई प्रयोजन नहीं मिला । यह एक वात हुई । 
दूसरी बात यह है कि नियत शब्द का अर्थ है एक किसी में बद्ध । किन्तु यहाँ ' 
अपेक्षित है उसके विरुद्ध एक में अवद्ध । अर्थात्‌ रत्यादि किसी एक में बघे हुए भी 
बंधे हुए नहीं है। क्योंकि समी प्रमाता उसका अनुभव करते हैं। यह आशय यहाँ 
आपको अपेक्षित है फलतः नियत के जबाब में अनियत शब्द का उपन्यास सुन्दर रहता. 
जिसको आपने नहीं किया | अतः यहाँ दोष है अभवन्मतयोगत्व । इस दोष के वारण 
के लिए “नियतप्रमातुगतोपि ताइशानियतभावेन प्रमात्रा” ऐसा पाठ होना चाहिए । 
इस तरह आरम्म से लेकर अन्त तक आपका पाठ असंष्डुल है । अतः यहाँ के लिए 
`अनुकूछ संष्डुछ पाठ को मुसूदनी में देखें । १ 
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स च न कार्यः विभावादिबिनाशे5पि तस्य सम्भवप्रसड्भात्‌ । नापि प्यः 
। , _ सधुसूदनी 
एते, न शत्रोरेव एते, न तटस्थस्येव एते इति सम्बन्धविशेषस्वीकारपरिहार- 
नियमानध्यवसायात्‌ सकलसह्ृद्यसम्वादभाजा साधारण्येन प्रतीतैरभिव्यक्तः 
स्ववासनात्मा स्थायी रत्यादिनियतप्रमाठभावविगढनपुरःसरोन्मिषितानियत- 
प्रमातृभावेन प्रमात्रा पानकरसन्यायेन स्वाद्यमानः स्वाकार इवाभिन्नः पुर इव 
परिस्फुरन्‌ , हृदयमिव प्रविशन्‌ सर्वागमिबालिंगन्‌ , अन्यत्सवेमिव तिरोदधत्‌ 
त्रह्मास्यादमिवानुभावयन्‌ अलोकिकचमत्कारकारी अंगारादिकों रस । 

एवं पाठकारणे साधारण्येन प्रतीतेरिति । साधारण्येन अभिव्यक्त इति । 
साधारण्येन नियतप्रमातृभावविगळनपुरःसरोन्मिषितेत्यत्र चान्वयः एकस्यै 
साधारण्येनेति पदस्य । एबं पाठकरणे प्रागुक्ता असंगतयो निरस्ताः । तथा च 

बिभावादिजीवितावधिः स न कायं विभावादिनाशेऽपि तस्य संभवप्रसं- 
गात्‌ । चब्यप्राणतकप्राणश्व स न ज्ञाप्योऽपि वरतमानकािकचर्वणा विषयतया 
सिद्धस्य तस्यासंभवात्‌ । अपि तु विभावादिभिव्यजितश्चवंणीयः। इति। 

बालक्रीडा 

इसके वाद “स च न कार्य? यहाँ का पाठ मी ठीक केसे हो सकता है । इसको 
भी मधुसूदनी में देखें | 

अब शंका हीती है कि विभावादि के संयोग से अभिव्यक्त हुए रत्यादि स्थायीभाव 
ही रस है। यहाँ विभावादि के संयोग से कहने में माळप़ होता है कि विभावादि देतु है 
और रस कायं है रस पैदा होता हे । ओर जो पैदा होता दै वह नश्वर | फलतः रस जन्य 
याने कार्य हुआ तथा नश्वर मी हुआ। किन्तु सिद्धान्त है कि रस जन्य कार्य नहीं हैं रस 
नित्य है। क्योंकि भग्नावरण चित्‌ के साथ तादात्म्य अर्थात्‌ चिद्रूपता को प्राप्त करने 
वाले रत्यादि रस है एवं चिद्रूप रस काय नहीं है नित्य है परन्तु पूर्व कथनानुसार रस कार्य 
है और अनित्य है ऐसा प्राप्त होता दै वह कैसे १ 

इसके तीन राह से उत्तर है। एक अभिनव रुस्त के मतानुसार हे । जिसका 
उल्लेख पण्डित राज ने किया है । अभिनव गुप्त “विभावानुभावव्यभिचारिसंयोगादू रस 
निष्पतिः? इस सूत्र की व्याख्या करते हुए लिखते हैं कि “रस, निष्पत्ति एवं श्त व्यापार 


से उन्मुक्त है अतः रस उत्पन्न है कार्य है, एवं ज्ञाप्य है ऐसा नहीं कह सकते हे । तब | 


कहा कि जबर ऐसी ही स्थिति है तब सूत्र में “निष्पत्ति” शब्द का प्रयोग क्यों किया | इस 
पर उत्तर देते है यह निष्पत्ति रस की नहीं है किन्तु उसके व्यापार रसना की है। उस 
रसना रूप व्यापार की उत्पत्ति को लेकर रसनेकायत्तजीवित रस की उप्पत्ति मी कह सकते 
हैं कोई दोष नहीँ है ।? इसी को पण्डितराज ने एक अंश आवरण मंग को और चढ़ा 
: कर लिखा है । और रसना की जगह चर्वणा पद्‌ का विन्यास किया है। व्यञ्जक विभावादि 
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मधुसूदनी 
अथवा रसो न कार्य इत्यस्य रसत्वं न कार्यतावच्छेदकमित्यथः । यतो 
न ७ ° ~ € 
हि अनाबृतचिद्विषयताविशिष्टरतित्वरूपं रसत्वं विशिष्टधमेत्वान्न कार्येतावच्छेद्‌- 
कम्‌ । आथसमाजय्नस्तत्वात्‌। नहि नीलघटत्वेन नीलकपाछत्वेन कार्यकारण- 
भावः। ततो नीलघटत्बं न कार्यतावच्छेदकम्‌ । विशेष्यांशकारणसामग्रूया 
विशेष्यांशस्य । विशेषणांशकारणसामग्नया विशेषणांशस्य उपस्थितिः स्या- 
> ७ ~ 

देवातः विशिष्टस्य कायंतावच्छेद्कत्वं कुतः स्यादिति भावः । 

बाळक्रीड़ा 
के द्वारा चबंणा अर्थात्‌ व्यञ्जना नामक व्यापार उत्पन्न किया जाता है । उससे आनन्दांश 
के आवरण का मंग होता है। इन चर्शणा एभं आवरणभंग रूप व्यापारो में रहने 
वाले उत्पत्ति एगं विनाश का उपचार व्यापारी रस में कर लेते है । 


जैसे वर्ण को नित्य मानने वाळे मीमांसक के मत में होता है। उनका मत है कि 
हृदय में उठी हुई वायु यथाक्रम कण्ठ ताछ आदि स्थानों से टकराती है तब वणों की 
अभिव्यक्ति होती है । यह वायु का टकराना यह वायु का आघात रूप व्यापार ही उत्पन्न 
एगं विनष्ट होता है। इस व्यापार में रहने वाले उत्पत्ति एव बिनाश का आरोप वर्णो 
में करने से वर्ण को उत्पन्न हुए एबं विनष्ट हुए कहते है वस्तुतः बर्ण नित्य है । 


[a 


दूसरा उत्तर है कि “विभावादि के संयोग से” इस पंचमी विभवित के बदोलत 
रस को विभावादि का काय समझना भूल है क्योंकि काव्य से समर्पित विभावादि से स्थायी 
रत्यादि पैदा नहीं होते हैं वे तो पहले से ही सामाजिक के हृदय में वासनारूप से स्थित 
हैं। वे ही रस बनते हैं तस्मात्‌ रस कार्य नहीं है । 
_ तीसरा उत्तर यह है कि कदाचित्‌ काव्योपस्थापित विभावादि से भी स्थायी पैदा 
हो सकते हैं ऐसा माने तब कहते है कि रस कार्य नहीं है कि “रस कार्य नहीं दै" इसका 
आशय यह है कि रसत्व कार्यतावच्छेदक नहीं है। क्योंकि रसत्व अनाबुतचिद्विघयता 
विशिष्ट रतित्वरूप होने से विशिष्ट धर्म है और विशिष्ट धर्म॑ आर्थसमाजग्रस्त होने से 
कायतावच्छेदक नहीं होता है जैसे नीलघटत्व एवं नीळ कपालत्व में कार्यकारणमाव नहीं 
है, आ नीळघरत्व कायतावच्छेदक नहीं है। क्योंकि विशेष्यांशघट की कारणसामग्री 
रर जायगी और विशेष्यांश नीळ की कारण सामग्री से विशेष्यांश 
उत्प जायगी तत्र क्यों विशिष्टत्व को कार्यतावच्छेदक माना जाय, उसी त 
रसत्व कार्यतावच्छेदक नहीं है । का का क 
॒ कहने का अभिप्राय है कि जब तक आनन्दांश के ऊपर से आवरण भंग नहीं होगा 
स र र के त सित के प्रादुर्भाव हो जाने मात्र से रसानुभूति नहीं 
के के जलाने पर भी वस्तु के ऊपर जब तक प्रकाश 
तक वस्तु माझम नहीं होगी । , Re 
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सिद्धस्य तस्यासम्भवात्‌, अपि तु विभावादिभिव्य॑व्जितश्रव॑ंणीयः। कारक 


मधुसूदनी 

ननु विभावादिसंयोगाद्रसः । तत्र संयोगादित्युक्तो विभावादिहेतू रसो 
हेतुमान्‌ कार्य इति चेदाह-स चेति। स च रसश्च न कार्यो न जन्यः । 
कुतो न कार्ये इति तत्र हेतुमाह-विभावादिति । विभावादिविनारोपि विभावा- 
दिरूपकारणविगमेऽपि तस्य रसस्य संभवप्रसङ्गात्‌ प्रतीतिबिषयत्वापत्तेः । परं 
विभावादिनाशे संभवो नास्ति। ननु तदपि कुतो नेत्याहः विभावादिजीविवावधिः 
्वात्तस्य तथात्वं न। यावत्तेळं तावद्‌ व्याख्यानमिति भावः | अथवा स्थायी भावो 
रसः स्मृत इत्युक्तः स्थायी रत्यादिरेव रसः। स च रत्यादिश्व विभावादिभिः 
कार्यो जन्यो न । यतः स सामाजिकानां हृदये बासनारूपतया पूर्वत एव स्थितः । 
एवञऋ्न रत्यादेजेन्यत्वाभावे रसोऽ पि न जन्य इति भावः । 

नापि ज्ञाप्य इति । पूर्वसिद्धो हि घटादियेथा ज्ञाप्यतेऽन्यथा । न, तथा च 
पूर्वसिद्धस्य रसस्य असंभव एब । ननु सिद्ध एव सः । यतः सामाज्जिकानां 
हृदये वासनारूपतया पूर्वत एव स्थितो रत्यादी रस इति चेदाह-चर्व्येमाणनैक- 
प्राणत्वादिति। वत्तंमानक्रालिकचवंणा विषयत्वात्‌ भूतपूर्वत्वाभावेन असिद्धतया 


ज्ञाप्यो रसो नास्ति इत्यर्थः। अत एव व्यञ्चितः साधारण्येन प्रतीतेः विभावादिभिः 


वालक्रीड़ा 


"विभावादि के संयोग से? इस पंचमी विभक्ति के बदोलत रस विभावादि का 
कार्य है यह समझना ठीक नही है । क्योकि काय का कोई “कारण होता है । वे कारण 
तीन हैं समवायी असमवायी और निमित्त । इनमें से विभावादि यदि कारण होंगे 
तो निमित्त ही कारण होंगे । किन्तु देखा गया हे कि निमित्त कारण के नष्ट होने पर 
भी कार्य नष्ट नही होता है । जैसे तुरी एवं वेमा के नष्ट होने पर भी पट नष्ट नही 
होता वह बना ही रहता है । वैसे ही विभावादि के नष्ट होने पर भी रस नष्ट नही होगा 
वना ही रह जायगा किन्तु रस का ओर विभावादि का स्वरूप ऐसा नहीं हे । यहां 
तो विभावादि का जीवित ही रस के जीवित का अवधि है। अर्थात्‌ विभावादि का 
अनुभव काल ही रस के अनुभव का काल है। और काये एवं कारण में पूर्वापरीभाव 


' होता है। कारण पहले रहता है और कार्य बाद में होता है किन्तु रसकी प्रतीति 


विभावादिसम्बलित है अतः विभावादि समकालिक होने से रस काय नहीं है। अस्त। रस 
यदि काय नही है तब कहिये कि रस शाप्य है इस पर कहते हैं कि नहीं। रस ज्ञाप्य भी 
नहीं है। क्योंकि ज्ञाप्य वह पदार्थ होता है । जो ज्ञापक कें द्वारा ज्ञापित करने से पहिले 
ही सिद्ध रहता है । किन्तु रस पूर्व सिद्ध नही हैं । अभिवादि से व्यक्षित होकर ही चर्वणीय 
है क्योंकि वह चब्यमाणतैकमाण है । अर्थोत्‌ विभावादि से व्यक्त हुआ वह विभावादि 
की चर्वणा के काल में ही चर्वणीय होता है | दोनों की.चवेणा का समय एक है अतः 
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_ १९३० काव्यप्रकाशः . 


ज्ञापकाभ्यामन्यत्‌ क दृष्टमिति चेत्‌ , न कचित्‌. दृष्टम्‌ (१) (कारयज्ञाप्याभ्यामन्य , 
त्क्व दृष्टमिति चेत्‌, न क्वचित्‌) इत्यळौकिक (त्व) सिद्धेभूंषणमेतन्न दृषणम्‌ । 


मधुसूदनी 
व्येक्तिविषयीकृतः चर्वणीयः आस्वादनीयः । विभावादिग्रादुभूतञ्यज्जनया आन- 
न्दांरागतस्यावरणस्य सङ्गे सत्येव रसानुभूतिरिति तात्पयेम्‌ । ` अतोऽच्रेव क्रमशो 
चिभावापादिजी बिताबधिरिति चव्यमाणतैकभ्राण इति च पाठः सझुचितो न तु 
पूर्वत्र यथा मुद्रितः । इति। रसो विभावादिनिरूपितकार्यत्वाभाववान विभा- 
वादिसम्बळितावभासत्वात्‌ पानकरसवत्‌। 
ननु पूत्र रसो न कार्यः; नापि ज्ञाप्यतयुक्तम्‌ किन्तु लोके काय सुखं स्व 
कारणः सह नेकस्यां संविद्यवभासमानं ष्टम्‌ । एतञ्च विभावादिसिम्वलितं रस- 
ज्ञाने तथा दृष्टमत एव समनन्तरमेव उत्तरत्र कार्योऽप्युच्यताम्‌ ; प्रत्येयोऽप्यभि- 
धीयतामिति च वंक्ष्यते। एवं रसविषयककार्येत्वज्ञाप्यत्वसम्वन्धिनो निरा- 
कारणस्वीकरणयोः प्रसङ्गे मध्ये कारकज्ञापकाभ्यामन्यत्‌ क दृष्टमिति चेत्‌ न 
क्वचिद्‌ दृष्टमित्येवं कारकरूपस्य ज्ञापकरूपस्य 'च कारणस्यो्लेखने को नु 
अभिसन्धिः। अपि तु अनुचितमेवेतत्‌। यदि तु अस्तुतविषयसमर्थनाय 
लेखनमावश्यकं तदि एवं लेखनोयम्‌ “क्रप्यज्ञाप्याभ्यामन्यः ( पदार्थः ) क दृष्ट 
इति चेत्‌ न कचित्‌” इति एब । न तु भवदीयरीत्या। 
बाळक्रीड़ा 
पूवसिद्ध नहीं होने से रस जाप्य नहीं है । यहाँ कारकज्ञापकाभ्यां इत्यादि पाठ अशुद्ध है 
आरम्भ में कार्य ओर ज्ञाप्य का निराकरण और अन्त में स्वीकरण है तब बीच में पूर्वा 
पर संगति रहित यह पाठ कैसा । प्रश्‍न-विश्व में दो ही तरह के तो पदार्थ होते 
हैं। एक कायं यानी जन्य दूसरा ज्ञाप्य । इन से अन्य तो कोई पदार्थ होता नहीं है 
क्या आप ने लोक में इनसे अन्य कोई पदार्थ कहीं पर देखा है | अगर कहीं पर देखा होतो . 
बताइये । उत्तर--नहीं । कहीं नहीं देखा है | वस यह लोक में कहीं पर नहीं देखना ही 
तो इसमें अलौकिक की सिद्धि करता दै और यह सिद्धि यहाँ भूषण ही है दूषण नहीं है 
' यहाँ अलौकिकत्वसिद्धे: यह त्वघटित पाठ है । प्रश्‍न-जव रस कार्य या ज्ञाप्य नही है तव 
उसको कार्य या शाप्य कैसे कहते हैं | उत्तर । सुनो । जैसे वर्ण नित्य है तब भी उत्पन्न: कः । 
विनष्टः कः यह मतीति होती दै क्यों होती है। उसका कारण है हृदय से उठी हुई 
वायु कण्ठ ताछ आदि में टकराती है यह टकराना रूप व्यापार ही उत्पन्न एवं चिनष्ट होता 
हे । वस | इस व्यापार में रहने वाळे उत्पत्ति एवं विनाश का आरोप .वर्णो में कर लेते 
हैं अतः वर्णो को जैसे उत्पन्न एवं विनष्ट कहते हैं वैसे ही चर्वणा रूप व्यापार की निष्पत्ति 
होती है और उस ब्यापार में रहने बाडी निष्पत्ति का आरोप रस में करलेते हैं अत; रत 
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'चवेणानिष्पत्त्या तस्य निष्पत्तिरुपचरितेति कार्योऽप्युच्यताम्‌ । लौकिकप्रत्यक्षा- 
दिप्रसाणताटस्थ्याववोधशा ढिमितयो गिज्ञानवेद्यान्तरसंस्पर्शरहितस्वात्ममात्रपर्यव- 
सितपरिमितेतरयोगिसंवेद्नविलक्षणढोकोत्तरस्वसंवेदनगोचर इति प्रत्येयोऽप्यभि- 


'मधुसूदनी ॥ क 

स्वसंवेदनगोचर इति । इद्‌ रहस्यम्‌। “स्वानुभूत्येकमानाय” इत्यत्र 
स्वस्य जीवस्य अनुभूतिरनुभवः अन्तःकरणवृत्तिः सेव मानं प्रमाणं यस्मिन्‌ 
तस्म इत्येवं बरह्म सेयं .जीवः अमाता अनुभूतिः प्रमाणमन्तःकरणबृत्तिरिति 
मानपदानुरोधाद्‌ यथा संगृह्यते तथैवात्रापि गोचर इतिपदानुरोधात्‌ स्वस्य सामा- 
जिकस्य संवेद्नमनुभवोऽन्तकरणदत्तस्तस्या गोचरो विषयः । वृत्ती ज्ञानत्वोप- 
चारादू विषय इत्युच्यते । इति बोधः । वस्तुतस्तु पूर्वत्र स्वास्मिका यानुभूतिश्चित्‌ 
तदेकसिद्धाय इत्यर्थः । अत्रापि रसो ज्ञानरूपः स्वात्मिका सा ज्ञानरूपा वेद्यान्तरं 
नास्ति अतः स्वात्मकं यत्सवेद्नं चित्‌ तदेव गोचरः रसस्य संविद्रूपत्वात्‌। इत्ति । 
एबमेब म्रदीपकाराक्षराण्यपि अनुसन्धेयानि। तथाहि-किंच स्वभिन्नतज्जन्यज्ञान- 
बिषयो हि तउज्ञाप्य उच्यते । अस्यार्थः। स्वं ज्ञाप्यत्वेन अभिमतः । तलदार्थों 
ज्ञापकः प्रदीपादिः विभावादिञ्च । यथा स्वं घटः। तद्भिन्नं यत्‌ प्रदीपजन्यं 
घटविषयकं ज्ञानं तद्विषय एवं घटो न हु प्रदीपजन्यज्ञानरूपो घट; । तथा रसो 
नास्ति । रसस्तु ज्ञानस्वरूपोऽतः स्वं रसः । तद्भिन्नं यद्विभावादिजन्यं ज्ञानं तन्न । 
इत्यर्थैः । बिभावाद्जन्यज्ञानाद्भिन्ञो रसो न । मिन्नस्येव ज्ञाप्यत्वाद्रसो न ज्ञाप्यः । 
स्वभिन्नतजन्यज्ञानबिषयतया एब स्वे रसः तद्भिन्नं यद्‌ विभावादिजन्यं ज्ञानं 


बाळक्रीड़ा 


को कार्य मी कह सकते हैं । इसी तरह रसको ज्ञाप्य भी प्रत्येय मी कह सकते हैं। 
क्योंकि रस स्वसंवेदन का गोचर विषय होता है। यहाँ स्व का अर्थ है रस और 
रस संवेदन रूप है ज्ञान स्वरूप है। अतः रसरूप संवेदन का विषय रस है अर्थात्‌ 
रस अपने ही से जाना जाता है दूसरे से वह प्रकाश्य नहीं है अतः ज्ञाप्य है। 
और वह स्वसंवेदन से अन्य जो त्रिविध ज्ञान है उनसे विलक्षण है भिन्न है अतः 
लोकोत्तर है। वे विविध ज्ञान कौन है इसको कहते हैं--“छौकिक” | 

यहाँ का सार यह है कि रस का संवेदन अलौकिक है जो विमावादि के संयोग से 
होता है. अतः लौकिक प्रत्यक्ष अनुमान उपमान आगमादि प्रमाणों से जनित ज्ञान १ 
( युक्तस्य सर्वदा भानं चिन्तासहकृतोऽपरः?? युक्तं योगारूढ योगी को सर्वकाल मै भान 
होता हे और अपर युज्ञान योग में संछग्न योगी को समाधि की सहायता से | ) अतः 
तारस्थ्य से यानी लौकिक प्रमाणं से उदासीन होकर समाधि के दवारा प्रास अवनोधशाली 
मित योगी के ज्ञान २ वेद्यान्तरसंस्प रहित यानी सकल वैषयिक उपराग से शून्य एवं स्वा- 
सममात्रपयंवसित शुद्ध स्वात्मानन्दैकधन अनुभव में संलग्न परिमितेतर युक्त योगी के ज्ञान 
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धीयताम्‌ । तद्ग्राहकं च न निर्विकल्पकं विभावादिपरामशेप्रधानत्वात्‌ । नापि- 
सविकल्पकं च््यमाणस्यालोकिकानन्द्मयस्य स्वसंवेदनसिद्धत्वात्‌ । उभयाभावः 
स्वरूपस्य चोभयात्मकत्वमपि पूर्वबह्लोकोत्तरतामेब गमयति न तु विरोधमिति। 
श्रीमदाचायोमिनवगुप्तपादाः । 
व्याघ्रादयो विभावा भयानकस्येव बीरा-दूसुत रौद्राणाम्‌ , अश्रुपातादयो- 
मधुसूदनी 
` तद्विषयो रस इति ज्ञाप्योऽपि। उभयात्मकत्बमपि । इदं तत्त्वम्‌ । इयोविं- 
रोधो हि अन्यतरनिषेघे अन्यतरस्मिन्‌ पयंबसायी सविकल्पकनिषेघे निर्वि- 
कल्पः । निर्विकल्पकनिषेधे सविकल्पक इत्युभयात्मा नरसिंहाकारो ज्ञानवि- 
शेष: । एवभेव प्रदीपकाराक्षराण्यपि । अनुभयविषयत्वमिति । नास्त्युभे यत्र- 
तद्नुभयं ततो निर्विकल्पकस्वभिन्नसविकल्पकज्ञानाभ्यां भिन्नं यत्‌ स्वाभिन्नसविक- 
ल्पकं ज्ञानं तद्विषयः । अनुभयविषयः । अन्यथा आपाद्यापादकयोरेकत्बं स्यात्‌ । 
एकसत्वे च उभयं नास्तीति प्रतीतिरिति स्वाभाविकमतस्तथात्वं प्रसञ्येत इति । 
बालक्रीडा - 
३ ये तीन हैं। उस रस का ग्राहक ज्ञान निर्विकल्पक नहीं है । क्योंकि निर्विकल्पक वह 
ज्ञान है जिसमें विकल्प भेद का परामर्श नहीं हो पाता है । किन्तु रस ज्ञान में विभावादि 
का परामर्श प्रधान है। अतः विकल्प रहता है । अस्तु । निर्विकल्पक ज्ञान उसका ग्राहक 
नहीं है तो सविकल्पक ज्ञान उसका ग्राहक होगा । उस पर कहते हैं कि सविकल्पक ज्ञान 
भी उसका ग्राहक नहीं है क्योंकि यह रस चर्वणा का विषय है अतः अलौकिक आनन्दमय 
है ओर स्वसंवेदन सिद्ध है । स्वप्रकाश से प्रकाशित है | अर्थात्‌ परप्रकाशानपेक्ष स्वप्रकाश 
स्वरूप है । किन्तु एक विशेषता इसकी है कि इस की ग्राहकता में उक्त दोनों का 
अभाव है फिर मी यह रस उभय स्वरूप है। जो पहले की तरह इसकी लोकोत्तरता 
का ही ज्ञान कराता है न कि विरोधका | ऐसा श्रीमान्‌ आचार्य अभिनव गुप्त पाद 
कहते हैं । द 
प्रशन--विभानुभावव्यमिचारि संयोगात्‌ लिखने का क्या आशय है। क्या इन 
तीनों के संयोग से रस निष्पन्न होता है यह आशय है अथवा प्रत्येक के संयोग से रस 
निष्पन्न होता है यह आशय है । उत्तर-तीनों के ही संयोग से रस निष्पन्न होता है 
यही आशय है । नकि प्रत्येक के संयोग से। क्योंकि प्रत्यक के संयोग से निष्पन्न होता है 
ऐसा कहने में व्यमिचार होता है । जैसे व्याघ्रादि विमाय भयानक के हैं वैसे ही वे वीर 
अद्भुत एवं रोद्र के मी हैं। मीर पुरुष व्याप्त को देखकर डरता है। वीर को उत्साह 
होता होता है। जिसने व्याप्त को नहीं देखा है और उसको सामने आ जाने पर 
आश्वय होता है । तथा निसकी उसने हानि की है उस द्रा को तो उसके देखने पर 
क्रोध उत्पन्न होता है । यहाँ व्या्र तो एक है जो उपरि कथित भिन्न २ व्यक्तियों के 
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वतुर्थोज्लाः ` | ` १३३ 
व्नुभावाः श्टङ्घारस्येव करुण-भयानकयो:, चिन्तादयों व्यभिचारिण: श्रज्ञारस्येव 
चीर-करुण-भयानकानामिति प्रथगनेकान्तिकत्वात्‌ सूत्रे मिलिता निर्दिष्टाः । 

वियद्ल्मिलिनाम्बुगभमेघं मधुकरकोकिलकूजितेदिशां श्रीः। | 

न घरणिरभिनवाङ्कराङ्कटङ्का प्रणतिपरे दयिते प्रसीद मुग्धे ! ॥ २७॥ 
इत्या 
परिसृद्तिमिणालीम्छानमङ्गं प्रवृत्ति: कथमपि परिवारप्राथैनाभिः क्रियासु । 
` मधुसूदनी 

वियदिति ।- अत्र आढम्बनोहीपनविभावसात्राणां मुग्धादयितमेघरूपाणां 
चर्णनेडपि प्रसीदेति पद्सामथ्योत्‌ कटाक्षविच्तेपसुजाच्षेपादीनामनुभावानां सुरे 
इत्यतो राबीमषोसूयादीनां व्यभिचारिणाञ्च औचित्यादाच्षेपः । 

परिसृदितिति । अन्न असम्भोगश्श्ङ्गारानुभावमात्रस्याङ्गम्छानिकत्तंञ्यप- 


राङयुखत्वमुखपाण्डुभावरूपस्य सत्त्वम्‌ । तदाळम्बनविभावस्य नायकस्य तच्चे 
ष्रादेरुहीपनपिभावस्य चाक्षेपः 
बाळक्रीड़ा 

भयानक वीर अदमुत एव रोद्र रस का आलम्चन वन जाता दै। अतः जहाँ केवळ 
व्याघ्र का ही वर्णन है वहाँ क्या समझा जायगा । वीर या अद्भुत या रौद्र या भयानक । 
अतः प्रत्येक से रस की निष्पत्ति मानने में दोघ है। अश्न पातादि अनुभाव जैसे श्रद्धार के 
हैं चैते ही करुण एवं भयानक के भी होते हैं । और चिन्तादि व्यभिचारी भाव जैसे 
श्ज्ञार के होते हैं वैसे वीर करुण एवं भयानक के भी होते'हैं अतः पथक्‌ २ एक २ को 
कहने में व्यभिचार होता है इस लिए सूत्र म॑ मुनिने मिलितों का उपादान निर्देश किया | 

“चियत्‌? | किसी मानिनी के प्रति सखी की उक्ति है कक हे मुग्धे | हे मोली . 
नासमझ ! ये विचारा तुम्हारा प्रेमी प्रणाम कर रहा है इस पर प्रसन्न होवो । इधर 
उधर मत ताको इस पर दृष्टिपात करो। क्योकि ऊपर नीचे एवं अगल वगळ सभी तरफ 
कामोद्दीरक सामग्री के रहते मान मंग अवश्य होगा । ऊपर में जळ से भरे हुए अत 
एव अलिकी तरह मलिन मेघों से आकाश व्यास हो गया है। अगल वगळ में भोरे 
एवं कोकिलों के कूजन से दिशाओं की शोभा बढगई है और नीचे में प्रथिवी के 
गोद में नूतन अंकुर रूपी रॉकी उद्भिन्न हो गई हैं अब किधर ताकोगी। अतः प्रसन्न 
- हो जावो । यहाँ केवल दग्धा नायिका आलम्बन एवं मेघादि उद्दीपन विभाव उपात्त हैं । 

“व्रिसृदित ? | यह मालतीमाधव प्रकरणका पद्य है। यहाँ माधव मारती 
का वर्णन करता हुआ कह रहा है कि मालती के अंग ऐसे म्लान हैं जैसे परिमद्न कर 
देने पर कमलिंनी म्लान हो जाती है । अत; उसके अंग निश्चेष्ट हो गये हैं । किसी प्रकार 
परिवार के छोगों की प्रार्थना से बहुत कहने सुनने के बाद शरीरधारणोपयोगी क्रियाओं में 
उस की प्रबृत्ति होती है । और अभी २ ताजा तोडे हुए हाथी के दाँत के'ठुकड़े की तरह 
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१३४ काव्यप्रकाराः 


ह च हिमांशोर्निष्कलङ्कस्य लद्मीमभिनबकरिदन्तच्छेदकान्तः कपोछः।।२८॥ 
इत्यादा । 
दूरादूत्सुकमागते बिवलितं संभाषिणि स्फारितं 
संश्लिष्यत्यरुणं गृहीतवसने किं चाब्वितभ्रूलतम्‌ । 
मानिन्याश्चरणानतिव्यतिकरे बाष्पाम्बुधूर्णक्षणं 
चक्षुजोतमहो प्रपञ्चचतुरं जातागसि प्रेयसि ॥ २९॥ 


मधुसूदनी 


अत्र अधारपानपरिचुम्बनपद्योइंयोरुपन्यासेन पुनरुक्तिदोषो जागर्ति। 
यतः अधरपानं चुम्बनमेव तेन चुम्बनपदेनेव तस्यापि महणं स्वतः प्राप्तमेव । 
तथा चोक्तं कामसूत्रे चुम्वनविकल्पप्रकरणे--अथ चुम्बनविकल्पा उच्यन्ते । 
ते च चुम्बन भेदा न स्थानभेदं बिनेति आइ--ललाटाळकलोलनयनवक्षःस्तनो- 
छान्तमुंखेषु चुस्वनम्‌ ॥६॥ इति । सूत्रम्‌ । चुम्बनात्‌ प्रथग्भावेनाधरपानस्यो- 
छेखो रसस्यानन्त्यप्रसंगे प्रत्युत बिरोधबान्‌ स्यात्‌ । यतो म्रन्थसङ्गतये 
अधरपानाभिन्नं परिचुम्बनमिव्यर्थः कत्तेव्यस्वेनापतिष्यति। रसानन्त्यबोधनाय 
यत्सर्वेषा चुम्वनविकल्पानां ग्रहणमाबश्यकं तद्धज्येत अतस्तादृशः पाठो दुष्ट 
एब। इति । 

बाळक्रीड़ा 


कान्त उसका कपोल निष्कलङ्क हिमांशु की शोभा को धारण किये हुए है। यहाँ केवल 
अनुभावों का वर्णन है। ° 
“दूरात्‌? । यह अमरुक शतक का पद्य है। इसमें मानिनी के नेत्रों की दशा 
का वर्णन हे | यहाँ प्रेमी ने जान बूझकर अपराध नहीं किया है किन्तु दैव संयोगवश 
उससे अपराध हो गया है। अत एव “जातागसि? पद का उपन्यास किया है । 
प्रेमी के द्वारा अपराध हो जाने पर मानिनी के नेत्र प्रपञ्च मै चतुर हो गये हैं। 
उसी चातुर्य को बतलाते हैं-आते हुए प्रेमी को दूर से ही देख कर वे नेत्र उत्सुक हो गये 
कि प्रेमी इधर आ रहा है या अन्यत्र कहीं जा रहा है। किन्तु जब प्रेमी सामने आ गया 
तब नेत्र घूम गये | जब प्रेमी बातचीत करने लगा तब नेत्र आश्चर्य की मुद्रा मे स्फार हो 
गये । यानी आखें फाड-फांड कर वह देखने लगी | जब आलिंगन करने ळगा तब छाल 
हो गये | अनुनय किये विना ही बातचीत एने आलिङ्गन करने के लिए प्रेमी जब प्रस्तुत 
हुआ तो नायिका कृद्ध हो गयी और इधर उधर चाने लगी । तैब प्रेमी ने जाती हुई का 
वसत पकड़ लिया । जब वसन को ग्रहण कर छिया तब मारे गुस्से के भौंहे तन गई । 
अन्त मै जब हार कर प्रेमी मानिनी के चरणों में झुक गया तब आसुओं से उसकी 
आखें डबडबागई' भर गई । मुहब्बत आ ही जाती है जब आँखें चार होती हैं। यहाँ 
पर केवळ औत्सुक्य ब्रीडा हप (१) ( आश्चर्य ) कोप असूया एवं प्रसन्नता रूप व्यमि- 
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चतुर्थोल्लासः १३५ 


इत्यादो च । . यद्यपि बिभावानामनुभावानामोत्सुक्य-त्रीडा-हरषे ( ? ) 
( आश्रय ) कोपा-सूया-प्रसादार्ना च व्यभिचारिणां केवलानामत्र स्थिति 
तथाऽप्येतेषामसा धारणत्वमित्यन्यतमद्कयाक्तेपकतवे सति नानेकान्तिकत्वमिति । 
तद्विशेषानाह-- 
भृङ्गारहास्यकरुणरौद्रवीरभयानकाः । ` 
बीर्भततौँद्शुतसंघौ चेत्यष्टौ नाट्य रसाः स्मृताः ॥ २९ ॥ 


मधुसूदनी 

यद्यपीति । अत्र न्रीडाकोपयोः पदयोम॑ध्ये हर्षपद्स्योपादानं नावश्यक- 
मपि तु आश्वर्यपदस्य तथा । यतः हर्षस्य समनन्तेरमेब सहसा कोपस्योदये को 
हेतुनास्ति कोऽपि अतस्तद्‌नावश्यकम्‌ । 

असाधारणत्वं रत्यादिनियतावस्थितिकत्वम्‌। अन्यतमेघु बिभावादिषु 
इयस्य उल्लिखितभिन्नस्य आच्षेपकत्वे प्रत्यायकत्वे नानेकान्तिकत्वं न मिलितानां 
तेषां -रसनिष्पत्तिद्देतुत्वव्यभिचारः । एवञ्च-मिढितानामेव रसनिष्पत्तिहेतुत्वं 
यत्र तु एकस्य इयोषो निर्देशास्तत्र एकेन इयोः द्वाभ्यां वा एकस्य आक्षेपेण 
रसनिष्पत्तिरिति । 

अष्टौ नाट्ये रखाः स्म्रता इति। अत्र भरतीये नाद्यशाख्र- 
शान्ताश्च नव नादय रसाः स्मृताः । इति। 
वाळक्रीड़ा , 

चारियों की ही स्थिति है। यहाँ कोप के पूर्व में हषं का उपन्यास ठीक नहीं है 
अपितु आश्रयं का होना समुचित है । क्योंकि नेतरो में स्फारिता आश्चय की ही द्योतक 
है और जब नायिका हष. कर रही है तब तत्काळ रोष का वातावरण कहा से 
आ गया । 

इस तरह इन पद्मों में यद्यपि केवळ विमाबा अनुमावों एवं व्यमिचारियों 
का ही निर्देश है तद्यपि ये असाधारण होने के कारण खोपयुक्त किसी दो का आक्षेप 
कर लेते हैं अतः ब्यमिचार दोष नहीं दै | 

अब इसके मेदो को कहते हैं। शज्गार हास्य करुण रौद्र वीर भयानक बीभत्स 
एवं अद्‌भुत ये आठ नास्य में रस माने गये हैं। 

यहाँ यह बतलाना आवश्यक है कि अभिनव गुप्ताचाय जी के अनुसार बीभत्सा- 
दूभुतशान्ताश्च नव नाट्यरसाः स्मरताः । ऐसा पाठ होना चाहिए। क्योंकि अभिनव 
` मारती के अनुसार ही मम्मठाचाय जी ने मझ्लोछयदि के मत के अक्षरों का 


किया है उन लोगों के मूल ग्रन्थ इनको मिले नहीं है । तत्र जो पाठ नाव्यशाञ्र में _ 
अभिनव के अनुसार है उसी को यहाँ लिखना चाहिए । “एवं नव रसाः इष्टाः नास्य 


ers = वा 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangott. | “सु 


१३६ काव्यप्रकाशः 


तत्र श्ज्ञारस्य डो भेदौ--सम्भोगो बिप्रलम्भश्च (१) । तत्राद्यः परस्परा- 
बलोकनाछिङ्गना-ऽधरपान ( १ ) परिचुम्बनायनन्तत्वादपरिच्छेद्य ( इति ) एक 


एब गहूयते । यथा-- 
मधुसूद नी 


एवं नव रसा दृष्टा नाट्यन्ञेलेक्षणान्बिता । 
एवमेते रसा ज्ञेया नव ढक्षणढक्षिताः | इति च 
पाठोपळव्वेः कस्यानुरोधेन “अष्टो” इत्युक्तिरिति सुधीभिराकलनीयमेब। 
विप्रळभ्भश्चेति। इदन्तु बोध्यम्‌। शाङ्गारस्य दवे अधिष्ठाने एकं संभो- 
बाळक्रीड़ा 


ज्ञ लक्षणान्विता; । एवमेते रसा ज्ञेया नव लक्षणलक्षिताः” २ ऐसा पाठ पष्ठ अध्याय 
म मिळता है । , अतः “अशे नास्य रसाः” यह पाठ किम्मूलक है इस तथ्य को मम्मर 

ही जानते होंगे । 
उन रसो में खङ्गार के दो मेद हे सम्भोग एवं विप्रळम्म | यहाँ एक समझने की 
बात है । “शज्ञार के दूसरे भेद को विप्रलम्म कहना नितान्त अशुद्ध है । क्योंकि भरत 
से लेकर आज तक के समी आचायों ने वासकसजाप्रशाति आठ नायिकाओं का उल्लेख . 
किया है | और लक्षण एवं उदाहरणों के द्वारा उनका स्पष्टीकरण भी किया है । तदनुसार 
सम्भोग की लक्ष्य एक खाघीनमतू'का जैसे फिट होती है । वैसे विप्रलम्भ की लक्ष्य एक 
विप्रलब्धा ही होती है। अन्य वासकसजा आदि का समन्वय कहाँ और कैसे होगा । 
यदि कहें कि सब में विप्रलम्म अनुस्यूत है तब तो सात भेद कहना असंगत है । अतः 
संयोग एवं वियोग की तरह सम्भोग एवं असम्भोग पाठ होना चाहिए। क्योंकि ' 
सम्भोग का अमाव असम्मोग नहीं है किन्तु ये घर्म एवं अधर्म, राग एवं द्वेप और सुख 
एव दुःख की तरह भिन्न-मिन्न दो पदार्थ हे । फलतः असम्मोंग पाठ ही उचित है । 
विग्रळम्म नहीं । इसके सिवाय “वियोगकालाबच्छिन्नो वियोगो न वैयधिकरण्यम्‌ 
| “संयोगवियोगाख्यो अन्तःकरण चृत्तिविशेषों” “वियुक्तश्चास्मि” इस तरह के आचार्यों 
- कै अयोर्गो से माझम पड़ता है कि सम्भोग के विपक्ष में असम्भोग ही वियोगापर पर्याय 
पाठ है। यह भी जानना जरूरी है कि ये सभ्मोग एवं असम्मोग नैयाधिकाभिमत 
संयोग एवं वियोग रूपी गुण नही है अपि तु ये अन्तः करण के बृत्तिविशेष हें। क्योंकि . 
रतिम मैं सम्मुक्ता हूं _सम्मोगमागिनी हूँ ऐसी अनुभव साक्षिक सम्मोगाख्य और 
रातेमती मैं असम्भुक्ता हूं सम्मोगभगिनी नही हूं ऐसी अनुभवा साक्षिक असम्भोगाख्य 
चित्तदृत्त होती दै | इस स्थिति में विप्रलम्म पाठ मानेंगे तो रतिमती मैं विप्रळब्धा हूं 
विग्रक्म्भगिनी हूं ऐसा विग्रलब्धा में ही न कि अन्य वासकसजा आदि में और नायिका में 
-्ही i कि नायक में यह अनुभव होगा । वासकसजा आदि का मेदक बीज कोई विप्रलम्भ 
से अतिरिक्त ही है, विमळम्म नही है। अथ च नायक के मेदों में बिप्रलन्ध नामक 
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न चतुर्थोह्यसः १३७ 
0 शल्य वासगृहं विलोक्य शयनादुत्थाय किञ्चिच्दनै- 


निंद्राव्याजमुपागतस्य सुचिरं निर्वेण्य पत्युमुखम्‌ । | 


बिस्रब्धं परिचुम्च्य जातपुळकामालोक्य गण्डस्थलीं 
ढज्जानम्रमुखी प्रियेण हसता बाळा चिरं चुम्बिता ॥ ०॥ 


मधुसूदनी १ 
गाख्यम्‌ संयोगापरपयोयम्‌ । द्वितीयमर्संभोगाख्यं वियोगापरपयीयम्‌। तत्र | 
विप्रम्भ इति तु नोचितः । यतः संयोगवियोगौ नेयायिकाभिमतो गुणौ न; अपि 
तु अन्तः करणवृत्तिबिशेषौ । तेन यथा रतिस्थायिकत्वे सति अहं संयुक्ता 
चाळक्रीड़ा 
नायक परिगणित नही है वियोग तो नायक को मी होता दै उसकी संगति कैसे होगी। ' 
इस लिए श्र के द्वितीय भेद के निर्देश के लिए जहाँ कहीं भी विग्रलम्म चन्दका 
प्रयोग है वह दुष्ट है। हाँ एक ही मागं हे आचायोँ के द्वारा प्रयुक्त इस शब्द की | 
संगतिं संज्ञा शब्द मानने से हो सकती हे । जैसे आखों का अन्धा नाम नयनसुख । | 
जन्मः दारिद्र नाम हजारी साव । कयोँकि संज्ञा शदो का निर्वचन प्रायः नहीं होता हे | 
अतः अन्वर्थं भी वे नही होते हैं । । 
इनमें पहला सम्भोग श्वङ्गार परस्पर में अवलोकन । आलिंगन, यहाँ परिचुम्बन 
का ही एक भेद अधर पान हे अतः जव उसको कह दिया तत्र अधर पान को स्वतन्त्र 
कहना असंगत है। क्योंकि प्रकृत मै रसकी अनन्तता बतलाना है उसके लिए चुम्न _ 
के समी भेदों की आवश्यकता दै । यदि अधरपान ओर चुम्बन दोनों को कहेंगेती | 
अधरपानाभिन्न चुम्बन अर्थ करना पड़ेगा जिससे चुम्बन के अन्य मेद. छूट जायेंगे अतः | 
अधरपान यह पाठ असंगत है । एवं परिचुम्बन आदि हेतुओं से यद्यपि अनन्त है 
तद्यपि व्यवहार म एक ही स्वरूपवाला माना है | वह परिच्छेदातीत भी कमी नायिका 
के द्वारा आरब्ध एवं कभी नायक के द्वारा आर्ध होता है । उनमें पहला नायिका के 
द्वारा आर्ध जैसे--“झून्यम्‌ | जड 
नायिका वासग्रह को अपने और पति के अतिरिक्त तृतीय व्यक्ति से रहित देखती _ 
है| फिर पर्यङ्क से धीरे २ कुछ उठकर निद्रा का बहाना करने वाले पति के मुख को 
पूरी तौर से ताकती है. और विश्वस्त होकर कि यह सोया हुआ दै मेरी क्रियाओं को 
जान नहीं सकेगा अतः चुम्बन करती हे. किन्तु जब चुम्बन के बाद पति के गण्डस्थल 
में रोमाञ्चो को देखती है तब लज्जित होकर मुख को नत कर लेती है। इस तरह 
लज्जा से मुख को नत' करने वाली प्रिया को हंसते हुए. प्रिय ने चिर काल तक चुम्न 
किया अर्थात्‌ वह चुम्बन क्रिया निधुवन में परिणत हो गई । यहाँ नायक आलम्बन 
है; शन्यग्दादि उद्दीपन विभाव, सुखनिवर्णन और चुम्बनादि अनुभाव, ओर लज्जा एवे = 
हासादि से व्यक्त हर्घादि व्यभिचारी भावों से व्यक्त हुई सामाजिक के हृदय में प्राक्तन _ 
यासनारूप से विनिष्ट रति श्ज्ञार रस हो गई । : क वकर... त्या 
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१३८ काव्यप्रकाशः 


तथा < 
Q जे ऱ्ह 
i त्वं सुग्धाक्षि ! विनव कळ्चुलिकया धत्से मनोहरिणीं 
ळक्मीमित्यभिधायिनि प्रियतमे तद्वीटिकासंस्प्रशि । 
शय्योपान्तनिविष्टसस्मितसखीनेत्रोत्सवानन्दितो । 
नियोतः शनकैरळीकवगचनोपन्यासमालीजनः ॥ ३१ ॥ 
अपरस्तु अभिलाष-विरहे-ष्यो-प्रवास-शापद्देतुक इति पञ्चविधः। क्रमे- 
णोदाहरणम्‌- 
मधुसूदनी 
संयोगभागिनी अस्मि इति, रतिस्थायिकत्वे सति अहं वियुक्ता बियोगभागिनी 
अस्मि इति च अनुभवों नायिकायास्तथा रतिस्थायिकत्धे सति अहं संयुक्तः 
संयोगभागस्मि इति, तथात्वे सति अहं वियुक्तः वियोगभागस्मि इति च अनु- 
अवो नायकस्यापि इति सवेसम्मतसिद्धान्तात्‌ । सवेत्र नायकेषु नायिकासु 
बाळक्रीड़ा 
नायिका पहिले अनुरक्त होती है पुरुष उक्षे इङ्गित चेष्टित से बाद में अनुरक्त 
होता है इस तथ्य के अनुसार नायिकारब्ध संभोग शज्ञार को बतला कर अब नायकारव्ध 
सम्भोग शृङ्गार को बतळाते हैं । “वं मुग्धा” । हे मुग्ध सुन्दर आँखों वाली प्रिये ! 
तुम विना ही कञ्चुलिका के आकर्षक हो शोमाशाछिंनी हो । ऐसा कह कर जत्र प्रियतम 
उसकी कञ्चुलिका को हराने के लिए बीटिका वरनों का स्पर्श करने लगे तब शय्या के 
उपान्त में बैठींअऔर हँस रही नायिका के नेत्रोत्सव से आनन्द मग्न सखियाँ अरी मुझे 
शुक को पटाना है । अजी मैंने चकोरी को पिंजरे से छोड़ा नहीं है उसको छोड़ना 
है इत्यादि कहती हुई धीरे से खिसक गयी | यहाँ मुग्धाक्षी आलम्बन नयन सौन्दर्य 
एवं अंगों का दशन उद्दीपन विभाव, आमाषण पुरः सखीवीटिकासंस्पर्श अनुभाव, उत्कण्ठा 
आदि व्यभिचारियों से व्यक्‍त हुआ सामाजिकों के हृदय में वासनारूप से पहिले से ही 
मोजूद रतिभाव श्रङ्गाररस है । ; 
सरा श्रृंगार का भेद अभिलाष विरह ईर्ष्या 
पाँच घर काहे। र 20 स 
यहाँ इतना समझना जरूरी है कि शंगार के दूसरे भेद के लिए पॉ. लढ 
हैं। जिनमें पहला हेतु अभिलाष है । यहाँ वियोग संयोग त 0 
के अनुसार जब संयोग ही नहीं हुआ तब वियोग कैसा | अत; इसको वियोग का हेतु 
नहीं कहना चाहिए किन्तु यहाँ संयोग के लिए, ( संयुक्तौ भवाव ) हम लोग विंयुक्त हैं 
` संयुक्‍त हो जाये ऐसी वियोगात्मक अन्तःकरण की चृत्ति बनी रहती है जिससे ये दोनों प्रेमी 
वा वियुक्त समझते हैं। “और वियोग की दश दशाओं का ये लोग अनुभवं 
_ भी करते हैं अतः संयोग की पूर्व अवस्था को मी वियोग मान लिया गया है। अन्य 
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न मधुसूदनी 
बियोगीति वियोगिनीति च प्रतीतिव्यवहारञ्च स्यातां विप्रढम्भपाठस्वीकारे 
तु रतिस्थायिकत्वे सति विप्रढ्व्धास्मि विप्रलम्भभागिनी अस्मि इति अनु- ( 
अवस्य सद्भावात्‌ विप्रढब्धायामेव विग्रखम्माख्यो भेदो गतः स्यात्‌ । नान्यासु. ३ 
विरहोत्कण्ठिताखण्डिताकलहान्तरिताप्रोषितम्रियादिषु । तासु तथानुभवस्या | 
बालक्रीड़ा 
आचायों' ने इसकी संशा पूर्वराग की है जो संयोग के. पूर्व की अवस्था है । वासक. 
सजा की भी करीब २ ऐसी ही हालत है । प्रिय आयेगा (अभी आया नहीं है) तब मी 
मिलने की तैयारी में प्रसन्न होकर अपने को एवं घर को सजा रही है । यहाँ वियोग 
की कटुता नहीं है अपि ठु संयोग के पूर्य अवस्था की मधुरता है । अतः वियोग छिपा 
हुआ है उद्भूत नहीं है । मैं वियुक्ता हूँ ऐसी बृत्ति नहीं है इसी लिए इसकी विप्रझम , 
के भेदों मे गणना नहीं की । विरहोत्कण्ठिता में वियोग है जैसे--प्रिय कच आयेगा । . 
अभी आयेगा या नहीं । अभी आयेगा इसको जानने के लिए उसके आने के मार्ग की तरफ. 
कण्ठ को ऊपर उठा उठाकर ताकती है इस ताकने में कण्ठ को ऊपर उठाना ही उत्कठा 
है। यहाँ मैं वियुक्त हुँ ऐसी वृत्ति होती है अतः विप्रलम्म का मेदू इसको माना हे 
क्योंकि यहाँ उत्कण्ठा पति के विरह से हो रही है अतएव इस नायिका को विरहोत्कण्ठिता 
कहा जाता है । यद्यपि उत्कण्ठा धन वगैरह अन्य हेंतुओं से भी हो सकती है। अतः 
उनके व्यांवत्तन के लिए विरह पद का उपन्यास किया | 
खण्डिता में भी वियोग है जैसे--प्रिय आ गया है किन्तु आया वह अन्य 
नायिका के सम्भोग के चिन्हा से अङ्कित हुआ अतः सौतिया डाह से सम्भोग नहीं हो 
सका खण्डित हो गया । यहाँ मैं वियुक्त हूँ यह वृत्ति उद्भूत हो जाती है। इसीलिए, 
इसको भी विप्रलम्म का भेद माना है। कलहान्तरिता में भी वियोग है। जैसे 
प्रिय पास में है साथ में है किन्तु वस्तु विशेष की माँग में अमर्ष से ( क्रोध से नहीं ) 
'कलका मधुरभाव का हनन कलह हो गया नायिका रूठ गई सम्भोग नहीं हो सका 
क्योंकि कलह अन्तराय विन्न हो गया इसीलिए इस नायिका का नाम कलहान्तरिता कहा 
जाता है। इसमें मी मैं वियुक्ता हूँ ऐसी अन्तःकरण की वृत्ति होती है। अत; यह 
भी विप्रलम्भ का एक भेद है। इसको अन्य आचायोँ ने मान नामक विप्रलम्भ कहा 
है। मान के हेतु-कहीं पर ईष्यौ है और कहीं पर प्रणय है कहीं पर अपराध है 
कहीं हठ है आग्रह है इत्यादि कई हैं किन्तु मम्मट ने सबका एक ही में अन्तर्भाव करके 
छिख दिया जो कि अधूरा है दोष है। विप्रलब्धा में .स्पष्ट वियोग है। जैसे 
जानबूझ कर धोखा देने के लिए अपने निश्चित किये हुए समय पर पति नहीं आया | _ : 
यहाँ मैं वियुक्ता हुँ ऐसी अन्तःकरण की वृत्ति होती है । किन्तु आश्चय है कि मग्मटा- _ 
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नार्य ने इस मुख्य विप्रलम्भन की इन मेदो में गणना नहीं की। ऐसा अटपटामावः 
अम्मर जी की ढेखनी में स्थल २ पर मिला दै और आगे भी हम दिखायेंगे । 
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१४० ु र काव्यप्रकाराः 
प्रेसर 
NN : प्रणयस्पृशः परिचयादुद्राढरागोद्या- 
र स्तास्ता मुग्धरशो निसगैमधुराश्चेष्टा भवेयुसंयि । 
रयास्वन्तःकरणस्य बाह्यकरणव्यापाररोधी क्षणा 
९६ दासंशापरिकल्पितास्बपि भवत्यानन्दसान्द्रो ळय: ॥ ३२॥ 
दू अन्यत्र ब्रजतीति का खलु कथा नाप्यस्य तारक सुहृद्‌ 
यो मां नेच्छति नागतश्च हृहृद्दा कोऽयं विधेः प्रक्रमः । 
- इत्यल्पेतरकल्पनाकब्तिस्वान्ता निशान्तान्तरे 
वाळा बृत्तबिंबत्तनव्यतिकरा नाप्नोति निद्रां निशि ॥ ३३॥ 
मधुसूदनो 
राणनात्‌। अथ च नायिकायामेव “विप्रळब्धोक्तलमयमम्राप्तेऽतिविमानिता” 
इति छक्षणकस्य भेदस्य परिगणनात्‌ न तु नायके । तत्र तादृशभेद्स्यापरि- 
'राणनात्‌। एवञ्च यत्र क्वापि शृङ्गारस्य द्वितीयभेदार्थकतया विप्रलम्भशब्द्‌ः 
र बालक्रोड़ा 
यय गतो से अट वना और पट संवरणे से पट वना है । जहाँ गति की संबृति 
हे वहा अटपया भाव होता है। यह शब्द ख्रीहिंग में प्रयुक्त है | हे 
. प्रवास में वियोग है । इसका स्वरूप है प्रिया से भिन्न प्रदेश में प्रिय का रहना । 
यह तीन प्रकार का है । क्योंकि भूत भविष्यत्‌ और भवत्‌ इन तीनों कालों का सम्बन्ध 
अवाला होता है। इसके बहुत हेतु हैं। घन कमाने के लिए विदेश जाना, विद्या 
पढ़ने के गुरुकुल में जाना, शत्रु 'को परास्त करने के लिए उद्योग करना ( जैसे अर्जुन का 
` अज्ञशस्र प्राप्ति के लिए तपस्या मे द्रौपदी से वियोग) शाप से भिन्न देश में रहना इत्यादि । 
अहा फिर ममम्याचायंजी का अटपरा भाव है कि प्रवास से पृथक शाप की गणना करने 
में | अब क्रमशः उदाहरण देते हैं-- 


अभिलाष जैसे प्रेमार्दरा” । «यह मालतीमाधव मै माधव का अभिलाष है । 
अभ से आद्र, प्रणय को स्पर्श करने वाली एबं जिनमें परिचय के कारण उदूगाढ राग 
का उदय हो रहा है ऐसी वे २ नायिका की निसर्ग मधुर चेष्टायें मेरी तरफ होवे | 
_ केवळ आशंसा से ही सम्भावना से ही कल्पना की गई भी जिन चेष्टाऔ में बहिरिन्द्रियों 
के व्यापार को अवरुद्ध कर देने बाश अतएव आनन्द मै विभोर अन्त;करण का ळय 
हां रहा है। यहाँ माख्ती आळ्म्वन उसकी चेष्टाओं का अनुस्मरण उद्दीपन विभाव है 


“आता करना अनुभाव है | आशंसा से व्यंग्य उत्कण्ठा व्यभिचारी भाव है। इनसे 


व्यक्त रतिस्थायी, साब शङ्गार रस है । 


20: ऋ विरह - | म 
` बिरह का उदाहरण जैसे--“अन्यत्र” | प्रिय आये नहीं | क्या अन्यत्र कहीं पर 


नहीं, नहीं । अन्त्र जाते हैं ऐसा कमी कहना नहीं । कोई मित्र मिळ गया - 
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[ उसी के साथ वात्तालाप में या क्रियाकलाप में मशगूल हो गये होंगे। नहीं, नही। : 
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ce 


| विरहोत्कण्ठिता । 
49” सा पत्युः प्रथमापराधसमये सख्योपदेशं विना 
2 शं नो जानाति सविश्नमाज्ञबलनावक्रोक्तिसंसूचनम । 
स्वच्छरच्छकपोळमूळगलितेः पयस्तनेत्रोत्पळा 
२ बाला केवलमेव रोदिति छठल्लोछालकैरश्रम्िः॥ ३४ ॥ 
दु कषी प्रस्थानं वळ्यः कृतं प्रियसखरखरजस्न॑ गतं 
25९ शत्या न क्षणमासितं व्यवसितं चित्तेन गन्लु पुरः । 
मधुसूदनी 
अयोगः स दुष्ट: । इति मन्तव्यम्‌ । यदि तु प्राचीनसुखदाक्षिण्यमजुरुध्यते 
तदि विश्रलम्भ इति श््ङ्गारस्य नाम संज्ञा स्वीकरणीया न दोषः अक्षिभ्याम- 


बालक्रीडा 


ऐसा कोई उसका सुहृत्‌ नहीं है। जो मुझको नहीं चाहता है यानी बातों में या क्रिया 
कलाप म फसा कर मेरे यहा. आने में उलझन पैदा करे। इस तरह की बहुत सी 
कल्पनाए जिसके मन में उठ रही हैं ऐसी प्रिया रात्रि के समय . शयनगह में प्यक पर 
छोट पोट करती हुई सो नहीं पा रही है। यह विरहोत्कण्ठिता हे । इसके विषय मै 
जो कुछ कहना था उसे कह चुके हैं । 
इष्यां हेतुक वियोग का उदाहरण जैसे“सा” | यह अमरुक शतक का पद्य है | कोई . 
सखी अपनी प्रिय सखी नवदुलहिन के कष्ट को नहीं सहन कर रही हे अतः किसी अन्य | 
सखी के समक्ष में अपने उद्गार प्रकट कर रही है “कि वेह बाला है नई अल्बेली उसकी | 
उमर हे । सखियों के समुझोवल बुझोवल के “विना किसी विषय को कुछ भी समझती 
नहीं है और कुछ कह मी नहीं पा रही है। किसी प्रकार पति के प्रथम अपराध. 
को जान गई है किन्तु सखियों के द्वारा : “इस विषय में यह कहना चाहिए? ऐसा कोई 
उपदेश पाई नहीं है अतः श्वङ्गारमयी चेशओं्के” साय हाथों का सञ्चालन करते हुए | 
भोव गर्भित वक्र उक्तियों से अपने मनोभावों को सूचित करना नहीं जानती दै। बस | 
केवल इधर उधर ताकती हुई रो रही है। जिससे आँसुऔं की धारा पत्रस्चना के . 
घुल जाने से स्वच्छ कपाली पर से. वह रदी है और जुळफियाँ बदन पर विखर गई है। | 
.. ग्रहा पति आलम्बन एवं अपराध उद्दीपन विभाव हे । रोदन अनुभावहे। | 
असूया पति के प्रति व्यभिचारी भाव है। इनसे सामाजिक के हृदय में व्यक्त रति 
शृङ्गार रस हो रही है । यहाँ “केवलमेव? में एव का स्थान भ्रष्ट हे । उसका स्थान 
रोदिति है अतः रोदित्येव ऐसा अन्वय करना | $ 
प्रवास हेतुक वियोग जैसे प्रस्थानम्‌? । अमरुकशतक में कोई प्रवत्स्यतपतिका 
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र तत्र प्रियमित्रों के साथ को क्यों छोड़ रहें हो उनके साथ ही चलो । 
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` यातुं निश्चतचेतसि प्रियतमे सर्वे समं प्रस्थिता 
` गन्तव्ये सति जीवितः! प्रियसुहृत्सार्थः किमु त्यज्यते ॥ ३५ ॥ 
क लासिल्य प्रणयकुपितां धातुरागैः शिळाया- 
मात्मानन्ते चरणपतितं यावदिच्छामि कतुम्‌ । 
अख्नेस्तावन्मुहुरुपचितेदेष्टिरालुप्यते मे . 
| क्ररस्तस्मिन्नपि न सहते सङ्गमं नौ कृतान्तः ॥३६॥ 
$ हास्यदीनां क्रमेणोदाहरणंम्‌ । २ 
ड य पाणिमशुचिं मम मूर्ध्नि वेश्या मन्त्राम्भसां प्रतिपद्‌ प्रषतेः पवित्रे । 
तारस्वनं प्रथितथूत्कमदातप्रहारं हा हा हतोऽह्दमिति रोदिति विष्णुशमा ।।३७॥ 


मधुसूदनी 
थोऽपि नयनसुख इतिवत्‌ जन्मद्रिद्रोऽपि हजारी साव इतिवत्‌ नाम्नामन्वर्थ- 
'कता निर्वचनं वा नास्ति। 
म बालक्रीड़ा छि 


कङ्कणे ने प्रस्थान कर दिया। (पति के गमन को सुनकर नायिका दुबळा गई है 
अतः कंकण हाथों से गिर गये हैं ) प्यारे दोस्त" आसुओं ने चलना शुरू कर दिया । 
जति तों एक दम चली ही गई वह तो क्षण भर भी नहीं उरी और मनने तो सबसे पहले 
यात्रा करने की ठान ली हे | क्योंकि जब सुना कि प्रियतम ने जाने का“निश्चय कर लिया 
है तत्र सभी लोग एक साथ चल पड़े | यहाँ प्रियतम आळम्बन है। उसका प्रयाण 


उद्दीपन है । दुवलाना वगैरह, अनुभाव है । चिन्ता आदि ब्यभिचारी भाव हैं । 
` रति स्थायी माव है । सामाजिक केष्धदय में रसानुभूति है। 


`  रापहेतुक वियोग जैसे “त्वाम? । हे प्रिये ! मैं चाहता हुँ कि शिका पर गैरिकादि 
घाठुऔं के राग से तुमको रिल और फिर उसके बाद ऐसा लिख कि मैं तुम्हारे चरणों पर 
गिर कर तुम्हे मना रहा हूँ किन्तु ऐसी. इच्छा करते ही उमड़ते हुए आँसुओंसे-मेरी 
आजे डबडबा जाती हैं ओर इष्टि उस हो जाती है। क्या करूँ साक्षात्‌ तो तुम्हारा 


| हमार मिच्न दूर रहा किन्तु इस तरह के हमारे कृत्रिम मिलन को भी यह कृतान्तः दैव 


सहन नहीं करता हे | , नि 
यहा कुबेर का शाप यक्ष के लिए प्रिया के वियोग का हेतु दै। यहाँ नायिका 
आलम्न उसका प्रणयकोप उद्दीपन विभाव है। चरणों में गिरने की इच्छा अनु भाव 
है। दैव के प्रति असूया व्यभिचारी भाव है । रति स्थायि भाव है। *. 
क व अब हास्यादि रस: के क्रमशः उदाहरण देते हैं | हास जैसे आकुञ्च्य' । वेश्या 
आ pres ष्टि बनाकर प्रतिपद हर कार्य में मंत्रों के उच्चारण के साथ 
| दूदा स पवित्र मेर मस्तक परं उच्चस्वर के सहित थू कर दिया। हा हा में मारा 
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लॉ हा मातः ! त्वरिताऽसि कुत्र किमिदं हा देवताः ! क्वा55शिषः 
धिक प्राणान्‌ पतितोऽशानिहुंतवहस्तेऽङ्गषु दरे शो । * 
इत्थं घर्घरमध्यरुद्धकरुणाः पौराङ्गनानां गिर- 
श्रित्रस्थानपि रोद्यन्ति शातधा कुवन्ति भित्तीरपि ।।३८॥ 
शेक कृतसचुमतं दष्टं वा यरिदं गुरुपातकं ०. 
क भनुजपशुभिनिमेयोदेभंवद्धिरुदायुधेः । कक 
` * नरकरिपुणा साध तेषां सभीमकिरीटिना- पु क 
भयमहमसड्सेदोमांसः करोमि दिशां बलिम्‌॥३९॥ % 
दै” चुद्राः संत्रासमेते विजद्दत हरयः क्षुण्णशक्रभकुम्भा र 
4 युष्मददेह्देघु लज्जां दधति परममी सायका निष्पतन्तः। क 
सोमित्रे ! तिष्ठ पात्रं त्वमसि न हि रुषां नन्वहं मंघनादः | ; 
कि्चिद्भ्रभङ्गळीलानियमितजळघिं राममन्वेषयासि ॥४०॥ 
बालक्रीड़ा कः 
यहाँ पर समझने की बात है कि जो व्यक्ति हसता है जो हास स्थायिभावका « 
आश्रय है उसका साक्षात्‌ उपनिबन्धन दृश्य श्रव्य पठ्यादि काव्यो” में नहीं रहता 
है । जैसे शज्ञार में आश्रय का साक्षात्‌ उपनिबन्धन होता है । यहाँ केवल 
आलम्बन ` का ही. उपनिबन्धन रहता है | किन्तु विभावादि के सामथ्य से आश्रय की 
तीति हो जाती है। यहाँ विष्णु आलम्त्रन है ।.. रोदन उद्दीपन है। स्मितादि 
अनुभाव हैं। देखने वाले के चापलादि व्यभिचारी हैं| दास स्थायी हे) . . 
करुण जैसे-हा मातः ! कहाँ के, लिए त्वरा कर रही हैं। यह क्या हुआ। हा | 
देवताओं ! कहाँ ब्राह्मणों की आशी; दै । प्राणो,को धिक्कार है | बज्रपात हो गया। _ 
` दुझारे अंगो में आग लग गई। ये आँखे जळ गई | इस प्रकारं भराई हुई बीच २ | 
` में रुक २ कर निकलने वाली पुरनिवासिनियों की दीन, वाणी करुण कन्दना चित्राम | 
लिखितों:*को भी रुग रही है। और दिवालो..के भी सैकड़ों उकड़े कर रही हैं|! ` | 
- यहाँ मृत राजपत्नी आलम्बन हैं उसका दाह उद्दीपन है रोना अनुभाव. हे) | 
दीनता वगैरह व्यभिचारी हैं शोक स्थायी है। - व क 7 य 
रोद जैसे, कृतम्‌? अज एवं गर्जो को धारण करने वाले मनुष्य रूप में पशु. अत. 
* “एव निर्याद्‌ जिन आप लोगों ने इस द्रौणाज्ञायंवधरूपी महापातक को किया या माना | 
... या देखा है उन कृष्ण भीम एवं अजुन कें सहित सब के खून मेदा एवं मांस से आज 
अभी यह में,दिशाओं की बलि करता हूँ । १-७ 
| यहाँ अपकारी अलुंनादि आलम्बन हैं । पिता की हत्या करने वाली 
- धारण: उद्दीपन है । मांसादि के द्वारा दिग्वलि करने की अतिशा अनुभाव हे 
यह मैं इस कथन से व्यंग्य गव व्यभिचारी है क्रोध स्थायी भाव रौद्ररस है. 
. वीर रस जैसे क्षुद्राः? । ये क्षुद्र तुच्छ बन्दर त्रास कोः छोड़ दें 
be क ह+ ८४ 
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न आँजिवामङ्गासिराम का स्यन्दने बद्धदृष्टिः पज 
7 so पञ्चाधन प्रबिष्टः शरपतनभयाद्‌ भूयसा पूर्वकायम्‌ । 
ड 2 : श्रमविवृतमुखभ्रेशिभिः कीणेबत्मा 
4 पड्योदअप्छतत्वाद्वियति बहुतरं स्तोकमुव्याँ प्रयाति ॥४१॥ 
छ उत्कृत्योत्कृत्य इत्ति प्रथममथ प्रथूत्सेघभूयांसि मांसा- 
Da न्यंसस्फिकृशुष्ठपिण्डथाद्ययवयसुळमान्युमपूतीनि जग्ध्वा । 
° आत्तः पयस्तनेत्रः प्रकटितदशनः म्रन्गरङ्कः करङ्गा- 
हे दङ्कस्थादस्थिसंस्थं स्थपुटगतमपि क्रव्यमव्यग्रमत्ति ।४२।। 
वालक्रीड़ा 
हाथी के कुम्भ का भेदन करने वाले ये मेरे बाण तुझारे शरीरों पर गिरने में ल्जा का 
अनुभव करते है । अरे सौमित्रे | ठहरो। तुम रोध के पात्र नहीं हो। मैं मेघनाद 
. हैं। अतः थोड़ी सी भू संचालन की मुद्रा से ही जलघे का बन्धन करने वाळे राम को 
... खोज रहा हूँ राम आलम्बन है। उसके द्वारा समुद्र के बन्धन को देखना उद्दीपन 
हे । क्षुद्रोपेक्षा और रामान्वेषण अनुभाव है। गर्व व्यभिचारी है । उत्साह स्थायी 
| हे । वीर रस है। मेरे अशदशासर्गात्मक हिन्दूविश्वविद्यालय महाकाव्य में सिद्धिवीर 
रस है | अत; वीर के भेदों में सिद्धिवीर भी एक है । 
भयानक रस नैसे वा? यह पद्य शकुन्तला नाटक का है । प्रथम अंक में मृगको 
मारने के लिए रथ की दोड़ करवाने वाले राजा दुःध्यन्त की सूत के प्रति उक्ति है। इस 
समय भी यह सामने दिखाई पड्ने;वाला मृग ऊँची छलाँग मरने के कारण आकाश में 
अधिकतर और शथिवी पर थोड़ा चलता है । . पीछेसे दौडने वाळे रथ के ऊपर ग्रीवा 
को घुमाँकर सुन्दरता से दृष्टि लगाये हुए! हैं। शर के पतन के मय से - पीछे के भाग को 
= अधिक रूप में आगे के भाग में घुसा रहा हे | अधिक दौड़ने से होने वाले अम से 
„ मुख के खुल जाने पर गिरी हुई आधी चबाई हुई कुशाओं से जिसने मार्ग को संकीर्ण , 
दिया है । ऐसे मृग को देखो ।- यहाँ रथ दौडा कर आने वाळे राजा से या राज्जा . 
) रणा से दोडकर पीछे से आरे रद्र से होने वाला मय स्थायी भाव है। शर के 
(4 


म 


| oe जाझ भय स्थायी भाव नहीं हे अतः उसमें शब्द वाच्यत्व दोष नहीं है 
| NE हा वाळ रथ या रथ को.डुड़ाने वाला राजा आलम्बन हे । उसका 
ग्रीवा को घ्रुमा कर रथ को « देखना और पलायन करना आदि 


अनुमाव हैं। शंका त्रास आदि व्यमिच 

„ बीमतस रस जैसे 'उत्कृत्य 2 Cn ति क दरद प्रे 
DR शात रक दरिद्र प्रत इधर उधर ताकता 

ना दार्तों'कों बाहर दाता हुआ अपने गोद में रखे हुए मृत शरीर के चमडे बो. 

` उह प हर सत फूल जाने से. बहुळ हुए अतएव अंस ( कनेः) सिफ ( फोच ):ए४ 


या [ऊचे चं नांचे कृ में सको S ~ 


“i ` 252५ SE पी ५: क्र = > ५० 
क पाला 00-0. Memukshu Bhawan Varanasi‘Collection. Digitized by eGangotri © 


) 
(व व चतुर्थोल्ासः १४५ 


१) र्ट चित्रे महानेष बतावतारः क्व कान्तिरेषाभिनवेव भङ्गिः । 
लोकोत्तर धेयंमहो प्रभावः का5प्याकृतिनूतन एष सर्गः ॥४३॥ ˆ 
एषां स्थायिभावानाह-- | 


रतिहासश्च शोकश्च क्रोधोत्साहों भयन्तथा | 
जुगुप्सा विस्मयश्चेति स्थायिभावाः प्रकीत्तिताः ॥३०॥ 
स्पष्टम्‌ 
व्यभिचारिणो ब्रते 
Iनिवदग्लानिशङ्कार्यास्तथाऽद्नया मदश्रमाः 
आस्यं चेव दैन्यं च चिन्ता मोहः स्सृतिश्वेतिः ॥३१॥ 
तरोडा चपलता हष आवेगा जडता तथा । ड 
गर्वा विषाद ओत्छुक्यं निद्राऽपस्मार एव च ।३२॥ . | 
| मधुसूदनी = है र 
उत्साहो वहुविषयकः। युद्ध द्या दान घमं क्षमा तिमिक्षा पाडित्य रा 


सिद्धि वढाघुपाधीना बहुत्वात्‌ तेन बोरो5पि बहुविधः। तेषु सिद्धिवीरी यथा 
ममव हिन्दूबिश्वविद्याळये अष्टदशसगोत्मके महा काव्ये । यी 


बाळक्रीड़ा | | 

आलम्बन है चमड़े का उचेड़ना मांस खाना उद्दीपन हैं). आक्षेप लब्ध द्रश पुरुष का 

नासा निकुञ्चन मुखविकूणन एवं निष्ठीवन आदि अनुभाव हैं । उद्देगादि व्यभिचारी | 
हैं। जुगुप्सा स्थायी भाव है । | 

अदूभुत रस जैसे--यह चिच्छक्ति का त्राता अथोत्‌ चेतना शक्ति स्फूर्ति का दाता. . ५ 


० ५ 


मद्दान्‌ अवतार है । यह कान्ति कहाँ मिले । यह अभिनव मङ्गि शैली है । : लोकोत्तर घेई ` 

है | अहो लोकोत्तर प्रभाव है सामर्थ्यं है | कोई विलक्षण ही आझति हे । नूतन सृष्टि है । 

यहाँ चित्र शब्द आश्रयाथक नहीं है । अतएव योगरूढ भी नहीं है । जिसके फलस्वरूप | 

विस्मयाथक के अभाव मै स्थायिभाव को स्वशब्द वाच्यत्व रूप दोष नहीं है । न 

चित्रशब्द का यौगिक अथ चित्‌ जीर्वो को” चेतनाशक्तिः स्फूर्ति का देने वाला है। यहाँ 

Ere आलम्बन है । उनकी कान्ति आदि उद्दीपन हैं स्तुति आदि अनुभाव . 

हैं। ` मति, धृति) हषं आदि व्यभिचारी हैं, विस्मय स्थायी हे, ' सामाजिकॉको अद्‌भुत 

रस की अतीति होती दे। | सल न 

। अब क्रमशः इन रसों के स्थायी भावों को कहते हैं--रतिं, हास शोक ष ड 

| उत्साह भय जुगुप्ता एवं विस्मय ये स्थायी भाव हैं। व्याख्यां स्प्टहे। | 
* व्यमिचारियों को कहते हैं। निवद, ग्लानि, शंका, असूया मद श्रम : ख ड न्‍ 
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ससं प्रबोधोऽमषश्चाप्यव हित्थमथोग्रता । 
मतिर्व्याधिस्तथोन्मादस्तथा मरणमेव च ॥३३॥ 
त्रासअव व्ितकश्च विज्ञेया व्यभिचारिणः 
त्रयखिशदमी भावा! समाख्यातास्तु नामतः ॥३४॥ 
निर्वेदस्यामङ्गळप्रायस्य प्रथममनुपादेयत्वेऽप्युपादानं व्यभिचारित्वेऽपि 
स्थायिताऽभिधानाथ तेन-- 
~ ~ ~ च oS 
[नवदस्थायभावाशास्त शान्ताशाप नवमा रस; ।. 
यथा— 
शै. अहो वा हारे वा कुसुमशयने वा इषदि वा 
९ मणौवा ढोष्टे वा बढवति रिपो वा सुहृदि वा। 
FE तृणे वा वी वा मम समदृशो यान्ति दिवसाः 
* कचित्पुण् शिव ! शिव ! शिवेति प्रलपतः ॥ ३५ ॥ 
मधुसूदनी 
निर्बेदेति । स्थायी भावः स्थालुं शीळ: चित्तधर्मः । भायो धर्म इत्य- 
नथोन्तरम्‌ । तथा स्थायिनो निर्दिश्य व्यभिचारिणां निरूपणावसरे प्राप्ते असः 
क्गलमपि निर्वेदं पू्ेमेव उवाद । मध्यस्थस्यास्य पूर्वान्वयः परान्बेयञ्चेति देही 
दीपकन्यायेनानुषङ्गतः स्थायिताव्यभिचारिते अत्र निर्वेदे वर्देंते। तदुक्तमभिनवा- 


५ स ०० कप थमेव ० 
ह 5 साजन च एतद्थमेवायं पाठः अन्यथा माङ्गळिको सुनिस्तथा 
न पठोदाति । कि | 


बाळक्रीड़ा 
दैन्य चिन्ता मोह स्मृति चति ञीड़ा चपलता हर्ष आवेग जड़ता गर्व विषाद औत्सुक्य निद्रा | 
अपस्मार सुत्त प्रबोध अमष अवहित्थ उग्रता मति व्याधि उन्माद मरण त्रास एवं वितरक ॥ 
इनको व्यमिचारी समझना चाहिए | "ये तँतीस हैं अपने नामों से प्रसिद्ध हैं। = 5 
` इनमे निवद अमंगळ प्राय है अतः प्रथम अनुपांदेय दै तब भी मांगलिक सुनि 
“त्ते पथम इसका उपादान किया है उसका अभिप्राय है कि यह निवेद व्यभिचारी होकर f 
मी स्थायी भाव है । gs वेसा किया । | र 
निवद स्थायी भाव वाल शान्त भी नवम रस है। जैसे--किसी | 

९ म ५; च झ्प्य अरण्य 
र ह ख pe कलनार होने पर साप या हार में, फूलों की सेज या पत्थर. 

| चट्टान म; मणि या. लोढे.म, बलवान्‌ रिपु या सुद्दत्‌ में, तिनके या हि | 
` ` समान दृष्टि वाले मेरे दिन वीत रहे है | व ह १2 क १ 
5 पिला गये जगत्‌ की निःसारता आलम्बन हैं तपोवनादि उद्दीपन है। | 
और हारादि में समदर्शन अनुभाव है। मति, शति, हर्ष व्यभिचारी हैं। निषेद 
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रतिदवादिविषया व्यभिचारों तथाउज्जितः | 
भाव! प्रोक्तः-- 

आदिशव्दान्सुनि-गुरु-नृप-पुत्रादिविषया, कान्ताविषया तु व्यक्ता झज्जारः । 

उदाहर॒णम्‌-- 
कण्ठकोणचिनिविष्टमीश ! ते काळकूटमपि मे सहासृतम्‌। ` 
अप्युपात्तमसृतं भवइपुभेदवृत्ति यदि मे न रोचते ॥४५॥ 
हरत्यघं संप्रति हेतुरेष्यतः शुभस्य पूर्चाचरितैः कृतं शुभैः । 
रारीरमाजां भवदीयदशेनं व्यनक्ति कालत्रितयेऽपि योग्यताम्‌ ।४६। 

एवमन्यदप्युदाष्दायंम्‌ । 

अङ्जितव्यभिचारी यथा-- a र 
जाने कोपपराङमुखी प्रियतमा स्वप्नेऽद्य दृष्टा मया. 
मा मां संस्प्रश पाणिनेति रुदती गन्तु प्रवृत्ता पुरः । 


नो यावत्परिरभ्य चाडुकशतैराशवासयामि ग्रियां हि 
आत ! स्तावद॒हं शठेन विधिना निद्रादरिद्रीकृतः ॥४७॥ 
क॑: वालक्रीड़ा 


स्थायी भाव है। सामाजिकों को शान्त रस की अनुभूति होती हे । किसी पुण्य अरण्य | 
मै कहने से समदृष्टिता टूट गई है अत: किसी भी स्थल में कहना उचित है । h 
देव, गुरु, रप एवं माता, पिता अर्थात्‌ प्रियतमा कान्ता से अतिरिक्त छोटे बड़े 
एवं बराबर वाले सभी के विषय में होने वाला प्रेम विभाव एवं अनुमावों से अझिल्न हुआ 
व्यभिचारी माव है । .मूलके देवादि पद्य के आदि शब्द का अर्थ है मुनि गुरु इप एवं 
आदि | कान्ता नहीँ । क्यों कि कान्ता विषया रति तो व्यक्त हुई शुक्गार दै | 
उदाहरण जैसे--हे ईश ! आप के कण्ठ के कोने में रखो हुआ काळ कूट महाविष 
मी मेरे लिए अमुत है। और यदि आप के शरीर से प्रथक है तो वह उप, अन्त या 
समीप में आस हुआ अमृत भी मुझे रुचिकर नही। यहाँ ईश आलम्बन दै ईशत्व अव्याह 
तैश्वयत्व उद्दीपन है । विषको अमृत मानना आदि अनुभाव हैं। माहात्म्य स्मरण 
व्यभिचारी हैं ईश विषयकरति स्थायी भाव है जो सामाजिक मै व्यक्त हुई भाव ध्वनि है | 
मुनि विषयक रति जेसे-दे यने ! आपके दर्शन शरीर घारियौ की तीनों कालों की | 
योग्यता को व्यक्त करता है | क्योंकि आप का दशन सम्प्रतिवत्तमान काल में पापों को दूर 
करता हे |. ओर आगे होने वाले शुभका देतु है। पहिले जन्म में भी पुण्य किया | 
या तमी तो आप के दर्शन प्रात हुए हैं। अतः पूर्व में किये हुये पुण्य सफळ हो गये । ` 
यहाँ सुनि में भवान्‌ कृष्ण की रति स्थायी माव हे) इस में मुनि आल | 
>> क "कः क ८ १ लि 
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अन्न विधि प्रत्यसूया । 
तदामासा अनोचित्यप्रवक्षिताः । 
तदाभासा रसाभासा भावभासाश्च । 
तत्र रसाभासो यथा-- 
स्तुमः कं वामाक्षि! क्षणमपि विना यं न रमसे 
विलेभे कः प्रादान्रणमखमुखे यं म्रगयसे । 
सुळग्ने को जातः शशिमुखि ! यमालिङ्गसि बलात्‌ 
तपःश्रीः कस्येषा मदननगरि ! ध्यायसि तु यम्‌ ॥४८॥ 
अत्रानेककायुकविषयमभिलाषं तस्याः स्तुम इत्याद्यनुगतं बहुब्यापारोपा- 


दानं व्यनक्ति । 
थ बालक्रीडा 
_ संचारी है इन से व्यक्त रति भाषश्वनि दै । इस तरह अन्य विषयक रतिभाव ध्वनि के 
` उदाहरण को भी समझे । ॥ 


प्रधान, रूप से अज्ञित व्यभिचारी जैसे-कोई वियुक्त पुरुष अपने मित्र से कह रहा 
है कि हे भ्रातः ! आज मैने खप्न में प्रणय कोप से पराङ्‌ मुखी रूठी प्रियतमा को देखा । 
मुझे मत छूना या छूओ ऐसा हाथ से इशारा करके रोती हुई आगे जाने को प्रवृत्त होगई। . 
_ इसी समय मैं जव तक आज्ञिन करके अनुनय विनय के द्वारा प्रिया की मनावन करता हूँ । 
. ` तब तक इस विधिने मुझे जगा दिया अर्थात्‌ मेरी नींद खुळ गई। यहाँ विधि के प्रति 
असूया प्रधानरूप से प्रतीत हो, रही है । विधि आलम्बन है उसका दोजंन्य उद्दीपन हैं । 
सु को शठ कहना अनुभाव है | इन दोनों से प्रधानतया व्यक्त असूयारूपी व्यमिचारी 
भाव ध्वनि है | । 
जहाँ सहृदयों को ऐसा प्रतीत हो कि यहाँ यह अनुचित हो रहा है वहाँ अनौ- 
` चित्य से प्रवर्तित तदाभास है । तदामास माने रसाभास एवं भावाभास उनमै-रसाभास । 
जैसे- हे वामाक्षि ! सुन्दर नयनों वाली! किस की हम स्तुति करें जिसके विना तुम खुश 
नहीं हो रही हो । युद्ध में सम्मुख होकर किसने अपने प्राणों का उत्सर्ग किया जिसको 
तुम खोज रही हो । हे सुमुखि ! वह कोन उत्तम लग्न. में पदरा हुआ है जिसका तुम बलात्‌ | न 
` आजलिङ्गन करती हो किसकी यह तपः श्री तपः सम्पत्ति हे हे सदन नगरि ! जिसका तुम 
म्यान केरती हो। यहाँ स्तुम इत्यादि से अनुगत बहुत से व्यापारो का उपादान अनेक 
._ सायको के विषय में उसके अभिलाष को व्यक्त कर रहा हैं । हर मर 
मावाभात जैसे-- राका अखण्ड चन्द्र वाली पूर्णिमा के सुधाकर के समान मुखबाळी | 
र चञ्चलनेत्रौं से सुक्त SE, विकसोम्मुख यौवन के, कारण जिसके अंगो में आङ्गार चेशएँ 
हट, उत्तरोत्तर तर बढ़ रही है । ऐसी नायिका के साथ मैत्री केसे होवे । क्या करूँ | उसकी 
कोन उपाय है| . इसके विय में यह मेरा है ऐसा नायिका 
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भावाभासो यथा-- LN 
* राकपुधाकरमुखी तरलायताक्षी सा स्मेरयोबनतरङ्गितबिभ्रमाँही । 
तरिक करोमि विद्धे कथमत्र मैत्री तत्स्वीकृतिब्यतिकरे क इवाभ्युपायः ॥४९॥ 
अत्र चिन्ता अनोचित्यप्रवर्तिता । एवमन्ये5प्युदाहयो: । | 
भावस्य शान्तिरुदयः सन्धिः शबलता तथा ॥३६॥ : 
कमेणोदाहरणम्‌ । 
~तस्याः सान्द्रबिलेपनस्तनतटप्रश्लेषसुद्राङ्कितं 
किं चक्षश्चरणाऽऽनतिव्य्रतिकरव्याजेन गोपाय्यते । 
इत्युक्ते क्व तदित्युदीयं सहसा तत्संप्रमाष्टु भया ` 
साऽऽशिछिष्टा रभसेन तत्सुखवशात्तन्व्या च तद्विस्सृतम्‌ ॥५०॥ 
एकस्मिन्‌ शयने विपक्षरमणीनामग्रहे मुग्धया $ 
सद्यो मानपरिग्रहरळपितया चाटूनि कुवेन्नपि । 
' आचेयाद्वधीरितः"प्रियतमस्तूणीं स्थितस्तरक्षणं 
मा भूत्सुप्त इवेत्यमन्दबरितग्रीबं पुनर्वीक्षितः ॥५१॥ 


- वालक्रीड़ा ८ 

का कहना ही उपाय है पिय वही जो पिया को भवे। अतः पहिले, जब स्त्री प्रेम. 
करती है तब पुरुष उससे प्रेम करता है ऐसी स्थिति है। इसके विपरीत अनुचित 
है। इसके अनुसार अननुरक्त नायिका में अनुराग करना अनुचित है अत एवं 
उसके वारे की चिन्ता करना तो और मी अनुच्चित है। इसीको लिखते है यहाँ 
अनौनित्य प्रवर्तित चिन्ता है। इस प्रकार औरों के मी उदाहरणों को” समझना 
चाहिए. | 

~ अब मावशान्त्याद्रिक्रमः इस सूत्र के अनुसार क्रमशः भाव की शान्ति उदय | 
सन्धि एवं शवलता होती है | इनके क्रम से उदाहरण ये इ¬ 4 

गाढ चन्दन के विलेपन से युक्त उस नायिका के स्तन तट के आङ्गिन जनित 

मुद्रा स्तनाकार विलेपनयमय चिइ.“से अङ्कित अपने वक्षः स्थल को चरणों में प्रणाम करने 
के वहाने क्‍यों छिपा रहे हो ऐसा उसके कहते ही कहाँ वह चिह_ है ऐसा कह कर सहसा क 
उसका परिमार्जन करने के लिए मैंने वडे वेग से उसका आलिंगन कर लिया |चस। ' | 
आढिंगन ज॑नित सुख में विभोर हुई नायिका उसको भूल गई। यहाँ कोप की शान्ति 
. है। क्योंकि शान्ति में ही चमत्कार है। यद्यपि नायिका की प्रसन्नता का भी उद्य | 
` यहाँ हो रहा है तद्यपि उसके विभाव एवं अनुभावों का उल्लेख न हीं होनेसे | 
अनुदित ही है । म तरिक कद 
` ~ भावोदय का उदाहरण जैसे--एक शयन में प्रिय एबं प्रिया 
वहां वात्तालाप के प्रसंग म. प्रिय के द्वारा विपुक्ष्रमणी रर 
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अत्रोत्सुक्यस्य । 
उत्सिक्तस्य तपःपराक्रम निधेरभ्यागमादेकतः 
सत्सङ्गप्रियता च बीररभसोत्फाळश्च मां कषंतः । 
बदेहीपरिरम्भ एष च सुहुश्चेतन्यमोमीळय- 
न्ञानन्दी हरिचन्द्नेन्दुशिशिरः स्निग्धो रुणद्धयन्यतः ॥५२॥ 
अत्रावेगहषेयोः । 
क्वाकायं, शाशळद्मणः क्व च कुलं, भूयोऽपि दृश्येत सा 
दोषाणां प्रशमाय नः श्रुतमहो, कोपेऽपि कान्तं सुखम्‌ । 
किं वच्यन्त्यपकल्मषाः कृतधियः, स्वप्नेऽपि सा दुल्भा 
चेतः ! स्वास्थ्यमुपैहि, कः खळ युवा धन्योऽधरं धास्यति ॥५२॥ 
अत्र वितकौत्सुक्यमतिस्मरणशाङ्कादेन्यध्ृतिचिन्ताभां शबलता । 
भावस्थितिस्तूक्ता उदाहृता च । 
बालक्रीडा 
पट अहम्भाव के आ जाने पर रूठी हुई मुग्धा ने आवेग से चाइ करते हुए प्रियतम 
को डॉट दिया । ऐसी स्थिति में वह मौन होकर नायिका के प्रसाद की प्रतीक्षा में 
*लेट गया । किन्तु उसी क्षण में प्रियतमा ने कहीं सो तो नहीं गया है ऐसी भावना से 
घीरे से*ग्रीवा को घुमाकर उसकी तरफ फिर देखा । यहाँ सुरत विषयक औत्सुक्य का ही 
चमत्कार है । यद्यपि कोप की शान्ति भी यहाँ है किन्तु उसके अनुभावों का उपादान नहीं 
होने से वह चमक्तारिणी नहीं है । ह 
__ भाव संधि का उदाहरण जैसे । महाबीर चरित के द्वितीय अंक में सीता के आळिंगन 
में विभोर श्रीराम की परशुराम के आगमन पर उक्ति है। एक तरफ तो मुझे प्रसिद्ध 
` तपोनिधि के आगमन से सत्संग का प्रेम और अहंकार युक्त पराक्रमी के आगमन से 
वीरस्वभाव सुल्म उत्साह का उद्रेक आकर्षण कर रहे हैं। और दूसरी तरफ बार-बार 
चेतना को आमीलित करने वाला हरिचन्दन एवं इन्दु के सहश शिशिर एवं स्निग्ध अत 
एब आनन्ददायक वैदेही का आछिंगन रोक रहा है । यहाँ मुनि से मिलन के लिए. आवेग 
एवं मियतमा के आलिंगन से होनेवाला हर्ष दोनों का आस्वादन एक ही समय में हो 
रहा है अतः इन दोनों की सन्धि है । 


मावशवळता का उदाहरण जैसे--विक्रमोव॑शी में उर्वशी को देखकर पुरुरवा की 


गश कहा अपने 


कुछ की मर्यादा के विरुद्ध यह कार्य है। क्या वह अदूसुत सोन्दूर्यवती 


"सदाचार का परित्याग 
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उक्ति है । यह मुनिकन्या में आसक्ति करना अकाय कहाँ और शाळक्ष्मा चन्द्र का 


so गी । अरे क्या कर रहे हो यह अपराध हो रहा हे) अजी | 
दोषों की अपराधों की शान्ति के लिए हमारे शासन परयात हैं। अहो | 


~ 


मुख है। . किन्तु सदाचार का प (कर दोगे, तो कल्मष 
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प्वतुर्थोल्लासः | १११ 
मुख्ये रसेऽपि तेऽङ्गित्वं प्राप्नुवन्ति कदाचन ॥ 


ते भावशान्त्यादयः। अङ्कित्वं राजानुगतविवाहमरवृत्तभृत्यवत्‌ । 
अनुस्वानाभसंलक्ष्यक्रमव्यङ्गयस्थितिस्तु यः || ३७॥ 
मधुसूदनी 
त्रिधा स कथितो ध्वनिरिति । इदन्तु बोघ्यम्‌। अत्र सर्वत्र आलंका- 
रिकाणां ्रन्थेषु संळक्यक्रमध्वनिः शान्दार्थोभयनिष्ठतया त्रिविध एब निरूपितः । 
स्वयं ग्रन्थका रेणापि तथैव । परमारम्भे ध्वन्यालोके ध्वनिकारेण- 
क्रमेण प्रतिभात्यात्मा योऽस्यानुस्वानसन्निभः । 
शब्दार्थ क्तिमूळत्वात्सोऽपि द्वेधा व्यवस्थितः। इति मूले 


अस्य बिवक्षितान्यपरवाच्यस्य ध्वनेः संङच्यंक्रमुत़वादचुरणनप्रख्यो य 
आत्मा सोऽपि शब्दशक्तिमूलोऽर्थशक्तिमूळश्चेति द्विप्रकार इत्येवं तदूबृत्तो । 
वाळक्रीड़ा 
रहित निर्दोष महानुभाव लोग क्या कहेंगे । हाँ माइ ठीक है किन्तु यदि वह चली गई 
तो फिर स्वप्न में भी समागम दुलंभ हे । अरे चित्त ! दुम स्वस्थ रहो ओर प्रतीक्षा करो 
कोन धन्य युवक उसके अधर का आस्वादन. करेगा । यहाँ वितरक औत्सुक्य मति _ 
स्मरण शंका देन्य घृति एं चिन्ता की शबळता है | 
प्रशन--भावों की शान्ति आदि अवस्थाओं की तरह स्थिति भी तो'एक 
अवस्था हो सकती है उसको पथक क्या नहीं कहा । उत्तर। ““्यभिचारी तथाञ्चितः' 
इस सूत्र से माव स्थिति को कह दिया है ओर “जाने कोपराड्मुखीम यह उसका उदाहरण 
भी लिख दिया है । 
प्रशन--जहाँ प्रधान रूप से व्यभिचारी व्यक्त होते हे वहाँ पर भी नियमसे >» 
मुख्य है । और माव शुणीभूत है ऐसी स्थिति में केसे आपने इन भावध्वनियों का 
उदाहरण दिया । और भावशान्ति आदि मी रसों के अनुभाव हे अतः अंग होने से 
गुण ही है। उत्तर | ठीक है | रस मुख्य है भाव उसके अङ्ग हैं प्रयोजक हैं किन्तु वे 
मी कभी २ अंगी हो जाते है । वे माने माव शान्ति वगैरह । अंरित्व माने विवाहादि: 
उत्सवो मै“संलग्न अत एव राजा जिसका अनुगमन कर रह्दाहै ऐसे भव्य की तरह माव 
भी कमी अंगी हो जाते हैं । ` इस प्रकार जहाँ विभावादि से व्यक्त हुए स्थायी के उद्रेक 
. से आस्वाद होता है वहाँ रस ध्वनि है। और जहाँ अपने विभाव एवं अनुभावों से 
अभिव्यक्त हुए व्यभिचारी के उद्रेक से आस्वाद होता है वहाँ मावध्वनि होती दै किन्तु | 
, उक्त प्रकार से व्यक्त होने वाळे व्यमिचारियों की ही परवाह करके विभाव एवं अनुभावों ड 
के उद्रेक से आस्वाद दोता है वहां वस्तुश्वनि एवं अलंकारथनि होती हे। ' | | 
: इस प्रकार असंलक्यक्रमन्यंग्य रसादि ध्वनिरयो का अवान्तर मेदो के साथ निरूपण निरूप 
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शब्दार्थोमयशक्त्युत्थ्रिथा स कथितो ध्वनिः । 
शब्दशक्तिमूलानुरणनरूपव्यङ्गयः अथशक्तिमूळानुरणनरूपव्ङ्गय उभय- 


` शाक्तिमूलानुरणनरूपव्यङ्गयश्चेति त्रिविधः 


मधुसूद्नी 
ड्वितीयो द्विविधः शब्दशक्तिमूळोऽर्थशक्तिमूलश्चेति द्विश उ० ३१ कारिकायां 
लोचने5पि द्विप्रकारतयेब निरूपितोऽपि;ः “शाब्दार्थशात्तयाऽऽक्षिप्तोऽपि” इति 
ध्य० उ० २३ कारिकायां शाव्दशत्तया अर्थशक्त्या शब्दार्थशक्त्या वेति रीत्या 
त्रिविधतया समन्वितः । इति। 

बाढक्रीडा 
करके अब क्रम प्राप्त संलक्ष्यक्रम व्यंग्य का विभाग करते है कि घण्टा के बजाये जाने पर 
प्रधान ध्वनि की प्रतीति के अनन्तर जो टननन रूप ध्वनि प्रतीति होती है उसकी तरह 
जिसमें क्रम पूर्वापरीभाव दिखाई पड़ता है उस व्यंग्य की स्थिति जहाँ काव्य में रहे 
वह व्यंग्य ध्वनि शब्दशक्त्युत्थ अथशक्त्युत्थ एवं शब्दार्थोभयशक्त्युत्य नाम से तीन 
प्रकार का कहा जाता है। अर्थात्‌ शब्दशक्तिमूल अनुरणनरूप व्यंग्य अर्थशक्तिमूल 
अनुरणनरूपव्यंग्य एवं उभयशक्तिमूछ अनुरणनरूपव्यंग्य इस तरह तीन प्रकार का है । 

विशेष वक्तव्य--संलक्ष्यक्रमव्यंग्य ध्वनि को समी आलंकारिको ने अपने २ 


ग्रन्थों में तीन प्रकार का लिखा है। मम्मटाचाय ने भी ऐसा ही लिखा है। किन्तु 


श्वनिकार ने आरम्म में तो जो काव्य का आत्मा अनुस्वान सन्निभ ध्वनि क्रमशः प्रतीत 
होता है वद्द भी शब्दशक्ति मूल एनं अर्थशक्ति मूल नाम से दो प्रकार का है”' इस प्रकार 
से दो भेद वाला कह कर उपसंहार में तीन भेदों वाळा कह दिया। यहां के विशेष 
विवरण को मधुसूदनी में देखें । 
इस तरह इस शब्दशक्तिसमुत्थध्वनि में भी समझें । ध्वन्यालोक में पहिले कहा 
कि--हमारे यहा वह शक्तिमूलध्वनि विवक्षित हे जहाँ आक्षिप हुआ अलंकार ही न कि 
वस्तु शब्द्शक्ति से प्रकाशित होता है। इस प्रकार तथा बहुत से उदाहरणों के द्वारा 
अलंकार ही व्यंग्य हे ऐसा दिखाया किन्तु वाद में तृतीय उद्योत के आरम्म म वस्तु मी 
व्यंग्य होता है ऐसा दिखाया। 
इस श्नि के मूल में अभिधा है अतः शब्द अर्थ एवं उभय शक्तिमूलक तीनों 
ध्वनियों में शक्तिपद से अभिधा और साम्यं को समझना चाहिए, । जैसा कि वहाँ ही कहा 
है---जहाँ शब्द की शक्ति से साक्षात्‌ वाच्य होकर दूसरा अर्थ माळूम पड़ता है वह शब्द 
शलेप्र है | किन्तु जहां शब्द शक्ति के द्वारा सामथ्य से वाच्य से अतिरिक्त व्यंग्य आक्षित् 
हो वह ध्वनि का विषय है) जहां अर्थ शब्द के व्यापार अभिधा के विना ही अपने 
सामथ्यं से अर्थान्तर को अमिव्यक्त करता है वह' अथशक्त्युद्धव ध्वनि है) उभय 
छ के विषय मे “इष्टया केशव | गोपराग” इसके लोचन में बतलाया है कि 
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'चतुर्थोद्वासः १५३ 
तत्र— 
अलङ्कारोऽथ वस्त्वेत्र शब्दाद्यत्रावभासते ॥ ३८ ॥ 
प्रधानत्वेन स शेयः शब्दशक्त्युद्भवो द्विधा ॥ 
घस्त्वेवेति अनळङ्कारं ( रसभिन्नग्व ) वस्तुमात्रम्‌ । 
| उल्लास्य काळकरयालमहाम्बुबाह देवेन येन जडूहोोजितगजितेन । 
५ निवोषितः सकळ एव रणे रिपूणां घाराजलेख्रिजगस्रि ज्वलितः प्रतापः ॥९४॥ 


अळंकारोऽथ वस्त्वेवेति । पच बोध्यम्‌ । ध्वन्याळोके ध्वनिकारः 
पूवम-- 
आक्षिप्त एवालंकारः शब्दशक्त्या प्रकाशते । 
यस्मिन्ननुक्तः शब्देन राब्दशक्त्युद्भवो हि सः ॥ ध्व० २२१ 
यस्माद्ळङ्कार एव न वस्तुमात्रं यस्मिन्‌ काव्ये शाव्द्शक्त्या प्रकाशते स 
| शब्दशक्त्युड्धबो ध्वनिरित्यस्माकं विवक्षित इति रीत्या तथा बहुमिरुदाहरणरपि 
। व्यंग्यस्यालंकारत्वे एव परस्तात्त तृतीयोद्योतारम्भे वस्तुत्वेडपि च शब्दशक्त्यु 
| द्भवो ध्वनिदृशितः । 
बालक्रीड़ा 
“शोप मै राग प्रेम और गौओं के पराग धूलि में” इस तरह शब्द शक्ति, शेष के 
द्वारा और अर्थशक्षित प्रकरण के द्वारा अर्थान्तर को वर्तलाती है क्योकि जब तक यहा 
राधारमण का अनुराग अखिलजनों से छिपा हुआ नहीं माळूम होगा तबतक अथान्तर 
की प्रतीति नहीं होगी । तथा “दत्तानन्दा. इस इलोक के लोचन में सामध्य का अर्थ 
चतलाया है ध्वनन व्यापार । द 


इसका आशय यह है कि शब्दशक्तिमूल में एक अर्थ अभिधा से द्वितीय 
अर्थ सामर्थ्यं से बतलाया जाता है अथंशक्ति मे अभिधा से प्रास हुआ अय ही शब्द 
व्यापार अभिधा के विना दी अपने सामथ्य अथान्तर को चतळाता है। उभय शक्ति 
में दोनों से | 

उसमें । जहाँ शब्द से अलंकार और केवल वस्तु ही प्रधान रूप से अव 
भासित होती है उस शब्द शक्त्युद्धव ध्वनि को दो प्रकार वाला जानें। वस्तु एव का 
अर्थ है अलंकार एवं रस रहित केवल वस्तु । पहला बैसे-- 

उल्लास । जिस राजा ने कठोर एवं जबदस्त गर्जन के बाद वैरियो का संहार 
करने वाले अतिशय पानीदार तलवार को तीक्ष्ण करके त्रिलोकी में जल रहे शत्रुओं के , 
सकल प्रताप को युद्ध में खङ्ग के घोरा जल से शान्त दिया । जिस इन्द्र ने कठोर राजन 
से मालम होने वाळे एवं जल से परिपूर्ण अत एव काळे नवीन बादलों का उल्लासन करके ._ 
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अत्र वाक्यस्यासम्वद्धाथोभिधायक्रत्व मा प्रसाङ्घीदिति प्राकरणिकाप्राकर- 
णिकयोरुपमानोपमेयभावः कल्पनीय इत्यत्रोपमाळङ्कारो व्यंग्य ¦ । 
तिम्मरूचिरप्रतापो विघुरनिशाक्रद्विभो ! मधु रळीलः । 
मतिमानतत्त्ववृत्ति: प्रतिपदपक्षाग्रणीर्विभाति भवान्‌ ॥ ५५ ॥ 
अत्रेकैकस्य पदस्य द्विपद्त्वे विरोधाभासः । 
अमितः समितः प्राप्षैरुत्कषेहेषेद ! प्रभो ! 
अहितः सहितः साधुयशोभिरसतामसि ॥ ५६॥ 
मधुसूदनी 
अयं ध्वनिरभिधामूळ इति शब्दार्थोभयशक्तिमूलेषु शक्तिपदेन अभिधा 
सामथ्यंञ्च आह्ये) यथोक्तं तत्रेव । राव्दशक्त्या साक्षाद्‌ वाच्यं सत्प्रकाशते 
स सवे; श्लेषस्य विषयः । यत्र तु शब्दशकत्या सामथ्योक्षिप्तं वाच्यव्यतिरिक्तं 
व्यंग्यमेव प्रकाशते स ध्वनेर्विषयः । यत्रार्थः स्वसामथ्यंत्‌ शब्दशक्ति (अभिधां) 
बिनेव अर्थोन्तरमभिव्यनक्ति सोऽर्थशक्त्युङ्भवो ध्वनिः । इति। 
उभयशक्तिमूले- दृष्टया केशव ? गोपराग इत्यस्य लोचने शब्द शाक्ति- 
स्तावदू गोपराग राव्दरलेषवशात्‌। अर्थशक्तिस्तु प्रकरणबशात्त। यावदत्र 
| राधारमणस्याखिळजनच्छन्नानुरागे न विदितिस्ताबद्थीन्तरस्याग्रतीतिरिति। 
| बाळक्रीड़ा 
| जल के शत्रु तेज के जगत्‌ में व्याप्त सकलताप को रण २ शब्द के समय में घाराजल से 
' उप्डाकरदिया। , 
यहाँ राजा की प्रशंसा के समय में इन्द्र की प्रशंसा में कोन तुक है। अर्थात्‌ 
कोइ नहीं है अतः दूसरे के प्रसंग में दूसरे को कहने में असम्बन्ध प्रलाप के सिवाय और 
` क्या हो सकता है अतः यहाँ वही प्रलाप है इस तरह की भावना को कोई नहीं कर सके 


जाती हे अतः यहाँ उपमा अल्कार व्यंग्य है। जो व्यंग्य इस पद्य में उक्त शब्दों की 
अपेक्षा दूसरे पयोयों के द्वारा कहने पर नहीं प्रतीत होता है और उन्हीं शब्दों से प्रतीत 
होता है उसमें शब्दशक्ति मूल है । 

तिग्म | हे राजन्‌! आप कान्ति से रहित हैं तब भी विभाति चमकते हैं 
कान्तिमान है तीक्ष्ण कान्ति वाले सूयं होकर मी प्रष्ट ताप रहित हैं । विधु होकर भी 
निशाकर नहीं है । मधु वसन्त हे फिर भी छीलाओं से शून्य हैं। मतिमान हैं तब भी 
अतत्व व्यथ की बातों म प्रबृत्ति रखते ६ तस्व की जानकरी के लिए. प्रवृत्ति नहीं है । 
प्रतिपत्‌ है पक्ष-की प्रथम तिथि है तत्र भी पक्ष के अग्रणी प्रथम नहीं हैं । यह कैसे हो 
कता हे । अतः हे विभो आप शोभाशाली हृ आपका प्रताप शत्रुओं के लिए तीखा है 
रीय है ओर मित्रों के लिए रुचिर है प्रियकर है। विधुर धुरा रहितों के लिए 
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इसलिए प्राकरणिक राजा ओर अप्राकरणिक इन्द्र मै उपमानोपमेयभाव की कल्पना की ` 


OD DF Hk SF 


'चतुर्थोल्लास; १५५ 

हे अत्रापि विरोधाभासः । 

निरुपादानसंभारमभित्तावेव तन्वते । 

जगच्चित्रं नमस्तस्म कलारलाध्याय शूलिने ॥ ५७ ॥ 

अत्र व्यतिरेकः । 
अलङ्कायंस्यापि ब्राह्मणश्रमणन्यायेनाढङ्कारता । 
मधुसूदनी 

तथा “दत्तानन्दाः” इत्यस्य लोचने शब्दशक्तिमूले एकोऽथोऽभिधया हिती- 
योऽर्थः सामथ्यौत्‌। अत्र शब्दा नानार्थकाः। अर्थशक्तिमूलेऽभिघेयोऽथे 


| एव स्वसाम्यात्‌ शव्दृशक्तिमभिधाव्यापारं विनेव अथोन्तरं प्रकाशयति । 
| उभयशक्तिमूले तूक्तमेव । 
| 


बाळक्रोड़ा 
निशाकर हैं । जो अपनी मर्यादा में नही रहता है उसके लिए अंधेरा कर देने घाले हैं। 
मधुर लीलाओं से सम्पन्न हैं । बुद्धि के मान प्रमाण के अनुसार तत्त्व के जानने के लिए. 
। प्रवृत्तिमान्‌ हैं। पद पद पर अपने पक्ष के अनुयायियों में अग्रणी हैं। यहाँ एक पद 
को दो दो पदों के रूप में समझने पर जो विरोधाभास है वह एक एक पद का व्यंग्य है। 
यहाँ समंग पर्दो में विरोधाभास हे । i 
अमितः । शत्रुओं के हषे का द माने खण्डन करने वाळे और,मित्रो को हष का 
द माने देने वाले हैं । हे प्रमो ! आपने समित्‌ माने युद्ध सै इतने उत्कष प्रात किये हैं । | 
जिनके कारण मित माप से युक्त हुए भी अमित हैं आपका मापे नहीं है । अर्थात्‌ 
परिच्छिन्न हुए भी अपरिच्छिन्न हैं। असत्‌ खर्लो के लिए अहित यानी दण्ड का विधान 
| करने के कारण शत्रु हैं अतएव साधु उत्तम यशो के सहित ह। यहा समित्‌. शब्द की 
पंचमी विभक्ति का रूप समितः है और मित के सहित इस अर्थ मै प्रथमा विभक्ति का 
रूप समितः है । किन्तु विरोध की व्यक्ति मै जो मित परिमाण युक्त या परिच्छिन्न 
नहीं है वह मित है । जो हित नहीं है वह हित है इस तरह अमंग है । 
यहाँ भी विरोधाभास व्यंग्य है! क्योंकि प्रकरणादि के द्वारा प्रथम अथ मे 
अभिधा का नियमन हो जाने से अप्रकृत द्वितीय अर्थं का विरोध व्यंग्य है । जो आपा- 
ततः माळूम पड़ता है अतः आभासमान है वस्तुतः विरोध नहीं हे। किन्तु वाचक शब्द 
के अभाव में व्यंग्य है । 
“निरुप? । विना उपादान कारण रूप सामग्री के या विना उपकरण रंग एवे _ 
कूची आदि समुदाय के विना भित्ति आधार के चित्र आश्रयंमय जगत्‌ का विस्तार करने 
- वाळे अतएव कलाओं से क्रियां कुशलता से स्छाघनीय उस प्रसिद्ध झूलघारी न नमस्कारः ` - 
हे । यहाँ उपादान कारण उपकरण सामग्री के द्वारा आधार, पर चित्र की रचना कर सक क 
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बस्तुमात्रं-पंथिअ ! ण एत्थ सत्थरमत्थि मणं पत्थरत्थले गामे। 
उण्णअ पओहरं पेक्खिऊण जइ वससि ता वससु॥ ५८ ॥ 
अत्र यद्युपभोगक्षमोऽसि तदा आस्स्वेति व्यञ्यते । 
शनिरशानिश्च तमुच्चैर्निहन्ति कुप्यसि नरेन्द्र ! यस्मे त्वम्‌ । 
यत्र प्रसीदसि पुनः स भात्युदारोऽनुदारश्च ॥ ५९ ॥ 
सधुसूद्नी 
पथिक ! नात्र स्रस्तरमस्ति मनाक्‌ प्रस्तरस्थले ग्रासे । 
उन्नपयोधरं प्रेक्य यदि वससि तदा चस॥ 
चाळक्रीड़ा 
“वाले कलावन्तं की अपेक्षा विना उपादान के विना आधार के आश्रयंमय जगत्‌ की 
“रचना करने वाले शिवजी का व्यतिरेक व्यंग्य है | 
प्रश्न--यहाँ पर उपमादि व्यंग्य प्रधान होने से अलंकाय हैं । ऐसी स्थिति में 
थे अळंकार कैसे । उत्तर--यद्यपि ये! अलंकार्य हैं तद्यपि ब्राह्मण श्रमण न्याय से अलंकार 
कहलाते हैं । श्रमण कहते हैं बोद्ध सन्यासी अतः जो ब्राह्मण चोद्धों की प्रकिया से संन्यासी 
चन जाता हे । उसका ब्राह्मणत्व अवैध आचार के कारण नष्ट हो जाता है वह ब्राह्मण 
“नहीं है तब भी जो उसको ब्राह्मण भ्रमण कहते हैं वह कथन संप्रति ब्राह्मण नहीं होने पर 
भी संन्यासी होने कें पहिले ब्राह्मण था इस आधार पर हो रहा है । उसी तरह प्रकृत 
में अलंकाय होने से अळंकार स्वरूप नहीं होने पर भी प्राचीन ब्यवहार के कारण 
अलंकार कहते हैं। , 
इस तरह अलंकार ध्वनि का उदारहण बतछाकर अब वस्तु ध्वनि का उदाहरण 
-चतळाते है--पथिअ । हे पथिक ! यहाँ पाषाणमय गाँव में कंकरीली जमीन है और थोड़ा 
सा भी विछोना नहीं है । येदि आकाश में मँडराये हुए बादलों को देखकर पानी की वर्षा 
“हो जायगी भीग जायेंगे अतः वर्षा से मीग जाने के मय से ठहरना चाहते हो तो ठहर 
'जाओं। यह आपाततः वाच्यार्थ माळूम पड़ता हैं। किन्तु कहने वाली पुंश्चली है | 
इसका अभिप्राय है कि यह मूर्ख बहुल गाँव है । यहाँ शास्र की चर्चा कुछ भी नहीं है 
शासन को कोई जानता नहीं है । अतः उन्नत कुर्चो एवं मेघा को देखकर कामोद्रेक हो 
रहा हो और उपभोग में क्षमता रखते हो तो यहाँ रह जाओ अर्थात्‌ उपमोग कर सकते 
हो" यहाँ सत्थर शब्द शास्र एवं खत्तर विछौने रूप अर्थ में और पयोधर शब्द कुचों 
“एवं मेधां रूप अर्थ में तथा उन्नत शब्द उभरे हुए और ऊपर मेँडराये हुए रूप अर्थ में 
अयुक्त हैं । ये शब्द अपरिवत्तनीय है अतः इनसे प्राप्त व्यंग्य शब्द शक्तिमलक 
. है प्रधान होने से ध्वनि है और अरसालंकार होने से वस्तु रूप है | दै 
मी द क: इस तरह प्राकृत काम्य में वस्तु श्यनि को बतलाकर संस्कृत काव्य में उसको 
, हैं. हे नरेन्द्र लिस पर आप कुपित होते हैं उसके लिए जो शनि नहीं है 
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अत्र विरुद्धावपि त्बदनुवः्तना्थमेकं काय कुरुत इति ध्वन्यते | 
अथशक्त्युद्ठवोडप्यर्यो व्यज्ञकः संभवी स्वतः ॥ ३९॥ ` 


्रोढोक्तिमात्रात्सिद्धो वा कवेस्तेनोम्भितस्य वा | 
वस्तु वाऽलङ्‌कृतिबंति ( १ ) ( वस्त्वठंकाररूपत्वात्‌ ) 
प्मेदोऽसौ व्यनक्ति यत्‌ ॥४०॥ 
मधुसूदनी 
अर्थेति । संभवी स्वत इति । स्वत-संभवी न केवळं भणितिमात्रनिष्पन्न- 
शरीरो यावस्काव्याद्रहिलों केऽपि ओचित्येन सम्भाव्यमान इत्यत्र यादृशां वस्तु 
काव्येषूपनिवद्धं तादशं वस्तु लोकेऽपि समुपढब्धुँ शक्यम्‌ । परमलळंकाराः. 
कथं काव्योपनिबद्धसदृशा लोके प्राप्तुं शक्याः । इति चिन्त्यमेष । यतो लोके 
कटकङुण्डळाद्यः काव्येपूपमाद्यस्ते । लोकेऽपि ( अरे यार तुम तो आजः 
गजब कर रहे हो । अथोत्‌ पहले की अपेक्षा आज विलक्षण हो गये हो । 
यहाँ व्यतिरेक है । देखो जी वह दूर से नेहरू माळूम पड़ रहा है। यहाँ 
उत्प्रक्षा हे । आप साक्षात्‌ वृहस्पति हें यहाँ रूपक है.) एवं व्याहारा भवन्ति 
अतस्तत्र लाक्षणिकः प्रयोगः । स्वतः सम्भवी न इतिं वोध्यम्‌ । तेषु सुख्यतोऽ- 
ळंकारपदप्रयोगाभावः। 
षड्सेदोऽसाविति। अत्रास्य ध्वनेः षड्भेदत्वे हेतुर्नोक्ति अतः देलुरूप- 
तया बस्त्वळंकार रूपत्वादिति पाठः साधुः। अन्यथा वस्तु वाऽछकृतिर्वेति 
इत्यत्र व्यञ्जकोऽर्थः पुछिज्ञ: । वस्तु नपुंसकलिङ्गम्‌ । अल्कातः स्नो लिङ्गा कथं 
समन्बयोऽतोऽन्त उक्त पाठ आवश्यकः । तेन व्यञ्जनेन हेतुना अयसथेशत्तयुत्थो, 
ध्वनिद्वौदृशात्मक इत्यन्वयः । 


बाळक्रीड़ा 


वह भी शनि ग्रह हो जाता है ओर जो उदार है दाता दै वह भी अनुदार हो जाता है 


अर्थात दातत्व शक्ति त्य हो जाता है । अथ च शनि अह और अशनि वज्र तथा. 
शनि एवं शनिं विरोधी दोनों उसको मारते हे । और जिस पर आप प्रसन्न होते है 
वह अनुदार मी तुच्छ भी उदार महान्‌ हो जाता है। या उदार दाता हो जाता है 
अर्थात्‌ धनी हो जाता है अतएव उसकी दारा उसके अनुकूल हो जाती है । 


यहाँ शनि शनिविरोधी और अशनि (बज्र) तथा उदार एव उदार विरोधी तुच्छ ` 


दोनों पदार्थ परस्पर विरुद्ध होते हुए भी आपका अनुवत्तन करने के लिए आपको खुश 


करने के लिए आपके अप्रिय के साथ एक व्यवहार एक कार्य को करते हे । पहले के _ 


दोनों हनन रूप एक कायं को करते है । चाद के दोनों समान व्यवस्था रूप एक काय 
को करते हैं । FTI Fe ड 
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१५८ काव्यप्रकाशः 


चस्त्वलङ्कारमथ वा (१) (च) तेनायं डादशात्मकः । र 
स्वतःसंभवी न केवलं भणितिमात्रनिष्पन्नो यावद्‌ त्येन संभा- 
ञ्यमानः (एकः) कविना प्रतिभामात्रेण बहिरसन्नपि निर्मितः कविनित्रद्धेन वक्त्रति 


मधुसूदनी 


दबो'चीने वैरपि ~ ४ 
तेनोऽयं द्वादशात्मक इति । ध्वनिकारादबोचीनेः सबरपि प्राचायरमि- 


नवगुप्तमम्मटाचायोद्मिरर्थशक्तिमूलो ध्वनिः ह्वादशविधो निरूपितः परमयं 
ध्वनिकारेद्विःघकारो न्यरूपि । तद्यया-मूल्म्‌- 

प्रोढोक्तिमात्रानिष्पन्नरारीरः सम्भवी स्वतः । 

अर्थाऽपि द्विविधो ज्ञेयो वस्तुनोऽन्यस्य दीपकः ।।२।२४। 


चाळक्रीड़ा 


ST TS 


AS र ~ | 
इस प्रकार शब्द शक्तिभूल द्विविध ध्वनि का निरूपण करके अब अथ शक्ति: | 


मूळ ध्वनि के बारह विघाओं का निरूपण करते है--“अर्थशक्ति? । 
अर्थ की शक्ति सामर्थ्यं ध्वनन रूप से उदूभूत अर्थ भी व्यञ्जक होता है। जो 
स्वतः सम्भवी वस्तु स्वरूप एवं अलंकार रूप है । और कविप्रोढोक्ति सिद्ध वस्तुरूप 
एवं अळंकार रूप है । तथा कब्युम्मितवक्तृप्रौढक्ति सिद्ध वस्तु रूप एवं अलंकाररूप 
है इस तरह छ प्रकार वाळा यह अर्थ जो वस्तु एवं अलंकार को व्यक्त करता है इससे 

यह बारह प्रकार का है । 

स्वतः सम्मवी वह अथं है जिसका शरीर स्वरूप केवल भणिति मात्र से निष्पन्न 
नहीं होता है अपितु काव्य से वाहर लोक में भी औचित्य से जिसकी संभावना की जा 
सकती है । अर्यात्‌ काव्य मैं जिस रूप मं जिस शरीर का उपनिचन्धन किया है उसी रूप 
मं वह शरीर लोक में भी मिल सकता हे । यहाँ वक्तव्य है कि यह नियम या सिद्धान्त 
वस्तु के विषय में तो लागू हो सकता है किन्तु अळंकारों के विषय में नहीं । क्योंकि 
लोक में करक कुण्डल एवं हार वगैरह अलंकार है और कान्य मे यमक अनुप्रास आदि 
एवं उपमा रूपक आदि अळंकार है । इसके सिवाय लोक में भी ( अरे यार तुम तो 
आज राजघ्र कर रहे हो अर्थात्‌ पहले की अपेक्षा आज विलक्षण हो गये हो यहाँ व्यति- 
रेक है । देखो जी ! दूर से ई मनई नेहरू अस मालूम पड़त है' यहाँ उत्पक्षा दै । अजी 
आप साक्षात्‌ बृहस्पति है जंगम विश्वेश्वर है यह रूपक है ) इस तरह के कथनोपकथन 
` होते है किन्तु उनमें अळंकार पढ का मुख्य व्यवहार नहीं होता है अतः वह लाक्षणिक 
अयोग है स्वतः संभवी मुख्य प्रयोग नहीं है । कबि प्रौढोक्ति सिद्ध एवं कवि निवद्धवक्तु 
गोढोक्ति सिद्ध क्रमशः वह अर्थ है जो बाहर ठोक में नहीं है किन्तु कबि के द्वारा 
। अथवा कवि निवड वक्ता के द्वारा केवल प्रतिमा से निर्मित है । इस तरह दूसरा अर्थ 
. दो अक्ार का है फिर एक प्रकार का पहला और दो प्रकार का दूसरा मिलकर तीन प्रकार 


os - का यह होता है । ऐसा मी यह वस्तु रूप एवं अलंकार रूप होने से छ प्रकार का व्यक | ३ | 
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चतुर्योज्लासः {५९ 


चा द्विविधोऽपर इति त्रिविधः । वस्तु वाऽछङ्कारो वाउसाबिति षोढा व्यञ्जकः | 
तस्य वस्तु वाऽछङ्कारो वा व्यज्ञथ इति द्वादशभेदो$र्थशक्त्युद्धवो ध्वनिः। 
मधुसूदनी 

अर्थेशक्तयुद्धवाबुरणनरूपव्यङ्गे ध्वनौ यो व्यञजकोरऽर्थं उत्ततस्यापि 
दौ प्रकारौ कवेः कविनिबद्धस्य वा वक्तुः प्रौढोक्तिमात्रनिष्पन्नशरीर एकः, स्वतः 
सभ्भबी च द्वितोयः । इति तदूबृत्तिश्च । अधुनास्य भेदग्रभेद्‌ निरूपणं करोति- 
गरोढोक्तीत्यादिना । योऽथीन्तरस्य दोपको व्यञ्जकोऽर्थ उक्तः सोऽपि द्विविधः | 
न केवलमनुस्वानोपमो द्विविधो यावत्तस्य भेदो यो द्वितीयः सोऽपि व्यञजकार्थ- 
डू विध्यद्वारेण द्विविध इस्यपिशब्दस्यार्थ। ( ध्व० २ 3० २४ का० छोचन ) 


परमयमेब लोचनकारः २।३१ कारिकायाम्‌ एवमिति अविवक्षितवाच्यो 
बिषक्षितान्यपरवाच्यश्चेति हो भेदो मूले । आद्यस्य द्वौ भेदो अत्यन्ततिरस्कृत 
चाच्योऽथोन्तरसंक्रमितबाच्यश्च । द्वितोयस्य द्रौ भेदो-अळच्यक्रमोऽनुरणन- 
रूपश्च । प्रथमोऽनन्तभेदः । द्वितीयो द्विविधः राव्दशक्तिमूळोऽर्थरा क्तिमूलश्च । 
पश्चिमः ( अर्थशक्तिमूळ; ) त्रिविधः कविप्राढोक्तिकृतशरीरः, कविनिवद्धवक्त- 
ओढोक्तिकृतशरीरः, स्वतः सम्भवी च। ते च प्रत्येक व्यंग्य व्यञजकयो रक्तः 
भेदनयेन चतुर्धेति द्वोद्शबिधोऽ्थशाक्तिमूलः । इत्येवं द्विविध इति त्रिविध 
इत्यपि निरूपयति द्वाद्शविध इत्यपि च । अन्यञ्च दि० २ उद्योत २० कारि- 
काया लोचने--सोपीति। न केवळ मूछतो ध्यनिद्धिंवधः। नाप कवळं 
विवक्षितान्यपरवाच्यो द्विविधः । अयमांपे द्विविध एवात आपिशव्दस्याथेः । 


बाळक्रोड़ा 
है। उसका व्यंग्य वस्तु एवं अलंकार रूप है अंतः बारह भेद वाळा अर्थ झाक्त्युद्भव 
स्वानि है। : 
यहाँ वक्तब्य है कि भ्वनिकार से अर्वाचीन सभी अभिनवुप्त मम्मर आदि 
आचार्यो ने इस अर्थशक्ति मूलध्वानि को बारह प्रकार का लिखा है जिसका मूळ है कविः 
प्रोढोक्ति एवं कविनिबद्धवक्तुप्रोक्ति को ध्वनिकार के दारा एक मान लेना । ओर दूसरा 


भेद स्वतः संभवी को मान लेना । यदि ये तीन भेद माने जाते तो वस्तु एवं अळंकार 


इन दो के सम्बन्ध से छ; प्रकार वाला व्यज्ञक अय होता । फिर उससे व्यक्त होने वाला 
अर्थ वस्तु एवं अलंकार रूप होने से १२ प्रकार का होता किन्तु यहाँ तो मूल ही मै एक 
प्रकार का मान लिया गया है जिसके कारण वह आठ ही प्रकार का हो सकता हे । पंडित 
राज ने ८ ही प्रकार का लिखा है। अभिनवयुत्ताचाय एक बार द्विविध कहते हैं तो फिर 
त्रिविध कहते हैं। और द्विविध होने का समर्थन भी करते हैं. किन्तु अन्तिम लेख में 
त्रिविध कहते हैं । इसको विस्तृत रूप में मधुसूदनी मै देखें । | 
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१६० काव्यप्रकाशाः है 


क्रमेणोदाहरणम्‌ । । 
अलसशिरोमणि घुत्ताणं अग्गिमो पुत्तिधणसमिद्धिमओ । 
इअ भणिएण णअंगी पफुल्लविछोअणा जाआ ॥ ६० ॥ 
अन्न वस्तुना ममैवोपभोग्य इति वस्तु व्यज्यते । 
धन्याउसि या कथयसि प्रियसंगमेडपि 
विस्रव्धचाटुकशतानि रतान्तरेघु । 
नीवीं प्रति प्रणिहिते तु करे प्रियेण 
सख्यः ! शपामि यदि किंचिदपि स्मरामि ॥ ६१ ॥ 
मधुसूदनी 
इत्येवं संलदयक्रमः द्विविध एव निरूपितः। उभयशक्तिमूछो न निरूपितः । 
तेन पूवोपरविरोधः सुधीमिराकछनीयः । इति। 
अथेशक्तेरलंकारो यत्राप्यन्यः प्रतीयते । 
_ अनुस्वानोपसव्यङ्गयः स प्रकारो5परोध्वनेः ॥ २।२४ । 
इति मूलम्‌। वाच्यालंकारव्यतिरिक्तो यत्रान्योडलंकारो5थेसामथ्योत्‌ 
प्रतीयमानो5वभासते सो$थेशक्तयुद्धयो नामानुस्वानरूपव्यंग्योऽन्यो ध्वनि; । 
इति तदुवृत्तिश्च ।एवमस्मिन्‌ विषये मूलभूतो ध्वनिकारो नानुसतस्तदूव्याख्याता | 
अभिनबगुप्तोऽनुसृतः सवेस्तत्र मूल मम्मटा'चार्यः । नपुंसकमित्यनेन छीवं॑ | 
शिष्टमिति व्यङ्ग इत्यसाधुः प्रकृतिभावेन व्यंग्ये इति साधुः । । 
अळसाशिरोमणिधूंतीनामग्रिमः पुत्रि ! धनसमृद्धिमयः । 
इति भणितेन नतांगी प्रफुछबिछोचना जाता। | 
बाळक्रोड़ा । 
अब क्रमशः इनके उदाहरण जैसे 'अलस' यहाँ पूर्वाध स्वयं पति को वरण करने 


र्त ष्य हठ महा लाएर जाए मा 


चाली के प्रति उसको खुश करने के लिए धात्री की उक्ति रुप है | और उत्तराध कवि का 
वाक्य है | हे पुत्रि ! यह वर आळसियों का शिरोमणि और धूर्तो का अग्रणी है तथा 
घन सम्पत्ति से भरा पूरा है । इतना कहते हुए को सुनते ही उस नायिका के नयन हर्ष से 
खिल गये। और लजा से मुख नीचे झुक गया । यहाँ स्वतः संभवी वस्तु से मेरे ही 
उपभोग के योग्य है ऐसी वस्तु व्यक्त होती दै । 

स्वतः संभवी वस्तु से अलंकार की व्यक्ति का उदाहरण . जैसे 'घन्या? वह 
नायिका घन्य है जो प्रिय के साथ संगम के समय सुरत के बीच में विश्वास पूर्वक सैकड़ों - 
चापळूसी की बातें करती हे । किन्तु हे सखियो ! मैं शपथ खाकर कहती हुँ कि जहाँ 
प्रिय ने नीवी खोलने के लिए हाथ को बढाया कि मुझे कुछ भी याद नहीं है कि क्या 
हुआ । यहाँ यह चापळूसी की बातें करने वाली बेवकूफ है नासमझ है और मैं समझदार 
हूं अतएव धन्य हूँ । इस तरह व्यतिरेकालंकार यहाँ है । तुम'कहती हो मैं कह नहीं पाती 


नव 
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RT 'तुर्थोह्लासः १६१ 
अत्र त्वमधन्या अहन्तु धन्येति व्यतिरेकालंकारः | 


दपोन्धगन्धगजकुस्भकपाटकूटसंक्रान्तिनिध्नघनशोणितशोणशोचिः । 
वीरव्येछोकि युधि कोपकषायकान्तिः काढीकटाक्ष इष यस्य करे कृपाणः ॥६२॥ 
अत्रोपमालङ्कारेण सकलरिपुबलक्षयः क्षणात्करिष्यते इति वस्तु । 


गाढकान्तदशनक्षतव्यथासङ्कटादरिवधूजनस्य यः । 
ओष्ठविद्ठुमद्ढान्यमोचयनिदेशन्‌ युधि रुषा निजाधरम्‌॥ ६३ ॥ 

अत्र बिरोधालङ्कारेणाऽधरनिदंशनसमकाळमेब शत्रबो व्यापादिता 
इति तुल्ययोगिता । मम क्षत्याऽप्यन्यस्य क्षतिर्निबतेतामिति तदूबुद्धिरुत्मेक्षयत 
इत्युत्प्रेक्षा च । एषूदाहरणेषु स्वतःसंभवी व्यञ्जकः । 

बाळक्रीड़ा 

` हूँ इस व्यतिरेक के शरीर में “में नहीं कह पा रही हूँ? यह अंश व्यंग्य है ] यहाँ सम्बोध्य 
सखीनिष्ठ व्यतिरेक है | 

स्वतः संभवी अलंकार से वस्तु की ब्यक्ति का उदाहरण जैसे “दप” | युद्ध स्थल में 
बीरों ही ने न कि कायरों ने क्योंकि उनके लिए बह अत्यन्त भय प्रद है अतः वीरों ने 
राजा के हाथ में स्थित तलवार को काली के अतिशय लाळकान्ति वाळे कटाक्ष के सहश 
लाल वर्ण बाळे (कृपाण) को देखा । जिस कृपाण में दर्प से अन्ध गन्ध हाथी के कुम्भ के 
विशाळ एवं दुभेद्य कपाट के तुल्य मध्यभाग मे संक्रान्ति के कारण अधिक मात्रा में लगे 
ˆ हुए खून से लालिमा व्याप्त हो गयी है । यहाँ काली के कटाक्ष के तुल्य पाण को देखा 
इस उपमा म शोण शोचि और काय कान्ति यह बिम्ब प्रतिबिम्ब भावापन्न साधारण 
धर्म है। यह स्वतः संभविनी उपमा है । क्योंकि लोक में भी ऐसी तुलना हो सकती हे 
इससे यह राजा क्षण भर मे सकल रिपुओं क्री सेना का विनाश कर देगा ऐसी वस्तु 
व्यक्त होती है । 

स्वतः सम्भवी अळंकार से अलंकार की अभिव्यक्ति जैसे--गाढ” | युद्ध में 
क्रोध से अपने अधर का दंशन करते हुए जिस राजा ने दुश्मनों की औरतों के अधर 
रूपी प्रवाळ के दलों को कान्त के दन्तक्षत जनित गाढ व्यथा से छुड़ा दिया । 

यहाँ जो व्यक्त अपने अधर का दंशन करता है वह दूसरे के अधर को क्यों दंशन 
से छुडायेगा । अर्थात्‌ जिसको अपने अधर को कारने में कुछ भी हिचकिचाहर नहँ दै 
उसको दूसरे के अधर को काटने से बचाने की सूझ कैसे हो सकती है किन्तु यहाँ ऐसी 
स्थिति है कि वह अपने अधर को कारता हुआ भी दूसरे के अधर को कारने से बचा 
रहा है यह विशुद्ध व्यवहार है अतः इस विरोध से-जों अळंकार स्वरूप है-अधर दशन के 
समान काल में ही शत्रुओं को राजा ने मार डाला यह तुल्ययोगिता प्रतीत हो रही है | 
इसके सिवाय यह उक्षा मी प्रतीत हो रही है कि भले ही मेरी क्षति हो जाय किन्तु दूसरे 
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कैलासस्य प्रथमशिखरे वेणुसंमूच्छनाभिः 
श्रत्वा कीर्ति बिबुधरमणीगीयमानां यदीयाम्‌ । 
त्रस्तापाङ्गाः सरसबिसिनीकाण्डसब्जातशङ्का 
दिङमातङ्गाः श्रवणपुढिने हस्तमावत्तयन्ति | ६४ ॥ 
अन्न वस्तुना येषामप्यथोधिगमो नास्ति तेषासप्येवमादिबुद्धिजननेन 
चमत्कार करोति त्वत्कीर्तिरिति वस्तु ध्वन्यते । 
केसेसु वढामोडिअ तेण अ समरम्भि जअसिरी गहिआ । 
जह कन्दराहिँ बिहुरा तस्स दढं कंठअम्मि संठविआ ॥ ६५॥ 
अन्न केशम्रहणाबळोकनोद्दीपितमदना इव कन्दरास्तद्विघुरान्‌ कण्ठे गृह्णन्ति 
इत्युत्प्रेक्षा । एकत्र संग्रामे बिजयदर्शनात्तस्यारयः पलाय्य गुहासु तिष्ठन्तीति 
काव्यहेतुरलङ्कारः । न पळाय्य गतास्तद्वेरिणोऽपि तु ततः पराभवं संभाव्य 
तान्‌ कन्दरा न त्यजन्तीत्यपह लुतिश्च । 


मधुसूदनी | 
केशेषु बलात्कारेण तेन च समरे जयश्रीग्रृद्दोता । 
यथा कन्द्राभिर्विधुरास्तस्य ढं कण्ठे संस्थापिताः । 
बाढक्रीडा 


की क्षति नहीं होने पावे ऐसी उस राजा कीं बुद्धिकी उद्प्रक्षा मी सहृदय लोग कर रहे हैं। 
इन उदाहरणों मै स्वतः सभ्मवी व्यञ्जक है । 
अब कवि की प्रौढ उक्ति से सिद्ध व्यञ्जक अर्थौ के चारों भेदो में से वस्तु से 
वस्तु की अभिव्यक्ति को दिखाते हे । जैसे-- कैलास” । कैलास पर्वत के प्रथम 
शिखर पर देवाज्ञनाओं के द्वारा वंशी के खरों से संभूत राग रागनियों से गाई गई जिस 
राजा की कीर्ति सुनकर दिग्गज लोग कमलिनी के मृणाल की शंका से यानी क्या यह 
सफेद २ कमछिनी का मृणाल है ऐसी भ्रान्ति से तिरछी नजर से ताकते हुए अपने कानों 
पर सूँड को बार २ घुमा रहे है । यहाँ वस्तु से जिनको कुछ भी अथ ज्ञान नहीं दै 
उनकी भी ऐसी बुद्धि को पेदा करके तुम्हारी कीर्ति चमत्कार कर देती है ऐसी वस्तु व्यक्त 
हो रही है । 
कविप्रोदोक्ति सिद्ध वस्तु से अलंकार की अभिव्यक्ति जैसे--केशेषु”? | उस राजा 
ने युद्ध स्थळ में जबरन, विजयभी को केशों में ऐसा पकड़ा जिससे उसकी इस क्रिया को 
देखकर पर्वत की गुफाओं ने उसके शत्रुओं को इढता से अपने कण्ठों में बैठा लिया । 
यहाँ केश ग्रहण के अवलोकन से मानो कामात हुई कन्धराऔं ने उसके शत्रुओं को कण्ठ 
. में पकड़ लिया यह उत्पेक्षा हे। एक जगह युद्ध में विजय को देखकर उसके दुश्मन 
- यहाँ से भाग कर गुफाओं में छिपकर बैठे है । यह काव्यलिंग अलंकार । वे दुश्मन 
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गाढालिंगणरहसुज्जुअम्मि द्‌इए लहुं समोसरइ । 
माणंसिणीण माणो पीलणभीअव्ब हिअआहिं ॥ ६६ ॥ 
अन्नोस्रेक्षया प्रत्याढिङ्गनादि तत्र बिजुम्भते इति वस्तु । 
जा ठेरं व हसन्ती कइवअणंबुरुद्दबद्धविणिवेसा । 
« दावेइ भुअणमण्डल्मण्णं बिअ जअइ स, वाणी ॥ ६७ ॥ 


अन्नोत्मक्षया चमत्कारककारणं नवं नवं जगद्‌ अजडासनस्था निर्मिमीते 
इति व्यतिरेकः | एषु कविश्नोढोक्तिमान्ननिष्पन्नो व्यञजकः 


मघुसूदनी 
ग्राढाळिंगनरभसोद्यते. दयिते छघु समुपसरति । 
मनस्विन्या मानः पीडनभीत इव हृदयात्‌। 
या स्थबिरमिब हसन्ती कविवद्नाम्बुरूहबद्धावनिवेशा । 
दशयति भुवनमण्डढमन्यदिव जयति सा वाणी। 


वाळक्रीड़ा 

वहाँ शुफाओं में भागकर नहीं गये हे अपितु उस राजा से उन वैरियों के पराभव की 
सम्भावना करके गुफाएँ ही उनको नहीं छोड़ रही है यह अपन्हुति भी अभिव्यक्त हो 
रही है । 

कविप्रौठोक्ति सिद्ध अळंकार से वस्तु की ध्वनि जैसे-“गाढृ?। मान मंग के 
उद्देश्य से मानवती के प्रति दूसरी किसी मानवती के चत्तान्त को सखी समझा रही है 
जब प्रिय बड़े वेग से गाढ आलिंगन करने के लिए प्रस्तुत हुए तच पीडन के भय से 
मनस्विनी का भी मन को वश में रखने वाली का भी मान उसके हृदय से शीघ्र ही 
धीरे से खिसक गया। कहने का सारांश दै कि जब मनस्विनी नायिकाओं की यह 
दशा है तब तुम्हारी तो बात ही क्या है तुम्हारा मन उस वेग को सहन नहीं कर सकेगा । 
अतः रूठना छोड़ कर प्रिय के अनुनय को स्वीकार करो। यहाँ पीडन के भय की 
उत्पेक्षा से उमे आलिंगन के बाद प्रत्यालिंगनादि सम्भोग के कार्य होने ळगे यह 
ध्वनित होता है | 

कविप्रौदोकित सिद्ध अळंकार से अलंकारकी ध्वनि जेसे “जा ठेर” । जो वाणी 


` ब्रह्मा जी का बुढ़वों की तरह उपहास करती हुई कबि के मुख कमल में निवास करने के 


अभिनिवेश से सुवनमण्डल को अम्य ही प्रकार का दिखा रही है वह वाणी सबसे बड़ी 


| दे । सबसे उत्कृष्ट हे। यहाँ उत्येक्षा से चमत्कार के कारण नूतन २ जगत्‌ को यह 
.अंजडानध्था वाणी निमाण कर रही है जिसका पझासनस्थ त्रझाजी निर्माण नहीं कर 


सके ऐसा व्यतिरेक व्यक्त हो रहा है। इन उदाहरणें में कविप्रौदोक्ति निष्पन्न 
अर्थ व्यज्ञक दै । 
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जे लंकागिरिमेहलासु खलिआ संभोगखिण्णो रई- 
फारुफुलूफणाबळीकबळणे पत्ता द्रिदत्तणम्‌ । 
ते एहिं मलआनिला विरहिणीणीसाससंपक्किणो 
जादा झत्ति सिसुत्तणेबि बह्ळा तारुण्णपुण्णा विअ॥ ६८॥ 
अन्न निःश्वासैः प्राप्तेथयो वायवः कि किं न कुर्वन्तीति वस्तुना वस्तु 
ज्यब्यते । 
सहि विरइऊणमाणस्स मज्कम धीरत्तणेण आसासम्‌। 
पिअदंसणविहळंखलखणम्मि सहसत्ति तेण ओसरिअम्‌॥ ६९॥ 
अन्न बस्तुनाऽक्ृतेऽपि प्रार्थने प्रसन्नेति ब्रिभावना मियदशनस्य 


सौभाम्यबळं भैयेण सोढु न शाक्यते इ्युत्प्रेक्षा वा । 


मधुसूदनी 
ये लंकागिरिमेखलासु स्खलिताः सम्भोगखिन्नोरगी । 
स्फारोत्फुह़फणावढीकबलूने प्राप्ता दरिद्रत्बम्‌ । 
त इदानीं मलयानिछा बिरहिणी निःश्वाससम्पर्किणो । 
जाता झटिति शिशुत्वेऽपि बहळास्तारुण्यपूणी इव । 
सखि ! विरचय्य मानस्य मम धीरत्वेनाश्वासम्‌ । 
प्रिय दर्शन विश्शंखलक्षणे सहसेति तेनापसृतम्‌ । 
बाढक्रीडा 
कवि के द्वारा निवडू वक्ता की प्रौढोक्ति सिद्ध व्यञ्जक अर्थ की ध्वनि के चार 
भेदों में वस्तु से वस्तु की ध्वनि जैसे-जे लंका” । जो मल्यानिळ अपने को पी जाने 
वाले सपों के त्रास से लंका गिरि की मेखलाओं में छड़खड़ा गये हैं और सम्भोग से 
थकी हुई सर्पिणियों के द्वारा विस्तृत एवं उत्फुल्ल फणावल्यिं से पी जाने के कारण क्षीण 
हो गये हैं वे सल्यगिरि के वायु विरहेणयों के निःश्वास के सम्पक से पुष्ट हुए शीघ्र ही 
बचपन में भी जवानी से भरे पूरे हो गये हैं । यहाँ निःश्वार्सो से सामथ्य को प्राप्त करने 
वाली वायु क्या २ नहीं करते हैं ऐसी वस्तु से वस्तु व्यक्त हो रही है । 
कविनिवद्ववक्तुप्रौदोक्ति सिद्ध वस्तु से अलंकार की ध्वनि जैसे--“सहि” । 
मैंने तुम्हारे मान की सहायता करने के लिए घैय को रख दिया था तुमने मान को कयौँ 


। 0 


! 


९ 


छोड़ दिया कहने वाले वाली सखी के प्रति सखी कह रही है कि हे सखि ! जो तुमने मेरे _ 


मान का थैय से आश्वासन कर दिया था वह तुम्हारा बिठलाया हुआ धेय तो बड़ा तुच्छ 


सावित हुआ । क्योंकि वह तो .प्रिय के अवलोकन से जो मुझे विश्ङ्कलता हुई उसी _ 


समय अचानक खिंसक गया पता ही न छगा कि कब गया। यहाँ कथित वस्तु से 


बिना ही प्रार्थना के तुम प्रसन्न हो गई यह विभावना अलंकार है | या प्रिय के दर्शन | 


के सौभाग्य बल को धैय सहन नहीं कर सकता है यह उत्प्रेक्षा अलंकार है । 
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ओल्लोह्करअरअणख्खएहि तुह. छोअणेसु मह दिण्णं । 
रक्तंसुअं पसाओ कोवेण पुणो इमे ए अक्कमिओ। ७० ॥ 
अत्र किमिति लोचने कुपिते वहसि इत्युत्तरालंकारेण न केवल्माद्रेनख- 
क्षतानि गोपायसि यावत्तेषामहं प्रसादपात्रं जातेति वस्तु । 
"महिलासहस्सभरिए तुह हिअए सुहअ सा अमाअन्ती । 
अणुदिणमणण्णकम्मा अंगं तणुअं वि तणुएइ॥ ७१॥ 
अत्र हेत्वलंकारेण तनोस्तनूकरणेऽपि तब हृदये न वत्तंते इति विशेषो त्तिः । 
एषु कविनिवद्धवक्तृप्रोढो क्तिमात्रनिष्पन्नशरोर्यञ्जकः । एवं द्वादश भेदाः ॥ 
* सघुसूदनी 
आद्रोद्रकरजरदनक्ष॒तैस्तव लोचनयोमंम दत्तम्‌ । 
रक्तांशुकं प्रसादः कोपेन पुनरिमे नाक्रान्ते। 
महिला सहस्त्र भरिते तब हृदये सुभग ! सा अमान्ती । 
अनुदिनमनन्यकमी अङ्ग तम्बपि तनयति। 
चाळक्रीड़ा 
कविनिबद्धवक्तु प्रौदोक्ति सिद्ध अलंकार से वस्तु की ध्वनि जैसे-- 'ओछोछ? । 
अपने पति के अंगों पर सपत्नी के द्वारा किये गये नखक्षत एवं दन्तक्षतो को देखकर कोप 
से र्तनेत्र हुई नायिका 'कर्यों आपके नयन रक्त हैं? ऐसा पूछने वाले पति को उत्तर दे रही 
है। हे दयित ! ये मेरे नेत्र कोप से रक्त नहीं है किन्तु आपके ताजे २ इन नखक्षत 
एव दन्तक्षती ने प्रसन्न होकर मेरे नेत्रो को रक्तांशुकरूपी प्रसाद दिया है । यहाँ क्यों 
कुपित हुई लाळ मेत्रों को धारण !किये हुए हो इस प्रश्‍न के उन्नयन से समुदूभूत 
अपह नुतिसहित उत्तराळंकार से आप केबल इन आद्रं नखक्षतों को छिपा ही नहीं रहे हैं 
बल्कि मैं इनके प्रसाद की पात्र हो गई हूँ यह वस्तु व्यक्त हो रही दै। | 
कविनिवद्धवक्तुप्रौदोक्तिसिद्ध अलंकार से अलंकार की ध्वनि जैसे- महिला" । 
यह हाळकवि की गाथासप्तशता के चौथे शतक में विरह कशा नायिका की स्थितिं का 
नायक के लिए आवेदन करने वाली की उक्ति है। हे सुभग ! सहसा. महिलाओं से 
भरे हुए तुम्हारे दय में अपने को समा सकने में असमर्थ हुई नायिका अन्य सब कामों 
को छोड़कर रात दिन अपने कृश काय को अत्यन्त कृश कर रही है। यहाँ हजारहों 
महिलाओं से भरे होने से नहीं समानेरूप हेत्वलंकार से कृश शरीर को और भी कृश 
करने पर भी तुम्हारे हृदय में समा नहीं रही है यह “कारण के रहने पर भी कारय के न 
होने! रूप विशेप्रोक्ति अलंकार है । इनमें कविनिबद्धवन्तुसिद्ध अर्थ व्यज्ञक है | इस 
प्रकार इसके ये बारह भेद हैं । 
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शुब्दाथेभियभूरेकः-- 
यथा--अतन्द्र्चन्द्रामरणा समुद्दीपितमन्मथा । 
तारकातरला श्यामा सानन्दं न करोति कम्‌ ॥ ७२॥ 
अत्रोपमा व्यङ्ग या । 
भेदा अष्टा ( !) (पञ्च) दशास्य तत्‌ ॥ ४१ ॥ 
सधुसूदनी + 
“भेदा अष्टादशास्य तत्‌” इत्यत्र अस्येति इदमा “इदमस्तु सन्निकृष्टे 
तदिति परोक्षे विजानीयात” इत्यभियुक्तानां व्यवहारात्‌ सन्निकृष्टस्य समनन्तरः 
भेव निरूपणविषयीकृतस्थ संखच्यक्रमध्बनेरेब परामशः। न तु उन्तरोत्तर 
व्यवधानेन निरूपितानामसंलक्ष्यक्रमध्वनेरविवक्षितवाच्यभेद्योश्र । एवञ्च भेदाः 
पच्चदशास्येति पाठः साधीयान्‌ स्यात्‌। यतो हि “स ज्ञेयः शब्दशक्तयुद्धवो 
द्विधा” “तेनाऽयं द्वादशात्मक” “शब्दार्थोभयभूरेकः” इत्येवं साम्प्रतं संल- 
चयक्रमध्वनावेवायं गणनायाः क्रम आदृतः नस्बन्येषु। यदू 'च स क्रमस्तत्रब 
नत्वन्यत्र आदृतस्तदा “भेदाः इत्येबमेषामेथ गणना कत्तेव्या नत्वन्येषाम्‌ । 
ततो “भेदा अष्टादशास्य तत्‌” इति असाम्म्रतमेव । अन्यच्च एबंपाठकरणे यानि 
निरुपणप्रवाहप्राप्तमार्गोत्सग; व्यर्थ शाङ्कासमाधाने आम्रेडनञ्च कृतानि तानि 
तथापाठे न कत्तेव्यानि स्युः । इदमानुगुण्यम्‌ । प्रवाहप्राप्तमारोत्सिगेश्व त्रिधा ! 
यत्र {द्विधा द्वादश एक? इत्येबं रीत्या वस्त्वळंकाररूपाभ्यां संछद्यक्रमध्वनेरेव 
भेदानां गणनाग्रसंगस्तत्र येषां रसादांनां तादृशगणनायाः सम्भवो नास्ति 
तेषामपि प्राक्‌ समतया अष्टादशेति संकळनम्‌। इत्येकधा। अनन्तरञ्च 
तेभ्यस्तेषां रसादीनामनन्तत्बादूभेद एको हि गण्यते इत्येचं विकलनम्‌। इर्यः 
बाळक्रीड़ा 


संलकष्यक्रम व्यंग्य ध्वनि का शब्द और अरूप उभय की शक्ति से उदूभूत होने 
बाळा एक भेद होता है जैसे--अतन्द्र । मेघरूप आवरण से शून्य अतएव प्रकाशमान 
चन्द्र को आमरण के रूप में घारण करके काम को उद्दीत्त करने वाली और जिसमें 
चञ्चल तारे चमक रदे हैं ऐसी श्यामा यानी रात्रि किसको आनन्दित नहीं कर रही दै । 
अतन्द्रा सुरतादि में आलस्य रहित चन्द्र के आभरण धारण से युत अर्थात्‌ चन्द्रवत्‌ स्वच्छ 
पाउडर को लगा कर आनन्द में विभोर अतएव काम को उद्दीप करने वाळी और तारों 
की तरह चमकती हुई मध्यमणि को हार में पहिने हुई श्यामा घोडश वर्षीया नायिका 
किसको खुश नहीं करती है । यहाँ उपमा ( नायिका के सदृश रात्रि या रात्रिं के सहश 
नायिका ) व्यक्त होती है | 

तत्‌ तस्मात्‌ अर्थात्‌ इस उपरि निर्दिष्ट गणना से इसके अष्ठारह भेद होते है । 
यहाँ “अस्य” इसका अर्थ है इस ध्वनि के | 
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अस्येति ( संढच्यक्रम ) ध्वनेः | 

ननु रसादीनां बहुभेदत्वेन कथमष्टादशेत्यत आह (!)-- 

रसादीनामनन्तत्वाडु द एको हि गण्यते (१) । 

अनन्तत्वादिति। तथा हि नव रसाः, तत्र शृङ्गारस्य हो भेदो संभोगो 
विप्रळम्मश्च। संभोगस्यापि परस्पर-विळोकनाऽऽलिंगन-चुस्बनादि-कुसुमोच्यय-जळ- 
केछि-सूयोस्तमय-चन्द्रोदय-षड्तुवणनादयो बहवो भेदाः । विग्रलम्भस्याऽभिळाषा- 
दय उक्ताः, तयोरपिं विभावा-नुभाव-व्यभिचारि-वेचित्रयं, तत्रापि नायकयो- 
रुत्तम-मध्यमा-5घमभ्रकृतित्वं तत्रापि देश-काळा-5वस्थादिभेद इत्येकस्येब रस- 
स्यानन्त्यं, का गणना त्वन्येषाम्‌ । असंङच्यक्रमत्वन्तु सामान्यमाश्रित्य रसादि- 
ध्वनिभेद एक एव गण्यते ! 

(ननु अविवक्षितवाच्यध्वनेरपि बस्त्वळंकाररूपतया 'चतुष्टात्कथं त इत्याह) 

( अविवद्ितवाच्यस्य वस्तुभेदो न भूषणे ) 

(बस्तुभेद इति । असंढक्ष्यक्रमध्वनौ तु रसरूपत्वादू वस्त्वलंकाररूपतायाः 
स्वप्नोऽपि न ग्राह्यः । अविवक्षितवाच्यष्वनिरपि केवलं वस्तुरूपो नत्वलंकार- 
रूप इति वस्तुनि भेदो नाळंकारे.) इत्येबंबाठए ब सुसंगतिः । 

मधुसूदनी 
परधा । अन्यश्च यदा समेषां पदवाक्यगतत्वेन गणनाप्रसंगस्तदा उभय- 
शक्त्युत्थस्य वाक्य एव न तु पदे सत्त्वात्तभ्योः पुनर्विकळनम्‌ । तत एकमूनी- 
कृत्य गणनमिति त्रिधा । बैयथ्येळ्वैकम्‌ यदा असंल्दयक्रमध्वनिं संकलय्य अष्टा- 
दशधा गणना कृता तदा एब नन्वित्यादिना शंका तस्याः समाघानळ्च 
कर््ञव्यत्वेनापतिते । अन्यथा तु ते न स्यातामिति। समाधानङच प्राग रसवि- 
शेषनिर्देशोत्तरं यत्‌ रंगारस्य हो भेदौ इत्यादि अनन्तमेदत्वादपरिच्छेद्य इत्येक 
एच गण्यते इत्यन्तव्ोक्त तदेवात्राप्यत आम्रेडनमेव इति द्वितीयञ्च वयथ्यम्‌। 
यदा “पदैकदेशरचनावर्णेष्वपि रसादयः” इत्युक्तदिशा पद्वाक्यपदेकदेशा 
रचनवर्णप्रबन्धगतत्वेन रसादिः षड्भेदस्तदा रसादीनां भेद एको हि. गण्यते इति 
कोक्तिः । अन्यच्च असंलक्षयक्रत्वन्तु सामान्यमाश्रित्य रसादिध्वनिभेद्‌ एक एव 

बाळक्रीड़ा FE 

प्रश्न--रस एवं भाव वगैरह स्वयं बहुत है उनके मेद तो और भी बहुत 
है' ऐसी स्थिति मै ध्वनि के अदारह ही मेद कैसे। उत्तर | यद्यपि रस एवं माव 
आदि अनन्त है तद्मपि एकही मेद गिना जाता है। मूल कारिका में कहे हुए 
अनन्तत्वात्‌ पद्‌ की व्याख्या करते है । तथाहिं--दिखाते दै-जो रस है । उनमें 
श्रज्ञार के दो भेद हे । सम्भोग एवे विप्रहम्भ। सम्भोग के भी परस्पर अवलोकन 
आलिज्ञन एवं सुम्पन आरि, इसम का चयन, फूलों का तोड़ना, जल क्रीडा, सूयोस्त 
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वाक्ये इथ त्थः 
इय्‌ त्थ इति शब्दार्थोभयशक्तिमूळः । 
--पदेडप्यन्ये-- ण 
अपिशव्दाद्वाक्येडपि । एकावयवस्थितेन भूषणेन कामिनीव पदद्योत्येन . 
व्यंग्येत वाक्यव्यंग्याऽपि भारती भासते । तत्र पदप्रकाश्यत्वे क्रमेणोदाहरणम्‌ । 
सघुसूदनी 
गण्यते इत्यपि कोक्ति: । यतो हि संलदयक्रमत्वं सामान्यमाश्रित्य संळक्ष्यकमध्वनि 
रपि एक एव गण्यताम्‌ । अन्यच्च ध्वनित्वमाश्रित्य सर्वोऽपि ध्वनिरेक एव गण्य- 
ताम्‌ । किमिति वेद्खाव्धिबियचचन्द्रा इति शरेषुयुगखेन्दब इति च चतुर्थोल्लासे 
“अन्योन्ययोगादेवंस्यादू भेदसंख्या हु भूयसी” इति पञ्चमोल्लासे च भूयासां भेदानां 
प्रपञ्चनं कृतम्‌॥ भगवन्तः ? भवद्भियेदि शंकासमाधाने अवश्यं कत्तंव्ये एव तदि 
एबं विलेख्यम्‌। ननु अविबश्भितवाच्यध्वनेरपि वस्त्वलंकाररूपतया चेन्नतुष्टवं 
तत्कथमष्टादश इत्याह-अविवक्षितवाच्यस्य वस्लुभेदो न भूषणे। वस्तुभेदः 
इति । असंठच्यक्तमध्वनौ तु रसरूपत्वाद्‌ वस्त्वळंक्राररूपतायाः स्वप्नोऽपि नो 
ग्राह्मः । अविवक्षितवाच्यध्वनिरपि केवलं वस्तुरूप एच नत्वळंकाररूप इति 
वस्तुनि भेदो न भूषणेडलंकारे । ननु कुतो न तद्रूपः स इति चेद्नुभवं प्रच्छ । 
बाळक्रीड़ा का 
चन्द्रोदय और षडक्रतु वर्णन वगैरह बहुत से मेद है' | विप्रलम्भ के अभिलाष आदि 
कह ही दिये है । उनमें भी बिभाव अनुभाव एवं व्यभिचारियों से होने वाळे वैचित्र्य | 
उनमें नायक एवं नायिकाओं की उत्तम मध्यम एवं अघम प्रकृतियाँ। उनमें भी देश 
काळ एवं अवस्थाएँ । इस तरह एक ही शगार के अनन्त प्रकार है । औरों की 
तो गणना ही क्या है । किन्तु असंलक्ष्यक्रमत्व रूप सामान्य उपाधि का आश्रयण करके 
रसादि ध्यनियों का एक ही भेद माना है। इस विषय में अधिक ज्ञातव्य वस्तु को 
| मधुसुदनी में देखें | 
दो की शवितयों से उत्थ माने उत्पन्न होने वाला ध्वनि वाक्य में होता है। 
यत्य का अर्थ है शब्द ओर अर्थ रूप उभय निष्ठ शक्ति जिसके मूल में है। अन्य 
यत्य ध्वनि से भिन्न अर्थान्तरसंक्रमित वाच्यादि सप्तदश ध्वनियाँ पद में भी होती है! 
और अपि शब्द से वाक्य में भी होती है । 
प्रश्न यदि पद को भी व्यञ्जक मानोगे अर्थात्‌ व्यंग्य अर्थ का द्योतक मानोगे 
तो वाक्य व्यंग्य की अपेक्षा पद व्यंग्य के अतिशायी होने से पद ही यानी वाक्यरूप काव्य 
का अवयव ही उत्तम काव्य होगा अतएव वही ध्वनि होगा न कि सम्पूर्ण वाक्यरूप काव्य । 
. क्योंकि इद्नुत्तममतिशयिनि व्यंग्ये वाच्याद्‌ श्वनिवु'धैः कथितः” के अनुसार उत्तम 
__ काम्य ही ध्यान होता है। उत्तर। जैसे शरीर के एक किसी अवयव में पहिने 
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यस्य मित्राणि मित्राणि शत्रवः रात्रवस्तथा । 
अनुकम्प्योऽनुकम्प्यश्च स जातः स च जीवति ॥ ७३॥ 
अत्र द्वितीयमित्रादिशव्दा आश्वस्तत्व-नियन्त्रणी यत्व-स्नेहपात्रत्वादिसंक्र- 
मितवाच्याः। 
खळवबबहारा दीसन्ति दारुणा जहवि तह॒बि धीराणम्‌ । 
हिअअवअस्यबहुमआ णहु ववसाआ विमुज्मन्ति॥ ७४ ॥ 
अन्न बिमुद्य ( ? ) (उम)न्तीति । 
ळाबण्यं तदसो कान्तिस्तद्रूपं स वचःक्रमः | 
तदा सुधास्पद्मभूदधुना तु ज्वरो महान्‌ ॥ ७५ ॥ 
मधुसूदनी 
खळव्यवहारा दृश्यन्ते दारुणा यदपि तद्‌पि;धीराणाम्‌। 
हृदयवयस्यबहुमता न खळ व्यवसाया बिसुह्मन्ति। 
बाळक्रीड़ा 
हुए भूषण से कामिनी खिल जाती है उसी तरह पद से द्योत्य ध्वनि से व्यंग्य से सुकवि की 
भारती काव्य सुशोभित होता है | 
उनमें ध्वनि के पद प्रकाश्यत्व मे क्रम से उदाहरण जैसे--“यस्य?' जिसके मित्र 
मित्र ही हैं आश्वस्त ही हैं विश्वासपात्र ही हैं और शत्रु शन्‌ ही हैं नियन्त्रणीय ही ह 
तथा अनुकम्प्य अनुकम्प्य ही हैं स्नेह के पात्र ही हैं वह पुरुष पैदा हुआ और वह जीता 
है । उसका पैदा होना सुन्दर है डौर उसका जीवन प्रशंशनीय है । यहाँ द्वितीय मित्र शु 
एवं अनुकम्प्य शब्द अनुपयुक्त है अतः उनके वाच्य विवक्षित नहीं होने से क्रमशः 
आश्वस्तत्व नियन्त्रणीयत्व एवं स्नेहपात्रत्व रूप अर्थान्तर मै संक्रमित हो जाते है । यह 
अविवक्षित वाच्य ध्वनि के मेद अर्थान्तरसंक्रमितवाच्य की पद प्रकाश्यता का उदाहरण है। 
पद प्रकाश्यता में क्रम प्रात्त अत्यन्त तिरस्कृत वाच्य का उदाहरण जैसे--“ खळ? 
यद्यपि खलँ के व्यवहार आचरण दारुण दूसरे की भलाई में विष्न डालने वाले होते हैं 
तद्यपि हृदयरूपी मित्र के द्वारा बहु सम्मत घीरों के व्यवसाय उद्योग या कत्तव्य रुकते 
नहीं है । यहाँ विमुज्ञन्ति यह अत्यन्त तिरस्कृत वाच्य वाह पद व्यञ्जक है। 
“ळवण्य? । वह अनुभवैक गम्य छावण्य । वह आश्चयं जनक कान्ति, वह 
अपू रुप, वह बोलने की विलक्षण परियाटी, उस समय सुधा के आसद ये अन तो वे 
* सब महान्‌ ज्वर है | र 
डर इस आशय का एक उदू के शायर का शेर न ले गुजर गया हट 
पसीना गुलाब था, अब इत्र मी मळ तो खुशबू की बू नही । यहाँ लल छ 
केवल अनुभव के विषय अथे प्रकाशित होते है । जिनसे विप्रस्म शी 
व्यक्ति होती है। और भी जैसे - ह 
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अत्र तदादिपदेरनुभवेकगोचरा अथोः प्रकाश्यन्ते । यथा वा-- 
मुग्धे ! सुग्धतयैव नेतुमखिछः कालः किमारभ्यते 
मानं धत्स्व धृतिं बधान ऋजुतां दृरे कुरु प्रेयसि । 
सख्येबं प्रतिबोधिता प्रतिबचस्तामाह भीतानना 
नीचैः शंस हृदि स्थितो हि ननु मे प्राणेश्वरः श्रोष्यति ॥ ७६ ॥ 
अत्र भीताननेति। एतेन हि नीचेः शंसनविधानस्य युक्तता गम्यते । 
भावादीनां पद्प्रकाश्यत्वेऽधिकन्न वचित्र्यमिति न तदुदाहियते । 
रुधिरबिसरम्रसाधितकरवाळकराळरुचिरसुजपरिघः । 
झटिति ज्रुकुटिविटङ्कितललाटपट्टो विभासि नृप ! भीसः || ७७॥ 
अत्र भीषणीयस्य भीमसेन उपमानम्‌ । 
सुक्तिसुक्तिक्वदेकान्तसमादेरानतत्परः । 
कस्य नानन्द्निस्यन्दं विदधाति सदागमः ॥ ७८॥ ५॥ 
बाळक्रीड़ा 
“मुग्धे? । हे मुग्धे | हे भोळी ! इस वेवकूफी में ही सारे समय को क्यो 
बिताने का उपक्रम कर रही हो । इस पर सखी पूछती है तब आप बतलाओ मैं क्या 
करू इस पर कहती है कि अपने प्रिय से रूठ जाओ। फिर पूछती है कि क्या 
करू उनकी शकल को देखते हुए रूठना बनता नहीं है। इस पर कहती है कि 
तो धीरज रखो । और प्रिय के विषय में सरलता को दूर करो । सखी के द्वारा इस 
प्रकार समझाये जाने पर भयभीत की सी मुखमुद्रा से उत्तर देती हुई नायिका उसको 
बोली कि हे सरि ! जरा धीरे बोलो नहीं तो हृदय में बेठे हुए मेरे प्राणेश्वर सुन 
लेंगे । यहाँ भीतानना यह पद व्यंजक है । इससे नीचे: शंसन के विधान की युक्तता 
प्रगीत होती हे । भाव आदि के पदप्रकाश्यत्व में अधिक वैचित्र्य नहीं है अतः उनके 
उदाहरण नहीं लिखे है । 
पद्‌ प्रकाश्य संलकष्यक्रमग्यंग्य शब्दशाक्तिमूल में वस्तु से अळंकार ध्वनि का उदा- 
हरण जैसे-- रुघिर” | रुघिर के प्रवाह से रंगी हुई तलवार के द्वारा शत्रुओं के लिए 
कराल और मित्रों के लिए रुचिर सुजरूपी अर्गल्से युक्‍त और तुरन्त ही भ्रकुटीरूपी 
विटंक से युक्त ललाट पट्ट वाले हे राजन्‌ भीम ! आप शोभायमान हो रहे है । यहाँ 
भीषणीय शत्रुओं को भयभीत कर देने वाले प्रकृत राजा का भीमसेन उपमान दै । अतः 
सम्बोध्य नप के विशेषण एवं मीषणीयाथक भीम पद से भीमसेन की उपमा व्यक्त होती 
है यह रूपक नहीं हे । रूपक वहाँ ही होता है जहाँ विधेय के रूप में प्रधानता से 
अन्वित होने वाळी वस्तु होवें । यहाँ पर तो विमासि क्रिया मध्यम पुरुषीय है अतः सम्त्रीध्य 
ओ- उपमेय के साथ तो उसका अन्वय है उपमान के साथ नहीं है अतः रूपक नहीं है | 
डु संलक्ष्य क्रमव्यंग्य के भेद पद्‌ प्रकाशय शब्द शक्तिमूछ में वस्तु से वस्तु की 
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काचित्संकेतदायिनमेव॑ मुख्यया वृत्त्या शंसति । 

सायं स्नानमुपासितं मळयजेनांगं समालेपितं 

यातोऽस्ताचळमो लिमम्बरमणिर्वि्रव्धमत्रागतिः । 

आश्रयन्तव सौङुमायंमभितः क्लान्ताऽसि येनाधुना 

ेत्रद्वन्द्रममी लनव्यतिकरं शक्नोति ते नासितुम्‌॥ ७९॥ ६॥ 

बाळक्रीड़ा 

अभिव्यक्ति का उदाहरण जैसे--“मुवितत” | बहिरंग जनों की उपस्थिति में ही 
अपने प्रिय दोस्त के आ जाने पर अप्रस्तुत वेद की प्रशंसा के बहाने उसके आने से होने 
वाले आनन्द को व्यक्त करने वाली नायिका की यह उबित है। सुवित एवं मुक्ति को 
देने वाले और एकान्त नियमों के समादेशन में तत्पर सदागम उत्कृष्ट वेद किसके हृद्य में 
आनन्द का निःस्यन्द्‌ प्रवाह नहीं कर देता है। कर्म एबं ज्ञानरूप दोनों उपायों का 
समादेशन करके ऐहलीकिक एवं पारलौकिक भोग तथा कैवल्य का प्रदायक वेद्‌ प्रत्येक" 
दशा में आनन्ददायक है । यह अर्थ वाच्य है । सुन्दर पुरुष के आगमन से किसको 
आनन्द नहीं होता है अपि तु सबको आनन्द होता है। जो एकान्त स्थान की ओर 
संकेत करने में तत्पर है । अत एब विरहजनित दुःखा से सुवित छुटकारा दिलाकर 
भत्रित सुरत सम्भोग करने वाला है। यहाँ कोई नायिका संकेत देने वाळे की मुख्य 
वृत्ति प्रारम्भिक स्वागत व्यवहार के साथ स्तुति करती हे । सदागम पद से स्तुति रूप 
वस्तु की अभिव्यक्ति होती है । 


यहाँ टीकाकार लोग सुख्यया वृत्या का अथ व्यंजना करते हैं जो मम्मराचायं 
के असम्मत हे । क्योंकि इनके यहाँ “स मुख्योऽ्थस्तत्र मुख्यो व्यापारोःस्यामिधो, 
च्यते? इस डिण्डिम घोष के साथ “मुख्य बृत्ति व्यापार अभिधा ही है व्यञ्ञना नहीं ह 
ऐसा प्रतिपदोक्त कहा गया है। अतः श्वुताभुतयोः शुतसम्बन्धो बलवान, होता है 
और मुखं निःसरणे वक्त्रे सुख्यप्रारम्भयोर॒पि” इस कोष के अनुसार मुख्य शब्द का मत 
भै प्रारम्मिक रूप अर्थ होता है । वत्तनं वृत्तिः के आधार पर व्यवहार आचरण रूप 
अर्थ बृत्ति पद का होता है । अतः मुख्यया दृत्या प्रारम्मिक स्वागतेन सह ऐसा इसका 
यहाँ प्रकृत में व्याख्यान समुचित है । उपनायक का गोपन करने के लिए कहे गये पद्य 
की संगति इसी व्याख्यान में है । 
उसी संल्क्ष्यमक्रमब्य॑ग्य पद्प्रकाश्य अर्थशक्ति मूल घ्वनि के बारह भेदो में से 
स्वतः सम्भवी व्यञ्जक अथं मै वस्तु से वस्तु की अभिब्यक्ति का उदाहरण जेसे-- 
“सायम!? उपनायक के साथ सम्भोग करने के अनन्तर सम्भोगजनित अ के अपनयन के. 
लिए; स्नान कर चुकने वाळी नायिका के प्रति उसके रहस्य की जानकार सखी की यह 
उक्ति है। वह कहती है कि हे सखि ! सायंकाळ का स्नान एवं अंगो में मञ्य चंदन 
का लेप भी तुम कर चुकी हो अतः ग्रीष्मकालीन आन्तरिक ताप की शान्ति हो गई है । 
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१७२ ति काव्यप्रकाशः 


अन्न चस्तुना कृतपरपुरुषपरिचया क्लान्ता5सीति वस्तु अधुनापदद्योत्यं 
न्व्यज्यते । 
तद्प्राप्तिमहाठुःखबिळीनाशेषपातका । 
तञ्चिन्ताविपुलाह्मादक्षीणपुण्यचया तथा ॥ 
चिन्तयन्ती जगत्सूतिं परन्रह्मस्वरूपिणम्‌ । 
निरुच्छूचासतया मुक्ति गतान्या गोपकन्यका || 
अन्न जन्ससहुख्नेरुपभोक्तव्यानि दुष्कृतसुकृतफलानि वियोगदुःखचिन्तना- 
-ह्लादाभ्यामजुभूतानीत्युक्तम्‌। एवं चारेष-चयपदद्योत्ये अतिशयोक्ती । 
बाळक्रीड़ा 
और बाहरी ताप भी नहीं है क्योंफि सूय अस्त हो गया है। तथा धीरे २ चलकर 
आई हो । अहो गजब की तुम्हारी सुकुमारता है जो अब भी बाहर भीतर कहीं पर भी 
“ताप नहीं है तब तुम भी क्लान्त हो । मुरझाई सी हो रही हो । क्यों आप ऐसा कह रही 
हैं में तो ठीक ही हूँ इस पर कहती है कि तुम्हारे ये दोनों नेत्र विना निर्मीळन के ठहर 
“नहीं सकते है अतः ये ही कह रहे हे कि तुम वान्त हो । यहाँ आश्चर्यजनक तुम्हारा 
सोकुय है जिससे तुम क्लान्त प्रतीत हो रही हो इस वस्तु से पर पुरुष के साथ परिचय 
“सम्भोग करने से तुम क्लान्त हो यह वस्तु अधुना पद की प्रधानता से सहायता से 
अभिव्यक्त हो रही है । र 
उसी जगह मं स्वतः सम्भवी वस्तु से अलंकार की अभिव्यक्ति का उदाहरण 
-जैसे-“तदप्राति? | यह नियम है कि पापों का फल दुःख है और पुण्य का फल सुख 
और यह मी नियम है कि सुखों एवं दुःखो के भोग से वे पाप एवं पुण्य नष्ट होते हैं। 
'एक यह भी नियम है क्रि पापों एवं पुण्यां के मोग के लिए कर्मानुसार शरीर प्राणी को 
"मिळता हे । तद्नुसार रासक्रीडा करते २ छिप जाने पर कृष्ण के नहीं मिलने से 
-गोपियाँ महादुःखी हो जातीं थीं । तथ उन गोपियों म से एक गोपी ने कृष्ण के नहीं 
“मिलने से होने वाले महादुःखो से पापों का मोग कर लिया अतः उसके अशेष पाप 
-विलीन हो गये। और चिन्तन करने पर कृष्ण के मिळ जाने से होने वाले विपुळ 


) आहाद से पुण्यों का भोग कर लिया अतः उसके पुण्यो का चय मी क्षीण हो गया । 


इस तरह वह गोपी जगत्‌ का उत्पादन पालन एवं संहार करने वाले पखह्य स्वरूपी 
श्री कृष्ण का ध्यान करके मुक्ति पा गई अर्थात्‌ मुक्त हो गई । यहाँ हजारों जन्मों 
में उपभोक्तव्य दुष्कृत के फल दुःखों को श्री कृष्ण के वियोग से प्राप्त होने वालेदुःखो से 
और उसी रूप मे उपभोक्तव्य सुकृत के फल सुखो को कृष्ण के चिन्तन से प्राप्त होने वाले 
सुखो से भोग लिया इस प्रकार यहाँ पापों के फल दुःखों से अभिन्न रूप से समझे गये 
भगवान्‌ के वियोग से होने वाले दुःख और प॒ण्यों के फल सुखौ से अभिन्न रूप से सममे 
“गये भगवान्‌ के चिन्तन से होने वाले सुख माळूम पड़ते हैं अतः निगरण करके समझने 


4 दो अतिशयोक्तियाँ इन अशेष और चय दो पदों से द्योत्य है । 
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चतुर्थोद्वासः * १७३ 


क्षणदा सावक्षणदा वनमवनं व्यसनमव्यसनम्‌ । 
वत वीर ! तव द्विषतां पराङ्‌ मुखे त्वयि पराङ्सुखं सर्वम्‌ ॥८२॥८ 
अत्र शब्दशक्तिमूछविरोधांगेनाथोन्तरन्यासेन विधिरपि त्वामनुवत्तंते 
इति सर्वपदद्योत्यं वस्तु । 
तुह वलृहस्स गोसम्मि आसि अहरो मिलाणकमळदलो । 
इअ णववहुआ सोऊण कुणइ बअणं महिसंमुहम्‌ ।॥ ८३ || ९॥ 


अन्न रूपकेण त्वयाऽस्य मुहुमुंहुः परिचुस्बनं तथा कृतं येन म्ढानत्वसिति 
मिलाणादिपदद्योत्यं काव्यलिंगम्‌ । एषु स्वतः सम्भवी व्यञ्जकः । 


सधुसूदनी 
तव वल्लभस्य प्रभाते आसीदधरो म्छानकमळदलम्‌। 
इति नववधूः श्रुत्वा करोति वदनं महीसम्मुखम्‌ । 


वालक्रीड़ा 

वहीं पर स्वत; सम्भवी अळंकार से अलंकार की अभिब्यक्ति का उदाहरण 
जैसे--“क्षणदा” । हे वीर! आश्चर्य है कि आप कें पराङ मुख विरुद्ध होने पर सभी 
जगत्‌ पराङ_ मुख हो गया। क्योंकि जो क्षणदा थी वह भी अब अक्षणदा यानी 
क्षणदा नहीं रह गयी । अर्थात्‌ जो रात्रि थी जिसमें एकान्त वास मिळता था अतः 
क्षण नायिका मिलन रूप उत्सव को देने वाली थी वह भी अब तुम्हारे विरुद्ध होने पर 
क्षणदा उत्सव देने वाली नहीं है। वन अब अवन हो गया अर्थात्‌ महा भयङ्कर वन 
नहीं रह गया अपितु नगर प्रासाद वगैरह सबके छूट जाने पर वह वन भीषण जंगछ ही. 
अब अवन रक्षक हो गया। और जो व्यसनं था वह अब अव्यसन व्यसन से भिन्न हो 
गया अर्थात्‌ अवि मेषों का चराने के लिए असन क्षेपण संचालन ही अब व्यसन विविध 
प्रकार से काल का असन क्षेपक हो गया । यहाँ शब्दशक्तिमूल क्षणदा अक्षणदा इत्यादि 
विरोध के अंग उपपादक तुम्हारे पराङ्मुख होने पर इत्यादि अर्थान्तरन्यास से विधि दैव 
भी तुम्हारा अनुबत्तंन करता है यह वस्तु सर्व पद से द्योत्य होती है। 

उसी स्थळ में खत; सम्मवी अळंकार से अळंकार की अभिव्यक्ति जैसे-- तह” । 
रात्रि मै दयित के अधर का आतिशय चुम्बन करने वाळी बहू. के प्रति उसकी सखी कह 
रही है कि हे बहू ! प्रातःकाल में तुम्हारे बूम का अधरोष्ठ कमळ का मुरझाया हुमा 
दछ मालूम पड़ता था । इतना सुनते ही नब बहू ने मुख को मही के सम्मुख कर 
दिया । अर्थात. नववधू नीचे श्वी के तरफ ताकने ळगी । यहा अधरोष्ठ म्लान 
कमल दल था इस रूपक अलंकार से तुमने इसका बार २ ऐसा चुम्बन किया प्रे 
इसमे स्छानत्व क्वान्ति आ गई ऐसा यह काव्यलिज्ञ अलंकार मिलाणादि पद्‌ से द्योत्य 
होता है । इन उदाहरणों में स्वतः सम्मवी अर्थ व्यज्षक है । 
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राईसु चंदधचलाछु ललिअमप्फालिङण जो चावम्‌। 
एकच्छत्त विअ छुइण भुअणरज्जं बिजंभंतो ॥ ८४॥ १० ॥ 
अन्न चस्तुना येषां कामिनामसो राजा-स्मरस्तेभ्यो न कञ्चिदपि तदादेश- 
पराङ्सुख इति जाम्द्विरुपभोगपरेरेब तैनिंशाऽतिबाह्यते इति सुअणरञ्जपदद्योत्यं 
-चस्तु प्रकाश्यते ॥ 
निशितशरधियाऽपेयत्यनङ्गो दृशि सुदृशः स्वबळं वयस्यराले । 
दिशि निपतति यत्र सा च तत्र व्यतिकरमेत्य ससुन्मिषम्त्यवस्थाः ॥८४॥११॥ 
अन्न वस्तुना युगपद्वस्थाः परस्परविरुद्धा अपि प्रभवन्तीति व्यतिकरपद्‌- 
द्योत्यो विरोधः । 
वारिज्जन्तो बि पुणो सन्दावकदस्थिएण हिअएण | 
थणहरबअस्सएण बिसुद्धजाई ण चलइ से हारो ॥ ८६॥ १२॥ 
मधुसूदनी 
रात्रीषु 'चन्दनधवळासु छलितमास्फाल्य यश्चापम्‌ । 
एकच्डत्रमिब करोति सुवनराञ्यं विजुम्ममाणः । 
वार्यमाणोऽपि पुनः सन्तापकदर्थितेन ह्ृद्येन। 
स्तनभरवयस्येन विशुद्धजातिने चळत्यस्या हारः। 
वाळक्रीड़ा 
अब अर्थशक्त्युस्थ कविप्रोढोक्तिसिद्ध व्यञ्जक वस्तु से वस्तु की पदद्योत्यता 
'जैसे-- 'राईसु” । जो काम चन्द्र से धवळ यानी चाँदनी रातों में सुकुमार धनुष का 
“ही केवळ आस्फाछन करके सुवनों में एकच्छत्र जैसा अर्थात्‌ उसका प्रतिद्वन्दी जहाँ कोई 
नहीं है ऐसा राज्य कर रहा दै अतएव विज॒म्ममाण है । अत्यन्त उद्रिक्त है। 
यहाँ कवि प्रौदोक्ति सिद्ध वस्तु से जिन कामियों का राजा स्मर है अर्थात्‌ याद 
करते ही जो अवसर पर उपस्थित हो जाता है उन कामियों से अपेत अलग होकर और 
'पराङ, मुख होकर यानी रूठकर कोई भी व्यक्ति नहीं रह सकता है अतः सभी कामिनी 
'एव कामुक जांगते हुए और उपभोग में तत्पर होकर ही रात को विताते हैं यह भुअण 
“रजपद्‌ से द्योत्य वस्तु प्रकाशित हो रही है । 
उसी से कवि प्रोढोक्तिं सिद्ध वस्तु से अलंकार की अभिव्यक्ति जेंसे-- 
` “निश्चित? | अनङ्ग अमूर्त कामदेव अराल वक्र गदद्द पचीसी उमर में मुग्धाक्षियों के 
ताकने को अपना पैना बाण समझ कर उसमें अपनी सारी ताकत अर्पण कर देता है 
इसीलिए जिधर यानी जिस युवक की तरफ ताक देती है उधर यानी उस युवक म एक 
साथ मिळ कर सभी अवस्थायं उन्मिषित होने लगती हैं | यहाँ एक साथ मिलकर समी 
अवस्यायं उन्मिषित होने लगती हैं इस कविप्रौढोक्ति सिद्ध वस्तु से परस्पर विरुद्ध समी 
. अवस्याए एक साय होने लगती हैं ऐसा विरोध व्यतिकर पद से द्योत्य हैं। | 
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प्वृतुर्थोल्लास; १७५ 


अत्र विशुद्धजातित्वलक्षणहेत्वलज्लारेण हारोऽनवरतं कम्पमान एवास्ते 
इति ण चळइपदद्योत्यं वस्तु ॥ 
सो मुदूधसामळंगो धम्मिल्लो कलिअळलिअणिअदेद्दो । 
तीए खंधाहि बलं गहिअ सरो सुरअसंगरे जअइ ॥ ८७॥ १३॥ 
अत्र रूपकेण मुहुमुंहुराकर्षणेन तथा केशपाशा: स्कन्धयोः प्राप्त यथा रति- 
चिरतावप्यनिबृत्तामिलाषः कामुको 5भूदिति खंधपदद्योत्या त्रिभावना । एषु 
कविप्रोढो क्तिमात्रनिष्पन्नशारीरः ॥ | 


मधुसूदनी 
स मुग्धश्यामलाज्ञो धम्मिल्लः कलितळलितनिजदेहः । 
तस्याः स्कन्धादू वलं गृहीत्वा स्मरः सुरतसंगरे जयति । 

धम्मिल: स्मर इत्यत्र व्यस्तरूपकम्‌। कार्यकारणयोरमेदमाश्नित्य कासो- 
न्तेजकस्य धम्मिल्लस्य स्मरत्वमत्रानुमतम्‌। अन्न धम्मिह्छस्य स्वरूपद्दयम्‌। एकं 
अथितमपरमम्रथितम्‌ । उभयमपि उत्तेजकम्‌। केशग्रहणपूर्वेकं सुरतं भवतीति 
कामशास्रस्थितिः । 

वाळक्रीड़ा 

उसी में कविप्रोदोक्ति सिद्ध अलंकार से वस्तु की अभिव्यक्ति जैसे--वारि- 
उजंतो? । यह झाँकी नायिका के विपरीत रति के समय की हे | उस समय नायिका 
के कण्ठ में पहिना हुआ हार अधोमुख होने से बीच म भूलने लगता है जिससे आलिङ्ग- 
` नादि क्रियाओं में बाधा पहुँचती है। उनमें वाधा नहीं हाने पावे इसलिए, कामारिन के 
सन्ताप से कदर्थित हृदय से बार २ हटाया गया भी वह हार विशुद्ध जाति उत्तम कुल प्रसूत 
होने से पीन स्तन रूपी मित्र से हट नहीं रहा है । ` यहाँ विशुद्धजातित्व रूप पदाथ 
हेतुक काव्यलिज्ञ अलंकार से हार निरन्तर झूल रहा है यह वस्तु न चलई पद्‌ 
से द्योत्य है । | 

उसी स्थळ में कवि प्रोढोक्ति सिद्ध अलकार से अलंकार की अभिव्यक्ति जेसे-- 
* “सो मुद्ध” । यहाँ सुरत में संमर का रूपण किया है अतः स्कन्ध अंस को स्कन्धावार 
सेनानिवेश और उत्तेजन को चल सैन्य एवं कामोत्तेजक धम्मि को काम माना गया 
हे । अतः स्कन्ध ओर बल ये क्लिष्ट रूपक हैं । सुरत संगर यह समस्त रूपक है और 
धम्मिल्ल स्मर है यह ब्यस्त रूपक है । कलितललितनिजदेह इसमें भावमय रूपक हैं। 
जेसे युद्ध से पराजित होकर छोटने वाला सेनापति किसी सेनानिवेश से सहायता पाकर 
पुनः युद्ध में प्रचत्त हुआ विजय को प्राप्त करता हे वैसे ही केशों को पकड़ कर की जाने 
वाली सुरतक्रीडा के सम्पन्न हो जाने से विरत हुआ मी सुरतामिछाष रूप काम रति 
कालिक वेग से खुळ जाने के कारण कन्धों पर फैले हुए केश पाश के अवलोकन से पूनः 
जागरित हो जाता है । पहली बार गू था हुआ दूसरी बार रतिकालिक क्रियाओं के 
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णब पुण्णिमामिअङ्कस्स सुहअ ! | को ! त्तंसि भणसु मह सञ्चम्‌। 
का? सोहगासमग्गा पओसरअणि वव तुह अडज ॥ ८८ ॥ १४॥ 
अत्र वस्तुना मयीवान्यस्यामपि प्रथममनुरक्तरत्वं न तत इति णवेत्यादि- 
पओसेत्यादिपदद्योत्यं वस्तु ठग्रज्जते । 
सहि ! णवणिहुबणसमरम्मि अङ्कवाढीसहिए णिबिडाए । 
हारो णिवारिओ बिअ उच्छेरन्तो तदो कहं ? रमिअम्‌॥ ८९॥ १५॥ 
मधुसूदनी 
नवपूर्णिमासृगाङ्कस्य सुभग ? कस्त्वमसि भण मम सत्यम्‌ । 
का सौभाग्यसमग्रा प्रदोषरजनीव तवाद्य | 
सखि ! नबनिधुवनसमरेऽङ्कपालीसख्या निबिडया । 
हारो निवारित एवोच्छियमाणस्ततः कथं रमितम्‌। 
बाळक्रीड़ा 
वेग से खुलकर कन्धौं पर विखर कर फेछा हुआ घम्मिछ कामोत्तेजक हो रहा है। यहाँ 
कायं और कारण म अमेद्‌ मान कर कामोत्तेजक धम्मि को काम माना है । केशा- 
कपण करते हुए भी रति होती है। यह भी एक रति का प्रकार है। इस तरह 
स्वभावतः सुन्दर श्यामल स्वरूप को प्राप्त करने बाला धम्मिछ रूप काम कन्धे से 
उत्तेजन को प्रास करके सुरत संगर मे विजय लाभ करता है यहाँ सुरत संगर समस्तरूपक 
घम्मिछ स्मर ब्यस्त रूपक एवं स्कन्ध तथा बळ दिष्ट रूपक है । अतः इस अलंकार समु- 
दाय के द्वारा बार २ आकर्षण से केशपाश कन्धों पर ऐसा प्राप्त हुआ कि जिससे रति क्रिया 
की निष्पत्ति होने पर भी कामुक के अभिलाषा की निवृत्ति नहीं हुई अर्थात्‌ कामुक साभिलाप 
बना ही रह गया ऐसी विना कारण के भी कार्य हो जाने रूप विभावना अलंकार खंध. पद्‌ 
से द्योत्य हो रहा दै । इन उदाहरणों में कविप्रौढोक्ति सिद्ध अर्थ व्यञ्जक है । 
उसी ही अर्थ शक्ति समुद्भव स्थळ में कविनिबद्ध वक्तृ प्रौदोकिति निष्पन्न बस्तु रूप 
व्यञ्जक अर्थ से वस्तु की अभिब्यक्ति जैसे--“णब”। यह बृद्धा पर वधू मै अनुरक्त 
स्वामी के प्रति खण्डिता की उक्ति है । हे सुभग | आज मुझे सच सच कहिए किं 
आप पूर्णिमा के नूतन चन्द्र के कीन हैं. और प्रदोष रजनी की तरह समग्र सौभाग्यवाली 
वह तुम्हारी कोन हे । यहाँ पद्य प्रतिपाद्य वस्तु से मेरे में जैसे पहले अनुरक्त थे अब 
नहीं हैं उसी तरह अब किस अन्या में भी पहले अनुरक्त रहे या रहेंगे बाद में नहीं यह 
वस्तु णव इस पद और पओस इस पद के सहारे व्यक्त होती है । 
उसी जगह में कविनिबद्ध वक्तु प्रोढोक्ति सिद्ध वस्तु से अलंकार की व्यक्ति का 
उदाहरण- जैसे “सहि? | हे सखि | नूतन सुरत रूपी संग्राम के समय में प्रथम समागम 
र की सुहाग रात के समय में उच्छलते हुए हार को दृढ. अंसपाली सखी ने जब तोड़कर 
। हटा दिया तब किए कि कैसा रमण हुआ । यहाँ पद्य में कथित वस्तु से हार के टूट 
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अत्र वस्तुना हारच्छेदानन्तरमन्यदेव रतमवश्यम भूतं तत्कथय कीदृगिति 
व्यतिरेकः कहंपद्गस्यः | | 
पबिसन्ती घरवार विवळिअवअणा विळोइऊण पहम्‌ । 
खंघे घेत्तण घडं हाहा णट्ठोत्ति रुअसि सहि ! किंति ॥ ९०॥ 
अत्र हेत्वलंकारेण संकेतनिकेतनं गच्छन्तं दृष्टा यदि तत्र गन्तुमिच्छसि 
तदाऽपरं घटं गृहीत्वा गच्छेति वस्तु किंतिपदद्योत्यम्‌ । यथा वा-- 
बिहळं खळं तुमं सहि ! दट्‌ ठूण कुडेण तरळतरदिट्टिम्‌। र 
वारप्फंसमिसेण अ अप्पा गुरुओत्ति पाडिअ बिहिण्णो ॥९१॥ १६॥ 
मधुसूदनी 
प्रविशन्ती गृहद्वारं विषढितवद्ना विछोक्य पन्थानम्‌ । 
स्कन्धे ग्रहीत्बा घटं हा हा नष्ट इति रोदिषि सखि ! किमिति । 
बिश्वंखळां त्वां सखि ! दृष्टा कुटजेन तरळतरदृष्टिम्‌ । 
दवारस्पशंसिषेण चात्मा गुरुक इति पातयित्वा बिभेदिदः । 
बाळक्रीड़ा 
जाने के बांद रत अवश्य हुआ वह कैसा हुआ जरा कहिए तो सही यह व्यतिरेक इस 
रति में पूर्व रति की अपेक्षा आधिक्य कहं पद से गम्य है । नवोढा के स्वभाव के विरुद्ध 
किये गये गाढ आहिङ्गन से ज्ञात होता है कि रत दिळक्षण हुआ । सुरत में समरत्व के 
आरोप से प्रतीत होता है कि तुम दोनों की जोड़ी वरावर थी । क्योकि समर तुल्य 
बल वालों में ही होता है । 
उसी में उसी तरह सिद्ध अलंकार से वस्तु की अभिव्यक्ति जैसे-'पविसंती' । पानी 
के लाने के बहाने घड़े को लेकर संकेत स्थान में गई और उसको शून्य देखकर वापिस 
लौरी किन्तु उस जल पूर्ण घरको कन्धे पर रखे हुए घर के दरवाजे पर ज्योंहि पहुँची उसी 
समय रास्ते में संकेत स्थान में जाते हुए उसे अपने प्रिय दिखाई पड़े । अतः पुनः उक्त 
स्थान में जाने के संकल्प से छडखडाने के बहाने घड़े को दरवाजे से भिड़ा कर तोड़ दिया 
और लोक वञ्चना लिए हाय हाय करने लगी कि क्या करूं घडा फूट गया। तब 
उसकी इस करनी को ताडने वाली सखी ने कहा किं रोती क्यों हो दूसरा घडा लेकर 
जावो अपने मनोरथ को पूर्ण करो । तुम्हारी सास ननद वगेरह सबका हम समाधान 
करेंगी घबड़ाओ मत । हे सखि! कन्धे पर घड़े को रखकर घुसते समय मुँह घुमाकर 
देखने में लड़खडाने से गिर कर घडा टूट गया तो हा हा घडा टूट गया। ` इसप्रकार 
क्यों रोती हो। यहाँ घडा फूट गया अतः रो रही हो इस हेतु अळंकार से संकेत 
स्थान में जाते हुए प्रिय को देखकर यदि वहाँ जाना चाहती हो तो-दूसरे घड़े को लेकर 
जाओ यह वस्तु कितिपदसेद्योत्यहे `. ख : 
और भी जैसे “बिहळं' । हे सखि | घड़े ने तुमको ळडखडाते हुए तथा इधर उधर 
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अन्न नदीकूले छतागहने कृतसंकेतमप्राप्त गृहप्रवेशावसरे पश्चादागतं 
दृष्टा पुननेदीगमनाय द्वारोपघातव्याजेन बुद्धिपूव व्याकुल्या त्यया घट; स्फोटित 
इति मया चिन्तितम्‌ , तत्किमिति नाश्वसिषि, तत्समीहितसिद्धये त्रज, अहं ते 
शवश्रूनिकटे सर्व समथेयिष्ये इति ह्वारस्पर्शनव्याजेनेत्यपहू त्या वस्तु । 

जोह्याइ महुसणेन अ बिइण्ण तारुण्ण उस्सुअमणा सा । 

बुड्ढा वि णबोढेव्व परबहुआ अहह हरइ तुइ दिअअम्‌॥९२।। १७॥ 

अत्र काव्यलिङ्गेन इडां परबधूं त्वमस्माबुज्मित्वा5 भिळषसीति त्वदीय- 


साचरितं वक्तुं न शक्यमित्याक्षेपः परबहूपद्प्रकाश्य: । 
एषु कबिनिबद्धवकतप्रौढो क्तिमात्रनिष्पन्नशरीरः | वाक्यभ्रकाश्य (त्वे) तु 
पूर्वेमुदाह्ृतम्‌ । शब्दार्थोभयशक्त्युद्धबस्तु पद्प्रकाशयो न भवतीति पञ्चः 
तरिराद्भेदाः । 
सघुसूदनी 
जोत्स्तया मधुरसेन च बितीणंतारुण्योत्सुकमनाः सा । 
-बृद्धाईपि नवोढेव परवधूरहृह द्रति तव हृदयम्‌। 
बाळक्रीड़ा 
ताकने में व्यग्र देखा और अपने आपको भारी समझा अतएव द्वार से टकरा जाने के बहाने 
गिराकर तोड़ लिया । यहाँ नदी के किनारे लताओं से गहन स्थान में संकेत करके मी 
नही पहुँचने वाळे किन्तु ग्रह प्रवेश के अवसर पर पीछे से आने वाले प्रिय को देखकर 
फिर नदी किनारे जाने के लिए व्याकुळ तुमने द्वार से टकरा जाने के बहाने बुद्धि पूवक 
घड़े को फोड़ दिया इस रहस्य को मैं जान गई हूँ। किन्तु तुम आश्वस्त क्यों नहीं 
होती हो अपने समीहित की सिद्धि के लिए संकेत स्थान पर जाओ मैं तुम्हारी सास को 
और उसके निकटवर्ती ननद जेठानी और देवरानी को समझा दूँगी । यह वस्तु दारस्पश 
व्याज रूप अपन्हुति से व्यक्त होती है । र 
उसी में उसी तरह सिद्व अळंकार से अळंकार अभिव्यक्ति जैसे-“जोह्वाइ” । 
ज्योत्स्ना के सहश स्वच्छ पाउडर स्नो एवं लिपिस्टिक लगाने एवं मधु के आस्वादन के 
द्वारा मन में सुरत के लिए उत्सुकता को जगादेने वाळी बुढिंया भी परवधू तुम्हारे मन को 
हरण कर लेती है. अहह आश्चर्यं है | यहाँ परवधू दोना ही तुम्हारे चित्त के हरण के लिए 
काफी है इस काव्यलिंग अलंकार से हमको छोड़कर बुढ़िया परबहू की अभिलाषा करते 
हो इसतरह तुम्हारे चरित के विषय में कहा नहीं जा सकता यह आक्षेप अलंकार व्यक्त 
होता है। इन उदाहरणों में कविनिबद्धवक्तूप्रौढोक्ति सिद्ध व्यक्षक अर्थ है । वाक्य 
ग्रकास्य ध्वनि के उदाहरण पहिले बतलाये जा चुके हैं और शब्दार्थोभयशक्त्युत्थ ध्वनि 
 पढ्ग्रकाश्य नहीं होता हे । क्योंकि एक ही पद का परिवर्तन होना या नहीं होना दोनों 
___ सम्मव नहीं हे । अतः ३४ मेद होते हैं । 
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-7( ६० ) प्रवन्धेडप्यथशक्तिभूः ॥ ४२ ॥ 
यथा गृध्रगोमायुसंवादादौ-- 
अळं स्थित्वा श्मशानेऽस्मिन्गृध्रगोमायुसंङुले । 
कंकाळबहले घोरे सबंप्राणिभयंकरे ॥ 
न चेह जीवितः कश्चित्काळधर्मसुपागतः । 
प्रियो वा यदि वा द्वेष्यः प्राणिनां गतिरीदृशी ॥ 
मधुसूदनी 
प्रवन्घे5प्यरथेशक्तिभूरिति । इद वि'चायेते--किळ्च 
अनुस्वानोपमात्मापि प्रभेदो य उदाहृतः । 
ध्वनेरस्य प्रबन्बेषु भासते सोऽपि केषुचित्‌ । ३ । \५। 
अस्य विवक्षितान्यपरवाच्यस्य ध्वनेरनुरणनरूपञ्यंग्योऽपि यः प्रभेद्‌ 
उदाहृतो द्विप्रकारः सोऽपि प्रबन्धेषु केषुचिद्‌ द्योत्यते। तद्यथा मधुमथन (मधु- 
सूदनकत्तूं के ) विज्ञये पाङचजन्योक्तिषु। यथा वा अमेव कामदेबस्य सह- 
चरसमागमे विषमबाणळीलायाम्‌ । यथा च गृध्रगोमायुसम्वादादो मद्दाभारते । 
(इति तद्शृत्तिः ) 
किङ्चेति। अनुस्वानोपसः शाब्द्शक्तिमूळोऽ्थशक्तिमूळश्च यो ध्वनेः 
प्रभेद्‌ उदाहृतः स केषुचित्‌ प्रबन्धेषु निमित्तभूतेषु व्यज्जकेषु सत्सु व्यंग्यतया 
स्थितः सन्‌। अस्येति। रसादिध्वनेः प्रकृतस्य भासते व्यञ्जकतयेति शेषः । 
इति तह्लोचनम्‌। इत्येबं स्पष्टतया शब्द्शक्तिमूलस्य प्रबन्धगतत्वेन प्रतिपादितेड 
पि भेदे सवेराचायैमंस्मटादिसिस्तद्नुयायिभिरन्यश्च क्वापि स्वग्रन्थेषु तस्य ध्वनेः 
ग्रबन्धरातभेदो न निरूपितः । 
बाळक्रोड़ा 
अर्थशक्त्युत्य श्वनि प्रबन्ध में मी होता है । यहाँ पर यह बतलाना जरूरी है कि 
ध्वनिकार ने ध्वन्यालोक के तृतीय उद्योत की १५वीं कररिका 'अनुखानोपमात्मापि” मैं 
और इसकी बृत्ति में एवं इसके लोचन में भी स्पष्ट रूप से शब्दशक्तिमूल को प्रबन्ध में 
भी व्यक्त हुआ वतलया है किन्तु भ्वनिकार के परवत्ती मम्मट विश्वनाथ एवं पण्डितः 
राज प्रभति किन्ही भी आचायों ने इस स्वनि को प्रबन्ध में व्यक्त हुआ नही लिखा 
है। ध्वनिकार एवं लोचनकार के शब्दों को मधुसूदनी में देखें । महाभारत के शान्ति- 
पर्व अध्याय १५३ में प्रबन्धगत गीघ एवं शुगाल के परस्पर के संवाद रूप अर्थशक्त्युत्य | 
| श्वनि का उदाहरण । जैसे | 
अल? । गीध एवं श्टंगाल से संकीर्ण, शव की अस्थियों के पिंजरो से भरे हुए, 
 स्वप्राणियों के लिए घोर भयंकर श्मशान में ठहरना ठीक नहीं है। यहाँ काल्घम को 
| आत्त हुआ कोई मी व्यक्ति जीवित नहीं हुआ है। प्रिय हो या द्रष्य हो सभी प्राणियों 
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इति दिवा प्रभवतो गृध्रस्य पुरुषविसरजेनपरमिदं वचनम्‌ । 
आदित्योऽयं स्थितो मूढाः स्नेहं कुरुत सांप्रतम्‌। 
बहुविघ्नो मुहूर्तोऽयं जीवेदपि कदाचन ॥ ९५॥ 
अमु कनकवणोभं बाल्मप्राप्तयोबनम्‌ । 
गृध्रवाक्यात्कथं मूढास्त्यजध्वमविशंकिताः || ९६ ॥ 
इति निशि विजुम्भमाणस्य गोमायोर्जनव्यावत्तेननिष्ठं वचनमिति 
प्रबन्ध एव प्रथते । अन्ये त्वेकादश भेदा म्रन्थविस्तरभयान्नोदाहृताः स्वयन्तु 
ळक्षणतोऽलुसत्तंच्याः । अपिशब्दात्पद्वाक्ययोः । 
( ६१ ) पदकदेशरचनावणष्वपि रसादयः । 


तत्न प्रकृत्या यथा-- 
र्‌इकेलिहिअणिअसणकरकिंसळअ रुद्धगअणजुअळर्स । 
रुदस्स तइअणअणं पव्बईपरिचुंबिअं जअइ ॥ ९७ ॥ 
मधुसूदनी 
रतिकेलिहृतनिवसनकरकिसळयरुद्धनयनयुगळस्य । 
द्रस्य ठृतीयनयनं पार्वेतीपरिचुम्बितं जयति। 
बाळक्रीड़ा 
की एक दिन यही गति होती हैं । इस प्रकार दिन में समर्थ गीध की पुरुषों के विसर्जन 
के लिए. यह उक्ति है । 
“आदित्य! | हे मूर्खा ! अभी आदित्य सामने मौजूद है | इस समय में इससे स्नेह 
करो | बहुत से विध्नों वाला यह मुहूत्त है कदाचित्‌ जी जाय । कनक के समान वर्ण वाढे 
) जो अभी युवावस्था में नहीं पहुँचा है ऐसे इस बालक को गीघ के कहने से निःशङ्क 
होकर केसे छोड़ रहे दो । यह तो मूर्खता है । यह रात्रि में समर्थ श्रुगालका मृत 
चाळक के सम्बन्धी लोगों को लौटाने के लिए बचन हे । इस तरह के प्रबन्ध में भी 
यह अर्थशक्त्युत्थ ध्वनि प्रसिद्ध है। इस ध्वनि के बारह भेदो में से वस्तु से वस्तु की 
अमिव्यक्ति वाले भेद का यह एक उदाहरण दिखा दिया है। अन्य एकादश मेदों के 
उदाहरणों को ग्रन्थ के विस्तार के मय से नहीं लिखा है । स्वयं मर्मज्ञ लोग लक्षणों के 
द्वारा अनुसरण करें। अपि शब्द यहाँ व्यर्थ नहीं है | उसका अर्थ समुच्चय है । अर्थात्‌, 
पद एवं वाक्य में तो बतला ही दिया है प्रबन्ध में भी यह ध्वनि है । | 
सुबन्त एवं तिङन्त रूप पदों के एकदेश प्रकृति प्रत्यय के विधान में उद्देश्यता 
वच्छेदक से आक्रात्त या अवधि भूत धातु या नाम तथा प्रत्यय माने प्रत्याधिकार में पठित 
. या प्रत्यय संज्ञा जिनकी की गई है वे अण्‌ आदि प्रत्यय और उपसग एवं रचना वैदमी 
गौडी पाञ्चाली आदि या दीर्घ समासादि के रूप में विन्यास विशेष, ककारादि वण एवे 
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अन्न जयतीति न तु शोभते इत्यादि । समानेऽपि हि स्थगनव्यापारे.. 
खोकोत्तरेणव व्यापारेणास्य पिधानमिति तदेबोत्कृष्टम्‌ | यथा बा-- 

प्रेयान्‌ सो5यमपाकृतः सशपथं पादानतः कान्तया 

द्वित्राण्येव पदानि बासभवनाद्यावन्न यात्युन्मनाः । 
तावत्प्रत्युत पाणिसंपुटगळन्नीबीनिबन्धं '्रृतो 

धावित्वेव कृतप्रणामकमहो प्रेम्णो विचित्रा गतिः ॥ ९८ ॥ 

अत्र पदानीति न तु ( द्वारं ) द्वाराणि (१ )। तिङ्खुपोर्यथा- 
पथि पथि झुकचञ्चूचारुरामांकुराणां दिशि दिशिं पवमानो वीरुधां लासकश्च । 
नरि नरि किरति द्राक्‌ सायकान्‌ पुष्पधन्वा पुरि पुरि विनिवृत्ता मानिनी मानचचो॥ 

बाळक्रोड़ा 
अपि शब्द से प्रबन्ध में रस भाव तदाभास आदि व्यक्त होते हैं । उनमें तिङन्तपद की 
एकदेश धातुरूप प्रकृति में संभोग श्वङ्घार की अभिव्यक्ति जैसे-- 

"रः । रति केछिके समय में वज्ज का अपहरण करके पार्वती को नग्न कर दिया 
तत्र लजित हुई उसने अपने कर किसल्यो से जिस शिव भगवान्‌ की दोनों आँखे बन्द कर 
दी और तीसरी आँ का चुम्वन करने लगी इस तरह चुम्बन मुद्रा से बन्द की गई 
तीसरी आँख सबसे उत्कृष्ट है। यहाँ जयति पद का उपन्यास किया है शोभते आदि पद 
का नहीं । अन्य दो नेत्राँ के पिधान की तरह तृतीय नेत्र का पिधान तो बराबर ही 
है किन्तु लोकोत्तर प्रक्रिया से उसका पिधान किया गया है अत एव सबसे उत्कृष्ट वह है | 

और भी जेसे-सुबन्तरूप पद्‌ की एकदेश प्रातिपदिक रूप प्रकृति में सम्भोग 
श्रुज्धार की अभिव्यक्ति का उदाहरण--“प्रेयान” । यह वही प्रिय है । जिसने कहा था कि 
मैं आपके चरणों की शपथ खाता हूँ आइन्दा ऐसी गळती कमी नहीं करूगा। इस प्रकार 
शपथ पूर्वक जो चरणों में झुका हुआ था उसको कान्ता ने फटकार दिया था। अतः 
उदास होकर जो चल दिया था । किन्तु वासग्रह से दो या तीन ही पग जब तक चला था 
कि बीच ही में प्रणाम करती हुई नायिका ने दोड़ कर उसको पकड़ छिया | इस प्रक्रिया 
में पकड़ा हुआ भी नीवी का बन्धन सम्भोग की अत्युत्कट अभिलाषा के कारण हाथों से 
गिर गया । अहो आश्चर्य है प्रेम की गति विचित्र है। यहाँ पदानि पद का उपन्यास 
किया द्वाराणि पद का नहीं । वस्तुतस्त यहाँ मम्मटाचाय को द्वाराणि नहीं कह कर 
“वारम्‌? कहना चाहिए था । दो या तीन ही पैर चळ पाया किन्तु दरवाजे तक नहीं 
पहुँचने दिया । यदि द्वाराणि पद का उपन्यास करते हैं तों उसके साथ द्वित्राणि का भी 
अन्वय होगा ही जिससे राग की उत्कटता भग्न हो जाती हैं । 

_ पद्‌ के एकदेश सुपू एवं तिङ रूप प्रत्यय के द्वारा सम्भोग शक्गार की अभिव्यक्ति 

जैसे 'पथिः। रास्ते मर यानी हर एक रास्तों में सुग्गे की चाच की तरह लाळ २ अंकुरो 

- की आभा है। प्रत्येक दिशा में छताऔं को नचाने बाला वायु वह रहा है.। आदमी 
क भी 
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अत्र किरतोति किरणस्य साध्यमानत्वम्‌। निवृत्तति निवत्तेनस्य सिद्धत्वं | 


तिङा सुपा च तत्रापि क्तप्रत्ययेनाऽतीतत्वं द्योत्यते। यथा वा-- 
लिखन्नास्ते भूमिं बहिरवनतः प्राणदयितो 
निराह्दाराः सख्यः सततरुदितोच्छूननयनाः । 
परित्यक्तं सव हसितपठितं पङजरशुकै- 
स्तवावस्था चेयं विसूज कठिने ! मानमधुना ॥ १००॥ 
अत्र लिखन्निति न तु लिखतीति तथा, आस्त इति न त्वासित इति अपि 
तु प्रसादपर्यन्तमास्ते इति; भूमिमिति न तु भूमाविति, न हि बुद्धिपूवंकमपरं 
फिश्चिल्लिखतीति तिंङ्सुब्बिभक्तीनां व्यङ्गयम्‌। सम्बन्धस्य यथा 
गामारूहम्मि गामे वसामि णअरदिइं ण जाणामि । 
णाअरिआणं पइणो हरेमि जा होमि सा होमि ॥ १०१॥ 
मधुसूदनी 
ग्रामरुहास्मि ग्रामे वसामि नगरस्थितिंन जानामि । 
नागरिकाणां पतीन्‌ हरामि या भवामि सा भवामि | 
बाळक्रोड़ा 
आदमी के यानी हर एक आदमी के तरफ कामदेव बाणो को फेंक रहा है । अत एव हर 
एक शहर में मानिनियों के मान की चर्चा खतम हो गई । यहाँ किरति रूप तिङ्‌ के द्वारा 
किरण का साध्यमानत्व ओर निवृत्त से विहित सुप के द्वारा निवर्तन का सिद्धत्व प्रतीत 
होता है उसमें भी निवृत्त पद के क्तप्रत्यय से अतीतत्व द्योतित होता है । 
पद के एक देश सुप्‌ एवं तिड_ रूप प्रत्यय विशेष में विप्रलम्भ शङ्गार की अभि- 
व्यक्ति का उदाहरण जेसे-“िखन्‌? । तुम्हारा प्राणप्रिय जिसको तुम अपने प्राणों 
की तरह या प्राणाँ से भी अधिक प्रिय समझती हो वह वासग्रह से बाहर मस्तक को अवनत 
किये हुए विना किसी लक्ष्य के भूमि को- छिख रहा है कुरच रहा है । तुम्हारी सारी 
सखियाँ आहार व्यवहार को छोड़ कर रात दिन रो रही हैं जिससे उनकी आँखें सूज गई 
हें । यह हालत इन लोगों की ही नहीं है किन्तु पिजड़े के तुम्हारे सुग्गों ने मी हंसना 
पढ़ना छोड़ दिया है ओर इधर तुम्हारी यह शोचनीय अवस्था है कि प्राण जायें पर मान 
न जाये। हेकठिने! अब तो मळा मान को छोड़ो। यहाँ लिखन्‌ लिख रहा है 
ऐसा कहा न कि लिखति लिखता है ऐसा कहा है। अतः शतु प्रत्यय से लेखन क्रिया 
की अग्रधानता के होने से उसमें तात्पय नहीं है ऐसे ही कुछ छिख रहा है। आस्ते 
बैठा है ऐसा कहा न कि आसितः बैठ गया है। अपितु जब तक तुम प्रसन्न नहीं 
होओगी तव तक ठेठे रहने का संकल्प किया है | भूमिम्‌ भूमि को ऐसा कहा न कि 
भूमौ भूमि पर बुद्धिपूर्वक कुछ तात्विक वस्तु को लिख रहा है ऐसा कहा । इत्यादि 
सुप्‌ एवं तिड विभक्ति का व्यग्य है | 
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सम्बन्ध का व्यञ्जकत्व जेसे--“गामा? । गाँव में पैदा हुई हूँ । गाँव में रहती ह 
h 


चतुर्थाह्लासः ९८३ 


अत्र नागरिक।णामिति षष्ठयाः । 
रमणीयः क्षत्रियकुमार आसीदिति कालस्य । एषा हि भम्ममहेश्वरकामुंक 
दाशरथिं प्रति कुपितस्य भारगवस्योक्तिः। वचनस्य यथा-- 
ताणं गुणग्गहणाणं ताशुक्क्ंडाणं तस्य पेम्मस्स । 
ताणं भणिआणं सुन्दर ! एरिसिञँ जाअमबसाणम्‌ ॥ १०२॥ 
अन्न गुणग्रहणादीनां बहुत्वं प्रेम्णश्चकत्व॑ द्योत्यते । 
पुरुषव्यत्ययस्य यथा-- 
रे रे चञ्चढलोचनाञ्चितरुचे ! चेतः ! प्रमुच्य स्थिर- 
प्रेमाणं महिमानमेणनयनामाढोक्य किं नृत्यसि । 
किं मन्ये बिहरिष्यसे बत हतां मुख्ान्तराशामिमा- . 
मेषा कण्ठतटे कृता खळ शिळा सुंसारबारान्निधौ ॥ १०३॥ 


मधुसूदनी 
तेषां गुणग्रहणानां तासामुत्कण्ठानां तस्य प्रेम्णः । 
तासां भणितीनां सुन्दर ! ईदृशं जातमवसानम्‌। 
बाढक्रीडा 

हुँ अतः नगर की रहन सहन को नहीं जानती हूँ । जो हूँ वह हूँ किन्तु नागरी अपने को 
गुण आगरी समझने वाली औरतों के पतियों को उनके देखते २ उनका अनादर करके 
हरण कर लेती हूँ आकृष्ट कर लेती हूँ । यहाँ अनादर अथं म॑ विहित नागारिकाणाम्‌ यह 
षष्ठी चातुर्यीतिशय की व्यञ्जक है । लोग कहेंगे कि “क्षत्रियकुमार रमणीय था”? यहाँ काल 
व्यञ्जक है। यह महेश्वर के धनुष को तोड्ने वाले दशरथ के पुत्र रामचन्द्र के प्रति 
परशुराम की उक्ति है । 

वचन की व्यञ्चकता जैंसे--“ताण” । हे सुन्दर ! उन गुण ग्रहणों का उन उत्क- 
ण्ठाओं का उस प्रेम का उन वचनों का आज इसप्रकार से अवसान हो गया । यहाँ 
गुणग्रहृण आदिका बहुबिधत्व बहुवचन से और प्रेम का एकविधत्व एकवचन से 
व्यक्त होता है । क्र 

पुरुष का व्यत्यय जैसे-- रे रे? | रेरे चञ्चललोचना में रुचि को लगाने 
वाळे मन ! स्थिर प्रेम करने वाळे उस महामहिम को छोड़ कर क्यों इस मगनयना 
को देखकर नाच रहे हो । क्या तुम मानते हो कि मैं इससे विहार करूँगा । अर्थात्‌ 
मैं विहार करूँगा ऐसा तुम मानते हो । किन्तु खेद है। तुम इस निन्दित आशा को 
छोड़ दो | क्योंकि यह संसार समुद्र में डूबने के लिए, कण्ठ तट मै बाँधी गई शिला है | 
यहाँ पुरुष के व्यत्यय से प्रहास व्यंग्य है । वह पुरुष का व्यत्यय इस प्रकार है। “त्वम्‌? 
इस युष्मद्‌ शब्द के उपपद मै मन्यसे इस मध्यम पुरुष की योग्यता रहते हुए मी मन्ये » . 

. इस उत्तम पुरुष का प्रयोग और अहं इस अस्मद्‌ शब्द के उपपद में विहरिष्ये इस 
$ 
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१८४ काव्यप्रकाशः | 


अन्न प्रहासः । पूर्वनिपातस्य यथा-- 
येषां दोबेलमेव दुबछतया ते सम्मतास्तैरपि | 
प्रायः केवछनीतिरीतिशरणेः कार्य किमुर्बीश्वरे: । | 

ये क्ष्माशक्र ! पुनः पराक्रमनयस्वीकारकान्तक्रमा- | 
स्ते स्युन्नैव भवादशास्त्रिजगति द्वित्राः पवित्राः परम्‌ ॥१०४॥ | 

अन्न पराक्रमस्य प्राधान्यमवगम्यते । | 
विभक्तिविशेषस्य यथा-- | 
| 


प्रधनाध्वनि धीरधनुध्णेनिश्वति विधुरेरयोधि तब दिवसम्‌ । 
दिवसेन तु नरप ! भवानयुद्ध विधिसिद्धसाधुवादपद्म्‌ ॥१०५॥ 
अन्रदिबसेनेत्यपवर्गतृतीया फलप्रार्सि द्योतयति । 
भूयो भूयः सविधनगरीरथ्यया पर्यटन्तं 
चट्ठा दृष्टा भवनवलभीतुज्ञवातायनस्था । 
साक्षात्कामं नवमिव रतिमौळती माधवं यद्‌ 
गाढोत्कण्ठाछछितलुरितिरङ्गकेस्ताम्यतीति ॥। १०६ ॥ 
बाळक्रोड़ा 
उत्तम पुरुष की योग्यता रहते हुए भी विहरिष्यसे इस मध्यम पुरुष का प्रयोग करना 
मध्यम एवं उत्तम पुरुष का विपयय है । 
पूर्वनिपात का व्यञ्जकत्व जैंसे--“येपाम?? । जिनके यहाँ भुजबळ ही है नीतिका 
कुछ भी ज्ञान नहीं है वे व्यक्ति नीतिश्ञ इद्धो के द्वारा दुर्बल माने गये हैं। क्योंकि झूता | 
हितको का व्यवहार है। जो तो केवळ नीति ही की रीति के शरण में हे भुजबल के नहीँ । 
उन राजाओं से भी क्या हो सकता वे कुछ उन्नति नहीं कर सकते हं । क्योंकि|केवल नीति 
कायरपना है। जो तो हे एरवी के इन्द्र | पराक्रम और नीति दोनों को स्वीकार करके 
डुरमन राजाओं पर सुन्दर तरीके से आक्रमण करते हैं वे ऐसे राजा लोग शायद त्रिलोकी 
) में आप जैसे दो या तीन हों । यहाँ अल्पतर अच्‌ बाळे नय का पूर्व निपात होना उचित 


था किन्तु उसका पूर्वनिषात न करके बहुच्‌ वाळे पराक्रम का पूर्व निपात जो किया है 
उससे पराक्रम की प्रधानता व्यक्त होती है । [ 


विभक्ति विशेष की व्यञ्जकता जैसे “प्रधन? | है राजन्‌! धनुष की टंकार 
स्वनि से व्यास युद्धस्थल में तुम्हारे शत्रु दिनभर छेड़ते ही रह गये कुछ भी फल हासिल 

नहीं कर सके । किन्तु हे नरपते ! विधान से या दैव से प्राप्त है साधुवाद ,जिसमे ऐसे पद्‌ 
व्यवसाय उद्योग वाले युद्ध को आपने एक दिवस से पूर्ण किया । यहाँ दिवसेनःयह अप- 

वग में विहित तृतीया फल प्राति को चातन करती है । अर्थात्‌ राजा ने विजय को 
सिद्ध किया | न्स 
याई ` भूयः? । भवन की वळभी छजों के ऊँचे झरोखों में रतिदुल्य मालती भवन के पास || 
8 क द 
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'चतुर्थोहासः १८५ 


अत्रानुकम्पादृत्तः करूपतद्धितस्य । 
परिच्छेदातीतः सकळवचनानामविषयः 
पुनजन्मन्यस्मिन्ननुभवपथं यो न गतवान्‌ 
विवेकप्रध्यंसादुपचितमहामोहगहनो 
विकार: को5प्यन्तजेडयति च तापं च कुरुते | १०७ ॥ 
अन्न प्रशव्दस्योपसर्गस्य । 


कृतं च गर्वाभिसुखं मनस्त्वया किमन्यदेवं निहताश्व नो द्विषः। 
तमांसि तिष्ठन्ति हि तावदंशुमान्न यावदायात्युदयाद्रिमौलिवाम्‌॥१०८॥ 
अत्र तुल्ययोगिताद्योतकस्य च' इति निपातस्य । 


रामोऽसौ भुवनेषु विक्रमगुणः प्राप्त: प्रसिद्धि परा- 
मस्मद्भाग्यविपर्ययाद्यदि परं देवो न जानाति तम्‌ । 
बन्दीवैष यशांसि गायति मरुद्यस्येकबाणाहति- 
्रेणी भूतबिशालताळविबरोदूगीणेः स्वरे: सप्तभिः॥ १०९ ॥ 
वाळक्रीड़ा 
की नगर की सड़कों पर वार २ घूमते हुए साक्षात्‌ नूतन कामदव के सहश माधव को 
देख २ कर गाढ़ उत्कण्ठा से अत्यन्त छलित एवं अनुकम्पनीय अङ्गौ से मुरझाई जा 
रही है। यहाँ अनुकम्पा अथे वाला करूप तद्धित अभिलाषाख्य विप्रल्म्मधूज्ञार का 
व्यंजक है । 

“परि । परिच्छेद से अतीत जिसके विषय में कोई मी या कैसी भी इयत्ता एवं 
इंदरा नहीं है । जो किन्ही शब्दों से नहीं कहा जा सकता है । जिसका जन्मान्तर में भी 
कभी अनुभव नहीं किया । और जो विवेक के विलकुछ ध्वस्त हो जाने से बढ़े हुए अज्ञान 
से गहरा तलूस्पशरहिंत हो गया है। ऐसा कोई अनिर्वचनीय विकार अन्तःकरण को 
जड़ चृतिशत्य कर रहा है और तस कर रहा हे । यहाँ प्रध्वंस में उपसगभूत प्रशब्द 
विप्रलम्मश्छङ्ञार का व्यञ्जक है | के अर 

कृत च! । हे राजन्‌! आपने गर्व के सम्मुख मन को किया कि और क्या कहें 
हमारे दुश्मन मारे गये । ठीक ही है अन्धकार तभी तक रहता हैं जब तक अंशुमाली सूर्य 
उदयाचछ के शिखर पर नहीं पहुँचता दै । यहाँ तुल्ययोगिता एककालिकता के द्योतक 
व इस निपात की व्यक्षकता है । हु ८ 

पद एवं पदांश आदि अनेकों की वीर रस. व्यञ्जकता जेसे--रामः' | वह 
राघबेन्द्र राम अपने विक्रम सम्मूत गुणों से सवना में परा प्रसिडि को 22 जुके है! 
और जिसके यश का गान वायु बन्दी.की तरह भारो के सदश एक बाग हा नी क. स्रो रॅ 

> भेणीभूत पंक्ति रूप में स्थित सात विशाल तालो के छिरो ए निंषडने बाज स 
क 
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१८६ काव्यप्रकाशः 


अत्रासाविति सुचनेष्विति गुणेरिति सर्वेनामप्रातिपदिकवचनानां, न त्व- 
दिति न मदिति अपि तु अस्मदित्यस्य सवोत्तेपिणः, भाग्यविपर्थयादित्यन्यथा- 
संपत्तिमुखेन न त्वभावसुखेनाभिधानस्य । 
तरुणिमनि कलयति कळामनुसदनधनु्चचोः पठत्यमे । 
अधिबसति सकळळळनामोलिमियं चकितहरिणचछनयना ।। ११०॥ 
अत्र इमनिजव्ययीभावकर्मभूताधाराणां स्वरूपस्य तरुणत्वे इति धनुषः 
सभीप इति मोळी बसतीति त्वादिभिस्तुल्ये एषां बाचकत्वे अस्ति कश्चित्स्वरू- 
पस्य विशेषो यञ्चमत्कारकारी स एव व्यञ्जकत्व प्राप्नोति । 


एवमन्येषामपि बोद्धव्यम्‌ । वर्णरचनानां व्यव्जकत्वं गुणस्वरूपनिरूपणे 

उदाहरिष्यते । अपिशब्दात्म्रबन्धेषु नाटकादिषु । एवं रसादीनां ूर्वेगणितभे- 
मधुसूदनी 

रसादीनां' `" ` षड्‌ भेदा इति | पूर्व रसादीनां भेद एको हि गण्यते । इति 
बालक्रीडा 

से करता है । उसको आप नहीं जानते हैं वह हमारे भाग्य का विपयय है । यहाँ “असौ? 


में सर्वनाम, भुवनेषु मै प्रातिगदिक और गुणे; में बहुवचन की, न तेरा और न मेरा 
अपितु हम सत्र का आक्षेप करने वाळे अस्मद्‌ शब्द की, और “भाग्य विपर्यय? इसमें भाग्य 
की अन्यथा सम्पत्ति अर्थात्‌ हम लोगों में भाग्य है किन्तु आज उसका विपर्यय हो गया है 
के प्रकार से न कि अभाव मुख से यानी है ही नहीं ऐसी बात नहीं है ऐस अभिधान 
की व्यञ्जकता है । 
पदांशरूप प्रत्यय एवं समासादि अनेकों की श्ज्ञार रस व्यञ्चकता जैते-- 
तरुणिमाने । उपदिशति कामिनीनां यौवनमद एव ललितानि के अनुसार यौवन से 
कटाक्ष विक्षेप एवं सुजाक्षेप आदि के विषय की शिक्षा के छे लेने पर और भ्रकुर्टियो के 
अग्रभाग से मदन के घनुष के समीप में बैठ कर कलाओं को पढ़ लेने पर चकित भयत्रस्त 
हरिण के समान चञ्चलनयनौं वालीं यह नायिका सकल लल्नाओं के मोलि में निवास 
करती है। यहाँ “तरुणिमनि” में इमानिच्‌ प्रत्यय, अनुमदनघनुः में अव्ययीभावसमास, 
ओर मोळि में कर्म भूत आधार का स्वरूप श्ज्ञार रस का व्यञ्जक है । क्योंकि तरुणत्वे 
मे कयित त्व के तुल्य इमनिच्‌; घनुष; समीपे में कथित अर्थ के तुल्य अव्ययीभाव 
समास, मोळी वसते मै निर्दिष्ट अर्थ के तुल्य मौठि इस कर्म भूत आधार के वाचकत्व 
मै ऐसा कोई स्वरूप का वैल्क्षण्य है जो चमत्कारकारी होकर व्यञ्जकता को प्रात्त करता 
हे । इसी तरह औरो की भी व्यञ्जकता को समझना चाहिए । 
वर्ण एवं रचना आदि के व्यज्जकत्व का उदाहरण गुणों के स्वरूप का निरूपण 
करते समय वतलायँगे। वणेष्वपि में कहे हुए आपि शब्द से प्रबन्ध नाटकादि में भी 
` व्यञ्जकता को समझना चाहिए | 
हे के 
१ जहा मोक क | वि . CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


चतुर्थोल्लासः १८७. 
दाभ्यां सह षड्‌ भेदाः । 
(६२ ) भेदास्तदेकपश्चाशत्‌-- 


४ मधुसूदनी 
इदानीं रसादीनां षड्‌ भेदा इति पूवापरविरुद्धमुह्लेले हि बहुव्यामोहों इश्यतेः 
मम्मटमहाशयानाम्‌। अस्मिन्‌ विषये प्रागपि असंगतेरूद्धारोऽस्माभिः कृतः । 
बाळक्रीड़ा 


इस प्रकार पहिले गिनाये हुए भेदो के साथ रस भाव आदि-वाक्य पद, पदैकः 
देश, रचना, वर्ण एवं प्रबन्ध गत ६ भेद होते हैं । 

यहाँ “पदैकदेशरचनावर्णष्वपि रसादयः” इस कारिका के पदैकदेश से पृथक्‌ 
चणो में रशादि की व्यञ्जकता बतलाई है किन्तु विचार करने पर वर्ण पदैकदेश से प्रथक्‌- 
नही है । क्योकि पहिले वर्ण हैं बाद में वर्ण से पद, पद से वाक्य; वाक्य से महावाक्य, 
फिर निबन्ध एवं ग्रन्थ | यह क्रम है । उसका कारण है इनमें परस्पर में अ्ञाङ्गिमाव 
है। जैसा कि कहा है “पुनि पुनि अक्षर तहिं परत अर्थ और ही और” । जैसे देखते मी 
हैं कि “कमल? “विमळ” “हमल? “हमला” इन में मळ एवं हम रूप से और “विमत? 
“विमद? “विमना” में विमरूप से वे ही अक्षर बारबार आते हैं किन्तु अर्थ उनका 
भिन्न-भिन्न है और ये मळ हम एवं विम उन उक्त पदों के एकदेश ही हैं । उसके अवयव 
ये नहीं होंगे और इनमें अंगागिमाव नही होगा यदि ये पदों से अतिरिक्त होंगे। अतः 
पदैकदेश से पथक्‌ वर्णो कौ लिखना असङ्गत है । इसमें कौन हेत दे कि प्रकृति प्रत्यय एन 
उपसर्ग को पदैकदेश मानना और जो वर्ण वस्तुतः पदैकदेश हैं उनको नहीं मानना अगर 
कहे कि उन वणों मैं अन्वय और व्यतिरेक के बदौळत नैयत्य है कि अमुक दी वर्ण रसादि 
के व्यञ्जक होते हैं या नहीं होते हैं तब तो ऐसा नैयत्य समास में भी है | क्योकि अचृत्ति 
अल्पवृत्ति या मध्यबृत्ति ही श्टङ्गारादि रसकी व्यक्षिका है बहुचृत्ति या दीघ चृत्ति नहीं । 
तथा बहुबृत्ति या दीर्घबत्ति लम्बे २ समास ही वीरादि रस के व्यज्ञक होते हैं । अल्प- 
बृत्ति नहीं । कहने का सारांश है कि समास एवं वर्णो की श्रेणी एक है । जैसे समास 
पे-तैयत्य है वैते वर्णों में भी नैयत्य दै । वक्ता आदि के औचित्य के अनुसार अन्यथात्व 
मी दोनों में है अतः वों की तरह समास का भी पदैकदेश से एयम्‌ स्वतन्नरच से 
उल्लेख होना चाहिए । नहीं उल्लेख करना स्वतन्त्रता के सिवाय वैध हेतु नहीं हे | 

इस तरह ध्वनियां के ५१ इक्यावन मेद होते हैं. जिनका व्याख्यान पहिले कर 
दिया गया है। पहिले किया गया व्याख्यान इसप्रकार हे । अविवक्षितवाच्य के अथो- 
न्तरसंक्रभित और अत्यन्त तिरस्कृतवाच्य ये २ भेद हैं। वे भी पद एवं वाक्य में रहते 
हैं अतः २ > २ = ४ हैं। असंलक्ष्यक्रमब्यंग्य के पद, वाक्य, पदैकदेश, रचना, . 
वर्ण, एवं प्रबन्ध में रहने से ६ मेद होते हैं। संलक्यक्रमब्यंग्य के शब्दशक्ति 

* भूल के वस्तु अलंकार दो मेद होते हैं वे भी पद ए वाक्य में रहते हैं। अतः 
बह 
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१८८ काव्यप्रकाशः 


` व्याख्याताः । 
( ६३ )--तेषां चान्योन्यथोजने ॥ ४३ ॥ 
संकरेण त्रिरूपेण संसृष्ट्या चैकरूपया । 


र न केवलं शुद्धा एवेकपद्चाशह्लेदा भवन्ति यार्वत्तेषा स्वप्रसेदेरेकपन्ना- 
[ संशया55स्पदत्वेनानुग्राह्यानुमाहकतयेकव्यळजञकानुप्रवेशेन चेति त्रिविधेन 
सङ्करेण परस्परनिरपेक्षरूपयेकप्रकारया संसृष्ट्या चेति चतुर्मिंगुंणने । 


( ६४ ) वेदखाब्धिबियज्षन्द्राः ( १०४०४ )-- 
शुद्धभेदेः सहः । 
(६५ ) शरेषुयुगखेन्दवः ( १०४५५ ) ॥ ४४ ॥ 
तत्र दिडसात्रमुदाहियते । 
खणपाहुणिआ देअर ! जाआए सुह॒अ ! किंपि दे भणिआ । 
रुअइ पडोहर वळहीघरम्मि अणुणिड्जउ बराई ॥ १११॥ 


मधुसूदनी 
क्षण प्राघुणिका देवर ! जायया सुभग ! ते किमपि भणिता । 
रोदिति गृहपश्वाद्भभागवळभीगृददेऽनुनीयतां वराकी । 
र र बाळक्रीड़ा 
२% २=४ हैं। अर्थशक्त्युद्धव के स्वतः संभवी, कविप्रौदोक्ति और कविनिबद्ध- 
वक्तप्रौदोक्ति सिद्ध प्रत्येक में वस्तु से वस्तु एवं अलंकार २ और अलंकार से वस्तु 
“एव अलंकार २ के रूप से ३८४८-१२ भेद होते हैं वे भी पद वाक्य एव प्रबन्ध 
में रहने से ३६ प्रकार के हैं और उमयशक्युद्धव १ प्रकार का है। इस तरह 
४ > २६ > १ = ४१ भेद है | फिर इन सब को मिला देने से ४५ ६.५% ४३८ 
२६» १=५१ भेद होते हैं। इन ५१ इक्यावन भेदों को तीन प्रकार के संकर और 
“एक प्रकार की संसृष्टि से अन्योन्य में परस्पर में योजन गुणन करने पर वेद ४ ख० 
अब्धि ४ वियत्‌० चन्द्र १ भेद होते हैं | ( अंकाना वामतो गतिः ) अंको के लेखन में 
वाम गति होती है तदनुसार १०४०४ होते हैं । इसको ग्रन्थकार वृत्ति में यो लिखते हैं कि 
ध्वनि के केवल शुद्ध ही इक्यावन ५.१ भेद नहीं होते हैं अपितु उनके अपने ५१ भेद; 
"संशयास्पद होने से सन्देहरूप, अनुग्राह्म एवं अनुग्राहकभाव द्वोने से अंगागिभाव रूप 
. एव एक व्यंजक में अनुप्रविष्ट होने से एकव्यंजकानुप्रवेशरूप तीन प्रकार के संकर 
और परस्पर निरपेक्षत्यिति रूप एक प्रकार की संसष्ट इसतरह ५१ > ५१ २६०१ . 
`को ४ से शुणन करने पर १०४०४ भेद होते हैं शुद्ध इक्यावन मेदों के साथ संकर एवं 


` संसाष्टि की गणना से प्राप्त वेदखाब्धिवियत्‌ चन्द्रो को मिलाने से शर इषु युग ख एवं 


| ज्या इन्दु १०४५५ मेद होते हैं । 


क 


के 
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'चतुर्थोल्लासः -१८९, 


अत्रानुनयः किमुपभोगलक्षणे5थोन्तरे! संक्रमितः किमनुरणनन्यायेनोप- 
भोग ( स्य ) एव व्यङ्गयो ( ! ) ( स्य ) व्यञ्जक इति संदेहः । 
स्निग्धश्यामलकान्तिल्प्तिवियतो वेहद्वछाका घना 
बाताः शीकरिणः पयोदसुहृदामानन्दकेकाः कला; । 
कामं सन्तु ददं कठोरहृदयो रामोऽस्मि सब सद्दे 
वेदेही तु कथं भविष्यति हहा हा देवि ! धीरा भव ॥ ११२. 
अत्र लिप्लेति पयोदसुहृदामिति च अत्यन्ततिस्क्ृतवाच्ययो: संसुष्टिः । 
ताभ्यां सह रामोऽस्मीत्यथोन्तरसङक्रभितवाच्यस्यानुमाह्मानुम्राहइकभावेन राम- 


बाळक्रीड़ा 
उन घ्वनियों के मार्ग दिखाने के उद्देश्य से उदाहरण देते हैं “खण” । हे 
सुभग ! हे देवर ! उत्सव में क्षण भर के लिये आई हुई अतिथि को तुम्हारी जाया 
ने कुछ ऐसा जिसको हम बोल नहीं सकती दै कह दिया है जिससे बह विचारी घर के 
पिछवाड़े में ऊपर के कमरे में रो रही है अतः उसकी मनावन करो। अनुनय से 
खुश करो। यहाँ अनुनय क्या उपमोगरूप अर्थान्तर में संक्रमित हे या क्या 
संलक्ष्य क्रम के तरीके से व्यक्त हुए उपभोग रूप व्यज्ञ का व्यंजक है । इस तरह 
व्यंग्योँ मै सन्देह होने से व्यंजक ध्वनि काव्य में सन्देह होता है कि क्या यह लक्षणामूल 
अर्थान्तरसंक्रमितवाच्य ध्वनि का उदाहरण है अथवा क्या यह अमिधामूळ संलक्ष्यक्रम' 
व्यंग्य ध्वनि का ऐसा सन्देह है । 
इस तरह अभिधा मूळ ध्वनि एवं लक्षणा मूल ध्वनियौँ में सन्देह संकरको दिखला 
कर अब उन में अनुग्राह्यनुग्राहकभाव एवं एफवाचकातुप्रवेशसंकर को दिखाते 
हैं “स्निग्ध? । चिकनी एवं काली-काली कान्ति से आकाश को लिप करने वाढे 
तथा जिसके साथ बळाकाएँ शटङ्गारमयी चेष्टाये करती है ऐसी काली पीली मेघों को 
घटा वाँ के साथ क्रीडा करती हुई आकाश में यथेच्छ उमडे। शीकर जल 
की वून्दो से मिली हुई ठंढी हवा चाहे बहे । मेघों के दोस्त मयूरो की भी आनन्द की 
उमंग भरी केका वाणी चाहे सुनाई पड़े । मैं तो कठोर हृदय वाला हूं राम हूं सब कुछ 
सहन करूंगा। किन्तु विदेहराजतनया का क्या होगा गा वह अत्यन्त कोमल है 
कैसे सहन करेगी । हा देवि ! धीर होवो घैये घारण करो । आधी आवे बैठ गवावे की 
नीति का अनुसरण करो । यहाँ लिप्त और पयोद सुद्दत्‌ इन दोनों में अत्यन्ततिरस्कत 
बाच्यच्वनियों की संसृष्टि दै । और इन दोनों के साथ राम हूँ इस अयोतन्तरसंकमित | 
वाच्यष्वनि का अनुग्राहक भाव से अङ्गागिमाव संकर तथा राम पद रूप एक व्यक्षक में 
अनुप्रवेशरूप करने वाली अर्थान्तरसंक्रमितवाच्यध्वनि एवं रसध्वनियों का फकव्युञ्चकान 
प्रवेश संकर है इस तरह व्यंग्य एवं व्यंजकों का सांक एवं संसग हे | कहर 
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'पदटक्षणेकव्यळ्जकानुभ्रवेशेन चाथोन्तरसंक्रमितवाच्यरसध्वन्योः सङ्करः । एवः 
सन्यदप्युदाहायम्‌ । 
इति काव्यप्रकाशे ध्वनिनिणेयो नाम चतुर्थोल।सः । 
बालक्रीड़ा 

एक बात बतलाना जरूरी है कि ध्वनियों के विषय की मम्मट आचार्य की यह 
'गणना न तो घ्वनिकार के अनुसार है और न छोचनकार के अनुसार है | श्वनिकार ने 
कवि एवं कविनिबद्ध वक्ता की प्रोढोक्ति से निष्पन्नशरीर वाला व्यञ्जक एक प्रकार का 
'पहळा मेद है और खत; संभवी दूसरा इस तरह अर्थशक्स्युद्धवध्वनि के व्यंजक अर्थ को 
दो प्रकार का छिखा है किन्तु मम्मठाचाय ने इसको तीन प्रकार का। और ध्वनिकार ने 
अर्थंशक्त्युद्ध को तो प्रबन्धगत माना ही है शब्दशक्त्युद्धवध्वनि को भी प्रबन्ध गत माना 
'हे अतः मेदा अष्टादशास्‍्य तत्‌ और भेदास्तदेकपंचाशत्‌ ये दोनों उक्तियाँ गड़बड़ हैं। 
तदनुसार चलने वाले परवर्ती आचायं विश्वनाथादि साहित्यदर्पणादिकार की उक्तियाँ तो 
नितान्त गड़बड़ हैं। लोचनकार ने ध्वनि को ३५ प्रकार का लिला है। जिज्ञासु 
(विद्वान्‌ इसको समझें । 

इति काव्यप्रकाश के चतुर्थ उल्लास में मधुसूदन शास्त्री कृति बालक्रीडा 

हिन्दी टीका समाप्त हुई । 


we कम 


अथ पश्चमोल्लास! 


"एवं ध्वनौ निणोत गुणी भूतव्यङग्य-प्रभेदानाइ-- 
बालक्रीड़ा 

अब गुणीभूत व्यंग्य वाले मध्यम काव्य के निरूपण करने के लिए. सङ्गतिको 
'कहते हैं कि इस प्रकार चतुर्थोछास में भेद एवं प्रभेदों के द्वारा निर्णय करके ध्वनि को 
“दिखाने के बाद गुणीभूत व्यङ्ग के मेदो को कहते हैं --- 'अगूढम? । यहाँ का सिद्धान्त 
यह है कि उत्तम तथा मध्यम काव्य के निरूपण में वाच्य को केन्द्र माना दै । जहाँ वाच्य 
' की अपेक्षा उत्कृष्ट चमत्कारी व्यंग्य होगा वहाँ वह ध्वनि उत्तम काव्य कहलायेगा और यदि 
वाच्य की अपेक्षा अपकृष्ट अचमत्कारी व्यंग्य होगा तब गुणीभूतव्यंग्य मध्यम. काव्य कह 
. लायेग। गुणीमूत' इस पद में च्वि प्रत्यय है । उसका अर्थ है अभूततद्भाव | जो 
- नही है या नही था उसका हो जाना जैसे अृष्ण है कृष्ण नही है वह कृष्ण हो जाय या 
हो जाता है उस हालत में कुष्णीभवति करोति कृष्णी स्यात्‌ । ये प्रयोग होते हें । उसी 
` वाच्यार्थ या वाक्यार्थ से प्रात होने वाळा. व्यज्ञ ( उपेयप्रतिपत्यर्थमुयायः 3 उपेय - 
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( ६६) अगूढमपरस्याङ्ग वाच्यसिद्धयङ्गमसफुटम्‌ । 
सन्दिग्धतुल्यप्राधान्य काक्वाज्षिप्तमसुन्दरम्‌ ॥ ४५ ॥ 
Wel गुणीभूतव्यज्ञयस्याशे भिदाः स्मृताः । 

कामिनीङुचकळराबद्‌ ( गृहा ) गूढं चमत्करोति, अगूढं चु स्फुटतया 
चाच्यायमाशमिति ( यूढञ्च संवेदने दुःखजनर्कामति ) गुणी भूतमेव । 
अगूढं यथा-- 
यस्यासुहृत्कृततिरस्कृतिरेत्य तप्तसूचीव्यधव्यतिकरेण युनक्ति कणौ । 
काञ्रीगुणम्रथनभाजनमेष सोऽस्मि जीचन्न सम्प्रति भवामि किमाबहामि ॥ 
बाळक्रीड़ा 
९ व्यंग्य ) की ग्रतिपत्ति के लिए उपाय ( वाच्याय ) है के अनुसार वाच्याय से गुण 
अप्रधान नही है अगुण है फिर मी वह गुण हो जाय तो रुणीमूतव्यंग्य कहलाता है । 
इस प्रकार जो गुण नहीं है वह गुण हो जाता है या नहीं था वह होगया । ऐसा क्यों हो 
गया उसका कोई कारण हेतु अवश्य है। अतः उन हेतुओं को बतळाते हैं अगूढम्‌। 
उनमें किसी जगह व्यङ्ग वाच्य से स्वतः असुन्द्र है अतः गुणीभूत हो गया । और किसी 
जगह व्यंग्य सुन्दर होकर भी अगूढ आदि होने के कारण शुणीभूत हो गया वे अगूढ 
आदि सात है इसतरह गुणीभूत होने के लिए आठ हेतु है अतः गुणीभूत व्यंग्य के आठ 
ही मेद होते हैं न कम हैं और न वेशी हैं | 
अयूड जिसको असहृदय भी झटपट समझ जाय ऐसा वाच्यकल्प | अपर 
रसादि का या वाक्य के तात्पय विष्ययी भूत वक्तव्य अथे का अंग उपकारक अपराङ्ग-र | 
वाच्यसिदृध्यंग ३ वाच्य जो किसी कारण वश विभान्त नही होता है उसकी सिद्धि 
विशान्ति का अंग कारण अर्थात्‌ वाच्य की सिद्धि ही जिसके अधीन हो ऐसा व्यग्य | 


` अस्फुट सहद्ददर्यो के लिए भी दुःख संवेद्य यानी जिसको समझने के लिए सहृदय को भी 
काव्य की भावना करते-करते जिसकी बुद्धि परिपक्क हो गई है उस को भी अनुसन्धान 
* जहा करना पड़ ऐसा व्यंङ्ग । संदिग्ध प्राधान्य ५ जिसके प्रधान होने में सन्देह रहे 


यानी यहाँ चमत्कार वाच्य के द्वारा होता है या व्यंग्य के द्वारा होता है ऐसे सम्देन वाला 


व्यंग्य । तुल्य प्राधान्य ६ चमत्कार के पैदा करने मै दोनों की क्षमता जहाँ तुल्य हो. 


ऐसा व्यंग्य । काक्काक्षित ७ काकु ध्वनि के विकार से आक्षित यानी जिस के विना 
वाक्याथ अपने स्वरूप को भी प्राप्त नहीं कर सके उस काकुसे प्रकाशमान व्यंग्य । 
असुन्दर ८ जो स्वभाव से ही वाच्य की अपेक्षा चमत्कारकारी नही हो ऐसे व्यंग्य मध्यम 
काव्य में होता हैं अतः गुणीभूत व्यज्ञ के आठ भेद होते हैं या माने गये हैं । 

कामिनी के कुचकलश की तरह गूढागूढोभयविध व्यंग्य चमत्कारी होता है। 
अगूढ तो स्फुट होने से वाच्य के सहश है और गूढ सहृदयो को भी समझने में 
दुखादायी होता दै अतः गुणीमूत ही होता है। जिनमें अगूढ र 
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अत्र जीवज्ञित्यथोन्तरसंक्रमितवाच्यस्य । 
उन्निद्रकोकनद्रेणुपिशज्ञिताज्ञा गायन्ति मञ्जु मधुपा गृहदीर्धिकासु । 
एतञ्चकास्ति च रवेनवबन्धुजीवपुष्पच्छदाभमुदयाचल्घुम्बिविस्बम्‌ ॥११४॥ 
अत्र चुम्वनस्यात्यन्ततिरस्क्ृतवाच्यस्य । 


अन्नासीत्‌ फणिपाशबन्धनविधिः शक्त्या भवद्देवरे 

गाढं वक्षसि ताडिते हनुमता द्रोणाद्विरत्राहृतः । 

दिच्यरिन्द्रजिदत्र ळक्मणशरलोकान्तर प्रापितः 

केनाप्यत्र मृगाक्षि ! राक्षसपतेः कृत्ता च कण्ठाटबी ॥ ११५॥ (१) 


बालक्रीडा 


जैसे--यस्य' । जिसका दुश्मन अपने को हीन समझता हुआ शरण में आकर 
कानों को गरम हुई सूई के द्वारा वेधरूपी व्यतिकर से युक्त कर देता था। वह मैं आज 
करघनी गूंथने का पात्र होगया हूँ । करधनी यू थने की ड्यूटी पर नियुक्त हो गया हूँ । 

अतः सम्प्रति मैं जी नहीं रहा हूँ मेरा जीवन नहीं है प्रशंसनीय जीवन नहीं है 
अतः सम्प्रति अर्जुन नहीं रह गया हूँ पर क्या करूँ । यहाँ जीवन इस अथीन्तरसंक्र 
मितवाच्य गुणीभूतव्यंग्य का प्रशंसनीय जीवन के अभाव में अनुताप व्यंग्य है । यहाँ 
जीवन्‌ इस पद का बाच्याथ इलाथ्यत्वविशिष्टजीवन रूप अर्थान्तर में संक्रमित हो गया दै । 
इसका व्यंग्य अनुतापातिशय है । इस अनुताप को सभी लोग समझते हैं अतः अगूढ 
व्यंग्य यह दै । ै 

अन्यन्ततिरस्कृतवाच्य गुणीभूतव्यंग्य के भेद अगूढ़ व्यंग्य का उदाहरण देते हैं 
उन्निद्र | विकसित कमल के पराग से पीत अंग वाले भ्रमर घर की वावडियों में मधुर गान 
कर रहे है ओर अँडहुल के फूल के तुल्य कान्तिवाला यह सूर्य का बिम्ब उदयाचल के 
शिखर पर चमकरहा दै सुशोभित हो रहा है। यहाँ चुम्बन रूप अत्यन्ततिस्कृतवाच्य का 
व्यंग्य उद्याचल से सूय के सम्बन्ध होने पर उष:काल का आरम्भ है जो सर्व जन वैद्य होने 
से अगूढ़ है । चुम्बन शब्द का अर्थ है मुख से मुख का सम्बन्ध | मुख होता है सचेतन 
प्राणी का अवयवविशेष | इस अवस्था में उदयाचलचुम्वि रविबिम्ब कहना बाधित है | 
उद्याचछ भी जड है और रविबिम्ब भी.) दोनों को मुख नही है अतः उक्त सम्बन्ध 
वहां बन नहीं सकता है फलतः जहल्लक्षणा से सम्बन्धमात्र यहाँ लेते हैं । सामान्य विशेष 


माव सम्बन्ध है। उषःकाल का आरम्भ हो गया है यह फल है जो व्यंग्य है | 


अथशक्ति मूल गुणीभूत व्यंग्य के भेद अगूढ को लिखते हैं “अत्र, | यह राज 


` शेखर की बाल रामायण में विमान मार्ग से अयोध्या को लौटने के समय में सीता के प्रति 


हल 


. रामकी उक्ति है कि-हे सीते ! यहाँ हम दोनों भाईओं का नागपाश से बन्धन हुआ था। 
_ और यहाँ तुम्हारे देवर लक्षमण के वक्ष;स्थल में शक्ति का आघात लगने पर हनुमानजी 
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१३ पञ्चमोल्लासः १९३ 
| ` मधुसूदनी | 
एकाशीत्युत्तरशततमे १८१ पृष्ठे अष्टनवतितम ९८ ःछोकस्य वृत्तौ “अन्न 

पदानीति न लु द्वाराणि” इत्यपपाठस्तत्र पदान्येव न तु द्वारमिति सुपांठः। 

एवं कान्तया अपाकृतः कान्तो बासभवनेऽपि द्वित्राण्येव न तु चतुष्पञ्चा- 
न्यपि पदान्येव न तु दारं यावद्‌ उन्मनाः सन्‌ न याति इत्यन्वयः । अयं 
भावः। वासभवनादिति त्यव्छोपे पळ्चमी । वासभवनमाश्रित्य अर्थात्‌ वास- 
भवने। वबासभबनाद्‌ त्रहिरिति नार्थः। यतः वासभवनद्वारोहंघने सत्येव 
वासभवनाद्‌ बहिट्टू सम्भाव्येत । तथात्वे द्विज्नाण्येवेति किं, बहूनि पदानि स्युः 
द्वित्रपदानां का 'चर्चो । अत्र तु पश्चात्तापो रागौत्करयं च वर्णनीये । ततो या 
नायिका वासभवने एब न ठु ततो बहिः ठ्वित्राण्येव न तु चतुष्पन्नान्यपि पदानि 
यावज्ञायकस्य गमनं न सहते सा तस्य बासभवनद्वारं यावत्‌ गमनं सहिष्यते इति 
किसु वक्तव्यं । अतस्तस्या विषये द्वित्राणि द्वाराणि याबदिति कथनम किञ्चित्करम्‌। 
नवाशीत्युत्तरशततमे १८९ परष्ठे एकाद्शाधिकशततमस्य १११ श्होकस्य 
वृत्तौ “अत्रानुनयः किमुपभोगलक्षणेऽथोन्तरे संक्रमितः किमनुरणनन्यायेनो 
प॒भोग एब व्यंगे व्यंजक इति पाठो5त्यन्तमसाधुः । अत्रानुमयः किसुपभोगळक्ष 
णेऽ्थोन्तरे संक्रमितः सन्‌ व्यंजकः । अथवा अनुनयः किमनुरणनन्यायेनोपभो- 
गस्य एव व्यंग्यस्य व्यंजक:“ इत्यन्वयः कत्तेञ्योऽतोऽत्र किमनुरणनन्यायेन उपः 
भोगस्य एव व्यंग्यस्य व्यंजक इति षष्ठयन्त उचितः पाठः। अन्यथा यथां 
अनुनयः अर्थोन्तरे संक्रमितः सन्‌ व्यंजक इत्यन्वयस्तथैव अनुनयः उपभोग एव 
व्यंग्ये संक्रमितः सन्‌ व्यंजक इति क्रमप्राप्तः अन्वयः स्यात्‌। अथोन्तरे इति 
सप्तम्यन्तस्य यथा संक्रमित इत्यत्रान्वयस्तथा व्यंग्ये इति संप्तम्यन्तस्यापि 
तत्रेवान्वयः स्यात्‌ को वारयिता । ननु अविवक्षितवाच्यध्वनिभेद्‌ः अन्तरे 
संक्रमित इतिनामा । ततश्च तत्र तु अथोन्तरे' संक्रमित इत्यन्वय उचित आवश्यंः 
कञ्च किन्तु संळच्यक्रमंध्वनिभेदेषु कुत्रापि अथौन्तरे संक्रमितत्वस्य स्वप्नोऽपि 
नास्ति ततोऽसम्भवादेब अन्वयो न स्यात. । इति चेत्‌। अवघेहि। “उपः 
भोग एव व्यंग्येश अधिकरणसप्तमी' आधेयमपेक्ष्ते। “अनुनय; व्यंस्ये" 
इति पाठे क आधेयपदार्थः। उपभोगाभिन्ने' व्यंग्ये स्थितः सन्‌ इत्येचं स्थितं 
इति पदमध्याहृत्य अन्वयस्य कोऽभिग्रायः अनुनय उपभोग व्यनक्ति। इति तु 
वक्तव्यम्‌ । तत्र अनुनयः उपभोगाभिन्ने व्यंग्ये स्थितः सन्‌ कमन्यमथ 
व्यनक्त । अतोडसंगतिमिमामपहतुमुपभोगस्य एव व्यंग्यस्य इति कत्त कमणो 
रिति सून्रविहितकर्मषष्ठयन्त एब पाठः साघुः। ननु उपभोगलक्षणेऽथोन्तरे 
संक्रमितः सन्‌ कमन्यं व्यनक्तु इत्याशांकायाः किंसुत्तरमिति चेच्छणु रचदीयजञायाः 
कद्क्तिज नितव्यथानिबत्तंनरूपमर्थ व्यनक्त । ` तामलुनयेतिं वाच्यम्‌ । ताझुपसुः 
ङन्दवेति ढच्यम्‌। तादशव्यथां निवत्तयेति व्यंग्यमित्येवं सवं सुस्थम्‌ ` 
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१५४ काव्यप्रकाशः 


अत्र केनाप्यत्रेत्यथेशक्तिमूळानुरणनरूपस्य । 'तस्याप्यत्र' इति युक्तः पाठः | 
अपरस्य रसादेवोच्यस्य वा वाक्यार्थीभूतस्य अङ्ग रसादि अनुरणनरूपं बा । 
. यथा-अयं स रशनोत्कर्षी पीनस्तनविमेदन: । 
. नाभ्यूरुजघनस्पर्शी नीवीविस्रंसनः करः ॥ ११६ ॥ 


अत्र ज्टङ्गारः करुणस्य | 
कैलासाळयभाळलोचनरुचा निवे्तिताळक्तक- 
व्यक्तिः पादनखद्युतिर्गिरिभुवः साः वः सदा त्रायताम्‌ । 
स्पघोबन्धसमृद्धयेव सुदृढं रूढा यया नेत्रयोः 
कान्तिः कोकनदानुकारसरसा सद्यः समुस्सार्यते ॥ ११७ ॥ 


बालक्रीडा 

महाराज द्रोणाचळ को लाये थे। तथा यहाँ लक्षमण के वाणों ने इन्द्राजित्‌ मेघनाद को 
लोकान्तर में पहुँचा दिया था । और हे मगाक्षि ! यहाँ किसी ने राक्षसर्पात रावण के कण्ठ 
रूपी जंगल को काट दिया था । अ 

___ यहाँ केनाऽपि इस अर्थशक्तिमूल अनुराणनरूप गुणीभूत व्यंग्य का भेद राम रूप 
अगूढ व्यंग्य है । इसी गुणीभूत व्यंग्य को ध्वनि बनाना हो तो 'केनापि' के स्थान पर 
तस्यापि पाठ करना उचित है | क्योंकि वर्णनीय राम का उत्कष्ष प्रतिपाद्य है । जो केनापि 
कह्‌ देने से वाच्यकल्प होने पर गुणीभूतव्यंग्य हो गया ध्वनि नहीं हुआ । - तस्यापि कह 
देने पर उतत अत्यन्त प्रभावशाली रावण के भी कण्ठ रूपी जंगल को जिसने काट दिया वह 
राम ऐसा कहने से ध्वनि हो गया । 

अपर रसादि या वाक्य के तात्पयंविषयीभूत वक्तब्य अर्थ के अंग रसादि या 
अनुरणनरूप गुणीभूत व्यंग्य जैसे--अयम्‌? | यह रशना करधनी के खैँचने में तत्पर 
पीन स्तनो का मईनकारी, नाभि ऊरु एवं जघन के स्पश का प्रेमी एवं नीवी नारे को 
खोलने बाळा हाथ हैं। यहाँ स्मर्यमाण शङ्गा करुण का अंग हे । क्योंकि महा 
भारत के र्वीपव के २४वें अध्याय में युद्धस्थल में कट कर गिरे हुए भूरिश्रवा के हाथ को 
गोद में रख उसकी बहू प्रलाप कर रही है अतः करुण रस यहाँ इस पद्य-मै प्रधान दै 
किन्तु उसकी चहू उसके हाथ की सुरत कालीन क्रिआओं को स्मरण कर रही है अतः 
शंगार स्मर्यमाण होकर अंग है । 
रस जहाँ भाव का अंग है ऐसे अपरांग का उदाहरण जैसे-'कैटास”। कैला- 
साळय कैलासवासी भगवान्‌ सिव के छशारस्थ लोचन की कान्ति ने जिसमें अछक्तक- 
मद्दावर की प्रतीति का सम्पादन कर दिया है ऐसी पार्वती के चरणों के नखो की कान्ति 
हमारी तुम्हारी सब्र की रक्षा करे | जिस कान्ति ने स्पर्धा करने के कारण होड बदने 
के कारण मानों समृद्ध हुई अतएव नेत्रां में हदता के साथ जमी हुई रक्तकमळ की कान्ति 
` के सहद रक्त कान्ति:को तत्काळ भगा दिया | 
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गए पकरर कर 


अन्न भावस्य रसः । 


अत्युच्चाः परित स्कुरन्ति गिरयः स्फारास्तथास्भोधयः 
तानेतानपि विभ्रती किमपि न क्लान्तासि तुभ्यज्नमः । 

आश्वर्यण मुहुमूहुः स्तुतिमिति स्तौमि यावद्‌ भुवः 
तावद्विभ्रदिमा स्स्तस्तवमुजो वाचस्ततो मुद्रिताः ॥ ११८ ॥ 


अत्र भूविषयो रस्याख्यो भाषो राजबिषयस्य रतिभावस्य । 


बन्दीकृत्य नृप ! द्विषां सृगदृशस्ताः पश्यतां प्रेयसां 
शिष्यन्ति प्रणमन्ति छान्ति परितश्चुम्बन्ति ते सनिकाः 
अस्माकं सुकृतैद्टेशोर्निपतितो स्यौचित्यवारानिघे ! 
विध्वस्ता बिपदोऽखिळास्तदिति तैः प्रत्यर्थिभिः स्तूयसे ॥११९॥ 
अत्र भावस्य रसाभास-भावाभासो प्रथमा द्वितोयाघंद्योत्यो । 


बालक्रीडा 


यहाँ कविनिष्ठ पावंतीविप्रयक रति भाव का महादेवनिष्ठ पार्वती विषयक संभोग 
श्ज्भार अंग है । यहाँ रूठी हुई पावती के कोप से लाल २ नेत्रो की कान्ति तब हट 
गई जब भगवान्‌ शिवने पावती के चरणों में प्रणाम किया । 

भाव जहाँ माव का अंग है ऐसे अपराङ्ग व्यंग्य का उदारण जेसे-'अत्युद्दा? | 
अतीव ऊँचे २ पहाड़ और विस्तीण समुद्र जो परितः चारों ओर दिखलाई पड़ रहे हैं 
उनको घारण करती हुई मी हे देवि ! तुम कुछ भी क्लान्त नहीं हो ऐसी तुमको बार २ 
नमस्कार है इस प्रकार आश्चय से जब बार २ परथिवी की स्तुति करता हूँ कि तव तक 
इस परथित्री को घारण करने वाले तुम्हारे भुजाओं की याद पड़ गई और वाणी बन्द हो 
राई । यह भूविषयक रत्याख्य माव राजविधयक रत्याख्य भाव का अंग हो गया है । 

जहाँ रसामास एवं भावाभास मावके अंग है ऐसे अपरांग व्यंग्य का उदाहरण 
जैसे - बन्दी’ | हे राजन्‌ः ! आप के सैनिक दुश्मनों की स्त्रियों को बन्दी बनाकर उनके 
प्रेमियों के देखते हुये भी उनकी पर्वाह नहीं करके उनका आलिंगन करतें हैं । तथा अपनी 
इस धृष्टता से स्त्रियों के नाराज होने पर भी रति करने की भावना से उनको प्रसन्न 
करने के लिये प्रणाम करते हैं। सैनिकों की इस प्रक्रिया से बचने के लिए ख्रियों के 
इधर उधर हटने पर उनको चारों ओर से पकड़ लेत हैं और उनका चुम्बन करते हें । 
इस तरद आपके सैनिको के द्वारा अनुचित कायवाही करने पर मी दुश्मन लोग आप 
की स्तुति करते हे कि हे औचित्य के समुद्र ! हमारे पुण्यों के प्रभाब से आप के ददन 
हुए हैं जिससे हमारी सत्र आपत्तियाँ ध्वस्त हो गई हैं । 


यहाँ पूर्वाद् मै अननुरक्त जी वह मी परकीया के विषय में सैनिकों का प्रेम है 
जो कि अनुचित होने से रसाभास है । उत्तराघ में शत्रुओं के दारा सत्री स्तुति है 
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१९६ काव्यप्रक्राशः 


अविरिलकरबालकम्पनेभ्रुकुटीतजैनग्जनेमुंहु: । 
दशे तव वैरिणां भदः स गतः क्वापि तवेक्षणे क्षणात्‌ १२० ॥ 
अत्र भावस्य भावप्रशमः । 
साक कुरज्ञकद॒शा मधुपानलीलां 
कतुं सुहृद्विरपि-वेरिणि ते प्रवृत्ते । 
अन्याभिधायि तब नाम विभो ! गृहीत 
केनापि तत्र विषमामकरोदवस्थाम्‌ ॥ १२१ ॥ 
अत्र त्रासोद्यः । 
असोढा तत्कालोहसद्सहभावस्य तपसः 
कथानां विश्रम्भेष्वथ च.रसिकः शेलदुहितुः । 
प्रमोद वो दिश्यात्कपटबडुवेषापनयने 
त्वराशेथिल्याभ्यां युगपदभियुक्तः स्मरहरः ॥ १२२ | ] 
बालक्रीडा 


जो कि अनुचित होने से भावाभास है। ये दोनों कवि के हृदय में राजा के प्रति होने 
वाले भाव के अंग है.। ; 
जहाँ भाव शान्ति भाव का अंग है उसका उदाहरण जैसे--'अविः । हे राजन ! 
निरन्तर तलवार के कँपने, भौंहे चढाकर डराने और वार-२ गर्जन के द्वारा तुम्हारे वैरियों 
का जो मद घमण्ड दिखाई पड़ता था वह तुम्हारे दिखाई पड़ते ही क्षणमर में रफ्फूचक्कर 
हो गया कहाँ गया पता ही नहीं छगा। यहाँ शत्रू ओं के गवेरूप भाव का प्रशम कविनिष्ठ 
राजविषयक -माव का अंग है। 
जहाँ भावोदय भावका अग है ऐसे अपरांग का उदाहरण जैसे--'साक' । हे 
विभो ! तुम्हारा शत्रु अपने मित्रों की गोष्ठी मे मृगनयनी को साथ में लिए हुए मधुपान 
की लील में प्त हुआ कि उसी समग्र अन्य अथ को कहने वाळे तुम्हारे नाम का किसी 
ने उचारण कर दिया जिसने वहाँ पर विषम अवस्था को पैदा कर दी। यहाँ 
विषमावस्थाकरण से व्यंग्य. त्रासरूप भाव का' उद्य- कविनिष्ठ राजविषयक रति भाव 
का अंग हे। 
जहाँ भावों की संधि भाव का अंग है ऐसा उदाहरण जेसे--'असोंढा? | यह तप 
करने वाली पावती को बढुवेष घारण-कर्के छळने वाले महादेव जी का वर्णन है । कपट 
से किये हुए बटुक के वेष के अपनयन दूर करने के समय त्वरा. जल्दवाजी कि मैं ही वह 
हूं जिसके लिए तुम तपस्या कर रही. हो इस तरह अपने आप को प्रकट करने की जल्दी 
ओर शिथिलता यानी अनजान अवस्था में अपने प्रति पार्वती की अनुराग भरी बातें 
सुनने की इच्छा से प्रकट होने को रोकने में एक साथ अभियुक्त हुए भगवान्‌ 
शिव हम तुम अन्य सबको प्रमोद आनम्द देवे । जो शिवजी तत्काळ मै पार्वती के 
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पञ्चमोल्लास; १९७ 


अन्नावेगधेययोः सन्धिः । 
'पश्येत्क्चिच्चछ चपळ ! रे ! का त्वराऽहं कुमारी 
` हस्तालम्बं वितर हः ह हा व्युत्क्रमःः्क्वासिःयासि। 
इत्थं प्रथ्वीपरिवृढ ! भवद्विद्विषोऽरण्यवृत्तः 
कन्या कब्वित्फलकिसलयान्याददानाउभिधत्ते॥ १२३ ॥ 
अत्र शक्का5सूयाधृतिस्मृतिश्रमदेन्यबिचोधौत्सुक्यानाँ शबळता । 
एते च रसवदाद्यळझाराः । यद्यपि भाबोद्यभाबसन्धिभाबशबळत्वानि 


दु मंघुसूदनी 

रसेन तुल्यं रसंवदिति विग्रहः कुन्तकमते । रसो विद्यते यत्र-निवन्धने 

तद्रसवत्‌ इति रूय्ग्रकमते विग्रहः । समाहितं परीहारः । 
बालक्रीडा 

वाल्यकाल सुलभ कोमलता के कारण तप की कठोरता को सहन करनेः में अक्षम है 
तथा विश्रम्म कथा माने प्रणय से की जाने वाली वात्तांलाप में रसिक हैं। यहाँ 
शिवजी में रहने वाले त्वरागम्य आवेग और शैथिल्यगम्य थैय की सन्धि कविनिष्ठ शिव- 
विषयक रति भाव-की अंग है । 

जहाँ भावशबछता भाव की अंग हे उसका उदाहरण जैसे “पश्येत्‌ । यह बन में 
रहने वाले शत्र की उद्धिन्नयौवना कन्या के अनुराग का वर्णन है जो फळ तोडते समय 
किसी युवक के साथ हो गयाथा | इस वणन में उक्ति कोशल हे । जब वह युवक 
कामात्त होकर उसको पकड़ना चाहता है तब कहती है कि अरे कोई देख छेगा। ऐसा 
कहने पर भी जब नही मानता है और उसके नजदीक आने लंगता हे. तब'वह कहती दे 
अरे चपल! चल यहाँ से | - ऐसा सुनकर निराश होकर सचमुच मैं वह वहाँ से जब च 
पड़ा तब यहाँ से -कहों चलान जाय इस लिये कहती है कि त्वरा क्या टै। ऐसे 
आतुर क्यों हो रहेहों। ऐसा आश्वासनमय वाक्य कह तो देती है किन्तु फिर याद 
आती है फि में कुमारी हूँ मुझे. इस तरह का आश्वासन भरा बोळ नहीं बोलना 
चाहिए । किन्तु कामसे विहल होकर -तत्काछ-ही उस युवक को कहती हे कि अरे 
मेरे हाथ को पकड़ो | हृ ह हा में गिरी | अरे जुल्म हो रहा है कन्याजन के विरुद्ध 
यह आचरण हो रहा है। अजी तुम कहाँ हो। क्या करने जा रहे हो इस'तरह हे 
पृथ्वीपरिवृद ! जंगल म॑ जीवन यापन करने वाळे आप के. दुश्मन की कत्या फल एवं 
किसळ्य वगैरह के तोड़ने के समय -मै किसी युवक को कह रही है। यहाँ शंका 
असूया धृति स्मृति श्रम दैन्य वित्रोध एवं औत्सुक्य भावों की गला कविनिष्ठ 
राजविषयक रति की अग है | 

ये रसत्रत्‌ प्रेम उजेखि और समाहित आदि अलंकार हे । प्रइन--इन रसवत्‌ 


` आदि चार ही अळग्नारों को प्राचीनों ने लिखा है | 
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नाळङ्कारतया उक्तानि, तथापि कश्चिद्‌ रय दित्येवसुक्तानि (म्‌? ) । | 
यद्यपि स नास्ति कश्चिद्विषयः, यत्र ध्वनिरुणीभूतव्यज्गथयोः स्वप्रभेदा- 


| 
| 
|| 
| 
| 
| 
| 


दिभिः सह सङ्करः संसष्टिवौ नास्ति, तथाऽपि 'प्राधान्येन व्यपदेशा भवन्ती'ति 
कचित्केनचिद्वयवहारः । 
मधुसूदनी 
अत्रायं भावः। उपमादीनामळंकाराणां प्रकृतोपस्कारकत्बमलंकारत्वे 
बीजसिति यादृश्येव वार्ता तादृशी एब रसबदादीनाम्‌। यथा हि छोके कट- 
कादिभिश्चतन आत्मा एव तत्तचित्तवृत्तिविशेषोचित्यसूचनात्मनाउलंक्रियते। 
नहि अचेतनं शवशरीरादिकं कटकाद्युपेतमपि भाति अळंकारयौस्याभावात्‌ । : 
अतश्च देहद्वारेण सर्वत्रात्मौबालंकाये एवं कान्यस्य शब्दार्थशरीरत्वात्तन्मुखेनेब ४ 
उपसादेबोच्यस्य विभावादिरूपतया पर्यवसायित्वात्‌ काव्यात्मनो रसादिध्वनेरेब ` 
तदळ्कायेत्वम्‌ । तेन रसभाबादितात्पयमाश्रित्य विनिवेशनम्‌। अल्कृतीनां ४ 
सबोसामल्कारत्वसाधनम्‌ । इति दिशा रसाश्रयेणेबालंकारा निबध्यन्ते । प 
अतश्चापि वाक्यार्थीभूतत्वेन प्रधानल्य रसादेरुपस्कार्यत्वम्‌ । अङगभावेन गुणी- _ 
भूतस्य तस्य रसवद्लंकारत्वं युक्तम्‌ । किन्तु निर्वेदादीनां व्यभिचारिणां गर्भदा- | 
सवत्सवदा रसाद्यपेक्षया अंगत्वमेव न ध्वनिभेदत्वम्‌ । इति प्रधानाप्रधानकक्षा- । 
इयाभावात्कथं भावोदयादीनामलंकारत्वमुच्यते इति चेत्‌ । समवघेहि । गर्भः | 
दासस्यापि गर्भदासीं प्रति प्राधान्यम्‌ । प्रधानाप्रधानभावस्यापेक्षिकत्वात्‌। | 
एवं च यत्र रसादीनां स्वरूपनिष्पत्तौ निर्वदादयो5ड्यातामुपयान्ति इति रसव्यत्तौ 
निर्वेदादीनां सहकारित्वम्‌ । यत्र च तेषामप्ररूढत्वाद वाक्यतात्पयो विषयदया " 
गुणीभावः निर्वेदादीना 'च राजानुगतविवाहनग्रवृत्तभ्ृत्यवत्‌ प्रधानभावस्तत्रांगित्वे | 
- ध्वनित्वम्‌। अंगत्वे चाळंक्रारत्वमिति विषयस्य व्यवस्थिततया भावोदयाद- 
योडपि अळंकारतां भजन्ते इति कश्चिद ब्रयादिति अलंकारतया तानि उक्तानि 
मया इति स्वं सुस्थम्‌। ` र 
उक्तमिति । अत्र'*'भावशबळत्वांनि न अलंकारतया उक्तानिः-ब्रया- 
` दित्येबमुक्तम। इति दिशा उक्तानि उक्तमिति कोक्तिः | भगबन्तः “० ¦ 
' भावशबढत्वानि अङंकारतया न उक्तानि तथापि कश्चित्‌ तानि तथा न्यादितिं | 
देतोरेवमछंकारतया तानि उक्तानि मया अन्थकारेण इति तु अन्वयस्तत्र भवतां | 
भवतां सम्मतस्तहिं उक्तमित्येकचचनान्तपाठः कुत्रान्वेु । अतोऽत्र उक्तमिति | 
अपपाठः। उक्तानि इति बहुवचनान्तः सुपाठः । 
बालक्रीडा 
र किन्तु आपने भावोदय वगैरह को भी अलंकार के रूप में कहा है तथा औरों 
. ने भी तो इनको नहीं कहा क्या बात है । उत्तर | यद्यपि भावोदय भावसन्धि भावः | 
 राचकता को अलंकार के रूप में किसी ने नहीं कहा तद्यपि शायद कोई कह दे क्योंकि 9 
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जनस्थाने भ्रान्तं कनकसरगतृष्णान्धितधिया 
बचो वेदेहीति प्रतिपदमुदश्र प्रळपितम्‌। 
कृताळङ्काभतुंबेदनपरिपाटीषु घटना 
मयाऽऽप्तं रामत्वं कुशलवसुता न त्वधिगता ॥ १२४ ॥ 
अत्र शब्दशक्तिमूळानुरणनरूपो रामेण सहास्मदर्थस्योपमानोपमेयभावो 
वाच्याङ्गतां नीतः । 
आगत्य संप्रति वियोगविसंष्ठुलाज्ञी- 
सम्भोजिनीं क्वचिदपि क्षपितत्रियामः । 
बाळक्रीड़ा 
परोत्कर्षकत्वरूप अलंकारत्व के बीज इनमें भी निद्दित है। और न कहना टि हो 
सकती है इसलिए हमने इनको अलंकार के रूप में कह द्या । यहाँ मूल में उक्त यह 
एक वचन शबळस्वानि के अनुसार दुष्ट है अतः उक्तानि पाठ चाहिए । प्रश्‍न--आपने 
जो इतने उदाहरण दिये हैं इनमें कहीं २ पर ध्वनि भी तो है फिर वया कारण है कि 
इनको गुणीभूत व्यंग्य का उदाहरण माना जाय । उत्तर। यद्यपि ऐसा' कोई विषय 
स्थल नहीं है जहाँ घ्वनि एवं गुणीभूतब्यंग्य का अपने में परस्पर तथा अपने र मेदो 
के साथ त्रिविध संकर तथा संसृष्टि नहीं होती है तद्यपि नामकरण प्रधानता के कारण 
होता है इसलिये कहीं पर किसी नाम से और कहीं पर किसी नाम से व्यवहार किया 
दै । अर्थात्‌ जिसकी प्रधानता का अनुभव हुआ उसी का नाम निर्देश कर दिया । | 
अब जहाँ शब्दशक्ति से प्राप्त व्यंग्य अळंकार वाच्य के अंग के रूप में हैं ऐसे 
संल्क्ष्यक्रम अपराङ्ग गुणीभूतव्यंग्य का उदाहरण जैसे-'जनः । यहाँ भिक्षुक रामजी 
के साथ अपनी तुलना कर रहा दै ऐसा वर्णन कवि कर रहा है कि मगवान्‌ राम सोने के 
मृग की तृष्णा में अस्थित घी विवेक झम्य होकर॑ जनस्थान नामक दण्डकारण्य म॑ घूमे । 
भिक्षुक मी सुवर्ण की मूगतुप्णा मिथ्या लिप्सा से विवेक भ्रष्ट हुआ जन-जन के स्थान पर 
घूमा । और पग २ पर रोते-रोते हे वैदेहि ! इस वचन का प्रढाप किया । अतिपद मे 
रोता हुआ अवश्य दीजिए ऐसे बोळ बोळा । लंका के मता रावण के वदनो पर बाणो 
को सारा । किन्तु कुश एवं ळव जिसके सुत हैं ऐसी कुशळ्वसुता सीता को नहीं 
पाया । कामता गन्दे स्वामी के मुख पर कोन सी घटना नहीं की । इस प्रकार मैंने 
राम के सादृश्य को प्रात किया किन्तु कुशल क्षेम करने वाले वसु घन को नहीं पायां । 
यहाँ शब्द. शर्वितमूल अनुरणन सदृश व्यंग्य राम एवं अस्मदर्थे का उपमानो 


प्रेय भाव यानी राम के साथ वक्ता अस्मदर्थ की उपमा मैंने रामत्व को प्रात इस ` 


bo. 
र... 


क. 


वाच्य की उपस्कारक होकर अंग बन गई है। यहाँ राम उपमान है अस्मदंर्थ उपमेय. 


है। वही वक्ता है वही भिक्षुक है। कवि वर्णनकतो है।. 


4 ज्‌ द 
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अर्थशक्ति से प्रात अनुरणन सहश व्यंग्यभूत वस्तु की वाच्याज्ञता का उदाहरण | 


२०० काव्यप्रकाश: 


एतां प्रसादयति पश्य शने: प्रभाते 
तन्वङ्गि ! पादपतनेन सहस्ररश्मिः १२५ ॥ ड 
अत्र नायकइत्तान्तोऽर्थशक्तिमूळो वस्तुरूपो निरपेक्षरविकमलिनीवृत्तान्ता- 
ध्यारोपेणेव स्थितः । बाच्यसिद्धयङ्ग यथा-- 
- असिसरतिमळसह्ृदयतां अयं मूच्छः तमः शरीरसादम्‌ । 
सरणञ्च जळदभुजगजं प्रस्य ङुरुते बिषं वियोगिनीनाम्‌ ॥ १२६॥ 
अत्र हाळाहलं व्यङ्गयः सुजगरूपस्य वाच्यस्य सिद्धिकृत्‌ । यथा बा-- > 
गच्छाम्यच्युत ! दशनेन भवतः कि तपतिरुरपद्यते 
किं त्वेवं विजनस्थयोहतजनः संभावयत्यन्यथा । 
इत्यामन्त्रणभ ङ्गिसूचितबृथावस्थानखेदाळसा- 
मार्झिष्यन्पुलकोत्कराञ्चिततनुर्गोपीं हरिः पातु ब: ॥ १२७॥ 
चाळक्रोड़ा 
जैसे-(आगत्य? । तन्वङ्गि ! कहीं द्वीपान्तर में या नायिकान्तर के घर में रात को 
बिता कर धीरे २ आने वाळा यह सहलरश्मि सूर्य या सहस साधन सम्पन्न नायक 
सम्प्रति ग्रातःकाल मै'वियोंग से विसंषुल अग वाली अम्भोजिनी नलिनी एव कमलिनी 
नामक नायिका-को.पाद पतन किरण संस्पर्श एवं प्रणति के द्वारा प्रसन्न विकसित एवं 
“असाद युक्त यानी रोप्रके दूर हो जाने से हसमुख कर रहा है । यहाँ अर्थ शबित से 
प्राप्त व्यंस्य वस्तु नायक एवं नायिका वृत्तान्त निरपेक्ष अपनी सिद्धि के लिए किसी की 
अपेक्षा नहीं वाले वाच्य रबि एवं कमढिनी वृत्तान्त के ऊपर अध्यारोप से ही स्थित है। 
वाच्यसिद्व्यंग जैसे--अ्रमिंमू | जलद रूपी भुजग अर्थात्‌ भुजगामिन्न जलद से 
उल्मन्न विष जळ जबरन वियोगिनियों को अमि चक्कर, अरति वेचेनी, अलसह्ृदयता 
काम नहीं करने के भाव, प्र्य नष्ट चेष्टता, मूर्च्छा, तम रतौंधी, शरीर के टूटने एवं 
“मरण की स्थिति -को पैदा कर देता है। यहाँ जळद का वर्णन प्रस्तुत है। अतः | 
'हालाहछ और जछ रूप अर्था के वाचक विष शब्द की अभिधा का प्रकरण से जळरूप 
) अर्थ में नियन्त्रण हो गया । तदनुसार पद्य मे हालाहल व्यंग्य हे । जो भुजगरूप वाच्य 


का अंग है।जनक है। 


अथवा बैंसे-हे अच्युत ! मैं जाती हूँ | प्रश्न-क्यों जाती हो । उत्तर | आपके 
दर्शन से क्या लाम है क्या कोई तृत्ति होती हे कुछ भी तृप्ति सन्तोष नहीं होता हे । 
अधिक समय तक आपके पास बैठ भी तो नहीं सकती हूँ क्योंकि एकान्त में हम लोगो 
"के बैठने पर ये दुष्ट जन अन्यथा सम्भावना करने लगेंगे कि ये लोग रति के लिए एकान्त ७ 
में बैठे है । यह वाच्य अथ॑ है । हे अच्युतः] एकान्त में हमारी जैसी सुन्दरी युवती 
. को पाकर मी अपने धैय से स्खलित नहीं होने वाले श्रीकृष्ण ! संभोग के लिए अनुकूल 
.. आप नहीं हो रहे है. अतः आपके दर्शन .ते तुप्ति नहीं हो रही है तृप्ति तो सम्भोग 
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| अन्नाच्युतादिपदव्यज्ञ यमामंत्रणेत्यादिवाच्यस्य । एतच्चैकन्नेकवक्ठ्ग- 
तत्वेन अपरत्र भिन्नवक्ठ्गतत्वेनेस्यनयोभेदः। अस्फुटं यथा-- 

अदृष्टे दर्शनोत्कण्ठा दृष्टे बिच्छेदभीरुता । 

नादृष्टेन न दृष्टेन भवता ळभ्यते सुखम्‌ ॥ १२८ ॥ 


अन्नादृष्टो यथा न भवसि . वियोगभथं 'च यथा नोत्पद्यते तथा कुयो इति 
क्लिष्टम्‌ । सन्दिग्धप्राधान्यं यथा-- 
हरस्तु किञ्चितरिवत्तधेर्यश्चन्द्रोदयारस्भ इवाम्बुराशिः । 
उमामुखे बिम्बफलाधरोष्ठे व्यापारयामास विलोचनानि ॥ १२९॥ 
बालक्रीड़ा 
से ही होगी । इसके सिवाय एकान्त में हम लोगों के वैठने से लोगों की अन्यथा 
सम्भावना भी हो सकती है । किन्तु यदि सम्भोग हों जाय तो दुजनों की सम्भावना 
भी दुख.जनक नहीं होगी । अन्यथा सम्भोग के नहीं होने पर तो आस्मवञ्चन ही 
होग[। यह व्यंग्य अर्थ है! इस तरह पूर्वाध में उक्त हे अच्युत ! इस सम्बोधन की 
शैली से सूचित किया गया जो बृथावस्थ।न उससे उत्पन्न हुए खेद से अल्स गोपी को 
आलिंगन करने वाले री कण्ण भगवान्‌ तुम्हारी हमारी सबकी रक्षा करें । ने 
यहाँ 'इस प्रकार आमन्त्रण की शैली से सूचित किये गये निरथेक अवस्थान जनित 
खेद से अलस” यह वाक्य तब तक सिद्ध नही होगा जत्र तक उपयुक्त व्यंग्य की प्रतीति 
नहीं होगी। अत; यह व्यंग्य वाच्य की सिद्धि का अंग है । 
यहाँ कहे गये इन दो उदाहरणा में एक श्रमिम्‌ उदाहरण ऐसा है जिसमें एक 
। वक्ता है | दूसरा गच्छामि उदाहरण ऐसा है जिसमें मिन्न-२ वक्ता हैं पूर्वार्ध म गोपी है 
। उत्तरार्धे में कवि है । 
| अस्फुट व्य्यंय मध्यम काव्य का उदाहरण देते हैं--'अदृष्ट! | कोई नायिका अपने 
प्रिय को कह रही है कि आपके दर्शन के नहीं होने पर उत्कण्ठा बनी रहती है कि कव 
दर्शन होंगे। और दर्शन हो जाने पर विच्छेद का भय अना रहता है कि कहीं चले न 
। जाय । इस तरह दोनों अवस्थाओं में दर्शन नहीं होने और होने मै आप से सुख नहीं 
~ मिलता है । यहाँ वक्त्री नायिका का यह आशय है कि हे प्रिय ! आप ऐसा कोई उपाय 
रचिये कि जिससे न तो आप अदृष्ट हों और न आप के विच्छेद का भय हो यानी आप 
सर्वदा मेरे पास वने रहेँ । यह व्यंग्य यहाँ है किन्तु यह व्यंग्य क्लिष्ट है सदृदयों को भी 
दुःख सम्वेद्य है । = अ के 
सन्दिग्ध प्राधान्य जेसे--हरस्तुः ।- कुमार सम्भव के तृतीयसग में वसन्त के 
विकास के समय अन्य लोगों की चेष्टा के वर्णन के बाद हर भगवान्‌की चेष्टा का वणन .. 
है। चन्द्रोदय के आरभ्म काल में उद्वेख्ति होने वाले अम्बुराशि समुद्र म 
से विचलित हुए भगवान्‌ हर ने बिम्बफल के सहश छाल ओष वाढे उमा के मुख पर 


& 
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अत्र परिचुम्बितुमेच्छद्ति किं प्रतीयमानं, कि वा विछोचनव्यापारणं 
वाच्यं प्रधानमिति संदेह; । तुल्यप्राधान्यं यथा-- न 
ब्राह्मणातिक्रमत्यागो भवतामेव भूतये । 
जामदग्न्यस्तथा मित्रमन्यथा दुर्मनायते ॥ १३०॥ 
अत्र जामदग्न्यः सर्वेषां क्षत्रियाणामिव रक्षसां क्षणातक्षयं करिष्यतीति 
व्यङ्गयस्य वाच्यस्य च समं प्राधान्यम्‌। काक्याक्षिप्तं यथा-- | 
मथ्नामि कौरवशतं समरे न कोपाद्‌ 
दुःशासनस्य रुधिरं न पिवाम्युरस्तः । 
सञ्चणद्यामि गद्या न सुयोधनोरू 
सन्धि करोतु भवतां नृपतिः पणेन ॥ १६१॥ 
बालक्रीडा 
विलोचनों का व्यापार किया अर्थात्‌ सतुप्ण इष्टि से उमा के मुख को देखा। यहाँ यह 
नहीं कहा जा सकता कि उमा के मुख के चुम्बन करने की उनकी इच्छा हुई यह व्यंग्य 
प्रधान है अथवा उन्होंने उसको देखा यह वाच्य प्रधान है। यदि व्यंग्य को प्रधान 
माना जाय तो साधारण कामुक की सी अवस्था भगवान्‌ हर की माळूम होगी ओर याद्‌ 
वाच्य को प्रधान मानें तो पार्वती के सौन्दर्य की अद्भुता में कमी आती है । अतः 
कहा नहीं जा सकता कि कोन प्रधान है । 


तुल्य प्राधान्य जेसे--“व्राह्मण । ब्राह्मणौ के अतिक्रमण अपमान करने की 
आदत का त्याग आप के ही कल्याण के लिए होगा । अन्यथा यदि. उस स्वभाव को 
नहीं छोड़ोगे तो तुझारा भित्र जामदग्न्य दुर्मना दुश्मन हो जायगा । यहाँ दुर्मना हो 
जाने पर जैसे जमदपिपुत्र परशुराम ने सारे क्षत्रियों का नाश कर दिया था उसी प्रकार 
क्षण मर में सम्पूर्ण राक्षसो का नाश कर देगा । इस व्यंग्य और दुश्मन हों जायेगा 
इस र का प्राधान्य वरावर है । इस लिए यह तुल्य प्राधान्य गुणीमूत व्यंग्य का 
उदारण हे । 


_. काङुसे आक्षित व्यंग्य का उदाहरण--'मन्यामि' । काकु दो प्रकार के होते 
€ | एक अपने तंत्र में रहता है अतः विश्रान्त रहता है। दूसरा दूसरे के स्वरूप 
की निष्पत्ति में लगा रहता हे अतः आविश्रान्त है। यह दूसरे प्रकार के काकु से 
प्रकाश्यमान व्यंग्य काक्काक्षित नामधारी गुणीभूतव्यंग्य है। इसी का उदाहरण यह 


है। मैं युद्ध में कुपित होकर सेकड़ों कौरवों का नहीं मन्थन करूंगा ऐसी बात नहीं * 


हेमे अवश्य मन्यन कलंगा । मैं दुःशासन की छाती से खून को नहीं पीऊँगा ऐसा. नहीं 
. समझना। अवश्य ही पीऊंगा। ओर गदा से सुयोधन की ऊरुओं का संचूणन 
नहीं करूगा-ऐसी स्थिति नहीं है अवश्य ही संचूर्णन करूंगा । भले ही आप लोगो 
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अत्र मध्नाभ्येवेत्याद्व्यङ्गय' वाच्यनिषेधसहभावेन स्थितमं.। असुन्दरं 
यथा-- 
बाणीरकुडंगुड्डीणसउणिकोढालं सुणन्तीए । 
घरकम्मचाबडाए बहुए सीअन्ति अङ्गाइं ॥ १३२॥ 


अत्र दृत्तसङ्गतः कश्चिृतागहनं प्रविष्ट इति व्यज्ञयात्‌ सीदन्त्यज्गानीतिः 
वाच्यं सचमत्कारम्‌ ॥ 


_ (६७ ) एषां भेदा यथायोगं वेदितव्याश्च पूववत्‌ ॥ ४६॥ 
यथायोगमिति । 'व्यञ्यन्ते वस्तुमात्रेण यदा5ळडःकुतयस्तदा । धुवं 
ध्वन्यङ्गता तासां काव्यवृत्तस्तदाश्रयात्‌।। इति ध्वनिकारोक्तदिशा बस्लुमात्रेणः 
यत्राळङ्कारो व्यज्यते न तत्र गुणो भूतव्यंग्यत्वम्‌ ॥ 


मधुसूदनी 

इद्न्लु बोध्यम्‌ । काव्यं ग्राह्ममळंकारादिति वामनाचायस्य काव्यवृत्ते- 
स्तदाश्रयादिति ५्वनिकाराणा्रोक्तेः काव्यव्यवहारोऽछंकाराधी नस्तर्हि अनलंकृती 
पुनः क्चापि इति मूळस्य क्वापीत्यनेतेतदाह् यत्‌ सर्वत्र साळंकारो शब्दार्थौ 

बाढक्रीडा 

का नृपति ( मेरा नहीं ) किसी शर्त पर सन्धि मेळ जोळ करे । यहाँ “अवश्य मन्थन 
करूंगा”? यह काकु से आक्षिस व्यंग्य है जो “मन्थन नहीं करूँगा?” रूप वाच्य के निषेध, 
ऐसी बात नहीं है के सहभाव से स्थित है अर्थात्‌ निषेध के निषेध रूप में साथ ही साथ 
प्रतीत हो रहा है । 

असुन्दर जैसे-वानीर कुञ्ज वानीर लताऔं से आछ्न प्रदेश मै उड़ते हुये पक्षियों 
के कोलाहल को सुनती हुई या सुन रही वधू के अङ्ग हट रहे हैं । यहाँ संकेत देने वाला 
कोई प्रिय लताओं से गहन छिपे हुए स्थान में घुस गया इस व्यंग्य की अपेक्षा अंग.टट 
रहे हैं यह वाच्य अधिक चमत्कार का उत्थापक है ! 

इन गुणीभूतव्यंग्य के मेदों को युक्ति के अनुसार पहिले की तरह अर्थात्‌ पहिले 
कहे हुए ध्वनि के भेदों के अनुसार समक लेना चाहिए । 
` जुक्ति के अनुसार समझ लेना चाहिए मै कही हुई युक्ति क्या हे उसको बतलाते हैं 
कि जब वस्तु से अलंकार व्यक्त होता है तब वे निश्चय ही ध्वनि व्यवहार के प्रयोजक है 
क्योंकि यह काव्य है यह काव्य है ऐसा व्यवहार अलंकारो के अधीन है। इस ध्वनिकार | 
के कहने के मार्ग के अनुसार जहाँ केवळ वस्तु से अलंकार व्यक्त होता है वहाँ वह 
व्यंग्य अलंकार गुणीभूत व्यंग्य स्वरूप नहीं होता हे अपितु ध्वनि ही होता है। तड 

यहाँ यह समझने की बात हे कि जब काव्यव्यवहार कमि के ऊपर तिमर नमर है ' 
तब “अनलहक्कती पुनः क्वापि” ऐसे मूळ और व्वापीत्यनेनैतदाइ यतै सवेन 
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सालङ्कारैध्वनेस्तैश्व योगः संसृष्टिसङ्करैः । 
मधुसूदनी 

'क्वचित्त स्फुटालंकार विरहेडपि न काव्यत्बद्दानिरिति तद्बृत्तेश्च कि मूछम्‌ । इति 
च वक्तव्यम्‌ । यतः: मूले मूळाभावादमूलं मूळम्‌ । इति उपाहासमयमेच चाक्यं 
केपाञ्चित्‌ । एषं हि सबंत्र मनोनीतलेखे सति युक्तः सम्प्रदायस्य लोकस्य च 
उन्मूछनमेव स्यात्‌। शाख्जातुक्तस्य शास्राबिरोधिनः शाख्राभ्यनुज्ञातस्याथ- 
'विशेषस्या'चायंशिष्यपरम्परया यदुपदेशप्रदानं स सम्प्रदायः । यथोच्यते 

यो यत्सम्यस्विजानाति स यद्ददति तदृचः । 

स-सम्प्रदायः कथितो विष्णुना लोकजिष्णुना । 

यत्र कुत्रचिदारव्याता संस्थितिश्वाजुपूर्बतः । 

स सम्प्रदायः कथितो यथा स्वणोदिभूषणे । 

. एवं हि इदं मूल तद्बृत्तिश्च अँट पै पर टांग पैर इति लोकोक्तेवरावरं 
सदृशम्‌ । बरञ्च अवरङच इत्यनयोः समाहारो वरावरम्‌ । गमनं भूमौ चरण- 
योर्विन्यास उष्टे । तद्वत्‌ कथनमेतदिति मन्तव्यम्‌ । 

बाळक्रीड़ा 

'शब्दार्थों क्वाचित्पुनरलूकारविरहेडपि न काम्यत्वहानिः ऐसी उसकी व्याख्या का क्या 
“आधार है । अतः मूल और उसकी व्याख्या तथा उस मूळ और व्याख्या को मानकर 
चैसा उदाहरण देना यह सब ऊंट पै ( पर ) टांग ( पैर ) के बराबर है चलना जमीन 
पर और यागे रखना ऊँट पर के जैसा यह कथन है । यहाँ वरावर शब्द सुसंस्कृत है 
चरञ्च अवरञ्च इत्यनयोः समाहारो वरावरम्‌ । वर और अवर इन दोनों का समाह्वार 

'जह्म रहे वह-वरावर है । 
` ध्वनि के भेदों के सङ्कलन में जैसे संकर एवं संसृष्टि का योग दान रहा है उसी 
'तरह गुणीभूत व्यंग्य के मेदों के संकलन में भी उन का योग दान हैं उसको दिखाते हैं-- 
साळकारेः' | यहा साळंकारैः यह भिन्न अर्थों से युक्त एबं एकरूप वाले दो पदों का एक 
शेष है। वामन का सूत्र है ( काय्य ग्राह्ममलंकारात्‌ १ सोन्दर्यमल्कार: ) कि अलंकार 
के कारण काव्य उपादेय है। यहाँ अलंकार का अर्थ हे सौन्दर्य | अतः एक सालंकार 
'पद का अथ है 227. से-्युक्त सुन्दर अर्थात्‌ स्वयं अलंकार रूप गुणीभूत व्यंग्य । जैसे 
'समासोक्ति प अप्रत्तुतप्रशंसा रसवत्‌ प्रेय ऊजस्वि समाहित आदि। ये 
अहंकार भी है और >अपराज्जंगुणीभूतव्यंग्य भी है | दूसरे सालंकारे शब्द का अर्थ है 
ति वस्तु सुन्दर बना दी जाय ऐसे जो उपमा आदि अळंकार उंनके सहित | जैसे 
कैलासाळय” इस काव्य में भगवान्‌ शिव शंकर में रहने चाला पार्वतीविषयक सम्भोग 
"क्षार रस कवि में रहने वाळे शिवविषयक राति भाव का अंग है अत; अपरांग नामक 
युणीसूत व्यंग्य भी है ओर स्पर्धाचन्ध समृद्धयेव में उत्मेक्षा है कोकनदानुकार सरसा में 
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सालङ्कारेरिति। तैरेवालङ्कारेः अङङ्कारयुक्तश्च तैः, तदुक्तं ध्यनिक्रता-- 
स गुणीभूतव्यङ्ग्यः सालङ्गारैः सहः प्रभेदेः स्वैः | 
सङ्करसंसुष्टिभ्यां पुनरप्युद्योतते बहुधा ॥ इति॥ 
अन्योन्ययोगादेवं स्याद्‌ भेदसंख्यातिभूयसी ॥ ४७॥ 
„(एवमनेन प्रकारेण अबान्तरभेदगणनेऽतिम्रभूततरा गणना, तथा हि-शज्ञा- 

रस्येव भेदप्रभेदगणनायामानन्त्यम्‌ ; का गणना तु सर्वेषाम्‌ । 

सङ्कलनेन पुनरस्य ध्वनेस्त्रयो भेदाः व्यङ्गयस्य त्रिरूपत्वात्‌ , तथा हि~ 
किञ्बिद्वाच्यताँ सहते किञ्चितत्वन्यथा, तत्र वाच्यतासहमविच्चित्रं विचित्र चेति । 
अविचित्रं बस्तुमात्रम्‌ विचित्रं त्वलक्काररूपम्‌ । यद्यपि प्राधान्येन तदळक्कायम्‌ 
तथापि ब्राह्मणश्रमणन्यायेन तथोच्यते । रसादिलक्षणस्त्वर्थः स्वप्नेऽपि न 

वालक्रीड़ा 

उपमा भी है। इसतरह साळंकार माने समासोक्तिप्रभति अळंकार रूप गुणीभूत व्यंग्य 
और सालार माने उम्मेक्षा तया उपमादि अळंकारों के सहितः गुणीमूत व्यग्यो के और 
गुणी मूत व्यस्यो.का एवं ध्वनि के साथ संकर तथा संसृष्टि की उक्तियों से योग होता हैः। 
जैसा कि ध्वनिकार ने कहा है कि अछंकारल्प और अळकारयुक्त गुणीमूत व्यंग्यों का एवं 
अपने ध्वनि के मेदों का संकर एवं संसृष्टि से मेळ होने पर पुनः ध्वनि बहुत प्रकार से 
द्योतित होता है। 

उपसंहार करते हैं “अन्योन्य'। एवं इस प्रकार परस्पर के संकलन से ध्वनि के मेदो 
की संख्या बहुत अधिक बढ जायगी | उक्त प्रकार से अवान्तर मेदो की गणना करने पर 
अतिप्रभूततरा गणना हो जाती है। जैसे शगार ही भेद प्रभेदो की गणना के प्रकार से. 
अनन्त स्वरूप वाला हो जाता है तत्र अन्य सर्वो की गणना करने पर तो कितने मेद होंगे 
क्या कहा जाय। किन्तु एकत्र संग्रह के रूप में संकलन किया जायगा तो इस ध्वनि के 
तीन ही मेद होते हैं । क्योंकि व्यंग्य के तीन ही रूप हे । जैसे-कुछ ऐसे व्यंग्य हैं जो 
वाच्यता को सहन करते हैं यानी कालान्तर में वाच्य मी हो सकते हैं। कुछ अन्यथा 
अर्थात्‌ स्वप्न में मी वाच्यता को सहन नहीं कर सकते हैं। उनमें बाच्यता को सहनै 
वाला भी व्यंग्य अविचित्र हे और विचित्र है। अविचित्र वस्तुमात्र है और विचित्र 
तो अळंकार रूप है । प्रश्न--ध्वनि'भी और अलंकार भी। यह केसे। क्योंकि 
अलंकार वह होता है जो दूसरों को अलंकृत करता है सजाता हे और ध्वनि वह होता 
है जो प्रधान होता हे अतएव अलंकाय होता है। अतः जो ध्वनि है प्रधान दै 
अळंकायं हे वह अलंकार कैसे । उत्तर--यद्यापे यह अलंकाय है तद्यपि राह्मण भ्रमण 
न्याय से उसको वैसा कहते हैं। ( साम्प्रतिकामावे भूतपूर्विका गतिराभीयते ) वत्तमान 
में वह पहिले वाला स्वरूप किंसी का यदि नहीं रहे तब भी प्राचीन कालिक दशा के 


अनुसार उसके उस स्वरूप का आश्रयण किया जाता है। अतः यद्यपि अन स्वनि दशा. 
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चाच्यः। स हि रसादिशब्देन श्वृज्धारादिशब्देन वाऽभिधीयेत । नचाभिधीयते - 
ततत्रयोगेऽपि विभावाद्यप्रयोगे तस्याऽप्रतिपत्तिस्तदम्रयोगेऽपि विभावादिप्रयोगे : 
त्तस्य प्रतिपत्तेश्चेत्यन्वयव्यतिरेकाभ्यां विभावाद्यभिधानद्ठारेणेव प्रतीयते इति 
"निश्चीयते, तेनाऽसो व्यङ्ग्य एव | सुख्यार्थबाधाद्यभावान्न पुनळेक्षणीयः॥ 
अथोन्तरसंक्रमितात्यन्ततिरस्क्ृतबाच्ययोवस्तुमात्ररूपं व्यङ्गय' विना लक्ष- 
णेच न भवतीति प्राक प्रतिपादितम्‌ । शाव्दशाक्तिमूले तु अभिधाया नियन्त्रणेनान- 
बालक्रीड़ा 
काल मे वह अलंकार नहीं है तद्यपि वह वाच्य कालिक व्यवहार के आधार पर उस 
वाच्यकालिक नाम से अलंकार के ही रूप में प्रसिद्ध है। 
रसादि लक्षण रसादि रूप ब्यंग्य अथे स्वप्न में भी वाच्य नहीं होता हे । क्योंकि 
उसका यदि अमिधान होगा तो रसादि सामान्य शब्द से या फिर श्टंगारादि विशेष शब्दों 
से। किन्तु ऐसा होता नहीं हे । क्योंकि रसादि या श्टंगारादि के प्रथोग होने पर भी 
'विमावादि के प्रयोग नहीं होने पर रस की प्रतीति नहीं होती है इस व्यतिरेक से तथा 
रसादि एवं &ंगारादि के प्रयोग नहीं होने पर भी विभावादि के प्रयोग होने पर रस की 
प्रतीति होती है. इस अन्वय से विभावादि के प्रयोग होने पर ही उसकी प्रतीति होती 
है यह निश्चय होता है। इसलिए यह रसादि रूप अर्थ व्यंग्य ही होता है 
वाच्य नहीं होता है। प्रशन--यह कोई जरुरी नहीं है कि समी अर्थ वाच्य ही हो 
जैसे तट रूप अर्थ गंगा शब्द का कभी भी वाच्य नहीं होता है किन्तु लक्ष्य ही होता है 
तद्नुसार रसादि रूप अय लक्षणाइत्ति से बोध्य लक्ष्य हो जाय । उत्तर। वह ळच्य | 
नहीं हो सकता है। क्योंकि किंसी भी अर्थ को लक्षणा चृतति से बोध्य होने के लिए 
सुख्याथं बाधादि प्रयोजको का वहाँ रहना आवश्यक है । किन्तु यहाँ उनका अमाव है 
यानी रसादि रूप अथ की प्रतीति करने में मुख्यार्थबाध मुख्याथसम्बन्ध एवं रूढ़ि 
तथा प्रयोजन में से अन्यतर नहीं दै । अतः रस लक्षणीय लक्षणा वृत्ति से वेद्य भी नहीं 
हो सकता है | डक, 
प्रश्न--रस या भाव रूप अर्थ लक्ष्य नहीं हो सकते हैं अस्तु। मानते हैं। 
-किन्तु व्यंग्य तीन प्रकार का है रसादि रूप. एक ही प्रकार का तो नहीं है। उन 
तीनों में एक वस्तु रूप भी तो अर्थ है वही लक्ष्य हो जाय | उत्तर । वह वस्ठ रू. 
अथ मी लक्ष्य नहीं। क्योंकि जहाँ अर्थान्तरसक्रमित वाच्य एवं अत्यन्ततिरस्कृत 
'वाच्य स्थल में वस्तु व्यक्त होती है वहाँ जब तक वह वस्तु व्यंग्य नहीं होगी तब तक 
रूक्षणा नहीं होती है यह पहले कहा जा चुका है। अतः रसादि रूप अर्थ तो. व्यंग्य 
. होने के सिवाय लक्ष्य होता ही नहीं है किन्तु वस्तु रूप अर्थ भी उक्त स्थलों में लक्ष्य नहीं 
होता है यह तिद्ध हो गया | 
पकन इस प्रकार लक्षणामूल स्थळ में वस्तु के व्यंग्यत्व का समर्थन करके अभिधामूळ . 
ओ- स्थलमै भी वस्तु एवं अलंकार के. व्यंग्यत्व: का समर्थन करते हैं--शब्दशक्तिमूले ठु। 
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-मिघेयस्याथोन्तरस्य तेन सह्ोपमादेरढङ्कारस्य च निर्विवादं व्यज्गथत्वम्‌ः॥ 
अर्थशक्तिमूळेऽपि सामान्यरूपाणां पदाथोनामाकांक्षासञ्चिधियोग्यताव- 
शास्परस्परसंसर्गोऽपदाथाँऽपि विरोषरूपो' वाक्यार्थस्तत्र विशेषे सङ्केतः 
मधुसूद्नी | $ 
अर्थशक्तिमूलेऽपीति। अन्न प्रसंगे आचार्यमम्मटो हर्योमत दर्शयति। 

तयोरेकः कथयति-यत्‌ प्रथमं पदानि अभिधया -सामान्यरूपं वृत्तित्वानुकूलत्वा- 
भिन्नत्वसंयुक्तत्वादिबिळक्षणताशून्यं संकेतितमर्थसुपस्थापयन्ति7 तत उपस्थि- 

तानां तेषामथानामाकांक्षादिवशात्‌ परस्परं संसर्गो वृत्तित्वादिबिशेषरूपो भासते | 

स संसर्ग: . कस्याऽपि पद्स्याथों नासंकेतितत्वात्‌ । प्रं पद्समूहरूपवाक्य- 
स्यार्थः। एवमभिधयां ब्वृत्तित्वादिबिछक्षणताशून्यसामान्यरूपस्य संकेतितस्य 
पदार्थस्योपस्थितेर्विशेषे संसर्गे संकेतः शक्तिम्रहबिषयः सम्बन्धः कत्त न युज्यते 
युक्तिसंगतो न इति हेतोरभिहितान्बयवादे व्यंग्यस्याभिधेयतायां का बात्ती । 

अथोत्‌ यदा संकेतितस्येवार्थेस्याभिधेयतया संकेतरहितस्य विशेषरूपस्य संसर्ग- ` 
स्यापि अभिधेयता नास्ति तदा संकेतितात्‌ संसगोच्च भिन्नो व्यंग्योथाऽसिघेयो 
भविष्यति इति बातो कथं समुचिता । तत्र विचारो भवति-विशेपे संकेतः कर्त्त न 

युज्यत इति ( हेतोः ) सामान्यरूपाणाथौनामाऋाक्षादिवशात्‌ संसर्गो विशेषरूपः - 
इत्येवं को क्तिः । पदेः सामान्यरूपस्य संकेतितस्यार्थस्योप स्थितेरनन्तरमाकांक्षा दिः 

शात्‌ संसर्गो बिशेषरूपो बाक्याथाँ संसर्गमयोदया भासते तत्र विशेषे संकेतः कत्तु 

न युज्यते इति हेतोरभिहितान्बयवादे का वाता व्यंग्यस्याभिधेयतायाम्‌ । इत्यन्व- 
येञ्थस्य सुस्पष्टता भवति । विपरीते भवढुकरीत्योह्ले विसंष्ठुता जायति । 

वशेषे संकंतो न युज्यते इति हेतो विशेषः संसर्ग इति.समीचीनः पन्थाः । अथवा 

. बाढक्रीडा 

अमिधामूल संलक्ष्यक्रम के मेद शब्दशक्तिमूल में शब्द प्रतिपाद्य अर्थो में से किस अथ को 
यहाँ प्रकत में लेना चाहिए इस विषय में सन्देह होने पर विशेष अथ की स्मृति के हेतु 
संयोगादि के द्वारा विशेष अथां में अभिघा के नियन्त्रित हो जाने से अभिधा से नहीं 
कहा जा सकने योग्य अनमिधेय द्वितीय अथं तथा उस द्वितीय अर्थ कें साथ अभिधा से 
चोष्य अभिधेय अर्थ का उपमानोयमयभाव सम्बन्धात्मक उपमा अलंकार का व्यद्धत्व 
निर्विवाद है । यहाँ निर्विवाद कहने का आशय यह है कि नानाथकशब्द का अथ | 
है। जहाँ नाना शक्तियों से नाना अर्थ बतलाये जायें । जहाँ मित्र २ अर्थो को भिन्न २ 
अभिधा शक्ति बतळाती हैं तब मी नाना शक्तियों से नाना अर्थ बतलाये गये कहा ६ 
जायगा। अथवा एक अर्थ को अभिधा शक्ति बतछाये और द्वितीय अर्थ को व्य्जता 
शक्ति यदि बतलाये तब मी नाना शक्तियों से नाना अर्थ बतलाये गये कहा जायगा। 
क्योंकि एक नियम हे शब्द जिस किसी भी अंय को बतलायेगा उसको वह किसी 
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कतुं न युज्यत इति अभिहितान्वयवादे का वात्ता व्यंग्यस्याभिधेयतायाम्‌ । 
येऽप्याहुः— 
सधुसूदनी 

संसर्गो विशेषरूपस्तत्र विशेषे संकेतो न युञ्यत इति अभिहितान्धयवादे का वात्ता 
इति समीचीनः सः। अनयो कः समीचीन इति बिचायेताम्‌। तथा नं युज्यते 
इति हेतोः संसर्गो विशेषः" इति तु अज्ञानमेव । शाब्दबोधे 'च एकपदार्थेऽप- 
पदार्थस्य संसगेः संसर्गमयादया भासते इति व्युत्पत्तिवादे गदाधरोक्तेः संसर्ग 
मर्यादया भासमाने संसर्गे विरेषे संकेतकरणस्याभिधया समुपस्थापनस्य्र चावसर 
एब न जागर्ति अतस्तथोक्तिरसमोचीना एव । अतएवमत्र'पाठः साधोयान्‌। 
सामान्यरूपाणां पदार्थोनामाकांक्षादिवशात्‌ . परस्परसंसगोऽपदार्थोऽपि विशेषः 
रूपो वाक्यार्थस्तन्रःचिशेषे संकेतः कत्तु न युञ्यते इति अभिद्दितान्वयवादे का 
चातो व्यंग्यस्याभिधेयतायाम्‌। इत्येका कथा! द्विताया चेयम्‌। शब्दरूपे 
शाखे शव्दादर्थोपस्थितिर्भबति। ` अतः शब्दशाक्तिमूलेऽपि अयं विचाः प्रस्ताव- 
नीयः कथमर्थशक्तिमूळ एब प्रस्तूयते । इति एवमन्र लेखे द्विथा असंष्ठुङता । 


बाळक्रोड़ा 

से ही बतलायेगा । अत; व्य्जना से अथ को बतलाता है तो व्यञ्जना भी एक शक्ति है । 
यह एक मत है । किन्तु यह भी एक मत है कि दोनों अर्था में जब संकेत दै तत्र दोनों 
अथो को अमिघा ही वतला देगी ऐसी स्थिति में व्यञ्चना की क्या आवश्यकता है । 
ऐसा विवाद उन मत वालों में होता है। इस पर व्यञ्जनावादी कहता दै कि अभिघा 
एवं व्यंजना अथवा भिन्न २ अभिधाएँ उन अर्था को बतलाये किन्तु नाना शक्तियों से 
प्रतिगाद्य उन नाना अर्था मै जो उपमानोपमेयभाव सम्बन्ध के बदोलत उपमा अल्कार 
प्रतीत होता है उसकी प्रतीति व्यक्षना के सिवाय किसी भी अन्य व्यापार से होना सम्भव 
नहीं है॥ क्योंकि उस अलंकार के विषय में उन शब्दों में कोई संकेत नहीं है और 
संकेत नहीं होने से अभिधा उस अळंकार को बतलाने में सर्वथा असमर्थ है। अत 
एव अभिधा के सबंथा असमर्थ होने से अभिधा पुच्छभूता. लक्षणा मी संथा असमयं 
दे । ऐसी हालत में नानार्थस्थल में उपमा अळंकार की प्रतीति व्यञ्चना से ही होती दै । 
इसमें कोई विवाद नहीं है कि अतः ठीक ही कहा कि उपमादि अलंकारो का व्यङ्गयत्व 
निर्विवाद है | 


शब्दशक्ति मूल में व्यंजना की ' आवश्यकता को बतळा करः अब अर्थशक्तिमूल में 

भी उसको बतलाते हैं--अर्थ' | अर्थ शक्तिमूल में भी व्यंग्य के अभिधेय होने की क्या 
बात करते हैं | क्‍योंकि शब्दों से अमिधा के द्वारा पहिले सामान्य किसी से कुछ छगाव 

` नहीं होने से सभी तरह की विलक्षणताओं से शून्य पदार्थ उपस्थित होते हैं [ जैसे 
देवदत्त घडे को बनाता दै" इस वाक्य के पद देवदत्त से सिफ देवदत्तरूप अर्थ ही'की | 
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` उपस्थिति हांती है । क्योंकि उपस्थिति काल मे उसका घड़े के साथ एवं बनाता है के साथ 


काई लगाव नहीं है । इसी तरह “घड़े को” में घड़े शब्द से अन्य किसी के साथ लगाव 
किये पिना ही सामान्य घड़े रूप अर्थ की उपस्थिति होती है। और इसी तरह बनाता 
हे में बनाना और ता है से भी वैसी ही उपस्थिति होती है। अतः बृत्तित्व एवं अनुकूल 
प्रश्रति सवविध विलक्षणताओं से शून्य सामान्य देवदत्त, घड़ा, बनाना एवं ता है रूप 
पदाथ देवदत्त आदि पदों से उपस्थित होते हैं । उसके बाद आकांक्षा योग्यता एवं सन्निधि 
के वश से उन उपस्थित पदार्थों मै परस्पर में चृत्तित्व अनुकूल्त्व अमिन्नत्व ( अमेद ) 
एवं अन्य संसगो का भान होता है। जैसे घटवृत्तिकमंत्वानुकूलनिर्मा णानुकूलकत्त त्व 
वान्‌ देवदत्तः ऐसा भान होता है। इस तरह जो संसर्ग वाक्य में उपात्त किंसी पद से 
उपस्थित होने वाला अर्थ नहीं है तब भी पद समूह रूप वाक्य से तात्पर्याख्य शक्ति के 
द्वारा प्रात हुआ अर्थ सामान्य पदार्थो' की अपेक्षा दिशेषरूप है। उस पदार्थसंसर्गरूप 
विशेष अथ में संकेत करने के लिये कोई युक्ति नहीं है अर्थात्‌ उसमें यदि संकेत कर लेते 
तो संकेतित विशेष अथ अभिघा से मिल जाता किन्तु जब वह संसर्गरूप विशेष भी अभिधा 
से नहीं मिळता दै तत्र व्यंग्य अर्थ अभिधा से मिल जायगा क्या बात है | 

यहाँ का आशय यह है कि जैसे घटादि शब्दों के अर्थ घटादि या घटत्वादि. हर 
हालत में सभी जगहों में एक रूप में रहते हैं । वैसे संसर्ग एक रूप नहीं है। वह तो 
भिन्न २ जगहों में भिन्न २ है अतः अनेक रूप है। क्योंकि एक रूप में उपस्थित होने 
वाला उक्त घट रूप अर्थ भी कहाँ पर कत्त त्वेन या कमंत्वेन या करणत्वेन अन्वितं होता 


है उस में भी वृत्तित्व अनुकूलत्व अमिन्नत्व ( अभेद ) संयुक्तत्व ( संयोग ) आदि अनेक 


संसर्ग प्रतीत होते हैं। अतः अभिहितो का पदों से अमिघा के द्वारा उपस्थित अथो 
का अन्वय संसग होता है कहने वाले अमिहितान्वयवादी मट्टसीमांसको के मत में जब 
अन्वय रूप विशेष अर्थ अभिधेय नहीं होता तब वाक्याथ के जानने के बाद जानने लायक 
व्यंग्य अर्थ अभिधेय अभिधा के द्वारा उपस्थित हो जायगा ऐसी क्या बात है । 

यहाँ यह विचार होता है कि अभिहितान्वयवादी एवं अन्विताभिधानवादी इन 
दोनों के मत शब्द से उपस्थित होने वाले अर्थ के विषय में अपने २ अनुभव के आधार 
पर व्यवहार के अनुकूल हैं । एक कहता है कि व्यवहार से माळूम पड़ता है कि आरम्भ 
में शब्दों से अभिधा के दारा सामान्य अनन्वित अर्थ उपस्थित होता हे फिर उनका 
आकांक्षादि के बल से विशेशरूप अस्वय प्राप्त होता हे । दुसरा कहता है कि यह आप 
का दृष्टिकोण तब उचित होता जब व्यवहार पर्दो से ही यानी पदों के जरिये ही होता हे । 


` किन्तु वह व्यवहार तो वाक्य से ही होता हे । क्योंकि अथ की समाप्ति हो जाने से प्रयोग 


के योग्य वाक्य दी होता है पद नहीं। ' पद से आरम्म किया हुआ व्यवहार अधूरा 


होतां हे जैसे घट पद किसी ने कहा । तो सुनने वाले को पूरे अर्थ का अनुभव नहीं हुआ 
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शब्द्वृद्धाभिषेयाँश्च प्रत्यक्षेणात्र पश्यति । 
श्रोतुश्च प्रतिपन्नत्वमनुमानेन चेष्टया ॥ १ ॥ 
बाळक्रीड़ा 
कि क्या कहना चाहते हैं नय या आनय या कुरु या स्थापय । अतः पद प्रयोग के योग्य 
नहीं दै वाक्य ही प्रयोग के योग्यहे । और वाक्य का जो अथ होता है वह एक दूसरे से 
अन्वित ही होता है अनन्वित नहीं । अब यहाँ प्रश्‍न होता है इसतरह अर्था की उपस्थिति 
के विषय में निर्णयकारी उनके मतों का उपन्यास अर्थशक्ति मूल के निरूपण के प्रसङ्ग में ही 
क्यों किया; शब्दशक्तिमूल के प्रसङ्ग में क्यों नहीं किया वहा भी तो करना चाहिए था | 
क्योकि वहाँ पर भी तो शब्द सार्थक ही रहते हैं निरर्थक नहीं अतः अर्था की उपस्थिति 
वहाँ भी तो होती है । ओर अर्थशक्तिमूल के प्रसंग में निरूपण करने का यह मतलव 
(मतस्य छवः) नहीं हो सकता है कि यहाँ ही अथं की उपस्थिति होती है वहाँ नहीं अत; 
नि्णयकारी मतों का उपन्यास भी वहाँ ही होना चाहिए था | क्योंकि यह अंश दोनों जगह 
समान है अतः प्रथमकालिकता के अनुरोध से शब्दशक्तिमूल में ही उसका उपन्यास करना 
औचित्य रखता है । पहिले में उपन्यस्त का आगे भी अन्वय करना न्याय संगत होगा । 
चल्कि उत्तर में कही जाने वाली बात का पूव में अन्वय करना न्याय विरुद्ध ही होगा | 
यह एक गड़बड़ है । दूसरी भारी गड़बड़ी यह है कि यहाँ का पाठ अस्त व्यस्त है जैसे 
“विशेष में संकेत करने लिए युक्ति कोई नहीं है?” इस वाक्य के बाद इति पद का उप- 
न्यास किया है । इति पद का अर्थ है हेतु । ऐसी दशा में इस पूरे वाक्य का अर्थ हुआ 
कि विशेष मै संकेत नहीं कर सकते हैं इसलिए. आकांक्षादिभास्य संसर्गात्मक वाक्यार्थ 
विशेषरूप हे । यह कोन उक्ति हुई । क्योकि कहना तो यह दै कि पहले अभिधा 
के द्वारा सामान्यतः साधारण दूसरे के साथ जिसका लगाव नहीं है ऐसे पदाथ उपस्थित 
हुए वाद में उन सामान्यरूप परस्पर के लगाव से रहित पदार्थों का आमाँक्षादि के 
बश से परस्पर में संसर्ग हुआ। जो संसर्ग किसी पद का अर्थ नहीं हुआ भी 
पद्समहात्सक वाक्य का अर्थ विशेषरूप है जैसे नीलो घट; में नीलाभिन्न घट इस 


विशेष मै संकेत नहीं कर सकते हैं अर्थात्‌ संकेत रहित होने से विशेष को अभिषा . 


नहीं बतळा सकती है अत; अभिहितो का अभिधा के द्वारा गोधित. अर्था का अन्वय 
संसर्ग होता दै कहने वार्ले के मत में व्यंग्य अर्थ की अभिधेयता के बारे में क्या बात 
करते हैं । तस्मात्‌ ऐसा पाठ यहाँ होना चाहिए.। सामान्यरूपाणां पदार्थानामाकांक्षा- 
सन्निधियोग्यतावशात्‌ परस्परसंसर्गोऽपदार्थाऽपि चाक्याथो विशषरूपस्तत्र विशेषे संकेत 
कत्त, न युज्यते इति अभिहितान्वयवादे का वार्त्ता व्यंग्यस्यामिघेयतायाम्‌ । 


न । विषय में जो शक्ति ग्रह होता है उस समय मै बालक शब्द वृद्ध एवं अभिधेय को 


क्ष से समझता हे । इस शब्दबद्ध इत्यादि वाक्य के शब्द पद का अर्थ है उत्तम 
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. और जो कहते हैं कि यहाँ व्यवहार के द्वारा शब्द से अथे की उपस्थितिं के 


a 


यै 


पञ्चमोल्लासः २११ 


« अन्यथाऽनुपपत्त्या तु बोधेच्छक्ति द्वयात्मिकाम्‌ । 
अथोपत्त्याडबवोघेत सम्बन्धं त्रिप्रमाणकम्‌ ॥२ ॥ 
इतिप्रतिपादितदिशा -<देवदत्त गामानयेत्यादुत्तमत्रद्ववाक्यप्रयोगदेशादे- 
शान्तरं सास्नादिमन्तमर्थ मध्यमवृद्ध नयति सति अनेनास्माद्वाक्यादेवंविधो5थः 
प्रतिपन्न इति तच्चेष्टयाऽनुमाय तयोरखण्डवाक्यवाक्यार्थयरोस्थीपत्त्या वाच्य- 
वाचकभावढक्षणं सम्वन्धमबधाये बालस्तत्र व्युत्पद्यते | परतः “चैत्र गामानय, 
देवदत्त अश्वम।नय, देवदत्त गां नय' इत्यादिवाक्यप्रयोगे तस्य तस्य शब्दुस्य- 
तन्तमथमवधारयतीति अन्वयव्यतिरेकाभ्यां प्रवृत्तिनिवृत्तिकारि वाक्यमेव प्रयोग 
योग्यमिति वाक्यस्थितानामेव पदानामन्बितेः पदार्थेरन्वितानामेव सङ्केतो गृह्यते 
इति विशिष्टा एव पदाथों वाक्यार्थो न तु पदाथोनां वेशिष्टयम्‌ ॥ 


बाळक्रीड़ा 
बृद्ध के वाक्य । बृद्ध पद का अर्थ है प्रेरणा करने वाळा उतम बृद्ध और उत्तम इद 
के वाक्य को सुनने वाला और सुनकर चेष्टा प्रवृत्ति करने वाला प्रेरणीय मध्यम चृद्ध | 
एवं अभिधेय पद का अर्थ है चेष्टाये प्रचतिया । प्रत्यक्ष पद का अर्थ है चाक्षुप 
प्रत्यक्ष एवं आवण प्रत्यक्ष। और पश्यति का अर्थ है समझना | इस तरह बाळक 
दो इद्धों की बातचीत के समय में दोनों इद्धों को आँख से देखता है, उत्तम बृद्ध 
के वाक्य को कानों से सुनता है ओर अभिधेय मध्यम बृद्ध की चेष्टाओं को अइत्तियों 
को भी आँखों से देखता है । उके बाद उत्तम दृद्ध के वाक्य के अनुसार मध्यम दृढ 
के द्वारा की गई जो चेष्टा उस चेश रूप अन्वयी अनुमान हेतु से सुनने वाळे की जानकारी 
की अनुमिति करता हे कि मध्यम बृद्ध ने उत्तम बृद्ध के वाक्य का ऐसा अर्थ समझा 
क्योंकि उत्तम बृद्ध के वाक्य को सुनकर मध्यम बृद्ध की ऐसी चेष्टा हें ! इसके बाद 
यादे वह ऐसा नहीं. समझता होता तो ऐसी चेष्टाएँ नहीं करता इस अन्यया अनुपपत्तिः 
रूप अर्थापत्ति से शब्द और अर्थ में वाच्यवाचकमावरूप सम्तरन्धात्मिका वाच्यविषयिणी 
एवं वांचक्निष्ठा दो शक्तियों को वह बालक समझता हे । इसप्रकार प्रत्यक्ष अनुमान 
एवं अर्थापत्तिरूप तीन प्रमाणों से सम्बन्ध संकेत का अवगम करता है । इसतरह कही 
हुई शैली से। देवदत्त गो को लाओ | इत्यादि उत्तम बृद्ध के वाक्य के प्रयोग के बाद 
गळे में जिसके सास्ना कम्बल है ऐसे अथ को इस देश से उस देश में छे जाते हुए 
मध्यम बृद्ध को देखकर मध्यम जुद्ध की चेष्टा से इस मध्यम वृद्ध ने उत्तम वृद्ध के इस 
वाक्य से ऐसे व्यक्ति को छे जाने रूप अथे को समझा? a करके उन 


अखण्ड वाक्य एवं अखंड वाकयाथों के वाच्य वाचक लक्षण सम्बन्ध क ` अर्थापत्ति से 
निश्चय करने वाळा बालक उनके विषय में व्युसन्न हो जाता है। | । 
बाद में चैत्र ! तुम गो को लाओ और देवदत्त! तुम अश्व को त 


उम गौ को छे जाओ इत्यादि वाकयं के प्रयोग में उस २ शब्द के उस २ अर्थ को निशि वा | 
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२१२ काव्यप्रकाशः 


यद्यपि वाक्यान्तरभ्रयुञ्यमानान्यपि प्रत्यभिज्ञाम्रत्ययेन तान्येवेतानि पदा- 
नि निश्रीयन्ते इति पदाथोन्तरमात्रेणान्वितः सङ्कतगोचरः तथापि सामान्याव- 
च्छादितो बिशेषरूप एवासो प्रतिपद्यते व्यतिषक्तानां पदार्थोनां तथाभूतत्वादि- 

बाळक्रीड़ा 

करता है इसतरह अन्वय एवं व्यतिरेक से प्रबृत्ति और निचृत्ति को कराने वाळा वाक्य ही 
प्रयोग के योग्य है इसलिए, वाक्य में स्थित अन्वित पदों का ही अन्वित पदार्थों के साथ 
संकेत ग्रहीत होता है अतः विशिष्ट परस्पर में अन्वित पदार्थं ही वाक्यार्थ है। न क़ि 
सामान्यरूप अनन्वित पदार्थों का वैशिष्टय संसग विशेषरूप बावयाथ है | 

यद्यपि वाक्यान्तर में प्रयुज्यमान प्रयुक्त किये जाने वाले आनय आदि पद भी 
प्रत्यभिज्ञा परोक्ष एबं प्रत्यक्ष का अवगाहन करते वाली प्रतीति के बल से ये वे ही पद हैं 
जिनका प्रयोग पहले वाक्य में किया था ऐसा निश्चय करते हैं 

यहाँ का स्पष्टीकरणं यों है गो को लाओ इस पहिले वाक्य में जिस लाओ 
पद्‌ का प्रयोग किया है और गो को बाँध दो में जिस गो पद का प्रयोग किया है तथा 
गौ को खिला दो इस दूसरे वाक्य में घोड़े को लाओ इस दूसरे वाक्य में भी उसी गौ 
पद्‌ का उसी लाओ और पद का प्रयोग किया है । 

` ऐसा निश्चय प्रत्यमिज्ञारूप प्रत्यय से होता है ( प्रत्यभिज्ञा नामक एक ज्ञान है | 

ज्ञान का भेद विषय के अधीन होता है । जिस विषय को पहले कभी जाना था उसी 
विषय को फिर कभी जाने तो उस जानने को प्रत्यभिज्ञा कहते हैं। उसमे परोक्ष विषय 
ओर प्रत्यक्ष विषय की एककालिकता होती है ) अर्थात्‌ पूव वाक्य में उपात्त पदों का 
ही प्रयोग उत्तर वाक्यों में दै । यह तो निश्चित है किन्तु यादि इन वाक्यों में गो को 
लाओ से अन्वित मानेंगे और लाओ को गो से अन्वित मानेंगे ओर कभी वाँधों से 
अन्वित तथा कमी खिला दो से अन्वित मानेंगे तो अनन्त वाक्यों के अनन्त गो पदों 
में अनन्त लाओ पर्दा में अनन्त शक्तियों फिर उनसे अनन्त उपस्थितियों और फिर 
अनन्त शाब्द बोधों को मानना होगा । इस तरह अनन्त कार्य कारण भाव बनाने पड़ेंगे | 
महान्‌ गौरव होगा । इस लिए बरव दूसरे पदार्थ से अन्वित पदाथ में संकेत मानना 
आवश्यक होगा । इस पर अन्य आचाय कहते हैं कि इतरान्वित में शक्ति को मानने 
में भी गुरुभूत इतरत्व एवं अन्वितत्व रूप शक्यतावच्छेक मानना पडेगा और जो ( सव 
वाक्यं कार्यपरम्‌ ) सभी वाक्यों का तात्पर्यं किसी न किसी कार्य के बोधन में होता है यह 
सिद्धान्त है वह फिट नहीं होगा अतः कार्यान्वित में शक्ति माननी चाहिए । इस पर तीसरे 
आचार्य कहते हैं कि (प्रतिक्षणविपरिणामिनो हि भावाः) भाव क्रियायें क्षण २ में बदलती 


= रहती हैं तब किस क्रिया में किस पद की शक्ति को मानें यह असमंजसता पैदा होगी और 


` अनन्तता के कारण गौरव भी होगा इस लिए. समान्यतः अन्वित में शक्ति है 
तदनुसार समान्यतः अन्वित पदार्थ संकेत का विषय होता है ऐसा मानने 
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पञ्चमोल्लासः २१३ 


त्यन्त्रितामिधानवादिनः । तेषामपि मते सामान्यबिशेषरूपः पदार्थ सङ्केतविः 

षय इत्यतिविशेषभूतो वाक्याथोन्तरगतो5संकेतितत्वादवाच्य एव यंत्र पदार्थः 

प्रतिपद्यते तत्र दूरे$थान्तरभूतस्य निःशेषच्युतेत्यादौ विध्यादेश्व्चों ॥ 
अनन्पितोऽथोऽमिहितान्वये (पदाथोन्तरमात्रेण !) अन्वितस्त्वन्वितामि- 


मधुसूदनी 
अनन्वितोर्ञ्थाडभिहितान्वये पदाथोन्तरमात्रेणान्वितस्त्त्वन्विताभिधाने, अन्वित 
विशेषस्त्ववाच्य एव इत्युभयनयेडप्यपदार्थ एव वाक्यार्थः । इति पाठः । तत्र 
विचायंते | अभिहितान्वयेऽनन्वितोऽथं इत्यस्यान्विताभिधाने अन्वितोष्थ इत्यस्य 
व कुत्रान्वयः ! तयोमंते अनन्बितो5्थः अन्वितोऽ्थश्च किं भवतु। अथवा किं 
स्वरूपो5पेददयते इत्यस्य 'च'चो नास्ति । तादशमर्थमुद्दिश्य कि विधेयमिति आर्का- 
क्षापूर्तिनोस्ति | तदपूत्तो वाक्यस्वमेच तस्य नास्ति । अत एकत्र “अनन्वितोष्थ 
अपरत्र अन्बितोब्थेः संकेतगोचरतया वाच्य इति पाठोऽपेक्षितः। तथा सत्येव 
उद्देश्यविधेयभावस्य समन्बयः । भवताऽपि पूर्व विशेषे संसर्ग संकेतः कन 

वाळक्रोड़ा 


पर भी क्या हुआ । तत्र भी यह सामान्यतः अन्वित में शक्ति मानना केवळ सामान्य 
का अवच्छादन है आवरण हे अर्थात्‌ कुछ कहना चाहिए कह दिया किन्तु वाक्याथ ज्ञान 
तो नहीं हुआ जिसके अभाव में व्यवहार सम्पन्न नहीं हुआ क्योकि व्यवहार तो किसी विशेष 
को पकड़ कर ही होगा । मनुष्य २ कहने से या गो २ कहने से या लाओ २ कहने से 
५ व्यवहार नहीं होता है। अतः सामान्य के द्वारा आडत विशेष ही संकेत का विषय होता 
| है यही प्रतिपत्ति हदोती है । क्योंकि परस्पर व्यतिषक्त सम्बद्ध पदाथ विशेषभूत ही हे 
| विशेष रूप ही हैं ।ऐसा अन्वितामिघान वादी कहते हैं | 
| इन.छोगों के मत में मी यद्यपि सामान्यतः दूसरे पदार्थ से अस्वित अथं संकेत का | 
विषय होता हे तद्यपि गो को लाओ इस वाक्य में अन्वितगोस्वेन अन्वितगोरूप अर्थ म॑ 
संकेत और आनयनान्चित गो रूप अर्थ का बोघ होता है इसतरह सामान्य से अवच्छादित 
आदत विशिष्ट कोई विशेष ही पदार्थ संकेत क्रा विषय है । इस तरह जहाँ वाक्याथ फे 
अन्तरगत अतिविशेष भूत ( रूप ) पदाथ असंकेतित होने से वाच्य ही नहीं हे वहाँ 
वाच्यार्थ से दूर रहने बाला अतएव अर्थान्तर भूत निःशेष च्युत इत्यादि में गम्य विधि रूप 
अर्थ संकेत का विषय होगा इसकी क्या चर्चा करना है । | 
इस तरह अभिहितान्वय वादी के यहाँ अनन्वित ही अर्थं और अन्विताभिधान _ 
वादी के यहाँ सामान्यतः अस्वित ही अर्थ संकेत का विषय है अतः अभिधा से बोध्य हे . 
अतः प्रथम में विशेष द्वितीय में अतिविशेष अवाच्य ही है संकेत गोचर नहीं है इस लिए | 
दोनों मतों में अपंदाथ ही वाक्याथ है | १ डे कछ 


क 
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२१४ काव्यग्रकाशः 


धाने संकैतगोचरतया वाच्यो। ( अन्वितविशेषस्त्ववाच्य ? ) विशेषातिविशेषो 
तु अवाच्यो एव इत्युभयनये5प्यपदार्थ एव वाक्यार्थः ॥ 
मधुसूदनी 
युज्यते इति दिशा, पदाथोन्तरमात्रेणान्वितः पदार्थः संकेतगोचरः इति दिशाच 
संकेतगोचरतयेति पदस्यापेक्षितत्वं दर्शितमेव । पश्चाश्च अवाच्य एवेति वच्ष्य- 
साणदिशाऽपिं समनन्तरस्थस्य अवाच्य इत्यस्य प्रतिद्वन्द्रितया प्राग्चाच्य इति 
पाठस्यापेक्षितत्त्वं च । अन्यच्च पदार्थीन्तरमात्रेणेति पाठोऽधिकः। अनन्वयः 
अन्वयो बा पदार्थोन्तरमात्रेणेव अतः अर्थोत्‌ प्राप्तस्य शाब्देन कथनं पुनरुक्तिः 
रधिकपद्त्वं च दूषणम्‌ | अन्यच्च अन्वितविशेषस्त्विति पाठस्तु नितान्तं संगति- 
रहित एब । यतो हि अभिहितान्वये संसगोऽपदार्थो विरोषरूपस्तत्र विशेषे 
संकेतः कत्तु'न युज्यते इति दिशा अतिविशेषभूतो वाक्याथोन्तर्गतो संकेतितत्वा- 
दवाच्य एवेति च दिशा विशेषातिविशेषो तु अवाच्यावेब इति पाठः साधी 
यान्‌ अन्यथा तु अपपाठ एव । . तथा च अत्रत्यः पाठः एबं साधुः बोध्यः 
अनन्वितोऽरथोऽभिहितान्वये अन्वितस्त्त्वन्विताभिधाने संकेतगोचरतया वाच्यो । 
विशेषातिबिशेषो तु अवाच्यावेव, । इति। 
बालक्रीडा 
यहाँ का पाठ अटपटासा हो गया है। इसमें तीन असंल्ष्ठुताएँ है । एक तो यह 

है कि अभिहितान्वय वादी के मत में अनन्वितं अथे और अन्विताभिधान वादी के मत में 
अन्वित अर्थ इस रूप में उद्देश्यभूत पदार्थ तो दोनों जगहों में कह दिया किन्तु विधेय 
पदार्थ को दोनों जगहों में नहीं कहा । उन मतों में अनन्बित एवं अन्वित अर्थ क्या 
होना चाहिए या कैसा होना चाहिए यह सब नहीं कहा अत; “अनन्वित रूप अर्थ और 
आन्वित अर्थ संकेत का विषय होंने से वाच्य दै” ऐसा पाठ यहां पर अपेक्षित है। आप 
ने भी विशेषरूप संसग में संकेत नहीं कर सकते अर्थात्‌ असंसृष्ट अनन्वित में संकेत कर 
सकते हैं और पदाथोन्तर मात्र से अन्वित पदार्थ ही सकेत का गोचर है इस रीति से दोनों 
मतों में पदार्थ को संकेत गोचर होने की अपेक्षा बतलाई है। और इस चाळू प्रकरण के 
अगले वाषय में अवाच्य ही है इस अर्थ के प्रति द्वन्द्वी के रूप म॑ वाच्य है ऐसा पाठ ही 
अपेक्षित है । इसके बाद यहां इस पंक्ति में पदार्थान्तरमात्रेण इस पद के कहने की 
आवश्यकता नहीं है क्यों कि अन्वय या अन्वय का अभाव पदसमूहवाक्यात्मक शास्त्र 
में पद प्रतिपाद्य अथा का ही परस्पर में होता है अतः वह अंश अर्थात्‌ प्राप्त है और 
अर्थात्‌ प्राप्त को शब्द से कहने पर पुनरुक्ति या अधिकपदत्व दोष होता है। एक बात 


और भी है अभिहितान्वय वादी के यहाँ विशेष रूप वाक्यार्थ अपदार्थ है अर्थात्‌ घागय | 3 
प्रतिपाद्य अथ वाच्य नहीं है तथा अन्वितामिधान' वादी के यहां अतिविशेषभूत अथं 


वाक्यार्थ के अन्तगंत हे अतः उसमें संकेत नहीं हो सकता है और संकेत रहित होने से | 
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पञ्चमोहासः २१५ 


यदप्युच्यते नेमित्तिकानुसारेण निमित्तानि कल्प्यन्ते इति, तत्र निमित्तत्वं 
कारकत्वं ज्ञापकत्वं वा ? शाब्दस्य प्रकाशकत्वान्न कारकत्वम्‌ । ज्ञापकत्वन्तु अज्ञाः 


मधुसूदनी 
शब्दस्य प्रकाशत्वान्न कारकत्वम्‌ । ज्ञापकत्वन्तु? इति । अत्र भग्न- 
प्रक्रमत्वं दूषणम्‌ । . पू्वमारम्भे प्रकाशकत्वादित्युपक्रम्य समनन्तरमेव ज्ञाप- 
कत्वसित्युक्तावेकप्रसरताया भङ्ग इति प्रक्रान्तार्थस्य भग्नता जाता अत एव भव- 
ताऽपि सप्नमोह्लासे बद्दयते-- 


उदेति सविता ताम्रस्ताम्र एवास्तमेति च । इत्यत्र रक्त एवास्तमेती ति 
यदि क्रियेत तदा पदान्तरप्रतिपादितः स एवार्थः शब्दभेदेन अथंभेदं इतिनयात्‌ 
अथोन्वरतया भासमानः प्रतीतिं स्थययति | इति। , 


बालक्रीड़ा 

वह अवाच्य ही है ऐसा सिद्धान्त है जिसका उल्लेख आपने भी स्वयं किया हे अतः यहा 
पर ( विशेषातिविशेषो तु अवाच्यावेव ) विशेष ओर अतिविशेष तो अवाच्य ही हे | 
ऐसा पाठ होना चाहिए। इस लिए जो पाठ-अनन्वितोऽयोऽभिदितान्वये पदार्थान्तर- 
मात्रेणान्वितस्त्वन्विताभिधाने, अन्वितविशेषस्त्ववाच्य है वह बिल्कुल गलत हे | इसकी 

जगह पर “अनन्बितोऽर्योऽभिहितान्वये अन्वितविशेषश्त्वन्वितामिधाने संकेतगोचरतया 
वाच्यो विशेषातिविशेषौ तु अवाच्यौ? ऐसा पाठ शुद्ध दै । और जो भी कहते हैं कि यह 
शब्द्‌ रूप शास्र है अतः इसमें वाच्य छ्य एवं व्यंग्य. रूप अर्था का बोध शब्द से ही 
होता है । जिसके फल स्वरूप शब्द, के सुनने के बाद होने वाला अर्थ बोध नैमित्तिक 
है कार्य है हेतुमान्‌ है और शब्द निमित्त है कारण हे । इसी शब्द और अर्थके 
निमित्ततैमित्तिकमाव सम्बन्ध के आधार पर यह ( नैमित्तिकानुसारेण निमित्ताति कल्प्यन्ते ) 
कार्यों के अनुसार कारणों की कल्पना. की जाती है न्याय है। इस पर विचार 
करते हैं कि हे मीमांसक शिरोमणे ! आप का इस न्याय को इश प्रसङ्ग में कहना संगत 
नहीं हो रहा है। क्योंकि निमित्त दो प्रकार के होते हैं । एक कारक दूसरा ज्ञापक | उन 
में शब्द कारक नहीं बन सकता है । क्योकि कारक का अर्थ है जनक किन्तु शब्द अर्थ 
का जनक नहीं है । शब्द से अर्थ पैदा नहीं होता है का तात्पयं है । पाञ्चमोतिक 


-अथ तो शब्द से नहीं ही पैदा होता है ठीक है किन्तु शब्द से वह अथं बुद्धि में प्राप्त तो 


होता दै । तत्र कहते हें कि इसी प्राप्ति के आधार पर शब्द को कारक मान लिया जाय। 


इस पर कहते हैं कि नहीं वह बौद्ध अथं भी शब्द से प्रकाशित ही होता हे अतः शब्द | 


के प्रकाशक होने से उसमें कारकत्वरूप निमिचत्व नहीं है । तब कहते हैं कि अच्छा। 
उक्तरूप निमित्तत्व नहीं दी हो सकता है तो प्रकाशकत्व ज्ञापकत्व रूप निमित्तत्व ही. 
उसमें मान लिया जाय। इस पर कहते हैं कि शब्द में ज्ञापकत्व भी शब्द को विना 
जाने केसे हो सकता है। प्रश्न--शब्द को विना जाने शब्द में 005. 
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२१६ काठव्रप्रकाश; 


तस्य कथम्‌। ज्ञातत्वं च सक्क तेनेव । स चान्वितमात्रे। एबं च निमित्तत्य 
नियतनिमित्तत्वं यावन्न निश्चित तावन्ने मेत्तिकस्य प्रतीतिरेख कथमिति नेमित्ति- 
कानुसारेण निमित्तानि कल्प्यन्ते इत्यविचारिताभिधानम्‌ ॥ 
बालक्रीड़ा 
होगा । ऐसा आप क्यो कहते हैं। क्योंकि “सबदोमाधवः पायात्‌ , इत्यादि शब्दों 
का आवण प्रत्यक्ष आप को होता ही हे तब शब्द को विना जाने कहने का कोई अवसर | 
नहीं है। उत्तर। ठीक है शब्द का श्रावण प्रत्यक्ष होता है किन्तु इस श्रावण प्रत्यक्ष 
से शब्द का केवल स्वरूप ज्ञान ही होता है। इस तरह यदि स्वरूप से ज्ञात शब्द को 
ज्ञापक मानेंगे तो सबको अर्थ की प्रतीति होनी चाहिए किन्तु अव्युत्पन्न को अर्थ 
की प्रतीति नहीं होती हे । इसके सिवाय एक नियम है कि प्रत्यक्ष में ज्ञान करण 
नहीं होता है किन्तु प्रत्यक्ष से अतिरिक्त अनुमान उपमान एवं शब्द में ज्ञान को करण 
माना हे । प्रक्नत में प्रत्यक्ष से अतिरिक्त शब्द है अतः वह ज्ञात होकर ही शापक 
होगा । अच्छा ठीक है। किन्तु शब्द का ज्ञात होना भी तो संकेत के अधीन है। 
ओर वह संकेत मी अन्बितमात्र में ही न कि इतरान्वित में या कार्यान्वित में होता है । 
अर्थात्‌ किसी विशेष में संकेत नहीं होता है | : अगर कहें कि विशेष में ही संकेत कर | 
लिया जाय तब प्रश्न होता है कि कित विशोष में संकेत किया जाय । अतः जब तक 
निमित्त शब्द का नियतनिमित्तत्व निश्चित नहीं हो जायगा अर्थात्‌ इस शब्द का इस | 
विशेष अथ मे संकेत है यह शब्द इस विशेष अथ में नियत है ऐसा निश्चय नहीं 
हो जायगा तच तक नैमित्तिक विशेष व्यंग्य अथ की प्रतीति कैसे होगी । क्योकि विशेष 
अर्थ में संकेत होने पर ही शब्द से उस विशेष अर्थ की उपस्थिति होगी विशेष मै. 
शक्ति ग्राहक कोई प्रमाण नहीं है जो व्यवहार प्रमाण है वह केवळ अन्वित मं शक्ति | 
कराता है। अतः नैमित्तिक के अनुसार निमित्तों की कल्पना की जाती है ऐसा कहना . 
“अविचारयुक्‍त है यानी विना विचारे कहा गया है | | 
जो तो कहते हैं किं सोयम्‌ । इषु बाण के दीर्घ दीर्घतर वेग व्यापार की तरह | 
म 


ie. std 


७3... 


यह अमिघा-शब्द का दीर्घ द्घंतर व्यापार है इन लोगों का कहना है कि ( इाब्दस्यै- | 
'कामिघा शक्तिर्बाणे वेगो ययैकछः ) जैसे बाण में एक वेग ही व्यापार है शक्ति है वैसे | 
` शब्द में भी वह प्रसिद्ध एक अभिधा ही शक्ति व्यापार है अन्य नहीं। अतः बलवान्‌. 
के द्वारा छोड़ा गया बाण जेसे एक ही वेगाख्य व्यापार से दुश्मन का वर्मच्छेद म्मच्छेद . 
कवचमेदन वक्षःस्थल दारण एवं प्राणहरण कर देता है उसी तरह शब्द अपने एक [ 
अभिधा ही व्यापार के द्वारा पदार्थ की उपस्थिति, संसर्ग का बोध, लक्ष्य की प्रतिपत्ति . 

एव य्यंग्याथ की प्रतीति करादे तो क्या हानि है। यह कहना कि शब्दबुद्विकमणां | 

` विरम्य व्यापारभावः इस नियम के अनुसार जब शब्द एवं शब्द के क्म शब्द की क्रिया | 
विरत हो जाती है क्षीण हो जाती है तब उसमें कोई ब्यापार नहीं होता है। अतः 
शब्द एवं उसकी क्रिया अभिधा दोनों वाच्य अथ को बतलाकर क्षीण हो जाते हैं. उत | 


| 
ह 
बु 


है 
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पञ्चमोङ्डासः २१७ 


ये त्वभिद्धति सोऽयमिषोरिव दीघंदीर्घतरोऽभिधा ब्यापार इति यत्परं; 
शब्द: स शब्दाथ इति च विधिरेवात्र वाच्य इति, तेऽप्यतास्पर्यज्ञास्तासर्यवाचो 


मधुसूदनी १ 
“सोऽयमिषोरिव” इति वाक्ये अभिघेति पदस्योपादानमावश्यकम्‌ । 
अन्न पूवौर्धे इघुशव्द्योरुपमानोपमेय भावः । तत्र इबुरुपमानं शाब्दः । शब्द 
उपमेय आर्थः। अत एकदेशबिवत्तित्वादेकविवर्तिन्युपमा स्पष्टा तत्र शब्दे 
उच्चारयत्वम्‌ । इषो क्षेप्यत्वं धर्मः । तयोः विस्वप्रतिबिस्वभावः | इव उपमा 
चोधकः । उत्तरार्धे वेगामिघयोस्तथा भावः | वेग उपमानम्‌ । अभिधा उपभेया। 
दीघदीघतरत्वं साधारणधर्मोडनुगामी । अत्र उपमानोपमेयचोर्वेगाभिधयोडयो- 
रप्यचुपादानात्‌ कथं सोपमा । तस्मादत्र प्रकृतप्रतिपाद्यानुरोघात्‌ उपमेयभूता- 
मिधाबोधकस्य पदस्योपादानमावश्यकम्‌। चेद्त्राभिधापदं नोपादीयेत तर्हि 
उत्तरार्धगतोपमायाः कथं स्वरूपनिष्पत्तिः । उभयोरभावेऽनयोरुपमानोपसेयमाव 
इति कर्थं ज्ञातुं शाक्येत। अन्यच्च व्यापारपदेन वेगस्य अहणं कथं स्यात्‌। 
चेगस्तु गुणो न तु क्रिया । क्रियेब व्यापारापरपर्योयः न तु गुणोऽपि तत्पर्यायः । 
इत्येवमसामङजस्यनिरासाय तत्पदोपादानं कत्तू सुचितम्‌ । ननु तढुपादानात्कथं 
तत्रिरास इति चेच्छृणु । मूळाथोनुरोधाद्‌ वेगे आरोपितव्यापारत्वं स्यादेवे 
सवं सुस्थम्‌ । | 
बाळक्रीड़ा 
हालत में व्यंग्य अये को बतलाने के लिए उन्मुख नहीं होते हैं। वह उचित नहीं 
होगा । क्योंकि जब तक विवक्षित अर्थ की प्रतीति नहीं होगी तब तक उनकी विरति 
नहीं होगी । राम काज कीन्हे विना मोहि कहां विभाम की तरह विवक्षित अथं 
को बतलाये विना विरत नहीं होगा । अर्थात्‌ अर्थ को बतलाकर ही शब्द का विराम 
होता है। र 
अतः शब्द अभिधा के द्वारा विधिभूत अर्थं को बतला देगा फलतः वह भी वाच्य 
है। यहाँ इस सोयमिषोरिव वाक्य में एकदेशविवर्तिनी उपमा है क्योकि वाण सम्बन्धी 
व्यापार वेग उपमान है और शब्द सम्बन्धी व्यापार अभिधा उपमेय है । ब्यापार द्वय गत 
दी्घदीर्घतरत्व उभयसाघारण घम है और इव उपमा का बाचक है। इनमें अभिधा | 
व्यापार के सम्बन्धी शब्द का उपादान नहीं किया है और ब्यापार का भी सामान्य रूप से | 
उपादान किया है विशेष रूप से वेग एवं अभिधा का नामग्राहं उच्चारण नहीं किया है _ 
उनको अर्थात्‌ समझना होता है । यह यहाँ की विलक्षण स्थिति हे । इसके सिवाय एक 
बात और भी दै कि जिस अर्थ में जिस शब्द का तात्पर्य होता है वही उस शब्द का अर्थ 


¢ Po 


होता है प्रकृत निःशेषच्युत मै विधिरूप अर्थ में निःशेष आदि शब्दों का तासय हे : 
यहां विधि वाच्य ही है। व्यंग्य को शब्द का प्रतिपाद्य मानकर व्यजना को 
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ओ- झात सार्थक होता है । 


११८ काव्यप्रकाशः 


युक्त देवानां प्रियाः । तथा हि भूतभव्यसमुचारणे भूतं भव्यायोपदिश्यते” इति 
कारकपदाथोः क्रियापदार्थेनान्बीयमानाः प्रधानक्रियानिवेत्तकस्थक्रिया भिसंब- 
न्धात्‌ साध्यायमानतां प्राप्चुवन्ति । ततश्वादग्धद्हनन्यायेन यावदस्राप्तं ताबद्विधी- 


च 


यतं यथा ऋत्विकप्रचरणे प्रमाणान्तरात्‌ सिद्ध लोहितोष्णीषाः ऋत्विजः प्रचर- 
बालक्रीड़ा ् 
व्यापार मानने की आवश्यकता नहीं है। इस पर कहते हैं कि तात्पर्य के विषय की 
वाचोयुक्ति के तात्पयं को नहीं जानने वाळे ये लोग भी देवानां प्रिय हे मूर्ख हे । यहाँ 
अन्यकार ने दो नियमों का उद्धरण किया है उनका क्रमशः उत्तर नहीं देकर पहले द्वितीय 
नियम का ही विवरण पुरः सर उत्तर देते हैं तथा हि। उक्त युक्ति का तात्पर्य यह है कि 
वाक्य में कुछ पदार्थ ऐसे हैं जिनका सिद्ध होने के नाते विधान अनर्थक है और कुछ 
ऐसे हैं जो साव्य होने से विधेय हैं। अतः वाक्य के जो पदार्थ विधेय हैं उन्हीं में 
वाक्य का तासयं है । जिसमें तात्पयं है वही वावयाये है उसी को समझाने के छिए 
उस वाक्य का प्रयोग किया जाता है। क्योंकि उतना अंश अन्य से प्राप्त नहीं है अत; 
उसी अंश में वह वाक्य अनवगत अर्थ का बोधक होने से प्रमाण है । यही सिद्वान्तभूत 
तात्पय उक्त द्वितीय नियम का है । | र 
यहाँ प्रश्‍न होता है कि यदि ऐसा अथ' उक्त नियम का मानेंगे तो प्रवत्तनारूप 
विधि की विषय साध्य क्रिया ही विधेय होगी सिद्ध दध्यादि द्रव्य विधेय नहीं होंगे | उसका 
फळ होगा कि दध्ना जुहोति आदि वाक्य का दष्यंश में तात्पय नहीं होने से प्रामाण्य नहीं 
होगा। इसके उत्तर में कहते हैं कि भूत सिद्ध कारक पदार्थ और भव्य साध्य क्रिया 
पदार्थ इन दोनों का जहाँ साथ २ उच्चारण हो वहाँ सिद्ध पदार्थ का साध्य के लिए उपदेश 
होता है । इसमें प्रस्न होता है कि आपने इस न्याय का अर्थ बतलाया ठीक है मान 
लेते हैं किन्तु सिद्ध कारक पदार्थ क्रिया रूप नहीं होता है और क्रिया ही विधेय होती है 
अतः कारक पदार्थ क्रिया रूप नहीं होने से प्रवत्तना के विषय कैसे होंगे) उत्तर | गौ को 
लाओ इत्यादि वाक्यों में लाओ आदि क्रिया के साथ अन्वीयमान सम्बध्यमान हुए गौ 
आदि, लाओ रूप प्रधान क्रिया को सम्पादन करने वाली गौ की अपनी स्पन्दन या चलन 


क्रिया के सम्बन्ध से साध्यायमान साध्य के जैसे हो जाते हैं । यानी कारकपदार्थ स्वरूप. . 


से सिद्ध होते हुए मी साध्यभूत प्रधान क्रिया के अनुकूल अपनी क्रिया से सम्बन्ध करने के 
कारण साध्य के जैसे वन जाते हैं । अतः अदग्ध दहनन्याय के अनुसार जैसे घास फूस तृण 
कण्डे एवं लकड़ी से मिश्रित मस्म के ढेर में पडे हुए अदग्ध तृण आदि को ही अग्नि 
जलती है दग्ध भस्म को नहीं । उसी तरह प्राप्त एवं अप्राप्त का विवेक करके जितना 


या जो अंश अप्रात हे उतना या वही अंश शब्द का विधेय है शब्द से उसी का विधान 
होता है प्रात अंश का नहीं वह तो अनुवाद्य ही हे । वर्योकि सिद्धान्त हे कि अप्रात म॑ 


जैसे "ऋत्विजः प्रचरन्ति’ इस प्रमाणभूत वाक्य से ऋत्विजों का प्रचरण सिद्ध है 
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¦ का कहा हुआ है अतः इस पूले वाक्य को उत्तर वाक्य “इसके घर मत खाओ? 


पञ्चमोल्लासः २१९. 


न्तीत्यत्र लोहितोष्णीपत्वमात्रं बिधेयम्‌। हृवनस्यान्यतः सिद्धेः दध्ना जुहोती- 
त्यादो दध्यादेः करणत्वमात्रं विधेयम्‌ । 

क्वचिदुभयविधिः क्वचित्त्रिविधिरपि यथा रक्तं पटं वयेत्यादौ एकवि-- 
बिर्द्धिचिधिखिबिधिचौं । तश्च यदेव विधेयं तत्रेव तात्पयंमित्युपात्तस्येब शाब्दः 
स्थार्थ तातयंन्न तु प्रतीतमात्रे | एवं हि पूर्वा धावतीत्यादावपराद्यर्थेऽपि क्वचि-- 


[ 


न्तात्पय स्यात्‌ । 


यन्तु 'विषं भक्षय मा चास्य ग्रहे भुङ्क्थाः इत्यत्र एतद्गृद्दे न भोक्तव्य-- 
मित्यत्र तात्पर्यमिति स एव वाक्यार्थ इति उच्यते, तत्र चकार एकचाक्यतासूच- 
बाळक्रीड़ा 
उस दशा में “लोहितोष्णीशा ऋत्विजः प्रचरन्ति”! इस वाक्य से लोहितत्व एबं उष्णीशत्व ` 
दोनों विधेय हैं। यदि लोहितोष्णीशाञ्चन्य ऋत्विजः प्रचरन्ति वाक्य के बाद छोहितोष्णीशाः 
वाक्य का प्रयोग करते हैं वहाँ छोहितत्वमात्र ही विधेय है। अन्य सब तो प्रभाणात्तरः 


से सिद्ध हैं ही । और २ स्थानों में भी जैसे अग्निहोत्रं जुहोति इस अन्य वाक्य से हवन 


के सिद्ध होने पर दध्ना जुहोति? इत्यादि में केवल दधि में करणत्व विधेय है । इस तरह 
कहीं पर एक की विधि है कहीं पर दो की कहीं पर तीन की विधि है । जैसे लाळ कपड़े 
को बीन दो इसमें से यदि बीन दो कहते हैं तत्र बीनना एक ही विधेय है । यदि साड़ी 
वीन दो कहते हैं तत्र साड़ी और बीनना दो विधेय हैं अथवा यदि लाल साड़ी बीन दो 
कहते हैं तब लालिमा रंग, साड़ी कपड़ा एव बीनना क्रिया तीनों विधेय है । इसलिए, 
जो विधेय होता है उसी में तात्पर्यं है । इसका मतलब यह हुआ कि वाक्य में उपात्तः 
शब्द के द्वारा बृत्ति से उपस्थित अथं में ही वक्ता का तात्पर्य रहता है अर्थात्‌ जिस किसी” 
प्रकार से प्रतीत होने वाळे अर्थ में नहीं। उस तरह यादि जिस किसी प्रकार से प्रतीत होने” 
वाळे अथ में भी वक्ता का तात्पर्यं माना जायगा तो पूर्व दोड़ता है इस वाक्य के. 
अपर दायाँ या बायाँ इन पूर्व सापेक्ष अपर आदि अर्थो मै भी वक्ता का तात्य 
मानना होगा | 

प्रश्न--उपात्त ही शब्द से वृत्ति के द्वारा उपस्थित ही अर्थ में वक्ता तासयं है 
प्रतीत में नहीं? ऐसा आप का कथन असंगत है वर्योकि विष को खा लो! इसमें व्यमि- 
चार है । जैसे किसी ने कहा कि विष खालो? किन्तु इसके घर में “मत खाओ? यहाँ पर 
इन वाक्यों का “इसके घर में खाना नहीं चाहिए इस अर्थ मे. तात्पय है अतः वह 
वाक्यार्थे है। उत्तर | इस पर कहते हैं कि यहाँ मा चास्य इस द्वितीय वाक्य में जो 
चकार का उपादान किया है उसका प्रयोजन है दोनों वाक्यों की एकता की सूचना देना! |. 25 
क्यौकि अपने २ रूप में स्वतन्त्र रहने वाळे आल्यात वाक्यों में अज्ञाज्ञिमाव नहीं होता 
है और उसके हुए विना एकता नहीं हो सकती है । किन्तु विष खाछो यह वाक्य 9 
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२२० काव्यप्रकाराः 


-नार्थः। न चाख्यातवाक्ययोष्वयोरंगाङ्गिभाव इति विषभक्षणवाक्यस्ग्र सुहृद्ा- 
-क्यत्वेनाङ्गता कल्पनीयेति विषभक्षणादपि दुष्टमेतद्ग्रहे भोजनमिति सवेथा 
-मास्य गृद्दे भुङक्था इत्युपात्तस्येबशब्दस्यार्थे एव तात्पर्यम्‌ ॥ 

यदि च शब्दश्रृतेरनन्तरं यावानर्थो ळम्यते तावति शब्दस्याभिधेष 
व्यापार” । ततः कथं त्राहमण पुत्रस्ते जातः, ब्राह्मण कन्या ते गर्भिणीत्यादौ हषे 
शोकादीनामपि न घाच्यत्वम्‌। कस्माच्च लक्षणा । लक्षणीयेऽप्यथे दीघेदीघतराभिः 


बालक्रीडा 


बनाना आवश्यक है । क्योंकि दूसरे के उपयोग में आने के कारण अप्रधान बनने वाले 
पदार्थों में समानता के बदोळत परस्पर में अंगांगिमाव से या कमकत्त भाव से सम्बन्ध 
जैसे नहीं होता है उसी तरह प्रधानों मै भी बराबरी के कारण उक्त सम्बन्ध नहीं होता है। 
किन्तु ये तो मिंत्र के वाक्य हैं जहाँ एक मित्र दूसरे मित्र को विष खाने के लिए नहीं कह 
सकता है अतः इनमें तो सम्बन्ध करना जरूरी है । यदि कमंकतृ भाव से इन वाक्यों में 
सम्बन्ध करें तो अशक्यता रूप वाधा है । अंगांगिभाव से सम्बन्ध करे तो मित्र का विष 
खाने के लिए प्रेरणा देना असम्मबरूप वाघा है अतः मुख्याथों में सम्बन्ध करने के माग 
-के अवरुद्ध हो जाने पर अमुख्य अर्था को प्राप्त करने के लिए लक्षणा का आश्रयण करना 
आवश्यक हो गया । अतः विष को खाओ इस वाक्य की विष भक्षण से भी अधिक 
भयंकर इसके घर में भोजन करने रूप अर्थ में लक्षणा है | इसके वाद इस लाक्षणिक वाक्य 
का “इसके घर में कतई भोजन मत करो” इस वाक्य में हेतुत्वेन अन्वय है । इस तरह 
-विष के खाने से इतना आनिष्ट नहीं होगा जितना कि इसके घर में खाने से होगा । अत 
बिलकुल इसके घर में मत खाओ ऐसा उस वाक्य में उपात्त शब्दों के अथ में ही तात्य 
है प्रतीत अथ में नहीं तस्मात्‌ यह जो आपने कहा था कि यत्परः शब्दः स शब्दार्थ: वह 
-तात्पयं के समझे बिना कहा । 


अब प्रथम नियम सोऽयमिषोरिव की याख्या करके दुष्टता बतलाते हैं--यदि। 

अगर शब्द के सुनने के अनन्तर जितना अर्थ मिलता है उतने अर्था के प्रतिपादन करने 

भै अभिषा ही एक व्यपार है तब हे ब्राह्मण ! तुम्हारे पुत्र हुआ । हे ब्राह्मण ! तुम्हारी 

कन्या अविहिता पुत्री गर्भवती हो गई इन वाक्यों से प्रतीत होने वाले क्रमश; हण एवं 
-शोक को भी वाच्य क्यों नहीं मानते हैं। समन्वय=एक न्याय दै कि जो अथ प्रका 

रान्तर से नहीं मिलता है उस अनन्य लभ्य अर्थ को ही शब्द अभिधा के द्वारा कहता 
है तदनुसार प्रकृत में ह एबं शोक तो मुखप्रसाद एवं मुखमाछिन्य रूप अन्वय व्यतिरेकी 

` अनुमान हेतु से मिल जाते हैं इसलिए, हर्ष एवं शोक को अभिघा के द्वारा शब्द नहीं 

कहता हे । इसलिए उन को वाच्य नहीं कहते हैं। इस अरुचि पर दूसरे दोष को 

कहते हैं कि जब ऐसा सिद्धान्त है कि अभिधा व्यापार लम्बा दै और लम्बाहै। खड 
` “की तरह बढ्ता है तत्र क्यों गंगा शब्द में तीर रूप अर्थ के प्रत्यायन के लिए लक्षणा को 
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धाव्यापारेणेव प्रतीतिसिद्धः । किमिति च श्रुति-लिंग वाक्य-प्रकरण-स्थान-समा- 
ख्यानां पूर्वेपूब॑वल्लीयस्त्वमित्यन्विताभिधानवादे5पि विधेरपि सिद्ध व्यज्ञयत्वम्‌ । 
बालक्रीड़ा 

मानते हैं क्योंकि लाक्षणिक गंगा शब्द से नुख्याथ की प्रतीति के नहीं होने पर लक्षणा केः 
द्वारा की जाने वाली तीर अर्थ की प्रतीति भी दीर्घ दीर्घतर अमिधा व्यपार से ही हो 
सकती है। तत्र लक्षणा को खतम करिये। इस पर कहते हैं कि नहीं । छक्षणा 
का उच्छेद नहीं किया जा सकता है क्यों कि जहाँ मुख्याथ के समन्वित नहीं होने 
से अभिधा का प्रसार नहीं हो पाता है जिससे वह कट जाती है अतः वह दीर्घ या दीर्घतर 
नहीं हो सकती है। हाँ जहाँ किसी तरह की चाघा उसके प्रसार में नहीं पड़ती “दै 
वहाँ वह दीर्घ या दीर्घतर या दीर्वंतम होती ही है। ऐसी हालत में अमुख्य अर्थ 
की प्रतीति के लिए लक्षणा की आवश्यकता है | 

इसके सिवाय एक बात और है कि यदि इस तरह अभिधा को दीर्घ दीर्घतर 
मानकर अर्थों की उपस्थिति करने लगेंगे तो मीमांसा शास्त्र के प्रतिष्ठाषफ आचार्य जेमिनि 
का सिद्धान्त कि श्रुति किंग वाक्य प्रकरण स्थान एवं समाख्याओं के समवाय में यानी 
किसी एक स्थल में उनकी प्राप्ति होने पर अर्थ की उपस्थिति विलम्ब से होती हे अतः 
पूर्व २ की अपेक्षा पर र दुर्बल है, वह क्यों संग्राह्म होगा नहीं संग्राह्य होगा | अर्थात्‌ यदि 
शब्द के श्रवण के समनन्तर उपस्थित होने वाले सभी अर्था के विषय मै अभिघा ही 
एक व्यापार है और उसके उपस्थापन करने में किसी तरह का मेद नहीं दै तब थुत्याद्य- 
नुग्हीत अभिधा से उपस्थापित अर्था की एवं ठिंगाद्यनुगुहीत अमिधा से उपस्थापित 
अथो की समकालिकता होने से अर्था की प्रतीति में पौवापय का प्रन नहीं उठता है 
अतः अर्त्याद स्थल मे अर्था की उपस्थिति में अविप्रकर्ष दूरी का अभाव हे और 
ढिंगादि स्थल में विप्रकर्ष दूरी है अतः पूर्व २ भुत्यादि बलवान्‌ है ओर पर २ ढिंगादि 
दुर्बळ है । इस बळाबळ सिद्धान्त को विच्छिन्न हो जाना चाहिये किन्तु वह विच्छिन्न 
नहीं होता है। वह तो अपने रूप में अपने कमं में यथास्थान सुदृढ़ है। अतः 
अविन्तामिघानवादी के मत मेँ मी विधि वाच्य न होकर व्यंग्य ही सिद्ध होता है। 


यहाँ इस अत्यन्त उपयोगी सूत्र के व्याख्यान को जिज्ञासु छात्रों के हित के लिए, 
बड़ी सरलता से हम लिख रहे हैं। यह सूत्र मीमांसा दर्शन के तृतीय अध्याय के तृतीय 
पाद का १४ चौदहवाँ है। उसमें भुत्यादि के बलावल का निर्णय किया जाता है। वह ऐसा 
है--समभी को जिशासा होती है कि वेद कया है । उत्तर | अपौरुषेय वाक्य वेद हे) फिर 
जिज्ञासा होती है कि अपौरुषेय पद का क्या अर्थ हे | जो वाकय पुरुष का नहीं हो. | 
अर्थात जो औरतों का वाक्य है वह वेद है। उत्तर यहाँ युरुष पद का अर्थ हे र. 
और एक तिद्धान्त है कि सत्य त्रेता ढापर एवं कलि ये ४ युग हे ओर ७१ इगो 
मनु होता है। इन सन्धि सहित स्वायम्भुवादि १४ मलुओं का एक कल्प होता 
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और संसार अनादि है अतः जो भी कल्प होता है वह पूर्व कल्प के अनुसार 

होता है । यः कल्पः स कल्पपूर्वकः इस न्याय से सर्वज्ञ प्रभु परमेश्वर गतकल्पीय वेद 

को स्मरण करके इस कल्प में उपदेश देता है ईश्वर निर्मित नहीं है। ईश्वर ने भी 

भिन्न २ प्रमाणं से अर्था को प्राप्त करके वेद को नहीं बनाया है। अत; वेद्‌ 
“यथापूर्वमकल्पयत्‌” इस अति के अनुसार अपौरुषेय है। वेद वह अपौरुष 

भी विधि-मन्त्र-नामधेय-निषेध-एवं अर्थवाद भेद से पाँच प्रकार का है | उनमे 

अज्ञात अर्थ के ज्ञापक वेद भाग को विधि कहते हैं। वह विधि उत्पत्ति. विधि 

~ विज्नियोग विधि अधिकारविधि एवं प्रयोग विधि नामों से चार प्रकार की है। उनमे 
कमं के स्वरूप को बतळाने वाली विधि उत्पत्ति विधि होती है । यागादि कमो से होने 

वाळे फलों के स्वामी भोक्ता के अधिकार को बतलाने वाली विधि अधिकार विधि है । 

अंगों के सहित किये जाने वाळे कमा के प्रयोग में (विलम्ब नहीं करना चाहिए) अविलम्ब 

को बतलाने वाली विधि प्रयोग विधि होता है और वह अविलम्ब भी नियत क्रम के 
आश्रयण से होता है । अन्यथा यदि क्रम को नहीं मानेंगे तो इसके वाद यह करना 
चाहिए अथवा यह करना चाहिए इस तरह के संदेह से प्रयोग में विक्षेप पड़ जायगा | 
अतएव वस्तुतः अंगों के क्रम को बतलाने वाली विधि प्रयोग विधि कहलाती हे । विळम्ब | 

से कार्य करने पर पदार्थो में सहभाव नहीं रह सकेगा । प्रयोग विधि के उपयोगी क्रम 

के नियम में श्रुतिक्रम अथक्रम पाठक्रम स्थानक्रम मुख्यक्रम एवं प्रवृत्तिक्रम ये छ प्रमाण 

हे । अंगों का प्रधान के साथ सम्बन्ध बतलाने वाली विधि विनियोग विधि कहलाती है | 

इस विनियोग विधि के सहकारी प्रमाण श्रुति लिंग वाक्य प्रकरण स्थान एवं समाख्या ये छ हैं | 

' अंगी के साथ अङ्ग के सम्बन्ध को बतळाने में दूसरे प्रमाणो की सहायता की अपेक्षा नहीं 
रखने वाला शब्द श्रुति है । वह श्रुति लिंगादि से प्रबल है। वह श्रुति भी विधान करने 
' चाळी विधात्री, अभिधान करने वाळी अभिधात्री और विनियोग करने वाली विनियोकत्री 
। तीन अकार की है। उनमें लिङ्‌ लेट्‌ छोट्‌ रूपा क्षुति विधात्री है । री ह्यादिश्चाति 
॥ अभिघात्री है और जिसके केवल सुनने से ही प्रधान और गुणों में विनियोज्यविनियोजक 
` भावसम्बन्ध की प्रतीति हो जाय वह श्रुति विनियोक्त्री है। वह बिनियोक्त्री श्रुति भी 
विभक्ति, एकामिघान और एकपद रूप से तीन तरह की है । उनमें विभक्तिरूप श्रुति के 
द्वारा पदार्थों म अङ्गत्व जैसे ब्रीहि से यजन करे | इस वाक्य में त्रीहि का पुरोशड बनता 
हे अत; ब्रीहिमिः इस तृतीया विभक्ति से मालूम पड़ता है कि नीहि पुरोडाश के रूप में. 
याग के अंग है। अरुणया पिज्गाक्या एकहायन्या गवा सोमं क्रीणाति इस वाक्य में | 
उपात्त तृतीया विभक्ति रूप श्रुति से आरुण्य क्रयण में अंग है। यद्यपि अरुणाशब्द | 
अरुणगुणवाली गो के छिए प्रयुक्त है तद्यपि नागृहीतविशेषणा बुढिर्विशिष्मे चोपजायतै इस | 
न्याय से वह आरुप्य गुण का वाचक है। पिज्ञाक्षी शब्द पीछे रंग की आँखों वाली गौ | 
(दवय) का वाचक दै और एकहायनी शब्द एक वर्ष वाळी गौ (द्रव्य) का वाचक है । , 
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अश्न--उक्त रीति से ये दोनों शब्द एक गो द्रव्य के वाचक है तब तो इनको एक ही 
शब्द कहना चाहिए । दो शब्द क्यों कहते हैं। उत्तर | गवावयवभूत अक्षिगत 
पिज्ञत्व एवं हायनगत एकत्व रूप विभिन्न धमा के कारण ये दो शब्द है। यहाँ विचार 
होता है कि अरुणा पिंगाक्षी एवं एकद्वायनी तथा गौ परस्पर में अन्वित होकर सोमक्रयण 
में अन्वय को पाती है या परस्पर में अनन्वित होकर | या गौ के साथ अन्वित होकर । 
इस प्रश्न के उत्तर में कहते हैं कि न तो अरुणा आदि का परस्पर में अन्वय होता है और 
न इनका गो के साथ अन्वय होता है । क्योंकि ये अरुणादि गवान्त पदार्थ सब क्रयण 
में साधन होने से गुण हैं और गुणों का परस्पर में सम्बन्ध नियम के अनुसार बाधित हे। £ 
चह नियम है किं (गुणानाञ्च परायंस्वादसम्बन्ध; समत्वात्‌ स्यात्‌) गुणों का प्रयोजन उपयोग 
दूसरों के छिए होता है अतः वरावरी के कारण परस्पर में इनका सम्बन्ध नहीं होता दै । 
फलत; करण का क्रिया में अन्वय होना रूप व्युत्पत्ति के अनुसार द्रव्यो का साक्षात्‌ सोम 
कमक क्रयण क्रिया में अन्वय हो जाता है किन्तु प्रइन होता है कि अरुणा शब्द रुणवाचक 
है ओर गुण अमूर्त पदार्थ है अतः उसका क्रयण के साथ साक्षात्‌ अन्वय नहीं हो सकता 
है। तब क्या किया जाय। उचर में कहते हैं कि अरुणया में उपाच तुतीया विभक्ति 
रूप श्रुति के द्वारा आरुण्य गुण का क्रयण में जो अंगत्व है। वहाँ का आशय है कि अरुणा 
शब्द गो को नीलादिरिंगों वाली गोओं से परिच्छेद अलग करता है यानी पिंगाक्षी एकः 


. हायनी जो गो है वह अरुणा है। फिर वह आरुण्य क्रयण में साधन बनकर अंग होता है । 


एकामिधान मानें दो अर्था का एक ही से अभिधान कथन जहाँ हो ऐसी श्रुति । और एक 
पद्रूप श्रुति दोनों का उदाहरण जैसे-पशुना यजेत इसमें पशुना इस एकपद रूप भ्रुति 
के बदौलत पशुरूप द्रव्य में एकत्व और पुंस्त्व दोनों अंग है और एकाभिधान श्रुति के कारण 
वे अंग हे । यजेत यहाँ पर भी एकत्व संख्या एकामिधानरूप श्रुति से भावना में अंग है 
और एकपदरूप श्रुति से याग में अंग है | प्रश्‍न--संख्या अमूत पदाथ हे और अमूत 


>) 


पदार्थ संख्या भावना एवं याग में अंग कैसे बनेगी । उतर । आर्थी भावनारूप व्यापार 
वाले याग के कर्ता का परिच्छेद करके अंग बन जायगी । और कर्ता का लाम अनुमान या 
अर्थापच्चि से आक्षेप करके हो जायगा । ध्योंकि आख्यात का अर्थ भावना है और वह ३ 
विना कता के उपपन्न नहीं होगी अतः कर्ता का आक्षेप कर लेंगे। विनियोग करने स | 
प्रमाणान्तर की अपेक्षा सहायता की पर्वाह नहीं करने वाली श्रुति का निरूपण करके अब्र 
छिंगादि पांचों से भुति की प्रबल्ता को बतळाते हैं कि जहाँ श्रुति और छिज्ञ का विरोध 
होता है वहाँ आशु विनियोग करने वाळी भूति छिंग से प्रबल हैं अर्थात्‌ ढिंग श्रुति से दुर्बळ 
है जैसे--कदाचन स्तरीरसि न इन्द्र सश्चसिं दाशुषे । हे इन्द्र ] तुम कमी हिंसक क | 
होते हो अपित आहुति देने वाळे के ऊपर प्रसन्न होतें हो । यह अग्निहोत्र प्रकरण की. 
कचा है । इसका विनियोग गाहपत्य अग्नि के उपस्थान में होता है। इसमे कलम 
(रना गाईपत्यमुपतिष्ठते) यह ब्राह्मण वाक्‍य है। यहाँ ऐत्यू यह करण में तृतीया है उपक 
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२२४ काव्यप्रकाशः 


बालक्रीडा 


अर्थ है इन्द्र सम्बन्धिनी ऋचा के द्वारा । दक्षिण गार्हपत्य और आहवनीय ये तीन अग्नियाँ 
हैं उनमें यह गाइपत्य अग्नि है। अगर गाईपत्यं यह द्वितीया विभक्ति रूपा श्रति है | 
“इन्द्र | सश्चसि” इस इन्द्ररूप सम्बुध्दन्त पद से इन्द्र का प्रकाशन करने से इस ऋचा 
को ऐन्द्री ऋचा कहते है। इस तरह इन्द्र देवता को सम्बोधन करने वाली कदाचन 
स्तरीरसि इस ऋचा के द्वारा गाहंपत्य अग्नि का उपस्थान आराधना करते हैं। यह 
सिद्धान्त भूत अर्थ है । 

यहाँ विचार होता है कि हे इन्द्र ! इस रूप से यहाँ इन्द्र को सम्बोधन करते 
हैं इसलिए इस मंत्र को ऐन्द्र मंत्र कहते हैं अतः यदि इस मंत्र का इन्द्र के उपस्थान 
में विनियोग नहीं हो तो इसको ऐन्द्र मंत्र कहना और इन्द्र को सम्बोधन करना. दोनों 
घ्यय है। ओर यदि गाहंपत्य की आराधना मे इस मंत्र का उपयोग नहीं हो तो मंत्र 
में गाईपत्यं इसतरह उपस्थानक्रियाजन्यफलाश्रयस्वरूप कर्मत्व को बतलाने वाली द्वितीया 
विभक्ति का उपादान करना व्यथं है अतः या तो यहाँ इन्द्र रूप अर्थ का प्रकाशन करने 
वाळे लिंग और द्वितीया विभक्ति रूप श्रुति का विकल्प माना जाय या फिर यहाँ इन्द्र 
ओर गाहंपत्य दोनों प्रधान हैं और उपस्थान गोण है। और एक नियम है कि प्रत्येक 
प्रधान के लिए गुणभूत पदार्थों का पारी २ से उपयोग करना चाहिए, ( प्रतिप्रधानं गुणा 
चृत्तिः ) । अतः इन्द्र का उपस्थान ओर गाहंपत्य का भी उपस्थान करते हैं इसतरह 
इन्द्र प्रकाशक लिंग एवं विभक्ति श्रुति दोनों का समुच्चय है । ऐसी हालत में एक बार जब्र 
इन्द्र को प्रधान मानेंगे तब गाहंपत्य इस द्वितीया को सप्तम्यर्थक मानकर गाईपत्य अग्नि के 
समीप में स्थित होकर इन्द्र का उपस्थान करते हैं । या जत्र गाहंपत्य को प्रधान मानेंगे 
तब इन्द्र पद्‌ का ऐश्वयंशाली अर्थ लक्षणा वृत्ति से मानकर द्वितीया विभक्ति रूप श्रति 
के अनुरोध से अव्याहत ऐश्वय से सम्पन्न गाहंपत्य अग्नि का उपस्थान करते हं) अथवा 


यह भी कहा जा सकता है कि श्रुति जब विनियोग करती हे तब वस्तु के सामर्थ्यका अनु- | 


सरण करके ही विनियोग करती है । यदि सामथ्यं का अनुसरण नहीं करेंगे तो बन्हिना 
. सिञ्चेत्‌ वारिणा दहेत्‌ का भी तृतीया विभक्ति. रूप श्रुति से विनियोग होने लगेगा । 
और सामध्ये तो ठिंग ही है अतः सामथ्यं का उपजीवन करके प्रवृत्त हुई भ्रति दुर्वछ 
| 5 महे और ढिंग प्रबल है फछतः इस मंत्र से इन्द्र की ही आराधना होती है। इस पर 
कहत हं कि ऐसी बात नहीं है क्योंकि ( श्रुताश्रुतयोः अ्रुतसभ्व॒न्धो बहीयान्‌ ) श्त 
यानी अत्यक्ष श्रुति एवं अश्रुत यानी कल्पित श्रुति इन दोनो में प्रत्यक्षश्रति शीघ्र 
विनियोग करती है अतः बलवान है और कल्पित शति देर से करती है. अतः दुर्बल है | 
किंग स्थळ में श्रुति की कल्पना विनियोग के लिए की जाती है |, जैसे--हिंग में पहले 
। मंत्र के पद अपने अभिधेय अर्थ का प्रतिपादन करते हैं । उसके बाद वस्तु के प्रकाशन 
में मंत्र के सामथ्यं का निरूपण किया जाता है | फिर उस सामध्य के अनुसार साधनत्व 
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त, र, | 


` एवं प्रधानत्व को बतलाने वाली भूति की कल्पना की जाती है । इस तरह सब के बाद वह. 


१५ पञ्चमोल्लासः २२५ 


बाळक्रीड़ा 

कल्पित श्रुति विनियोग करती है कि इन्द्र सम्बन्धी मंत्र से इन्द्र का उपस्थान करना 
चाहिए । इस आभिधेय अर्थ के प्रतिपादन एवं विनियोग के बीच में सामथ्यनिरूपण 
एवं श्रुति की कल्पना रूप दो व्यापारो के करने की आवश्यकता होती है जिससे विनि- 
योग में विलम्ब लगता हे । प्रत्यक्ष श्रुति के द्वार किये जाने वाळे विनियोग में केवल 
अथ अभिधेय के प्रतिपादन की ही आवश्यकता है अतः विनियोग में शीघ्रता होती 
है। अतः मध्य में उक्त व्यापारों की कोई आवश्यकता नहीं होती है। अत 

स्वतः विनियोजक होने से प्रबळ हुई भृति, श्रति की कल्पना करके विनियोजक होने 
वाले लिंग को दबा लेती है अर्थात्‌ लिंग के व्यापार का निषेघ कर देती है । प्रश्‍न 
अगर कहें कि मंत्र के पदों के द्वारा अथ के प्रतिपादन के अन्यहित उत्तर क्षण में ही श्रुति 
से विनियोग हो जाता है अतः प्रत्यक्ष श्रुति कृत विनियोग के समय में स्वरूप की उपः 
लब्धि नहीँ करने वाले लिंग का निषे& श्रुति से कैसे होगा । उत्तर । वाघ यानी निषेध 
दो प्रकार का होता है । एक प्राप्त निषेध दूसरा अप्रास निषेध । उनमें पहला प्राप्त 
सत्यां निषेध तीन चाल से होता है । एक तो प्रास के प्रतिकूल पदाथ के कथन होने पर . 
दूसरा उस अर्थ की आवश्यकता के नहीं रहने पर, तीसरा प्रतिपदोक्त निषेध होने पर ! 
जैसे वेदि के परिस्तरण के लिए कुशों का उपयोग प्राप्त है किन्तु क्षत्रियो के लिए कुशों 
की जगह में शर का उपयोग होता है अतः सामान्यतः प्रात कुशों का निषेध उसके प्रति 
कूल विशेष विहित शरों से हो गया । वितुषीकरण के लिए अवहनन किया जाता दै 
किन्तु वितुष कृष्णल तिलों के लिए अवहनन की आवश्यकता नहीं है । ओर पित्र्य इष्टि में 
होता का वरण नहीं करना चाहिए इस तरह प्रतिपदोक्त निषेध से होता का वारण नहीं 
किया जाता दै । अप्राप्त बाघ निषेध तो मीमांसा के तृतीय अध्याय में बछाबलाधिकरण में 
बतलाया गया है । वहाँ पर जत्र तक दुबळ प्रमाण छिंगादि; विनियोग करने का आरम्म 
करते हैं तब तक प्रबल प्रमाण भुति प्रभति; विनियोग कर देते हैं इस तरह जो दुर्बळ का 
बाघ है वही अप्राप्त निषेध है क्योंकि दुर्बळ प्रवृत्त ही नहीं हुआ प्राप्त नहीं हुआ 


` अतः अप्रास्त का निषेध दै । श्रुति के बाद छिंग प्रमाण का निरूपण करते हैं । लिंग का 


स्वरूप सामर्थ्य है सामथ्यं रूढि ही है। अतः योगिक शब्द रूप समाख्या से रूढिरूप 


. हिंग भिन्न है । जिसके फलस्वरूप ( वहिंदवसदन दामि ) देवताओं के घर को बनाने 


के लिए उपयोगी बर्हि कुश को काटता हूँ” इस रूढ पद के सामथ्य से वहि देव सदन 
दामि इस मंत्र का कुशरूप मुख्यंबहि के लवन में अंगत्व होता है किन्तु समाख्या के बळ 
से दमै सदरा उल्पादि तृणविशेष गौण बर्हि लबन में अंग नहीं होते हैं। क्योंकि 
वह मंत्र छिंग बल से कुशों के छवन को प्रकाशित करने के लिए. समय है । अत 
सामथ्यरूप लिंग प्रमाण वाक्य प्रमाण से बलवान्‌ है। इसीलिए “स्योनं ते सदन 
कृणोमि” हे पुरोडाश ! तुम्हारे लिए स्योन समीचीन स्थान करता हूँ इस मंत्र की | 
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२२६ काव्यप्रकाश: 


बालक्रीड़ा 


पुरोडाश के लिए सदन बनाने में जो अंगता है वह सदनं कृणोमि इस लिंग के बदोल्त 
ही है वाक्य के बदोलत नहीं | 


लिंग के बाद वाक्य प्रमाण का निरूपण करते हैं। वाक्य का स्वरूप है सममि- 
व्याहार । वह सममिव्याहार साध्यत्व एवं साधनत्व यानी कर्मत्व एवं करणत्व के वाचक 
पदों के न न रहने पर भी होता है । वस्तुतः देखा जाय तो समभिव्याहार का मतलब है 
अङ्ग एवं अंगी के वाचक पदों का साथ २ उच्चारण | जैसे जिसकी पत्त की जुहू 
होती है वह निन्दा को नहीं सुनता है। यहाँ पणमयी जुहूः इस तरह पण आर जुहू 
का साथ २ उच्चारण करने से पत्ते की ही जुहू बनायी जाती है। अगर कहें कि यह 
सब व्यर्थं कथन है । क्योंकि जुहू के माने चम्मच है जो लकड़ी भी वन सकती है। तो 
यह कहना ठीक नहीं दै । क्योंकि यहाँ जुहू शब्द का अर्थ है जुहू साध्य अपूव अदृष्ठ । 
अतः पत्ते से गहीत इवि का घारण करके जुहूसाध्य अपूव की साधना करे | इस तरह 
जत्र पत्ते की जुहू चम्मच बनायेंगे तभी जुहूसाध्य अपूर्व प्राप्त हो सकेगा अन्यथा नहीं । 
यह व्यंग्य होता है अतः पत्ता व्यर्थ नहीं हुआ । हाँ इतना तो अवश्य कहना चाहिए 
कि पत्ते से लिए हुए इवि का धारण करके । अन्यथा यदि ऐसा नहीं कहेंगे तो खुबादि 
को भी पत्ते के स्थान पर ले सकेंगे । 
अनारभ्यविंघिता मी माने सामान्य रूप से कही हुई पर्णता का समी ग्रक्ृति में 
अन्वय होता है विकृति में नहीं । क्योक यहाँ पर तो प्रकृतिवद्‌ विकृतिः कत्तेव्या इस 
अतिदेश वाक्य से भी पर्णता की प्राप्ति हो सकती है ओर अर्थात्‌ प्रास को शब्द से 
कहने पर पुनरुक्ति की आपत्ति लग जाती है। प्रसंग से प्रकृति एवं विकृति के स्वरूप 
को बतलाते हैं । प्रकृति वह होती है जहाँ सम्पूर्ण अंगों का उपदेश हो जैसे दरांपोण- 
मासादि । वहाँ उनके प्रकरण में सभी अंगों का पाठ किया है। जहाँ समग्र अंगों का 
उपदेश नहीं होता है वह विकृति होती है। जैसे सोयं चरु निवपेत्‌ इत्यादि । यहा 
कतिपय अंगों का पाठ होता हे और कतिपय अंगों की अतिदेश से प्रापि होती है। इस 
तरह का यह वाक्य रूप प्रमाण प्रकरण से बलवान्‌ है । 
इसी बळवत्ता के कारण ही “इन्द्रासी इदं हाविः?? इसका दर्शयाग के साथ उच्चारण 
होने से दर्शाज्गत्व सिद्ध प्रकरण से पोणमास याग में अगत्व नहीं है । 
यहाँ का यह आशय है कि “इन्द्राग्नी इदं हविः” “इन्द्रसोमौ इदं हविः | 
ऐसा सूक्तवाक में सुनाई पड़ता है । उसके विषय में ततीय अध्याय में यह स्थिति दै कि 
देवताओं के अनुसार बिभाग करके अग्नि एबं सोम रूप देवता वाचक पदों का पौणमासी 
के समय में और इन्द्र एवं आणि रूप देवता वाचक पदों का अमावस्या के समय में 
' प्रयोग करना चाहिए । किन्तु उक्त दो मंत्रों के अवशिष्ट इन इदं हविः पदो को क्रमस 
अमावासी मै आनीतोम पदों का परित्याग करके और पौर्णमासी में इन्द्राग्नी पदों का 
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बालक्रीड़ा 

परित्याग करके पढ़ना चाहिए । ऐसा करने से उन मंत्रमागों के अंगत्व का बोधक दर्द 
पोणमासीय प्रकरण पाठ संगत हो जायगा । ऐसे समन्वय के प्राप्त होने पर अग्नीसोम 
मंत्र के अवशिष्ट इदं हविः इस मंत्र भाग का इन्द्राग्नी पद के साथ और इन्द्राग्नी पद के 
अवशिष्ट इद्‌ हविः इस मंत्र भाग का अग्नीसोम के साथ अन्वय नहीं सुनाई पड़ा तब 
प्रकरण से, पहिले उनके साथ अन्वय विधायक वाक्य की, उस वाक्य से इन्द्र एवं अग्नि 
तथा अग्नि एवं सोम के प्रकाशन सामथ्ये रूप लिंग की और लिंग से इस मंत्र भाग के 
द्वारा इन्द्र एवं अग्नि तथा अग्नि और सोम के बारे में किसी क्रिया का अनुष्ठान करना 
चाहिए, ऐसे विनियोग को वतलाने वाळी श्रुति की कल्पना करनी पड़ती है इस तरह 
प्रकरण एवं विनियोग के मध्य में वाक्य, लिंग एवं श्रुति तीन का व्यवधान होता है | 
अतः प्रकरण विलम्ब से विनियोग बोधक होता है और श्रूयमाण वाक्य और विनियोग के 
मध्य में किंग और श्रुति दो का व्यवधान होता है अतः वाक्य उसकी अपेक्षा शीघ्र 
विनियोग का बोधक होता है जिसके कारण वाक्य प्रकरण की अपेक्षा प्रबळ हे और प्रकरण 
वाक्य की अपेक्षा दुर्चछ है । अत, वाक्य से अपनी अपेक्षा दुर्बळ प्रकरण वाघित होने 
पर मंत्रों के भिन्न २ अवरिष्ट भाग की तत्तत्‌ स्थलों में व्यवस्था होती दै । 


अब वाक्य के समनन्तर में प्रकरण का निरूपण करते हैं--एक दूसरे को जहाँ 
एक दूसरे की आकांक्षा होती हो वह प्रकरण कहलाता है । यह प्रकरण प्रमाण स्थानादि 
प्रमाणो से बलवान्‌ हे । इसलिए अक्षा पाशों से खेलता हे राज्य को जिनाति जीतता है 
इस रूप में अभिषेचन की सन्निधि में पढ़े हुए भी देवनादि घमं स्थान प्रमाण से अभिः 
पेचन के अंग नहीं होते हैं किन्तु प्रकरण के अनुसार राजसूय के अंग होते हैं | 


अब प्रकरण के उत्तर में स्थान को चतलते हैं। समान देश का नाम स्थान 
हे । इसको क्रम भी कहते हैं। यह दो प्रकार का दै एक पाठ की समानता जहाँ हो वह 
है दूसरा अनुष्ठान में समानता जहाँ रहे वह है । पाठ भी दो प्रकार का है यथासंख्य 
पाठ और सन्निधि पाठ । वह स्थान समाख्या से प्रबळ है। अत एव शुन्धध्वं दैव्याय 
कर्मणे यह मंत्र पाठसादेशय अर्थात्‌ सन्निधि पाठ के कारण सान्नाय्य याग से ऐन्द्र दही एवं 
ऐन्द्र दूध के पात्रों कुंम्मी शाखा आदि के ही शोधन में अंग होता है | किन्तु पोरोडा- 
शिक इस समाख्या के बल से पुरोडाश के पात्र उळूखल आदि का अंग नहीं होता हे। 


अब सबसे अन्तिम प्रमाण समाख्या का निर्देश करते हैं कि रूढ योगिक योगरूढ 
एबं यौगिकरूद ये चार प्रकार के शब्द होते हैं उनमें योगिक सब्द की संज्ञा समाख्या है । 


सह समाख्या दो प्रकार की है लौकिक एबं वैदिक । इनमें लौकिकी समाख्या यज्ञ के | र 


विद्वान्‌ सूत्रकारो की परिकल्पित दै । याज्या पुरोनुवाक्या एवं पाठादि कर्मो का ऋग्वेद 


में दोहन एवं निर्वापादि का यजुवेद में आज्यस्तोत्र और पृष्ठ स्तोत्रादि का साम वेद | 
भै प्रतिपादन किया है। यहाँ पर यह निरूपण करना कठिन है कि अमुक ही ऋत्विक 
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किख कुरु रुचिमिति पदयो वैपरीत्ये काव्यान्तव॑त्तिनि कथं दुष्टत्वम्‌, ,नहात्रा 
सभ्यो5्थः पदाथौन्तरेरन्वित इत्यनभिघेय एवेति एवमादि अपरित्याज्य स्यात) . 
बालक्रीड़ा | 
अमुक कर्म करे । अतः कोई मी ऋस्विक्‌ किसी भी कर्म को कर सकता है। ऐसी | 
हालत में हौत्र आध्वर्यव एवं औद्वात्र ये लौकिक समाख्या नियम को समाती हेकि 
ऋगेद के द्वारा जो कर्म करता है वह होता कहलाता हे । और यजुबेद के द्वारा जो | 
कर्म करता है वह अध्वर्यु है और सामवेद से कर्म करने वाला उद्गाता है। इसलिए 
होता का कर्म हौत्र, अध्वयु का आध्वर्यव ओर उद्गाता का औद्वात्र इस योगबल रूप 
समाख्या से ऋग्वेद के कमा में होता, यजुवद के कर्मों में अध्वर्यु और सामवेद के कमों 
म॑ उद्गाता अंग है। इसी तरह होतु चमसः इस वैदिकी समाख्या से चमस पात्र मै रखे 
हुए सोमरस के मक्षण में होता अंग है यह निर्णय सिद्ध है 
प्रश्‍न--“नि'दोषच्युतचन्दनम?? इत्यादि स्थलं में उस अघम के समीप म॑ गमन 
रूप विधि को अभिधा बतलाती है क्योंकि वह अप्राप्त होने से विधेय है अतः तात्पय उत्ती 
में है । अगर कहें कि प्राथमिक शकय अर्थ का ज्ञान कराके वाक्य विरत हो जाता है | तो | 
वह ठीक नहीं है वर्योकि विवक्षित अर्थ का ज्ञान नहीं हुआ हे अन्यथा यदि विवक्षित अथ 
को विना बतलाये ही वाक्य विरत हो जाता है मानेंगे तो अवान्तर वाक्य के अथ के ज्ञान . 
हो जाने पर वाक्य को विरत हो जाना चाहिए और महावावयाथ का बोध नहीं होना | 
चाहिए । किन्तु महावाक्ष्यार्थ का ज्ञान होता है अतः वाक्य विरत नहीं होता हे यही | 
सिद्धान्त दै । इस प्रकार शब्द के सुनने के वाद जितना अर्थ प्रतीत होता है उसका 
| प्रतिपादन केवल अमिधा नहीं करती है किन्तु आकांक्षादि सहकृत ही अभिधा प्रतिपादन । 
। करती है । इसी तरह श्रुत्यादि स्थल में भी केवल अभिधा अर्थ का प्रतिपादन नहीं. 
, करती किन्तु पहिली वार श्रुति सहक्कत अभिघा, दितीयवार कल्पित श्रुतिसापेक्ष लिंग 
। सहकुत अभिधा, तुतीयवार कल्पित भ्रुतिलिंग सापेक्ष वावय सहकृत आमिधा, चोथीवार | 
| कल्पित अतिंढिंगवाक्यसापेक्ष प्रकरण सहकृत अभिधा, पाँचवी वार कल्पित श्रुतिलिंग | 
। वाक्य प्रकरण सापेक्ष स्थान सहकृत अभिधा, छठीवार कल्पित श्रुतिलिंगवाक्यप्रकरण स्थान 
सापेक्ष समाख्या सहकृत अभिधा । इस तरह पूव पूर्वे के सहकार से उत्तरोत्तर के द्वारा 
अर्थ के बोधन करने से बळाबल के बोधक जैमिनि सूत्र का विरोध मी नहीं हुआ। | 
इस पर कहतेहें कि ठीक है तथास्तु । किन्तु जहाँ अमिधा का बिलकुल उ 
नहीं है वहाँ पर क्या करेंगे वहाँ पर विना व्यंजना के कैसे काम चलेगा | जैंसे-- कुर 
रुचिम” इसमें कथित कुरु और रुचि पदों का रूचिकुरु रूप वैपरीत्य विपर्यय काव्य के 
अन्तर्वत्ती हो जाय तव वे पद कैसे दुष्ट होंगे। यहाँ पर्दो का विपर्यय पद्‌ स्वरूप ही 
होता हे अतः कुरु रुचि इन पदों का विपयय रुचि कुरु ऐसा पदरूप ही हुआ । यदि इ 
विपर्यय का काव्य में वित्यास कर दें तो इन पर्दो के दुष्ट होने का हेतु कौन ! 
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यदि 'च वाच्यवाचकत्वव्यतिरेकेण व्यंग्यव्यञ्चकभावो नाभ्युपेयते तदा- 
असाधुत्वादिनां नित्यदोषत्वं कष्टत्वादीनामनित्यदोषत्वमिति विभागकरणमनुपः 
पन्नं स्यात्‌ , न चानुपपन्नं; सवंस्यव विभक्ततया प्रतिभासाद्‌ । वाच्यवाचकमा- 
बव्यतिरेकेण ञ्यंग्यञ्यङजकताश्रयणे तु व्यंग्यस्य बहुविषयत्वात्क्वचिदेव कस्य- 
चिदेवी चित्येनोपपद्यत एव विभागव्यवस्था । 

द्वय गतं संप्रति शोचनीयतां समागमप्रार्थनया कपालिनः ॥ 

वाळक्रीड़ा 

क्योकि यहाँ रुचिं और कुरु इन पदों से अभिधा के द्वार कोई असभ्य अश्‍लील अर्थ 
उपस्थित नहीं होता है । किन्तु रुचि का एक देश अवयव चिं और कुरु का एकदेश 
कु है। यद्यपि इन दोनों की सन्धि होने पर बना हुआ चिकु पद नहीं है तद्यपि उससे 
असभ्य अर्थ अवश्य मिलता है जो किसी दूसरे पदार्थ से अन्वित नहीं है । अन्वित हुए 
विना अन्वित में शक्ति मानने वाले आप के यहाँ वह असभ्य अर्थ अभिधेय नहीं होगा 
और अभिधेय हुए विना बुद्धि गम्य नहीं होगा । और बुद्धि गम्य हुए विना परित्याज्य 
क्यों होगा फलतः इस तरह के अर्थ परित्याज्य नहीं होंगे। व्यञ्जना वादी के यहा तो 
बह अर्थ व्यंग्य होकर बुद्धि गम्य होगा अतः ऐसे गन्दे अर्थो की व्यज्ञिका सन्धियाँ 
और सन्धियों के प्रयोजक वर्ण एबं पदों के विपरयय-अवश्य त्याज्य होंगे । 

पदों का स्वभाव है कि वे दुसरे पद्‌ के अर्थ से मिलकर अपने अथं के वारे के 
अनुभव के जनक होते हैं। अतः वे पद अनुमावक कहलाते हें । यदि वे पद्‌ दूसरे 
पद्‌ के अर्थ से अपने अर्थ का मिलान नहीं करते तो वे अनुभावक नहीं होते अर्थात्‌ वे 
अनुभव शाब्दबोध के जनक नहीं होते | इससे एक सिद्धान्त बन गया है कि शक्तिमत 
पद्‌ ही अनुभावक होता है शक्ति रहित पद नहीं । जिसके फलस्वरूप अन्वित शक्तिमत्‌ 
पद्‌ ही अनुभावक होगा अन्य नहीं | अतः आनुमाविकी शक्ति अन्वित में ही होती हैं । 
हाँ स्मारिका शक्ति तो अनन्वित में मी होती है । अतः आनुभाविकी शक्ति के अभाव 
में भी स्मारिका शक्ति के बदोल्त चिंकु आदि पदैकदेश भी असभ्य अर्थ के स्मारक होने 
से दुष्ट हैं। अतः इस तरह के पद परित्याज्य ही हैं । 

इस पर कहते हैं कि यदि वाच्यवाचकभाव से अलग व्यंग्य व्यंजक भाव को नहीं 


मानेंगे तो असाधुत्वादि नित्य दोष दै । और कष्ट्वादि अनित्य दोष है ऐसा विभाग 


करना उपपत्ति से रहित हो जायया । किन्तु उक्त विभागकरण उपपत्ति रहित नहीं है । 
क्योकि सभी सरस व्यक्ति को यह अंश विभक्त होकर ही माळम पड़ता हे । किन्तु वह | 
विभक्त होकर तभी मालूम पड़ेगा जब वाच्यवाचक भाव से व्यतिरिक्त व्यंग्यव्यंजकभाव _ 
को मानेंगे। और उसके आशयण करने पर तो बहुत प्रकार का व्यंग्य है । जिसका ' 
प्रतिमास विभक्ततया कहीं पर ही किसी को ही वह औचित्य के कारण उपपन्न होता हे _ 
अतः विभाग व्यवस्था युक्ति संगत है । क 
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इत्यादो पिनाक्यादिपदबेलक्षण्येन किमिति कपाल्यादिपदानां काव्यातुरुणत्वम्‌। । 
अपि च वाच्योऽर्थः सवीन्‌ ग्रतिपत्तुन्‌ प्रति एकरूप एवेति नियतोऽसौ । 
न हि “गतोऽस्तमकीः”” इत्यादौ वाच्योऽर्थः क्वचिदन्यथा भवति। प्रतीय 
मानस्तु तत्तरप्रकरणवकतृप्रतिप ततत्रादिविशेषसहायतया नानात्वं भजते। तथा च 
“गतोऽस्तमकंः” इत्यतः सपत्नं प्रत्यवस्कन्द्नावसर इति, सांध्यो विधिरुपक्र- 
स्यतामिति, दूर मा गा इति, सुरभयो गृह प्रवेश्यन्तामिति, संतापोष्धुना न 
भवतीति, विक्रयवरतूनि संह्ियन्तामिति, नागतोऽद्यापि प्रयानित्यादिरनवधि- 

व्यङ्ग योऽ्थस्तत्र तत्र प्रतिभाति ॥ 
वाळक्रीड़ा | 
एक बात और भी है कि यदि व्यंजना नहीं मानेंगे तो पर्यायों में भी कोई पर्याय . 
कहीं पर प्रतिपाद्य विषय के अनुगुण है और कहीं पर उसके अनुगुण नहीं है यह ब्यवस्था | 
नहीं बन पायेगी । वयॉकि वाच्य अर्थ तो सभी पर्यायों से समान रूप में मिलेगा या मिळता : 
हे । किन्तु विषयों के लिये उनमें आनुगुण्य या वैगुण्य तो व्यंग्य प्रयुक्त ही होता है अतः । 
देसी व्यवस्था मानना बहुत जरूरी है । जैसे-कुमार संभव के पाँचवे सग में तपस्या करती । 
हुई पावेती को बटुक वेष धारण करके छलने वाळे शिव भगवान्‌ की अपनी ही निन्दा: . 
मयी उक्ति में कपाली नरशिरः कपाल में मिक्षाशन करने वाळे के साथ समागम के | 
लिए, यावजीवन दाम्पत्यसुत्र में बन्धन के लिए प्रार्थना करने के कारण आज दो व्यक्ति । 
शोचनीय हो गये । पहले एक कलाघर की कला व्यक्ति ही शोचनीय थी इत्यादि स्थळ | 
में पिनाकी आदि पदों की अपेक्षा विलक्षणता से क्यों कपाली आदि पद प्रकृत में काव्य के | 
विषय के अनुकूल माने जाँयंगे या होंगे। यहाँ का आशय यह है कि कपाली पद से | 
अपवित्र एवं बीभत्स कपाळ के धारण से देखने सुनने छूने में भी अयोग्य होने से स्वंथा 
वह व्यक्ति हेय है। और यदि कपाली के स्थान में पिनाकी पद का उपन्यास करेंगे तो | 
वीरता की प्रतीति हने पर भगवान शिव की प्रशंसा ही व्यक्त होगी । | 
वाच्य अर्थ की अपेक्षा व्यंग में बहुत सी विलक्षणताएँ हैं जिनके कारण व्यंग्य | 
| एवं उसको बतलाने वाली शवित व्यंजना को मानना अतीव आवश्यक है जैसे-वाच्य अर्थ | 
' सभी जानकारों के लिए एक रूप है अतः नियत ही है। वयां कि “गतोऽस्तमर्क! 
सूयं अस्त हो गया इसमें वाच्य अर्थ कभी दूसरा नहीं हो सकता है। किन्तु प्रतीयमान; | 
भिन्न २ प्रकरण ( कहने ओर सुनने बाले दोनों की परस्पर की आकांक्षा ) वक्ता | 
प्रतिपत्ता आदि विशेष की सहायता से नाना प्रकार का हो जाता हे । जैसे सूय अस्त 
हो गया माने अन्धकार फैल गया अतः दुश्मनों पर छापा मारने का चढ़ाई करने का | 
अवसर है | अभिसरण के लिए नायक के स्थान पर या नायिका के घर पर चल्ने के | 
लिए उपत्रम करना चाहिए । तुम्हारा प्रेमी अब पहुँच ही रद्दा दै। अब ड्यूटी पूरी | 

हो गई द 


i 
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वाच्यव्यङ्गययोः निःशेषेत्यादो निषेधविध्यात्मना-- 
मात्सयेमुत्साये विचाये कार्यमायों ! समयोदसुदाहरन्तु 
सेव्या नितम्बाः किमु भूधराणामुत स्मरस्मेरबिळासिनीनाम्‌ ॥१३३ ॥ 
इत्यादी संशयशान्त-झशक्ञायन्यतरगतनिश्चयरूपेण, 
कथसवनिप | दर्पा यन्निशातासिघारा-- 
दळनगलितमूध्ना विद्विषां स्वीकृता श्री: । 
ननु तव निहतारेरप्यसो किं न नीता 
त्रिदिवमपगतांगेबेहमा कीर्तिरेमिः ॥ १३४॥ 
इत्यादो निन्दास्तुतिवपुषा स्वरूपस्य, पूर्वपश्चाद्भावेन प्रतीतेः-काळस्य, 
शब्दाश्रयत्वेन शव्दतदेकदेशतदर्थबर्णसंघट'नाश्रयत्वेन च आश्रयस्य, शब्दानुशा- 
बाळक्रीड़ा 
करनी चाहिए । ना बाबू ना भैया दूर मत जाना अन्धेरा हो गया है । गायों को घरों 
में ले चलो इस समय हिंसक जीवों का भय हो गया दै यहाँ जंगल में रहना ठीक नहीं 
है। अब सन्ताप नहीँ है । बेचने के लिए; फैलाई हुई वस्तुओं को उठाओ । प्रेमी 
तो अभी तक नहीं आया इत्यादि अवधि-रहित अथं उन २ जगहों में उन २ व्यक्तियों 
को उन २ परिस्थितियों के बदोळत माळूम पड़ता है । 
निःशेष इत्यादि काव्या में वाच्य एव व्यंग्य मै क्रमशः निषेध एवं विधि के रूप 
से। हे आर्य लोगों! मात्सयं को छोड़कर कतंव्य का अनुरोध करके मर्यादा के साथ 
कहें कि क्या पर्वता के नितम्बो का या कामोन्मादनी विछासिनियों के नितम्बो का 
सेवन करना चाहिए । किसका सेवन करना चाहिए यह वाच्य अथ संशय रूप हैं । 
किन्तु व्यंग्य यदि श्रंगारी वंबता है तो कामिनियों के और यदि शान्त वक्ता है तो पवतां 
के नितम्ब का सेवन करना चाहिए इस तरह निश्चय रूप है। अतः संशय एवं निश्चय 
रूप से 
हे अवनिप ! राजन्‌! क्यों “इतना घमण्ड कर रहे है कि हमने अपने तलवार 
की पैनी धारा से दुश्मनों के शिर को धड़ से अलग करके उनकी राज्यलक्ष्मी को छीन 
लिया है। किन्तु इधर मी तो देखिये आपके द्वारा मारे इए ही ये दुश्मन मरकर भी 
आपकी वल्लमा प्रिया कीर्ति को त्रिदिव स्व में छे गये । दै 
- इत्यादि स्थल में आपके जीते जी यही नहीं अपितु आप में सामथ्थ रहते हुए 
भी आपके सामने ये अंग हीन दुद्मन आपकी प्रिया को अपहरण करके ले गये किन्तु 
आंप तो इनके मरने के बाद इनकी राज्य लक्ष्मी को ळे पाये फिर भी इतना झूठा 
घमण्ड यह निन्दा वाच्य है। इससे सकल शत्रुओं को विनाश कर देने से तीनों लोको. 
में आपकी कीति फैल गई है। इस निन्दा तथा स्तुति के रूप से स्वरूप का | वाच्य _ 
की पहले एवं व्यंग्य की पीछे प्रतीति होने के कारण काल का, वाच्य का शब्द मे रहने हि 


~ 
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| 
सनज्ञानेन प्रकरणादिसहायप्रतिभाने्मल्यसहितेन तेन चाबगम इति निसित्तस्य, | 
वोद्धृमात्रविद्ग्धव्यपदेशयोः प्रतीतिमात्रचमक्क्ृत्योश्च कारणात्‌ कार्यस्य गतोऽ- | 
स्तमक इत्यादौ प्रदशितनयेन संख्यायाः, । 
कस्स बा ण होइ रोसो दटठूण पिआइ सव्वणं अहरं । | 
सभमरपडमग्चाइणि ! वारिअवामे ! सहसु एण्हिं ॥१३५॥ | 

इत्यादौ सखीतत्कान्तादिगतत्वेन विषयस्य च भेदेऽपि यद्येकत्वं तत्कव- । 

चिदपि नीलपीतादौ भेदो न स्यात्‌। उक्तं हि-“अयमेव हि भेदो भेदहेतुबो | 
भावानां यहिरुद्धधर्मोध्यासः कारणभेदञ्च”--इति । | 
वाचकानामथोपेक्षा व्यञ्जकानान्तु न तदपेक्षत्वमिति न वाचकत्वमेव | 
व्यळ्जकत्बम्‌ । किं च वाणीरकुडंग्बित्यादौ प्रतीयमानसर्थमभिव्यज्य वाच्यं | 
बाळक्रीड़ा | 

के कारण और व्यंग्य का शब्द के एक देश प्रकृति या प्रत्यय, उसके अर्थ, वणं एवं | 
संघटन में रहने के बदौलत आश्रय का, 
वाच्य अर्थ का शब्द के अनुशासन के ज्ञान से, व्यंग्य अथ का प्रकरणादि सापेक्ष | 

प्रतिमा की निर्मळता की सहायता के साथ २ शब्दानुशासन ज्ञान से अवगमन होता है | 
अतः निमित्त का, वाच्य के जानकार को बोद्धा के नाम से व्यवहार करने ओर व्यंग्य । 
के जानकार को विदग्ध के नाम से व्यवहार करने से कायं का, सूर्य अस्त हो गया, चन्द्र । 
का उद्य हो गया इत्यादि में पहिले दिखाई हुई नीति से संख्या का, | 
अपनी औरत के सब्रण अधर को देखकर भला किसको गुस्सा नहीं आयेगा अतः | 

वार २ मना करने पर भी रोकने पर मी मोरे जिस पर बैठे हैं या मण्डरा रहे हैं उस | 
पद्म को सूँघने वाली अतएव कहने के विपरीत आचरण करने वाली अब मौरें के काटने | 
की व्यथा को सहन करो । | 
इत्यादि में व्यंग्य सखी के एवं वाच्य सखी के कान्त के समझने की वस्तु होने से | 
| विषय का मेद है । इस तरह वाच्य एव व्यंग्य में भेदं के रहने. पर भी यदि उक्त | 
' स्थलो में अभेद ही माना जायगा तो कहीं पर मी नील एवं पीतादि में भेद नहीं होगा | | 
जैसा कि कहा है--यही भावों पदार्थों में भेद है या भेद का हेतु है कि जो उनमें विरुद | 
धर्मों का अध्यास हे प्रत्यय हे या कारणों का भेद हे । यहाँ “भावानां योऽयम्‌?! इतना | 
पाठ जयन्त के मूलग्रन्थ न्यायमंजरी से छूट गया है | ऱ्य 
इस तरह वाच्य और व्यंग्य रूप अर्थों के प्रकारों में भेद बतलाकर अब उनके 

वाचक एवं व्यजक शब्दों के प्रकारों में भेद बतलाते हैं। वाचक शब्दों को संकेतित | 
अर्थों की अपेक्षा है किन्तु व्यंजकों को उनकी अपेक्षा नहीं हे अतः यह नहीं कह सकते _ 
है वाचकत्व अभिधा ही व्यंजकत्व व्यंजना है) ओर मी बात हे कि “वाणीरकुडंगु' | 
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स्वरूपे एव यत्र विश्राम्यति तत्र गूणी भूतव्यंग्येश्तासयभूतो5प्यर्थः स्वशव्दानभि- 
घेयः प्रतीतिपथमवतरन्‌ कस्य व्यापारस्य विषयतामवलम्बतामिति | 
ननु--'रामो5स्मि सबं सहदे? इतिः 
“रामेण प्रियजीवितेन तु कृतं प्रेम्णः प्रिये नोचितम्‌? इति, । 


‹रामोऽसो सुचनेषु बिक्रमगुण; प्राप्तः प्रसिद्धि पराम्‌? इत्यादो ळक्षणीयोऽ 
प्यर्थो नानात्यं भजते विरोषव्यपदेशह्देतुश्च भवति तदवगमश्च शब्दार्थायत्त 
रकरणादिसिव्यपेक्षञ्चति कोऽयं नूतनः प्रतीयमानो नाम ? उच्यते, ळक्षणीयस्या- 
थस्य नानात्वेऽपि अनेकार्थशव्दाभिधेयवन्नियतत्वमेव न खळ सुख्येनार्थेनाऽनि- 
यतसम्बन्धो ळक्षयिलुं शक्यते प्रतीयमानस्तु प्रकरणादिविषयबशेन नियत 

सम्बन्धः अनियतसम्बन्धः सम्बद्धसम्बन्धश्च द्योत्यते। न च 
बाळक्रीड़ा 

आदि काव्या में जहाँ वाच्य अथ प्रतीयमान अर्थ को अभिव्यक्त करके अपने स्वरूप में ही 
विशान्त हो जाता है वहाँ गुणीभूत व्यंग्य मध्यम काव्य के भेद असुन्दर काब्यमें तात्पय का 
विषय नहीं होकर भी तथा अपने शब्द से अभिधा के द्वारा नहीं कहे जाने पर जो प्रतीति 
के पथ में अवतीण हो रहा है यानी बुद्धि में आ रहा है वह अब किस व्यापार का किंस 
शक्ति का विषय बन सकेगा । क्योकि अभिधा एवं लक्षणा की हालत आप देख ही 
चुके हैं और जिससे वह अर्थ प्रतीत हो सकता है उस व्यंजना को आप मानते नहीं तब 
कहिये किससे वह मालूम होगा । 

प्रश्‍न--आप ने जो व्यंग्य अर्थ और उसकी प्रत्यायक शक्ति व्यञ्जना को अलग 
मानने के लिए जिन मेदो या मेद के हेतुओं का उपन्यास किया वे तो लक्ष्य के वारे में 
मी प्रसिद्ध हैं या सिद्ध किये जा सकते हैं जैसे (रामोऽस्मि सब सहे) मैं राम हूँ अयोध्या 
निवासी दशरथ का लड़का राम नहीं हूं अपितु राज्यश्रश वनवास एव घमपल्यपहरण 
आदि से जनित अनन्त दुःख सहिष्णु राम हूँ । हे प्रिये ! जिसको अपना जीना ही प्रिय 
है किन्तु अपने आश्रित के दुःख की तनिक मी परवाह नहीं है उस राम ने प्रेम के 
उचित कुछ भी नहीं किया अतः जो “हे प्रिये? कहने का अधिकारी नहीं है। वह राम 
जो अपने शौय एवं पराक्रम आदि गुणों से परम प्रसिद्ध हो गया है । इत्यादि उदाहरणों 
में लक्षणीय लक्ष्य अर्थ भी नाना रूपों को प्राप्त करता है । विशेष व्यवहारो का हेतु 
भी होता है जिसकी प्रतीति शब्द एवं अर्थ के अधीन है ओर जो प्रकरण आदि की 
अपेक्षा भी रखता है ऐसी स्थिति में यह नूतन प्रतीयमान अथं कोन है । 

उत्तर ! कहते हैं कि यद्यपि लक्षणीय अर्थ नाना हैं तद्मपि वह अनेकार्थक शब्द 


के चोष्य अभिधेय अथो की तरह नियत ही है | यह कमी नहीं हो सकता है कि सख्यार्थ . 


के साथ नियत सम्बन्ध रखे विना ही लक्षणा के दारा प्रतीत हो जाय । किन्त 
अपेक्षा प्रतीयमान तो प्रकरणादि विशेष के वश से नियत सम्बन्ध रखता भी ह 
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अत्ता एत्थ णिमञ्जइ एत्थ अहं दिअहए पलोएहि । | 
मा पहिअ ! रतिअन्धअ ! सेज्जाए मह्‌ णिमज्जहिसि ॥ १३६ ॥ | 
इत्यादौ विवक्षितान्यपरवाच्ये ध्वनौ सुख्यार्थवाधः; तत्कथमत्र लक्षणा} | 
छक्षण।यामपि ञ्यञजनमवश्यमाश्रयितव्यमिति प्रतिपादितम्‌ । 
यथा च समयसब्यपेक्षाऽभिधा तथा सुख्यार्थवाधादित्रयसमयबिशेषः 
सच्यपेक्षा लक्षणा अत एवाभिधापुच्छभूता सेत्याहुः । न च छक्षणात्मकमेव | 
ध्वननम्‌, तदनुगमेन तस्य दर्शनात । न च तद्नुगतमेव, अभिधावळम्बनेनापि | 
0० कप 
तस्य भावात्‌ । न चोभयानुसायंव, अवाचकषणाबुसारेणापि तस्य दृष्टेः। नच 
सिद्धरि 
शव्दाबुसार्थेव, अशब्दात्मकनेत्रत्रिभागावलोकनादिगिततवेनापि तस्य प्र 
त्यभिधातातपयळक्षणात्मकव्यापारत्रयातिवरत्ती ध्वननादिपयोयो व्यापारोऽनपलप- 
बाळक्रीड़ा 


| 
| 
| 
भी रखता है । अतः नियत सम्बन्धी एवं अनियत सम्बन्धी होता हे तथा इसके वाद | 
भी सम्बन्धी का भी सम्बन्धी होता है अतः सम्बद्ध सम्बन्धी मी होता है। | 
इसके सिवाय और भी वात है कि “यहाँ सास डूब जाती दै” ( इसकी व्याख्या । 
पहिले तृतीय उल्लास में हो चुकी है ) इत्यादि स्थळ के विवक्षितान्यपरवाच्यध्वनि में | 
मुख्यार्थ का वाघ कभी भी नहीं होता हे तब यहाँ नुख्य अर्थ की अपेक्षा द्वितीय अर्थ | 
लक्षणा से कैसे प्रतीत होगा । लक्षणा में भी ध्वनन का अवश्य आश्रय लिया जाता है यह | 
चात तो पहिले कई वार बतलाई जा चुकी है । और जसे अभिधा को समय की संकेत । 
की अपेक्षा है वैसे ही लक्षणा को भी मुख्याथ बाघ आदि तीन बिशेष समयों की अपेक्षा | 
दै इसीलिए लक्षणा को अभिधा की पूँछ कहते है । ओर जैसे अभिधा की पूछ होती | 
हुई भी लक्षणा अभिधा से भिन्न है वैसे ही व्यंजना भी अभिधा एवं लक्षणा मूळ होती हुई | 
भी इनसे भिन्न है। और भी बात है कि लक्षणा स्वरूप ही ध्वनन नहीं है । क्योंकि | 
लक्षणा का अनुगमन करती हुई वह देखी गई है । यह भी नहीं है कि वह व्यंजनं 
` लक्षणा के ही अनुगत है । क्योंकि अभिधा का भी अवलम्बन करके वह रहती हैं। 
यानी उसके अवळम्वन से भी उसकी सत्ता है। यह भी नहीं कहना कि अमिधा एव | 
लक्षणा इन दोनों के ही अनुसार सत्ता वाली वह है क्योंकि अवाचक वणो के भी सहारे 
वह देली गई दै । अस्तु यही सही । वाचक या अवाचक कोई भी हो आखिर में | 
तो शब्द ही उसका सहारा है। इस पर कहते हैं कि नहीं। यह बात नहीं है! 
क्योंकि शब्द से भिन्न नेत्र के तृतीय भाग कटाक्ष के द्वारा अवलोकन से भी उसकी | 
असिद्धि हे अतः अभिधा तास्पयं एवं लक्षणा रूप तीनों व्यापारो को ` अतिक्रमण करने 
वाळा श्वननादिं पर्याय से व्यवहाये व्यापार छिपाया नहीं जा सकता है । अर्थात्‌ रह 


थे 
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| 
| 
नीय एव। तत्र अत्ता एत्थ इत्यादौ नियतसम्बन्धः । कस्य वा ण होइ रोसो 
| इत्यादावनियतसम्बन्धः । 

| विपरीअरए छच्छी बझ दठठूण णाहिकमळटठं । 
हरिणो दाहिणणअणं रसाउला रत्ति ढक्केइ (१३७ ॥ 

| इत्यादो सम्बद्धसम्बन्धः । अन्न हि हरिपदेन दक्षिणनयनस्य सूयीत्मकताः 
| व्यज्यते, तन्निमीळनेन सूयोस्तमयः, तेन पद्मस्य सङ्कोचः, ततो ब्रह्मणः स्थगनं, 


he 


तत्र सति गोप्याङ्गस्यादशंनेन अनिरयन्त्रणं निधुबनविळसितमिति | 


अखण्डबुद्धिनिग्रोह्यो चाक्यार्थं एच वाच्यः वाक्यमेव च वाचकमिति 
येऽप्याहुः, तैरप्यविद्यापदपतितेः पदपदार्थकल्पना कत्तव्येवेति तत्पत्तेऽप्यबश्यः 
मुक्तोदाहरणादौ विध्यादिच्यग्य एव ॥ 
वाळक्रोड़ा 

प्रामाणिक आचायों' का व्यवहार इतना प्रकाश में आ गया हे कि अब इसको छिपाना 
| जरा टेढी खीर है । र 

। पहले संकेत रूप से की हुई नियत सम्बन्धादि वाळी चर्चा को सिंहावलोकन न्याय 

| से स्पष्ट करते हैं। उनमें से अत्ता एत्य इत्यादि लक्ष्यों मै व्यंग्य अर्थ नियत सम्बन्धी हैं । 

| अर्थात्‌ समी को पुंश्चढी के वाक्य से वही एक व्यंग्य अर्थ नियम से माठूम पड़ेगा । 

। धस्य वण होइ रोसो' में व्यंग्य अनियत सम्बन्धी है अर्थात्‌ किसी को कुछ व्यंग्य किसी 

। को कुछ व्यंग्य प्रतीत होता है अतः व्यंग्य के साथ सम्बन्धी कोई नियत नहीं हे । 

| “विपरीअ?। विष्णु के साथ विपरीत रति के समय उसके नामिकमल में स्थित 

। ब्रह्मा को देखकर रस में विभोर हुई लक्ष्मी उनके दक्षिणनयन को झट पट बड़ी शीघ्रता से 

। ढाँपदेतीदै। इत्यादि में व्यंग्य अर्थ सम्बन्धी का सम्बन्धी है । क्योकि इलोकत्थ हरिणो 
के हरि पद से हरि का दाहिना नेत्र सूर्यस्वरूप है यह व्यक्त होता है अतः उसके निमीलन 
| | से सूर्य का अस्त होना व्यक्त होता है । सूर्य के अस्त हो जाने से पद्म का मुकुलीमाव 

| संकोच, उससे ब्रह्मा का ढेंका जाना और उसके ढॅके जाने पर गोप्य अंग के नहीं दिखाई 

| पड़ने से वे रोकटोक निधुवन विलास व्यक्त होता है । 

-इस तरह मीमांसक एवं मीमांसकैकदेशी के मतों का खण्डन करके अब वेदान्ती 
के मत का खण्डन करने के लिए कहते हैं कि और मी जो कहते हैं किं अखण्ड बुद्धि से 
निश्चय पुरःसर गम्य आह्य वाक्यार्थ ही वाच्य है । और वाक्य ही वाचक है | इन लोगों 
का आशय है कि महाभाष्यकारः की आज्ञा है कि “अपदं न प्रयुज्ञीत' कमी भी अपद का 
प्रयोग मत करो यानी जब २ प्रयोग करो तब २ पद का ही प्रयोग करो। उसमें भी | 
अकेले एक पद का प्रयोग नहीं हो सकता है । क्योंकि उससे अर्थ की समासि पूणता नही. 
होती है अतः पदसमूइ रूप वाक्य का अयोग किया जाता है| | उसमें भी वा य्‌ 
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ननु वाच्यादसम्बद्धं तावन्न प्रतीयते यतः कुतश्चिद्‌ यस्य कस्यचिदर्थस्य 
अतीतेः प्रसंगाद्‌ । एवं च सम्वन्धात्‌. व्यंग्यव्यञजकभावोऽप्रतिवन्धेऽवश्यं न 
भवतीति व्याप्तत्वेन नियतत्वेन धर्भिनिष्ठत्वेन च त्रिरूपाहिंगाछिंगिज्ञानमनुमानं 
तद्रूपः पर्येवस्यति। तथा हिं 


बाळक्रीड़ा 


समाप्ति पूर्णता क्रिया एवं कारको के मेळ से होती है इस तरह क्रिया कारक भाव का 
अनुसरण करने पर जो शब्द से बुद्धि होती है वह खण्ड बुद्धि दै । उससे अन्य बुद्धि 
अखण्ड है । उस खण्ड बुद्धि का उपयोगी क्रिया कारक भाव भी तभी हो सकता है 
जब कोई पदार्थ धर्मी होगा और कोई घर्म। यानी घर्म धर्मे भाव के विना वह 
खण्डबुद्धि भी नहीं होती है। किन्तु वह घमंघर्मिभाव भी संसार के मिथ्या और ब्रह्म 
के निर्धम होने से वन नहीं सकता है। अतः धर्म एवं धर्मी के खूप में पद एवं 
पदार्थ का विभाग विना किये ही सत्यं ज्ञानमनंतं त्रः इत्यादि अखण्ड महावाक्य 
से अखण्ड अथं की बुद्धि होती दै जिसके फलस्वरूप वाक्य से गम्य व्यंग्य अर्थ में वाक्य 
ही की शक्ति है । इस पर उत्तर देते हैं कि ऐसा कहने वाले उन लोगों को भी आविधिक 
“माग व्यवहार में पड़ने पर व्यवहारे भाइनयः के अनुसार पद एव पदार्थ के विभाग की 
“कल्पना अवश्य करनी पड़ेगी । इसलिए उनके मत में भी निश्चय ही उक्त निःशेष 
इत्यादि उदाहरणों में विध्यादि अथ व्यंग्य ही है । 

वाच्य से असम्बद्ध अर्थ की प्रतीति नहीं होती दै। अर्थात्‌ जिस. प्रतीयमान 
का प्रत्यायक वाच्य से कोई सम्बन्ध यदि नहीं होगा तो उस प्रत्यायक वाक्य से प्रतीयमान 
अर्थ की प्रतीति नहीं होगी अतः उस प्रतीति के लिए यह अवश्य उपयोगी है कि प्रत्यायक 
वाच्य और प्रतीयमान व्यंग्य इन दोनों का सम्बन्ध होना चाहिए । यदि उनमें कोई 
सम्बन्ध नहीं मानेंगे और वह वस्तुतः उनमें नहीं रहेगा तो जिस किसी वाच्य सेजिस किसी 
अतीयमान अर्थ की प्रतीति के होने का प्रसंग ( आपत्ति ) उपस्थित हो जायगा । इससे 


सिद्ध हुआ कि किसी सम्बन्ध से होने वाळा व्यंग्यव्यंजकभाव अप्रतिबन्ध में अर्थात्‌ नियत | 


सम्बन्ध के विना नहीं होता दै । अतः व्याप्तिमत्व व्याप्तत्व यानी साध्य साधन का साहचय, 
: निश्चित साध्य वाळा सपक्ष होता है इस नियम के अनुसार सपक्ष सत्त्व, नियतत्त्व नियम से 
जकड़ा हुआ जो नियत रूप से उसी में अन्य में नहीं रहने वाला घर्म विपक्ष से व्याइत्तत्व, 
ओर घर्मिनिष्ठ धमी जो सन्दिग्ध साध्य का आश्रय पक्ष है उसमें निष्ठ रहने वाल 
-पक्षघर्मं । अतः धमिनिष्ठत्व माने पक्षधर्मता। इस प्रकार व्याप्तत्व सपक्षसत्व, नियतत्व 
विपक्षन्याृत्तत्व और घर्भिनिष्ठत्व पक्षदृसतित्व धर्मों के कारण तीन रूप वाले लिंग हेतु से 


` पर्यवसित होता है अन्त में सिद्ध होता है। तथा हि से अनुमान छूपवाला व्यंग्यव्यंजकमाव 
दै उसका उदाहरण दिखाते हैं | मम। यहां मूळ श्लोक में वीसद्ो पाठ हो तव 
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व लिंगी साध्य का ज्ञान जो अनुमान है तद्रूप यानी अनुमान रूपवाळा ही व्यंग्यव्यंजकमा _ 


पञ्चमोह्लासः २३७. 


भम धम्मिअ ! बीसद्धो सो सुणओ अञ्ज मारिओ तेण | 
गोढाणईकच्छकुडंगवासिणा दरिअसीहेण ॥ १३८ ॥ 


अन्न गृहे श्वनिवृत्त्या विहितं श्रमणं गोदावरीतीरे सिंहोपलूब्घेरअमण- 


मलुमापयति । यदू यद्‌ भीरुभरमणं तत्तद्ययकारणनिवृत्त्युपलव्धिपूर्वकम , गोदा- 
बरीतीरे च सिंहोपलब्धिरिति व्यापकविरुद्धोपछव्धिः । 
बालक्रोड़ा 

तो विश्रब्धः उसका अनुवाद है । यदि वीसत्थो पाठ हो तब विश्वस्त; उसका अनुवादः 
समभना चाहिए । 

यह श्लोक वाक्य कुल्टा का कहा हुआ है। कुल्या एक धार्मिक को कह रहीं" 
है कि दे धार्भिक। तुम विश्वस्त होकर घूमो क्योंकि जिस कुत्ते के डर से तुमने 
घूमना रोक दिया था उस कुत्ते को आज गोदावरी नदी कें कच्छ अर्थात्‌ तर ( कच्छो 
रू भेदे नौकाङ्ग 5नूपप्राये तटेऽपे च इस हैम कोष के अनुसार कच्छ का अर्थ तट है ), 
के निकुञ्ज माने लताणह में वास करने वाळे उद्दण्ड सिंह ने मार डाला | 

इस इलोकाथे के अनुसार प्रसंग संगति यों दै कि गोदावरी तीर का निकुञ्ज 
किसी कुलटा का संकेत स्थान था उसको वह चाहती थी कि यह स्थान सुरक्षित रहे 
मेरे सिवा अन्य कोई व्यक्ति यहाँ न आवे । किन्तु कोई घामिक निकुञ्ज में लताओं 
से पुष्पावचय के लिये वहाँ जाता था; इससे उसके काय में विघ्न होता था अतः उसने 
उसके आने को रोकने के लिए अपने पालतू कुत्ते को वहाँ ख्तागृह में लाने लगी । 
जव धामिक आता था तब वह मौंकने छगता था। पहले तो घामि क भयभीत हुआ 
और कुछ समय के लिये जाना आना मी बन्द कर दिया परन्तु पुष्पों की समस्या को इछ 
करने के लिये मौका पाकर फिर भी कदाचित्‌ २ जाने लगा । इसी बीच में कुलटाः 
ने यह कहना शुरु कर दिया कि इस जगह में सिंह ने डेरा ळगा दिया, साथ ही इस 
कहने के कुत्ते को वहाँ से हटा दिया अब जब धामिक आया तब यह पद्य कहती है । 

यहाँ व्यंजनावादी का कहना है कि भला जिस लता गह में सिंह रहता हे और 
वह इतना इस है कि वहाँ जाने वाले पर चोट भी करता है क्योकि उसने कुने को 
मार दिया अतः जिसके मुँह में खून भी छग गया वहाँ कोन समझदार व्यक्ति जायगा. 
घूमना तों दर किनार रहा । फलतः “खबरदार ! सावधान रहना वहाँ मत जाना” 
इस व्यंग्यार्थ का ओघ कराना कुलटा का अभिप्राय है। 

यहाँ घूर्मो यह विधि नहीं है । अर्थात्‌ इस श्लोक वाक्य में घामि क के अमण 
कें अनुकूल कुलटा का अभिप्राय नहीं हे । यदि ऐसा होता तब वह तो घूम ही रहा 


SIDE SA CII SER) I. SHLD CRIS ० ३ SE तप RC SISSIES Eee CHEB ISIN Se TSO 


था, फिर वहाँ कुत्ते को लाकर घूमना रोकने के लिये भयोत्यादन करने की क्य = 
आवश्यकता थी । इससे माळूम हुआ कि निषेध करने का उसका अभिप्राय है। उस | 
पर भी कहती दै कि “धूमो तो यह निषेध का अमाव प्रतिप्रसव हुआ! इस तरह | 
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बालक्रीडा 


यहाँ लोट्‌ प्रत्यय का अर्थ विधि प्रेरणा प्रेष नहीं है । किन्तु “प्रेष्रातिसगप्रातकालेषु 
कृत्याश्च” इस सूत्र से अतिसगं कामचार या प्रातकाल अथ में यहा लोट्‌, प्रत्यय हुआ 
है । अतः उसका अर्थ हुआ कि “अत्र भय नहीं रहा घूमना चाहो तो घूमो” या “अब 
भय नहीं रहा घूमने का समय प्राप्त है? | 
नैयायिक महिम भट्ट का कहना है कि भ्रमण विधि से भ्रमण के निषेध का अनुमान 
होता दै । क्योंकि इस पद्य में दो अर्थ हैं। एकतो वाच्य विधि दूसरा प्रतीयमान 
"निषेध । जिसमें भ्रमणरूप अर्थ भ्रम इस शब्द से कह दिया गया है । अतः वाच्य 
है। ओर निषेध अर्थात्‌ भ्रमणाभाव किसी शब्द से कहा नहीं गया अतः आप 
व्यंजनवादी उसको व्यंग्य कहते हैं । हम उसको अनुमेय कहते हैं। आप भ्रमण 
( वाच्यार्थ ) को अमणाभाव का व्यक्षक कहते हैं हम उसे उसका अनुमापक कहते 
है। कैसे ? सुनिये । 
धामि क तो यहाँ गोदावरी तीर पर पहले से ही घूमता था । फिर अब उसको 
घूमने के लिए कहने की क्या आवश्यकता आई । अजी साहब ! वहाँ कुत्ता जो 
आ गया था, उसी के डर से भक्त जी ने घूमना बन्द कर दिया था अतः आवश्यकता 
आई । अब क्या हुआ १ अब उस कुत्त को वहाँ रहने वाले हत सिंह ने मार डाल | 
झळा सोचिये ? केवळ कुक्कुरसद्भावज्ञान से जव भक्त जी ने गोदावरी तीर पर घूमना 


बन्द कर दिया था । तब सिंहसद्भावज्ञान से वे वहा घूमेग १ कभी नहीं घूमेंगे। वे 


तो कुत्ते के भी रहने से नहीं घूमते थे । 

यही कुत्ते के नहीं रहने पर मक्त जी का भ्रमण करना सिंह के निवासस्थान 
"गोदावरी तीर पर उन कुक्कुर मीरु भक्त जी के भ्रमणामाव का अनुमापक हो जाता है । 
गोदावरी तीर ( पक्ष ) कुक्कुर भीरु भक्त जी के भ्रमण के अयोग्य है ( साध्य ) क्योंकि 
वहाँ कुक्कुर को भी मारने वाला सिंह रहता हे । (हेतु) 


इसी को लिखा कि। गहे श्वनिबृत्या विहितं भ्रमणं गोदावरी तीरे सिंहोपलन्धेर- 
'भमणमनुमापयति । यहाँ विहितं का अर्थं मुख्य विधि विषय नहीं है। यहाँ अनुमाप- 
यति का कत्ती भ्रमण है । अतः बह भ्रमण, भ्रमणाभाव का अनुमापक है। शांका 
होती है कि भ्रमण, भ्रमणाभाव का अनुमापक कैसे हो सकता है ? उसका अनुमापक 
तो सिंह सद्भावज्ञान अथोत्‌ मयकारण सिंह के सद्रांव का ज्ञान है। उत्तर। 


यहाँ इस वाक्य में अनुमापयति पद में णिच प्रत्यय है । उसका अथं है 


'प्रयोजक कत्ता। इससे प्रतीत हुआ कि अनुमान कत्ता प्रयोज्यकर्ता कोई दूसरा है 
प्रेरक प्रयोजक कत्ता भ्रमण हे । केवल वही प्रेरक नहीं हे किन्तु सिंहकतु कश्वनि 
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`का सामानाधिकरण्य नहीं होने से विरुद्ध भी हे हेतु 


पञ्चमोह्लासः २३९ 


~ ०० ० ६ ९ निदेशे 
अत्रोच्यत-भीरुरपि गुरोः प्रभोबा निदेशेन, प्रिया$तुरागेण, अन्येन 
चैबंभूतेन हेतुना सत्यपि भयकारणे भ्रमतीत्यनेकान्को हेतुः, शुनों विभ्यद्पि 
बाढक्रीडा 


सामाजिक प्रयोज्यकता भ्रमणाभाव का अनुमान करता है गोदावरी-तीर-निकुञ्ज- 
पक्षिका भीरु कतु क-भ्रमणामाव साध्यिका भीरुकत क-कुक्कुरमारकसिंहसद्धाव-शान हेतुकी 
अनुमिति करता है । उसको ताहदाभ्रमण प्रेरणा देता है अतः ताइश भ्रमण अनु- 
मापक है । सामाजिकः गोदावरी तीरे भ्रमणाभावं सिंहोपलब्धेरनुमिनोति, अनुमिन्न्तंतं 
खतागहे सिंहकतू कश्चनिद्ृत्या विहित भीरो भरमणं प्रेरयति । इति ताइशभ्रमण ( कतुः ) 
सामाजिकेन भ्रमणामावमनुमाफ्यति । इदोश्चेति वार्तिककरणतामथ्यात्‌ शानविशेषाथोनां 
योगे कमंत्वं न दि भवति | अतः सामाजिकेनेति तृतीयान्तम्‌ । 


व्याप्ति दो प्रकार की है एक अन्वयब्याति दूसरी व्यतिरेकव्याति । अन्वय 
व्यात्ति में व्याप्य हेतु ( धूम ) से व्यापक साध्य ( वन्हि ) का पक्ष ( पर्वत ) में अनुमान 
होता है। व्यतिरेक व्याति में व्यापक के अभाव अर्थात्‌ साध्याभाव ( वह न्थमाव ) 
से व्याप्याभाव अर्थात्‌ हेत्वमाव ( धूमामाव ) का पक्ष (हृद ) में अनुमान होता है। 
तद्नुसार प्रकृत में ्रमणाभाव साध्य है व्यापक है और सिंइसद्धावज्ञान अर्थात्‌ भयः 
कारणज्ञान व्याप्य है। यहाँ अन्वय व्याति इस प्रकार होगी--जहाँ-जहाँ भयकारण ज्ञान 
है वहाँ वहाँ भ्रमणाभाव है । साध्य व्यापक अर्थात्‌ अमणाभाव है उसका अभाव भ्रमणा- 
भावाभाव अर्थात्‌ भ्रमण हेतु से साध्य भयकारण ज्ञान के अभाव का अनुमान होता है । 


यहाँ व्यतिरेक ब्याप्ति इस प्रकार दै- जहाँ २ भ्रमण हे वहाँ २ मयकारणशानाभाव है । 


यह व्यतिरेक व्याति हे । उसका क्रम यह है | अन्वय व्याति में जो व्याप्य 
है उसका अमाव यहाँ व्यतिरेक व्याति म॑ व्यापक दै और जो वहाँ व्यापक है उसका 
अभाव यहाँ व्याप्य हे । | 

तद्नुसार जहाँ २ भयकारणशान है वहाँ २ भ्रमणामाव है | इस अन्वयब्यासिं 
में जो व्यापक है भमणाभाव, उसका अभाव भ्रमणाभावामाव अर्थात्‌ भ्रमण वह व्याप्य 
हुआ और जो व्याप्य है मयकारणशान उसका अभाव भयकारणज्ञानाभाव वह व्यापक 
हुआ । उस मयकारणशानाभावरूप व्यापक के विरूद्ध यहा ( मम धामि क म॑ ) मय- 
कारणसिंहोपलन्धि है ( उपलब्धि का अर्थ है ज्ञान) अतः भ्रमण नहीं होगा।  . 

इस पर कहते हैं कि भीरु भी गुरु या राजा के निदेश, प्रिया के अनुराग या | 
और कोई धनलाभ वगैरह .हेतुओ से भय कारण सिंहादि के सद्भाव मे भी घूमता है 


अतः हेतु अनैकान्तिक है व्यभिचारी हे अथवा घामि क होने से कुत्ते के स्पर्श से डरता | ड 


है। यहाँ कुत्ते के स्पर्श से डरने को ही कुत्ते से डरना लिखा है । अतः कुत्ते से रता | 
हुआ मी वीर होने से सिंह से नहीं डरता हे अतः सिंहवत्व ओर भीरु अमणामाव दोनों « 

| गोदावरीतीर र मे सिंह ३ की सि 
००००. Mumukshu Bhawan १/, द्या क तक 
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चीरत्वेन सिंहदान्न बिभेतीति विरुद्धोऽपि; गोदावरीतीरे सिंहासद्भावः प्रत्यक्षादनु- 
मानाह्ठा न निश्चितः, अपि तु बचनात्‌ , न च वचनस्य म्रामाण्यमस्ति अर्थनाप्र- 
तिबन्धादित्यसिद्धश्व, तत्कथमेवंबिधाद्धेतोः साध्यसिद्धिः । 

तथा निःशेषच्युतेत्यादौ गमकतया यानि 'चन्दूनच्यवनादीन्युपात्त।नि, तानि 
कारणान्तरतोऽपि भवन्ति, अतश्चात्रैव स्नानकार्यत्वेनोक्तानीति नोपभोगे एव 
प्रतिवद्धानीत्यनेकान्तिकानि । व्यक्तिवादिना चाधमपदसद्दायानामेषां व्यञ्च- 
कत्वमुक्तम्‌। नचात्राधमत्वं प्रमाणप्रतिपन्नमिति कथमनुमानम्‌। एवंबिधाद- 
थोदेवंविधोडर्थ उपपत्त्यनपेक्षस्वेडपि प्रकाशते इति व्यक्तिवादिनः पुनस्तदू 
अदूषणम्‌ ॥ 

इति श्रीकाव्यप्रकाशे गुणीभूतव्यंगगतानां, ध्वनिगुणी भूतव्यंग्योभयसङ्घीणना 
भेदानां व्यज्जनायाश्च निर्णयो नाम पञ्चमोल्लासः ॥ ४ ॥ 
बाळक्रीड़ा 

रूप पक्ष घर्मता के अभाव को कहते हैं कि गोदावरी के तीर पर सिंह है इसका ज्ञान न 
तो प्रत्यक्ष से हुआ है और न अनुमान से। अपितु वचन से हुआ दै। अब प्रश्न 


होता है कि वह वचन किसका है | उत्तर कहते हैं कि पुंश्चली का वह वचन है | तब 


अले मानष ! उस वचन का क्या प्रामाण्य है। प्रतीयमान अर्थ से उसका केसा 


D>) 


सम्बन्ध । और सम्बन्ध नहीं होने से वह कैसा शापक अतः वचन रूप हेतु असि | 


है। तब भला बतलाइये इस प्रकार के अनैकान्तिक, विरुद्ध एवं असिद्ध हेतु से साध्य 
की सिद्धि केसे हो सकती है । 

उसी प्रकार निःशेषच्युत वगैरह में जो चन्दनच्यवन आदि संभोग के व्यंजक 
के रूप में उपात्त हैं वे दूसरे कारणों से मी हो सकते हैं जैसे यहाँ ही स्नान रूप कारण 
के कार्य के रूप में कहे है अतः उपभोग में नियत नहीं होने से व्यभिचारी हैं। 


प्रश्न--यदि ये हेतु व्यभिचारी हे तब इन हेतुओं से “उस अधम के पास तुम 

बाई” रूप व्यंग्य की प्रतीति मी कैसे होगी। उत्तर। व्यंजना वादी के यहाँ तो अधम | 
पद्‌ की सहायता से इन हेतुऔं के द्वारा व्यंग्य की प्रतीति ब्यंजना से होती है अतः . 
इनको व्यंजक माना है। अस्तु । हमारे यहाँ मी अधम पद की सहायता से अनुमिति _ 


से नहीं जाना गया है अतः असत्‌ है तब असत्‌ से अनुमान कैसे होगा । अच्छा तो 
कहेंगे। सुनो । ब्यंजनावादी के मत में ऐसा रहेगा तभी ऐसा होगा अव्यथा नहीं 


अर्थ प्रकाशित होता है अतः कोई दूषण नहीं दै । 
ओ- आचार्य मधुसूदन शास्री की इति बालक्रीडा काव्यप्रकाश के पंचम उल्लास की 
।। ` हिन्दी टीका समास हुई । BRE 
उन य ढी, रू कि 
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इस तरह की आपत्ति के बिना भी संभावंनामात्र से ही इस तरह के अथं से इस तरह कि 


000 22% «९2: 


हो जायगी ऐसा कहें तब भी ठीक नहीं । क्योंकि नायक का अधमपना किसी प्रमाण 


फिर आप ही चतलाइए कि व्यक्तिवादी के यहाँ भी असत्‌ से व्यंग्य की प्रतीति बैसे 
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(७० ) शब्दाथचित्रे यत्यूब काव्यद्वयमुदाहतम्‌ । 
गुणप्राथान्यतस्तत्र स्थितिः शब्दाथचित्रयोः ॥४८॥ 
मधुसूदनी 

स्थितिरिति । अत्र कारिकायां द्विविधः पाठो इश्यते । शब्दार्थचित्रयोरिति 
चित्रार्थाव्द्योरिति च । तत्रायं प्रकारः । इयं शेळी । शब्दचित्रं नाम शब्दरूपा- 
ढंकारयुक्त काव्यम्‌ । यथा-प्रथममित्यादो “प्रथममरुणः इत्यत्र मकारयोः । 
कपोळतळ इत्यत्र लकारयोः, ध्वान्तध्वंस” इत्यत्र धकारयोः, “क्षमः क्षण” इत्यत्र 
क्षकारयोः “कन्दच्छेद” इत्यत्र दकारयोः “छेद्च्छविः” “लाञ्छनः इत्यत्र 
छकाराणामनुप्रासः । इमे च मकारळकारथकारक्षकारद्कारछकाराः शब्दा एव | 
ते एवाळंकाराः । अत एव उक्तमस्माभिः “शाव्द्रूपाळंकारः? इति । अर्थचित्रमर्थः 
रूपाळंकारयुक्तं काव्यम्‌ । यथा ते दृ्टीत्यत्र क्षोभरूपे एकस्मिन्नर्थे खलालकयोरथ- 
योरेव समुच्चयात्‌ अर्थससुचयालंकारः । अत एवास्माभिव्यं क्तिविवेके प्रथर्मावमश 
सधुसूदन्यामारम्भ एवोक्तम्‌--न हिं छौकिककटककुण्डलादिवद्‌ यमकोपमाद्यः 
अंगेष्बिव काव्येषु पथक्‌ स्थिताः सन्निवेश्यन्ते किन्तु शाव्दाथोनामेच तथाभिधा 
यथाळंकारत्वेन ते प्रतिमायुरितीति । तत्रैवं स्थिताबपि इदं नास्ति यच्छव्दचित्रे 
काव्ये अर्थस्याचित्रत्वम्‌ । अर्थचित्रे काव्ये शाब्द्स्याचित्रत्वं; शब्द्चित्रेडपि 
अर्थस्य चिन्नत्वमर्थचित्रेऽपि शब्दस्य चित्त्वं परन्तु आरम्भमासमापि निव्यू- 
हामाने यस्मिन्नेकस्मिन्‌ कस्मिन्‌ प्राधान्यमन्यस्य कस्यचिदपि गुणत्वम्‌ । चित्रश- 
ब्दस्य योऽथः प्राक्‌ प्रथमोह्लासे मम्मटाचार्येणोक्तः, चिन्रमळंकारयुक्तमिति। स न 
समीचीनः | एवं हि चित्रार्थराव्दयोरिति पाठे चित्रौ अढंकारयुक्तो च तो शब्दार्थो 
इति समासः स्यात्‌। स चासंगतः। शब्द्स्वरूपस्यालंकारतायामळंकारयुक्तत्वं 
शब्दस्य कथम्‌ । अर्थस्वरूपस्याळंकारतायामलंकारयुक्तत्वम्थैस्य कथं स्यादिति । 
अतः शव्दार्थचित्रयोरित्येब पाठः साधीयान्‌। पाठक्रमादर्थक्रमो बल्चातिति 
दिशा व्यु्ऋमेणान्वयः। शब्दचित्रे काव्येऽ्थचित्रस्य अर्थचित्रे काव्ये शब्द 


बालक्रीडा 


इस प्रकार मध्यम काव्य के निरूपण कर देने के वाद अच अवसर प्रात अधम 
काम्य का निरूपण करते. हें । शब्द। पूर्व प्रथम उल्लास में जो शब्दचित्र एवं , 
अर्थचित्र नामक दो काव्यों को बतछाया था। उन शब्दचित्र एवं अर्थचित्र काव्यो 
में अर्थचित्र और शब्दचित्र की स्थिति यानी विन्यास को गुण प्रधान भाव से चित्रण . 
करना चाहिए । फलतः शब्दचित्र में अर्थचित्र गुणमाव से रहेगा ओर शब्दचित्र प्रधान 
भाव से और अर्थचित्र में झबव्दचित्र गुणमाव से रहेगा और अर्थचित्र प्रधानभाव से 


१८ 
कल Ls 


$ के 
CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri | ८ 
ले RRO ROS I पि जार 


२४२ ० काव्यप्रकाशः 


न तु शब्दचित्रेश्थस्याचित्रत्वम्‌ अथेचित्रे वा शब्द्स्य । तथा चोक्तम्‌ 
रूपकादिरळट्लोरस्तस्यान्येबंहुधोदितः । 
न कान्तमपि निभूंषं बिभाति वनिताननम्‌ ॥ 
रूपकादिमढङ्कार बाह्ममाचक्षते परे । a 
सुपां तिङाँ च व्युत्पत्तिं वाचां वाङछन्त्यलङङृतिम्‌ ॥ 
तदेतदाहुः सौशब्द'य नार्थव्युत्पत्तिरीदृशी । 
शब्दाभिधेयाळड्कारभेदादिष्टं यन्तु नः॥ इति ॥ 
सधुसूद्नी 
त्रस्य गुणभीवेन प्राधान्येन च स्थितिरिति मन्तव्यम्‌ । अतः स्थितिः शब्दा्थे- 
'ित्रयोरित्युक्तमस्माभिरिति । 

“न कान्तमपि? इति । बनितायाः जातरागयाः प्रमदायाः स्वभावसुन्द्रमपि 
आननं सुखं निर्भूषं निर्वेणोसिन्दूरं निस्तिळकं निष्ङुण्डलं च न विभाति 
विलक्षणतया न शोभते। एवमेव वनिताया चनंगताया गोः सुख निभूँष 
भूषाख्यखाद्यपदार्थरहितमत एव क्षीणं सत्‌ न बिभाति न शोभते । अथवा निभूँषं 
नितरां भूषायुक्त चने लतावृक्षसमूहात्मके पत्रादिखाद्यवाहुल्यात्‌। नविषु 
नवीनेषु भाति। नवशब्दं भावप्रधानमाश्रित्य नवस्वमेघु अस्ति ते नविनस्तेषु । 
सुपेति योगविभागात्तिङन्तस्य सुबन्तेन समासः । इति सब सुस्थम्‌ । 

“तदेतत्‌” इति तामेतां सुभिडड्युत्पत्ति सौशव्द्यमाहु; । तत्‌ इति एतत्‌ 
इति चात्र विधेयालुरोधान्नपुंसकत्वम्‌ । ४ 

इदृशी . सौशब्यरूपसुप्तिङच्युसत्तिसदृशी .अथंठ्युत्पत्तित्तांस्ति । तस्या 

। बाढक्रीडा 

रहेगा। यह नहीं कि शब्दचित्र में अर्थ का चित्रत्व अलंकारत्व नहीं होगा और 
अर्थचित्र में शब्द का चित्रत्व नहीं रहेगा । जैसा कि कदा है-- 

अन्य आचार्यों ने बहुधा माने बहुत प्रकार से रूपकादि अल्कारा को कहा है। 
क्यों ऐसा कहां इस प्रश्‍न के उत्तर में कहते हैं कि यद्यपि कान्ता को आनन कान्त है 


कमनीय है तद्यपि विना भूषण के उसकी शोमा नहीं होती है । जैसे गाय को यदि भूष _ | 


चारा नहीं खिलाया जाय तो वह अत्यन्त क्षीण हुई अच्छी नहीं लगती । किन्तु दूसरे 
आचार्य ढोग रूपकादि अलंकारो को बाह्य उपकरण मानते हें । वस्तुतः अल्झृति तो 
सुप्‌ एवं तिङ की व्युत्पत्ति है । इसी को सौशब्द कहते हैं अर्थात्‌ शब्द सौन्दर्य बतछातै 


यों का क्रमशः यह 
का सौन्दर्य ही अपेक्षित है फछ्तः वह सौशब्य शब्द ग्रत सौन्दर्य ही दे । 
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/ हैं। और कहते हैं कि अर्थों की व्युत्त्ति ऐसी शब्दसीन्दर्य रूप वाढी नहीं है। 
` किन्तु हमरे यहाँ तो शब्दालंकार एवं अर्थालंकार के मेद से दोनों इष्ट हैं । यहाँ 2 - 
| ह आशय है कि कुङ्‌ गन्दै घातु से काब्य बनता हे अतः शब्द रूप 


षष्ठोल्लासः २४३ 


शि शब्दचित्रं यथा-- 

। प्रथममरुणच्छायस्तावत्ततः कनकप्रभः 
तदनु विरहोत्तास्यत्तन्वीकपोढतढ्दयतिः । 
उद्यति ततो ध्वान्तध्वंसक्षमः क्षणदामुखे 


मधुसूदनो 

सिन्ना। स्वरूपभेदात्‌ । अथव्युत्पत्तिर्विलक्षणा सोशव्यापेक्षया । अतो 

नोऽस्माकं मते इयमिष्टमिति महान्‌ आशायः। अत्रेदं विचायम-- 3 
| रसभावादितातपर्यमाश्रित्य विनिवेशनम्‌ 
| अलंकृतीनां स्ोसामलंकारत्वसाधनम्‌ | 
| रसाक्षिप्ततया यस्य बन्धः शक्यक्रियो भवेत्‌ 
| अप्रथग्यत्ननिवत्यं: सोडलंकारो ध्वनेमंतः । इति 
| सिद्धान्तादळंकारस्बसिद्धो रसध्यनिर्नितरामपे क्षितोऽतोऽव्यंग्यं त्वबरमिति । 
| रसभावादिविषयविवक्षाविरहे सति । | 
अलंकारनिवन्थो यः स चित्रविषयो मतः । इति 'चोक्ती परस्परमात्ते । 
| वाळक्रीड़ा 

इसी सुप और तिङ्‌ अर्थात्‌ सुवन्त एवं तिङन्त रूप वाणी की व्युत्पत्ति को अलंक्कति 
कहते हैं । इसके बाद अर्थगत रूपकादि अलंकार बाहर की वस्तु दै | दूसरे आचाय कहते 
हैं कि कदू वर्ण घाठु से काव्य बनता है अतः अनुभावविभावानाँ वर्णन काग्यमुच्यते के 
अनसार वर्णनीय अथरूप काव्य में रूपकादि ही मुख्य अळंकार है क्योंकि इनके विना कितना 
भी सुन्दर वनिता का मुख क्यों न हो अच्छा नहीं छगता है उसकी शोमा नहीं होती है । 
ये दो मत केवळ शब्द को और केरळ अथ को कान्य मानने वार्ले के हैं। हमारे यहा 
तो शब्दाथौ सहितौ काम्यं सिद्धान्त हे । अतः शब्द सहित अथं एवं अथ सहित शब्द 
काव्य है तदनसार शाब्दप्रधान शब्दचित्र में अर्थचित्र भी हे किन्तु गुणभाव से हे इसी 
तरह अर्थप्रधान अर्थचित्र में मी शब्दचित्र भी हैं किन्तु गुणभाव से | फलतः दोनो जगहों 
में दोनों हैं अतः दोनों प्रकार के अलंकार हैं | 


शब्दचित्र जैसे--क्षणदा के आरम्भ में पहिले पहिल उदय होने की वेला में 
अरुण कत्तित्राला फिर कनक के समान वर्ण वाला उसके अनन्तर विरह से विकल तन्वी 
कृशाज्ञी के कपोल की द्यति के सहश एवं सबके अन्त में सरस मृणालिनी के कन्द के 
खण्ड के सहश सेत चन्द्र है अत एव अन्धकार के ध्वंसन में क्षम समर्थे उदित होता हे। | 


| 
| 
। ! सरसतिसिनीकन्दच्छेद्च्डविसगलाङछनः ॥ १३९ ॥ 
| 
| 
| 
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१. DT । 
020 | 
डे २४ oo काव्यप्रकाशः । 
अर्थचित्रं यथा-- 
ते दृष्टिमात्रपतिता अपि कस्य नात्र 


क्षोभाय पृच्मळद्शामलकाः खळाश्च । 
नीचाः सदेव स 
ये काळतां कुटिळतामिब न त्यजन्ति ॥ १४०॥ 


यद्यपि सर्वत्र काव्येऽन्ततो विभावादिरूपतया पर्यंबसानम्‌ , तथापि स्फुटस्य 
र्‌सस्यानुपलम्भादव्यङ्ग थमेतत्काव्यद्ठयसुक्तम्‌। अत्र च शव्दाथोलङ्कारभेदाद्वहः 
वो भेदास्ते चालझ्लारनिणंयेन निर्णप्येन्त । 
इति श्रीकाव्यप्रकादे शव्दार्थचित्रनिरूपणं नाम षष्ठोल्लासः ॥ ६॥ 
चालक्रीडा 
का ध्वान्तध्वंस में धकारों का “क्षम:क्षण” में क्षकारों का इसी तरह छकार सकार छकारो | 
का अनुप्रास ही प्रधान है उसी में कवि की निष्ठा माळूम पड़ती है । | 
अर्थचित्र जैसे--वे सघन वरौनियों से युक्त आँखों वाढी विलासिनिर्या के अल्क | 
केशपाश एवं वे खळ दिखलाई पड़ते ही किसको क्ुब्ध नहीं कर देते हैं । जो जुल्फियो ; 
छोटी हैं और बड़ी सुन्दरता के साथ माथे पर बिखरी हुई हैं. तथा सदा टेढी होती हुई | 
काली हैं इसी तरह जो खळ सदा नीच कार्यों में लगे रहते हैं अतएव छिन्द्रान्वेषण मै । 
तत्पर रहते हैं और मिथ्या माषण करते हैं. तथा जो जल अपनी कुटिलता की तरह हृदय 
की कालिमा को या हृदय की कालिमा की तरह कुटिलता को कमी नहीं छोड़ते दें। | 
यहाँ समुन्चय और उसके पोषक सविळास अलीक लग्नरूप अर्थश्लेष एवं उपमा. 
दै | अतः अर्थाल्कारप्रधान यह काव्य है । यद्यपि अनुप्रास मी है तद्मपि वह गोण है! | 
प्रषन--यहाँ प्रथम पद्य में चन्द्रोदय का वर्णन उद्दीपन विभाव रूप है और | 
द्वितीय पद्य में वर्णनीय नायिका आलम्बन विभाव हैं ऐसी स्थिति में श्यज्ञार रस के व्यंजक | 
पदार्थी की सद्भावदशा में यहाँ अव्यङ्गय काब्य कैसे । उत्तर। यद्यपि समी काब्य ` 
म॑ वर्णित पदार्थों का अन्त में विमावादि के रूप में पयंबसित होना निश्चित है। तद्यपि 
उन वर्णित विमावादि से वहाँ रसो की उपलब्धि स्फुट नहीं होती दै इसलिए इन दोनों 
काव्या को अव्यंग्य कहा । यहाँ शब्दाळंकार और अथाँढकार के मेद से बहुत से मेद 
अघम काव्य के होते हैं जिनको यहाँ बतलाना चाहिए था क्योकि अधम के निरूपण का 
. यह प्रसंग है। किन्तु इसके ये मेद अलकारों के कारण होते हैं अतः अलंकार के नि 


डू 


कर देने से ही इनका निर्णय हो जायेगा । जब 
न अर के षड उल्लास में आचार्य श्री मधुसूदन शास्त्री की कृति वालक्ीडा | 
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क्रप्तमोल्लासः . २४९ 


अथ सप्तमोज्ञासः 
काव्यस्त्ररुपं निरूप्य दोषाणां सामान्यळक्षणमाह-- व 
( ७१ ) मुख्याथहविर्दोषी रसश्च मुखूपस्तदाश्रयाद्वाच्यः । 
मधुसूदनी 
मुख्याथहतिर्दोषो, व्यंग्यो मुख्यस्तदाश्रयादर्थः । न 

अवसरसङ्गत्या दोषान्‌ ढिलक्षिषुः “सासान्यञ्च विशेषश्च लक्षणस्य इयी 
गतिः” इत्यनुसन्धाय प्राक तेषां सामान्यं छक्षणमाह--मुख्येति। ननु प्राकूस 
मुख्योऽर्थः इति मुख्यार्थबाधे इति च दिशा संकेतित एवाथो मुख्यत्वेन व्यवहृतः। 
किं स एवार्थो सुख्यार्थहतिरित्यत्र मुख्यत्वेन अजुस्यूतोऽथवा अन्यः कश्चिदिति 
विप्रतिपन्नमाह-रसश्च मुख्य इति। नन्वेवं रसदोषा एवात्रोह्लासे वक्तव्या 
भविष्यन्ति । परमिह दुष्टं पदमिति वाक्यमेव तथेति अर्थोऽपुष्टो दुष्ट इति च 
दिशा पद्तदैकदेशचाक्यतदर्थंगतान्‌ अपि दोषान्‌ वच्यमाणान्‌ द्रक्ष्यामः तत्कथ- 


वाळक्रीड़ा 


अथ अब सप्तम उल्लास का आरम्भ करते हैं। इसमें “अदोषो शब्दा्थों? 
के अनुसार दोपाभाव का निरूपण करना उचित है । क्योंकि काव्यरूप चमी का मेद 
प्रभेद के साथ निरूपण चतुर्थ पञ्चम एवं पष्ठ उल्लास में कर दिया है अतः काव्यरुपधर्मी 
के धर्म विशेषण दोषामाव गुण एवं अलंकारो का निरूपण करना अवसर प्राप्त है । उनमें 
भी प्रथम विशेषण दोषाभाव है तदनुसार दोषामाव निरूपणीय है किन्तु अमाव का 
स्वरूप से निरूपण नहीं हो सकता है उसका निरूपण तो अपने प्रतियोगी के निरूपण के 
अधीन है । क्योकि हेय प्रतियोगी के विना जाने उसकी हानि त्याग करना असंभव है अतः 
दोषामात्र के प्रतियोगी भूत दोषों के लक्षणों को कहना चाहिए । उनमें भी सामान्य के 
जाने विना विशेष के बारे में जानने की इच्छा नहीं होती है अतः पहिले दोषी के सामान्य 
लक्षण को कहते हैं। मुख्य | | 

प्रशन-आप दोषों के लक्षणा को कहने का उपक्रम करते हैं किन्तु इससे ग्रन्थ 


` ` के प्रतिपाद्य अंश की संगति कैसे होगी । क्योकि यहाँ घर्मी कान्य है उसका धर्म विशेषण 


दोषाभाव है न कि दोष । उत्तर-कहते हैं कि ठीक है । आप का प्रश्‍न उचित है इसका 
उत्तर दिया भी जाचुका दै । फिर भी कहते है किं शक्ति से बाहर की परित्थिति होने के 
कारण मुख्य रूप से शब्दतः दोषों का निरूपण करते हैं। दोषाभाव को अर्थात्‌ समझ 
लेगं । अतः संगति हो जाती है | Ws त 

जिससे मुख्य अर्थ की हति होती है वह दोष हे । इस पर जिज्ञासा 
कि मुख्य अर्थ कौन । क्योकि पहिले द्वितीय उल्लास में आप कह आ 
मुख्योऽर्थः ) वह संकेतित अथे मुख्य है । ऐसी स्थिति मेर 
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२४६ ते काव्यप्रकाश: 


उभयोपयोगिनः स्युः शब्दाद्यास्तेन तेष्वपि सः ॥ ४९ ॥ 
मधुसूदनी 
उभयोपयोगिंतायाः राब्दायश्च तथा भूत; । 

मिति म्राह-तदाश्रयादिति उभयोपेति च । ननु वाच्य इत्यल्पसुच्यते अर्थ 
इति उच्यताम्‌ । तेन वाच्यलच्ध्यव्यंग्यरूपः सर्वोऽपि अर्थः संगृह्येत । ननु 
अर्थगतमुख्यत्वविषयकबिग्रतिपत्तिनिरासाय रसश्च मुख्यः । वाच्यो मुख्य इत्येव | 
संगमयन्‌ अन्थकारः उभयोपयोगिनः स्युः शब्दाद्यास्तेन तेष्वपि सः” इति ¦ 
किम्बुबाच। यतः उभयोगितायाः शाव्दादयश्च मुख्य इत्येवं वक्तव्यं परं तथा | 
नोवाच अत एव उपरि प्रदर्शित; पाठः साधुः । | 
तत्र झुख्यार्थैहतिरित्यनत्र मुख्यपदेन रसादिव्यंग्यो विवक्षितः । तदाश्रयात्‌ | 


बालक्रोड़ा | 
आप सिद्धान्त स्थापित करेंगे कि अमुक दोष नित्य है और अमुक अनित्य है उसकी | 
व्यवस्था नहीं हो सकेगी | इस पर कहते हैं कि प्रकृत में मुख्य अर्थ रस है | यानी. 
आस्वाद्नीय अर्थ मुख्य है इससे रस भाव भावोंद्य मावसन्धि भावशबलता एवं रसा- | 
भास और मावामासों का मी ग्रहण हो गया । जिसके फल स्वरूप उनको हनन करने : 
वाले दोष मुख्य हैं । | 
प्रश्‍न । यदि रस को मुख्य अर्थ मानेगें तो सरस कार्व्यो मे ही वे दोष परिक्षयं | 
होगे अन्य वस्तुध्वनि एवं अलंकारश्वनि कान्यां में नहीं होंगे । क्योकि उनमँ हुननीय | 
का अभाव है । यदि कहें कि यहाँ रस व्यंग्य मात्र का उप लक्षण है तब अव्यंग्य काव्यो _ 

में वे दोष परिहाय नहीं होंगे । 
उत्तर | उस रसादि के आश्रय व्यज्ञक होने से वाच्य अर्थ भी मुख्य है । यहाँ ` 
वाच्य पद से लक्ष्य एवं व्यंग्य मी संग्रहीत होते हैं । पुनस्तत्रैव अवलम्बते वेताळ; । फिर 
. __ .वही प्रश्न होता है कि ऐसी स्थिति में रसादि प्रधान एवं अर्थ प्रधान काव्यो में ही वे 
परिहार्य होंगे । शब्द प्रधान काव्यो में वे परिहार्य नहीं होंगे। इसका फल होगा किं | 
आगे चलकर पद्‌ एवं वाक्यादिरूप शब्द में रहने वाळे दोषों का जो आप निरूपण करेंगे 
वह सब कार्य व्यर्थ हो जायगा । उत्तर । उन दोनों रसादि एवं अथ के उपयोगी 
प्रतिपादक होने से और प्रतिपाद्य तथा प्रतिपादक में अभेद मान कर शब्द आदि भी 
मुख्य अर्थ हैं अतः उनकी भी हति दोष हैं | । । 
वस्तुतस्तु इस कारिका का निर्माण ही गडवड है क्योंकि आप ने दोष का लक्षण 
सुख्याथ हति किया हे । उसमें जब प्रश्न हुआ कि मुख्य अथ कौन। तब ड ड 
ण सिद्धान्त के अनुसार जो उनसे दूषित किये जाते हैं या दुष्ट हो जाते 
। तदनुसार दुष्ट होते हं व्यंग्य रस, भावादि, वस्तु एबं अलंकार 
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` उत्तर । कहते हैं ( व्याख्यानतो विशेषत्रतिपत्तिनंहि सन्देहादल्क्षणम, ) कि व्याख्यान से 
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हृतिरपकर्षे; । शब्दाद्या इत्यॉयग्रहणांइंणरचने । 
मधुसूदनी 
रसादिव्यञ्जकत्वात्‌ अर्थो वाच्यळद्धयव्यंग्यात्मकस्तथाभूतः मुख्यपदेन विवक्षित: । 
उभयोपयोगी उभयो रसाद्यर्थयोरुपयोगी प्रतिपादकः शब्दाद्यो5भेदात. प्रतिपाद- 
केन सह प्रतिपाद्याभेदात्‌ सोऽपि शब्दाद्यो$पि तथाभूतः। इति सुन्दर: 
समन्वयः थकारोक्तदिशा समागता बिसुं्ठळता चापहृता भवतः । 
हृतिर्विनाश इत्यर्थं मन्वानं वोधयितुमाह--द्दतिरपकर्षं। जीवन्नपि 
अविचष्टोऽपि अपकर्षमधिगच्छति बिनष्टस्तु सतुरां तमिति। अपकषो विनाश 
__ बालक्रीड़ा 
तथा व्यंजक वाच्य लक्ष्य वस्तु एवं अलंकार और उनके प्रतिपादक वाक्य पदसमूह, पद, 
पदेकदेश, वण एवं रचना । अतः इन सत्रकी निद्शिका संग्राहिका कारिका एव 
वृत्ति का निर्माण यों होना चाहिए, | 
मुझ्याथदृतिरदोषो, व्यंग्यो मुख्यस्तदाश्रयांदर्यः 
उभयोपयोगितायाः शब्दाद्रश्च तथाभूतः । 
हतिरपकपः । अर्यः वाच्यलक्ष्यव्यंग्यरूप: । शब्दाद्य इत्याद्यग्रहणादणंचने । 
इस तरह के निर्माण से विवक्षित अर्थ का छम हो जाता है। विप्रतिपत्तियाँ 


भी सब निरस्त हो जाती हैं और रसश्च में जो चकारका स्थान भेद हो गया था 
वह भी नहीं रहा। अस्तु। 


प्रशन-ुख्यार्थहतिः इसमें उपात्त हतिशव्द का अर्थ क्या है । क्योंकि हृति 
का प्रसिद्ध अर्थ विनाश दै किन्तु दोषों से रस का नाश नहीं होता है जब कि दुष्ट काव्य 
मं मी रसादि का अनुगम स्फुट रूप से होता है । अतः यह दोष का लक्षण नहीं बना । 


बिशेष पदाथ को समझना चाहिए यह नहीं करना चाहिए कि सन्देह हुआ और कह दिया 
कि यह अलक्षण है लक्षण नहीं है। यहाँ हतिशब्द का अर्थ है अपक्ष है। फिर वही (| 
स्थिति । पुनः प्रश्‍न होता है कि यदि हृति शब्द का अपकर्ष अर्थ कहते हैं तवजो ` 
अभवन्मतयोगत्व फिल्टटत्व एवं च्युतसंस्कृतित्व प्रशति दोष शान्दबोघ के होने मे बाधा 
पहुँचाते हैं और जिसके बदौछत रस अनुभव का ही विषय नहीं हो पाता है उन उक्त | 
दोषों में दोष के लक्षण की व्यास नहीं होगी । तब कहते हैं कि अच्छा रसानुभवबाघा _ 

प्रबोजकत्वको ही हति पदार्थ मान छ्या जाय। किन्तु ऐसा मान नहीं सकते हैं क्योंकि कुछ _ 
ऐसे भी ग्राम्यत्व नेयार्थत्व प्रभति दोष है जो रस के अनुभव में बाघा नहीं पहुंचाते कितु | 


में ओढने लायक अत्यन्त छोटे वख की तरह है जो एक 


(0-0. Mumukshu Bhawan Varanasi 
क Bie Ew. 


२४८ काव्यप्रकाशः 


विशषलक्षणमाह-- शादददाल न 

( ७२ ) दुष्टं पदं श्रुतिकड़ च्युतसंस्कृत्यप्रयुक्तमसमथम्‌ । 
निहताथमजुचितार्थ निरथेकमवाचक त्रिघाऽश्छीलम्‌ ॥५०॥ 
सन्दिग्धमग्रतीतं ग्राम्यं नेयाथमथ भवेत्‌ बिलष्टम्‌ । 
अविमृष्टविधेयांश विरुद्धमतिकृत्समासगतमेव ॥ ५१ ॥ 


मधुसूदनी 

सत्यपि भवति अपकर्षे सति तु सोऽस्त्येब । अतः विनाशापकर्षयोईयोः सद्भा- 

नेऽपि अपकर्षस्य स्थितिरिति सम्यगुक्त हृतिरपकणे इति। एवंच “तदेतहलक्षणं 

दरिद्वदम्पत्योः ऋुशतरनिशावगुण्ठनीयवसनमिष एकेनापकृष्यमाणसपर परिह- 
रति” इति प्रदीपकाराणां महामहतामुक्तिरुक्तिरेव । इति सर्व समञ्चसम्‌। 

दोषनिशेषलक्षणं वक्तुमुपक्रान्तः प्राक्‌ पददोषविशेषलक्षणमाह दुष्टमिति। 

अन्न अष्टादशषु दोषेषु दुष्ट पदमिति प्रत्येकं संवध्नाति । श्रुतिकडु पदं दुष्टम्‌। 

*ब्रीडाव्यंजकं पदं दुष्टमिति दिशा सर्वत्र बोध्यम्‌ । समासगतमेवेति एवकारेण 

छिष्टत्वादयस्रय एव दोषाः समस्तेषु पदेषु तिष्ठन्ति। अतः समासगतं छिष्ट 

पदमिति सम्बन्ध: । तेभ्योऽन्यत्‌ श्रुतिकद्बादि पदं केवर्ल समस्तं च दुष्टमिति 

वोध्यम्‌ । | त 
वालक्रीड़ा 


को छोड़ देता दै । इस पर उतर देतें है कि इति शब्द का अर्थ अपकप ही है। वह * 
अपकर्ष तीन प्रकार का है जो कहीं पर सार्थक शब्द प्रधान गीतिकाव्य के दुष्ट होने से गेय 
. ते ग्रतित्रन्ध लगा देता है । कहीं पर शब्द सम्बलित अर्थ प्रधान दृश्य काब्य के दुष्ट होने 
से अभिनय मै अपकर्ष कर देता है । कहीं परं उभय समकक्ष पठ्य काव्य के दुष्ट होने 
से काव्यजन्य चमत्कार में विलम्ब कर देता है। यहाँ शब्दादयः मै शब्द पद से अर्थप्रति | 
पादनात्मक शब्दन व्यापार वाले पद पदैकदेश एवं वाकय का संग्रह हो जाताहै। और 
' आ्चग्रहण से वर्ण एवं रचना को समझना चाहिए, अतः प्रतिपाद्य प्रतिपादक में अभेद र 
होने से वे सत्र भी मुख्य अथ मानलिए जाते हैं । ! 
इस तरह दोष के सामान्य लक्षण को कहकर अत्र उसके विशेष लक्षण को | 
> हते हैं। उनमें पहले वाक्यार्थ बोध के पूर्व में प्रतीत होने वाले शब्द गत दोषो | 
के लक्षण को कहते हैं । दुष्टम्‌। यहाँ पूरे श्लोक वाक्य में श्रृतिकद्ध पद दुष्ट है | च्युता | । 
ह 
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कडत्वादि दोष है। ये दोष असमस्त पद में एवं र ३ 
वादि तीन दोष जव पद में रहेंगे तत्र समस्त पद मेही 
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१-श्रुतिकडु परुषबणरुपं दुष्टं यथा-- 
अनङ्गमङ्गलगृद्दापांगभं गितरंरितेः । 
आलिङ्गितः स तन्वंग्या कातोश्य लभते कदा ॥ १४१ ॥ 
अत्र कात्तोथ्यमिति । 
२-च्युतसंस्कृति व्याकरणलक्षणह्दीनं यथा-- 
एतन्मन्दविपक्कतिन्दुकफळश्यामोदरापाण्डर- 
प्रान्तं हन्त पुलिन्दसुन्दरकरस्पर्शक्षमं लद्धयते । 
तत्‌ पह्ीपतिपुत्रि! कुञजरकुळं कुम्भाभयाभ्यर्थभा- 
दीनं त्वामनुनाथते कुचयुगं पत्रावृतं मा कृथाः १४२॥ 
बाळक्रीड़ा 
रहते हैं । इनमें तिकड प्रशत पद योगमर्यादा से लक्षण परक हैं और रूढिसर्यादा 
से लक्ष्य परक है । जत्र लक्ष्यपरक है उस अवस्था में अश्लील को त्रिधा कहना चन 
सकता है क्योंकि विभाग ल्य का ही होता है। किन्तु जब ये पद लक्षणपरक होंगे 
उस अबस्था में अश्लील को त्रिधा कहना ठीक नहीं होगा । क्योंकि वस्तु का लक्षण तो | 
एक ही होता है । इस पर कहते हैं कि अश्लील शब्द में ब्रीडादित्रितय साधारण एक 
अवयव शक्ति नहीं है अतः इस पद्‌ को नानार्थक मानकर तीन वस्तुओं के तीन लक्षण | 
मानना सम्भव है अतः कोई अनुपपत्ति नहीं है । 
उन दोषों में भ्रुतिकद॒त्व यद्यपि श्रुति कानों को उद्विग्न करने वाला है। जो, 
कि पुरुष भेद से या पुरुषों की रुचियों के भेद से ( रुचीनां वेचिम्यात्‌ ) नियतखूप ` 
नहीं है तद्मपि सुनने वालों के उद्वेग का जनक जो हो वह परुष कडोर वर्ण रूप ही है | 
अर्थात्‌ बड़ी कठिनता से कहने और सुनने छायक है । जैसे अनङ्ग । यहाँ कोई कुदिनी 
किन्ही दो कामिनी एवं कामी के समागम की चिन्ता करती है कि कं इनका समागम होगा । 
और कब्र यह नायक तन्वङ्गी से आलिङ्गित हुआ ऋताथ होगा । जहाँ अनङ्ग केमङ्गलमय ५ 
यह कटाक्षो की शैलियाँ तरंग कें सदश हैं। यहाँ कार्ताथ्य पद पर्प वणे बहुल होने से. | 
शतिकटु है । प्रशन--यहाँ दूषकता का बीज क्याहे। उत्तर) शब्दों का प्रयोग 
करना अपने अधीन है तब कानों को फाड देने वाले शब्दों का प्रयोग करके श्रोता 
को उद्विग्न करना उसके रस की प्रतीति करने में बाधा डालना है। अतः सुनने वालों... 
को विचलित कर देने वाले शब्द श्रुतिकढ़ होते हैं। प्रतिकूल बणों से कानों में उपताप 
नहीं होता है अतः यह उससे भिन्न है |: शर वि 
जहाँ संस्कृति च्युत हो यानी व्याकरण के छक्षणों का अतुगम नह | 
च्युतसंत्करति है। इसका तात्य हुआ कि जिस आषा को संस्कृत करने गाए 
के लक्षणों से जो विरुद्ध हो बह पद उस माषा में च्य. संस्कृति कहड़ायंगा 
एतःमन्द । यह किसी कामुक की उक्ति है जो गोव के 
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अत्रानुनाथते इति सर्पिघो नाथते इत्यादाविवाशिष्येव नाथतेरात्मनेपदं | 
विहितम्‌; आशिषि नाथ इति। अत्र तु याचनमर्थः । तस्मादनुनाथति स्तन- 

युगमिति पठनीयम । । 
३--अप्रयुक्तन्तथाम्नातमपि कविभिनाँद्दतम्‌ | यथा-- 


यथा$यं दारुणाचारः सर्वेदेव विभाव्यते । 
तथा मन्ये देवतो5स्य पिशाचो राक्षसो5थवा ॥ १४२ ॥ 


अत्र दैबतशब्दो दैवतानि पुंसि बा इति पुंस्याम्नातो पि न केन- | 
चित्रयुज्यते। | 
बाळक्रीड़ा | 
को देखना चाहता है। अतः कहता है कि हे पल्लीपति की पुरि! थोड़े २ पके | 
हुए तिन्दुक के फल की तरह मध्य भाग में श्याम एवं प्रान्त प्रदेश में पाण्डुर ये | 
तुझारे कुच किसी पुलिन्द सुन्दर युवक के करों के द्वारा स्पश करने के योग्य दिखाई | 
पड़ते हैं। अतः इनको पत्तों से आदृत मत करो । ऐसी याच्ञा यह विचारा दीन हीना | 
हाथियों का झुण्ड अपने कुम्मों के लिए. अभय की अभ्यर्थना में कर रहा है । । 
यहाँ याच्या अर्थ में नाथते यह पद संस्कार से च्युत हो गया है क्योंकि आशी- | 
बौद अर्थ में ही नाथ. घाठु से आत्मनेपद होता है और यहाँ तो याच्या अर्थ है अतः | 
उक्त पद दुष्ट है । प्रश्‍न--अगर कहे कि नाथते यह पद स्वरूप से संस्कृत ही है अतः । 
संस्कृति से च्युत नहीं है। ठीक है । किन्तु अथ विशेष के विषय में वह संस्कृत नहीं | 
है। ऐसी स्थिति में यहाँ अथ दोष क्यों न मान लिया जाय | उत्तर। ऐसी बात नहीं । 
दै । अर्थ दोष वहाँ होता है जहाँ शब्द के परिवर्तन करने पर भी दोष का अनुबत्तन होता | 
हो। जहाँ तो शब्द के परिवर्तन करने पर दोष नहीं रहता है वह शब्द दोष कहळाता _ 
दै । अतः अप्रकृत अर्थ में संस्कृत होने पर मी प्रकृत अर्थ के अनुकूल संस्कृत नहीं होना . 
ही दोष का वीज है । यहाँ वक्ता की व्याकरण के नियमो के नहीं जानने से अशुद्ध पदों के | 
` उचारण करने की प्रवृत्ति है अतः उस प्रबृत्ति से ओता को, पद्य को सुनने के लिए बिगुल | 
. हो जाने से; अर्थ की प्रतीति का नहीं होना दूषकता का बीज है । अतः “अनुनाथति | 
स्तनयुगम” ऐसा पढ़ना चाहिए । यह नित्य दोष है । 


$ 
अप्रयुक्त पद दुष्ट है । किसी पद्‌ का किसी अर्थ के विषय में शास्त्रकार एव 
कोषकारों ने अपने यहाँ आज्ञान किया है अतः वह अर्थ अनुशासन से सिद्ध है तब भी | 
कवियों ने उस अर्थ में जिस पद का प्रयोग करने में अनादर किया वह पद अग्रयुक्त होता. 
है ह) यह व्यक्ति सवदा ही जब देखो तभी दारण आचरण करता हुआ माम 

है उससे मैं मानता हूँ कि इसका देवता कोई पिशाच हे अथवा कोई राक्षस हे! 
“दैव॒तानिं पुंसि बां” इस प्रकार अमर कोष के द्वारा न 
` कोई भी कवि उसका पुलिंग में प्रयोग नहीं करता है । 
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४--असमथ॑ यत्तदर्थ पठयते न च तत्रास्य शक्तिः । यथा 
तीथोन्तरेषु स्नानेन समुपार्जितसत्कृतिः । 
सुरस्रोतस्विनीमेष हन्ति सम्प्रति सादरम्‌॥ १४४ ॥ 
अत्र हुन्तीति गमनार्थम्‌ ॥ 
५--निहतार्थ यदुभयार्थमप्रसिद्धेऽथें प्रयुक्तम्‌ । यथा-- 
वाळक्रोड़ा 
सभी ने पुलिंग का अनादर किया है । यहाँ दूषकता का बीज क्या है £ शक्ति के अभाव 
को दोप का कारण नहीं कह सकते हैं क्योंकि शक्ति तो वहाँ है ही। अगर कहें कि 
शक्ति तो है किन्तु उसका स्मरण नहीँ हो रहा है। वह भी ठीक नहीं। क्योंकि 
शब्दानुशासन से उसके ज्ञान होने पर शक्ति का विरह है. ऐसा नहीं कह सकते अपितु 
कहना चाहिए, शक्ति का स्मरण हो गया अतः प्रतिबन्धक नहीं है। उत्तर | उद्धट 
अलंकारो के चमत्कार के सामने प्रतीति की शीघ्रता वहाँ उद्देश्य नहीं है । इसी लिए 
अनुकरण, इलेष एवं यमकादि में दो! नहीं हे । क्योंकि उक्त स्थल विशेष में अप्रयुज्यमान 
पद्‌ का भी कवियों के द्वारा किये गये प्रयोग के देखने से व्यग्रता नही होती दै। अतः 
मुख्य अथे का विच्छिन्न हो जाना दूषकता का बीज है। क्योंकि कवियों ने उस तरह 
के पद के प्रयोग करने का अनादर कर दिया है फिर भी वक्ता ने कवियों के आचार का 
उल्लंघन क्यों किया । क्या इसका कोई बिशेष प्रयोजन हे । इस तरह प्रयोजन के 
अनुसन्धान करने में व्यग्रता से मुख्य अर्थ का अनुभव नहीं हो पाता है । 


असमर्थ पद्‌ दुष्ट है। जिस पद का उस अथं को कहने के लिए शास्रकार्रो 

ने पाठ किया है किन्तु उस अर्थ में उठ पद की शक्ति नहीं है । अर्थात्‌ स्वमावत; वह 
पद उसको कहने में असमय है | र ; 

उसके लिए पठित हे अतः समर्थ दै किन्तु परकृत मै विवक्षित अर्थ के विषय में सामध्यं 

से रहित है । इस पर कहते हैं कि समर्थ होता हुआ मी असमर्थ दे यह कथन तो विरुद्ध दै 

क्योंकि समर्थ का असामर्थ्य नहीं देखा गया दै । उत्तर । विरोध नहीं हे । यहाँ सामथ्य 

का जीवित उपसंदान है यानी संडसी दै । जैसे संडसी में फॅसा हुआ अपं घातक नहीं होता 


है उसी तरह पदादि पर्दो के या मार्ग आदि अर्था के द्वारा जकड़ा हुआ जो इन धातु 


है वह गतिरूप विशिष्ट अर्थ के प्रतिपादन में असमर्थ नहीं है साम ही है। जैसे मिन्न- 

भिन्न तीर्था मै स्नान करके समीचीन-फल के जनक पुण्य को प्रात करने वाला यह व्यक्ति 

इस समय बड़े. आदर के साथ सुरञ्चोतस्विनी गंगा में स्नान करने जा रहा है | यहाँ, 

हन्ति यह पद गमन अर्थ को प्रतिपादन करने के लिए असमथ है । ह यहाँ ! 

अर्थ का उपस्थित नहीं होना दूपकता का बीज है। » ० * | 
निह्तार्थ पद दुष्ट हे । वह पद निहतायं होता है 
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यावक्ररसाद्रेपादप्रहारशोणितकचेन दयितेन । 
मुग्धा साध्वसतरला विलोक्य परिचुम्बिता सहसा ॥ १४५ ॥ 
अन्न शोणितशब्दम्य रुधिरलक्षणेनार्थनोड्ज्बडीकृतत्वरूपोड्थो व्यवधीयते। 


६--अनुचितार्थ यथा-- 
तपस्विभियों सुचिरेण लभ्यते प्रयत्नतः सत्रिमिरिष्यते च या । 
प्रयान्ति तामाशुगतिं यशस्विनो रणाश्वमेघे पद्युतामुपागताः ॥१ ६॥ 
अत्र पशुपदं कातरतामभिव्यनक्तीत्यनुचितार्थम्‌। 
बाळक्रीड़ा 


प्रसिद्ध एज अप्रसिद्ध अर्था का बोधक है किन्तु अप्रसिद्ध अर्थ को कहने के लिए प्रयुक्त 
है। ऐसे स्थल में उस पद का विवक्षित अप्रसिद्ध अर्थ प्रसिद्ध अर्थ से निहत व्यवहित 
हो जाता है। किसी गूढ अर्थ में इस निहतार्थ पद का प्रयोग कवि लोग कर देते ह 
अतः अप्रयुक्तत्व दोप और निहतार्थत्व दोषों का आपुस में साकं नहीं है अपितु 
पार्थक्य ही है । जैसे-- 
यावक | कढ नायिका ने नायक के मस्तक में महावर के रस में सने हुए गिले 
पैरों का प्रहार कर दिया । जिससे उसके केश शोणित लाल हो गये । इसको नायिकाने 
समझ लिया कि मेरे द्वारा किये गये पाद के प्रहार से नायक के केशों में खून आ गया ओर | 
वह भय से विहल हो गई । नायक ने उसको वैसा देख कर भट पट उसका आलिंगन | 
किया और चुम्बन कर ल्या । 
यहाँ शोणित पद्‌ निहतार्थक है। यह रुधिर अर्थ मै प्रसिद्ध है। किन्तु | 
हावर के रस के सम्पर्क से बालों के चमकने रूप विवक्षित अर्य में अप्रसिद्ध है। इसमे | 
दूधकता का वीज है प्रसिद्ध अर्थ की शीघ्र पहिले उपस्थिति होने से विवक्षित अप्रसिद्ध अब _ 
ची बिलम्ब से उपस्थिति है। इसीलिए यमकादि में यह दोष नहीं है । क्योंकि वह 
विलम्ब॒ से उपस्थिति मी सहृदयों को सम्मत दै । अतः अर्थविषयक शीघ्रता यहाँ उद रै 
| नहीं है । यहाँ शोणित शब्द का उज्ज्वलीकृतत्वरूप अप्रसिद्ध अर्थे रुधिर रूप प्रसिदध 


PERRET,” 


९ 


अनुचितार्थ वह पद्‌ होता है जिसका अर्थ अनुचित यानी विवक्षित अथै का 
तिरस्कारक हो वह पद्‌ । जैसे-- ऱ्य 
तपस्वी लोग जिसको चिरकाळ की तपस्या से प्राप्त करते हैं और यश करने वाढे 4 
_ रोग जिसको प्रा करने के लिए, बड़ा प्रयत्न करते हैं उस गति को; रणरूपी अश्वमेध 
/ यज्ञ में जो पशु ही ने प्राप्त होने वाले जन्तु बन जाते है ऐसे; यशस्वी 
4 कर लेते हैं। «. 23 


अथे से व्यवहित हो जाता है । रै 
| 
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बे 


-की अपेक्षा करता है अतः अनेक पद होने से वाक्य 0 हे ऐसी 


अपेक्षित दूसरा पद निरर्थक नहीं होता है अतः पददोष 


सप्तमोल्लास; २५३ 


७--निर थक पाद्षूरणमात्रप्रयोजनं चादिपदम्‌ यथा-- 
उत्फुछ्कमळकेसरपरागगोरद्युते ! मम हि गौरि ! । 
अभिवाङिछितं प्रसिद्धयतु भगवति ! युष्मत्प्रसादेन || १४७ ॥ 
अत्र हिशब्दः । 
वाळक्रीड़ा 

में उस कातरता का प्रतिपादन करने वाले पशु पद का उपन्यास अनुचित है। यहाँ 
पशुपद्‌ दूसरे किसी पद की सहायता के विना ही अनौचित्य को व्यक्त करता है । अतः 
विरुद्धमतिकृत्‌ से इसका मेद्‌ हे । क्‍योंकि वह पदान्तर सापेक्ष हुआ ही अनौचित्य कोः 
व्यक्त करता है । इसमें विवक्षित अर्थ के तिरस्कारक अर्थ की उपस्थिति होना ही 
पकता वीज है । अतः यह नित्य दोष है । 

निरथंक च वा ह हि आदि और बहुवचनान्त पद्‌ जिनका प्रयोजन केवळ श्लोक. 
के पद का पूरा कर देना मात्र दै । किसी तरह वृत्त का निर्वाह हो जाय छन्द फिट 
हो जाय । अत एव वाकय के अछंकारस्वरूप एवं यमकादि के सम्पादक खळ फकिर. 
आदि पद दुष्ट नहीं दै । जैसे- 

खिले हुए कमल के केशर से संलग्न पराग के सहश गोर काग्तिवाली हे भगवति! 
गौरि ! आप की प्रसन्नता से मेरे वाञ्छित अथ सिद्ध हो जाय । 

यहाँ हि पद्‌ निर्थक है। क्योंकि इसका अर्थ प्रकृत में कुछ भी विवक्षितः 
नहीं है । इसकी दूघकता के हेतु का विचार करते हैं कि यहाँ उससे अर्थं की उपस्थिति 
नहीं होती दै । यह कहना ठीक नहीं हे । क्योंकि जितने अर्थ की आवश्यकता है. 
उतना अर्थ उस वाक्य में उपात्त अन्य पदों से उपस्थित हो ही जाता है । इसलिए उसः 
निरर्थक पद से किसी अर्थ के उपस्थिति की आवश्यकता ही नहीं है. यह स्थिति अवाचक 
में नहीं है । क्योंकि वहाँ वाक्य के घटक पदान्तरो से उस पद के प्रतिपाद्य का उप- 
स्थापन नहीं होता है। यह भी नहीं है कि यह निरथंक पद्‌ प्रतिकूलबण की तरह रस का 
विरोधी बनता है। यदि इन निरर्थक च वा ह हि आदि को रस का विरोधी मानेंगे 
तो जहाँ ये सार्थक हैं वहाँ मी इनको रस विरोधी मानने का प्रसंग आ जायगा । क्योंकि 
इनका स्वरूप वहाँ भी वही है । इत पर कहते हैं कि निरथक पदों के प्रयोग करने बालो 
के वाक्यों को सुनने के लिए सद्ददर्यो का विमुख हो जाना ही दोष का हेतु दै । अथवा 
किस प्रयोजन से वक्ता ने ऐसे पदों का प्रयोग किया हे इसके अनुसन्धान में व्यग्रता दोना 
दोष का हेतु हे । प्रसिध्यतु मै प्र और विनश्यतु मे वि निरर्थक पद हैं। प्रन 
ह जी रहता हे नहीं खा हे वह बर रहा है तब नियत: 


हर) ४ 


का 


उपादान में पद दोष कैसे । उत्तर | ऐसे स्थलों में हि 
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८--अवाचक यथा--- 


अवन्ध्यकोपस्य बिहदन्लुरापदां भवन्ति वश्याः स्वयमेव देहिनः 
अमषेशून्येन जनस्य जन्तुना न जातद्वादेन न विद्विषादरः ॥१४८॥ 


अत्र जन्तुपदमदातयंथें बिवक्चितन्तत्र च नाभिधायकम्‌। यथा वा-- 
हा धिक सा किळ तामसी शशिमुखी दृष्टा मया यत्र सा 
तद्विच्छेद्रूजाऽन्घकारितमिदं दग्धं दिनं कल्पितम्‌ । 
किं कुसैः, कुशले सदैब विधुरो धाता, न चेत्तत्कथं 
ताहृग्यामबतीमयो भवति मे नो जीवलोकोऽधुना ॥ १४९ ॥ 


बाळक्रीड़ा 


अवाचक वह पद होता है जो पद जिस धर्म से विशिष्ट धर्मी को कहना चाहता हैं 
किन्तु उस धर्म से विशिष्ट विवक्षित धर्मी का किसी भी स्थळ में वह वाचक नहीं होता है। 
इसीलिए असमर्थ से इसका मेद है । क्योंकि उसकी तो किसी अर्थ में शक्ति मानी है | 
“ऐसे विशिष्ट धर्मों का अभाव कहीं पर धर्मी में शक्ति रहने पर भी विवक्षित प्रकार में घम 
में शक्ति के नहीं रहने से | कहीं पर प्रकार में शक्ति रहने पर भी विवक्षित धर्मी में शक्ति 
के अभाव से। कहीं पर धर्म एवं धर्मी दोनों में शक्ति के अभाव से । उनमें पहला 
भेद दो प्रकार का है । एक में योग प्रकृति और प्रत्यय का सम्बन्ध यानी अवयव शक्ति 

अपेक्षा है । दूसरे में नहीं है । इनमें भी पहला अपेक्षित योग वाला जेसे-- 

जिसका कोप अवन्ध्य हे ऐसे आपदाओं के विघातक व्यक्ति के वश में देही ढोग 
-स्वयं हो जाते हैं । किन्तु जो अमष से झूज्य एवं सफल कोप से रहित है उस जन्तु से 
“प्रेम होने पर कोई आदर नहीं तथा द्वेष होने पर कोई डर नहीं । 


यहाँ जन्तु पद्‌ अदाता रूप अर्थ को कहे ऐसा वक्ता को विवक्षित है किन्तु वह | 

-पद्‌ उस अर्थ का अभिधायक नहीं है । इसकी स्पष्टता यों है कि पूर्वोध में दाखिय _ 
“रूप आपत्ति का विघातक होने से दातृत्व रूप अथे को वक्ता ने कहा हे और उत्तराध में _ 
“उसके विपरीत अदाता रूप अर्थ के प्रदर्शन करने के लिए जन्तु पद का प्रयोग किया है। | 
उसमें जायते जो पैदा होता हे वह जन्तु हे इसके अनुसार अदाता भी पैदा होता है | 

जन्तु है । अतः जन्तु पद से अदाता धर्मी भी शक्ति के द्वारा लभ्य होना चाहिए किन्ठ 

“जिस रूप से कहना चाहते है वह रूप है अदातत्व धर्म । उस प्रकार से वह जन्त पद. 
शक्त नहीँ दै अत; अवाचक है । 
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` योरा की अपेक्षा नहीं करने बाला अवाचक पद जैसे--हा धिक । भल जिस समर 

उ खी को देखा उत समयको जिसने तामसी अन्वेरी रात बनाया और उत | 
पीडा से अन्धकारमय समय को जळा सुना दिन प्रकाशमय 
नाने वाळे उस विधाता को धिक्कार है । परन्तु किया जया जॉय 
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यच्चोपसगंसंसगोद्थोन्तरगतम्‌ यथा-- 
जंघाकाण्डोरुनालो नखकिरणळसत्केसरालीकरालः 
मरत्यप्राळक्तकाभाप्रसरकिसळ्यो मडजुमञ्जीर श्रङ्गः । 
भत्तु नु त्तानुकारे जयति निजतनुस्वच्छळावण्यबापी- 
सम्भूताम्भोजशोभां विदधदभिनवो दण्डपादो भवान्या; ॥ १५०॥ 
अत्र द्धदित्यर्थं विद्घदिति। 
१--त्रिधेति ब्रीडाजुगुप्साऽमङ्गळच्यञजकत्वाद्‌ यथा-- 
बाळक्रीड़ा 
अथवा क्या करें । यह विधाता कुशल आनन्द में सदा ही विध्न डालता है | क्योंकि यह 
विधुर है अर्थात्‌ दाम्पत्य जीवन की धुरा धर्मपत्नी से रहित दै ! यदि यह ऐसा नहीं होता 
-तो क्यों नहीं यह जीवलोक मेरे लिए; इस समय चन्द्रमुखी दशंनकारी दीर्घ यामो वाली 
वैसी रात्रि बन जाता या हो जाता । 
यहाँ दिन यह पद प्रकाशमय अर्थ में विवक्षित हे । क्योकि तामसी इस पद से 
मोमयत्व के विपरीत प्रकाशमयत्व को कहने के लिए इस दिन पद का उपादान 
किया है । जो पद्‌ रूढिं मर्यादा से सूर्यसन्निहितकालावच्छिन्नत्वरूप दिनत्व के द्वारा दिनरूप 
अर्मी में शक्त है किन्तु प्रकाशयस्व रूप धमं में शक्त नहीं अतः अवाचक है | 
द्वितीय; जहाँ प्रकार में शक्ति रहने पर भी धर्मी में शवित नहीं है ऐसा उदाहरण 
जैसे--जलम | यह वारिद्‌ मेघ जल के आधार समुद्र में पानी को वर्षाता है। यह 
घोर्डो का बृंहित है । यह घर्मसांड देष करता है । 
यहाँ जल्धर शब्द जळधारण कत्‌ त्व रूप घर्म में शक्त है किन्तु जलघरत्वेन 
समुद्ररूप धर्मी अर्थ में शक्त नही है। योगशक्ति से जलधर शब्द समुद्र का वाचक हो 
सकता है किन्तु जलधर शब्द की प्रसिद्धि मेघरूप अर्थ में है । अतः रूढियोगापहा रिणी 
न्याय का प्रसार यहाँ हो जाता है । फलत; यह शब्द यहाँ प्रकत अथ में अवाचक है | 
तीसरा दो प्रकार का है । एक वह है जो उपसगे के सम्त्रन्ध से अर्थान्तर में धम 
शव घर्मी दोनों में शक्ति रहित दै । उसका उदाहरण जैसे- जंघा । अपने भर्त्ता पति 
शाम्मु के द्वारा किये जाने वाले तांडव जत्य के अनुकरण में ऊपर उठाया हुआ भवानी 
का नूतन दंडपाद अन्य सब दण्डपादो से उत्कृष्ट है। जंघा ही जिसमे महान्‌ नाळ है । 
नख किरणरूपी ल्सत्केसराली से जो कराळ है । ताजा लगाई हुई महावर की आमा का 


असर जिसमें किसळय है । मञ्चुमज्ञीर जिसमें भङ्ग है। और जो निज तनु रूपी लावण्य 
चापी से सम्भूत अम्मोंज की शोमा को धारण किये हुए है । यहाँ विदधत्‌ यह पद्‌ धारण 


>> 


अर्थ में अवाचक दै । क्योकि धारण अथ मै प्रयुक्त हुआ यह £ 
के संसग से करने रूप अर्थ में नियन्त्रित शक्ति के हो जाने से 
कहने में समर्थ नहीं है | हे, सकल काणी 
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साधनं सुमहद्यस्य यन्नान्यस्य विलोक्यते । 

I तस्य धीशालिनः को यः सहेतारालितां रुवम्‌ ॥१५१॥ 
ळीळातामरसाहतोऽन्यवनितानिःराङ्कदष्टाधरः 
कश्चित्केसरदूषितेक्षण इव व्यामील्य नेत्रे स्थितः । | 

७७) मुग्धा कुड्सळिताननेन ददती बायुं स्थितां यत्र सा | 
रन्त्या धूत्तंतयाउथ वा नतिसृते तेनानिशं चुम्विता ॥१५२॥ | 

बाळक्रोड़ा 

इसी तीसरे का दूसरा वह है जो वाक्य में ही उपलब्ध होता है जैसे आगे वाक्य | 

गत अवाचक्र के उदाहरण के रूप में लिखेंगे । प्रा्रश्रोड्‌ | इति । इतना जानना | 
बहुत जरूरी है कि अन्वय के उपयोगी अर्थ को नहीं प्रतिपादन करने वाला पद लक्षक | 
होता है। और अन्वय के उपयोगी अर्थ को प्रतिपादन करने वाळा पद व्यंजक होता | 

हे । अतः यहाँ विदधत्‌ पद्‌ न लक्षक है और न व्यंजक है । किन्तु अवाचक है। | 
तीन प्रकार का अइलील है । जहाँ श्री शोमा नहीं है वह अश्रीः। इसमें 
सिच्मादि से लच्‌ प्रत्यय हो गया हे । और कपिलकादि होने सेर को छ हो गया इस 
तरह बने हुए अश्डील पद का अर्थ शोभारहित है ।' ऐसा अर्थ मानने में ग्राम्य पद को 
भी अश्लील मानना होगा क्योंकि ग्राम्य पद भी स्वतः शोभा रहित है। इस पर कहते हँ | 
कि वह ब्रीडा जनक नहीं है । त्रीडा जुगुप्सा एवं अमङ्गळ रूप शोमा रहित अर्थ का व्यञ्जक 
पद्‌ अश्लील होता है किन्तु ग्राम्य पद वैसा नहीं दै । अतएव यह अश्लील पद नानार्थ 
है । क्योंकि इन तीनों मै अनतिप्रसक्त एवं अनुगत कोई एक रूप नहीं है। उनमें 
प्रत्येक तीन प्रकार का है कहीं पर विवक्षित ही अर्थ ब्रीडा आदि का व्यञ्चक है | कहीं 
पर अविवक्षित किन्तु प्रकृतान्वयी अर्थ त्रीडादि का व्यञ्जक है । कहीं पर जो विवक्षित _ 
भी नहीं दै निर्वाही भी नहीं है किन्तु ब्रीडादि की स्मृतिका जनक है। इन तीनों 
मेँ कहीं पर किसी का और कहीं पर किसी का कुछ २ उदाहरण देते हैं । उनमें ब्रीड के 
व्यञ्जन मै अर्थान्तर का बोधक पद्‌ अइलील जैसे--साधनम्‌ । 
जिसका ऐसा सुमहान्‌, साधन सैन्य दै जो दूसरे किसी का दिखाई नही पडता . 

है। उस साधन सम्पन्न बुद्धिमान्‌ की रेटी भ्रुकुटी को कोन है जो सहन कर | ६ 

है। जिसका ऐसा बड़ा मारी उपस्थ दै मेट है जो अन्य लोगों का नहीं दिखाई पडता. 

है। उस पर मी जो काम शास्त्र की विशेषताओं का जानकार है उसकी टेढी ङ्य | 
को कौन है जो सहन करेगी । यहाँ को यः | पाठ है। पहले अर्थ के अनुसार को 


| 
| 


न्यू 
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सृदुपवनविभिन्नो मस्मरियाया बिनाशादू घनरुचिरकळापो निःसपत्नो5द्य जातः । 
रतिविगलितवन्धे केशपाशे सुकेश्याः सति कुसुंमसनाथे कं इरेदेष वहीं ॥१५३॥ 
5 एषु साधन-वायु विनाश-शब्दा ब्रीडादिव्यङजकाः । 
2 बाळक्रीड़ा 
जिसका ऐसा सुमद्दान्‌, साधन सेना है जेसी किसी दूसरे की दिखाई नहीँ पड़ती है । 
उस साधन सम्पन्न बुद्विमान्‌ की टेढ़ी भ्रुकुटी को कोन है जो,सहन कर सकता दै। जिसका 
ऐसा बड़ा मारी उपस्थ है मेढ़ है जो अन्य लोगों का नहीं दिखाई पड़ता है। उस पर मी 
जो कामशास्त्र की विशेषताओं का जानकार है उसकी टेढ़ी भ्रुकुटी को कोन है जो सहन 
करेगी | को यः । पाठ है । पहले अर्थ के अनुसार को यः कोन दुश्मन है जो और दूसरे 
अर्थ के अनुसार का या कोन नायिका है जो अर्थ उसका है । पुमान्‌ खिया सूत्र के कारण 
को यः और का या मिलकर को यः शेष रह गया है। यहाँ सैन्य अथं वाले साधन शब्द 
का पुंव्यज्ञन पुरुष का उपस्थ अर्थान्तर है | 


जुगुप्सा की प्रतीति के समय अश्लील अर्थ की स्मृति का जो हेतु हो जाता है | 
जैसे--लील । जिसके अधरोष्ट को परकीया नायिका ने निःशंक होकर ऐसा दश 
छिया कि जो स्वीया नायिका के लिए कष्ट का कारण बना गया है अतएव स्वीया ने दण्ड 
देने के वास्ते लीला कमलो से उस नायक का ताडन किया । ऐसी स्थिति में उसको 
बहाना करने का अत्रसर मिल गया कि अहो हो मेरी आँखों में कमल का पराग पड़ 
गया ऐसा कहता हुआ आँखों को अन्द करके वैठ गया । नायिका विचारी मोली 
जो रद फुलाकर उसकी आँख मै फूँक मारने लगी। ऐसी स्थिति में उस घूर्त ने 
विना मान मनौअळ के और विना माफी माँगे ही उसका देर तक चुम्बन किया अथात्‌ 
सम्भोग किया । यहाँ वायु शब्द अपान वायु की याद दिशता है किन्तु उस अथसे वह | 
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जैते--मृढु हलके २ वायु के थपेडो से विभिन्न छितराया हुआ मयूरो का सघन एवं सुन्दर 
कलाप बह आज मेरी प्रिया के नैहर चळे जाने से नहीं दिखाई देने के कारण निःसपत्न 
हो गया हे उपमान के विना तुलना से शून्य हो ग्या दै। अन्यथा कुसुमों से गूथे 
हुए होने पर भी रति कालीन वेग से खुले हुए सुन्दर केशों वाली नायिका के सुन्दर 
केश के सामने यह वर्ही किसको खुश करता अयात्‌ कोई भी इस कलाप से प्रसन्न नहीं 
होता । यहाँ विनाश शब्द का अर्थ 
भिन्न २ प्रकार के उदाहरण दिये हैं। इससे यह समझना चाहि 
तीन २ प्रकार के हैं। क्योंकि तीनों अपनी २ जगहों में समान 
बीज दो प्रकार के हैं । जिनमें पहला, सरस काव्य में अनुभव 

अपकर्षक अश्छीछ अर्थ की उपस्थिति है। और नीरस क 
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१०-सन्धिरधं यथा-- | 
आलिङ्गितस्तत्र भवान्‌ सम्पराये जयश्रिया । | 


आशीःपरम्पराँ वन्द्यां कर्ण कृत्वा कृपा कुरु ॥१५४॥ 
अन्न वन्द्या कि हठहृतमह्दिळायां किंवा नमस्यामिति सन्देहः । 
११--अप्रतीतं यत्केवले शाख्ने प्रसिद्धमू। यथा-- 
सम्यरज्ञानमहाञ्योतिद्‌लिताशायताजुषः । 
विधीयमानमप्येतन्न भवेत्कर्म बन्धनम्‌ ॥१५५॥। E 
वाळक्रीड़ा | 
उपस्थिति चमत्कार के अपकर्ष का कारण हो जाती है | अथवा अश्लील अर्थ छी | 
उपस्थिति से श्रोता का उन काव्या के सुनने के छिए विमुख हो जाना दूषकता का ब्रीज । 
है। इसी लिए शम की कथा में ये दोष नहीं है । क्योंकि ऐसी उपस्थिति रमका | 
पोषण करती है। भावी अमंगल की सूचना देना हो या झमशास्त्र की स्थितिको | 
दिखलाना हो तो दोष नहीं हे । क्योंकि वहाँ विमुखता का कोई हेत नहीं है । शिवलिंग । 
भगिनी सुभा एवं ब्रह्माण्ड आदि शब्द हैं जिनमें अर्थ समुन्नीत गुप्त एवं लक्षित होते हँ | 
उनमें असभ्य अर्थ की उपस्थिति नहीं होती है। ये समुन्नीत गुप्त एवं लक्षित शब्द 
पारिभाषिक हैं। इनमें समुन्नीत बह है जिसका प्रयोग अविनीत व्यक्तियो के द्वारा | 
अनादिकाल से किया जाता हो और भगवान्‌ वगैरह का सम्बन्ध मी जिसमें माळम पड़ता | 
हो | गुप्त वह है जिसका प्रयोग अनादिकाल से किया जाता है और रुढ़ अर्थ को छोड़ 


कर अश्लील अर्थ का जिसमें सम्बन्ध हो । छक्षित वह है जिसका एक देश आम्य अथ॑ | 
का उपस्थापक हो | > 


सन्दिग्ध पद वह होता है जिसमें विवक्षित एवं अविवक्षित दोनों अयो की 
उपस्थिति के अनुकूल दो स्वरूपों के बारे में सन्देह होता हो। जैसे आलिङ्गितः । 
युद्ध में विजयश्री से आलिंगित इए आप आशीःपरम्पराओं को सुन कर इस बन्दी 
जबरन्‌ पकड़ कर लाई हुई महिला पर कृपा करें यह अर्थ है या वन्दनीय आशीः परस्परा 
को सुन कर हमारे ऊपर कृपा करें । यह अर्थ हे | यहाँ बन्द्याम्‌ यह पद वन्दी शब्द 
की सतमी विभक्ति का रूप है या बन्दया शब्द की द्वितीया विभक्ति का रूप है यह सन्देह 
हे | इसमें दूषकता का वीज है उद्देश्य के निश्चय का नहीं होना । क्योंकि इठ गृहीत 
महिला एवं नमस्या रूप अर्यो" की उपस्थिति में कोई साधक या वाधक प्रमाण नहीं है। 
ज जहा सन्देह ही उद्देश्य है वहाँ और जहाँ वाच्यादि आर्थो की महिमा या 
` - अकरणादि के वश से अर्थ का निश्चय हो जाता है वहाँ दोष नहीं है । यह जानना जरूरी ब 
अन्वीङत्य एवं प्रतिवन्दी उत्तर इत्यादि में अन्तःस्थ वकार है, सर्शान्तर्गत पवर्गीय | 
| वकार लिखिते है वे अशुद्ध लिखते है । ज्र 


ee, 


यःक [ग राः 
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अत्राशयशब्दो वासनापरपयोयो योगशाख्नादावेव प्रयुक्त; । 

९२-ग्राम्यं यत्केषले लोके स्थितम्‌ । यथा-- 
राकाबिभावरीकान्तसंक्रान्तथुति ते सुखम्‌ । 
तपनीयशिलाशोमा कटिश्च हरते मनः ॥१५६॥ 


बालक्रीडा 

ही केवल प्रसिद्ध है इसी लिए इसका अप्रयुक्त से मेद है । क्योंकि उसकी शाख से 
भिन्न स्थळ मे मी प्रसिद्धि है । अप्रतीत का उदाहरण जैसे--सम्पक्‌ ज्ञानरूपी महाज्योति 
से जिसका आशय जिसकी वासनायें दलित हो चुकी हैं ऐसे महापुरुष के द्वारा किये गये 
कर्म; बन्धन स्वरूप नहीं होते है । 

यहाँ आशय शब्द वासना का अपर पर्याय है यह सिद्धान्त केवल योगशाञ्ज ही में 
प्रसिद्ध हे । इसी तरह के और भी शब्दो को समझना चाहिए । यहाँ दूषकता का चीज 
है उस शास्त्र के अनभिशों को उस अर्थ की उपस्थिति का नहीं होना । इसलिए जहाँ 
उस शाख का जानकार ही प्रतिपाद्य है या स्वयं शाख्रश उस अथं का परामश करता दै 
वहाँ दोष नहीँ दै प्रत्युत व्युत्पत्ति का सूचक होने से गुण ही है। 

ग्राम्य वह पद है जो केवल लोक में ही स्थित है न कि शास्र मे। अत एन 
अप्रयुक्त से इसका मेद है। एक लोग ऐसा कहते हैं। अपर लोग कहते हैं. कि देशी 
भाषा में प्रयोग करने लायक अव्युत्पन्न शब्दों के संग्रह के लिए यह ग्राम्यत्व दोष माना 
है । अतः कटि शब्द का उपन्यास इसके उदाहरण के रूप में नहीं करना चाहिए । 
इसके उदाहरण तो गछ मू आदि हैं! इस पर ठबकुर साहब कहते हैं कि ये दोनों ही 
कथन असत्‌ हैं। क्योंकि शास्त्र में प्रसिद्ध एवं शास्त्र से व्युत्पन्न काट शब्द का इसके 
उदाहरण के रूप में उपन्यास करके दिखा दिया हैँ कि ये दोनों मत फिट नहीं है । इसलिए, 
सब जनता में प्रसिद्ध शब्द ग्राम्य है यानी उस देश में जिस नाम से जिस वस्तु का व्येव- 
हार सब जनता करती है वह ग्राम्य है। इससे देशी भाषा के शब्दों का भी संग्रह 
होगया । इसी लिए अगि खान पान गछ एवं मळ आदि उदाहरण दिए हैं और 
कलम महिषी दधि एवं सर्षप. शाक आदि पत्युदाहरण लिखे हैं। ; 

हम यहाँ ठकुर सुहाती बात नहीं करते है क्योंकि आपके कथनानुसार तो नागरिक 
एवं ग्राम्य शब्दों में कुछ भी विलक्षणता नहीं रही अतः उस देश की ग्रामीण ही जनता 
के व्यवहार म आने वाले शब्द ग्राम्य हैं। न कि सब जनता के। ss कटि शब्द्‌ 
आम्य दै । क्योकि विदग्ध जनता कटि को आकाश की तरह शून्य पदार्थ मान | न अतः 
उसका नामग्राई वर्णन नहीं करती हैं। इसके विपरीत ज्ञो करते हैं वे अविद्ध : क क 
है । इसीलिए लिखा कि केवळ ग्राम में स्थित जो हो। वस्तुतस्तु यह अप्रतीत ० किक 
केवल शास्त्र गै प्रसिद्ध जैसे शास्त्रीय और केवळ ग्राम में मा दध म्राम्य दे 
झास्त्रानमिज्ञ के लिए शास्त्रीय दुर्बोध है वैसे ही आमीणो जे म 
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अत्र कटिरिति | 
१३-नेयाथम्‌-- 
निरूढा लक्षणाः काश्वित्सामथ्योद्भिधानवत्‌ । 
क्रियन्ते साम्प्रतं काश्चित्काश्चिन्ञेव त्वशक्तितः ॥ 
इति यन्निषिद्धं लाक्षणिकम्‌ । यथा-- 
शारत्काढसमुल्लासिपूर्णिमाशवेरी प्रियम्‌ । 
करोति ते मुखं तन्बि ! चपेटापातनातिथिम्‌ ॥१५७॥ 
अत्र चपेटापातनेन निजितत्बं लक्ष्यते | 
वाळक्रीड़ा 
आम्य डुबोंध हे । तत्‌ तत्‌ स्थिति की अनभिज्ञता ही दूषकता का बीज है । उदाहरण 
जसे प्रिये ! तुम्हारे मुख में पूर्णिमा के चन्द्र की कान्ति का संक्रमण हो गया है और 
सोने की शिला की तरह चमकनेवाळी तुम्हारी कटि कमर मेरे मन को हरण कर रही है । 
यहां करि शब्द ग्राम्य है । लोक की जानकारी नहीं रखने वाले को उस शब्द से अर्थ की 
उपस्थिति नहीं होना ही दूषकता का बीज है | ऐसा सरल बुद्धि वालों का कहना है । 
अस्दुतस्तु नागर एवं उपनागर शब्दों को छोड़ कर आम्य शब्दों के प्रयोग से वक्ता की 
बेधकूफी का पता लग जाने से सुनने वालों का विमुख हो जामा ही दोष है । अतएव 
विदूषक वगैरह अधम वक्ता जहाँ रहेंगे वहाँ वह दोष नहीं है । उनको उसी में औचित्य 
माळूम पड़ता है अतः विरसता नहीं होती है। कटि शब्द का प्रयोग ग्राम्यता का 
सूचक है अत: अश्लीलत्व दोष सांकर्य नहीं है। - 
नेयाथ पद वह होता है जिसका अर्थ वक्ता की इच्छा से नेय हो किसी तरह 
विषय के साथ संगत किया गया हो । यहाँ का रहस्य यह है कि कोई लक्षणा ऐसी होती 
है जो अभिधा की तुलना करती है अभिधा जैसे शक्ति ग्राहकों के आधार से अर्थ को 
बतलाती है वेले ही जो लक्षणा प्रसिद्धि के आधार से अर्थ को बतळाती है इस त 
निरूढा अनादि सिद्ध लक्षणा है। कोई लक्षणा सांप्रतं की जाती है अर्थात्‌ ल्य 
उपस्थित. होने वाळे प्रयोजन के आधार से की जाती है इस तरह प्रयोजनवती लक्षणा है । 
कोई लक्षणा ऐसी है जो इन उक्त लक्षणाओं से अतिरिक्त है | ऐसी लक्षणा विना शक्ति 
के सहारे की जाती है। क्योंकि लक्षणा का स्वरूप दै मुख्याय के बाध होने पर आना | 


उपस्थित होगा जब उस अर्थ में उस शब्द्‌ की शक्ति रहेगी 
आ गी । फलत; 
डा में शक्ति का रहना नितान्त आवश्यक है। ऐसी Mei 
अशा Sa शक्ति के विना ही प्रवृत्तिमती होती है उस निषिद्ध लक्षणा का आश्रय 


हु कः ¢ 
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अथ समासगतमेव दुष्टमिति सम्वन्धः । अन्यत्केवछं समासगतं च । 
१०--हिष्टं यतो थेप्रतिपत्तिठ्येवहिता यथा-- 
अतन्रिछोचनसम्भूतब्योतिरुदूगमभासिभिः । 
सदशं शोभतेऽत्यर्थं भूपाल ! तव चेष्टितम्‌ ॥१५८॥ 
अत्राऽत्रिहोचनसम्भूतस्य चन्द्रस्य उयरोतिरुदूगमेन भासिमिः कुसुदैरित्यर्थः । 
बाढक्रीडा 


चपेटा पातन का अतिथि बनाता है यानी पूर्णिमा की रात्रि के प्रिय चन्द्र के मुँह पर 
थप्पड़ जमा देता है। यहाँ चन्द्र के मुख पर चपेटा पातन से चन्द्र को जीत लिया 
लक्षित होता है । क्योंकि निर्जितत्व अर्थ में चपेटा पद का प्रयोग लक्षणा के सहारे किया 
गया है। किन्तु इस अर्थ में न इसकी रूढ़ि है और न काई प्रयोजन दै । और इन 
दो के सिवाय तीसरा कोई प्रकार लक्षणा के प्रचृत्त होने का दै नहीं । अतः शब्द के 
मुख्य अर्थ से अतिरिक्त अर्थ के उपस्थित नहीं होने से यह पद नेयार्थ है । 


अथ यहाँ से समस्त पद्‌ में रहने वाले दोषों को कहते हैं ।  समासगत ही पद 
दुष्ट होता है यह सम्बन्ध है। इनके सिवाय केवल असमस्त पद में और समस्त पद में 
भी दोष रहते हैं । जिसमें अथ की प्रतिपत्ति व्यवहित हो जाय वह पद क्लिष्ट दै- जैसे 
अत्रि । अत्रि के लोचन से सम्भूत ज्योति चन्द्रमा के उदय से विकसित होने बाळे कुमुदों 
के सहश तुम्हारी क्रियाएँ अत्यन्त शोमायमान हो रही है । 


यहाँ अत्रि के लोचन से सम्भूत चन्द्र के प्रकाश के उद्गम से फैलने से खिलने 
वाळे कुमुद यह अर्थ है । समास मेही क्लिष्टादि पद दुष्ट होते हैं। ऐसा यहाँ 
सम्बन्ध हें । इसलिये क्लिष्टत्वादि तीन दोष दूसरे पद के साहित्य से ही होते हैं । ऐसा 
होने पर भी जत्र उन पदों में समास होगा तत्र समास के बदौलत ऐकपद्य होने से पददोष 
कह लायंगे । समास के अभाव में ये वाक्य दोष ही हैं। जिस पद से अर्थ की प्रतीति 
होने में क्ल श होता है वह पद क्लिष्ट होता है यहाँ शान्दबोघ होने में विलम्ब लगता है 
और निहताथ आदिं मं पदाथ की उपस्थिति होने में बिलम्त्र होता है । विलम् का कारण 
कहीं प्रत्यासत्ति सन्निधि का नही होना है और कहीं पर सामान्य अय में शक्त पद से 
प्रकरणादि के अमाव मे विवक्षित विशेष अर्थ का शीघ्र उपस्थित नहीं होना है । उनमें 
पहले प्रत्यासत्ति के अमाव में केवल वाक्य दोष ही होता हे पद रोष नही । उसके 
उदाहरण घम्मिल्लस्य इत्यादि हैं । दूसरे में तो पद्‌ दोष मी होते हैं वह जैसे-अत्रि 
पद्य में बतला दिया है | 

यह अन्रिलोचन संभूत इत्यादि में सामान्यतः शाब्दबोध में विलम्ब नहीं प द 
भी जो उस पद से चन्द्र एवं कुमुद की शीघ्र उपस्थिति नहीं होती प 
नियामक नहीँ मानने पर तो अन्य जगही में यही परिस्थति होने 
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१५--अविसृष्ट: आधान्येनानिर्दिष्टो बिधेयांशो यत्र तद्‌, यथा-- 


मूध्नामुदृवत्तक्रत्ताविरढगढगढद्रक्तसंसक्तधारा--- 

घौतेशाङ्घिप्रसादोपनतजयजगञ्जातमिथ्यामहिस्नाम्‌ | 

कैलासोह्लासनेच्छा व्यतिकरपिशुनोत्सपिद्पोद्घुराणां 

दोष्णां चैषां किमेतर$ळमिहद नगरीरक्षणे यत्प्रयासः ॥ १५९॥ 

बाळक्रीड़ा 
मानना पड़ेगा कि ऐसे पदों से अर्थों की उपस्थिति दूसरे से व्यवहित होकर ही होगी 
साक्षात्‌ नहीं होगी । यदि अत्रिलोचन इस पद को तोड़ कर अत्रि की दृष्टि से समद्भूत 
के उद्योत से विकसित होने वाळे ( आग्निः समद्भूतस्योद्योतेनावमासिभिः ) ऐसा पाठ 
कर दें तो यही द्वितीय प्रभेद वाले वाक्य दोष का उदाहरण हो जायगा | दूपकता का 
नीज यहा अतीति में विलम्ब है । किन्तु यह बिङम्ब पहेली एवं समस्यापूर्ति वगेरह में 
दोष नहीं दै । क्योंकि यहाँ प्रतीति में विलम्ब होना इष्ट है । प्रस्युत मत्त की उक्ति में 
वह विलम्ब उचित है अतः गुण है । 
अविमृष्टविधेयांश पद दुष्ट है । जहाँ विधेयभूत अंश के विषय में विमर्श नहीं 

किया है । विमश का स्वरूप है कि विधेय को प्रधान रूप से कहना चाहिए । उसको 
यदि प्रधानरूप से नही कहते हैं तो दोष है । विधेय की प्रधान रूपता है उसमें विधि 
की प्रतीति की योग्यता । वह योग्यता उसमें तमी आती है जब उसको उद्देश्य के बाद 
कहें या रक्खे। उसमें भी शत्त यह है कि वह कभी किसी का उपसर्जन गुण नहीं वनता 
है जिसके फलस्वरूप न्यक्कारो ह्ययमेव इत्यादि में और क्षणमप्यमुक्ता में भी लक्षण की 
अन्यासि नहीं हुई अर्थात्‌ व्याति हो गई । पहले में अयमेब न्यक्कार: इस तरह उद्देश्य भूत 
इदमर्थ के बाद न्यक्कार को नही कहा दूसरे में क्षणमपि न मुक्ता इस तरह प्रसज्यप्रतिषेध 
को विधेय नही बनाया । यहाँ अमुक्ता इसरूप में प्रतिषेध को परितः उदास कर दिया । 
इसी को पयुदास प्रकार कहते हैं । अनुपसंजनीभूतत्वविशिष्ट उद्देश्यानन्तर्यराहित्य रूप 
लक्षण के एक देश विशिष्ट का अभाव यहाँ है । उदाहरण जैसे-मूर््नाम्‌ । यहाँ का निष्कर्ष 
हमारी व्यक्तिविवेक की मधुसूदनी में पाठकगण देखें और समझें । उद्दण्डता निदयता के 
साथ मस्तक के कर्तन (कत्त में भावाथ ककत प्रत्यय है अतः कर्तन उसका अर्थं है) से 
गले से निरन्तर गिरने वाळी रक्त की अविछिन्न घारा से खुळ गये हुए ईश के चरणों के 
प्रसाद से प्रात जय से जगत्‌ में जिसकी मिथ्या महिमा हो गई है ऐसे मध्तकों के, एवं 
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अत्र मिथ्यामहिमत्बं नानुवाद्यम्‌ अपि तु बिघेयम्‌ । यथा वा-- 
खस्ता नितम्वादबरोयवन्तो पुनः पुनः केसरदामकाड्ञीम्‌_। 
न्यासीकृतां स्थानविदा स्मरेण द्वितीयमोबीमिब कार्मुकस्य ॥ १६० ॥ 
यथा वा-- 
वपुर्विरुपाक्षमलक्ष्यजन्मता दिगम्वररवेन निवेदितं वसु र 
वरेषु यद्वालसगाक्षि ! सग्यते तदस्ति किं व्यस्तमपि त्रिलोचने ॥ १६१ ॥ 
बाल्कीड़ा 

चाहिए था क्योंकि अप्रास है । अनुवाद्य करना ठीक नहीं है । हाँ यदि वह प्राप्त होता 
तो मिथ्यमहिमा वाले मस्तको का अफलत्व उचित ही है | किन्तु ऐसी स्थिति में क्या यही 
फळ है इस वाक्य से कोई सम्बन्ध नहीं होगा । ओर वह मिथ्यात्व बहुब्रीहि में अन्य 
पदाथ में विशेषण हो गया है । विशेषण की प्रधानता में समास का अनुसाशन नहीं 
किया गया है । 

किंच इसके सिवाय यह भी वात है कि उद्देश्य ओर विधेय यदि अलग २ पदो 
से उपस्थित होते हैं तब प्राप्त को उत्देश्य करके अप्राप्त का विधान होता है । किन्तु 
समास में एकार्थीमाव को माना है जिससे अपर पदाथ का विशेषण बनकर ही यानी 
इतर पदार्थ से अन्वित होकर ही पदाथ उपस्थित होते हैं अत; अच्ग २ पर्दो से उनकी 
उपस्थिति नहीं होती है । और अलग अळग उपस्थिति हुए विना उनकी वैसी प्रतीति 
नहीं होती है । और २ समासों में भी अविमृष्ट विधेयांश होता है। कर्मधारय में जैसे 
खस्ताम्‌। धरोहर के रखने के स्थान के अर्थात्‌ कहाँ धरोहर रखनी चाहिए के मर्मज्ञ 
कामदेव के द्वारा घरोहर के रूप में रखी हुई मानों घनुष की द्वितीय मोर्वी ही यह है 
ऐसी केसर मोलसिरी के फूलों को दाम ( न पुंसि दाम संदानम्‌) बाँध कर बनाई गई 
करघनी --जो बार २ नितम्त्र से कटि प्रदेश से गिर रही है--को बार २ नितम्ब पर 
स्थापन करती हुई पावती को देखा । 

यहाँ पर केवल मौर्वीगत द्वितीयत्व की उत्प्रेक्षा है ओर वही विधेय दै । अतः 
अलग २ “मौर्वी द्वितीयाम्‌? ऐसा पाठ करना उचित है । 

बहुव्रीहि में ही जहाँ तद्धितांथ गुणीभूत हो जाता है ऐसे अन्यपदाथ में विधेय 
भूत पदार्थ का गुणीभाव जहाँ होता है वह बिधेयाबिमश दोष हे । जैसे वपुः । जिसका 
शरीर विरूपाक्ष है | अंगों में प्रधान अंग चक्षु हैं वे चक्षु ही जिसकी खराब हे. तब अन्य 
अंगों के विषय में कहना ही क्या है। जिसका जन्म अलक्ष्य हे जिसकी पेदाइश का ही 
कोई पता नहीं कहाँ, किसके यहाँ, किससे पैदा हुये अर्थात्‌ जिसके सांता एर 
पता नहीं । खाने पीने का जिसके पास कुछ भी साधन नहीं हे । इसको 
उसके नंगेपन से ही मिल जाती है । इस वास्ते हे मृगाक्षि ! बरों में जो च 
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अत्राळक्षिता जनिरिति वाच्यम्‌। यथावा-- 
आनन्द्सिन्धुरतिचापलशाछिचित्तसन्दाननैकसद्नं क्षणमप्यमुक्ता | 
या सकंदेष भवता, तदुदन्तचिन्ता तान्ति तनोति तब सम्प्रति धिग्‌ घिगस्मान्‌ ॥ 
अत्र न मुक्तेति निषेधो विधेय: । 
यथा--नवजलूधरः सन्नद्धो5यं न दृप्तनिशाचरः 
सुरधनुरिदं दूराकृष्टं न तस्य शरासनम्‌ । 
अयमपि पडुधोरासारो न वाणपरम्परा 
कनकनिकषस्निग्धा विद्युत्‌ प्रिया न ममोर्वशी ॥१६३॥ 
इत्यत्र । न त्वसुक्ततानुबादेनान्यदत्न किब्विद्विहितम्‌ । 
| बाढक्रीडा 
चाहिए. या खोजी जाती हैं वे क्या उल्टी पल्टी भी त्रिलोचन में है। अथवा जो बातें 
त्रिलोचन में हे वे उलटी पलटी भी क्या वरो में होनी चाहिए । 
यहाँ वरो में खोजने छ।यक धर्मो की विफलता के देखने के प्रस्ताव से जन्म में 
अलक्ष्यत्व का विधान करना चाहते हैं | किन्तु वह जन्मगत अलक्ष्यत्व समास में गुणीभूत 
हो गया है अतः विधेय नहीं बन सकता है और यदि अछक्षिता जनिः पाठ करें तत्र भी 
उद्देश्य को पहिले और विधेय को बाद में कहना चाहिए इस न्याय के अनुसार विधेया- 
विमर्श फिर भी रह गया किन्तु समास के कारण होने वाला उक्तदोष हटगया । अतः 
“जनुदुरुह्ो नयनं विरूपवत्‌ः? ऐसा पाठ यहाँ दुरुस्त होगा । 
नमू समास में गुणीमाव जैसे-जो आपके छिए आनन्द की सिन्धु थी। जो आपके 
अत्यन्त चपल चित्त को रोकने का एकमात्र सदन थी और सदा ही देखा गया है कि 
जिसको आप क्षणभर के लिए भी नहीं छोड़ते थे आज उसी की बात करने के लिए भी 
चिन्ता आप की ग्लानि का हेतु है। धिक्कार है हम लोगों को | - 
यहाँ न मुक्ता ऐसा निषेध विधेय है। जैसे आकाश में उठा हुआ यह नूतन 
जलघर दै । नकि इतत निशाचर है। यह दुराकृष्ट सुर धनुष है इन्द्र का घनुष है । 
न कि उसका घनुष है । यह भी जल की घाराओं का सुहावना आसार है वर्षा की 
सुहावनी झडी लगी हुई हे । न कि वाणों की परम्परा है। और सोने की कषोटी की 
तरह चिकनी यह विजली है न कि मेरी प्रिया उशी है। यहाँ पर जैसे निषेध विधेय है । 
उवी तरह वहाँ पर मी निषेध को विधेय होना चाहिए. | तमी विधेग्राविमर्श दोष नहों 
होगा। मरेन अमुक्ता इसे असुक्तस्व को यदि अनुवाद्य ही माना जाय तो क्या 
_ हज है । (डोः इस पद्य में अत्रस्तत्व वगेरह अनुवाद्र हैं । 
उत्तर--नहीं ऐवा नहीं कह सकते हैं क्योंकि आनन्द सिन्यु: पद्य में अमुक्तत्व का 
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यथा--जुगोपात्मानमत्रस्तो भेजे धर्ममनातुरः । 
अगृध्नुश्चाद्दे सोऽथोनसक्तः सुखमन्बभूत्‌॥१६:॥ 
इत्यत्र अत्रस्तत्वाद्यनुवादेनात्मनो गोपनादि । 
` चालक्रीड़ा 

अनुवाद करके कुछ भी विधेयान्तर नहीं है। जैसे जुगोप वह दिलीप राजा निर्भय होकर 
अपनी रक्षा करते थे | नीरोग रहकर ध्म का सेवन करते थे । निलोंभी होकर अर्था का 
आदान करते थे । और विना किसी तरह के आसक्ति किये सुख का अनुभव करत थे | 
यहाँ पर अत्रस्तत्व वगैरह का अनुवाद करके अपनी रक्षा करना आदि विधेय है! उस 
तरह उक्त पद्य में मी अचुक्तत्व का अनुवाद करके कुछ मी विधेय नहीं है। 

यह भी एक तथ्य है कि समास म॑ नञ्‌ पर्युदास ही होता है प्रसज्य प्रतिषेध नही 
होता है। जैसा कि कहा दै-जहाँ विधि की प्रधानता रहे और प्रतिषेध की अप्रघांनता | 
वहाँ उत्तर पद्‌ के साथ रहने वाला अर्थात्‌ समस्त नञ. पर्युदास ही होता है ऐसा समझना 
चाहिए । प्रश्‍न-यदि ऐसा तथ्य हे तब फिर कैसे अश्राद्धभोजी असूयपश्या इत्यादि 
उदाहरणों में प्रसज्य प्रतिषेध का लाभ होता है | उत्तर | पर्युदास नञ से उस प्रतिषेध 
का आक्षेप कर लेते हैं | प्रश्न-यदि ऐसी बात है तब फल में तो कोई वैलक्षण्य नहीं दै 
अतः पयुंदासार्थं अमुक्तत्व को ही विधेय बना लिया जाय | उत्तर | हाँ ऐसा हो तकता 
हे । यदि वैसा करने पर क्षणमपि के साथ अमुक्तत्त्व का सम्बन्ध हो सकता हो तो । किन्तु 
वह सम्बन्ध तो अमुक्ता के प्रतियोगी मुक्तत्व के ही साथ विवक्षित है। और भी बात 
है कि पयुदास में वैसा होना सम्भव नहीं है। क्यों कि समास में एकार्थीभाव होता है 
अतः एक देश में अन्वय नहीं हो सकता है । विशिष्ट से ही अन्वय होता है । प्रश्‍न- 
पयुदास में वैसा होना सम्भव नहीं है तब विधेय की उपस्थिति की आवश्यकता नहीं होने 
से अविभृष्ट विधेयांश दोष भी यहाँ नहीं है । किन्तु घारण अर्थ के कहने में जैसे विदधत्‌ 
पद अवाचक है वैसे ही यहाँ प्रकृत में मी अमुक्त पद अवाचक ही हे । क्यों कि (समासे 
खलु भिन्नेव शक्तिः) समास में एथक्‌ शक्तिके सिद्धान्त के अनुसार यहाँ यह पद अर्थान्तर 
में निरूढ हो गया है | उत्तर। नहीं । क्यो कि प्रधानतया निर्देश नहीं करना तब भी 
अक्षत है । इसी लिए प्रधानतया अनिर्दिष्ट है विधेय भूत अंश जिसमें ऐसा ही बृत्तिकार 
ने कहा न कि अप्रधानतया निदेश । अच्छा | तब तो विदधत्‌ इस अवाचक पद का 
इसी में अन्तर्माव हो जाय । इस पर कहते हैं कि नही । क्यों किं प्रधानतया अनिर्दिष्ट 
हुआ भी उसका वह अथ विधेय नही है। अच्छा फिर ऐसा हो जाय कि अमुक्ता 
इस अभिमृष्ट विधेयांश का ही अवाचक में प्रवेश मान लिया जाय । नही भाई । ऐसा 
कैसे मान लिया जाय । जब दोनों का असंकीण स्थळ शुद्ध 
सकण स्थल में भी दोष का अभाव हो सकता है। अत्यः 
बीज है विवक्षित अथ की प्रतीति का नही होना | | 
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१६--विरुद्धमतिकृद्यया-- 
सुधाकरकराकारबिशारदविचेष्टितः । 
अकायंमित्रमेको5सो तस्य किं वर्णयामहे ॥१६५।॥ 


अत्र कायं विना मित्रमिति विवक्षितम्‌, अकार्ये मित्रमिति तु प्रतीतिः । 


यथा वा-चिरकाळपरिग्राप्तठोचनानन्द्दायिनः । 

कान्ता कान्तस्य सहसा विदधाति गलग्रहम्‌ ॥१६६॥ 

अत्र कण्ठग्रहमिति वाच्यम्‌ । २ 
यथा बा--न त्रस्तं यदि नाम भूतकरुणासन्तानशान्तात्मन- 

स्तेन व्यारुजता धनुभंगवतो देवाद्भवानीपतेः । 

बाढक्रीडा 
« विरुद्ध मतिकृत्‌ समस्त पद दु४ । विरुद्ध मति कृत्‌ वह पद होता है जो विरुद्ध 
बुद्धि को पैदा करे। क्योंकि वह पद पदान्तर के सन्निधान से प्रकृत की प्रतीति को तिरस्कृत 
करने वाली प्रतीति का जनक हो जाता है। वह मी अनेक प्रकार से प्रवृत्त होता है एक 
समास प्रकृत के उपयोगी होता है दूसरा प्रकृत का अनुपयोगी समास होता है। अन्या- 
नुकूल विग्रह के द्वारा विरुद्ध मति का जनक पद जैसे सुधाकर । चन्द्र के किरणों के सदृश 
सुन्दर चेष्टा वाले इस व्यक्ति का वर्णन क्या करें । यही एक व्यक्ति हे जो अकार्य मित्र 
हे । यहाँ विना कार्य के विना किसी तरह के स्वार्थ के मित्र है ऐसा अर्थाभाव में विहित 
अन्ययी भाव से घटित मयूर व्यंसकादि समास है जो प्रकृत के उपयोगी है । दूसरा 
अकार्यो में दुष्कायों में मित्र है सहयोगी है ऐसा प्रक्कतानुपयोगी ना, समास से युक्त 
` सतमी तत्युष समास हैं । जिससे वह पद विरुद्ध बुद्धि का जनक हो जाता है । 


कहीं पर दो पदों में समास हो जाने से विरुद्ध अर्थ में निरूढ पद की रचना के 
कारण विरुद्ध बुद्धि का जनक पद जैसे--चिर | चिर काळ के बाद होने वाली परिप्राप्ि 
आगमन के समय कान्ता छोचनों को आनन्द देने वाळे कान्त का झटिति कण्ठालिंगन 
करती है । यहाँ गलग्रह पद के कण्ठालिंगन और गलम्रह रोग दो अर्थ हैं। प्रकृत में गलग्रह 
पद कण्ठ ग्रहण रूप अश्र में विवक्षित है किन्तु रोग विशेष में निरूढ है। अतः (रुढियों- 
यापहारिणी ) रूढि योग का अपहरण करती दै इस न्याय के अनुसार उपस्थित होने वाळे 
रूढ अर्थ के कारण वह पद विरुद्ध बुद्धि का जनक है। यहाँ गलग्रह पद रोग विशेष में 
निरूढ है। उत रोग को कान्ता कान्त के गळे में पैदा कर देती है । यह गलग्रह वेला 
को होता है जो जुआ के गळे में रगडान से पैदा होता है । यहाँ मी नायिका ने वार २ 
इतना आर्छिन किया कि जिससे विचारे कान्त के गले में गलग्रह रोग पैदा हो गया । 
' कही पर पद को विवक्षित विशेष अर्थ परक मान ने में उस पद के व्यथ हो जाने 
ङ्गआ खा अतः उस पद को अविविक्षत विशेष अथ परक मानना आवश्यक 
द का जनक हो जाता है । जैसे-न त्रस्तम्‌ । यदि 
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तत्पुत्रस्लु मदान्धतारकवधाद्विश्वस्य दत्तोत्सवः 
स्कन्दः स्कन्द्‌ इव प्रियोऽहमथ वा शिष्यः कथं विस्मृतः || १६७॥ 
अत्र भवानीपतिशब्दो भवान्याः पत्यन्तरे प्रतीतिं करोति । 
यथा वा--गोरपि यद्वाहनतां प्राप्वतः सोऽपि गिरिसुतासिंहः । 
सविषे निरहङ्कारः पाय़ाहइः सो5म्विकारमणः ॥१६८॥ 
अत्रास्बिकारमण इति विरुद्धां घियमुत्पादयति । 
श्रृतिकटु समासगतं यथा-- 
सो दूरे च सुधासान्द्रतरक्षितविळोचना । 
वर्हिनिह्णादनाहोऽयं काळश्च समुपागतः ॥१६९ 
बाळक्रोड़ा 
राम धनुष को तोड़ते समय भूतों पर अत्यधिक दयाकरने से शान्त चित्त वाले मँगवानः 
भव से नही डरे। और मदान्ध तारक असुर को मारने के बाद विश्व को उत्सव में 
संलग्न खुशहाल करने वाले स्कन्द को भी यदि भुला दिया यानी उससे भी नहीं डरे। 
खेर | किन्तु स्कन्द की तरह प्रिय अथवा शिष्य मुझ से क्यों नहीं डरे, अब तुझारी खेर . 
नहीं है । यहाँ मवानीपति पद यदि विवक्षित अर्थ भव का ग्रहण करते हैं तब भवानी 
पति पद व्यर्थ हो जाता है । क्योंकि उतना अर्थ तो भव पद के कह देने मात्र से मिल 
सकता था ओर यदि उस पद के वैयथ्य के प्रसंग के निवारण करने के लिए भव की पत्नी 
रूप अविवक्षित विशेष अर्थ का ग्रहण करते है तो यंह पद विरुद्ध बुद्धि का जनक हो 
जाता हे क्यों कि हे देवदत्त, यह व्यक्ति तुम्हारी पत्नी का पति है यह अर्थ जैसे बड़ा भारी 
गन्दा है उसी तरह यहाँ मी भव की पत्नी का अतिरिक्त पति रूप वैसा ही अर्थ प्रतीत 
होता दै अतः यह पद्य विरुद्धमतिकृत्व दोष का उदाहरण है । कहीं पर समस्यमान 
दो पदों में समास तो एक ही हे किन्तु वे पद नानाथंक है अतः विरुद्ध बुद्धि के जनक 
हो जाते हैं जैसे-गोरपि । जिसके वांहन बन जाने कारण गो रूपी दुबळ प्राणी 
के भी समीप में गिरिसुता पावती का वाहन वह खूरवार सिंह भी निरहंकार सौम्य हों 
जाता है वह अम्बिकार्मण भगवान्‌ शम्भु हमारी तुम्हारी सच की रक्षा करे। यहाँ 
समस्यमान अम्बिका और रमण दो पद नानार्थक है। मृडानी चण्डिका5म्बिका इस 
कोष के अनुसार गौरी रूप और अम्बिका माता इसके अनुसार मातारूप अर्थ अम्बिका 
पद्‌ का है । इसी तरह रमण पद का भी प्रीति कर अर्थ की तरह जार रूप असम्य अथे 
भी है अत; अस्बिकारमण पदों का गौरी की प्रीति करने वाळे की तरह माता का स्वामी 
भी अर्थ प्रतीत होता है अत; विरुद्धमतिकृत्व दोष यहाँ है । | 
छ्लिष्टादि पद समस्त होने पर ही दुष्ट होते हैं ऐसे नियम के 
प्रभति पदों में नियम के अभाव की अम्यनुज्ञा करदी 
पर्दो के उदाहरण दिखा दिये हैं। अब समास में श्रतिब 


जा है 
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एवमन्यदपि ज्ञेयम्‌ । 
(७४) अपास्य च्युतसंस्कारमसमर्थ निरर्थकम्‌ । 
वाक्येपि दोषाः सन्त्येते पदस्यांशेऽपि केचन ॥५५॥ 
बालक्रीड़ा 

सने हुए यानी अमृत मय एवं तरंगित यानी तरंग सदृश चञ्चल कटाक्ष से विशिष्ट नयना 
वाली कह नायिका दूर है नैहर गई हुई है और इघर मयूरो के निहांदन के योग्य अर्थात्‌ 
मयूरों का वाणी के उच्चारण करने समय वर्षा ऋतु भी आगयी है । यहाँ बहिनिहांद- 
नाहो” यह समास हो जाने से एक पद बना हुआ है अतः 'पद में श्रुतिकड॒त्व दोष 
है। इस समस्त पद गत श्रुतिकद्धत्व दोष की तरह अन्य निहताथकत्वप्रभति दोषों के 
उदाहरणों को भी समझना चाहिए । 

अब पहले बतलाए हुए दोषों का वाक्य एवं पदो के एक देश में भी अतिदेश 
करते हैं जैसे-अपास्य च्युतसंस्कारत्व असमर्थस्त्र एव निरथकत्व दोषों को छोड़कर ये 
अतिकट प्रभृति पदों के प्रवृत्ति निमित्त भूत श्रृतिकड॒त्वादि दोष वाक्य में भी होते हैं। 
और कोई २ दोष पद के एकदेश में भी होते हैं । यहाँ केचन का अभिप्राय है कि 
कोई ही न कि सभी | यह बात समझने की हे कि च्युतसंस्कारत्व दोष को वाक्य में 
नहीं मानने का आशय है कि पद संस्कार पक्ष ही साहित्य शास्त्रियौ को सम्मत है 
चाय संस्कार पक्ष उनको सम्मत नहीं है । 

अब विचार करते हैं कि वाक्य दोष का लक्षण क्या है। उस पर कहते हैं कि 
जहाँ दूसरे पद की सन्निधि से पद्‌ दुष्ट होते हैं. वहाँ वाक्य दोष होता है । असाधु यानी 
च्युत संस्कृति, असमर्थ एवं निरथंक पर्दो की दुष्टता में पदान्तर के साहित्य की अपेक्षा 
नहीं है । अतः इन तीनों का परित्याग किया है अर्थात्‌ ये तीनों वाक्य दोष नहीं होते 
हैं। ऐसा सम्प्रदाय है किन्तु यह सम्प्रदाय समीचीन नहीं है । क्योंकि सोऽध्यैष्ट वेदान्‌ 
इसमें दूसरे पद की अपेक्षा विना किये ही श्रृतिकड पद को जो दुष्ट माना गया है वह 
विरुद्ध हो जायगा | हाँ यह कह सकते हैं कि सोध्यैष्ट में भी पदान्तर के साहित्य की 
अपेक्षा वहीहे क्‍योंकि यहाँ तो स्वतः ही विना किसी की सहायता के वर्ण परुष है जिनसे 
पद वन गये हैं। जो भ्रति कट कहछाते हैं | अगर कहें कि ध्ये की सहायता से ष्ट और 
स्त्रि की सहायता से वेदान्‌ भी दुष्ट हो गये हैं तव भी “वह दुश्च्यवन हम लोगो को धन 
देता है? इत्यादि अप्रयुक्त पद के उदाहरण में वाक्य दोष की व्याप्ति नहीं होगी यानी 
वाकय दोष वहाँ नहीं होगा | क्योंकि दुश्च्यवन पद्‌ की दुष्टता में अन्य किसी पद की 
सहायता की अपेक्षा है ऐसा नहीं कह सकते हैं। एक चात ओर भी है कि असमर्थ 

वाळे अवाचक का परित्याग क्यों नहीं किया इसलिए इन सब व्याख्यानों 


न्हे 
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केचन न पुनः सर्वे । क्रमेणोदाहरणम्‌ । 
सोध्येष्ट वदाँ खिदशानयष्ट पितूनताप्सीत्सममंस्त बन्धून्‌। 
व्यजेष्ठ षड्वर्गमरंस्त नीतौ समूळघातं न्यवधीद्रींश्च ॥१७०॥ 


वाळक्रीड़ा 


इस पर कहते हैं कि विवक्षित धमी के प्रत्यायक शब्द में रहता हुआ जो 
नाना पदों में रहता है वह वाक्य दोष है। ऐसा लक्षण यहाँ अभीष्ट है। अतः 
“न्यकारो ह्ययमेव” में मी लक्षण की अव्याप्ति नहीं हुई अर्थात्‌ व्याति है । क्योंकि 
उद्देश्य एवं विधेय के अभिधायक दोनों पद्‌ दुष्ट हैं । इसी लिए 

उद्देश्य वचनं पूर्व विधेयस्य ततः परम्‌ । 
उद्दश्यमनुक्स्वेव न विधेयमुदीरयेत्‌ | 

यह शिद्धान्त है कि जैसे उद्देश्य के वाद ही विधेय को कहना न्यायसंगत हे वैसे 
ही विधेय के पूर्व में उद्देश्य को कहना उचित होता है। और इसी तथ्य के अनुसार 
जहाँ विधेय भूत अंश का विचार नहीं किया जाता दै वह अविमृष्टविधेयांश कहलाता 
है इसमें अंश पद का उपादान किया । क्योंकि अंश वहाँ ही होता है जहाँ अंशी के 
अवयव अनेक हो | अतः जैसे विधेय का विचार या अविचार होता है वैसे ही 
उद्देश्य का भी वह होता हे । यह तत्त्वकथा काव्यप्रकाश के “योऽसौ सुभगे तवागतः?” 
इस उदाहरण में स्पष्ट है। इस प्रकार च्युतसंस्कृति आदि झा परित्याग उचित ही है । 
और असमर्थ के सहोदर अवाचक का परित्याग उचित नहीँ है । क्योंकि कोई अवा- 
चक पद भी विवक्षित धर्मी का ज्ञापक होता है । जैसे जन्तु । आदाता भी पैदा होता है 
अतः एक जन्तु है । किन्तु व्युदस्त इन तीनों में से कोई प्रभेद विवक्षितधमी का ज्ञापक 
नहीं होता है । यहाँ का माव यह है कि विशिष्ट एक अथं में तात्पर्य रखने वाळे पदो 
दस्त किये हुए का समूह वाक्य होता है । अतः जो दोष ऐसे पद समूह की अपेक्षा रखेगा 
वह वाक्य दोष होगा । ऐसी अपेक्षा रखने वालों के दो बग हैं उनमें एक वर्ग अपने 
स्वरूप के लाम के लिए वाक्य की अपेक्षा रखता है और दूसरा वर्ग अपने उत्कर्ष के पाने 
के लिए उसकी आकांक्षा रखता है | जोसे सुनिए । जो केवळ वाकय में ही रहने वाले दोष 
है और मी जो विधेयाविमशं आदि वाक्य गत दोष हें । वे सब्र वाक्य में ही हो सकते 
है अतः अपने स्वरूप को प्राप्त करने के लिए. वाक्य की अपेक्षा रखते हैं। जोतो 
श्रृतिकइत्व प्रति पद दोष होकर मी वाक्य घटक दों या तीन पदो में रहने के कारण 
वाक्य दोष बन जाते हैं वे अपने उत्कष् को पाने के लिए वाक्य की हः ता रखते है । 
अतः जो च्युतसंस्कृतित्व एवं असमथत्व स्वतः या स्वभावतः दोष हैं वे एक में रहें तब 
भी वैसे हैं और अनेक रहें तब भी वैसे ही हैं । जिससे दो ब चाकी दो में =. गु हुने व 
कारण उनमें कोई वैलक्षण्य नही है इस प्रकार सिद्धान्ततः वे पढादोध ह 
दोष नही । विवक्षित धर्मी का अप्रस्यायक अवाचक पद कमी कहीं. 


बढ 
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स रातु वो दुश्चवनो भावुकानां परम्पराम्‌ । 
अनेडमूकताद्यश्च दतु दोषेरसम्मतान्‌ ॥१७१॥ 
अन्न दुश्च्यवन इन्द्रः । अनेडमूको मूकबधिरः 

न बालक्रीड़ा 


आधार पर वाक्यार्थ बोध का जनक हो जाता है अतः अवाचकत्व वाक्य दोष मी हो 
सकता दै केवल पद दोष तक सीमित नही है अतः अवाचकत्व का अपासन नही किया । 
अब वाक्तगत भ्रुतिकटुत्व का उदाहरण देते हँ--सोध्येष्ट | भड्टिकाव्य के प्रथम सग में 
दशरथ राजा का वर्णन परक यह पद्य है । उस राजा दशरथ ने वेदों का अध्ययन । देवों 
का यजन । पितरों का तपण । बन्घुओं का सम्मान । काम क्रोध लोभ मोह मद 
एवं मात्सर्यं रूप छ हो के वर्ग का जयन। नीति में रमण। ओर शत्रुओं का समूळ 
हनन किया । ,यहाँ अनेक पर्दो में रहने के कारण श्रुतिकदुस्व वाक्य दोष है। जहाँ 
चैयाकरण वक्ता रहे और वही श्रोता रहे उस अवस्था में इस पद्य में भ्रुतिकदुत्व दोष 
नही है। किन्तु जबर कोई बैयाकरण से अतिरिक्त इस पद्य के ओता एवं वक्ता भी हैं 
उस अवस्था में तो उक्त दोष हैं ही। यहाँ राजा दशरथ का वर्णन है। उक्त राजा 
ने पहिले वेद का अध्यन किया । उसकी जानकारी करके देवताओं के लिये याग एवं 
पितरों के लिये तपंण किया । इस तरह उत्तम कर्मों के करने के द्वारा निमलान्तः करण 
होने से कामादि षड वर्ग का विजय एवं शिष्टों का सम्मान किया उसके पश्चात्‌ नीति 
पूर्वक राज्य संचालन करते हुए शत्रुओं को नेशत नाबूद कर दिया । इस प्रकार इस 
पद्य में कहे हुए स्वाथ का बोध करा कर निराकांक्ष हुए सात वाक्यौ में अंगांगी भाव से 
यानी प्रथम वाक्य के अंग एवं उत्तर वाक्य के अंगी बन जाने ओर पुन; मेल हो जाने 
से एक वाक्यता हो गई जेसा कि सिद्धान्त कथन है-- 


स्वार्थबोधसमाप्ताना मंगागित्वव्यपेक्षया । वाक्यानामेकवाकत्व॑ पुनः संहृत्य जायते । 

'जिसके फल स्वरूप यहाँ वाक्य गत श्रुतिकदुत्व है । अप्रयुक्त जैसे स रातु | वह दुश्च्यवन 

इन्द्र हम आप सबको मंगछो की परम्पराओं को देवे। ओर असम्मत हमसे प्रेम नहीं 
करने वालों को अनेडमूकतादि जन्ममूकत्व बधिरत्व प्रभृति दोषों से नष्ट करे । 


यहाँ दुइच्यवन शब्द का इन्द्र रूप अर्थ में और अनेडमूड शब्द का मूक बधिर 
रूप अर्थ में कोषकारो के द्वारा आम्नान होने पर भी कवियों के द्वारा अनाइत होने से 
अप्रयुक्तत्व दोष है । यहाँ एक तमाशा है कि एक कोषकार ने मूक एवं बधिर रूप अर्थ 
का वाचक एडमूक शब्द लिखा दै जैसे एडमुकः स्मृतो घीरैः शठे वाक श्रति विते । 
(विश्वः) और दो कोषकारों ने उस शत्र्द को उसी अर्थ में अनेडमूक रूप में लिखा है- 
जैसे मेदिनी एवं रमस। अनेडमूक उद्दिष्ट: शठे वाक्‌ भ्रति वर्डिते । इति । त्रिलिङ्गो 
नेडमूकः स्याच्छठे वाक्‌ श्रतिवार्जिते | एडमूक का भी वही अर्थ और जो एडमूक 
का मी अनेडमूक इतिं च यही अर्थ हैं । 
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सायकसहायवाहोसकरध्वजनियमितक्षमाधिपतेः । 
अञ्जरुचिभास्वरस्ते भातितरामवनिपश्छोक्रः ।। १७२ 
अन्न सायकादृयः शब्दाः खड्ग़ाव्धिभूचन्द्रयशःपयीयाः शराद्यर्थतया प्रसिद्धाः 
. कुविन्दस्त्वं तावत्पटयसि गुणम्राममभितो 
यशो गायन्त्येते दिशि दिशि च नग्नास्तब बिभो ! । 
शरञ्ज्योत्स्नागौरस्फुटविकटसवौङ्गसुभगा 
तथापि त्वकीत्तिम्रमति विगताच्छादनमिह ॥१७३॥ 
अत्र कुविन्दादिशब्दो5थोन्तरं प्रतिपादयन्‌ उपश्छोक्यमानस्य तिरस्कारं 
च्यनक्तीत्यनुचितार्थः । १ 
बालक्रीड़ा 
निहताथ जैसे--सायक । सायक बाण एवं खङ्ग को सहायक के हृप में हाथ में 
रखने वाले ओर मकरध्वज समुद्र से नियमित सीमित क्षमा पृथ्वी के अधिपति तथा मकर . 
ध्वज काम से नियमित परिच्छिन्नकर दी गई क्षमा सहन शक्ति के अधिकारी हे राजन्‌ 
आप का श्षोक पद्य अब्ज चन्द्र की रुचि किरणों के सहश मास्तर स्वच्छ प्रसाद गुण 
युक्त एवं निर्दोष तथा अब्ज कमळ की रुचि सौरम के सहश भास्वर सुगंधित प्रतीत 
होने वाला यश शोभायमान हो रहा है । 
यह. लङ्ग, अब्धि, भूम, चन्द्र और यश के पर्याय वाची सायक, मकरध्वज, 
क्षमा, अब्ज, और इछोक शब्द वाण कामदेव सहनशक्ति कमल और पद्य रूप अर्थ मै 
प्रसिद्ध है अतः उक्त पर्यायार्थक शब्द प्रसिद्ध अर्थ से निहतार्थक हे। अनुचिताथे 
जैसे--कुविन्दः । कु एथिवी को विन्द्‌ प्राप्त करने वाले हे विमो हे प्रभो ! आप चारों 
तरफ झूरता आदि गुणों के समूह को पड़ कर रहे हैं फैला रहें हैं। और ये नग्न स्तुति 
पाठक गण प्रत्येक दिशा में आप के यश का गान करते हैं | तत्र भी शरहतु की चान्दनी 
की तरह गौर निर्मल स्फुट प्रकाशमान एवं विकट विपुळ अंगो वाळी यह सुभगा आप की 
कीति इस लोक में विगताच्छादन आवरण रहित यानी वे रोक टोक होकर घूम रही दै । 
यहाँ कुविन्द गुण एवं नग्न शब्द; हे राजन्‌ ! आप कपडा चुन रहे हैं अतः आप 
बुनकर हैं । ये वस्रहीन नंगे लोग आप से वस्न पाकर आप की प्रसंशा को चारों तरफ | 
गाते फिर रहे हैं । इस तरह वरा से समृद्ध आपकी कीर्तिरूपी मेहरारू बिना कपडे के 
नंगी होकर घूस रही है इधर उघर मारी-२ फिर रही है इस अन्य अथे का प्रतिपादन 
करते हुए उपरछेळोक्यमान प्रशंसा के योग्य राजा के तिरस्कार अपमान को व्यक्त क क 
अतः अनुचितार्थ है। प्रश्‍न-- इस पद्य में निहतार्थत्व दोष है क्योंकि कुविन्द शब्द 
जुलाहे अर्थ में वह प्रसिङद्दै रूढ है अतः पहिले वह उस अर्थ को उपत्यित करेगा | 
योग मर्यादा से राजा को अतः अदुचितार्थ का यह उदाहरण कैसे । उत्तर । 
है और रबेष मै निहतायं एनं अप्रयुक्तार्थ पद तुट ke निद 
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्राञ्रञ्राडविणुधामाप्य विषमाश्वः करोत्यम्‌ । 
निद्रा सहस्रपणोनां पलायनपरायणाम्‌ ॥१७४॥ 
अत्र प्राञ्रश्राइ-बिष्णुधाम-विषमाश्व-निद्रा-पर्ण-शाव्दाः प्रकृष्टजलद्‌-गगन- 
सप्ताश्च-सङ्गोच-दळानामवाचक्राः । 
भूपतेरुपसर्पन्ती कम्पना वामलोचना । 
तत्तत्प्रहरणोत्साहचती मोहनमादधो ॥१७५॥ 
अत्रोपसर्पण-प्रहरण-मोहनशाव्दा त्रीडादायित्वाद्‌श्ळीलाः । 
ते5न्येबीन्तं समश्नन्ति परोत्सर्गञ्च भुङःजते । 
इतराथग्रहे येषां कचीनां स्यात्मबत्तेन म्‌ ॥१७६॥ 
बाळक्रीड़ा 
तो श्लेषादि समी जगहों में दोष माना गया है। अनुकरण की यात छोड दीजिए । 
उसमें तो समी निर्दोष है । 
अवाचक जैसे--प्राश्रश्नाडू । अश्र आकाश में खूब चमक ने वाले मेघ जिसमे 
मौजूद है ऐसे विष्णु घाम आकाश में पहुँच कर यह विघमाश्व सत्ताश्व सूये सहस्जपणं 
कमलो की निद्रा संकुचितावस्था को भागने में तत्पर कर देता है । यहाँ प्राश्रभ्राड, 
विष्णुधाम, विषमाश्च, निद्रा, पर्ण शब्द उत्कृष्टमेप, आकाश, सप्ताश्व सूर्य, संकोच एवं 
दल रूप अर्था के घमविधया मेधत्व आकाशत्व प्रकार से अवाचक हैं । यहाँ धर्म एवं 
धर्मी दोनों अथा में पदों की शक्ति नही है । अतः यह तृतीय भेद जिसको अन्यथा च 
लिखा था उसका उदाहरण इसको समझें । 
तीन प्रकार के अस्छीलो में ब्रीडादायी जेसे भूपतेः । दुश्मनों के तरफ भीषणता के 
साथ ताक करके उन पर आक्रमण करने वाली राजा की सेना भिन्न २ आयुधो के | 
प्रक्षेप मै उत्साह करके मोहन नामक आस्र को उठाती है । 
रमण की इच्छा से युक्त अत एव कम्पप्रभति सात्विक भावों से सम्पन्न और 
काम शास्र की प्रसिद्ध चुम्बन आलिंगन एवं नखक्षत आदि क्रियाओं को बडे उत्साह से 
करती हुई सुन्दर नयनों वाली नायिका ने राजा को मोहित कर लिया । 
यहाँ उपसपन्ती पद सुरतारम्म का प्रहरणपद कामशास्न प्रसिद्ध क्रियाओं का 
और मोइनपद सुरत का प्रतिपादन करता है अतः ब्रीडायायी है । 
जेसे-तेऽन्येः । जिन कवियों की दूसरों के प्रतिपादित अर्थो में प्रवत्ति होती 
हे उनके लिए कहना चाहिए कि वे कवि दूसरों के द्वारा वमन किए हुए को और 
उत्सगं विष्टा को खाते है | यहाँ वान्त एवं उत्सर्ग शब्द जुगुप्तादायी हे ओर प्रवर्तन 
शब्द स्वतः जुगुप्सादायी नही है किन्तु वमन एवं विष्ठा के लिए प्रवत्ति करने 
) वाळे की प्रबृत्ति दी षृणास्पद है अतः उक्त शब्दों के अर्था के साहचर्य से उस अर्थ | 
को कहने वाला प्रवतंन शब्द भी जुगुप्सादायी माना गया है | “ॐ 
a | क. 
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अत्र वान्तोत्सगप्रवत्तेनशब्दा जुगुष्सादायिनः । 
पितृधसतिमहं ब्रजामि ताँ सह परिवारजनेन यत्र मे । 
मवति सपदि पावकान्वये हृदयमशेषितशोकशल्यकम | १७७ ॥ 
अत्र पितृगृहमित्यादौ विवक्षिते श्मशानादिप्रतीतावमङ्गलार्थत्वम्‌ । 
सुराळयोहलासपरः प्राप्तपर्याप्तकम्पनः । 
मार्गणप्रवणो भास्वद्भूतिरेष विळोक्यताम्‌ ॥ १७८ |) 
अत्र फि सुरादिशब्दा देव-सेना-रार-विभूत्यथीः किं मदिराद्यथौ इति सन्देहः । 
तस्याधिमात्रोपायस्य तीब्रसंवेगिताज्ुषः 
चढभूमिः ग्रियग्राप्तो यत्नः स फरितः सखे.? ॥ १७९॥ 
वाळक्रीड़ा 
अमंगढाथं जैसे--पितुवसति । श्वशुराल्य में रहते २ उदास होने बाली किसी 
नाविका की यह उक्ति है कि में नायिका उस पितुवसति नैहर में जाती हूँ जहाँ पहुँचने 
से परिवार के लोगो के साथ २ पिताजी से समन्वय हो जाने पर मेरे हृदय का शोक 
शांकु एक दम निकळ जायेगा । यहाँ पिता के घर में जाना अर्थ विवेक्षित है। किन्तु 
उस यितृवतति इमशान को मैं जा रही हूँ । जहाँ परिवार के साथ अग्नि में जल जाने 
से मेरा शोक शंकु सदा के लिए निकल जायेगा। यह द्वितीय अमङ्गल रूप अर्थ 
प्रतीत होता है। 
सन्दिग्ध जेसे--देव मन्दिरों के निर्माण करने में उत्साही एवं शत्रुओं के संहार 
करने में पर्यात समर्थ विश्वसनीय सेना को पाने वाले और बाणों के खोजने मै तत्प 


८ ऐसे बिपुल ऐश्वय शाली राजा को देखो । 


मदिरा गह मै जाने पर उल्लास जिसको होता हे और मदिरा के अधिक पीने से 
जिसको कम्प होने लगता है। अतः मार्गण इधर उधर खोज करने में लगा हुआ यह 
व्यक्ति देखते २ पृथिवी पर गिर गया इस मद्यप को देखो । मदिरा पीने से पागल 
होकर लोग पृथ्वी पर गिर जाते हैं | १ 

यहाँ पर सुर, कम्पना, मागण एवं भूति शब्द क्या ! देव, सेना, बाण एवं विभूति 
अर्थों को कहते हैं या क्या? मदिरा, कम्प अन्वेषण भूति भू थिवी पर ऊति क्षरण 
गिरना अर्थों को कहते हैं। इसमें सन्देह है । अतः सन्दिग्ध अर्थ है। 

अप्रतीत जेसे--तस्याधि । यहाँ का विषय ऐसा है कि मुदु मध्य एवं अघिमात्र 
यानी तीब्र उपायों का उपयोग करने वाळे तीन प्रकारं के योगी होते हैं। उनमें मी फिर 
प्रत्येक मुदु मध्य एवं तीज मेद से तीन प्रकार के संवेग वाले होत हैं। यहाँ संवेग का 


अर्थ वैराग्य है । तीव्र संवेग वाले योगी की स्थिति ऐसी होती है कि ये विषय मेरे वश | 


में हैं मैं इनके वश में नहीं हूँ। दृढ़्भूमि उसे कहते हैं जो दीघ काल तैरन्तर्थ एवं 


सत्कार से सेवित है। यहाँ तीव्रसंवेगिता पाठ हे । संवेगिता का अर्थ संवेग यानी | 
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अत्राधिमात्रोपायाद्यः शब्दाः योगशास्मात्रभ्रयुक्तस्वादप्रतीताः। 


ताम्चूळशृतगह्लोऽयं भल्ळं जल्पति मानुषः । 
करोति खादनं पानं सदव तु यथा तथा ॥ १८० ॥ 
अत्र गल्लाद्यः शब्दा ग्राम्याः । 
वस्चवंद्यचरण; क्षतसत्त्वरजः्परा । 
निष्कम्पा रचिता नेत्रयुद्धं वेदय साम्प्रतम्‌ ॥ १८१॥ _ 
, अत्राम्बरन्पादेः क्षततमा अचला भूः ता नेत्रहन््रं वोधयेति नेयार्थता । 
बालक्रीड़ा 
वैराग्य है। तदनुसार प्रिय परमेश्वर की प्राति में अधिमात्र उपाय से यत्न करने बाळे 
और तीक्रसंवेग से सम्पन्न उस योगी का वह दृढभूम यत्न हे सखे! सफल हो गया । 
यहाँ अधिमात्र तीत्र संवेग दृढ़भूमि और प्रिय शब्द योगशास्त्र की परिभाषा में 
विशिष्ट संकेत वाले हैं। जिसके फलस्वरूप उस शाज्र के जानकारों के ही समझ सकने 
के योग्य होने से सबको इनके अर्थ प्रतीत नहीं होते है अतः ये अप्रतीत शब्द हैं और 
यहाँ अप्रतीतत्व दोष है । 
ग्राम्य जैसे--ताम्बूल। ताम्बूल से गलल को भरे हुए फुलये हुए यह माणस 
भछ बोलता है | ओर सदैव के जैसा खाना पीना करता है । यहाँ गळ भ मानुष एवं 
खादन पान. शब्द ग्रामीणों के व्यवहार मै उपयुक्त होते हैं । अतः ये आम्य शब्द हैं । 
नेयार्थ जैसे--वरत्रवैदूयं । वत्नवेदूय के चरणों से जिसके सत्व एवं रज के 
परवर्ती तम का निरास हो गया है ऐसी निष्कम्पा अचला बना दी है अतः नेत्रयुद्ध 
को समझाओ । 
यहाँ सूय के किरणों से पृथ्वी के ऊपर का अन्धकार दूर हो गया है अतः 
आखों को खोलो अर्थात्‌ सूर्योदय हो गया है अतः जागो । ऐसा अर्थ इस इळोक , 
में कहे गये पदों से जबरन्‌ नेय प्राप्य हे अतः ये शब्द नेयार्थ हैं । जिनमें वस्न शब्द 
से अम्बर और बैदूय शब्द से मणि उनसे सूये विवक्षित हैं अतः वस्रादि शब्दों का | 
अकाशदि अर्थ कथंचित्‌ नेय हैं। क्योकि उन शब्दों की उक्त अर्था में शक्ति: नहीं 
और शक्ति के बिना वे अर्थ शक्य शक्ति के विषय नहीं हो सकते हैं। इस प्रकार 
शक्य नहीं होने से वाचकत्व नामक शक्‍य सबन्ध से उक्त शब्द अम्बरमणि रूपादि अर्थो 
का लक्षणा से प्रतिपादन नहीं कर सकते हैं । अतः उनसे आकाशादि अर्थ प्रतीत नहीं 
हो सकते हैं किन्तु किसी तरह नेय प्रास किये जाते हैं अर्थात वस्त्रादि पदों से लक्षित 
अम्बरादिपदों से आकाशादि का बोधन है यह एक मत है। दूसरा मत है कि 
स्व माने वस्नादिशव्द उनके वाच्य वस्रादि-रूप अर्थ, उनके वाचक अम्बरादि पद उनके 
वाच्य आकाशादि रूप अर्थ हैं। अर्थात्‌ स्वबोधकपर्यायनोध्यत्वसम्बन्ध से वस्रादि पदों 


> 
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धम्मिल्लस्य न कस्य प्रचय निकामं कुरङ्गशावाद्याः 
रञ्यत्यपूवेबन्धव्युत्पत्तेमौनसं शोभाम्‌ १८२ ॥ | 
अत्र घम्मिहस्य शोभा प्रक्ष्य कस्य मानसं न रञ्यतीति सम्बन्धे क्लिष्टत्वम्‌ । 

न्यक्कारो ह्ययमेच मे यद्रयस्तत्राप्य्सो तापस 

सोऽप्यत्रेंन निहन्ति राक्षसकुलं जीवत्यहो रावणः 

धिग्‌ धिग. शक्रजितं प्रबोधितवता कि कुस्भकर्णन वा 

स्वरगग्रामटिकाविल॒ण्ठनवृथोच्छूनें: किमेमिमुजैः ॥ १८३॥ 

अत्रायमेव न्यक्कार इति वाच्यम्‌' । उच्छूनत्वमात्रं चानुवाद्यं न 
वृथात्वविशेषितम्‌ । अत्र च शब्दरचना विपरीता कृतेति वाक्यस्य दोषो न 
चाक्यार्थस्य । यथा बा-- 
वाळक्रीड़ा 


की आकाशादि में लक्षितलक्षणा है अतः लक्षणा ही है। इस प्रकार वैदूय की मणि में चरण 
की पाद्‌ में सत्त्रजः पर की तम में, निष्कम्पा की अचला में युद्ध की इन्द्र में वेदन की 
विकासन में लक्षणा है उनसे फिर क्रमशः सूय, किरण, अन्धकार, भूमि, युगल एवं खोलो 
अर्था की व्यक्ति होती है । किन्तु इन दोनों मतों में शक्ति के अभाव में शक्ति के विषय 
शक्य का अमाव है अतः शक्यसम्बन्धरूपा लक्षणा कैसे हो सकती हे | उसके अभाव 
में लक्षणा के हेतु रूढ़ि और प्रयोजनों की चिन्ता नहीं बन सकती है अतः नेयार्थ है । 
्किष्ट जैसे--घम्मिछस्य । ङुरङ्ग के शाब बच्चे की तरह आँखों वाली नायिका 
के अपूर्व रचना शाली धम्मि की निकाम शोमा को देखकर किसका मन असन्न नहीं 


_ होता है । इस अन्वय की प्रतीति में बड़ा व्यवधान हे अतः यहाँ छ्लिशत्व दोष है। 


अविमृष्टविधेयांश जैसे न्यक्कारो । यही मेरा तिरस्कार दै कि जो मेरे आरि हैं उनमें 
मी यह तापस । वह भी यहाँ ही दै दूर नहीं है । वह मी राक्षसां के कुल का न कि एक 
` या दो राक्षसो का अपितु वंश का हनन नहीं अपितु निःशेष हनन करेगा या कर चुका 
* नहीं अपितु कर रहा है । इस पर मी अहो आश्चय दै कि रावण जीता है । इन्द्र के 
विजेता मेघनाद को धिक्कार दै । कुम्भकर्ण को जगाने से मी क्या लाम है और स्वगे 


` रूपी छोटे गाँव को लूट लेने से व्यथ फूछे हुए इन भुजाओं से भी क्या लाम है । 


यहाँ आरिर्यो की सत्ता प्राप्त हे अतः उसका अयं इससे अनुवाद करके अप्राप्त 
न्यक्कार विधेय है । इस लिए अयमेव यही न्यक्कार है ऐसा कहना चाहिए । यदि 
ऐसा नही कहेंगे तों न्यक्कार को उद्देश्य करके इदमर्थ ही विधेय हो सकता है। या 
फिर विलम्ब से प्राप्त अप्राप्त का विवेक करके विधेय की प्रतीति होवेगी। यहा अयं 
न्यक्कार इन दो पदों के दुष्ट होने से यह वाक्य दोष है । पद्‌ दोष नही । अविमृष्ट 
विधेयांशस् दोष पद्‌ में तमी रहेगा जब समास से एकपदस्व लले येगा। और ` 
भी एक दोष है कि यहाँ वृथोच्छूनें; यह असंगत हे क्यों कि केवळ उच्छून [काही य 
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अपाङ्गसंसर्गितरज्ञितं इश्च वोररालान्तविलासि वेल्लितम्‌ ॥ 

बिसारिरोमाञ्चनकख्चुकं तनोस्तनोति योऽसौ सुभरो ? तवागतः ॥ १८४॥ 

अत्र योऽसाविति पद्ठ्यमनुवाद्यमात्रप्रतीतिक्कत्‌ । तथा हवि प्रक्रान्तप्र- 
सिद्धाऽचुभूतार्थविषयस्तच्छव्दो यच्छव्दोपादानं ना पेक्षते । 

बाळक्रोड़ा 

अनुवाद करना उचित है न कि च्रृथात्व से विशिष्टका । क्यों कि इनसे क्या फायदा 
है इस तरह वृथात्व ही विधेय है। अतः उच्छूनत्व को उद्देश्य करके द्वथात्व विधेय 
है जो समास के कारण गुणीभूत हो गया है । जिससे समस्त पद्गत अविमृष्ट विघेर्या- 
शत्व दोष है । जिसको यहाँ प्रसंग से कह दिया हैं । अगर कहें कि उच्छूनता गत 
चथात्व भिन्न हे और सुजगतवैफल्य भिन्न है इस तरह कि पद और बथा पद में पुन- 
रुक्ति नहीं होगी अतः अर्थ भेद के मानलेने पर मी न्यथ फूछे हुए भुजों से क्या फायदा 
है इस वैफल्य का विरोध तो हो ही जायेगा'। क्यों कि बथा फूले हुए जथा है यह 
कोन संगति होगी । प्रश्न-न्यक्कार यही है यहाँ पर विपरीत प्रकार से विधेयस्व के प्रतीत 
होने से अर्थ दोष ही यह है न कि वाक्य दोष। उत्तर। यहाँ पर विवक्षित अर्थ 
दुष्ट नही है किन्तु उलटा पलटा शब्दों का निर्माण हुआ है जिससे अविवक्षित अर्थ का 
प्रत्यय हो रहदा हे । यह प्रत्यय कहता है कि यहाँ शब्दों का निर्माण ही अपराधी है अर्थ 
बेचारा निरपराघ है। यदि इसी निर्माण को बदल दें तो उद्देश्य विधेय भाव की प्रतीति 
में कोई विकलता नही होगी । जैसे विरुद्ममतिकृत्‌ में । 

विधेय की उपसर्जनता एवं उद्देश्य विधेय भाव में व्युत्रम होजाने से ही थह 
अविमृष्ट विधेयांशत्व दोष होता है यह वात नही है अपि ठु विधेय की अनुपस्थिति से F 
भी होता है । जैसे अपाङ्ग । | 

हे सुभगे | जो तुम्हारी आखो में कटाक्षों की चञ्चलता का संचार कर देता है | 
यानी जो तुम्हें टेढी नजर से देखने को वशीभूत कर देता है। जो तुम्हारी भौहों में 
तिरछे नांच को विकसित कर देता हे और जो तुम्हारे शरीर में रोमाञ्चो की कञ्चुक 
पहिना देता है यह आगया है । 

यहाँ यः और असौ इन दो पदों का अनुवाद्य और विधेय अर्था को प्रतिपादन 
करने के लिए उपादान किया है | किन्तु प्रकृत म॑ उपात्त यह असौ पद विधेय अर्थ का 
प्रतिपादक नहीं दै। क्योंकि उद्देश्यवाची यच्छव्द स्वार्थपरामर्श तच्छव्द की अपेक्षा 
करता को । यच्छब्द के सन्निधान में उपात्त अदसादि शब्द प्रसिद्ध अर्थ के परामर्शक 
होते हैं। इसके सिवाय ये दोनों पद सन्धि के बदछौत एकरूप हो गये हैं । प्रश्न-- 


जब इन यत्‌ और तत्‌ पदों का स्वतन्त्र भी प्रयोग देखते हैं अर्थात्‌ कहीं पर केवळ यत्‌” 


ns 


पद्‌ उपात्त रहता हे और कहीं पर केवळ तत्‌ पद का उपादान होता है तब ऐसी स्थिति 
इनकी: परस्पर सापेक्षिता कहाँ रहती है जो आप कहते हैं कि यच्छव्द तच्छन्द के 


255 00-0. Mumukshdhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


सप्तमोल्लासः २७७ 


क्रमेणोदाहरणम्‌-- 
कातर्य केबला नोतिः शौय श्वापद्चेष्टितम्‌ । 
अत; सिद्धि समेताभ्यामुभभ्यामन्वियेष सः ॥ १८५ ॥ 
इयं गतं सम्प्रति शोचनीयतां समागमप्रार्थनया कपालिनः | 
कला च सा कान्तिमती कछाचतस्त्वमस्य लोकस्य च नेत्रकोसुदी ॥१८६॥ 
वाळक्रोड़ा 
विना साकांक्ष रहता है । उत्तर | यह तथ्य कथा है कि इनमें परस्पर में अथो की अपेक्षा 
नियत है । इसीलिए! कहा भी जाता दै कि यत्‌ और तत्‌ का नित्य अभिसम्बन्ध है। किन्तु 
वह अमितम्वन्ध कहीं पर शाब्द होता है ओर कहीं पर आथ । जहाँ यत्‌ और तत्‌ दोनों 
का उपादान रहता है वहाँ वह सम्बन्ध शाब्द हैं । जैसे वह दुर्मति है जिसका कल्याण में 
आदर नहीं है। एक के अथवा दोनों के अनुपादान में वह सम्बन्ध आथ होता है । 
क्योकि अनुपात्त का भी सामथ्ये से आक्षेप हो जाता है। जहाँ प्रसिद्ध प्रक्रान्त और 
अनुभूत अर्थ का बोधक तच्छब्द रहता है वहां वह तच्छब्द यच्छब्द के उपादान की 
अपेक्षा नहीं रखता है । क्योंकि उन अर्थो के बोधक तच्छब्द से यच्छब्द का आक्षेप 
हो जाता है। जैसे क्रमशः--कातपम्‌। केवला नीति का प्रयोग केवळ नीति का 
अनुसरण करना कातरता है ओर केवल शोय का प्रयोग करना श्वापदो की खूंखारों 
की चेष्टा है। अतः वह अतिथि राजा परस्पर में मिले हुए इन दोनों के द्वारा सिद्धि से 
युक्त हुआ है । यहां सः यह पद पूव से प्रक्रान्त राजा अतिथि को कहता है | 


द्यं । इस समय पहिले नही ये दो व्यक्ति अवश्य शोचनीय हो गये । क्यों |; 
* उनके शोचनीय होने का कारण क्या है । इस पर कहते हैं कि इन दोनों ने कपाळी के 
साथ समागम करने की प्रार्थना की है । दैवात्‌ कथंचित्‌ संयोग हो जाता तो कोई कहने 
सुनने की वात नहीं होती किन्तु इन्होंने उसके साथ जो अपने भोजन को चलाने में 
असमर्थ है भिक्षा बृत्ति से जीवन का निर्वाह करता है । वह भिक्षा मी महाबीभत्स 
नरशिर:कपाल मे मागता है उससे समागम की प्रार्थना अत; इससे बढ़ कर शोचनीय 
दशा क्या होगी । शुद्ध उत्तम भोजन खाने को भी जिसको मवस्सर नहीं । प्रश्‍न-वे 
दो कौन है । उत्तर । एक तो वह जगत्‌ प्रसिद्ध कलावान्‌ की कला । हाँ किसी 
दरिद्र की कन्या होती तो विचारी लाचारी की हालत म क्या करती । किसी का 
भी आश्रयण करना है जो मिळे उसी का आश्रयण सही इस बुद्धि से कपाली का 
आश्रयण किया । किन्तु ऐसी वात नहीं वह तो कलावान्‌ की वड़े धनाढ्य सम्पन्न की 
कन्या है। अरे भाई वया किया जाय । लड़की अंधी या लूली या विरूप होगी । 
` पिता धनाढ्य रह कर भी क्या कर सकता है। इस पर कहते हैं कि नहीं नहीं 


ऐसी स्थिति नहीं है। वह कन्या साक्षात्‌ कला है बड़ी रूपवती है सुन्दर हे । और 


दूसरी तुम । जो इस लोक की नेन्न कौमुदी हे । जो देखता है उसी के नेत्रा को तुत 
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उत्कस्पिनी भयपरिस्खलितांशुकान्ता ते लोचने प्रतिदिशं विधुरे क्षिपन्ति | 
क्ररेण दारुणतया सहसेव दग्धा धूमान्धितेन दहनेन न बीक्षिताउसि ॥८७॥ 
यच्छव्दस्तूत्तरवाक्यानुगतत्वेनोपात्तः सामर्थ्यात्पू्वेवाक्यानुगतस्य तच्छ- 
ब्द्स्योपादानं नापेक्षते यथा-- 
साधु चन्द्रमसि पुष्करेः कृतं मीलितं यद्‌भिरामताधिके । 
उद्यता जयिनि कामिनीमुखे तेन साहसमनुष्ठितं पुनः ॥ १८८ ॥ 
बाळक्रीड़ा 
करने वाळी हो । यहाँ यह प्रसिद्ध चन्द्र की कला का बोधक है । और जेसे-उत्कम्पिनी | 
कॉपने वाली भय से जिसका अंशुकान्त गिर गया हे । उन विधुर कातर लोचनं को 
प्रत्येक दिशाओं में फेंक रही है यानी कातर नयनों से रक्षक की आशा में चारों तरफ ताक 
रही है ऐसी अबला को एक तो स्वभावतः कूर दूसरे धूम से अन्ध अतः तुम्हारे सौन्दर्य 
एवं लावण्य को देखने में असमर्थ दहन ने दारुणता से सहसा अकस्मात्‌ विना समभे 
बूझे तुमको जला दिया । यदि वह देखता और समझता वूझता तो कमी नही जळाता । 
यहाँ तत्‌ पद्‌ अनुभूत अथं को बतलाता है। इन तीनों में यच्छब्द अवश्य 
अपेक्षणीय नहीं है । क्यों कि यहाँ यच्छब्द के अनुपादान में भी आक्षेप से ही जो 
पूर्वोक्त गुणों से सम्पन्न है। जो प्रसिद्ध है । जिसने नेत्री को बार बार देखा है उनका 
अनुभव किया है | इस तरह के प्रत्यय के हो जाने से उस प्रत्यय का विघात नही होता है । 
जहाँ तो उत्तर वाक्य में अनुगत रूप से यच्छब्द का उपादान है वहाँ वह उपात्त यच्छव्द 
तच्छब्द के उपादान की अपेक्षा नही करता है। जैसे साधु चन्द्र । इन कमलों ने 
चन्द्र के बारे में बहुत ठीक किया जो वे सिकुड़ गये । क्योंकि सौन्दर्य में अधिक यानी 
अधिक सुन्दर अत एवं अपने विजेता कामिनी के मुख के समक्ष उदित होकर इसने साहस 
का काये किया है | ओर भी जैसे मेरा ( गोविन्द ठाकुर का ) मातर्भारति ! । हे मात 
हे भारति !। बचन्नों के प्रेम में वशीभूत होकर माता छोग क्या नही करती हैं । 
मित्र! विनय! हे विवेक ! हे स्थिरते! आप छोगों को अपने सुदत्‌ की प्रार्थना के अनुसार 
] अवश्य कायं करना चाहिए । ऐसा विचार करके आप ढोग मुझको छोड़दें और क्षण 
भर के लिए भीतर छिप जाइये जब तक आप लोगों के वियोग में सुलभ इस लक्ष्मी 
को मैं प्रात करळूं । यहाँ “यन्मीलितम? इस उत्तर वाक्य गत यक्‍्छन्द पूर्व वाक्य मै 
“तत्साधु कृतम्‌” इस तरह तच्छन्द॒ के उपादान की आवश्यकता का महसूस नही करता 
है। क्योंकि आक्षेप से ही उसको वह मिल जाता है | इसलिए इसके उपादान नहीं करने 
पर भी कोई दोष नहीं है । किन्तु पूर्व वाक्य में उपात्त यच्छब्द तच्छव्द के आक्षेप 
करने में असमथ होने से तच्छन्द के उपादान के विना साकांक्ष हे अतः तच्छःद के 
ओ- उपादान की अपेक्षा रखता है । जैसे इसी उदाहरण में पूर्वाध और पराध के उल्टा देने से 
मीलितं यदमिरामताधिक साधु चन्द्रमसि पुष्करेः कृतम्‌ । इस विपर्यास में दोष नहीं है । 
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प्रागुपात्तस्तु यच्छव्दस्तच्छव्दोपादानं विना साकांक्षः। यथा तत्रेव ःछोके 
आद्यपाद्योव्येत्यासे । इयोरुपादाने तु निराकांक्ष॒त्व॑ प्रसिद्धम,। अनुपादाने5पि 
सामथ्योत्कुत्रव्विद्‌ इयमपि गम्यते यथा-- 
ये नाम केचिदिद्द नः प्रथयन्त्यवज्ञां जानन्ति ते किमपि तान्‌ प्रति नेष यत्न: । 
उत्पत्स्यतेऽस्ति मम कोऽपि समानधमौ कालो ह्ययं निरवधिर्विपुला च पृथ्वी ॥ 
अन्न य उत्पत्स्यते तं प्रतीति । एवं च तच्छव्दानुपादानेऽत्र साकांक्षत्वम्‌। 
न 'चासाविति तच्छन्दाथमाह- 


बाळक्रोड़ा 


प्रश्‍न--प्रागुपात्त भी यच्छब्द तच्छब्द के आक्षेप करने मै समर्थ है | जैसे-- 
यदि उसका चक्षु दै तत्र कुवलय परास्त हो गये। यहाँ पर अगर तर्हि का आक्षेप कर 
छिया जाय तत्र उपादान की बया जरूरत दै । उत्तर । हाँ आक्षेप कर लेते हैं किन्तु सब 
जगहों में नहीं। जहाँ यदि इस तरह का उसका कोई पर्यायशब्द हो तो । अगर वही 
यच्छब्द उत्तर वाक्‍य में हो तो किसी भी रूप वाळा होगा तब मी आक्षेप करने में समर्थ 
ही होगा । अथवा यहाँ यों कहना चाहिए कि यदि यह अव्यय हे यच्छन्द नहीं हे । 
अव्यय का स्वरूप भिन्न स्वभाव बाळा है और यच्छब्द का भिन्न म्वमाब वाला है । यही 
स्वभाव चेत्‌ शब्द का भी है। जैसे तञ्चत्‌ स्मितं का सुधा । इसमें है। यत्‌ ओर 
तत्‌ दोनों के उपादान में तो निराकांक्ष प्रतीति प्रसिद्ध ही हे । जैसे “यढुवाच न 
तन्मिथ्वा” इसमें है । कहीं पर दोनों के अनुपादन में भी सामथ्य से दोनों की प्रतीतिं 
हो जाती है। ऐसी स्थिति के इन उदाहरणों में दोनों का आर्थ सम्बन्ध होता हे । 
जैसे-ये नाम। जो कोई हमारे विषय में अवज्ञा का प्रथन करते हैं वे कुछ जानते भी हैं 
अर्थात्‌ कुछ नहीं जानते हैं, अतः इनके छिए यह प्रयत्न नहीं है । हाँ जो कोई मेरे 
समानघर्मवाला पैदा होगा उसके लिए, यह प्रयत्न है । प्रश्न--त॒म्हारे समानधर्मवाला 


पैदा होगा इसमें वया प्रमाण हे । उत्तर । काळ की कोई अवधि नहीँ हे महान्‌ ` 


काल है । और पृथिवी विपुल है विस्तीर्ण है । अतः कमी न कर्मी कहीं न कहीं कोई 
पैदा होगा ही । 
यहाँ जो मेरा समानधमा पैदा होगा या मेरे समानघर्मा हे उसके लिए यह प्रयत्न 

हैं। यह तथ्य स्पष्ट प्रतीत होता है। इस तरह पूवाध में यत्‌ और तत्‌ दोनों के 

उपादान कर देने से निरार्काक्ष प्रतीति हो गई । उत्तरां में तो “यस्तम्‌? इस रूप में 
दोनों के उपादान नहीं होने पर मी सामध्यं से दोनों का अध्याहार है या दोनों का आय 

सम्बन्ध है। इस प्रकार योऽसौ सुभगे? इस पद्य में तच्छवद का उपादान नहीं है और 
आक्षेप हो नहीं सकता है अतः तच्छब्द के उपादान के विना यह यच्छब्द साकांक्ष हे । 
प्रशन- हाँ ऐसा हो सकता हे । अर्थात्‌ तच्छब्द के उपादान के विना यह यच्छब्द 


Fe 


साकाँक्ष है ऐसा कहना बन सकता था यदि यच्छब्द के अर्थ को कहने वाळा अदःशब्द 
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असो मरुच्चुम्बितचारुकेसरः प्रसन्नताराधिपमण्डलाग्रणीः । 

वियुक्तरामातुरदृ्टिवीक्षितो वसन्तकालो हनुमानिवागतः ॥ १९० ॥ 

अत्र हि न तच्छन्दार्थप्रतीतिः । प्रतीतो वा-- 

करवाळकराळदोःसहायो युधि योऽसौ बिजयाजुनेकमहछः । 

यदि भूपतिना स तत्र कार्ये वितियुञ्येत ततः क्ृतंः कृत्तं स्यात्‌ ॥ १९१ ॥ 
अन्न स इत्यस्यानर्थक्यं स्यात्‌ । अथ-- 


बालक्रीडा 


नही होता । किन्तु यहाँ तो तदर्थ बोधक अदः शब्द हे ही । उत्तर। तो क्या यह 
अदः शब्द तच्छब्द का पर्याय वाचक है । अगर है तब तो-असौ मरुत. । 
मरुत्‌ वायु से चुम्बित स्पृष्ट सुन्दर केसर मौलसिरी के पुष्प जिसमें है ऐसा । 
स्वच्छ चन्द्र मण्डल ही जिसमें अग्र नेता है और वियोगिनी रामा युवतियों के द्वारा 
-आतुर दृष्टियों से जो देखा गया है वह वसन्त ऋतु हनुमान्‌ की तरह आगया। जिस 
हनुमान्‌ के चारु केसरों को वालों को पवन स्पश कर रहा है । जो हनुमान्‌ प्रसन्न ताराधिप 
सुग्रीव के राष्ट्र में अग्रणी हैं और जिस हनुमान्‌ की तरफ सीता के वियोग से आतुर 
अतएब दयनीय स्थिति में पड़े हुए रामचन्द्रजी वडी आकांक्षा से ताक रहे हैं । 
यहाँ अदः शब्द को तच्छन्द्‌ के अर्थ को ही कहना चाहिए। न कि इदमथ 
को। किन्तु यहाँ तच्छन्द के अथ की प्रतीति नही होती है। इस पर भी जवरन्‌ 
इष्टापत्तिका आलम्बन करते हैं यानी अद: शत्द तच्छव्द के अथे की प्रतीति कराता है 
ऐसा .मानेंगे तो करवाल के धारण करने से कराल हुई झुजाओं की सहायता के बळ पर 
युद्ध स्थल में विजय करने वाले अर्जुन के सहश जो एक मात्र मक दै उसको यदि राजा 
सेनापति के रूप में नियुक्त कर देता है तो कायंसम्पन्न ही हें । यहाँ “ स ” यह पद्‌ 
पुनरुक्त हो जायेगा । क्यों कि अदः शब्द ने उसके अर्थ को कह ही दिया है | यहाँ 
प्रश्‍न होता है कि 
इदमस्तु सन्निकृष्टे समीपतरवर्ति चैतदो रूपम्‌ | अदसस्तु विप्रकृष्टे तदिति परोक्षे 
विजानीयात्‌ । इस कोष वाक्य के अनुसार विप्रकृशर्थक दूरार्थक अदः शब्द का 
तच्छन्द्‌ प्रतिपाद्य परोक्षरूप. मी अर्थ है तो ठीक है | हम क्या उसके अन्य अर्थ के प्रति- 
पादन का निषेध करते है निषेध तो नही करते बल्कि अनुज्ञा देते हैं कि वह अदः शब्द 
तच्छव्द समानाथक है । यदि वह अदः शब्द तच्छव्द के समान अर्थ वाला नही होता 
तो कैसे । योऽविकल्प | हे इशा ! जो पुरष इस निखिल सम्पूर्ण अर्थ मण्डल पदार्थ 
क समूह को अविकल्प निःसन्देह भवद्वपु आप के स्वरूप मय देखता है । परमार्थतः 
. जगत, के मगवतस्वदप नही होने पर भी जो जगत, को मगवत्स्वर्प समझता है उस नित्य 
सुखी पुरुष को अपने पक्ष से परिपूरित जगत्‌ में किससे मय है अर्थात्‌ किसी से नहीं | 
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योऽविकल्पभिदमर्थमण्डळं पश्यतोश ! निखिळं अवद्दपुः । 
आव्मपक्षरिपूरिते जगत्यस्य नित्यसुखिनः कुतो भयम्‌ ॥ १९२ ॥ 
इतीदंराव्दवदद्‌ःशाञ्दस्तच्डन्दार्थमभिभत्ते इति उच्यते तह्यत्रव 
चाक्यान्तरे उपादानमहँति न तत्रेव । यच्छव्दस्य हि निकटे स्थितः प्रसिद्धि 
परासशति--यथा-- 
यत्तदूजितमत्युम क्षात्रं तेजोऽस्य भूपतेः । 
दीव्यताऽश्षेस्तदाऽनेन नूनं तदपि हारितम्‌ १९३ ॥ 
इत्यत्र तच्छव्द्‌ः ॥ ननु कथं 
वाळक्रीड़ा 
यहाँ इस इलोक में इदं शब्द भी तच्छन्द प्रतिपाद्य परोक्ष रूप अथ को कहता है। 
इससे मालूम पड़ता है कि इदं और अदः शब्द दोनों समान शक्तिवाले हैं। अत एव 
इदं शब्द की तरह अद: शब्द तच्छःद के द्वारा प्रतिपाद्य अथं को कहता हे । उत्तर । 
सच कहते हैं । ऐसी ही स्थिति है । किन्तु यहाँ जैसे यः प्रथम वाक्य में है ओर अस्य 
उत्तर वाक्य में हैं उसी तरह अदः शब्द भी वाक्यान्तर में अपना उपादान चाहता है न 
कि उसी एकही वाक्य में । क्योकि यच्छब्द के व्यवधान से रहित अनम्तरवत्ती समान लिंग 
समान वचन एवं समान विमक्तियों वाला और एक वाक्य में उपात्त तच्छब्द भी जव 
प्रसिद्धि मात्र में निरूढ है तत्र इदम्‌ अदस्‌ और एतत्‌ शब्दों के विषय में तों कहना ही 
कया है। वे तो समान शक्तिवाले हैं ही । जैसे-यत्तद्‌। जो तो इस राजा का अर्जित 
एवं उग्र क्षत्रिय तेज था उस तेज को तो राजा ने जूआ खेलने से नष्ट कर दिया । यहा 
पर जैसे यच्छव्द के अव्यवहित ओर अनन्तर में स्थित एक वाक्य में उपात्त एबं समान 
लिंग विभक्ति तथा बचन वाळा तच्छः्द प्रसिद्धि में ही निरूढ है विधेय समर्पक नहीं 
है । उसी तरह वही परिस्थिति योऽसौ मै मी है । इसलिए योऽविकल्पं की तरह योऽसो 
में भी व्यवधान से अदः शब्द का प्रयोग करना समुचित है न कि अः्यवघान से | 
प्रश्‍न--जव खुद तच्छव्द यच्छव्दं के समान अधिकरण में प्रयुक्त हुआ प्रसिद्धि 
रूप अर्थ का बोधक है तत्र कैसे “जो बड़ों की निन्दा करता है वह तो पापी है ही 
किन्तु वह भी पापी है जो उनकी निन्दा को उन निन्दकाँ से सुनता है? यहाँ पर 
तच्छन्द प्रसिद्धि रूप अर्थ को नहीं कहता है। उक्त अवस्था वाले तच्छब्द को तो 
प्रसिद्धि रूप अर्थ को कहना चाहिए था। उत्तर । यहाँ यः इस में विसो ओर यति 
का व्यवधान है और योऽसौ इसमें तो संधिके बदौलत यच्छव्द के स्वरूप में निविष्ट 
है अत एव एक देश होने से अव्यहित हो गया है। प्रश्‍न--आप का उक्त 
छिद्धान्त सम्मान्य होता यदि यत्‌ और तत्‌ का नित्य सम्बन्ध होता मादस प ऐसा 
पड़ता है कि उनका वैसा सम्बन्ध नही हे । यदि वैसा सम्बन्ध होता तो-कल्याणाः 
नाम्‌ । हे विश्वमूते ! आप कल्याणमय तेज के पात्र दै । अतः हे देव | प्रसन्न होइये 


00-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotr - के 


२८२ काव्यप्रकाशः 


कल्याणानां त्वमसि महसां भाजनं विश्श्वमूत्ते ! 
घुयो' ळच्मीमथ मयि भृशं घेहि देव ! प्रसीद । 
यद्यत्पापं प्रतिजहि जगन्नाथ ! नम्रस्य तन्मे 
भद्रं भद्रं बितर भगवन्‌ ! भूयसे मङ्गलाय ॥ १९४॥ 
अत्र यद्यदितयुक्त्या तन्मे इत्युक्तम्‌ । उच्यते । यद्यदिति येन केनचिद्रूपेण 
स्थितं स्वात्म सस्तवाक्षिप्तं तथाभूतं तच्छब्देन परास्नुश्यते । यथा वा-- 
किं लोभेन बिळङ्गितः स भरतो येनंतदेबं कृतं 
मात्रा ख्ीळघुतां गता किमथवा मातैब मे मध्यमा । 
मिथ्येतन्मम चिन्तितं द्वितयमप्यारयीनुजोऽसौ गुरु- 
सौता तातकछत्रमित्यनुचितं मन्ये विधात्रा कृतम्‌ ॥ १९५ ॥ 
वाळक्रीड़ा 


ओर मेरे में भारसहन में समर्थ सम्पत्ति का आधान करिये । ह जगन्नाथ ! में आप के 
सम्मुख नम्र हूँ अतः मेरे जो पाप हैं उन को नष्ट करिये जिससे मेरा महान्‌ कल्याण 
होवे । यहाँ इस श्लोक में दो वार कहे हुए यत्‌-यत्‌ की प्रतिदवन्दिता में दो वार 
तत्‌-तत्‌ को कहना चाहिए था । इसको नहीं कह कर दो यत्‌ यत्‌ की प्रतियोगिता में 
एक ही तत्‌ को केसे कहा अर्थात्‌ यहाँ पर एक यत्‌ शब्द से परामृष्ट वस्तु का एक तत्‌ - 
शब्द्‌ से परामश होने पर भी द्वितीय यत्‌ शब्द से द्वितीय तत. शब्द के अभाव में 
निराकांक्ष प्रतीति कैसे होती है । नहीं होनी चाहिये थी। अतः उनका नित्य सम्बन्ध 
नहीं है । उत्तर । यहाँ पर यत यत. इस प्रकार दो वार कहे हुए यत्‌ शब्द में जिस 
किसी रूप से जो वस्तु स्थित है उसी रूप में यानी सर्व रूप से स्थित वस्तु का आक्षेप 
किया गया है। अतः सर्वात्मक वस्तु का एक तच्छन्द से परामर्श कर छिया है। 


वस्तुतस्तु यत यत. ये दो पढ नही है किन्तु नित्यवीप्सयोः इस सूत्र से वीप्सा 
अथं में यत, को द्वित्र आदेश हुआ है । अतः आदेशी एक यत. पद और उसके प्रति 
योगी एक तत्पद दोनों के द्वारा एक ही रूप से पाप का परामर्श किया है | आदेशी का 
स्वभाव है कि वह सम्पूर्ण रूप से सम्बन्ध का ग्राहक होता है अतः यत्‌ पद्‌ गत आदेश 
से ही जत्र सकल सम्बन्ध ग्रहण की उपपत्ति हो जाती है तत्र तत, पद्‌ में वीप्सा की 
आवश्यकता नहीं है । इसी लिए जहाँ तलद में भी वीप्सा है वहाँ पर दोनों के द्वारा 
सव का उपस्थापन होता है । 

समातामावस्थल की तरह समास में भी अनेक पढों में रहने से यह वाक्यदोष 
है। जॅसे-किं डोमेन । क्या ! छोभने भरत को दवा लिया जिससे माता के जरिये उसने 
_ ऐसा किया। अथवा मेरी मझली माता ही स्री स्वभाव सुलभ क्षद्रता पर उतर आई । 
` किन्तु यह दोनों प्रकार का मेरा चिन्तन मिथ्या हे । क्योंकि यह भरत आर्य के गुणो 
क] अनुगमन करता हुआ पैदा होने वाला अनुज है और माता कैकेयी तात पिता की 
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अत्रायंस्येति तातस्येति च वाच्यं न स्वनयोः समासे गुणीभावः कार्यः । 

एवं समासान्तरे$प्युदाद्दा्यम्‌ । विरुद्धमतिकृद्यथा-- 
श्रितक्षमा रक्तमुवः शिवा ढिङ्गितमूत्तयः । 
विग्रहक्षपणेनाद शेरते ते गतासुखा: ॥ १९६ ॥ 

अन्न क्षमादिगुणयुक्ताः सुखमासते इति विवक्षिते इता इति विरुद्धा 

प्रतीतिः । पदेकदेशे यथासम्भवं क्रमेणो दाहरणम्‌-- 
बाळक्रीड़ा 

कलत्र है । पिता की कला की प्राण की रक्षा करने वाली है | प्रश्न--यदि इन दोनों 
ने इस अनुचित कायं कों नहीं किया तो किसने किया | उत्तर । में मानता हुँ कि 
विधाता ने किया । 

यहाँ कलत्र में तात के सम्बन्ध को ओर अनुज में आयं के सम्बन्ध को उत्कषों 
घायक के रूप में विधेय बनाना चाहते हैं किन्तु समास में वह सम्बन्ध गुणीभूत हो गया 
है अतः विधेय नहीं बन सकता है । जिस हेतु से यह विधेयामश वाक्यगत दोष है 
उस को तो कह दिया कि आर्यानुजः ओर तातकलत्रम्‌ इन अनेक पदों में रहने के कारण 
यह वाक्यदोष है । इसी प्रकार अन्य २ समासो में भी समझना चाहिए । 

बिरुद्धमतिक्कत्व वाक्यगत जेसे-श्रित | साम रूप उपाय से सिद्धि को प्राप्त करने 
वाले राजाओं का यहाँ वर्णन है । क्षमादि गुणों के आश्रयदाता भूमि निवासी सभी 
जनता के प्रेम पात्र और कल्याणमय स्वरूप से आलिंगित वे राजा लोग युद्ध के अमाव 
से दुःखरहित होकर शयन कर रहे हैं अर्थात्‌ युद्ध के टळ जाने से सुखमयी निद्रा का 
अनुभव कर रहे हैं। यहाँ इस उपयुक्त अर्थ को कहना चाहते हैं किन्तु रुधिर में सने 
हुए भूमि में पड़े हुए और जिनके शरीर को गीदड़ खा रहे हैं ऐसे बे राजा लोग शरीर 
के नष्ट हो जाने से प्राण एवं इन्द्रियों से रहित होकर सो रहें हैं। ऐसा विरुद्ध अर्थ 
यहां प्रतीत हो रहा है । इस तरह यहां विवक्षित अर्थ अन्य है ओर विरुद्ध अथ अन्य 
दै | अमतपराथं में तो विरुद्ध अर्थ मी विवक्षित है अतः उससे इसका मेद्‌ है । प्रकाः 
शितविरुद्धत्व के साथ विधेयाविमशं का सांकय है ऐसा नहीँ कहना । क्योंकि वहाँ अथे 
व्यंजक है अतः अर्थगत वह दोष है यहां शब्द व्यंजक है अतः शब्द्यत यह दोष हे । 

इस प्रकार तेरह तरह के वाक्यदोष का उदाहरण दिखाकर अत्र पद्‌ के एकदेश 
में रहने वाले दोषों का यथासम्भव उदाहरण देते हैं। उनमें तिकड जैसे--अल्म। 
अतिचपल होने से, क्षणिक होने से, स्वप्ततुल्य चित्ति मान्न कल्पित पदाथ के सहश, 
असतो वस्तुनो माया सद्ख्पोद्भाबना तथा । इन्द्रजाल; त्थितायस्य मंत्रचू्णीष्रधादिमिः । 
अदशनमापारोध्यमन्यथाकृतिरुच्यते । असत. वस्तु का सत, रूप में उद्भावन रूप माया 


के सहश और विद्यमान पदार्थ को छत कर देना और 'अविद्यमान पदार्थ को साक्षात 


दिखा देने एवं अन्यया कर देने रूप इन्द्रजाल के तुल्य होने से तथा परिणति में विरस 
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अळमतिचपळत्वात्स्वप्नमायोपमत्वात्परिणतिविरसस्वास्संगभेनाङ्गनायाः । 

इति यदि शतकृत्वस्तत्त्वमालोचयामस्तर्दाप न हरिणाक्षीं विस्मरत्यन्तरात्मा ॥ 
अत्र त्वादिति। यथा बा— 
तदू गच्छ सिद्ध्ये कुरु देवकार्यमर्थोऽयमर्थान्तरळभ्य एव | 
अपेक्षते प्रत्ययमङ्गलब्ध्ये बीजाङ्कुरः प्रागुद्यादिबाम्भः ॥११८ ॥ 

अत्र द्धे व्ध्ये इति कडुः । 
यश्चाप्सरोविश्रममण्डनानां संपादयित्रीं शिखरैर्विभर्ति । 
वळाहकच्छेदबिभक्तरागामकाल्संध्यामिब धातुमत्ताम्‌ १९९॥ 


वाळक्रोड़ा 

हाने से अङ्गना का सङ्गम निष्फल है। इस तरह के सैकड़ों विचारों से तस्र की 
आलोचना करता हूँ तब मी मेरा अन्तःकरण हरिणाक्षी को नहीं भूल्ता है । 

यहाँ स्वात्‌ यह पद का एकदेश दुष्ट हैं । किसी एक पद में दो वरणो के दुष्ट होने 
'से पद दोष होता है। क्योंकि वहाँ पद मे ही कटुता की प्रतीति होती है। जहाँ 
किमी पद का एक हीं वर्ण दुष्ट होता है वह पदैकदेश दोष होता है । प्रश्न--यदि ऐसा 
मानेंगे तो “सोऽध्यैष्ट” इत्यादि में प्रत्येक पद मे दोष के नहीं रहने से वाक्य दोष कैसे 
माना जायगा । उत्तर--नाना पदों के दुष्ट होने पर वाक्य दोप होता है ऐसा सिद्धान्य 
नहीं है अपितु नाना पदों मे रहने मात्र से उसको वाकय दोघ मानते हैं । वह रहना कहीं 
'पर पद के अवच्छेद सम्बन्ध से और कहीं पर पद के एकदेश के सम्बन्ध से होता है । 


त्वात्‌ को श्रुतिक मानने में रुचि भेद से अनुभव का विरोध होता है अतः दूसरा 
उदाहरण देते हैं-तद्गच्छ। हमारे अभिमत की लब्धि और तत्त्वज्ञान की सिद्धि के 
लिए जाओ | प्ररन-तत्वज्ञान की सिद्धि तो इस समय उद्देश्य नहीं है अत; उसके 
लिए कैसे जाना होगा । उत्तर। अच्छा । देवताओं का कार्य करो | यह स्कन्द की 
उत्पत्ति रूप कार्य सभी देवताओं का काय है न कि मेरे अकेले का कार्य है | प्रश्न-- 
यह तो ठीक दै किन्तु अपने अनिष्ट के विषय में किसी की भी प्रवृत्ति कैसे होगी । 
उत्तर | स्कन्द की उत्पत्ति के लिए पार्वती के चश में शिव को अनुकूल कर देना रूप यह 
देवकार्यात्मक अर्थ तुम्हारे अनिष्ट रूप अर्थान्तर से ही लम्य है | प्रश्न--बदि ऐसी ही 
चात है तब तो किसी अन्य को ही नियुक्त करिये मुझे क्यों नियुक्त करते हैं। उत्तर | 
बीज से उदित होने वाला अंकुर अपने उदय से पहिले जैसे जल की अपेक्षा करता है 
उसी तरह यह देवकार्य भी उत्तम प्रत्यय कारण तुम्हारी ही अपेक्षा करता है । दैव का 
. अतिक्रमण करना अतिकठिन है अतः अनिष्ट की शंका नहीं करना देवताओं की कार्य 
` सिद्धि के लिए सन्नद्ध हो जावो । यहाँ भ्य ब्व्य यह पदेकदेश शति कटु है । निहता 
 जेसे--यश्रा। जो हिमालय अप्पराओं के श्ंगार के उपयोगी मण्डनों का सम्पादन कर 
` देने वाढी गेरिकादि घाठ को मेघ खण्डों में अपनी लाडी को व्याप्त कर देने वाली अकाल 
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अन्न मत्ताशव्दः क्षीबार्थ निहतार्थः । 
आदावद्धनपुञ्नल््तिवपुषां ्वसानिलोल्लासित- 
प्रोत्सपेद्विरहानलेन च ततः सन्तापितानां दृशाम्‌ । 
संप्रत्येव निषेकमश्रुपयसा देवस्य चेतोसुबो 
अल्लीनासिव पानकमे कुरुते कामं कुरुङ्ग क्षणा || २०० ॥ 
अत्र दृशामिति वहुवचनं निरर्थकम्‌ , कुरङ्गे ्टणाया एकस्या एवोपादानात्‌। 
न चाळसवळितैरिस्यादिबत्‌. व्यापारभेदाद्‌ बहुत्वम्‌ व्यापाराणामनुपात्तत्वात्‌ । 
बाळक्रीड़ा 
संम्व्या की तरह धारण करता है । यहाँ मत्ता शब्द मदिरा को पीकर मत्त होने अर्थ मै 
प्रसिद्ध है और युक्तत्व अर्थ में अप्रसिद्ध है अतः प्रसिद्ध अथ से अप्रसिद्ध अर्थ निहत है । 
निरर्थक जैसे-आदाव । कुरंगी मृगी के तुल्य इक्षण वाढी वह नायिका जो 
इस समय आँसुओं से आखा का निषेक करती है यानी आँसू रूपी जल से आखों को 
निषिक्त करती है वह कामदेव के मालें का शास्त्रीं का ( यहाँ आखें कामदेव के शस्त्र 
हैं ) पान कम्म दै । क्योंकि पान कर्म का स्वरूप है कि शस्त्र में पहिले पंक का लेप 
करना फिर उसको अग्नि में संतत कर के जल में छोड़ देना। कोयले को पीस कर 
बनाए चूर्ण में जल मिला छेने से पंक बनता है । तदनुसार आखों में काजळ डाळ दिया 
यानी अंजनपु्ज काजळ का पहिले लेप कर दिया फिर उनको श्वास वायु से उल्लसित प्रबद्ध 
अतएव चारों तरफ फैलने बाळे विरहरूपी अग्नि से संतप्त किया । यहाँ इशां इसमें 
बहुबचन निर्थक है । क्योकि कुरंगेक्षणा एक है और एक कुरंगेक्षणा के दो ही नेत्र 
होते हैं बहुत नेत्र होते नहीं हैं। हां नेत्रों में यदि बहुत्व विवक्षित होता तब मी मान 
लेते किन्तु बहुस्व वहाँ विवक्षित नहीं है अतः छन्द के पद की पूर्ति करने के लिए ही 
बहुवचन का उपन्यास यहाँ किया है। अन्य कोई प्रयोजन वहुवचन के उपन्यास का 
यहां नहीं दिखाई पड़ता है । यदि कहें कि-- 
अल्स । हे मुग्धे ! हे मोली ! यह कहो कि यह कौन सुकृती है जिसको तुम 
आज इन विलक्षण इक्षणों से देख रही हो । अब इक्षणों के वैलक्षण्य को कहते हैं 
जो ईक्षण आळस से बलित हैं युक्त हैं अल्साये हुए हैं। प्रेम से आद्र है स्निग्ध हैं। 
बार २ मुकुलित हो रहें हैं। लजा से इतने चञ्चल हैं कि क्षण भर के लिए सामने _ 
पड़ते हैं किन्तु तत्काल पराङ्‌ मुख हो जाते है । निमेष रहित होकर ताक रहें दें। | 
और हृदय में निहित भावमय अभिप्रायौँ का वमन कर रहे हैं। | «कद | 
इस श्लोक में निंत्रद्ध चक्षुः सम्बन्धी भिन्न २ ब्यापारी की तरह यहाँ मी अनेक 
व्यपारों के कारण आहों में बहुत्व है। तो वह भी ठीक नहीं हे कि उक्त श्लोक में 
निबद्ध ईक्षणों के व्यापार की तरह यहाँ इस इलोक में आखो के बहुत व्यपारों का 
उपादान नही है। अंगर कहें कि व्यापार रूप अथे का प्रतिपादक ही इक्शब्द यहा 
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न च व्यापारेउन्न कशब्दो बत्तेते। अत्रेव कुरुते इत्यात्मनेपदमप्यनर्थेकम्‌ 
प्रधानक्रियाफलस्य कत्रेसस्बन्धे कन्नेमिप्रायक्रियाफलाभावात्‌। 


बालक्रीडा 


इस शलोक में उपात्त हैं क्‍यों कि भाव अर्थ में विहित क्विप्‌ प्रत्यय से यह इक्‌ शब्द 
निष्पन्न है। तो वह कथन भी ठीक नही है क्‍यों कि इस तरह यदि इशां पद को 
भावार्थक मानेंगे तो अञ्जन का लेप और बिरहानल में तपाना इन विशेषणो का असंभव 
के कारण व्यापार म॑ अन्वय नही होगा । इसी तरह कुरुते यह आत्मनेपद भी निरथंक 
है। क्यों कि क्रिया का जो भली पान कम से साध्य मन्मथ के द्वारा सकल विलासियों 
को परास्त कर देना रूप मुख्य फल है उसका कुरंगेक्षणारूप कर्त से कोई सम्बन्ध नहीं 
है। अतः कत्त का अभिमत क्रिया का फल यहाँ कत्त गामी नही है अतएव यह पद्‌ 
निरथक है । प्रश्‍न-जैसे “दीनं त्वामनुनाथते” इसमें नाथते यहाँ आत्मनेपद असाधु है 
उसी तरह यहाँ भी यह कुरुते आत्मनेपद असाधु हे | न कि निरथंक हैं । क्योंकि क्रिया 
के जिस फल को कर्ता चाहता है उस कन्नमिप्रत क्रियाफलत्व के सद्गाव में आत्मनेपद 
साधु होता हे जहाँ तो उक्त सद्भाव नही हैं वहां वह पद असाधु है। अथवा कुरुते में 
जैसे आत्मनेपद निरथंक है वैसे नाथत में वह निरथंक है । क्योकि दोनों की स्थिति 
समान है कोई वेलक्षण्य नहीं है । इसी प्रकार हक्‌ रूपी दो आखो को कहने वाले इशां 
पदम बहुवचन असाघु ही है । उत्तर । सुनिये कहते हैं। अशीर्वाद्‌ अर्थ में ही आत्मनेपद 
का नियमन करने वाला “आशिषि नाथः?? यह वातिक आशीर्वाद से भिन्न याचनादि 
अर्थो से उस पद्‌ का अमाव बोधन करता है । इसलिए याचन अथ में आत्मनेपद 

. असाधु हे | तथा जहाँ क्रिया का फल कर्ता को इष्ट हो वहाँ ही आत्मनेपद हो 
अन्यत्र नहीं ऐसा नियम करने वाला “स्वरितञितः कत्रभिप्राये क्रियाफले” यह सूत्र 
क्रिया के फळ के साथ पर का जहाँ अभिसम्बन्ध विवक्षित होगा वहाँ आत्मनेपद के 
निषेध का प्रतिपादन करता हे । इसलिए पराभिसम्बद्ध क्रिया फल की विवक्षा में ही 
आत्मनेपद असाधु है। न कि क्रिया का फल जहाँ कर्ता को अभिप्रेत नहीं हैं वहाँ भी 
वह असाधु हे । अतएव जहाँ क्रिया का फल कत्तो को अभीष्ट हो वहाँ ही आत्मने पद 
हो ऐसा सूत्र में क्यों कद्दा | इस प्रश्न के उत्तर में जहाँ क्रिया का फळ पर को अभीष्ट 
हो वहा आत्मनेपद नहीं होने पावे यही कहा न कि कत्रभिप्रेत क्रिया फलत्व के अभाव 
को कहा | यहाँ प्रकृत में परामिमत क्रियाफलत्व द्योत्य नही है अपितु क्रिया के फळ 
में कत्रमिप्रेतत्व की प्रतीति नही होती है अतः असाधुत्व नही है । इसी प्रकार “बहुषु 
घहुचनम्‌' यह सूत्र बहुत्व की विवक्षा में ही वहुत्व का नियमन करता हुआ द्वित्व एवं 
एकत्व की विवक्षा में बहुवचन का निषेध करता है। न कि ब्रहुत्व की जहाँ. विवक्षा 
नही है वहां बहुवचन का निषेध करता है । प्रकृत में हयाम इसमें द्वित्व या एकत्व 
_ विवक्षित नहीं है जिससे इस बहुवचन को असाधु कहें किन्तु केवळ बहुत्व की विवक्षा 
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चापाचायख्निपुरबिजयी कात्तिकेयो विजेय 
शस्रव्यस्तः सद्नमुद्धिभूंरियं हन्तकारः 
अस्त्येवतत्‌ किसु कृतवता रेणुकाकण्ठबाधां 
बद्धस्पधस्तच परशुना छज्जते चन्द्र हास; ॥ २०१ ॥ 
अत्र विजेय इति कृत्यप्रत्ययः क्तप्रत्ययाथे5बा'चकः | 
अतिपिळवमतिपरिमितवणं छघुतरमुदाहरति शठः । 
परमार्थतः स हृदयं बहति पुनः कालकूटघटितमिव ॥ २०२ ॥ 
अन्न पेळबशब्द्‌ः । 
यः पूयते सुरसरिन्सुखतीर्थसार्थस्नानेन शाख्रपरिशीळनकीळनेन । 
सौजन्यमान्यजनिरूजितमूरजितानां सोऽयं दशोः पतति कस्यचिदेव पुंसः । २०३॥ 
अन्न पूयशब्दूः । 
विनयप्रणयककेतनं सततं योऽभवदङ्ग ! तादृशः । 
कथमद्य स तद्दीयतां तदसिप्रेतपद्‌ं समागतः ॥ २०४ ॥ 
वाळक्रीड़ा 
नही है इस लिए, यहाँ अनथकत्व ही है ऐसा हम ठीक समझते हैं इस लिए यह कहना 
किं यहा पर अवयव के अभिप्राय से निरर्थकत्व हे और समुदाय के अभिप्राय से तो 
असाधुत्व ही है । वह सव ठीक नहीं हे । 
अवाचक जेसे-चापा। तुम्हारे धनुविघा के गुरु त्रिपुराविजयी शंकर है । 
तिकेय को तुमने परास्त किया हे । शस्त्र से हरा कर फेंक दिया व्यस्त कर दिया 
गया समुद्र तुम्हारा निवास स्थान दै और यह भूमि तुम्हारा इंन्तकार हे । इस तरह 
तुम्हारा व्यवहार बहुत ही उत्तम दै किन्तु रेणुका कें कण्ठ का कतेन करने वाले 
तुम्हारे परशु के साथ स्पर्धा होड बाँधने में यह चन्द्रहास लज्जा करता है। यहां 
विजेयः इसमें किया गया कृत्य संज्ञक यत्‌ प्रत्यय अतीतत्व अर्थःको नही कह सकता है 
अतः अवाचक है | 
अश्छीछ में ब्रीड़ादायी जैसे--अति । शठ व्यक्ति अत्यन्त कोमळ और बहुत थोड़े 
अक्षरों को बहुत ही मन्द तरीके से कहता है। किन्तु परमार्थतः उसका हृदय काळ कूट 
विष. से निर्मित होता है । यहाँ पेळव शब्द का एकदेश पेल शुह्यांग मै उपस्थ को दकेळ 
देते रूप अर्थ का स्मारक है अतः ब्रीडादायी है । 
जुरुप्सादायी जैसे-यः पूय । जो सुरसरित्‌ मन्दाकिनीं जिनमें प्रदुख है ऐसे 
तीथों' के समूह में स्नान करने और शास्र के परिशीलन के द्वारा संत्कारो के हद़ीकरण 
से पवित्र है। जिसका जन्म सोजन्य के कारण मान्य दै तथा जो बलवानौ फा चळ है 
उस महापुरुष के दशन किसी को प्राप्त होते हें । यहाँ पूयते का पूय शब्द घावों में से 
निकलने वाळे मवाद का स्मारक है अत; जुगुप्सादायी है। धर 
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अत्र प्रेतशव्दः । 
कस्मिन्कर्मणि सामश्यंमस्य नोत्तपतेतराम्‌ । 
अयं साधुचरस्तस्मादज्ञलिंवेध्पतामिद्द ॥ २०५ ॥ 
अन्न कि पूर्व साधुः उत साधुषु चरतीति सन्देहः । 
किसुच्यतेऽस्य भूपाढमौ ढिमाढामददामणे; । 
सुदुर्लमं बचोबाणेस्तेजो यस्य विभाव्यते ॥ २०६ ॥ 
अत्रवचःशव्देन गीःशब्दो छच्यते । अत्र खळ न केवलं पूर्वेपद्म्‌ यावदुत्तर- 
पद्मपि पयोयपरिवतनं न क्षमते जलूध्यादाबुत्तरपदमे व बडवानलादो पूर्वेपद्मेव । 
यद्यप्यसमर्थस्थेवाप्रयुक्तादय: केचन भेदाः तथाप्यन्येराङङ्कारिकैबिभागेन 
प्रदर्शिता इति भेद्प्रशनेनोदाहत्तंव्या इति च विभज्याक्ताः । 
* बालक्रीड़ा 
अमङ्गल जैसे-विनय । विनय और प्रणय प्रीति का एक मात्र केतन स्थान 
जो व्यक्ति निरन्तर बैसा ही था आज उसी तरह कैसे दिखाई देगा; क्योकि वह अपने 
अप्रीष्ट पद को पा गया है। यहाँ अभिप्रेत पद का भाग प्रेत शब्द अमङ्गल्य अथं. 
का स्मारक है | 
सन्दिग्ध जँहै--कस्मिन्‌ । इस व्यक्ति का सामर्थ्यं किस कम में नहीं प्रकाशित 
होता है और यह पहले साधु था या आज साधुओं के साथ घूमता है अतः इसके 
लिए. अंजली बाँधो । यहाँ साधुचर शब्द का एकदेश चर शब्द क्या चरट्‌ प्रत्यय रूप 
है या चर घातु से र प्रत्यय के विधान से बना है इस तरह के सन्देह से इसके अथ में 
सन्देह होता दै कि कया यह पहिले साधु था या साधुओं में घूमता है । 
नेयाथ जैसे--किमुच्यते । राजाओं के मौलिमाला मस्तक के बहुमूल्य मणि 
इसके विषय में वया कहा जाय । जिसका वेग वचो चाण अर्थात गीर्वाण देवताओं 
को भी सुदुल्भ है मिळना मुश्किल है | यहाँ वचः शब्द से गी; शब्द लक्षित होता है 
नेयार्थ है । किन्तु उसमें न रूढ़ि है ओर न प्रयोजन है अतः वक्ता का विवक्षित अर्थ 
गीर्वाण देवता है किन्तु यह वचोत्राण शब्द उस अर्थ के विष्रय में समथ नहीं है। उस 
अर्थ के विषय में गीर्वाण शब्दों की ही रूढ़ि है। न कि उसके अन्य पर्यायो की | 
अतएव गीः शर आदि शब्द भी उस अर्थ को कहने में असमथ हैं। क्योंकि यह 
शब्द परिवत्तेन का सहन नहीं कर सकता है । यहाँ केबल पूर्व पद ही परिवर्तन का 
सहन नहीं कर सकता है ऐसी बात नहीं है उत्तर पद भी परिवत्तन का सहन नहीं कर 
सकता है। और जळधि में केवल उत्तर पद तथा वड्वानल में केवल पूवं पद 
परिवत्तनासह है । द्र 
यद्यपि ये अप्रयुक्त आदि असमर्थ के ही भेद हैं तद्यपि अन्य आलंकारिकं ने 


` इनको विभक्त कर के दिखाया हैं और भेदों को दिखाते हुए इनके उदाहरणों को 
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(७५ ) प्रतिकूलबणमुपहतळुप्तविसगं बिसन्धि हतवृत्तम्‌ | 
न्यूनाधिककथितपद पतत्मकप समाप्तपुनरात्तम्‌ ॥ ५३ ॥ 
अर्घान्तरैकवाचकममवन्मतयोगमनभिहितवाच्यम्‌ | 
अपदस्थपदसमास संकीणं गर्भित प्रसिद्धितम्‌ ॥ ५४ ॥ 
भग्नप्रक्रममक्रमममतपराथ च वाक्यमेव तथा | 

बालक्रीड़ा ु 

बतलाना चाहिए इसलिए अलग २ करके हमने इनको कहा है। इस प्रकार पद्‌ 
पद के एकदेश और वाक्य में रहने वाले दोषों को कह दिया है| 

इसके सिवाय केवळ समस्त पद में रहने वाले क्किष्टत्व विधेयाविमर्शत्व एवं 
विरुद्ध मतिकृत्व इन तीनों को छोड़कर ये उक्त दोष केवळ असमस्त एबं समस्त पद्‌, 
दोनों मै रहते हैं; जो तेरह हैं यह भी कह दिया है। अव केवळ वाक्य में ही रहने. 
वाले प्रतिकूल बर्णस्ब आदि २१ दोषों को कहते हैं। ये २१ और च्युतसंस्कृतित्व 
असमर्थत्व निरथकत्व को छोड़ कर श्रुतिकटस्व आदि १३ । इस तरह दोनों को मिलाकर: 
३४ वाक्य दोष हैं। यहाँ भी पहिले कहे हुए तरीके के अनुसार रूढि के बल से लक्ष्य 
एवं योग के बल से लक्षण दोनों अर्थो की उपस्थिति होती है अतः लक्षणवाक्यत्व का निर्वाह 
होता है । उपहत छम विसग शब्द के विसर्गे का उपहत एवं छस दोनों से सरोकार है. 
अत: उपहत विसगे एवं छ्तविसगं दो प्रकार के वाक्य हैं | न्यूनाधिककथित पदमू में के 
पद का न्यून. अधिक एवं कथित पद से सरोकार है अतः न्यूनपद कथितपद एवं अधिकपद 
वाळे तीन वाक्य हैं । तथा अपदस्थपद्समासमू में के अपदस्थ का पद एवं समास दोनों से 
सम्बन्ध है. अतः अपदस्थपद्‌ और अपदस्थसमास ये दो वाक्य हैं । श्लोक के 
पूर्वाध का एक पद दूसरे अर्ध यानी उत्तरार्ध मै चछा जाय वह वाक्य अर्घान्तरैकव।चक 
कहलाता. है । जिस इलोककी रचना में उत्तरोत्तर प्रकष गिरता चलाता जाय वह वाक्य 
पतत्पकर्प कहलाता है । जो वाक्य क्रियाकारक भाव से अन्वय को पाकर समास हो गया है. 
उसको किसी आशय विशेष के प्रतिपादन के लिए पुनः आत्त हीत करे उस अवस्था में 
वह समास पुनरात्त कहलाता दै। अवश्य वक्तव्य को जहाँ नही कहा जाय वह अनभिहित ' 
वाच्य कहाता है। जिस क्रम को आरम्भ किया उस क्रम को मध्य में या अन्त में 
भग्न कर दें वह मग्नप्रक्रम वाक्य कहाता हे । इस प्रकार का वाक्य ही तथा माने 
दुष्ट है अर्थात्‌ प्रतिकूलवर्णत्वप्रभति दोष वाक्य में ही रहते हैं न कि पद में भी। यहा 
का भाव यह है कि वणों' में जो प्रतिकूलत्व एवं अनुकूल्त्व रहता दै उसका सम्बन्ध रसा 
के साथ दै और रस की प्रतीति का हेतु वाक्याथ ही है अतः प्रतिकूलवणत्व वाक्य ही 
में दोष है । अनुकूलवर्णत्व गुण स्वरूप है अत; गुणों के विवेचन के अवसर में वर्णो 
के अनुगुगत्व को कहेंगे। उनमें विवक्षित रस मांवादि एवं व्यंग्य वस्तु के प्रतिकूल 
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२९० काव्यप्रक्राशः 


रसानुगुणत्वं वणोनां वक्ष्यते तद्विपरीतं प्रतिकूलवर्णत्वम्‌। यथा शङ्गारे 
अकुण्ठोक्कण्ठया पूर्णमाकण्ठं कलकण्ठि | माम्‌ । 
कम्बुकण्याः क्षणं कण्ठे कुरु कण्ठार्त्तिमुद्धर ॥ २०७ ॥ 
रौद्रे यथा--देशः सो5यमरातिशोणितजलेयरिमन्‌ हृदाः पूरिताः 
क्षत्रादेव तथाविधः परिभवस्तातस्य केशग्रहः ! 
तान्येवाहितहेतिघस्मरगुरूण्यस्जाणि भास्वन्ति मे 
यद्वामेण कृतं तदेव कुरुते द्रोणात्मजः कोधनः ॥ २०८ ॥ 
अत्र हि विकटवणेत्बं दीर्घसमासत्वं 'चोचितम्‌। 
यथा--प्रागप्राप्तनिशुम्भशाम्भवधनुद्धेधाविधाविभंव- 
स्रो धप्रेरितभीमभागंबशुजस्तम्भापविद्धः क्षणात्‌ । 
वाळक्रीड़ा 
चण जहाँ रहे वह वाक्य प्रतिकूल वर्ण है। श्टंगार में प्रतिकूल वणा की स्थिति जैसे- 
अङुण्ठ । हे कलकण्ठि ! हे मघुरध्वनि संयुक्त स्वर व्यंजक कण्ठवाली हे सखि ! अकुण्ठ 
अप्रतिहत उत्सुकता से कण्ठपयन्त भरे हुए मुझ को शंख के सहश कण्ठ वाळी नायिका 
के कण्ठ में क्षण भर के लिए कर दो और कण्ठातिं को दूर करो यानी उससे मेरा 
आलिंगन करादो जिससे मेरी आलिंगन करने की उत्सकता दूर हो गया । यहाँ टवर्गीय 
चर्ण “शगार के प्रतिकूल है । इस लिए आगे अष्टम उल्लास के गुण ब्यंजकवणों' के प्रकरण 
मै अटवगाँ:” इस प्रकार से टवर्ग का निषेध किया है ! 
रौद्र मे प्रतिकूलबणं जैसे-देशः | यह वह देश दे जहाँ दुश्मनों के शोणित 
रूपी जळ से तालाब परशुराम के द्वारा भरे हुए हैं । जहाँ तात द्रोणाचाय का केशग्रहण 
रूपी वैसा अपमान क्षत्रिय से ही हुआ या । अर्थात्‌ पिता जामदग्त्य के केशों के ग्रहण से 
रुष्ट हृद्य वाले परशुराम ने जिस अपमान के बदले में निःक्षत्रिया परथिवी कर दी थी उसी 
तरह का अपमान आज पिताजी का हुआ है । अत; में भी क्षत्रिय झून्या पथ्वी को 
करूंगा | क्योंकि दुश्मनों के शस्त्रो को भस्म कर देने में गुरु समर्थ वैसे ही चमकने वाले 
मेरे भी अत्न हैं | अतः परशुराम ने जो किया था उसी को कुद्ध द्रोण का लड़का मी करने 
जा रहा है। यहाँ मृदु वर्ण प्रतिकूल हैं अतः विकट वर्णत्व और दीर्घ समासत्व करना 
समुचित है। क्योकि ओजस्वी रसम विकट वर्णत्व और दीर्घ समासत्व ही उचित है । 
विकट वर्णत्व और दीर्घ समासत्व को रौद्र के अनुकूल कहाँ देखा उसको वतलाने के लिए 
कहते हैं । जैसे प्रागप्रात । पहले जिसने निशुम्भ माने नमन को कभी प्रास नही किया है 
उस शाम्मव धनुष के द्वंघा विधा दो खण्डों के देखने से प्रकट होने वाळे क्रोध के द्वारा 
उद्देलित हुए परशुराम के भयंकर भुजा रूपी स्तम्म से टकरा कर क्षणभर में देदीप्यमानः 
क होने वाळा यह परशु बड़े वेग से तुम्हारे कण्ठपीठ का अतिथि हो जाय । जिस इस 
` पुरशुके कारण गुरुदेव हर जगत्‌ में खण्डपरशु के नाम से विख्यात हो गये! . 
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उज्ज्वालः परशुर्भवत्वशिथिलस्त्वत्कठपीठातिथिः 
अनानेन जगत्सु खण्डपरशुर्देवो हरः ख्याप्यते || २०९ ॥ 
यन्न तु न क्ोधस्तत्र चतुर्थेपादाभिधाने तथैब शब्दप्रयोग: ॥ 
उपहत ओत्वं प्राप्तो छप्तो वा विसर्गो यत्र तत्‌। यथा-- 
धीरो विनीतो निपुणो बराकारो नृपोञ्त्र सः । 
यस्य श्रुत्या बळोस्सिक्ता भक्ता बुद्धिप्रभाविताः ॥ २१० ॥ 
बालक्रीडा 
इसमें दीर्घ समास और विकटवर्ण हैं और जहाँ तों गुरु के स्मरण से उसके विषय 
में भावोद्रेक हो जाने से क्रोध नहीं दै वहाँ चतुर्थपाद में शिथिछ शब्दों का प्रयोग है । 
यहाँ वर्ण अपरुष हैं कोमळ है त भी रोद्रादि के विरोधी होने पर भी यह भुतिकठ का 
भेद नहीं है । अथवा भूतिकड ही प्रतिकूलवणे का एक भेद हे ऐसा नही मान सकते हैं। 
क्‍योंकि उद्देजकबणी का एक बार मी प्रयोग करने से थुतिकडत्व को स्वरूप का लाम होता 
है किन्तु प्रतिकूलवर्णत्व को नही । ` इसको तो स्वरूप का लाम तमी होगा जब वे वैसे 
वर्ण पूरे वाक्य में रहें ।. वाक्य व्यापी होने से यह पद दोष भी नही हो सकता है| 
एक पद मे प्रतिकूल वर्णो के रहने पर भी वे रस विरोधी नहीं होते हैं। इसकी दूषकता 
का बीज भी रसविरोधित्व ही है इसी लिए, इसको नित्यदोष माना गया है । नीरस काव्य 
भै इस दोष को स्वरूप का लाम नहीं होता है अर्थात्‌ वहाँ यह दोष नहीं होता दै । किन्तु 
इसके विरुद्ध श्रुतिकद॒त्व तो नीरस में भी होता हे । अत; वह अनित्य दोष है । यह मी 
इन दोनों के मेद का महान हेत हैं। किन्तु यह विचार चिन्त्य है। जैसे रौद्र वीर 
एवं बीभत्स रस प्रधान काव्य है। वहाँ शलोक के पूरे आघे हिस्से में ही समास हो 
गया है अतः वह इलोकार्थ एक पद बन गया है। उस पढ्‌ मे रोद्रादि के प्रतिकूल मृदु 
वर्ण हैं। उस जगह में वह पद दोष यों नही माना जाता है। इस प्रस्त के उत्तर में 
कहते है कि यदि ऐसा मानेंगे तो छ्लिहवत्वादि मी पद दोष नहीं होंगे। अधिक क्या कहें 
जिस तरह की विवक्षा से क्किष्ट्व पद दोष माना है उस तरह की विवक्षा यदि यहाँ भी 
करेंगे तो यह भी पद दोष कहळायेगा । ऐसी स्थिति में तो यहाँ का पद दोष विभाग 
न्यून ही है अधूरा ही है । दद 
जहाँ विसर्ग उपहत ओत्व को प्रास हो गये हो या लुप्त हो गये हो वहा उपहत 

विसर्गत्व और छुत्त विसगंत्व ये दो दोष हैं । यहाँ विसर्ग में ओत्व की प्राप्ति एवं छता 
अधिक अंशों में रहेगी तमी ये दोंष होंगे अन्यथा एक दो विसर्ग के वैसा होने से वैरस्य 
नही है । उपघात पद का यहाँ अर्थ दै ओत्व प्राति। क्यों कि दूसरे प्रकार के उपघातो 
को दूसरे दो दोष माने हैं। इसलिए जहाँ बहुत से विसगो मै निरन्तर ओत्व प्रासि 
रहे तथा जहाँ बहुत से बिसगों का लोप हो गया हो ऐसे इन दोषों के नैरन्तयेण ओत्व प्रात 
चहु विसर्गत्व तथा छु बहु विसगंत्व रूप दो लक्षण बन गये । इन दोनो का एक ही 
उदाहरण हे । जैसे धीरो | 2 | 
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विसन्धि सन्धे वैरूप्यं यत्र । तञ्च विश्लेषो5श्छीलत्व॑ कष्टत्वं च । तदाद्यं यथा-- 
राजन्‌! विभान्ति भवतश्चरितानि तानि इन्दो्युतिं दति यानि रसातलेऽन्तः । 
धीदोबेले अतितते उचितानुवृत्ती आतन्वती विजयसम्पदमेत्य भातः ॥ २११ ॥ 
वाळक्रीड़ा 
यहाँ बही एक राजा दै जो धीर विनीत निपुण एवं सुन्दर आकृति वाला है । 
और जिसके भृत्य भी समी बलवान, राजमक्त एवं बुद्धिमान्‌ हें । यहां दूणकता का 
बीज रचना की कठोरता से सहृदर्या को उद्वेग होता है । अत एव यह नित्य दोष है 
यहाँ भी यह चिन्त्य है । क्योंकि भूयो महीयोऽतियशो विभूषितः । इत्यादि में पद 
दोष क्यों नहीं है । . गोविन्द जी की यह कैसी पद रचना है कि जहाँ भूयस्त्वमहीयस्त्व 
और अतित्व इन तीनों एकार्थकों को एक यश में बैठा दिया दै । 
विसंधि जहाँ सन्धि सन्निकर्ष में वैरूप्य हो वह सन्धि का वैरूप्य तीन प्रकार 
का हे | बिश्लेष इसका अर्थ है कि जो श्लेष संहिता कार्य प्रात हे उसका विगतत्व 
अभाव । वह अभाव कहीं पर “सम्धिरेक पदे नित्यो नित्यो धातूपसर्गयोः । नित्यः समासे 
द्रष्टव्यः; अन्यत्र ठु विमापया” इस बचन के अनुसार कहीं पर ऐच्छिक है एवं कहीं पर 
अनुशासन लब्ध है| उनमें अन्य आनुशासनिक सब्ध्यभाव प्रणद्यादि होने से अथवा पूर्वत्रा- 
सिद्धम्‌ इस सूत्र से विसगों के लोप के असिद्ध होने से होता है । उनमें पहला यदि एक 
बार भी हुआ तो दोपाघायक है । क्यों कि इच्छा से जम्प होने से वाक्यनिमाता या 
काव्यनिमाता की कमजोरी जाहिर हाती हैं अतः आरम्भ में ही सहृदयों को उससे 
उद्विग्नता होने लगती है । अन्तिम तो दोनों बार २ होने पर ही दुष्ठ होते हैं। क्‍यों कि 
अनुशासन लब्ध होने से अशक्ति के शास्रीय कमजोरी के उन्नायक नही होने के कारण 
रचना की कठोरता ही दोष का हेतु है इस लिए उसका बार २ प्रयोग ही दूषरता का 
बीज है। इस तरह की विरूपता जिनमें है उनका अनुगम समन्वय एतदन्यतमत्वेन 
होगा । अथवा अश्लील की तरह वैरूप्य मी नानार्थक है | 
इस तरह के तीन प्रकार के विश्लेप में पहले वाले ऐच्छिक एवं प्रगृह्यादि हेतुक 
दो प्रकार जैसे-राजन्‌। हे राजन्‌ । आपके बे चरित शोभायमान हो रहे हैं जो रसातळ 
समुद्र के अन्तस्तळ में इन्दु की द्युतियाँ को धारण किए हुए है। और ओचित्य का 
अनुवत्तन करने वाले आपके ये धी और दोबल यानी नीति का अनुसरण करने वाली 
बुद्धि और झूर वीरता ये दोनों विजय सम्पत्ति को प्राप्त करा कर शोभायमान हो रहे 
हे । पूर्वार्ध में यहाँ “तानि इन्दोः” में अन्यत्र वाक्ये तु विभाषया इस वचन के 
अनुसार अनित्य होने से ऐच्छिक विशेष सन्ध्यमाव का एक वार मी प्रयोग दोघाधायक 
है । उत्तराध में तो बल अति' “तते उचित? 'बृत्ती आत? इन तीनो में ' इंदूदंदू द्विबचनं 
प्रगृह्यम्‌"” से प्रगह्म संज्ञा होने पर प्रकृतिभाव हो गया । अतः आनुशासनिक सम्ध्यभाव 
` बार २ होने से दोषाघायक है । डन जर 
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यथा वा--तत उदित उदारहारहारिदु तिरुच्चेरुदयाचलादिवेन्दु: । 

निजवंश उदात्तकान्तकान्तिर्वत मुक्तामणिवच्चकास्त्यनर्धः ॥ २१२ || 
संहितां न करोमीति स्वेच्छया सकृदपि दोषः । प्रगरह्मादिहेतुकत्वे त्वसकृत्‌ । यथा 
वेगादुड्रीय गाने चळण्डामरचेष्टितः। अययुत्तपते पत्री ततोऽत्रेव रुचि कु रु।२१३॥ 
अत्र सन्धाबश्ळीलता । 

उच्येसावत्र तबीळी मबैन्ते चार्वेबस्थितिः । 
नात्रजु युञ्यते गन्हुं शिरो नमय तन्मनाक॥। २१४ |। 
बालक्रीडा ~ 

अन्त्य असिद्धिहेतुक आनुश्षातनिक विश्लेष जेसे-तात उदित | उत्तम हार के 
सदृश मनोद्दारी फान्तिवाला वह राजा अत्युन्नत उदयाचळ पूर्वाद्रि से उदित हुए, इन्दु की 
तरह उत उत्कृष्टवंश से उत्पन्न हुआ है । अतएव उदात्त एवं कान्त कान्ति वाला वह 
राजा अपने बझ में बहुमूल्य मुक्तामणि की तरह चमक रहा है । | 

यहाँ “ तत उदि ०८ दित उदा ?“ बंश उदात्त ” इनमें “ लोप; शाकल्यस्य ” 
सूत्र से विहित लोप “ आदूगुण: ”” सूत्र से विधीयमान शुण के प्रति “ पूवत्रासिदम्‌ " 
से असिद्ध हों गया अतः आनुशासनिक सन्ध्यमाव है। जिससे रचना में पारुष्य ही यहाँ 
दूषकना का बीज दै । अब विरे के विषय में बतलाते हुए. तीनों उदाहरणों के पार्यक्य 
का विवेक करते हैं कि जानबुझ कर मै सन्धि नही करता हू! इस तरह अपनी इच्छा से 
एक बार भीं सन्धि नही करना दोष है। और प्रगुहसंज्ञा हेतुक एवं असिद्धि देतुक 
सन्धि का अभाव तो बार २ करने पर दोष है। 

अश्लील जैसे-आकाश में बड़े वेग से उड़ फर डामर उद्ढ चेष्टा से चलने 
बाला यह पत्री उत्त हो रहा है इसलिए यहाँ ही रुचि करी । इसमें खण्डा और चिडू 
सन्धि के कारण अस्लील हैं | 

अष्टत्व जैसे-इस मर्वेन्त मरुप्रान्त में एक उतरी बड़ी भारी तर्वाली तरुपंक्ति है 
जिसकी अवस्थिति सजावट चारु है सुन्दर है । यहाँ ऋचु सरळ माव से चलना मुश्किल 
है अतः मस्तक को थोड़ा नम्र करो । यहाँ उब्प तर्वा मवे चार्य तर्ज इनमें श्रुति कद्व 
दोष है । जो नाना पदो में रहने के कारण वाक्य दोष दै । यहाँ के दूषकता के चीज 


को पहिछे तद्गच्छ सिद्धयै की व्याख्या में पद दोषों के कहने के समय में कह दिवा दे। | 


यहाँ भी यह चिन्त्य है । प्रश्न-जहाँ समास कें कारण अनेक पद मिलकर एके 
पद हो जाते हैं वहाँ अश्लील, कष्ट एवं ऐच्छिक विश्लेष सन्ध्यभाव का अश्लीळ कष्ट एवं 
असाच पदो के मध्य में प्रवेश कर देने पर और लोप की अतिडि के बदौलत होने वाढे 
आनुशासनिक विश्लेष सन्ध्यमाव को भी पद में सद्भाव होने से क्यों नही इनको पद दोष 
मान लिया जाय । “ भूय उच्चेः ” / यश उदार ” इत्यादि प। उत्तर । सम्पूर्ण भेदो 
वाळे ये दोष अन्य दो से संकीर्ण नही होकर वाक्य में ही रहते दै अतः इनको वाक्य 
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हतं लक्षणाऽनुसरणेऽप्यश्रव्यम्‌ , अप्राप्तयुरुभावान्तळघु, रसाननुगुणं 
च वृत्त यत्र तत्‌ हतवृत्तम्‌ । क्रमेणोदाहरणम्‌ 
अस्रृतमसृतं कः सन्देहो मधून्यपि नान्यथा 
मधुरमधिकं चूतस्यापि प्रसन्नरसं फलम्‌ । 
सक्कदपि पुनर्मध्यस्थः सन्‌ रसान्तरविञ्जनो 
बदतु यदिद्दान्यत्स्वाढु स्यास्म्रियादशनच्छदात्‌॥ २१५॥ 
बाळक्रीड़ा 
दोष हौ मानना उचित है । इस लिए पद दोष के विभाग की न्यूनता भी नही है। 
क्यों कि उक्त प्रकार के ही दोष पदों में रहते हैं और इस प्रकार के ही दोष वाक्य में । 
ऐसा दी विभाग वहाँ किया है । 
हतवूत्त वाले वाक्य का उदाहरण समझाने के लिए हतशब्द के तीन अर्था को 
कहते हुए इतवृत्त पद का विग्रह दिखाते हैं-यहाँ हत शब्द का “मारिते कुत्सिते हतम्‌,” 
इस कोष के अनुसार कुत्सित निन्दित अर्थ हे । हत कुत्सित अर्थात्‌ लक्षण के अनुः 
सरण करने पर भी अश्रव्य, शुरु वर्ण की तरह कार्य करने में अक्षम है अन्त लघु जिसमें 
ऐसा और रस के अननुगुण इत्त जहाँ रहे वह हत वृत्त हे। उनमें अथन्यता भी तीन 
प्रकार की होती है । पहली वह दै जहाँ गुरु ओर लघु. वरणो या मात्राओं का पूर्वा- 
परीमाव में नियत विन्यास के नहीं होने से लक्षण के अनुगम समन्वय का अभाव 
रहे । दूसरी है यतिमंग । तीसरी है स्थान विशेष मै गण विशेष का योग विन्यास 
कर देना | जैसे आर्यो के पूर्वाद्ध म॑ विषम स्थल में जगण का विन्यास नहीं करना 
चाहिए किन्तु वहाँ यदि कर दिया जाय तो अश्रव्यता है । 
इनमें पहिला जैसे--यस्मिन्‌ । जिस पाँच पंचजन ओर आकाश प्रतिष्ठित हैं | उसी 
को जान कर धीर ब्राह्मण को प्रज्ञा करनी चाहिए । यहाँ पञ्चजना का अथ है रथकार 
बढुई के सहित चार वणं। यह अर्थ उद्योतकार नागेशजी का किया हुआ है। ये 
दो वाक्य है जो चहदारण्यक के चतुर्थ काण्ड १७वीं कण्डिका में हैं। उसमें कथित 
प्राणस्य प्राणमुत चक्षुषः चक्षुः ओत्रस्य ओत्रमन्नस्यान्नं मनसो ये मनो विदुः । इस 
वाक्य शेष के अनुसार प्राण चक्षु ओत्र अन्न और मन कहे जाने चाहिए । पञ्च जन 
कितने हैं इस आकांक्षा की पूति के लिए. पञ्च यह विशेषण है । इसमें पञ्चम गुरु है 
अतः यतिमंग है । वर्ण वृत्त में यतिभंग जैसे--अम्रुतम्‌। अमृत तो अमृत ही दै 
अत्यन्त मधुर ही दै कोई सन्देह नहीं है किन्तु मंधु शहद्‌ भी अन्यथा नहीं है अमधुर 
नहीं दै वह भी अत्यन्त मधुर ही हे । इसके सिवाय आम का स्वच्छ रस वाळा फल 
भी अधिक मधुर है । यह सब दै किन्तु रसों के तारतम्य का रसो के आन्तरिक मर्म 


के जानकार व्यक्ति मध्यस्थ होकर तटस्थ माव से पक्षपात रहित होकर एकवार भी कहें 


__ तो सही कि प्रिया के दरानच्छद अधरो से अधिक मधुर कोई भी अन्य वस्तु हे कया । 


है (७-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


सप्तमोल्लासः २९५ 


अत्र यदिहान्यत्स्वादु स्य्रादित्यश्रव्यम्‌। यथा वा-- 
जं परिहरिउं तीरई मणअं पिण सुन्दरत्तणगुणेण । 
अह णबरं जस्स दोसो पडिपऋखेहिं पि पडिवण्णो | २१६ ॥ 


अन्न द्विवीयतृतीयगणो सकारभकारौ । 

विकसितसहकारतारहारि-परिमरूपुब्िजितगुख्ितह्विरेफः । 

नवकिसलयचारूुचामर श्रीहरति मुनेरपि मानसं वसन्तः ॥ ११७ ॥ 
अत्र हारिशब्दः । हारिप्रमुदितसौरभेतिपाठो युक्त'। ५ 

यथा वा--अन्यास्ता गुणरत्नरोहणभुबो धन्या मदन्यच सा 

सम्भाराः खल तेऽन्य एव विधिना यरेष सृष्टो युवा । 

बाळक्रीड़ा 

यहाँ हरिणी छन्द के प्रत्येक पाद्‌ में छठे एवे दशे वर्ण पर यति उचित है किन्तु 
चतुर्थ पाद में हा वर्ण में उसका मंग कर के अरम्यता कर दी जो कि अनुचित है अतः 
वदतु मधुरं यतत्यादन्यत्‌ प्रियादशनच्छदात्‌ ऐसा पाठ करना चाहिए । 

मात्रिक छन्द मै स्थान विशेष में गण विशेष का योग जैसे--जं परि । 

यत्‌ परिहतु मनागपि न सुन्दरत्वगुणेन । अथ केवलं यस्य दोषः प्रतिपक्षेरपि प्रतिपन्नः । 

काम का स्वभाव ही ऐसा दै-कि जो सोन्दर्यशुण से सम्पन हे उसको थोड़ा भी छोड़ना 
उसके लिए. बड़ा कठिन दै । जिसके इस नहीं छोड़ सकने वाले दोप को प्रतिपक्षी 
यतिर्यौ ने भी स्वीकार ही किया है निषेध नहीं । 

यहाँ आर्या में । द्वितीय हरि उ इस अन्त गुरु सगण का और तुतीय तीरइ 
इस आदि गुरु भगग के अन्यवघानेन उपन्यास को छन्दः शाञ् में दुःभ्रवत्व के रूप 
में माना है या कहा दै । 

पाद के अन्तिम लु की गुरुता के अनुकूल कायं करने में अक्षमता जैसे 
विकसित । विकसित सहकारो का परिमळ सौरम इतना मनोहर एवं उत्कट हे कि 
जिसे द्विरेफ अमर एकत्रित होकर गुञ्जन कर रहे हैं। और नूतन किसलय रूपी | 
चामर की चार श्री शोमा से सम्पन्न वसन्त मुनियों के भी मन को हरण कर छेता दे। | 

यहाँ पुष्पिताग्रा छन्द में “बा पादास्ते” इस नियम के अनुसार हरि के लघु | 
रिकार को गुरु मानना संगत है । अतः छन्दोमंग नहीं है । किन्तु रचना के शिथिल 
हो जाने से उसमें गुरुता के अनुकूल कार्य करने की क्षमता नहीं हे । इन्द्रवजा छन्द | 
में तो पदान्त लघु की उत्त कार्यं करने में क्षमता होने से दोष नहीं है। इसलिए 6 
गुरुकार्याक्षमत्वरूप दोष का वारण करने के लिए हारि प्रमुदित ऐसा पाठ करना उचित 
होगा। ऐसा दोष केवळ पहिले एज तीसरे पाद में ही नहीं होता दै अपितु अन्य पादो 
भै भी होता दै । उनमें से चतुथं पाद में जैसे--अन्यांस्ता। विधि ने नि संभारो 
उपकरणों के दवारा इस युवा की स्ट की वे गुण रूपी सली के उत्ति के रोहण . 
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चे यत्र पतन्ति मूढमनसामख्राणि वस्त्राणि च ॥ २१८ ॥ 
अत्र वस्चाण्यपि इति पाठे छघुरपि गुरुतां भजते । 
हा चुप ! हा बुध ! हा कविवन्धो ! विप्रसहस्नसमाश्रय ! देव ! । 
मुग्ध ! विदग्धसभान्तरररत्न ! कासि गतः क्ष बयं च तनेते ॥ २१९ || 
हास्यरसव्यवजञकमेतद्‌ बत्तम्‌। न्यूनपदं यथा-- 
तथाभूता इष्टा ए॒पसद्सि पाञ्चालतनयां 
बने च्याधेः सार्ध सुचिरमुषितं बल्कळधरे ; । 
विराटस्यावासे स्थितमनुचितारम्भनिश्चतं 
गुरु: खेदं खिन्ने मयि भजति नाद्यापि कुरुषु ॥ २२० || 
बालक्रीड़ा 
« नामक पर्वत की भूमियाँ भिन्न ही हैं तथा वे धन्य प्रशंसनीय मिट्टियां भी अन्य ही हैं। 
ऐसा युवा कोन ? इस पर कहते हें कि जिस को देख कर विश्षिप्त हो जाने वाले दुश्मनों के 
करतल से अस्त्र और सुन्दरी नायिकाओं के नितम्बस्थळ से बस्त्र गिर जाते हैं। वह है । 
यहाँ शादू लविक्रीडित छन्द वाळे पद्य में वञ्जाणि च का चकार का पहिले 
उदाहरण की तरह “ वा पादान्ते? इस गुरुत्व नियामक लक्षण का अनुसरण करने पर भी 
बन्ध की शिथिलता के कारण गुरुत्व के योग्य कार्य करने में अक्षम होने से दुष्ट है । 
) किन्तु यहीं पर यदि वस्राण्यपि पाठ कर देते हैं तो लु भी पि गुरुकायकारी हो जाता है 
क्योंकि णकार एवं यकार के संयोग के बाद उस पि की स्थिति है अतः वहाँ दोष नहीं 
है उसका हेतु है रचना की दृढ़ता । जिससे पादान्त लघु गुरु वन जाता है | इसी 
प्रकार को अन्य पादो में मी समझना चाहिए । इन उदाहरणों में सहृदयों को उद्विग्न 
कर देने वाली अश्रव्यता ही दोष का बीन है। अतः यह नित्य दोष है । 
मरत रस कें अननुगुण छन्द का उदाहरण जैसे--हा नूप | हा दय ! हा बुध ! 
हा कवियों के बरु! हा हजारों विप्रों के समाश्रय देव | हा मुग्ध | हा विदग्धो की 
सभाओं के मध्य में रून ! तुम कहाँ गये ! ये तुम्हारे हम लोग कहाँ हैं। 
यहाँ यह दोधक छन्द हास्य रस के अनुणुण प्रकृत करुण रत के अननुगुण है | 
अतः दोष है । मन्दाक्रान्ता एवं पुष्पिताग आदि छन्द. करुण में, प्रथ्वी खग्धरा 
* आदि शगार में, प्रतिपद विच्छेदी होने से दोधक आदि हास्य रस में अनुगुण हैं । अत- 
एव नाव्यशाज्ञ के १७वें अध्याय में भिन्न २ रस में भिन्न २ छन्दो का नियमन करके शेष 
रसो के अनुयोग एवं सामजल्ञत्य से छन्दो का प्रयोग करना चाहिए ऐसा भरताचार्य 
ने कहा है । इसकी दूषकता का वीज प्रतिपद विच्छेदी रचना ही है। नीरस में भी 
इसकी मान्यता नहीं है अतः नित्य दोष है। | 
eR जेसे-तथाभूताम्‌। इसकी व्याख्या तृतीय. उल्लास में कर दी गई 
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सप्रमोह्लासः २९७ 


अत्रास्माभिरिति खिन्न इत्यस्मात्पूबेमित्थमिति च। अधिकं यथा-- 

स्फटिककाकृतिनि्म छः प्रकामं प्रतिसंक्रान्तनिशातशास्रतस्वः | 

अविरुद्धसमन्बितोक्तियुक्तः प्रतिमह्वास्तमयोदय: स कोऽपिं॥ २२१ ॥ 
अन्नाकृतिशव्दः॥ यथा वा-- 


इदमनुचितमक्रमश्च पुंसां यदिह जरास्वपि मान्मथा विकाराः । 
यदपि च न कृत नितम्विनीनां स्तनपतनावधि जीवितं रतं बा ॥२२२॥ 
वाळक्रोड़ा 

है। पद दो तरह के होते हैं एक द्योतक दूसरे वाचक । जिनमें द्योतक की न्यूनता 
में अनमिहितवाच्यत्व दोप को आगे कहंगे । वाचक की न्यूनता का यह उदाहरण है । 
यहां तीनों पादों में अस्माभिः पद की आकांक्षा है। यहाँ का भाव यह है वल्कळ को 
पहिने हुए यह विशेषण “है । वल्कल किसने पहिना उस विशेष्य को नहीं कहा । निवास 
किया एवं रहे यहाँ भी निवास किसने फिया कोन रहे उस विशेष्य को नहीं कहा अतः 
दूसरे एबं तीसरे पादो में अस्माभिः पद का उपन्यग्स करना आवश्यक है क्योंकि तमी 
वे खेद के हेतु बन सकते हैं। प्रथम पाद में यद्यपि गुरु का कतत लेन अन्वय हो 
सकता है तद्यपि उस अवस्था वाली द्रोपदी को देखकर भी हमलोग चुप रहे इसी से 
खेदातिशय की प्रतीति होती है इसलिए, वहाँ पर भी अस्माभिः यही कच पद्‌ अपेक्षित 
है। उस अवस्था मं पड़ी हुई पांचाळ राज तनया को देख कर भी ताकते ही रह गये 
कुछ कर नहीं पाये इत्यादि अथे का संकेत करने वाला इत्यं पद भी खिन्ने इसके पहिलै 
यहाँ अपेक्षित है । क्योंकि इनके बिना कर्चा की आवश्यकता बनी रह जाती है जिसके 
फलस्वरूप एकवाक्यता का होना असंभव है । यहाँ इस अथ को कहना आवश्यक है 
किन्तु इस अथ को कहने वाळे शब्द नहीं है । अतः यहाँ शब्द की न्यूनता है | जिस से 
विवक्षित अर्थ की प्रतीति नहीं हो पाती है यही इसकी दूपकता का कारण है । जहाँ पर 
झटिति आक्षेप से अर्थ मिल जाता है वहाँ दोष नहीं है । 

कथित पद जैसे-स्फरिक । स्फटिक की तरह निर्मल आकृति से युक्त चैंशात 
रूढ अथ वाले शास्त्रा के तत्व जिसमें पूणमात्रा मे प्रतिसक्रान्त हैं जिनमें किसी भी तरह का 
विरोध नहीं है ऐसी ओर समन्वित उक्तियोँ से जो युक्त है जिसके समक्ष प्रतिद्वन्द्वी खड़ा 
नहीं हो सकता है ऐसा कोई वह है। यहाँ स्फटिक की तरह निर्मळ इस रूप में स्फटिक 
ही निमलता में उपमान है अतः आकृति पद अधिक है । अपुशथ नहीं है । अपुष्टाथ 
तमी होता है जव वह पद्‌ व्यर्थ रहे | यह पद्‌ की अधिकता समास में ही होता है ऐसी 
चात नहीं है क्योंकि असमास में मी होती है जैसे--इदम्‌ । इस बुढौती में भी जो काम के 
विकार होते हैं वह पुरुषों के लिए अनुचित और अक्रम दै अर्थात्‌ लोक एवं शास्र दोनों 


के विरुद्ध है । इसके सिवाय जो स्तनों के गिरने तक नितम्बिनियों का जीवन ओर. सुरत | ह 
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२९८ काव्यप्रकाशः 


`` अत्र कृतमिति । कृतं प्रत्युत प्रक्रममज्ञमावहति | तथा च “यदपि च न 
` कुरङ्गलोचनानामिःति पाठे निराकाङक्षेष प्रतीतिः । कथितपदं यथा-- 
अधिकरतळतल्पं कल्पितस्वापलीलापरिमिळननिमीळत्पाण्डिमा गण्डपाली । 
सुतनु! कथय कस्य व्यञज्ञयत्यञजसैव स्मरनरपतिळीलायोवराऽयाभिषेकम्‌।२२३। 
अत्र ळीलेति। पतत्प्रकषं यथा-- 
कः कः कुत्र न घुर्घुरायितघुरीघोरो घुरेत्सूकरः 
कः कः कं कमलाकरं थिकमलं कतुं करी नोद्यतः । 
के के कानि वनान्यरण्यमहिषा नोन्मूल्येयुयंतः 
सिंहीस्नेहबिछासबद्धबसतिः पञ्चाननो बत्तते ॥ २२४ ॥ 
बालक्रीडा 
किया वह तो और मी अनुचित दै । यहाँ कृत पद अधिक है। पूर्वार्ध की तरह उसके 
विना भी प्रतीति का पर्यवसान हो जाता है । बल्कि इस कृतं पद से प्रक्रम भंग 
हो रहा दै । क्योंकि पूर्वाध मै उस का उपादान नहीं किया । इसलिए यदपि च न कुरंग 
लोचनानाम्‌. ऐसा पाठ करना चाहिए । जिसका कोई भी प्रयोजन नहीं है ऐसे पद को 
सुन कर श्रोता का विसुख हो जाना ही दोष कां हेतु है । इसलिए जहाँ हर्षादि अभि- 
न्यज्ननीय हो वहाँ यह दोष नहीं है | द 
| कथित पद जैसे--अधिकरतल । करतळरूपी तल्प में स्वाप लीला कें करने पर 
जिसका पीलापन गायत्र हो जाता है वह गण्डस्थळी स्मररूपी नरपति की चुम्बनादि 
लीलाओं के विषय में किसके यौबराज्याभिषेक को व्यक्त कर रही है । हे सुतनु। शीघ्र 
ही कहिए । यहाँ लीला पद का दो वार उपादान किया है अतः विना प्रयोजन के समान 
अर्थ वाले और समान आनुपूर्वी वाळे पदों के पुनः कथन होने पर कथितपदत्व दोष हो 
' रहा दै । अतः स्मरनरपति लीला के स्थान पर स्मरनरपतिलक्ष्मी पाठ करना उचित 
है । यहाँ कवि की अशक्ति की प्रतीति होना ही ओताओं के वैमुख्य का देवु है अतः 
लारानुग्रास में . यह दोष नहीं है। क्योकि वहाँ अशक्ति का उन्नयन नहीं होता है । 
किन्तु यह विचारणीय है कि समास के वदौहत जहाँ एक पद हो जाता है वहाँ बीच में 
व्यवधान हो जाने से लाटावुप्रास नहीं हो पाता है ऐसी स्थिति में एक ही पद में यह 
५ कयितपदत्व दोष जत्र हो गया तत्र इसको पद दोष क्यों नहीं मानते हैं। 


अलंकार या रचना के द्वारा प्राप्त होने बला उत्कंष जहाँ उत्तरोत्तर गिरता हुआ 
चहा जाय वहाँ पतस्मर्ष होता है जैसे-- कः कः। घुरी नासिका को घुरबुराने वाला 
कौन कौन सुअर कहाँ नहीं घुरघुर करता है। कौन २ करी किस कमलाकर को कमळ 
रहित करने के छिए उद्यत नही हो रहा दै । कोन २ जंगली मैसे किन जंगला का उस्मू: 


लन नहीं करते हैं अर्थात्‌ समी सूअर अव घुर घुराते हैं। समी करी कमलाकरों को 


विक. 


2 न निकम कुर दे हरी, गै र्ये क्या 
क 5 > विरकर, तह ह शो पती, जंग डी. गुंते बनो को उलाब रहें हैं । मरन 


सप्तमोल्लासः २९९ । 
\ 


ष्‌ 
समाप्तपुनरात्तं यथा-- क “के 
च € दि कर 
क््कारः स्मरकामुकस्य सुरतक्रोडापिकीनां रवो = 


झङ्कारो रतिमञज रीमधुलिहां लीलाचको रीध्यनिः | 
तन्व्याः कब्म्चुलिकापसारणभु जाक्षेपरख लत्कक्कण 
क्वाणः प्रेम तनोतु वो नववयोलास्याय वेणुस्बनः ॥ २२४ ॥ 
हितीया धेगतेकवाचक शेषप्रथमाध यथा-- 3 
मसणचरणपातं गम्यतां भूः सद्मा विरचय सिचयान्तं मूर्छि घमः कठोरः । 
तदिति जनकपुत्री ळोचनेरश्रुपू्णैः पथि पथिकवधूसिर्वीक्षिता शिक्षिता च॥२२६॥. 
बाळक्रीड़ा 
हुआ ऐसी स्थिति का क्या कारण है | उत्तर। क्योंकि इस समय सिंह सिंहिनी के साथः 
स्नेहमय वित्यस करने के लिए एक जगह पर नियत हो गया स्थिर होकर बैठ गया । 
यहाँ सिंह के पराक्रम के समक्ष जिनका पराक्रम तुच्छ है उनके प्रतिपादन करने के समय 
में रचना में उत्कर्ष था किन्तु सिंह के प्रतिपादन करने के समय उसका पतन कर दिया यह 
| दोष है । इससे काव्य के निर्माण में कर्ता की अशक्ति का परिचय मिलता है यही दोष 
का कारण है । जहाँ तो ऐसा पतन रस के अनुकूल होना है वहाँ दोष नहीं है । 
जहाँ क्रिया कारक भाव से पदों या पदार्थों का अन्वय समाप्त हो गया हे अतः ' 
वाक्य हो गया है। तम्र मी विना प्रयोजन के किसी पद्‌ या पदाथ का पुनः उपा- 
दान किया जाता है वहाँ समातपुनरात्तत्व वाक्य दोष होता हे जेसे--क्रेकार: । नायिका 
` के रति प्रसंग में कज्चुलिक्रा के अपसारण के समय में किये गये भुजाक्षप छीना झपट्टी में 
हिळने वाले कंकर्णो की ध्वनि जो स्मर के धनुष का क्रेकार है सुरत क्रीडा में संलग्न 
कोकिछौं का रव है रतिरूपी - मंजरी पर-मंडराने वाळे मौंरों का झंकार हे ओर लीळा 
रूपी चकरियों का शब्द है वह आप के प्रेम की वृद्धि करे । पुनः वह जो नव अवस्था 
यौवन को लास्य जत्य सिखाने के लिए वेणु की मधुर तान है । 
यहाँ तनोतु वः कह देने से वाक्य समाप्त हो गया था किन्तु नववयो रूप विशे-- | 
णण के कथन द्वारा पुनः उस वाक्य का उपादान किया । जिससे निराकांक्ष हुआ । 
वाक्य पुनः साकांक्ष बन गया यही दोष यहाँ दै । किन्तु यदि किसी विलक्षणता को यहा \ 
बतलाना हो तो दोष नहीं है अतः अनित्य दोष यह है। प्रथम अर्ध की रचना से? आ”. 
शेष अर्थात्‌ पादों की नियतता के कारण रचना, में प्रवेश पाने से अवशिष्ट बचा हुआ 
एक वाचक जहाँ “द्वितीय अधे में चला जाय वह द्वितीयां गतेकवाचक शेष न 9 
जैसे--मसुण । यहाँ भूमि दर्भ बहुल है अर्थात्‌ कण्टकाकीण हे अतः बढी“ कोमलता से. 
धीरे २ पैरों की रखकर चलिये। घाम बड़ा तीखा हे अत; कल पर कपडा डाळ. 
 लीजिए। इस प्रकार अभुपूर्ण लोचनो से ताकने वाली मुसाफिर की औरतों ने i कि, 
| | पुत्री को सिख म ne HE 


(सिखाया | न? वा 
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३०० काव्यप्रकाशः 


अभवन्मत इष्टो योगः सम्बन्धी यत्र तत्‌ यथा-- 
येषां ताखिद्शेभदानसरितः पीताः प्रतापोष्मभि- 
ळींलापानसुबश्च नन्दनतरुच्छायासु येः कल्पिताः । 
येषां हंकृतयः कृतासरपतिक्षोभाः क्षपाचारणा ५ 
किन्तैस्त्वत्यरितोषक्रारि विहितं किंचित्मवादोचितम्‌ ॥ २२७ ॥ 
अन्न गुणानां च पराथत्वादसम्चन्धः समत्वात्स्यादित्युक्तनयेन यच्छव्द-. 
बाळक्रीड़ा 
यहाँ भूमि सदौ दै तस्मात्‌ कोमलता से चलिए, इतना बड़ा एक वाक्य है । इस 
वाक्य के लिए. अपेक्षित तत्‌ पद. द्वितीयाध में चछा गया। यहां वाकय की निरा- 
कांक्षता दोष का कारण है यानी “मूः सदर्भा अस्ति” इस वाक्य के सुनते ही आक्षेप 
से या व्यञ्जना के जरिये इस वाक्य की हेतुता प्रतीत होती है । यह वाक्य कोमलता 
से चलने में हेतु बन सकता दै या बन जाता है अतः तत्‌ के विना भी निरांकाक्ष प्रतीति 
हों जाती है तब भी उत्तरार्ध में उसका उपादान करना दोष है । 
| जहाँ मत इष्ट योग सम्बन्ध अ माने नहीं भवत्‌ हो रहा है वहाँ अभवन्मतयोगत्व 
| -दोष होता है । इसका अविमृष्टविधेय में अन्तर्माव नहीं हो सकता है। क्योंकि अविमृष्ट 
विधेय इसका उपजीव्य है और उपजीव्य से उपजीवक का मेद सुतरां सिद्ध है। ऐसा 
। किसी का मत है। वस्तुतस्तु अविमृष्टविधेयांश मं उपस्थित पदार्थों का अन्वय 
॥ होता ही है। परन्तु वह अविमृष्ट अप्रधान रूप से होता है। अभवन्मतयोग में 
| नो सम्बन्ध ही नहीं होता है अतः इससे उसमें महान्‌ भेद है । प्रश्न--जब ऐसी 
स्थिति है तब तो अभवन्मतयोग में मत का योगत्व में विशेषण देना अनर्थक है | 
| उत्तर। नहीं। यहाँ मतत्व का अर्थ है अन्वय बोध विषयत्व और योग का अथं 
है एक वाक्य में रहने वाळे पदों से अर्थो का उपस्थापित होना | 
इस तरह यहाँ प्रकृत में अथ तो उपस्थित होते ही हैं किन्तु उनका अन्वय संगत 
नहीं होता है और वहाँ उद्देश्य विधेय रूप से पदाथों' की उपस्थिति नही होती है । 
तब अन्वय कैसे होगा । एक वाक्यस्थ पदों से उपस्थित होने वाले अथो में अभीष्ट 
अन्वय नहीं होने के ६ कारण हैं। कहीं पर विभक्ति मेद । कहीं पर उपयुक्त पदों की 
न्यूनता २ कहीं पर आकांक्षा का अभाव ३ कहीं पर वाच्य और व्यंग्य में विवक्षित योग 
` का अभाव ४ कहीं पर समास में पिहित होने से अभीष्ट योग का अभाव ५ कहीं पर 
व्युत्पत्ति विरोध ६ या भक्ति भेद जैसे येषां ताः । जिन राक्षसों के प्रताप की 
गर्मी से ऐरावत हाथी के मदजल की नदियाँ सूख गई | जिन राक्षसी ने नन्दन वन 
'के तरुओं की छाया में मस्ती से मदिरा के “पीने के लिए मघुशालाओं का निमोण 
किया | जिन राक्षसो के हुंकार से अमर पति भयभीत हो जाता था उन राक्षसो ने 
आप को परितोष देने वाला जिसको सभा सोसाइटी में कहा जा सके ऐसा कोई योग्य 
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सप्तमोह्लासः ३०९ | 
निर्देश्यानामथोनां परस्परमसमन्वयेन यैरित्यत्र विशेष्यस्याप्रती तिरिति । क्षपाः ` 
चारिभिरिति पाठे युझ्यते समन्धयः । 

वाळक्रीड़ा ` 

ड यहाँ येः इस यच्छव्द के अर्थ का अमेद सम्बन्ध से विशेष्य रूप में क्षपाचारी 

शब्द के अथ के साथ योग अपेक्षित हैं । किन्तु विभक्तियों के भिन्न होने से उसका 
उस रूप में योग नहीं हो रहा है क्योंकि भिन्न विभक्ति वाले बै; और क्षपाचारिणां | | 
पदों में अभेद सम्बन्ध से अन्वय को प्रात करने की स्वरूप योग्यता नही है। क्योंकि | 
अमेदान्वय के लिए. समान विभक्तिक होना आवश्यक है | इस पर प्रश्‍न होवा है कि 
स्वरूप योग्यता के अभाव में उक्त पर्दो का परस्पर में योग नहीं हो सकता है तो ठीक 
है मत होवे । किन्तु जिन्होंने जिनको इत्यादि प्रकार से समी यच्छन्द के अर्यो का | 
परस्पर में विशेषण विशेष्य भाव से अन्वय हो ही जायगा तब किसी को विशेष्य बनाने | 
से क्या लाभ है। क्योंकि जो धूमवाला है उसमें अग्नि है इत्यादि अन्वर्या के अनुरोध | 
से व्युत्पत्ति वेचित्र्य से सभी यच्छन्दार्थो' का परस्पर में अभेद सम्बन्ध से अन्वय होने 
में विरुद्ध विभक्ति का अभाव यानी समान विभक्तिक होना तन्त्र नहीं है सिद्धान्त नहीं 
हैं। इसलिए तृतीयान्त यत्पदार्थ का पष्ठयन्त यत्पदार्थ के साथ अभेद से अन्वय हो 
जायगा इसका फल होगा कि क्षपाचारियों इस षष्ठयन्त का अभेद से बोध होने पर | 
तृतीयान्ताथ में भी अभेद सम्बन्ध का छाम हो जायगा । उत्तर देते हैं कि नहीं । क 
_  यप्पद्‌ निर्देद्य अनुवाद्यो का तच्छन्द्‌ के अर्थ विधेय के ही साथ साक्षात्‌ अन्वय | 
होता हे न कि उसमें अन्तमोव को नहीं प्राप्त करने वाळे भिन्न २ अनुवाद्यो के साथ | 
क्योंकि जत्र अनुवाद्य यत्पद के अथं सभी बरावर होने से गुण हैं तब विनिगमक के अभाव 
में किसी एक को: विशेष्य बनाना अशकय है। इसी लिए कहा कि गुणीमूत वस्तु 
दूसरे के ही लिए प्रधान के ही वास्ते होती है अतः समान होने के कारण गुणीभूतों : 
का परस्पर में:अन्वय नहीं होता दै । जिसके फलस्वरूप “अरुणया एकहायन्या पिज्गाइया 
गवा सोमं कीणाति” इस वाक्य के अन्तर्गत आनेवाले अरुणा आदि का एक हायनी 
आदि से सम्बन्ध नहीं होता है और न इनका समत्वय गो से ही होता है । क्योंकि क्रयण 
में जैसे आरुण्यरूप गुण हायनगत एकत्व संख्या और आलो का पीलापन साधन है 
वैते ही गौ भी साधन है गो भी गुण है। अतः समी गुण हैं। हाँ 
सबका अन्वय होता है | प्रश्‍न--यदि यही बात दै तब क्यों नहीं ब्रस 
उपात्त वस्ररूपी अन्यं धर्मी के साथ आरुण्यादि का अन्वयं हो जा 
आरुण्यादि गोपयंन्त पदार्थों का एक समाज है। यद्यपि शब्द के द्वारा यह नहीं कहा | 
गया है कि इनका कोई गिरोह हे समाज है तपि अर्थात्‌ यह सिद्ध हे कि आरुण्यादि 
गत्रान्त पदार्थो का एक समाज है अतएव आरण्येन इत्यादि चम विधया निदेश न करके 2 
अर्णवा इस प्रकार धर्मी के रूप में निदेश किया । क्योंकि धर्मी के रूप में कहनेसे | 
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यथा वा--त्वमेवंसौन्द्यी स च रुचिरतायाः परिचितः 
कलानां सीमानं परमिह युबामेब भजतः । 
अपि इन्दं दिष्टया तदिति सुभगे ! संबदति वा- 
मतः शोषं यत्स्याज्वितमिह तदानीं गुणितया ॥ २२८ ॥ 
अत्र यदित्यत्र तदिति तदानी मित्यत्र यदेति वचन नास्ति चेत्स्यादिति 
युक्तः पाठः । 
यथा बा--संग्रामाङ्गणमागतेन भवता 'चापे समारोपिते 
| देवाकर्णय ! येन येन सहसा यद्यत्समासादितम्‌ । 
| कोदण्डेन शराः शरेररिशिरस्तेनापि भूमण्डलं 
| तेन त्वं भवता 'च कीसिरतुला कीत्यो च छोकत्रयम्‌॥ २२१ ॥ 
| बालक्रीडा 
-ही इनमें एकता हो सकती दै और तमी ये क्रयण में साधन भी बन सकते हैं। इस | 
पर कहते हैं कि बहुत अच्छा। इसी की तरह यहाँ भी आथे समाज मान छिया जाय प 
क्या हर्ज दै । उत्तर । हाँ माना जा सकता है यदि यहाँ भी उसी की तरह विभक्तियाँ 
समान हाँ । यह आप कह नहीं सकते हैं कि विभक्तियों को बदल कर अन्वय हो सकता 
है। क्योंकि विभक्तियों का विपरिणाम तभी होता है जब वे चरितार्थ रहेँ । प्रधान 
. के साथ अन्वय प्रास करना चरितार्थता का स्वरूप हे | वह यहाँ नहीं है। प्रश्‍न 
तब कैसे अभिमत योग हो । उत्तर | यदि क्षपाचारिमिः पाठ मान लिया जाय तो 
अन्वय हो सकता है । पुनः प्रश्‍न वैसा पाठ मान लेने पर भी कैसे अन्वय होगा । 
उत्तर । यसदोँ से निर्दिष्ट सकळ पदार्थों का तत्पद से परामर्श हो जायगा और उसके 
चाद तत्‌ पद से समझे गये उन सब का क्ञपाचारी के रूप में अवगम हो जायगा । इस 
तरह अमिमत योग होने में कोई बाघा नहीं होगी | 
न्यूनतानिबत्ध नैसे- स्वमेवम्‌। दुम इस प्रकार की सुन्दर इधर वह सौन्दर्य 
का प्रेमी । तुम कलाओं की पारगामिनी इधर वह कलाओं का पारखी । इसतरह हे 
सुभगे | आप लोगों की यह जोड़ी भाग्य से मिलान पा रही है इस पर जो अवशिष्ट 
कार्य है वह यदि हो जाय तो समझना चाहिए कि गुणों की बिजय हो गई । 
यहाँ शेष कार्य अर्थात्‌ तुम दोनों दोनों दाम्पत्य सूत्र में अथ जाओ तो गुणों की 
विजय हुई समझो इस तरह गुणों के विजय के प्रयोजक के रूप में शेष सम्पत्ति का अन्वय 
'ववक्षित है। इसके लिए शेष यत्‌ की पूर्ति में तत्‌ यदि पदों की आवशकता दै. और 
तदानीं की पूर्चि में यदा की जरूरत है जिन के नहीं कहने से वाक्य की न्यूनता है। 
- क्योंकि अमिधित्सित अन्वय के लिए इन पदों की अपेक्षा है तस्मात्‌ अतः शेषं चेत्‌ स्यात्‌ 
ते यह का बर क कह दने त कब हो जारे मु 
` आकांक्षा के अमाव से अभवन्मत योग जैसे--संग्रामा। हे देव ! संग्राम में _ 
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अत्राकर्णेनक्रियाकमंत्वे कोदण्डं शरानित्यादि, वाक्यार्थस्य कत्वे 


कोदण्डः शरा इति प्राप्तम्‌। न च यच्छब्दार्थस्तद्धिशेषणं वा कोदण्डादि। न 
थ्व केन केनेत्यादि प्रश्नः 
वाळक्रीड़ा 


पहुँच कर आप ने जब धनुष को चढ्या तब उस समय जिस २ ने जिस २ को पकड़ा 
प्रात किया उसे आप सुनिए । कोदण्ड ने शरो को, शारों ने दुश्मनों के शिरों को, 
उन्होंने भूसण्डळ को, भूमण्डळ ने आप को, आप ने अतुला कीर्ति को और कीर्ति ने 
तीनों लोकों को प्राप्त किया है | 

यहाँ पूर्वाध के साथ उत्तराध का योग अभीष्ट दै जो किसी प्रकार सम्पन्न नहीं हो 
रहा है । क्योकि पदार्थों का वाक्यार्थ में योग क्रिया या कारक या सम्बन्धी या इनके 
विशेषण या हेतु अथवा लक्षण या तदादि से पूर्व वाक्यार्थ का अनुवाद करके वाक्या- 
न्तर के अवष्टम्भन या वाक्येकवाक्यता इन ७ प्रकारों के द्वारा होता है । इन में प्रथम 
क्रियात्वेन, तृतीय सम्बन्धित्वेन, चतुथ विशेषणतया, पञ्चम हेतुखेन एवं लक्षणत्वेन, षष्ठ 
तदादि से अनुवाद करके वाक्यान्तर का उत्थान इन पाँच पक्षों की तो यहाँ सम्भावना मी 
नहीं है । अवशिष्ट रहे दो पक्ष कारकत्वेन और वाक्यैकवाक्यतया । उन में कारकत्व भी 
कत्तु" कर्मभाव के विना बन नहीं सकता है । उन में पहले कमंत्वेन यदि आकर्णन क्रिया 
मे प्रत्येक कोदण्ड आदि का अन्वय करें तो कोदण्डं शरान्‌ इस रूप से कोदण्डादि प्रत्येक 
में द्वितीया विभक्ति होनी चाहिए | अथवा कोदण्डादि प्रत्येक का अन्वय यदि नहीं 
करेंगे तो प्रत्यक में कर्म विभक्ति द्वितीया नहीं होगी । ठीक है किन्तु इस हालत में 
पश्य मृगो भावति की तरह वाक्यार्थ को कर्म मानना पड़ेगा । यदि वाक्यार्ये को कर्म 
मानेंगे तो कोदण्डः शराः इस तरह प्रातिपदिकार्थं मात्र में प्रथमा विमक्ति होगी । 
अगर समासादन क्रिया में कोदण्डादि का कर्ता के रूप में और शरादि का कमं भाव 
से अन्वय करें तब भी ठीक कही । क्योंकि शराः समासादितम्‌ यह अन्वय नही बन 
सकता है । इसके सिवाय जिसने जिसका समासादन किया कोदण्ड ने शरा का समासादन 
किया उसको सुनिये ऐसा करने पर पर्यवसान में कर्ता ओर कर्म का भेद प्रतीत होगा फिर 
भी यत्पदार्थों में आकांक्षा की निवृत्ति नहीं होगी । कोदण्डादि कत्त कर्मा की अपेक्षा 
यत्पदार्थ कत्त" कर्मो' में भेद होगा । अगर कहे कि यच्छच्द बुद्धस्य का वाचक है 
और प्रकृत में कोदंडादिं पदाथ ही यच्छब्द के अर्थ हैं। इस तरह यच्छब्दाथ का 
क्रिया में अन्वय हो जाने पर कोदण्डादि का अन्वय स्वत; ही हो जायग । तब भी 
ठीक नहीं । क्योकि ऐसा मानने में कोदण्डादि का पुनः उपादान व्यथ हो जायगा | 
इसलिए कहना पड़ेगा कि उन यच्छब्द के अर्था में कोदण्डत्व और बुद्धिस्थ स्वरूप में 
अकार कृत भेद अवश्य दै अतः कोदण्डस्व रूप. प्रकार और बुद्धिस्थत्वरूप प्रकार 
अवच्छिन्न पदार्थों का योग किसी तरह उपपादन करना ही चाहिए। इसलिए यदि 
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यथा वा-चापाचायख्रिपुर विजयो ॥ २३० ॥ 


| इत्यादौ भार्गवस्य निन्दायां तात्पयेम , कृतवतेति परशौ सा प्रतीयते कृत- 
| वत इति तु पाठे मतयोगो भवति । 
बाढक्रीडा 

कहें कि कोदण्डादि कर्ता और कम के विशेषग हैं तब भी ठीक नहीं क्योंकि ऐसा करने 
। पर जिस कोदण्ड ने जिन शरों का आसादन किया उसको सुनो इस रूप में वाक्याथ ` 
| का पर्यवसान होगा । फिर भी अमुक कोदण्ड ने अमुक शरों का आसादन किवा इस 
तरह विशेष पदार्थों के विना कहे किस कोदण्डं ने किन शरों का इत्यादि आकांक्षा की 
निवृत्ति नहीं हुई और शरां यत्‌ इत्यादि अन्वयो को भी बहुत वार करना पड़ेगा । अत- 
एव यह जो कहते थे कि कोदण्डादि और शरादि कर्ता और कम हैं उनके विशेपण 
यच्छब्दो के अर्थ हैं बह भी निरस्त हो गया । आगर कहें कि जिसने जिनका इस रूप 
में पहिले सामान्यतः अवगम हो गया वाद में किसने किनको इत्यादि विशेष प्रश्न होने 
पर कोदण्ड ने शरों को इत्यादि उत्तर के रूप में भिन्न २ वाक्य हो जायेंगे। वह भी 
ठीक नहीं । क्योंकि वैसा प्रश्‍न ही यहाँ नहीं दै । अगर कहें प्रश्‍न का उन्नयन कर लेंगे 
जिससे यह फायदा होगा कि उत्तरालकार भी इस काब्य में प्रात हो जायगा । वह भी 
| उचित नहीं दै क्योंकि जिसने जिसका आसादन किया उस को सुनिये ऐसी प्रतिज्ञा करने से 
प्रश्‍न के विना भी कोदण्डादिं का निर्देश किया जा सकता दै अत; उत्तरालंकार का उन्नयन 
नहीं हो सकता है । अर्थात्‌ सामान्यतः कहे हुए अथ की समाप्ति के लिए प्रश्‍न के 
बिना भी उत्तर वाक्य कहा जा सकता है अतः प्रश्‍न का उन्नयन असंभव है। क्योंकि 
प्रश्‍न का उन्नयन वहाँ होता है । जहाँ प्रश्न के विना वाक्य की उपपत्ति नहीं होती है । 
यदि कहें कि विभक्तियों को वंदळ देने से यहाँ क्र काम निकाला जा सकता है तब भी 
ठीक नहीं | क्योंकि पूर्वाध एवं उत्तराध के अन्वय के लिए इतना सत्र प्रपञ्च किया 
फिर भी अन्वय नहीं ही हो रहा दै । अतः यहाँ मत योग को करने के लिए. “सम्प्राप्ते 
ष्वरिषृद्यतेपु भगवन्नाकर्णयासांदितम्‌ |” 


' व्यंग्याथ का वाच्यार्थ के साथ अन्वय नहीं होने से भी अभवन्मतयोग का | 
अवान्तर भेद होता है जैसे-चापा। इसकी व्याख्या इसीं उल्लास में पहिले कर दी गई | 
है। यहाँ रेणुका माता के कंठ का छेदन करने वाले दुम हो अतः तुम्हारे साथ युद्ध | 
करने में लज्जा होती ह। इस तरह भागत्र की निन्दा में तात्पयं है किन्तु कृतवता 
इस तृतीयान्त का परशुना से अन्वय हो रहा है जिससे उक्त निन्दा परशु की मालूम पड़ती 
है। अतः मत योग नहीं हो रद्दा हे । यदि तुतींयान्त के स्थान. पर कृतवतः इस | 
षष्ठयन्तं पद्‌ का विन्यास कर दे तो मतयोग हो सकता हे । यद्यपिं परशु की निन्दा से | 

Fe 'परशु स्वामी भागव की भी निन्दा प्रतीत हो सकती है तद्मपि अवश्य वक्तव्य को छोड़ कर | 
यक को कहने का दोष तो प्रत्यक्षतः प्रात हो ही जायगा | अतः इसी का उदाहरण | 
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२० सप्तमोल्लासः ३०५ 


यथा वा-चत्वारो वयसूसिजः स भगवान्क्मापदेष्टा हरिः 
संग्रामाध्वरदीक्षितो नरपतिः पत्नी ग्रहीतत्रता । 
कोरव्याः पशवः प्रियापरिभवक्लेशोपशान्तिः फळं 
राजन्योपनिमन्त्रणाय रसति स्फीतं हतो दुन्दुभिः ॥ २३१॥ 
अत्राश्बरशव्दः समासे गुणीभूत इति न तदर्थः सर्वे: संयुञ्यते । 
जङ्घोति ॥ २३२॥ 


अत्र दण्डपादगता निजतनुः प्रतीयते, भवान्याः सम्बन्धिनी तु विवक्षिता ॥ 


बालक्रीडा 
यह है। नकि अभवन्मत का। क्योंकि स्पघ की योग्यता का प्रतिपादन करने के 
लिए जैसे शिवशिष्यत्वादि परशुस्वामी के विशेषण कहे हैं उसी तरह अयोग्यता को लिखते 
समय उसी के विशेपणों को कहना चाहिए. तभी कृतवस्व का विवक्षित अन्वय होगा 
अन्यथा प्रक्रम मंग दोष ही है । दूसरे के विशेषण का दूसरे में विशेषण बनाना नियम 
विरुद्ध है और समास में एकार्थीमाव माना है अतः वहाँ दूसरे का विशेषण हो जाता है । 
समास में छिप जाने से मी अभीष्ट योग का अमाव जेसे--चत्वारः । संग्राम रूप अध्वर में 
हम लोग चारों ऋत्विक्‌ हें । बह भगवान्‌ हरि कर्म का उपदेश है । नरपतिं दीक्षित है । 
पत्नी ने व्रत का ग्रहण किया है। कौरव पशु हैं । प्रिया के पराभव से जनित क्लेश की 
उपशान्ति फल है । अतः राजमण्डल को उपनिमन्त्रण देने के लिए यह नगाडा बड़े 
जोर से वज रहा है। यहाँ ऋत्विगादि यज्ञ में होते हैं अतः यज्ञ का ऋत्विगादि सभी के 
साथ अन्वय विवक्षित है किन्तु संग्रामाध्वर मै अध्वरशब्द समास में गुणीभूत दो गया है 
अतः उसके अर्थ फा उन सबके साथ संयोग नहीं हो रहा हे । व्युत्पत्ति के विरोध से 
मतयोग का अमाव जैसे--जंघा । इसकी व्याख्या इसी उल्लास में हो चुकी हे । यहाँ 


'तनुपदायं का योग पावती के साथ चाहते हैं किन्तु वह योग दण्डपाद के साथ प्रतीत 


हो रहा है। जो कि दोष दै. क्योंकि ( सम्बन्धिनां निजस्वात्मादिपदायानां प्रधानः 


` क्रियात्वयिकारकपदार्थं एवान्वयः ) निज स्व आत्मा आदि पदार्थों का वाक्य मै जो 


प्रधान क्रिया होती दै उससे अन्वय करने वाळे कारक पदाथ में ही अन्वय होता है ! 


यही नियम है। इस दोष का हेतु हे इष्ट अन्वय की प्रतीति का अभाव । अतः यह 


नित्यदोष है । अनभिहितवाच्य इसमें आवश्यक अर्थ मे ष्य, प्रत्यय हे अतः वाचक 
पद्‌ से अतिरिक्त अवश्य वक्तव्य द्योतक पद को जहाँ नही कहा हो बह । अनभिहित 
वाच्यत्व दोष है और वाचकपद्‌ का जहाँ अभिधान नहीं होता है वहाँ न्यूनपदत्व दोष है । 
इस प्रकार उद्देश्यविधेयभाव की द्योतक विभक्तियों एवे निपातों की न्यूनता में यह दोष 
हे । जो अन्यथा कहने के योग्य को अन्यश कह देने हे ओर अवाचक यानी दोतकण्द 
को नहीं कहने से दो प्रकार का है। उनमें एहिस्य डेरे अराक्कउस्र | असन्ड सहारण 
रामचन्द्र के अदभुत एबं अतिशय सभ्पस सरिर को देख झस्कर झै सूर > स 
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अवशयवक्तव्यमबुक्त यत्र, यथा— 
अग्नाकृतस्य चरितातिशयेश्र दृष्टेरत्यद्भुतेरपह्तस्य तथापि नास्था । 
कोऽप्येष वीरशिशुकाकृतिरप्रमेयसौन्दयंसारसमुदायमयः पदार्थः ॥ २३३ ॥ | 
अत्रापहृतोऽस्मि इत्यपह्ृतत्वस्य बिधिवोच्यः । तथापीत्यस्य द्वितीयवाक्य- 
गतत्वेनेवोपपत्तेः ॥ यथा वा-- 
एषो5हमद्रितनयाननपद्यज़न्मा प्राप्तः सुरासुरमनोरथदूरवर्त्तों । 
स्वप्नेऽनिर्‌द्घघटनाधिगताभिरूपलक्मीफलामसुरराजसुतां बिधाय ॥२३४॥ 
अत्र मनोरथानामपि दूरवत्तीरयप्यर्थो वाच्यः। यथा वा-- 
रयि निवद्धरत्तेः प्रियवादिनः प्रणयभङ्गपराङ्सुखचेतसः । 
कसपराधळधघं मम पश्यसि त्यजसि मानिनि ! दासजनं यतः॥ २३५ ॥ 
बालक्रोड़ा | 
विवश होगया हुँ जरूर तब भी मुझे यह आस्था विश्वास नहीं है कि इसी चालक ने 
इस पाछुपत धनुष को तोड़ा होगा । क्यों कि इस बाळक की आकृति वीर शिशु के 
सहश अवश्य है किन्तु वस्तुतः सर्व साधारण की समझ के बाहर वाले सौन्दर्य सार के 
समुदाय से आया हुआ बना हुआ यह कोई विलक्षण पदार्थ है। अतः कोमळ से 
कठोर घनुष का टूटना असंभव है | यहाँ समुदायमयर्मे.तत "आगत: के अधिकार में 
पठित मयट्‌ प्रत्यय है | 
यहाँ में अपहत हो गया हूँ इस प्रकार अपहृतत्व की विधि को कहना चाहिए । 
इस तरह कहने से जब दो वाक्य हो जायेंगे तमी तथापि की उपपत्ति होगी । क्‍यों कि 
यह पद द्वितीय वाक्य में विन्यस्त होने पर ही उपपन्न होता है । प्रश्न--इस तरह तो यह 
अविमृष्टविधेयांशत्व ही दोष हुआ न कि उक्त दोष । उत्तर। अविमृष्टविधेयांशत्व तो 
तथापि की असंगति के कारण उपस्थित होता है। क्यों कि उसी के अनुरोध से अपह्द- 
तत्वको विधेय माना है न कि उसके अपने प्राधान्य से। इससे ऐसा किसी का कहना 
अग्राह्य हे कि अवान्तर वाक्यो में विधेयाविमशत्व नही होता हे । क्यों कि इसमें कोई 
चीज नहीं दै । “क्षणमप्यमुक्ता” यह अवान्तरवाक्यगत का ही उदाहरण है । अथवा मान 
मी ळें कि यहाँ विधेयामश है किन्तु दूसरे भेद में असंकीर्ण स्थिति होने से स्वतंत्र रूप से 
यह दोष तो है ही। जैसे-एषोऽहम्‌। सुर एवं असुरो को मनोरथ सेमी दुष्प्राप्य मैं 
अद्वितनया पावती के मुख कमल से पैदा होने वाला वर हूँ। अतः असुरराज बाण की 
सुता ऊषा को स्वप्न में अनिरुद्ध के साथ मेळ होजाने से अभिरूप लक्ष्मी के फल को प्रात 


कराकर आया हूँ। यहाँ मनोरथों से मी दुष्प्राप इस रूप में अपि शब्द के अर्थ को | | 
अवश्य कहना चाहिए | यह अपि की न्यूनता में विधेयाविमर्श से असंकीर्ण अनमि- 


हितवाच्यका उदाहरण हैं । 


` ` समास के अमाव वाकय में भी यह दोष होता है जैसे-त्वयि । जो मैं तुमरे प्रेम ये 
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2 सप्तमोल्लासः ३०७ 
अत्रापराधस्य छवसपीति वाच्यम्‌। अस्थानस्थपदं यथा-- 
प्रियेण संग्रथंय बिपक्षसञ्चिधाबुपाहिता वक्षसि पीवरस्तने । 
स्रजं न काचिद्विजहों जढाचिढां वसन्ति हि प्रेम्णि गुणा न वस्तुषु ॥२३६॥ 
अत्र काचिन्न विजहाविति वाच्यम्‌ । यथा वा— 
ळग्नः फेलिकचमहश्ळथजटालम्वेन निद्रान्तरे 
ुद्राङ्कः शितिकन्धरेन्दुराकलेनान्तःकपोळस्थलम्‌ । 
पार्वत्या नखळच्मरा ङ्कितिसखीनमं स्मितह्वी तया 
्रोन्सृष्टः करपल्लवेन कुटिलाताम्रच्छविः पातु चः ॥२३७॥ 
चाळक्रीड़ा 


फाँश मे येधा हुँ । जो सदा प्रियवादी हूँ। और जो प्रणय को भंग करने की ब्रात को 
कभी भी चित्त में नही लेता हूँ । अतः मेरा कोई लेशमर भी अपराध तुम्हारे देखने 
में आया क्या १ जो हे मानिनि | इस दास जन को छोड़ रही हो । यहाँ लेशभर भी इस 
तरह अपि के अथ को कहना चाहिए । अन्यथा अपराध का लेश नही है किन्तु स्थूळ 
अपराध हैं ऐसी प्रतीति होने लगेगी । इनमें पहले में अभिमत की प्रतीति नही होना 
और अन्तिम दानो में विरुद्ध अर्थ की प्रतीतिं होना दूषकता का बीज है । अतः यह 
नित्य दोष है । 

अस्थान में अयोग्य स्थान में जो पद वह अस्थानस्थ पद कहलाता हैं । जैसे 
प्रियेण । प्रिय ने अपने हाथ से स्वयं गूंथकर सोत के समक्ष पीवर स्तनों के ऊपर 
वक्षःस्थल में पहिनाई हुई पुरानी पड़ने पर जळ से आविळ हुई मी माला का कोई नायिका 
त्याग नही कर रही हे । क्यों कि प्रेम ही में उत्कषं हे गुण हैं न कि वस्तु में। मंम 
रहने पर ही वस्तु उपादेय होती है अन्यथा नही | 

यहाँ न काचित्‌ इस रूप में नञ_ का स्थान योग्य नही हे । उसका स्थान है 
न विजहौ । क्यो कि प्रतियोगी के समीप में ही नन्‌ का रहना योग्य होता है अतः 
काचित्‌ के पूर्व में इसका स्थान उपयुक्त नहीं है। वह स्थान तो प्रत्युत अनुपयुक्तता 
का हेतु है क्योंकि नही किसी ने छोड़ी अपि तु सव ने छोड़ी ऐसी विरुद्ध प्रतीति का 
जनक है अतः अयोग्य स्थान में यह पद्‌ है । पि 

जैसे विरुद्ध प्रतीतिं का जनक होने से अस्थानस्थ पद होता है उसी तरह उप- 
योगी पद्‌ का उपयोग नही दो सकने पर भी स्थान अयोग्य होता है । जेसे-छनः । सुरत 
कीडा के समय भगवती ने केशों. का आकर्षण किया । अतः आकषण से शियिल हुई 
जराओं से ळटकने वाले शंभु के चन्द्रमण्डल का चिन्ह निद्रा के समय दब जाने से पावती 
के कपोळ में लग गया । प्रातः काळ में जब सखिया उस चिन्ह को नख लक्स समझ 
कर हसी तब ळक्षित हुई पाती ने अपने कर पछव से कुटिळ एवं आतातर इस चिन्ह | 
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| अत्र नखळच्मेत्यतः पूर्वं कुटिळातास्र इति वाच्यम्‌ । अस्थानस्थसमासं | 
अद्यापि स्तनशेळदुगेविषमे सीमन्तिनीनां हृदि 

| स्थातुं वाञ्छति मान एष धिगिति क्रोधादिवालोहितः । 

| प्रोद्यद्दूरतरप्रसारितकरः कर्षत्यसौ तत्क्षणात्‌ 
६ 


फुल्लत्कैरवकोशनिःसरद ढिश्रेणीक्रपाण शशी ।।२३८॥ 
अन्न क्रुद्ठस्योक्तो समासो न कृतः | कवेरुक्तो तु कृतः । 
| संकीण यत्र वाक्यान्तरस्य पदानि वाक्यान्तरमलुप्रविशन्ति । यथा-- 
| किसिति न पश्यसि कोपं पादगतं बहुगुणं ग्रह्मणेमम्‌ । 
। ननु मुख हृदयनाथं कण्ठे मनसस्तमोरूपम्‌ ॥ २३९ ॥ 
अत्र पादरातं बहुगुणं हृदयनाथं किमिति न पश्यसि, इमं कण्ठे गृहाण; 
सनसस्तमोरूपं कोपं सुञ्चेति। एकवाक्यतायां तु ह्विष्टमिति भेदः । 
गर्भित यत्र वाक्यस्य मध्ये वाक्यान्तरमनुप्रविशति यथा-- 
परापकारनिरतेदु जेनेः सह सङ्गतिः । 
बदामि भवस्तत्त्वं न विधेया कदाचन ॥२४०।। 
वाळक्रीड़ा 
को पौछ दिया । इस तरह प्रोन्छित नखलक्ष्म के पूव में विशेषण के रूप में कुटि 
लातामच्छवि का विन्यास करना चाहिए । वहीं पर उसका उपयोग ठीक है अन्यत्र 
नही । यह नित्यदोष हे । 
चे मौके समास वाळा पद जैसे-अद्यापि । अभी भी उदित हो जाने पर भी यह 
मान स्तनरूपी शैलो से विषम दुर्ग स्वरूप नायिकाओं के हृदय में रहने के लिए इच्छा 
करता हे इसको धिक्कार है ऐसा कह कर क्रोध से मानो छाल हुआ यह शशी उसी क्षण | 
में दूर तक फेळे-हुए किरण रूपी कर को उठा कर खिले हुए कैरव के कोश कलि रूपी | 
म्यान से निकलने वाले अलिरूपी तलवार को खींच रहा है। यहाँ क्रद्ध शशी की उक्ति _ 
में समास नही किया किन्तु अक्रद्ध कवि की उक्ति में समास किया । भै 
५ जहाँ दूसरे वाक्य के पद दूसरे वाक्य में प्रविष्ट होते है वह संकीण होता है जेसे- _ 
किमिति | पैरों में पढे हुए, बहुगुण सम्पन्न हृदय नाथ को क्यों नही देख रही हो मन | 
के तमः रूपी कोप को छोंडो और इस को गले छगावो । र. 
यहा तीन वाक्य है | इनमें दूसरे वाक्य के पद दूसरे वाक्य में संकीण मिश्रित हो | भु 
गये हैं जहाँ एक ही वाक्य में इधर उघर के पद संकीण हो जाय वहां क्लिष्ट्व दोष होता .. 
है यह इन दोनों में भेद है गर्भित वह होता है जहाँ एक वाक्य के मध्य में दूसरा वाक्य | 
पूरा प्रविष्ट हो जाय । यह गर्भित दो प्रकार का है एक वह हे जो स्वभावतः एक रूप 
न्हे दूसरा वह वह है जो वाक्यैकवाक्यता से एक रूप बन गया है। उनमें पहला जैसे पराप | { 
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सप्तमोह्लासः ु ३०९ 
अत्र तुतीयपादो वाक्यान्तरमध्ये प्रविष्टः । यथा वा-- 
ळगनं रागावृताङ्गया सुदढमिह्‌ ययेवासियष्ठ्यारिकण्ठे 
मातङ्गानामपीहोपरि पर पुरुषेयो च दृष्टा पतन्ती । 
तत्सक्तोऽयं न किञ्बिदू गणयति, विदितं तेऽस्लु; तेनास्मि दत्ता 
अ्ृत्येभ्यः, श्रीनियोगाद्‌ गदितुमिव गतेत्यम्बुधि यस्य कीर्ति ॥२४१॥ 
अत्र चिदितं तेऽस्तु इत्येतत्कृतं प्रत्युत ळदमीस्ततोऽपसरतीति विरुद्धमतिकृत्‌ 
मञ्जीरादिषु रणितप्रायं पक्षिषु च कूजितप्रभृति 
स्तनितमणितादि सुंरते मेघादिषु गर्जितप्रमुखम्‌ ॥ २॥ 


इति प्रसिद्धिमतिक्रान्तम्‌। यथा-- 
महाप्रर्यमारुतक्षुभितपुष्करावत्तेकप्रचण्डघनगर्जितप्रतिरुतालुकारी मुद्दुः । 
रचः श्रवणमैरवः स्थगितरोदसीकन्दरः कुतो5द्य समरोदघेरयम भूतपूवेः पुर; ॥ 
वालक्रीडा 


दुसरे की बुराई करने में निरन्तर लगे हुए दुजेनों के साथ मैं आप को तत्व बतळाता 
हूँ कि संगति कमी नही करनी चाहिए | “ यहां तुतीय पाद वाक्यान्तर में प्रविष्ट है। 

दूसरा जैसे-छग्नम्‌। राग प्रेम और खून की लाली । आहत का अथ है 
खून में सने हुए और प्रेम में विभोर । खून में सने हुए प्रेम में विभोर हुए. अंगोवाली 
जिस असि यष्टि रूपी असती नायिका को दुश्मनों के कण्ठ में दृढता के साथ लगते हुए, 
दुश्मनों के आदमियों ने देखा। इतना ही नही मातंग चाण्डाले हाथियों पर भी 
गिरते हुए लोगों ने देखा। इस तरह की दोषपूर्ण उस में सक्त हुआ यह राजा 
मेरी कुछ भी परवाह नही करता है आप जाने रहिये। इसने अत्यो को उपभोग 
करने क लिए. मेरा दान कर दिया है | - इस संदेश को श्री के नियोग. से ही मानों 
कहने के लिए. जिसकी कीर्ति ( दूती ) समुद्र के यहाँ गई । 2 

यहाँ आपको विदित हो ऐसा किया । यानी उसमें आसक्त हुआ वह कुछ भी मेरी 
परवाह नहीं करता दै इसने मुझे अस्यो को उपभोग के लिए. दे दिया है इस तरह दूसरे 
वाक्य से एक वाक्यता करने वाळे वाक्य के मध्य में विदितं तेऽस्ठ यह वाकय प्रविष्ट दै । 
इस प्रकार कहने से उल्टा यह प्रतीत होता दै कि लक्ष्मी वहाँ से अपसरण कर रही दै |. 
इसलिए जित वात को कवि प्रकाशित करना चाहता है उससे विरुद्ध ही इन वाक्यो से 
प्रकाशित हो रहा है। जिससे प्रतीति में विच्छेद होना ही दूषकता का बीज है । अतः 
जहाँ प्रतीति विच्छिन्न नही होगी वहाँ यह दोष नही है । अतः अनित्य दै । व 

प्रसिद्धिहत वह होता है जो “मश्चीरों के शब्द को रणन, पक्षियों के शब्द को 
कूजन, सुरतकालीन शब्द को मणित, मेघों के शब्द को स्तनित, सिंहो के शब्द को राजित 
एव मेक के शब्द को रव कहते दै” इस प्रसिद्धि को अतिकरात्त कर जाय | इसे य्‌ महा 


+ 
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| ३१० काव्यप्रकाशः | 
अत्र रवो मण्डूकादिषु असिद्धो न तूक्ताबिशेषे सिंहनादे । - 


अन्न; प्रक्रमः प्रस्तावो यत्र । यथा-- 


नाथे निशाया नियतेर्नियोगादस्तंगते हन्त निशाऽपि याता । 

। कुढाङ्गनाना हि दशानुरूप नातः परं भद्रतरं समस्ति ॥ २४३ ॥ 

| बालक्रीड़ा 

॥ आज ही अभूतपूर्व पहले कमी न समझा गया न सुना गया ऐसा और महाप्रल्य की 
१ वायु से क्षुब्ध हुए पुष्कर एवं आवत्तक मेघों के प्रचण्ड भीषण तथा घन गम्भीर गर्जन 


की प्रतिध्वनि का अनुकरण करने वाला कानों के छिए भीषण एवं आकाश तथा पृथ्वी 
& मै ब्याप्त यह शब्द हमारे सामने समर रूपी समुद्र से क्यों उठ रहा है | 


यहाँ जो रव के रूप में शब्द का उपादान किया है वह मण्डुक वगैरह के विषय 
में प्रसिद्ध है ! सिंहनाद जैसे उक्त विशेष शब्द में प्रसिद्ध नहीं है । यहाँ अवाचक 
| का सांकय नहीं हे । क्यों कि अवाचक साँकर्य वहाँ होता है जहाँ समान रूप से दोनों 
॥ अर्था में शक्ति के रहने पर भी एक ही किसी अर्थ में कवियों के द्वारा प्रयोग करने का 
i नियम हो इसीलिए यह वाक्य दोष है । क्यों कि विशेषण किसी उल्लखनीय पदार्थ 
र की सन्निधि में किसी विशेष अर्थ का बोधक होता हैं । 
'। मग्नप्रक्रम उसको कहते हैं जहाँ परक्रम प्रस्ताव यानी प्रस्ताव का औचित्य भग्न 
हो गया हे । औचित्य पद के कहने का तात्पर्य है कि यदि प्रस्ताव के औचित्य का निवेश 
नहीं करेंगे तो प्रक्रम भंग दोष के वारण के लिए कहे हुए पद को पुनः कहना गुण हो 
संकता है। और औचित्य की तो कहीं पर ही सत्ता है अतः ओचित्यातिरिक्त स्थल में 
कथितपद्त्व को दोष ही माना गया है। और भी वात है कि यदि प्रक्रम का अर्थ 
प्रस्ताव न मान कर पूर्व प्रक्रान्त मानेंगे तो“भडीभतः पुत्रवत: इसमें पुत्र पद में प्रक्रम 
भङ्ग नहों होगा । क्योंकि आरंभ किये हुए मार्ग का यदि किसी से भङ्ग किया जाता 
हो तो वहाँ प्रक्रम भंग दोषाधायक होता है किन्तु आरम्भक से वैसा नहीं होता है। 
अत; उक्त स्थळ में प्रक्रममंग नहीं होगा। यदि ओचित्य को उसका कारण मान 
लेते है तो औचित्यप्राप्त प्रस्ताव का अन्यथाभाव प्रकममंग वन सकता है। तमी 
उत्तराघोंपात्त इष्टान्त की संगति उस वक्ष्यमाण पद्य में हो सकेगी । अन्यथा नहीं । 
पौर्वापय की विघटक सामग्री भी इसी में अन्तभूत हो. जाती है। इस औचित्यानु- 
स्यूत प्रस्ताव का मंग पक्ति प्रत्यय सर्वनाम और पर्याय आदि अनेक प्रकार से होता | 
है। उनमें प्रकृति का परक्रममंग जैसे-नाथे । नियति के नियोग से निशानाथ के अस्त | 
हो जाने पर निशा भी चढी गई । ठीक ही है कुछाज्ञनाओं के छिए अपनी दशा के 5 
अनुरूप अत्यधिक कल्याणदायी आचरण इससे बढ़कर दूसरा कोई नहीं है । यहाँ पर गम्‌ डे 
; | = सूप महति के प्रताब में या रूप प्रकृति का प्रयोग प्रकृति प्रक्रम भङ्ग होता हे] | 
छु आ क्योंकि लोक में कोई शान ऐसा नहीं है जिसमें शब्द का मान नहीं होता है | इस तरई 
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अत्र गतेति प्रक्रान्ते यातेति प्रकृतेः । गता निशाऽपि इति तु युक्तम्‌। 
नलु नैकं पदं दविः प्रयोज्यं प्रायेण इत्यन्यत्र, कथितपदं दुष्टमिति चेददैवोक्तम्‌। 
तत्कथमेकस्य पदस्य द्विः अयोगः । उच्यते । उद्देश्यप्रतिनिदेश्यव्यतिरिक्तो विषय 
एकपद्प्रयोगनिषेधस्य तद्वति विषये प्रत्युत तस्ये पदस्य सचनाम्नो वा प्रयोगं 
चिना दोषः। तथा हि 
उदेति सविता ताम्रस्ताम्र एवास्तमेति च । 
सम्पत्तौ 'च विपत्तो च महतामेकरूपता ॥ २४४ ॥ 

अन्न रक्त एवास्तमेतीति यदि क्रियते तदा पदान्तरप्रतिपादितः स एवा- 

थोंऽर्थन्तरतयेब प्रतिभासमानः प्रतीतिं स्थगयति | यथा वा-- 
बालक्रीडा 

ज्ञान मै विशेषणविघया शब्द का भी भान होता हे । उसमें यदि उपात्त शब्द भिन्न हो 
तो उससे उपस्थापित अर्थ भी भिन्न होगा । फलतः भिन्नानुपूर्वी बारे गम्‌ और या 
प्रकृति से उपस्थित अर्थ भिन्न हो गया जिससे कुलाङ्गनाऔं में दशानुरूपता की प्रतीति 
नहीं होती है इसी से इसको प्रक्रममंग कहा जाता है | 

प्रशन-“प्रायः एक पद का दो बार प्रयोग नही करना चाहिए” ऐसा सिद्धान्त 
वामन ने अपने काव्याछंकार में कहा हैं और कथित पद दुष्ट होता हैं ऐसा इस अरन्ध- 
प्रकृत अन्थ में कहा है तव कैसे एक पद का दो बार प्रयोग करना समुचित होगा । 
उत्तर । कहते हैं। यह एंक पद का दो बार प्रयोग करने का जो निषेध बतछाया गया 
है उसका स्थल उद्देश्य एवं प्रतिनिर्देश्य से व्यतिरिक्त है। अतः जहाँ उद्देश्य प्रतिनिदेक्य 
भाव हो अर्थात्‌ पहले वतछाये हुए को पुनः बतलाया जाना उचित हो आवश्यक हो 
बहाँ पर खास कर उसी पद का या सर्वनाम का प्रयोग न किया जाय तो वह दोष है । 
उस पंद के या सर्वनाम के प्रयोग के विना सुस्थिर गरतीति नहीं होगी। कहाँ पर पूर्वा पर 
की सुरक्षा के लिए, पूवं में कहे हुप का उसी शब्द से ओर उसी रूप से पुनर्निदेश करना 
आबस्यक है यां नहीँ । इस मे विद्वानों का अनुमत्र ही प्रमाण है | ' जहाँ दो वाक्य हैं 
उन में प्रथम वाक्य में जो उद्देश्य दै एवं विधेय है वही उद्देश्य एवं विधेय द्वितीय वाक्य 
सं भी हो । जेसे--उदेति सविता ताम्रः । यहाँ दोनों वाक्यों में सविता उद्देश्य है और 
ताम्रत्व विघेय है। जहाँ प्रथम वाक्य में जो विधेय है वहाँ “उत्तर वाक्य मै उद्देश्य हो 
जैसे कोदण्डेन शराः मै पूर्व वाक्य में जो शराः विधेय है उत्तर वाक्य में वही उद्देश्य 
है। तथा जहाँ प्रथम वाक्य में जो उद्देश्य है वही उत्तर वाक्य में विधेय हो । जैसे-- 
“शुक्लायते शुक्तर्चापि हंसः हंसायते चारुगतेन कान्ता” यहाँ पूबे में हंस जो उद्देश्य 
है वही उत्तर वाक्य में विधेय है । अर्थात्‌ उद्देश्य विधेय भाव के अन्तर्गत जहाँ उद्देश्य 
विधेय भाव हो वहाँ एकरूपता होनी परमावश्यक है अन्यया मग्नप्रक्रमदोष है। 

यहाँ उदेति सविता में रक्त एवास्तमेति यदि कर दे तो पदान्तर से प्रतिपादित 
वही अर्थ अर्थान्तर जैसा प्रतीत हुआ शाब्द बोध को रोक देगा। | 
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यशोऽधिगन्तुं सुखलिप्सया वा मनुष्यसङ्कयासतिवत्तिलु वा । 
निरुत्सुकानामभियोगभाजां समुत्सुकेवाङ्कमुपति सिद्धिः २४४ ॥ 
अत्र प्रत्ययस्य । सुखमीहितुं बा इति युक्तः पाठः : 
ते हिमालयमासन्त्र्य पुनः प्रेद्य च शूलिनम्‌ । 
सिद्धं चास्म निवेद्यार्थं तद्विसृष्टाः खसुद्ययु: ॥ २४६ ॥ 
अन्न सर्वेनान्नः । अनेन विसृष्टा इति वाच्यम्‌। 
महोभ्रतः पुत्रवतो5पि दृष्टिस्तस्मिन्नपत्ये न जगाम तृप्तिम्‌। 
अनन्तपुष्पस्य मधोहिं चूते द्विरेफमाढा सविशेषसज्ञा ॥ २४७ ॥ 
अत्र पयोयस्य । महीश्चतोऽपत्यवतोऽपीति युक्तम्‌। अत्र सत्यपि पुत्र 
कन्यारूपेऽप्यपत्ये स्नेहोऽभूदिति केचित्समर्थयन्ते । 


rs it सक रि 


- वालक्रीड़ा 

] प्रत्यय का प्रक्रम मंग जैसे यशः। यश को प्राप्त करने लिए. या सुख की 
लिप्सा से या मनुष्यो में की जाने वाळी गणना को अतिक्रमण करने के लिए | यानी 
i मनुष्य दुल्भ उत्कर्षं को पाने के लिए निरुत्युक होकर फळ की आकांक्षा विना किये दी जो 


र अभियोग में उद्योग में छे हैं उन के अंक में सिद्धि उत्सुक होकर स्वयं आती है । यहाँ 
तुमुन्‌ प्रत्यय के प्रक्रम में ळिप्सा में सन्‌ प्रत्यय के उपादान से प्रत्यय की एकरूपता का 
भंग हो गया अतः सुखमीहितुम्‌ पाठ उचित है । तुमुन्‌ प्रत्यय से क्रिया की प्रधानता 
और फळ की प्रतीति होती है । 

सवनाम का प्रक्रम मंग जेसे--ते हिमाल्यम्‌। उन्होंने हिमल्य का आमत्रण ! 
किया अथात्‌ हमछोग जा रहें हैं ऐसा पूछा ओर उसके बाद दली को देखा और निवेदन | 
किया कि आपका मनोरथ सिंद्ध है। इस के अनन्तर इससे बिदाई लेककर आकाश में | 
उड़ गये ओर अपने-अपने आश्रमो में व्याप्त हो गये । | 
यहा इद रूप सवनाम का प्रक्रमभंग है । अतः उसके निवारण के लिये तद्वि 

सश में तत्‌ के स्थान पर इदं शब्द का ही उपादान करना आवश्यक हे । क्योंकि इदं | 
शब्द पूर्वानुभूत पुरोवर्ती पदार्थं का वाचक है और तत्‌ शब्द पूर्वानुभूत परोक्षवर्ती पदाथ । 
का वाचक हे अतः अन्तर महदन्तरम्‌ है । डी 
पर्याय का प्रक्रममंग जैसे--मही | पुत्रवान्‌ होकर भी उसी अपत्य में हिमालय | 
की दृष्टि तृप्ति को पाती थी । ठीक ही है वसन्त में अनन्त पुष्पों की बहार होते हुए भी 
द्विरेफमाला की विशेष आसक्ति सहकार के ही पुष्प में होती है । ह 
यहा दृष्टान्त में सामान्य पुष्पों के सद्भाव में विशेषपुष्प मे आदर होना जैसे 
` स्वाभाविक है औचित्य प्राप्त है उसी तरह दाष्टीन्तिक में भी सामान्य अपत्य की सत्ता को 
कहने के लिए, पुत्रवत: के स्थान पर अपत्यवतः पाठ करना उचित है। कोई लोग 
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बिपदो5मिभवन्त्यविक्रमं रहयत्यापदुपेतमायतिः । 
नियता लघुता निरायतेरगरीयाज्न पदं नृपश्रियः ॥ २४८ ॥ 
अन्नोपसर्गस्य पयीयस्य च । तद्‌भिभवः कुरुते निरायतिं ळघुतां भजते 
निरायतिळंघुतावान्न पदं नृपश्चिय इति युक्तम्‌ । 
काचित्कीणो रजोमिर्दिवमनुविद्धौ मन्द्वक्त्रेन्दुङच्मी 
रश्रीकाः काश्चिदन्तर्दिश इव दधिरे दाहमुद्आन्तसत्त्वाः । 
वाळक्रीड़ा 
प्रश्‍न--सामान्य और विशेष अथोँ' के वाचक अपत्य और पुत्र शब्दों मै पर्यायत्व केसे । 
समान अर्थों' वाले भिन्नानुपूर्वी विशिष्ट शब्द्‌ ही पर्याय होते हैं । यहाँ तो जन्य प्राणित्व और 
जन्यपुंसत्व रूप शक्यतावच्छेदकों का भेद दै । यहाँ पर किसी का यह कहना कि पुत्र शब्द 
अपत्य शब्द का पर्याय भी है । इसमें आस्मजस्तनयः सुनुः सुतः पुत्रः स्त्रियां त्वमी | 
आहुँदुंहितरं सर्वेऽपत्यं तोकं तयोः समे’ यह कोष प्रमाण हे । यदि इसको नहीं मानियेगा 
तो प्रत्यय प्रकृत्यर्थं से अन्वित स्वार्थ को बतलाता है इसके अनुसार पुत्री में विहित ङीप 
स्त्रीप्रत्यय स्त्रीत्व का अभिधान किस में करेगा । इसलिए जो वंद्यापतनहेतुत्वल्प 
अपत्यत्व अपत्य शब्द का शक्यताबच्छेदक है वही शक्यतावच्छेदक पुत्रशब्द फा मी हे 
बह कहना ठीक नही है । क्योंकि यदि ये दोनों शब्द अपत्य सामान्यार्थक होंगे तो दोष 
का प्रसंग नही होगा यानी दृष्टान्त के अनुरोध से सामान्य विशेष भाव से जो अपत्य की 
प्रतीति विवक्षित दै वह शब्द भेद में भी उपपन्न हो सकती है क्यों कि अर्थ भेद यहाँ 
नहीं दै अतः दोष नहीं होगा । यहां के विषय में विशेष जानकारी व्यक्तिविवेक की हमारी 
रीका मधुसूदनी में देखें । 
उपसर्ग एवं पर्याय के प्रक्रममंग में जेसे-विपदः | विक्रम नहीं करने वाळे 
को विपत्तियाँ दबा लेती है । विपत्तियों से घिरे हुए को आयति छोड़ देती है । आप- 
दूआस्त का भविष्य अच्छा नहीं होता है। जिसका भविष्य अच्छा नहीं है उस की छ्घुता 
नियत है । क्योंकि लघु पुरुष रप होने के योग्य नहीं होता है । 
यहाँ विपद में वि से उपक्रम करके आपत्‌ में आ के उपादान से उपसंहार किया 
अत; उपसर्ग का प्रक्रममंग दै । ओर रघुतावान्‌ पर्याय का उपक्रम कर के अगरीयान्‌ 
से उपसंहार किया अतः पर्याय प्रक्रममंग हैं। इस के विषय में अधिक जानकारी के 
लिए हमारी उक्त मधुसूद्नी को देखे । काव्यप्रकाशकार के द्वारा संशोधन किए हुए 
पाठ में भी कुछ शुद्धि न हुई अतः यह पाठ ठीक है 
विपदामिभवस्यविक्रमं झभिभूतं विजहाति सायतिः | 
लघुतेच्छति तं निरायति लघुराप्नोति कथं उपश्चियम्‌ 
वचन के प्रक्रम भंग में जैसे--काचित्‌ । कोई स्त्री रजस्वला हो गई है अत एव 
वह वक्त्र सहृ इन्दु की शोमा से मन्दता को प्राप्त करने वाढे pes दरड 
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श्रेमुचोत्या इवान्याः प्रतिपदमपरा भूमिवत्कम्पमाना 
प्रस्थाने पार्थिवानामशिबमिति पुरो भावि नायः शशंसुः ॥ २४९ | 


अत्र वचनस्य, काश्चिकीणोरजोर्सिर्दिबमनुबिदधुमन्दवक्त्रेन्हुशोभा निः-- 
श्रीका इति, कम्पमाना इत्यत्र कम्पमापुरिति च पठनीयम्‌ । 
गाहन्तां मद्दिषा निपानसलिलं शङ्गेमुहुस्ताडित 
छायावद्धकद्स्वकं सगकुलं रोमन्थमभ्यस्यताम्‌। 
विश्रव्धेः क्रियतां बराहपतिभिसु स्ताक्षतिः पल्बले 
विश्रान्ति लभतामिदं च शिथिळञ्यावन्धमस्मद्ध्ुः ॥ २५०॥ 
अत्र कारकस्य । विश्रव्धा रचयन्तु सूकरवरा मुस्ताक्षतिमित्यदुष्टम्‌ । 
बालक्रीड़ा 
करने लगी । आकाश भी घूलि से व्याप्त हो राया । नाविकाओं के मुख भी मन्द शोभा 
वाले इन्दु की तुलना को प्राप्त कर रहे हैं। कुछ नायिकार्ये शोभा रहित हो गई हैं 
जीवों की घबड़ाहट से युक्त दिशाओं की तरह अन्तदाह को धारण कर रही है। धूलि 
की व्याप्ति से चन्द्रमा धूमिक दिखाई पड़ने लगा और जीव धवड़ा गये अग्नि जलने 
लगा। ये उत्पात आकाश में हो गये । नायिकाओं के मन में उत्कृष्ट भ्रान्ति एवं 
विकलता छागई, उनका अन्तःकरण दुःख से जलने लगा और मुँह सूख गया । कुछ 
नायिकायँ वात्याओ की तरह घूमने लगी और भूमि के जसे काँपने लंगी। इधर भूकम्प 
होने लगा और धूलिमग झंझावात उठने लगा । 
यहाँ काचित्‌ इस रूप में एक वचन का उपक्रम कर के उपसंहार में काश्चित्‌ रूप 
बहुवचन के उपादान से वचन का प्रक्रमभंग कर दिया । अतः उसके स्थान पर काश्चित्कीर्णा 
रजोमिर्दिवमनुविदधुमन्दवकतरेन्दुलद्षम्यो निःश्रीका या वक्तरेन्दुशोभा अभ्रीका ऐसा पाठ 
करना चाहिए । तथा कम्पमांनाः यहाँ पर कम्पमापुः ऐसा पाठ करना चाहिए | 
जिसके कारण अनुविदधो दधिरे इस रूप में क्रिया प्रधान तिङन्त से उपक्रम कर के 
द्रव्यप्रधान नाम संज्ञक कम्पमाना इस शानजन्त से उपसंहार कर देने से जो आख्यातप्रक्रम 
भंग हो रहा था वह निवृत्त हो गया। कारक का प्रक्रम मंग जैसे-गाहन्ताम्‌। मैस ' 
लोग शंगों से मुहु; २ ताडित आहत निपान कूपसमीपनिर्मितक्षुद्र जलाशय के जलम 
अवगाहन करें । छाया में गोळ बनाकर बैठे हुए मृग रोमन्थ उगाली करें। सूअ | 
लोग मी विश्वस्त होकर जलाशयो में नागरमोथे को खावें । और यह हमारा घनुषभी | 
चढाइ हुई डोरी के हराने से आराम करें । खे 
यहा गाहन्ताम्‌ इस में कतु कारक के वाचक आल्यात का प्रकम कर के क्रियताम्‌ 
इस कम कारक के वाचक आख्यात के परामर्श कर देने से कारक का प्रकममंगहो | 
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अकलिततपस्तेजोवीयंप्रथिम्नि यशोनिधा-- 

ववितथमदाध्माते रोषान्मुनावभिगच्छति । 

अभिनवधनुविंद्यादर्पक्षमाय च कमंणे 

स्फुरति रभसात्पाणिः पादोपसङप्रहणाय च ॥ २५१ ॥ 

_ अत्र क्रमस्य। पादोपसड्महणायेति पूर्व वाच्यम्‌। एवसन्यदप्यनुसत्तेव्यम्‌ 
अविद्यमानः क्रमो यत्र यथा— 
इयं गतमिति ॥ २५२ ॥ अत्र त्वंशाव्दानन्तरं चकारो युक्तः । 
यथा वा-- 
वाळक्रोड़ा 

ऐसा पाठ करना चाहिए । मम्मट जी के पाठ में ओर विश्रान्ता रचयन्तु सूकरवरा इस 
गोविन्द जी के पाठ में रचयन्तु के द्वारा गाहन्ताम्‌ से आरम्भ किया हुआ आत्मनेपद्‌ का 
प्रक्रम भंग हो रहा है। विश्वव्धः कुरुतां वराहनिवहः इस नागेश जी के पाठ में वचन 
का प्रकम भंग दै । कुर्वन्स्वस्तभियो बराइततयो इस व्यांक्तविवेककार महिम भटजी के पाठ 
में आत्मनेपद का प्रक्रम भंग है । इसके सिवाय छायावद्धकदम्वक मृगकुलं रोमन्थमस्य- 
ताम्‌ इस द्वितीय पाद और बिश्वान्ति लभताम्‌. में वचन का प्रक्रम मंग हो रहा है उसके 
निवारण के लिए बहुवचनान्त घटित पाठ करना चाहिए । यह शाकुन्तल पद्य है । क्रम 
का प्रकमभंग जैसे-अकलित | ` जिसके तप एवं तेजोवीय का आकलन गणना नही कर 
सकते ऐसे प्रसिद्ध अत एव यश के निधि के पैरों के उपसंग्रह के लिए तथा अवितथ मद 
से आध्मात युक्त मुनि के रोष पूवंक आगमन पर अभिनव घनुर्विधा की जानकारी से 
उत्पन्न घमण्ड के योग्य युद्ध कम के लिए जबरन्‌ हाथ उठ रहा है । 


यहाँ तेजो बीय एवं रोष के उपक्रम के अनुसार उपसंहार में भी पादोपसंग्रह 
एवं युद्धकर्म का उपादान करना चाहिए था जिसके नहीं करने से क्रम का प्रक्रम भंग 
हो गया । इस तरह से अन्य प्रक्रम मंगों का अनुसरण करना चाहिए । 


यहाँ व्यक्ति विवेकार महिम भट्ट ने शब्द एवं अर्थ के प्रकम भेद को बतलाया 
अन्त मै उनका निरास भी कर दिया किन्तु मम्मट जी ने उसको यहाँ छोड दिया । 


जहाँ क्रम नहीं हो वहाँ अक्रम होता है जैसे--दर्य । इसकी व्याख्या ५म और 
७ म उल्लास में कर दी गई है। यहाँ लोकस्य के अनन्तर चकार को न पढ़ कर त्वं के बाद 
पढ़ना चाहिए । -प्रश्न-अपदस्थपद से इसका क्या मेद है । उत्तर। जहाँ अव्यबघान 
से अभिमत अर्थ की प्रतीति नहीं होती हो वहाँ यह अक्रम है और अन्यन्न सुबन्त एबं 
तिङन्त पदों की अपदस्थता में बह अपदस्थपद है । क्योंकि यह नियम है कि उपसगौ का 
चातु के पूर्व ही मे. एवादि का व्यच्छेद्य के; पुनरादि का व्यतिरेच्य के, इवादि का उपमान 
के, चादि का समुचेतव्य के अनन्तर ही प्रयोग होता है । रचना जहा प्रस्तुत अथ के | 
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शक्तिर्विखिशाजेयं तव भुजयुगले नाथ ! दोषाकरश्री 
वक्त्रे, पार्श्व तथेषा प्रतिबसति महाकुट्टनी खड्गयष्टिः । 
आज्ञेयं सबंगा ते बिछूसति च पुरः किं सया वृद्धया ते 
प्रोच्येवेत्थं प्रकोपाच्छशिकरसितया यस्य कीत्यी प्रयातम्‌ ॥२५३॥ 
अत्रेत्थं प्रोच्येवेति वाच्यम्‌। तथा-- 
लग्नं रागावृताङ्ग या ॥ २५३ ॥ इत्यादौ इति श्रीनियोगादिति वाच्यम्‌ | 
असतः प्रकृतविरुद्ध) परार्थो यत्र । यथा-- 


बाढक्रीडा 
प्रत्यायन में अक्षम हो वहाँ अक्रमत्व, जहाँ अथ के प्रत्यायन में क्षम होकर भी अनुचित 
हो वहाँ अपदस्थपदत्व, अर्थक्रम में जहाँ अनुचित हो वहाँ दुष्कमत्व और उपक्रमोक्त 
क्रम के उपसंहार के मंग होने पर प्रक्रम मंग होता है । 
प्रश्न--अनमिहिितवाच्यत्व और न्यूनपदत्व में क्या अन्तर है। उत्तर | पहला 
द्योतक पद के नहीं कहने पर एवं दूसरा वाचक पद की न्यूनता में होता है । 
यहं अक्रमत्व दोष चादि के व्यत्यय में ही होता है ऐसी बात नहीं है इत्थमादि 
के भी व्यत्यय में होता है। जैसे-शक्ति;। जिस राजा की चन्द्र के किरणों की तरह 
्रेतकीर्ति गुस्से से इस प्रकार कह कर भाग गई यानी चारों तरफ फेल गई। यहाँ 
कीतिं में ख्ीत्व के कारण पत्नीत्व का अध्यवसान हैं और शक्ति वगैरह में असती 
नायिकाओं का है । क्या कहकर भाग गई इस आकांक्षा में कहते हैं हे नाथ ! यह प्रत्यक्ष 
में आपके हाथों मं रहने वाली शक्ति निश्निशजा है। तीस अंगुलियों के परिमाण से | 
चनी हुई है। अथच अनेकों से सम्भोग रति करने पर पैदा होने वाली वेश्यापुत्री है। . 
तुम्हारे मुख पर दिखाई देनेवाली शोभा दोषाकर चन्द्र के सदश है। अथ चदोषों | 
की खजाना यह ओरत आप के मुंहपर लगी हुई है तथा यह बराबर आप के पास कमर 
में बंधी हुई और दुश्मनों फो कूटने वाली यह खङ्गयष्टि है। अथ यह च महाकुदइनी | 
बडी मारी छिनाळ है जो आप के कमर मं बसती है । तुम्हारे सामने विलास क्रीड़ा | 
करने वाली यह आज्ञा सर्व गामिनी है | यानी सम्पूर्ण विश्व आप की आज्ञा को मानता 
दै। अथ च सब के साथ सङ्गम करती है छोटे बडे का ऊँच नीच का कोई ख्याल | १ 
नहीं करती है । र 
यहा पर इत्थं प्रोच्येव कहना चाहिए । क्योंकि इत्यं शब्द अव्यवहित पूव की 
परामशक होता हे । अतः तीनों पादो में ही कथित का परामर्श करना उचित हैन 
कि वचन का । इसी प्रकार छग्नम्‌ । इसकी व्याख्या पहिले करदी गई है । यहीं पर 
इति स्रीनियोगात्‌ ऐसा कहना चाहिए । क्योंकि इति शब्द भी इत्यं के तुल्य है वह भी 
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राममन्मथशरेण. ताडिता दुश्सहेन हृदये निशाचरी | 
गन्धवद्रुधिरचन्द्नोक्षिता जीवितेशवसतिं जगाम सा ॥ २५४ | 
र अत्र प्रकृते रसे विरुद्धस्य शृङ्गारस्य व्यञ्जकोऽपरोऽर्थः ॥ 
अ्थेदोषानाह-- 
(७६ ) अर्थोऽपुष्टः कष्टो व्याहतपुनरुक्तदुष्क्रमग्राम्याः ॥ ५५ ॥ 
सन्दिग्धो निहँतुः प्रसिद्धिविद्याविरुद्धश्व ॥ 
अनंवीकृतः सनियमानियमविशेषाविशेषपरिव्ृत्ताः | ५६ ॥ 
साकाडक्षो उपदयुक्तः सहचरभिन्नः प्रकाशितविरुद्ध : ॥ 
विध्यचुबादायुक्तस्त्यक्त पृनःस्वीकृतोऽश्लीलः ॥ ५७ || 
दुष्ट इति सम्बन्ध्यते॥ क्रमेणोदाहरणम्‌ । [ 
(१) अतिविततगगनसरणिप्रसरण परिसुक्तबिश्रमानन्दः ॥ 
सरुदुझासितसौरभकमलाकरहासकद्रविजयति ॥ २५५॥ 
र बालक्रीड़ा 
जहाँ पर अन्य अर्थ अमत हो प्रकृत के विरुद्ध हो वह अमतपराथ है जैसे-राम ! 
राम रूपी काँम के दुःसह शर से हृदय में ताडित हुई, सुगंधित लाळ चन्दन लगाने वाली 
अथ च खून से सनी हुई वह निशाचरी जीवितेश प्राणपति के पास अथ च यम की बसति 
में चली गई । यहाँ प्रकृत.ब्रीभत्स रस के विरुद्ध रंगार रस का व्यंजक दूसरा अथं हे । 
इन कहे हुए वाक्य दोषों में से न्यूनपदत्व कथितपद्त्व अभवन्मतयोगत्व अवि- 
मृष्टविघेयांशत्त्र अस्थानस्थपदस्व एवं अक्रमत्वं दोष काव्य एवं कान्यमिन्न शाख और 
लोक में मी होते हैं अतः सर्व साधरण हैं। . मक 
. अब अर्थ दोषों को कहते हैं। ` पद दोषों के लक्षण बोधक सूत्र में कहे हुए 
दुष्टं पदम्‌ को पु छिज्ञ बनाकर यहाँ योजित करना चाहिए । उन दोष युक्त अर्थी में 
अपुष्ट अर्थ पुष्ट से मिन्न होता है । पुष्टत्व का अथं हे जिस अर्थ को इम कहना चाहते 
हैं उसको बाधित. करने वालों का उपादान नहीं करना | वह अनुपादान मी यातो 
वह वाध करने वाळा बाघ का प्रयोजक नहीं हो पाता दै यानी प्रयोजन त्य हो जाता 
है या बाध में प्रयोजक होने पर मी किसी दूसरे से बाध्य उस अर्थ के मिल जाने से 
बाघ नहीं होता हे । इसको व्यर्थ भी कहते हैं। यहाँ भी योगाथं लक्षण हे रूत्यथ 
लक्ष्य है । EF 
अत्र क्रम से इनके उदाहरणें को लिखते हैं। अति। जो रवि अत्यन्त विस्तृत 
गगन रूपी सरणि पर चलते रहने से विश्राम जन्य आनन्द से बिराम छेने पर मिलने वाले 
सुख से परिभुक्त है और वायु के द्वारा जिनके सोरम का चारों ओर फैलाव कर दिया 
है उन कमलों के झुण्ड को जो विकसित कर देता है उस रवि की जय हो। ' | 
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अत्रातिविततस्वादयोऽनुपादानेऽपि प्रतिपाद्यमानमर्थं न ॐ इत्यपुष्टा 
न स्वसङ्गताः पुनरुक्ता वा ॥ 
(२) सदा सध्ये यासामियमसृतनिःस्यन्द्सुरसा 
सरस्वत्युद्दामा वहति वहुमागी परिमलम्‌ । 
प्रसाद ता एता घनपरिचिताः केन महतां । 
सहाकाव्यव्योम्नि स्फुरितमधुरा यान्तु रुचयः ॥ २५६ ॥ 
अत्र यासां कविरुचीनां मध्ये सुकुमारविचित्रमध्यमास्मकत्रिमागों भारती 
चसत्कारं वहति ताः गम्भीरकाव्यपरिचिताः कथमितरकाव्यवत्प्रसन्ना भवन्तु । 
यासामादित्यम्रभाणां मध्ये त्रिपथगा बहति ताः मेघपरिचिताः कथं प्रसन्ना भव- 
न्तीति संत्तेपार्थः ॥ 
बाळक्रीड़ा 


यहाँ यदि अतिविततत्वादि अर्था का उपादान नहीं भी करें तब भी ये अति 
विंतत्वादि अर्थ किसी भी प्रतिपाद्यमान अर्थ की प्रतीति में बाधा और यदि उपादान 
करें तो पुष्टि नहीं करते हैं अतः अपुष्ट हैं तथा असंगत या पुनरुक्त भी नहीं है ! 
अतिवितत निरवल्म्ब आकाश में विना विश्राम किए चलने और दूसरे किसी प्रकाश 
से विकसित नहीं किए जां सकने वाले कमलों को विकसित कर देने से रवि का उत्कर्ष 
ही विवक्षित । क्योकि इस में यद्यपि अग्नि की उष्णवा की तरह गगन का अति- 
विततत्व रम्बत्य ( चोड़ापन नहीं ) स्वतः गगन के स्वरूप से ही प्रास होता है तद्यपि 
गगन को सरणि बनाना और कमलों की सोरम का वायु से उल्लास रवि के द्वारा उनके 
विकसित किए जाने पर ही होता है अतः कमलाकरों का वैसा होना रवि के उत्कर्षं का 
प्रयोजक दै । फलतः यहाँ अपुष्टार्थत्व दोष नहीं दै। असंगत इस वास्ते नहीं हैं कि 
पदार्थों का अन्वय विना वाधा के हो जाता है। पुनरुक्ति दोष भी यहाँ नहीं है। 
क्योंकि शब्द के पुनः कथन में कथित पदत्व दोष होता है और कथित अर्थ के पुनः 
कथन में पुनरुक्ति होती है यही सिद्धान्त है। अतः कथित अर्थ के कथन के अभाव में 
चह कैसे हो सकता है । 
कष्ट वह अथं होता है जिसकी प्रतीति में क्हेश हो अर्थात्‌ जो डुरूह हो । जैसे 
सदा । जिन रुचियों में अमृत के निःत्पन्द झरने की तरह सुरसा प्रौदा एवं अनेक मार्गों 
चाळी सरस्वती परिमळ चमत्कार को वहन धारण करती। जिसका गम्भीरता से 
अभ्यास किया है अत एव जो अनुभूत ओर मधुर हैं वे ये मद्दाकवियों की रुचियाँ अभिप्राय 
च्योम सहश अत्यन्त अपरिच्छेद महाकाव्य में किस प्रकार स्पष्ट होव । 
यहाँ पर जिन कविरुचियों के मध्य में सुकुमार विचित्र एवं मध्यम रूप तीन 
“मार्गों वाळी भारती चमत्कार को वहन करती है वे गम्भीर कार्व्यो.के द्वारा परिचय में 
आई हुई रुचियाँ इतर साधारण काव्य की तरह कैसे प्रसन्न सु्रोध होवें । जिन आदित्य की 
अभाओं के मध्य में त्रिपथगा बहती है वे मेघ से आच्छादित हुई कैसे स्वच्छ होवें । ऐसा 
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(३) जगति जयिनस्ते ते भावा नवेन्दुकछादयः 
प्रकृतिमधुराः सन्त्येवान्ये मनो मदयन्ति ये । 
मस तु यदियं याता छोके विलोचनचन्द्रिका 
नयनविषयं जन्मन्येकः स एवं महोत्सवः ॥ २५७ ॥ 
अन्नेन्दुकलादयो यं प्रति पस्पशप्रायाः स एव 'चन्द्रिकात्वमुत्कर्षीर्थमारो- 
पयतीति व्याहतत्वम्‌ ॥ 
(४ ) कृतमनुमतमित्यादि ॥ २५८ ॥ 
अन्नाजुनाजुनेति भवद्भिरिति चोक्ते सभीमकिरीटिनामिति किरीटिपदाथः 
पुनरुक्तः । यथा वा— 
चाळक्रड़ा 
संक्षेप में कहा हुआ अर्थ है। इस पद्य में विवक्षित अर्थ शब्दान्तर के साथ किसी 
प्रकार योजना करने पर भी बलेश से ही प्रतीत होता है अतः अर्थ ही दुष्ट है । क्लिष्टत्व 
तो शब्द दोष हैं । क्योंकि वहाँ रचना को बदल देने से सुख से ही अथं प्रतीत दा 
जाता है । सम्यक्‌ प्रतीति नहीं होना दूषकता बीज हे । यह दोष नित्य दै । 
व्याहत वह अथ जिसका पहले उत्कय या अपक्ष कहा जाय परन्तु बाद में 
उसी का अपकष या उत्कषं कहा जाय इस तरह पूर्वोपलक्षित का जो विरोधी होता है । 
जेसे--जगति । ये नूतन इन्दुकला बगेरह पदाथ हैं जिनको जगत्‌ सर्वोकृष्ट मानता है 
मैं नहीं मानता हू । और भी कोई खमाव से मधुर पदाथ हो उकते हैं जो जगत्‌ के . 
मन को मस्त करते है मेरे नहीं । मेरे तो यह जो लोक के विलोचनों के लिए चन्द्रिका 
स्वरूप है वह यदि नयनों की विषय हो जाय मुझे दिखाई पड़ जाय तब मेरे लिए 
जन्म म एक महोत्सव होगा । यहाँ एक बार जो व्यक्ति जिन इन्दुकला आदि 
सदायों को पस्पशप्राय समझता है तुच्छ मानता है वही ब्यक्ति उन पदार्था में से एक 
चन्द्रिका पदार्थ को उत्कषं का आधायक मानकर चन्द्रिकात्व का आरोप करता है । अतः 
यह अर्थ व्याहत है । 
पुनरुक्त वह अथं होता है जो अर्थ पहले किसी दूसरे शब्द से कह दिया गया है 
उसी अर्थ को किसी दूसरे शब्द से कहते हैं | जेसे-अजुन । अजुन अजुन यहाँ पर अजुन 
शब्द से अर्जुन को कह कर फिर किरीटी शब्द से उसी अजुन को कहा अतः यह पदाथ 
पुनरुक्त है। और कर्ण ! घबड़ाने की आवश्यकता नहीं दै । हे प ! युद्ध में प्रस्थान 
करो हार्दिक्य शङ्का को छोड़ो दिल से डर को निकाल दो । पिता जी के युद्ध स्थल में 
रहते हुए भय की कोई आवश्यकता नहीं है । यहाँ मत घबड़ाओं, शङ्का छोड़ो, मय 
का अवकाश नहीं है एक ही वाक्यार्थ है किन्तु वाक्य एथक्‌ एथक्‌ हैं अतः वाक्यायं 
युनरुक्त है | इसीलिए कहा जाता है कि शब्द की पुनरुक्त पुनरुक्ति नहीं होती है। _ 
वर्योकि अर्थ को समझाने के लिए शब्द का प्रयोग होता है अत; ( तत्र यावन्त एवार्थाः 
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सेनानाथे स्थितेऽस्मिन्मम पितरि गुरौ सबेधन्वीश्वराणाम्‌। 

कणीऽलं सम्भ्रमेण त्रज कृप ! समरं मुच्च हार्दिक्य ! शङ्का 

ताते चापट्वितियेःचहति रणधुरं को भयस्याबकाशः ॥ २५९ ॥ 

अत्र चतुथं पू ४ ॥ 

अत्र चतुथेपादवाक्याथ; पुनरुक्त 6 
शब्दास्तावन्त एव हि ) जितने अर्था को कहना है उतने ही शब्दों का प्रयोग किया जाता 
है इस न्याय एवं ( अर्थमेदेन शब्दभेदः ) अर्थं के भेद से शब्द का भेद होता है 
इस दर्शन के अनुसार अर्थ के अधीन शब्द होते हैं शब्दों का स्वातन्त्र्य नहीं हें। . 
इसके सिवाय यदि अर्थ भिन्न हैं. तब शब्द पुनरुक्त भी हो तो लाटानुप्रास बन जाता 
दै और जहाँ जिस अर्थ को एक बार समझने के लिए एक शब्द का प्रयोग किया 
गया है यदि उस अर्थ को पुनः समझाना हे तो उस अर्थ को बोधन करने के पुनः उसी 
* शब्द का प्रयोग करना उचित है अतः यहाँ कथित अथं के कथन में पुनरुक्त दोष नहीं 
होता दै । इसी को उद्देश्य प्रतिनिद्दंश्य स्थळ कहते हैं । शब्द पुनरुनित दोष का स्वरूप है 
कथितपदत्व । - अपुष्टा्थत्व स्थळ में अर्थ पुनः दुबारा कथित उक्त नहीं है अतः कथि- 
तार्थत्व नहीं है । जैसे अतिवितत गगन सरणि में अतिबितत शब्द से कथित अतिविततत्व 
रूप अर्थको कहने वाला दूसरा शब्द कोई नहीं है। और जो गगन शब्द है उस का 
अर्थ है शब्द का समवायिकारणीभूत.द्रव्य न कि अतिविततत्व । यदि कहें कि गगन का 
स्वरूप अतिवितत है अतः गगन कहने से अतिविततस्व अर्थात्‌ मिल जायगा तब "तो 
जीव के कहने से ब्रह्म फा भी ज्ञान हो जाना चाहिए. क्योंकि श्रुति कहती हे कि जीवो 
ब्रह्मेव नापरः । अथवा अंशी के कहने से अंशभूत पदार्थ को स्वतः उपस्थित हो जाना 
चाहिए । मभैवांशो जीवलोके जीवभूतः सनातनः इस गीतोक्ति के अनुसार अंशी ब्रह्म 
के कह देने से अंशभूत जीव का बोध स्वतः हो जाना चाहिए। यदि कहेंगे कि होता. है 
तो घट; कलश: की तरह ब्रह्म और जीव ये दोंनों. शब्द एक दूसरे के पर्याय कहलायंगे | 
अतः “पुनरुक्तः शब्देन प्रतिन्त्रस्वे सति पुनस्तेनैव प्रतिपादितः अर्थन प्रतिपन्नस्य 


प्रतिपादने5पृष्टत्नमुक्‍तमः? इत्यादि प्रदीपकार ठाकुर पं० गोविन्द जी का कथन ऊंट पे राग 
` है हाथी पे याँग नहीं हे । 


अस्र श्र वगैरह आयुर्धो की ज्वालाओं से आलीढ दुश्मनों की सेना रूप समुद्र 
में बडवाग्नि के सहश जलने वाळे, सकल धनुर्धारियों में श्रेष्ठी के गुरु मेरे पिता जब सेना 
पति हैं और धनुष को धारण करके रण की धुरा को बहन कर रहे हैं युद्ध की बाग डोर 
हाथ में लिए हुए हैं तव हँ कणे ! मत घत्रराओ हे कृप | समर में चछो दिल की धड़कन 


को बन्द करो ( या हार्दिक्य किसी यादव का नाम है ) अतः हे हार्दिक्य ! शंका को छोडी 
मयका कोई अवसर नही यहाँ इन दोनों इलोकी का समन्यय उपर दिखा दिया है । 


थे पाद का अन्तिम अंश भूत वाक्यार्थ है ऐसा चतुर्थपादवाक्यार्थः इस का अर्थ है! 
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(५) भूपालरत्न ! निन्दैन्यप्रदानप्रथितोत्सव ! । 
विश्राणय तुरङ्ग' में मातङ्ग वा मदालसम्‌ ॥ २६० ॥ 
अत्र मातङ्गस्य प्राङ्‌ निर्देशो युक्तः| - 
(६ ) स्वपिति यावदयं निकटे जनः स्वपिसि तावदहं किमपैति ते | 
तद्‌यि ! साम्प्रतमाहर कूपर त्वरितमूरुसुदञ्चय कुन्चितम्‌॥ २६१ ॥. 
एषो&बिद्ग्धः ॥ ( ७ ) मात्सयंमुत्सार्यत्यादि ॥२६२॥। 
अन्न प्रकरणाद्यभावे सन्देहः शोन्तश्ङ्गायन्यतरासिधाने तु निश्चयः । 
(८ ) गृहीतं येनासीः परिभवभयान्नोचितमपि 
प्रभावाद्यस्याभून्न खळ तव कश्चिन्न विषयः । 
परित्यक्तं तेन स्मसि सुतशोकान्न तु भयाद्‌ 
विमोच्ये शाख! स्जामहमपि यतः स्वरित भवते ॥ २६३ ॥ 
बालक्रीडा 
जहां पदार्थों का पूर्वीपरीमावरूप क्रम दुष्ट अनुचित अर्थात्‌ लोक एवं शास्त्र के 
विरुद्ध हो वह दुष्करम कहलाता है । अक्रम में पदों की रचना में और दुष्क्रम में अर्था 
के विषय में क्रमका अभाव होता है । जैसे भूपाळ । हे भूपालरत्न ! हे निदेन्यग्रदान यानी 
कमजोरी किये विना जिससे याचक की दीनतामथी मनोवृत्ति ही छूट जाय फिर वह मंगन 
न रह जाय ऐसा दान देने में जिसका उत्सव हर्ष प्रथित है ऐसे हे राजन्‌! घोडा 
दीजिए या हाथी दीजिए । यहाँ पहले बडी वस्तु माँगनी चाहिए पीछे छोटी” इस 
लोक व्यवहार के अनुसार मांगने में पहले हाथी का निदेश युक्त है अन्यथा होने से 
यह दुष्ट हो गया है । 
ग्रामीण अविदग्ध जनता का व्यवहार ग्राम्य दै | जैसे-स्वपिति | यह मानुष जव 
तक जितनी देर तुम्हारे पास में सोता है तत्र तक उतनी देरतक मैं मी सोजाऊ तुम्हारा क्या 
बिगडता है । इस लिए अरी ! इस कोहनी को हटाओ ओर संकुचित की हुई ऊरु को _ 
कैला दो । यहाँ यह बोलने वाला अविदग्ध है । ग्राम्य पद एवं ग्राम्य अथं के उदाहरणा 
म॑ भेद नहीं प्रतीत होता है । सन्दिग्ध सन्देह का विषय अर्थात्‌ जिसका स्वरूप सन्देह का 
हेतु होता है । जैसे--मात्सयंम्‌ । यहाँ प्रकरणादि के अभाव में सन्देह दै । यदि शान्त 
एवं शरंगारी इनमें से किसी एक का कथन कर दिया जाय तो निश्चय हो सकता है। इसः 
पद्य की व्याख्या पहले पञ्चम उल्लास में कर दी है वहाँ देखें । निहु हेतुरहित होता है", . 
जैंसे-ग्रहीतम। हे शत्र | यद्यपि ब्राह्मण के लिए स्वस्थ समय मै शस्त्र का महण उचितः 
-नही है तद्यपि दूसरा कोई निराकृत न कर दे इस लिए अनुचित होने पर भी तुमको 
जिसने ग्रहण किया और जिसके प्रमाव से तुम्हारा कोई विषय लक्ष्य नही हुआ हो ऐसी बात 
नहीं जो मी अपने को महान्‌ योद्धा लगाता था वह वह उस शस्त्र का लद्प बना | उस | 
:. महापुरुष ने आज केवळ पुत्र शोक से न कि मय से तुमको छोड दिया तब मैं भी तुमको | 
छोड्टँगा । अतः तुम्हारे छिए कल्याण हो । यहा अश्वत्यामाने अपने द्वारा किये * 
He, १: 
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अत्र स्वशस्त्रमोचने हेतुनॉपात्तः । 
(९) इदं ते केनोक्त कथय कमलातङ्कवदने ! 
यदेतस्मिन्‌ हेम्नः कटकमिति धसे खळ धियम्‌ । 
इद तदू दुःसाधाक्रमणपरसास्नं स्मृतिभुवा 
तव प्रीत्या चक्रं करकमलमूले विनिहितम्‌ ॥ २६४ ॥ 
अत्र कामस्य चक्र छोकेऽप्रसिद्धम्‌।। यथा बा... 
(९ अ) उपरिसरं गोदाचयोः परित्यजताध्वगाः ! 
सरणिरपरो मार्गस्ताबद्धवद्धिरवेद्दग्रताम्‌ । 
इह्‌ हि विहितो रक्ताशोकः कयापि हताशया 
चरणनळिनन्यासोद्‌श्न्नवाङ्कुरकऽचुकः ॥ २६५ ॥ 
अत्र पादाघातेनाशोकस्य पुष्पोदूगमः कविषु प्रसिद्धी न पुनरङ्करोद्गमः । 
( ९ आ) सुसितवसनाछङ्करायां कदाचन कौसुदी- >> 
महसि सुदृशि स्वेर यान्त्यां गतो5स्तममूद्दिघुः । 
तद्नु भवतः कीर्ति केनाप्यगीयत येन सा 
प्रियगृह्मगान्सुक्तारांका क्क नासि शुभप्रदः ॥ २६६ ॥ 
बाळक्रीड़ा 
चाले शस्त्र त्याग में हेतु का उपादान नहीं किया | प्रसिद्धि विरुद्ध वह अर्थ होता है 
जिसके विषय की लोक एवं कवि सम्प्रदाय में प्रसिद्धि नही हो । जैसे-इदम्‌ । हे कमरों 
को आतङ्क देने वाले वदन वाली नायिके | बतलावो तो सही कि यह तुमको किसने कह 
दिया जो तुम इसको सोने का कडा समझी हुई हो अरी ! यह तो दुःस्साध यानी जो 
पुरुष वश में नही आसक्ते हैं उनको वश में करने वाला वह प्रसिद्ध परम अस्त्र है | 
* जिसको बड़े प्रेम से कामदेव ने तुम्हारे कर कमल के मूल में रख दिया है । यहाँ काम 
का चक्र लोक में अप्रसिद्ध है । 
कविसम्प्रदाय में विरुद्ध अथ जसे उप। हे मुसाफिरो ! गोदावरी नदी की 
प्रान्तभूमि के समीप के माग को छोड दो । दूसरे मार्ग को आप लोग देखे | क्योंकि 
यहाँ पर किसी हताशाने अपने चरण कमळ का विन्यास कर के रक्ताशोक में नूतन अंकुर 
रूपी कञ्चुक को उदश्वित कर दिया हे | यहाँ पर पैर के आधात से अशोक में पुष्प का 
ही न कि अङ्कूर का उद्गम कवि समय में प्रसिद्ध दै । अतः यहाँ अङ्क र के उद्गम का 
उल्लेख कविसमय की प्रसिद्धि के विरुद्ध है | र 
र सुसित | कभी रात्रि में चन्द्रमा की चाँदनी चमचमा रही थी | समथ के अनुसार 
. अत कपड़े एवं सवेत पुष्पौं के बने हुए अल्कारो को घारण किये हुए कोई मनचढी औरत 
ह यने उपपति के यहाँ चढी । रास्ते में ही चन्द्रमा अस्त हो गये। उसी के बाद ज्यों 
_ अस्त हुए त्यो ही किती ने आप की कीर्ति का गान कर दिया । जिससे वह विचारी 


i CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


me स्या 


FO RON PASI टा. क~ ---- 


र PP 


ra odds 


न 


सप्तमोल्लासः ३२३ 


अत्रामूतोपि कीर्ति; ज्योत्स्नावत्मकाशरूपा कथितेति छोकविरुद्धमपि कवि- 
प्रसिद्धन दुष्टम्‌ ॥ 
( १० ) सदा स्नात्वा निशीयिन्यां सकळं वासरं बुधः । 
न।नाविधानि शाख्राणि व्याचष्टे च आणोति च ॥ २६७ ॥ 
अत्र प्रहोपरागादिक॑ विना रात्रौ स्नानं धर्मशात्रेण विरुद्धम्‌॥ 
(१०२) अनन्यसदृशं यस्य बढे बाह्वोः समीच्यते । 
षाड्गुण्यानुसृतिस्तस्य सत्यं सा निष्प्रयोजना ॥२६८॥ एतदूर्थशास्रण । 
विधाय दूरे केयूरमनङ्ञाक्गमङ्गना । 
बभार कान्तेन कृतां करजोल्लेखमालिकाम्‌॥ २६९ ॥ 
अत्र केयूरपदे नखक्षतं न विहितमिति, एतत्क्रामशाख्ण । 
अष्टांगयोगपरिशीळनकीळनेन दुःसाधसिद्धिसविधं विदधद्विदूरे । 
आसादयन्नभिमतामधुना बिवेकख्याति समाधिधनमोलिमणिविंसुक्तः || २७०॥ 
अत्र विवेकर्यातिस्ततः सम्प्रज्ञातसमाथिः पश्चादसंप्रज्ञातस्ततो मुक्तिन तु 
विवेकर्यातो, एतत्‌ योगशाख्रेण। एवं विद्यान्तरेरपि विरुद्धयुदाद्दायंम्‌ ॥ 
बाळक्रीड़ा 
निःशंक होकर अपने प्रिय के यहाँ चढी गई । इस तरह हे राजन्‌! कोन सी ऐसी 
जगह है जहाँ आप जनता के लिए शुमप्रद नहीं है। यहाँ अमूत्त एवं अप्रकाशरूप कीति 
को मूत्तं एवं ज्योत्स्ना की तरह प्रकाश स्वरूप कहा है इस तरह कोक विरुद्ध भी यह कथन 
कविसम्प्रदायरात प्रसिद्धि के कारण दुष्ट नहीं दै । 
सदा । यह विद्वान्‌ नित्य ही निशीयिनी अधरात्रि में स्नान कर के दिनभर नाना , 
प्रकार के शाज्रों का व्याख्यान करता दै और सुनता हे । यहाँ सूय ओर चन्द्र के अहण 
के विना अधरात्रि में स्नान करना भमंशात्र से विरुद्ध है । 


अन | जिसके बाहुओं का बळ बेजोड है उसको सन्ध्यादि षड्गुणो के आश्रयण?) 


करने की कोई आवश्यकता नहीं है। यहाँ अत्यन्त वळवान्‌ को भी सन्ध्यादि षड्गुणो 
का अनुसरण करना अर्थशास्र से विहित है अतः उतको न करना अर्थशास्र के 
विरुद्ध है । 

विधाय । यह अनङ्ग की प्राङ्गण अंगना केयूरों को दूर कर के कान्त के द्वारा की 
गई नखक्षतों की मालिका को धारण करती है । यहाँ केयूर के स्थान म॑ नखक्षत विहित 
नहीं है अतः यह कामशास्त्र के विरुद्ध है। 

अष्ट । यम नियमादि अष्टाज्ञ योग के वार २ आचरण करने से किये गये इढु 
अभ्यास के दारा दुःसाध सिद्धि के समीपवत्ती असंप्रज्ञात लक्षण योग की विना अपेक्षा 


किये ही अभिमत विवेक ख्याति को यानी प्रकृति और पुरुष दोनों सिन्न २ दै इस शान 
` “को प्राप्त कर कें समाधि को अपना सवंस्व मानने वाळे योगियों के शिरोमणि इस योगिराज. 


ने अब मुक्ति प्रात करळी । यहाँ विवेकख्याति से मुक्ति योगशास्र के विरुद्ध है। क्योंकि 
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(११) प्राप्तः श्रियः सकळकामदुघास्ततः कि दत्तं पद शिरिस विद्विषतां ततः किम्‌। 
सन्तर्पिताः प्रणयिनो विभवेस्ततः किं कल्पं स्थितं तनुश्चतां तनुभिस्ततः किंम्‌॥ 
अत्र ततः किमिति न नवीकृतम्‌ तत्तु यथा र 
यदि दहत्यनलोऽत्र किमदूसुतं यदि च गोरवमद्रिषु किं ततः । 
छबणमम्बु सदैव महोदधेः प्रकृतिरेव सतामविषादिता ॥ २७२ ॥ 
( १२) यत्रानुलिखितार्थमेब निखिल निमोणमेतद्विघे 
रुत्कषप्रतियोगिकल्पनमपि न्कारकोटिः परा ॥ 
याताः प्राणञ्रतां मनोरथगतीरुछ॑ध्य यत्संपद्‌- | | 
स्तस्याभासमणीकृताश्मसु मणेरश्मत्वमेवोचितम्‌ ॥ २७३ ॥ इ 
बालक्रीड़ा ; 
पहले विवेक ख्याति फिर सम्प्रज्ञात सबीज समाधि बाद में असम्प्रज्ञात निर्बोज समाधि 
इसके अनन्तर मुक्ति होती है न कि विवेकख्याति से; इसी प्रकार अन्य विद्याओं के भी 
विरुद्ध उदाहरणे को समझना चाहिए । - 
प्राप्ताः । सकल कामनाओं का दोहन पूरण करने वाली लक्ष्मी को प्रात कर 
पर भी क्या | दुश्मनों की खोपड़ी पर .पैर-रख देने से भी क्या । अपने प्रेमियों की 
विभवों से तृत्ति कर देने पर भी क्या। शरीरधारियों का यह शरीर कल्पपयंन्त भी 
स्थिर रह गया तब मीक्या। यहाँ चारों वाक्यों में “ततः किम्‌? यह एक ही शैली है 
कुछ भी नूतनता नहीं है । वह नवीकरण जैसे--यदि । यदि अग्नि जलाता है तो 
क्या अद्भुत है । यदि पर्वेतो में गौरव है तो इससे क्या। समुद्र का जल सदा ही 
खारा रहता है क्योंकि महापुरुषों की प्रकृति कभी विषण्ण नही होती है । कथितपदत्व में 
इसका अन्तर्भाव नहीं हो सकता है क्योंकि पर्यायान्तर के प्रयोग करने पर भी शैली की 
एकरूपता में सांकय नहीं होता है । 
सनियम नियमसहित यानी नियत | इस तरह नियत होकर भी जो परिवृत्त | 
माने बदला हुआ हो वह सनियम परिब्वत्त है। जिसको किसी नियम के साथ कहना | 
चाहिए था किन्तु उस तरह उसको जहाँ नहीं कहा हो वह सनियमपरिवृत्त अर्थ दुष्ट है । | 


इसका उल्टा अनियम परिदृत्त हे । अविशेष माने सामान्य । परिवृत्त या अर्थ है परि- 

बर्तन किया हुआ । इस तरह नियतपरिबत्त १ अनियतपरिवृत्त २ सामान्यपरिवृत्त ३ 
एवं विशेषपरिबृत्त ये ४ प्रकार के अथं दुष्ट है। क्रमश; । जिसको नियम से कहना 
चाहिये था उसको परिवृत्त कर दिया यानी नियम से नहीं कहा । जिसको विना नियम 
के कहना चाहिए था उसको नियम से कह दिया २। जिसंको विशेष रूप से कहना 
चाहिए था उसको सामान्य रूप से कह दिया ३ और जिसको सामान्य रूप से कहना 
ओ- चाहिए था उसको विशेष रूप से कह दिया ४ | उनमें पहला नियम परिजृत्त जैसे-यत्र । 
. जितके प्रसंग में विधि का यह निखिल निर्माण उल्लेख के योग्य नहीं है। उत्कर्ष के 
__ विषय में तुलना करने वाळे की कल्पता करना भी बड़ा भारी तिरस्कार है जिसकी 
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अत्र छायामात्रमणीकृताश्मसु मणेस्तस्याश्मतेबोचिता इति सनियमत्वं वाच्यम्‌। 
( १३ ) वक्त्राम्भोजं सरस्वत्यधिबसति सदा शोण एवाधरस्ते 

वाहुः काङुत्स्थवी्यस्म्रतिकरणपदुदक्षिणस्ते समुद्र; ॥ 

बाहिन्यः पाशवेमेता; क्षणमपि भवतो नेव मुञ्चन्त्यभीच्णं 

स्वच्छेञन्तमौनसे$[स्मन्‌ कथमवनिपते ! तेऽम्बुपानाभिलाषः।। २७४ | 

अन्न शोण एव इति नियमो न बाच्यः ॥ 
( १४ ) श्यामां श्‍्यामलिमानमानयत भोः ! सान्द्रेमंषीकूचंके- 

मैन्त्रं तन्त्रमथ प्रयुज्य हरत खेतोत्पलानां श्रियम्‌। 

चन्द्रं चूणेयत क्षणाच कणशः त्वा शिळापट्टके 

येन द्रष्टुमहं क्षमे दशदिशस्तद्वक्‍त्रमुद्रांकिता; ॥ २७५ ॥ 

बाढक्रीडा 
सम्त्तियाँ प्राणियों के ( मनोरथानामगतिन विद्यते विश्व मै ऐसा कोई पदार्थ नहीं है जहाँ 
मनोरथ की गति नहीं होती है ) इस सिद्धान्त को उल्लंघन करने वाली हैं अर्थात्‌ इतनी 
समत्तियाँ है जो मनोरथ की गति को भी पार कर गई है प्राणी इतनी इच्छा भी नहीं 
कर सकता है । जिसके आभास से थोड़ी सी चमक से पत्थर भी अमणि भी मणि बन 
जाते हैं उस चिन्तामणि को पंत्थर ही कहना उचित है क्या | यहाँ यह अर्थ प्रश्‍नकाकु 
से मिळता है। जिसकी थोड़ी ही न कि पूरी, चमक से ही न कि प्रकाशपुक्ष से ऐसा 
नियम करना चाहिए था । अतः उसके लिए आमास पद्‌ की जगह पर छायामात्र पद 
करना चाहिए । जब्र एक ही गुण का इतना प्रभाव है तब और गुणों का तो कहना ही 
क्या है ऐसा व्यंग्य नियम करने पर ही प्रतीत होता द्दे) 
दूसरा अनियम परिदृत्त जैसे वक्त्र | हे अवनिपते ! आप के इस नित्य स्वच्छ 
मानस में जल के पीने की अभिलाषा क्यों हो गई। क्योंकि आप के बक कमल में 
सरस्वती ( नदी) वसती है आप का अघर तो शोण (नद) ही है । काकुस्थ 
भगवान रामचन्द्र के पराक्रम की याद दिलाने में पड़ यह आप की दाहिनी बाह दक्षिण 
समुद्र दै हिन्द महासागर है। और ये बाहिनियाँ (नदियाँ) क्षण मर भी आप के पाइव 
को नहीं छोडती है । यहाँ सरस्वती नदी एवं वाणी । शोण नद एवं झल । समुद्र एबं 
मुद्रा के सहित । वाहिनी नदियाँ एवं सेनायें । मानस चित्त एवं मानस सरोवर | यहा 
झोण ही दै ऐसा नियम नहीं करना चाहिए, था। 
विशेष परिचरत बैसे-श्यामाम । हे कारीगरों | गाढी स्याही से भरी हुई कूचियो से 

इस श्यामा अँघेरी रात को काली कर दो । यंत्र मंत्र एवं तंत्रों का प्रयोग कर के श्वेत 
कमळों की श्वेत शोभा को दूर कर दो | और इस चन्द्र को शिलाखण्ड पर पटक कर 
क्षण भर में कण २ कर के चूर २ कर डालो । प्रष्न- कयौँ आप ऐसा करते हैं। उत्तर | 
ऐता कर देने से इन सब के अभाव में दशो दिशाओं को मैं उस नायिका की सुदधा से 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


३२६ काव्यप्रकाशः 


अत्र उ्योत्स्नाम्‌” इति श्यामाविदोषो वाच्यः ॥ 
(१५) कल्लोळवेल्वितदृषत्परुषप्रहारे रत्नान्यमूनि मकरालय ! मावमंस्थाः ॥ 
किं कोस्तुभेन विहितो भवतो न नाम याच्नाप्रसारितकरः पुरुषोत्तमोऽपि ।।२७६॥ 
अन्न एकेन किं न विहितो भवतः स नाम इति सामान्यं वाच्यम्‌ ॥ 
( १६ ) अर्थित्वे प्रकटीकृतेऽपि न फलप्राप्तिः प्रभो ! प्रत्युत- 
दुहन्‌ दाशरथिविरुद्धचरितो युक्तस्तया कन्यया । 
उत्कर्षेश्च परस्य मानयशसोर्विख्रंसनं चात्मनः 
स्लीरत्नश्च जगत्पतिदेशमुखो देवः कथं सृष्यते ॥ २७७ ॥ 
अन्न स्रीरत्न “सुपेक्षितुं”' इत्याकांक्षति॥ नहि परस्येत्यनेन सम्बन्धो योग्यः॥ 
(१७) आज्ञा शक्रशिखामणिप्रणयिनी शाख्राणि चक्षुनेवं 
भक्तिभूंतपतौ पिनाकिनि पदं छक्के ति दिव्या पुरी ॥ 
वाळक्रीड़ा 
अंकित देख सकूंगा । यहाँ सामान्य रात्रि रूप अर्थ की आवश्यकता नहीं है क्‍यों कि 
< काठी को काळी क्या करना है अतः ज्याँत्सी ऐसी विशेषरात्रि को कहना चाहिए । 
अविशेष ( सामान्य ) परिवृत्त जैसे--क्छोल । हे मकरालय १ तरंगों से इकडे 
हुए पत्थरों के कठोर प्रहारो से इन रत्नों का अवमानन मत करो । क्या कोस्तुभ ने 
आप के नाम को उजागर नहीं किया । जिसके माँगने के लिए. पुरुषोत्तम ने भी हाथ 


फेलाया। यहाँ ' कोस्तुमेन” इस तरह विशेष रत्न का उल्लेख नहीं कर के “एकेन” 
इस तरह सामान्य रत्न का उल्लेख करना चाहिए. था | 


साकांक्ष अर्थात्‌ जिसका शब्द से उपादान नहीं किया है उस विशेषणीभूत अथ 
` के साथ अन्वय करने की आकांक्षा रखने वाळा अर्थ जैसे अर्थित्वे । प्रकर रूप से याच्ञा 
करने पर मी प्रमु रावण को फल ( सीता ) की प्राप्ति नहीं हुई प्रस्युत विरुद्ध आचरण 
करने वाले द्रोही दाशरथि को उस कन्या से युक्त कर दिया । इस तरह पर के उत्कर्ष 
एवं अपने मान और यश के ध्वंसन तथा स्त्री रतन की उपेक्षा करने के लिए जगत्पति 
देव दशमुख कैसे समथ हो सकता है कैसे उपेक्षा को सह सकता है । यहाँ स्त्रीरत्न यह 
उपेक्षितुम्‌ इसके अर्थ की आकांक्षा करता है। प्रश्‍न-यदि उपेक्षितुम्‌ इसका उपादान 
करेंगे तो कथं मृष्यञ्ते इस का अन्वय कैसे होगा । उत्तर-अमर्ष के अयोग्य स्त्री रत्न 
में अमष नहीं हे अपितु उसकी उपेक्षा करने में अमर्ष है । यह आप कह नहीं सकते 
हैं कि दूसरे के स्त्री रत्न की ऐसा अन्वय कर ल्या जायगा । क्योंकि परस्य का अन्वय 
हो चुका है अतः निराकांक्ष हे | . 
१ अपदयुक्त जेसे--आशा | अपद्‌ मै अस्थान में वेमौके में जोड दिया गया । 
| या पद स्थान यानी मौके पर नहीं जोड़ा गया | क्योंकि ऐसा जोड़ करने पर प्रकृत अर्थ 
१ के विरुद्ध अथ की प्रतीति होती है । जिसकी आशा को इन्द्र मी मानता दै | शास्त्र जिसके 
` नूतन चक्ष हैं| भूतपति पिनाकी में जिसकी मक्ति है । दिव्यपुरी लंका जिसका आवार 
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उतपततिदर हिणान्वये च तदहो नेदग्बरों लभ्यते 
स्याच्चेदेष न रावणः, क्व नु पुनः सर्वत्र सर्ब गुणाः॥ २७८ ॥ 
अत्र “स्याच्चेदेष न रावणः? इत्यत एब समाप्यम्‌ । 


(१८) श्रुतेन बुद्धिव्यंसनेन मूखंता मदेन नारी सळिलेन निम्नगा । 
निशा शशाङ्केन ध्रुतिः समाधिना नयेन चाळंक्रियते नरेन्द्रता ॥ २७९॥ 
अत्र श्रुतादिभिरुत्कष्टं: सह चरितेव्यंसनमूखंतयोनिृष्टयो भिन्नत्वं, 
विनयेनधीरते तिपाठो युक्तः । लग्नं रागाबृताङ्गया ॥ २८० ॥ 
इत्यत्र विदितं तेऽस्त्वित्यनेन श्रीस्तस्मादपसरतीति विरुद्ध प्रकाश्यते । 
( १९ ) प्रयत्नपरिबोधितः स्तुतिभिरद्य शेषे निशा 
मकेशवमपाण्डबं भुवनमद्य निःसोमकम्‌ । 


बालक्रीड़ा 

स्थान है । द्रुहिण ब्रह्मा के वंश में अथ च द्रहिण द्रोह करने वाले के कुल में जिसकी 
उलत्ति है। अहो आनन्द का विषय हैं। ऐसा वर नहीं मिल सकता है भाग्य से मिल 
गया है । यदि यह रादण नहीं होता तो वर लिया जाता । परन्तु क्या किया जाय । सच 
गुण सत्र जगह कहाँ सम्भव हैं। यहाँ जगत्‌ को रुल देने वाला एवं द्रोही के वंश में पैदा 
होने वाला रावण त्याज्य है अतः उसके साथ सीता का सम्बन्ध नहीं किया जा सकता ददै 
हाँ अगर यह रावण नहीँ होता तो सम्बन्ध कर सकते थे किन्तु यह तो रावण है बस 
यहाँ पर ही इस पद्य की समासि कर देनी चाहिए । क्योकि यादि फिर “क चु पुनः? 
इत्यादि कहते हैं तन ऐसा समाधान लगता हे कि अरे भाई सब गुण कहाँ मिलते हैं अतः 
सम्बन्ध करो । फछतः क नु पुनः इत्यादि पर्दो का उपन्यास वे मोके हो गया है । 

सहचरभिन्न; अपने साथियों से विरुद्ध | जैसे श्रुतेन | शाख्र से बुद्धि | व्यसन 
से मूर्जता। मद से नारी। जल से नदी। चन्द्र से निशा । आ से यति | और 
नीति से नरेन्द्रता की शोमा है । यहाँ श्रुतादि उत्कृष्ट साथियों से निकृष्ट व्यसन एव 
मूर्खता का मेद है अतः विनयेन घीरता ऐसा पाठ यहाँ युक्त दै । परन्तु वाग्देवतावतारजी 
धीरता एवं घृति दो पदार्थ नहीं हैं एक ही हे । और जिसका निरूपण आगे होगा ही. 
ऐसी स्थिति मैं यदि आप के पाठ को माना जायगा तो पुनरुक्ति का होना इुनिवाय हो 
जायगां । अतः विनयेन वंशता पाठ ठीक होगा | बिनय से खानदानियत की शोभा है । 

बिस वाक्यार्थ ने प्रकाशित अर्थ के विरुद्ध अर्य को प्रकाशित किया हो वह 
वाक्यार्थ प्रकाशित विरुद्ध है । जैसे लग्नम्‌। इसकी व्याख्या पूर्व में हो चुकी दै।' 
यहाँ पर “आप को विदित रहे" इस वाक्य का अथ ( भी वहाँ से अपसरण कर रदी है ) 
ऐसे विरुद्ध अर्थ को प्रकाशित कर रहा दे | > 

विष्ययुक्त | अयुक्त की विणि दो तरह से होती हे एक वह हे जहा अविघेय ही 
विधेय हो । दूसरा वह है जुहाँ विधेय का क्रम युक्त नहीं हो । उनमें पहला जेसे--प्रयत्न । 
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इयं परिसमाप्यते रणकथाऽद्य दोःशालिना- 
मपैतु रिपुकाननातिरुरुरय भारो सुवः । २८१॥ 
अत्र “शयितः प्रयत्नेन बोध्यसे”-इति विधेयम्‌ । यथा वा-- 
(२० अ ) वाताहारतया जगद्विषघरेराश्वास्य निःशेषितं 
ते अस्ताः पुनरश्रतोयकणिकातीव्रत्रतेबे हिमः । 
तेऽपि क्ररचमूरुचमंवसनेनीताः क्षयं छुव्घकै- 
दम्भस्य स्फुरितं विदन्नपि जनो जाल्मो गुणानीहते ॥ २८२॥ 
अत्र वाताहारादित्रयं व्युत्कमेण वाच्यम्‌ ॥ 
अरे रामाहस्ताभरण ! भसळश्रेणिशर्ण ! स्मरक्रोडात्रीडाशमन ! विरहिप्राणदमन 
सरोहंसोत्तंस ! प्रचछद्लनीलोत्पछसखे ! सखेदोऽहं मोहं शलथय कथय क्वेदुवन्दना 
वाळक्रीड़ा 
आज स्तुतियों के द्वारा बड़े प्रयत्न से जगाये जाएंगे आप ऐसा सोयेंगे। प्रश्‍न 
ऐसा क्यों । उत्तर--क्योंकि आज मैं संसार को अकेशव अपाण्डव एव निःसोमक अर्थात्‌ 
सोमवंश रहित कर देता हुँ इतना ही नहीं, आज बाहुबल शालियों की रण कथा ही परि- 
. समातहोरद्दीहै। क्योंकि रिपु गाली देने वाले दुश्मनों के कारण जो भूमि पर भार हो 
रहा है वह भी दूर हो जायगा । यहाँ पर जगाये जायेंगे ऐसा सोयेंगे ऐसी विधि अयुक्त 
है अतः शयित सोये हुए आप बढ़े प्रयत्न से जगाये जाएँगे ऐसी विधि होनी चाहिए | 
दूसरा जैंसे--बरात । इम तो भैया और कुछ नहीं खाते बस केवल वायु काही | 
` मक्षण करते हैं ऐसा आश्वासन देकर विषधरो ने जगत्‌ को निःशेष कर दिया । उनको 7 
. मी आकाश से गिरी हुई जळ की कणिका को खाने रूप तीत्रत्रत को करने वाळे मयूराँ ने | 
 असल्या। उनको भी कठोर सृगचमं को पहिरने वाले बहेलियों ने खतम कर दिया | 
तरह दम्भ के स्फुरित को जानता हुआ भी जुल्मी मानुष दाम्भिको में अपने गुणों 
ही के प्रकाश को चाहता है अर्थात्‌ में बड़ा घामिक हूँ ऐसा दिखाना चाहता हे । यहाँ 
'बाताद्दारादि तीनों को व्युत्क्रम से कहना चाहिए । यानी पहले मृगचम को पहिरना 
उसके वाद्‌ जळ की कणिका का पान सबके पीछे वाताहार यह उत्तरोत्तर तीत्रत्रत है अतः 
इस क्रम से कहना चाहिए । पद्योक्त क्रम अयुक्त है । 
अनुवादायुक्त अयुक्त अनुवाद अर्थात्‌ विधेय के अननुगुण अनुवाद जहाँ रहे | 
जैसे अरे रामा । अरे रामा के हस्त के आभरण ! भ्रमरश्रेणि के रक्षक ! स्मर क्रीडा 
सामयिक ब्रीडा को दूर करने वाले | विरहि प्राणदमन । सरोवर के भूषण | चंचलता 
शालिन्‌ | सखे | नीलोत्पल | मैं खिन्न हुँ । वह चन्द्रमुखी कहाँ है कहिए । मेरे मोह 
को शिथिल करिये दूर करिये । यहाँ यह विरही की उक्ति है जिसमें कमळ से मोहशात्ति 
की प्राथना की जा रही है उसमें प्रार्थनीय रक्षक को ध्वंसक कहना अयुक्त है । अत 
. विरहि प्राणदमनत्व को अनुवाद्य नहीं करना चाहिए | 
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अत्र “बिरहिप्राणदमन” इति नानुवाद्यम्‌॥ लग्नं रागाबृताज् त्यत्यादि ॥२८४॥। 
अन्न विदितं तेऽस्तु इत्युपसंहृतोऽपि तेनेत्यादिना पुनरुपात्तः ॥ 
हन्तुमेव प्रवृत्तस्य स्तब्धस्य विवरेषिणः ॥ 
यथास्य जायते पातो न तथा पुनरुन्नतिः ॥ २८५ ॥ 
अन्न पुंव्यञ्जनस्यापि प्रतीतिः । यत्रैको दोषः प्रदर्शितस्तत्र दोषान्त- 
राण्यपि सन्ति तथापि तेषां तत्राप्रकृतत्वात्मकाशनं न कृतम्‌ । 
कर्णावतंसादिपदे कणं दिष्वनिनिमितः । सन्निधानादिवोधार्थम्‌। 
अबतंसादीनि कणीद्याभरणान्येबोच्यन्ते, तत्र कर्णादिशब्दाः कणीदिः 
स्थितिप्रतिपत्तये ॥ यथा-- 
अस्याः कणोबतंसेन जितं सवे विभूषणम्‌॥ 
तैन शोमतेऽत्यर्थमस्याः श्रवणकुण्डलम्‌ ॥ २८६ । 
अपूर्वमधुरामोदग्रमोदितदिशास्ततः ॥ 
आययुम्ष क्ञमुखराः शिरः शेखरशालिनः ॥ २८७ ॥ 
बाळक्रीड़ा ` 
यक्त पुनः स्वीकृत छोड़े हुए को फिर छेना जैसे- रूमनम्‌। इसकी व्याख्या 
कर दी गई है । विदितं तेऽस्तु इस रूप मे राजा की गलती का उपसंहार कर दिया गया. 
था किन्तु उसने झत्यों को उपभोग करने के लिए. मेरा दान कर दिया -इस तरह पुनः 
उसको उपादान कर दिया अतः दोष है । 
अच्ढील जैंसे--हन्तुम्‌। हनन करने के लिए, और सुरत क्रियारूप योनिताडन 
के लिए प्रवृत्त, अनम्र उन्नत, किन्तु निष्क्रिय परच्छिद्र एवं योनि को खोजने वाळे का जैसा 
ह दै वैसा फिर उसका उत्थान नहों होता है । यहाँ पर पुं्यंजन की प्रतीति 
| | | 
जहाँ एक दोष को दिखाया है वहाँ पर ओर २ दोष मी हैं। प्रश्‍ल-तब उनको 
दिखाया क्यों नहीं । उत्तर कहते. हैं कि वे अन्य दोष अप्रकृत थे अतः नहीं दिखाये । | 
अब पहले बतलाये हुए सभी दोष कहाँ पर दोष नहीं है इसको कहते हैं । उनमें ` 
मी सन्निहित होने से पहले अर्थ दोष के विषय में निरूपण करते हैं। क्ण। यहाँ क्णावतंस में | 
अवतंस पद का अर्थ ही क्णमूधण है फिर भी जो कणीवतंस इस रूप में कण पद का उपादान 
किया है वह सञ्चिधान को समझाने के लिए फिया हे । कर्णावतंसादि पद कर्णामरणादिकों 
को ही कहते हैं अतः अवतंस इतना कह देना ही पर्याप्त है फिर मी जो वहां कणे पद का 
कथन दै वह बतलाता हे कि कान में पहिने हुए भूषण को कर्णावतंस कहते हैं। जैसे 
अस्याः । इस नायिका के कर्ण में पहिने हुए. भूषण ने सव भूषणो को जीत लिया। 
इससे माळूम पड़ता है कि इसका अवण कुप्डल बहुत सुन्दर माउस पड़ता दद हा अपू । 
अपूरे एवं मधुर आमोद से सभी दिशाओं को खुश करने वाले पहिने हुए शिरोभूषण पर 
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अत्र कर्ण-श्रवण-शिरःशब्दाः सन्निधानप्रतीत्य्थीः || 
विदीर्णामिसुखारातिकराले सङ्गरान्तरे ॥ 


धनुज्यीकिणचिन्हेन दोष्णा िस्फुरितं तब ॥ २८८ ॥ 
अत्र धनुःशब्द आरूढत्वावगतये । अन्यत्र तु-- 
व्याबन्धनिष्पन्द्भुजेन यस्य बिनिःश्वसह्क्त्रपरम्परेण ॥ 
कारागृहे निर्जितवासवेन ङ्क श्वरेणोषितमाप्रसादात्‌ ॥ २८९ ॥ 
इत्यत्र केवलो ज्याशब्दः । 
प्रणेश्वरपरिष्वङ्गविश्रमम्रतिपत्तिभिः ॥ 
युक्ताह रेण छसता हसतीव स्तनद्वयम्‌ ॥ २९० ॥ 
अत्र मुक्तानामन्यरत्नामिश्रितत्वबोधनाय सुक्ताशब्दः । 
सोन्दयसम्पत्तारुण्यं यस्यास्ते ते च विश्रमाः ॥ 
षट्पदान्‌ पुष्पमालेव कान्‌ नाकर्षति सा सखे | ॥ २९१ ॥ 
बाळक्रीड़ा 
भौरें गुज्ञन करते हुए आगये । यहाँ कर्ण श्रदण एवं शिर शब्द सन्निधान की प्रतीति 
करने के लिए उपात्त हैं। यानी ये भूषण कान में एवं शिर में घारण किये हुए हैं । 
« यहाँ यदि कर्णादि पद का उपन्यास नहीं करते हैं तो यही माळूळ पड़ता कि ये व्यक्ति 
इन भूषणों के स्वामी है अर्थात्‌ इनके पास ये भूषण है किन्तु इनको पहिने हुए नहीं है । 
इसी प्रसंग के अन्य उदाहरण को कहते हैं विदीण.। सामने युद्ध करने के लिए 
. आने वाले दुश्मनों को विदीर्ण करने के कारण कराल भयंकर युद्धस्थल में आप की भुजा 
धनुष की प्रत्यञ्चा के घाव से चमक उठी। यहाँ धनुः शब्द का प्रयोग धनुष पर 
` प्रत्यज्ञां की आरूढता को समझाने के लिए किया गया दै । 
| और जगहों में तो अर्थात्‌ जहाँ ऐसा समझाने का कोई प्रयोजन नहीं दै वहाँ 
' पर तो। जैसे-ज्याबस्ध । प्रत्यञ्चा के आघात सहते २ जिसकी भुजा स्पन्दद्यून्य हो 
: गई हे तथा दुःख के कारण जिसके दर्शो मुर्खो से श्वास निकल रहा है ऐसा और इन्द्र को 
जीतने वाळा यह लंकेश्वर जब तक वह सहखबाहु खुश नहीं हुआ तब तक जिसके यहाँ 
जेल में रहा । यहाँ पर केवळ ज्या शब्द का उपादान किया है। 
प्राणेश्वर । प्रागेश्वर के आढिंगन से होने वाली /रंगारमयी चेष्टाओं की सम्पत्तियों 
के बदौलत शोभित होने वाळे मुक्ताहार से उस नायिका के रतन मानों हँस रहे हैं । यहाँ 
| पर “हारो मुक्तावली” “मुक्ताग्रैवेयक हारः? इत्यादि विश्वकोश वगैरह के अनुसार जव 
कि हार कहने से ही मोतियों का हार यह अर्थ माळूम हो जाता है तब भी जो यहाँ 
मुक्ता शब्द का उपन्यास किया है वह बतढाता है कि इस हार मै अन्य रतो का मिश्रण 
नहीं है। यह सिफ मोतियों का ही बना हुआ है | 
 सोन्द्यं। हे सखे | जैसे पुष्पमाला मौरो को आकृष्ट कर लेती है वैसे ही 
जिसकी वह जवानी, व कु सुन्दरता और बे श्रंगार चेशएँ किसको आकृष्ट नहीं करती है । 
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सप्तमोह्लासः ३३१ 


अत्रोत्कृष्टपुष्पविषये पुष्पशब्द्‌ः। निरुपपदो हि माढोशब्दः पुष्पस्रजमे- 
वामिधत्त | 
(७८ ) स्थितेष्वेतत्समर्थनम्‌ ॥ ५८ ॥ 
न खळु कणीवतंसादिवञ्जघनकाड्चीत्यादि क्रियते । 
जगाद मधुरां वाच बिशदाक्षरशालिनीम्‌ ॥ २९२॥ 
इत्यादो कियाविशेषणत्वेडपि विषक्षिताथप्रतीतिसिद्धौ “गतार्थस्थापि विशे- 
ष्यस्य विशेषणदानार्थं क्वचिस्प्रयोगः कायः”-इति न युक्तम्‌ । युक्तत्वे वा, 
चरणत्रपरित्राणरद्िताभ्यामपि द्रुतम्‌ । 
पादाभ्यां दूरमध्वानं ब्रजन्नेब न खिद्यते ॥ २९३ ॥ 
बालक्रीडा 


यहाँ पुष्प पद्‌ से युक्त माला शब्द उत्कृष्ट पुष्पों से बनी हुई माला का बोधन करता है 


यहां वाग्देवतावतार काम्यप्रकाशकार का “उत्कृष्ट पुष्पों से बनी हुई माला को कहने के 
लिए पुष्प शब्द का उपादान किया है । क्योकि निरुपपद माला शब्द पुष्पाँ की ही माल 
को कहता है” ऐसा लिखना गड़बड़ है | क्‍योंकि निरुपपद रुद्राक्ष आदि किसी उपपद से 
रहित माला शब्द रुद्राक्ष तुलसी बेला जुद्दी चमेली एवं कर्नेल वगैरह से बनी हुई सभी 
माळाओं को बतलाता है ऐसी स्थिति है । 

प्रश्‍न--यदि ऐसा कहेंगे कि मिन २ विशेषताओं को बतलाने के लिए भिन्न २ 
शब्दों का प्रयोग किया गया है तब तो इन पदों के अमाव में अपुष्टथत्व दोष सब जगह 
व्याप्त हो जायगा । क्योंकि ऐसा तो सभी जगहों में कहा जा सकता है। तब तो 
कर्णावतंस आदि पदों की तरह जघनकांची आदि भी कहे जा सकेगे। उत्तर। ठीक 
है किन्तु यह समर्थन स्थितस्य गतिश्रिन्तनीया के अनुसार ही करना चाहिए । इसलिए 
कहते हैं कि स्थितेषु । ऐसा समर्थन स्थित अनादिप्रयुक्त शाब्दो के लिए ही माना 
गया है अतः कर्णावतंसादि शब्दों की तरह जघनकाञ्ची आदि पर्दो का प्रयोग नहीं 
करना चाहिए | 

जो तो वामनाचार्य ने-किसी प्रकार से गताय कृतकृत्य होने वाले विशेष्य का 
विशेषण के साथ किसी वाच्छित सम्बन्ध को करने के लिए. दुबारा भी उपदान किया जा 
सकता है । जैसे-जगाद । जगाद का अर्थ है उसने कदा या वह बोला । इसमें कहना या 
बोलना वाणी का ही तो होता दै अतः वाणी रूप विशेष्य की प्राप्ति जगाद के कहने से ही 
हो गई थी किन्तु फिर भी जो “जगाद मधुरां वाचं विशदाक्षरशालिनीम” इत्यादि मै वाचं 
का उपादान किया वह मधुरत्व एवं विशदाक्षरशालिनीस्व रूप विशेषणों की संगति के लिए 


किया हे-ऐसा कहा वह ठीक नहीं है । क्‍यों कि “जगाद” इत्यादि में मधुर को क्रिया . द्‌ 


इस पर भी कहेंगे कि ठीक है तब तो चरण! चरणों की रक्षा ने बाले जूतों से डः र 
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विशेषण बना कर भी विवक्षित अर्थ के प्रतीति की सिद्धि हो सकती है। और यदि _ 


३३२ काव्यप्रकाशः 


इत्युदाहायंमिति- .. _... 
Eo ७९ ) ख्यातेऽथ निहतोरदुष्टता | यथा-- 
द्रं गता पद्मगुणान्न सुंक्ते पद्माश्रिता चान्द्रमसीमभिख्याम्‌।। 
उमासुखं तु प्रतिपद्य छोला इिसंश्रयां प्रीतिमवाप लद्धमीः ॥ २९४ ॥ 

अन्न रात्रौ पद्मस्य सङ्कोचः, दिवा चन्द्रमसश्च निष्प्रभत्बं लोकप्रसिद्ध- 
मिति न भुंक्त इति हेतु नापेक्षते | 

(८०) अनुकरणे तु सवषाम्‌ ॥ 

सवेषां श्रुतिकडुप्रश्रतीनां दोषाणाम्‌। यथा-- 

सुगचक्षुषमद्राक्षमित्यादि कथयत्ययम्‌ ॥ 
पश्यष च गवित्याह सुत्रामाणं यजेति च ॥ २९५॥ 
(८१) वकत्राद्यौचित्यवश्ञाद्‌ दोषोऽपि गुणः क्चित्ववचित्रोभों॥५९॥ 
बाळक्रीड़ा 

रहित पैरों से लम्बे मार्ग को शीघ्रता से पार करता हुआ भी यह व्यक्ति खिन्न नही होता 
है । यहां अमूत गतिक्रिया में चरणत्र परित्राण रूप विशेषण का समन्वय सम्भव नही है अतः 
पाद शब्द का उपादान करना उचित होगा । क्योंकि पादपद वहां गताथ नहीं होता है | 
“याते इति’ | जहां अर्थ ख्यात है वहां निहंत॒त्व दोष नहीं है जैसे चन्द्रम्‌ । जो चंचला 
लक्ष्मी चन्द्र का आश्रयण करने पर पद्य के गुण सोरम का और पद्म का आश्रयण करने 
पर चाँदनी की शोभा का भोग नहीं कर सकती है वही चञ्चला लक्ष्मी उमा के मुख का 
आश्रयण कर के दोनों के आश्रयण से होने वाले आनन्द का भोग कर लेती है । यहाँ पर 
रात्रि में पद्म का संकोच दिन में चन्द्रमा का निष्प्रभ होना लोक में प्रसिद्ध हे । अतः पद्म 
के पास जाने पर भी सोरभ का और चन्द्र के पास जा कर मी चाँदनी का भोग क्यों नहीं 
कर पाती है इसके लिए हेतु की अपेक्षा नहीं करती है । 

अनु । अनुकरण करने मे तो भ्रुतिकट॒त्व प्रति सभी दोष दूर रहते हैं जैसे -- 
मृग । मैने मृगनयना को देखा हे इत्यादि बातें यह कहता है। और भी देखिये कि 
यह गो ऐसा और सुत्रामा का यजन करो ऐसा कहता है। यहाँ अद्राक्षम्‌ पदमे श्रुति 
कटुत्व और वाक्य में गराम्यत्व, गविति में च्युतसंस्कृतित्व और सुत्रामा में अप्रयुक्तत्व दोष 
नहीं माने जाते हैं क्योंकि वक्ता किसी का अनुकरण करता है। और अनुकरण में 
कोई मी दोष नहीं होता है यह पहले कहा ही है । 

वक्त्र | कहने वाले के औचित्य के अनुसार दोष भी कहीं पर गुण हो जाता ददे 
या कहीं पर न दोष है ओर न गुण ही है। वक्ता, प्रतिपाद्य ( जिसको लक्ष्य कर के कहा 
जाता है ) व्यंग्य वाच्य एवं प्रकरण आदि की महिमा से दोष भी कहीं पर गुण हो जाता 


है और कहीं पर वह न दोष है न गुण हे। उनमें वैयाकरण आदि वक्ता एवं प्रतिपाद्य 


हँ” हो या रोद्रादि रस व्यंग्य हो तो कष्टत्व गुण है । क्रमशः इनके उदाहरण देते हैं दीघीङ्‌। 


रट ५ 0, Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


प्षप्तमोल्लासः ३३३ 


चक्तुःप्रतिपाद्य-व्यज्ञगथ-वाच्य-प्रकरणादीनां महिम्ना दोषोऽपि क्वचिद्‌ 
गुणः क्वचिन्न दोषो न गुणः । तत्र बेयाकरणादो वक्तरि प्रतिपाद्ये च, रौद्रादौ 
'च रसे व्यङ्ग्य कष्टत्वं गुणः । क्रमेणोदाहरणम्‌ । 
~~ दीधीङवेवीङसमः कश्चिद्‌ गुणवृद्धयोरभाजनम्‌॥ 
क्विप्म्रत्ययनिभः कश्चिद्यत्र सन्निहिते न ते ॥ २९६ ॥ 
यदा त्वामहमद्राक्षं पद्विद्याविशारदम्‌॥ 
उपाध्यायं तदाऽस्माषं समस्प्राक्षं च सम्मदम्‌ ॥ २९७॥ | 
अन्त्रप्रोतद्ृद्त्कपाळनलकक्र्रकणत्कंकण- | 
प्रायम्रेञ्चितमूरिभूषणरवेराघोषयन्त्यम्वरम्‌ ॥ 
पीतच्छुदितिरक्तकदमघनप्राग्सारघोरोह्स- 
ढयाढोढस्तनभारभैरववपुदे्पोद्धत घावति ॥ २१८ ॥ | 
वाच्यवशाद्यया-- | 
मातङ्गाः ! किसु बल्गितैः किसफलेराडम्बरेजम्बुकाः ! 
“सारङ्गा ! महिषा ! मदं ब्रजथ किं शून्येषु शूरा न के ॥ 
s कौपाटोपसमुद्भटोरकटसटाकोटेरिमारे; पुरः 
` सिन्धुष्वानिनि हुङकृते स्फुरति यत्तद्रजितं राजितम्‌ ॥ २९९॥ 
बाळक्रीड़ा 
कोई अमाग। दीघीङ. एबं वेवीङ, के समकक्ष है अत एव गुण एवं वृद्धि का पात्र नही 
होता है यद्यपि वे दोनों उसको प्राप्त हैं तद्मपि कारणवश वह उसका पात्र नहीं हो पाता 
है । कोई तो क्विप प्रत्यय तुल्य है जहाँ ये दोनों झांकते मी नहीं है । यहा वैयाकरण वक्ता | 
है। यदा. जत्र मैंने पदविद्या व्याकरण शास्र मै बिशारद्‌ तुमको देखा तत्र मुझे | 
उपाध्याय जी का स्मरण दो आया इसीलिए मैंने आनन्दमय कुशल प्रश्न भी पूछा । 
यहाँ वैयाकरण प्रतिपाद्य है अतः कष्टत्व दोष न होकर गुण ही है | क्योंकि कठिन शब्द 
तो उसके व्यंजक माने गये हैं । क 
बीमत्स में जैसे--अन्त्र । शिर एवं जंघा की बढी मारी हड्डियों को आतो मे 
गूँय कर बनाये हुए क्रूर शब्द करने वाले कङ्कण बहुल एवं चञ्चल अनेक भूषणों की 
ध्वनि से- आकाश को शूँजा देने वाढी तथा पी करके वमन कर दिये गये रक्त रूपी 
कीच. से सने हुए वक्षःस्थल में वेग से चळने पर उच्छछतू स्तन भार से भैरव शरीर 
वाली ऐसी यह कौन है जो बड़े दर्पं के साथ उद्दण्ड होकर दौड़ रही है। यहा 
ब्रीभस्स रस व्यंग है अतः कष्टत्व गुण है। वाच्यार्थ के वश से. कष्टत्व का गुण 
होना जैसे-मात्ञः ! अरे हाथियों इस वल्गन से क्या होता है। अरे गीदडो | 
व्यर्थ के आडम्बर से क्या लाम है । अरे सारङ्गो और दे सअरो ! क्यों इतनी मस्ती 
दिखाते हो। घन्य स्थानों में जहाँ कोई नहीं है वहा कोन नहीं अपने को . 
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अत्र सिंहे वाच्ये परुषाः शब्दाः । प्रकरणवशाद्यथा-- 
रक्ताशोक ! कशोद्री क्ब नु गता त्यत्तवानुरक्त जनं 
नो दृष्टेति सुधेव चाळयसि किं बातावधूतं शिरः । 
डत्कण्ठाघटसानषट्‌पद्घटासङ्घड्दष्टच्छद- 
स्तत्पादाहतिमन्तरेण भवतः पुष्पोद्रमोऽयं कुतः ॥ ३०० ॥ ` 
अत्र शिरोधूननेन कुपितस्य वचसि। क्वचिन्नीरसे न गुणो दोषः | यथा-- 
शीर्णघराणांध्रिपाणीन्त्रणिभिरपघनेषर्घराव्यक्तघोषान्‌ 
दीर्घोघातानघोघेः पुनरपि घटयत्येक उल्लाघयन्‌ यः । 
घर्माशोस्तस्य वोऽन्तद्विगुणघन घृणा निघ्ननि्विधनबृतत- 
देत्ताघोंः सिद्धसङ्घ विदधतु घृणयः शीघ्रमंहोविघातम्‌ ॥ ३०१ ॥ 
बाळक्रीड़ा 
शूर वीर कहता है । प्रश्‍्न-अच्छा ग्रदि ये सब निरर्थक है तब सार्थक क्या है। उत्तर । 
कोप के आटोप से समुद्धठ एव उत्कट हैं सराकोटि जिसकी ऐसे सिंह का समुद्र गर्जन 
सहश हुंकार जब हो रहा हो तब जो गर्जन हो वह गर्जन है । यहाँ सिंह वाच्य है अतः 
परुषशब्द गुण हैं | 
प्रकरण के वश से कष्टत्व का गुण होना जैसे--रक्त । हे रक्त अशोक ! इस 


. अनुरक्त जन को छोड़कर वह कृशोदरी कहाँ चढी गई । मैया मैंने नहीं देखी इस 


भाव को व्यक्त करने के लिए, वातव्याधि से कम्पायमान शिर को व्यर्थ क्यों हिला 
हो । प्रइन--मेरे शिर के दिलाने को व्यर्थ क्यों कह रहे हो । उत्तर | करे भाई ही 
पादाघात के विना आप में जो यह पुष्पों का उद्गम दिखाई देता है वह कैसे होता । 
जिन्‌ पुर्ष्यो के पते उत्कण्डा से इक होने वाले भौरों की घटा के संघइ से छिद गये 
हैं। यहाँ अशोक के शिरोधूनन (कम्पन) से कुपित विरही के वाक्य में कोप प्रकरण के 
ओचित्य से कष्टत्व गुण है | 

कहीं पर नीरस में न गुण है और न दोष है जैसे--शीण । गलित कुष्ठ के कारण 
जिनके नासिका एवं हाथ पैर कट कर गिर गये हैं और जिनके अपघन नासारूप अंग 
घाव के बदौलत घर्घर एवं अव्यक्त घोप से युक्त हैं । तथा जिनके प्रत्येक अङ्ग पापों के 
द्वारा अधिक मात्रा में चार लिये गये या सू'घ लिये गये हैं ऐसे पापियों को उल्लाघ रोग- 


निसुंक्त करके जो अकेला ही घटित करता है नवीन बना देता है जिसके अन्तःकरण मे | 
द्विगुणित एवं गाढ़ कृपा के अधीन निर्विष्न चित्तवृत्तियाँ हैं उस सूर्य की किरणें--जिनके . 


लिए सिद्ध समुदाय ने अर्ध्यो का प्रदान किया ह--वे शीघ्र ही मेरे पापों का विनाश 


. करें | यहाँ अनुग्रासमय काव्य में यद्यपि कविगत सूयं विषयक भाव है तद्यपि उसकी 


` प्रधानता के नहीं होने से उसके नाम से व्यवहार नहीं हो सकता है । और कवि की छगन 


अनुप्रास की तरफ होने से दयावीर रस भी नहीं माना गया है अत; नीरस यह काव्य 
फलस्वरूप कष्टत्व न तो गुण है और न दोष है । 
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सप्तमोक्लासः | ३३५ 


अप्रयुक्तनिहताथौं श्लेषादाबदुष्टो । यथा-- 

«येन ध्वस्तमनोभवेन बलिजित्कायः पुराउल्लीकृतो 
यश्चोद्वृत्तसुजङ्गहारवलयोऽगाङ्गां च यो5धारयत्‌ ॥ 
यस्याहुः शशिमच्छिरो हर इति स्तुत्यं च नामामराः 
पायात्स स्वयमन्धकक्षयकरस्त्वां सबंदोमाधवः || ६०२ || 

अत्र माधवपक्षे शशिमदन्धकक्षयशव्द्रावप्रयुक्तनिहताथौँ । 
अरहीळं क्वचिद्‌ गुणः । यथा सुरतारम्भगोष्ठ्याम्‌, ''इ.यर्थेः पदे; _ 
नयेच्च रहस्यवस्तु? इति कामशास्जस्थितो- 
करिहस्तेन सम्बाघे प्रबिश्यान्तर्विलोडिते ॥ 
उपसर्पन्‌ ध्वजः पुंसः साधनान्तर्बिराजते ॥ ३०३ ॥ 


बालक्रीड़ा 


अप्रयुक्तत्व और निहतार्थत्व दोघ क्‍्छेष एवं यमक आदि में दोष नहीं | 
माने जाते हैं। जैसे-येन । जिसने मनोभव काम को ध्वस्त किया जिसने वलि को 


जीतने वाले भगवान्‌ विष्णु के शरीर को पहले अञ्ज बनाया । उद्दण्ड भुजङ्गो को 
जिसने गले का हार ओर फर का कङ्कण बनाया तथा गंगा को मस्तक में घारण किया । 
इन्दुशेखर एवं हर जिसके स्तुत्य नामों को देवता लोग कहते हें । ओर जो स्वयं अन्धका- 
सुर का क्षय करने वाळा है तथा जो भक्तों के छिए मनोरथों का दाता है ऐसा वह उमा ` 
का घव पति भगवान्‌ भूतभावन परमेश्वर हमारी तुम्हारी एवं अन्य सबकी रक्षा करे | 

यह शिवपक्ष में अर्थ है। अभव पैदा नहीं होने वाले जिसने शकर को ध्वस्त कर | 
दिया । जिसने काय वामन शरीर धारण करके बलि को जीता । जिसने अमृतको. 


वाँटने के अवसर पर अपने को मोहिनी नायिका बनाया । जिसने उद्वृत्त दुर्दान्त [ 
| 


कालिय नाग का हनन किया | जिसने दुश्मनों की वरवर सेनाओं पर अभियान किया। | 
जिसने कृष्णावतार में गोवर्द्धन पर्वत एवं वराहावतार में एथ्वी को घारण किया |. र 
शशी को मन्थन करने वाले केतु के शिर को कारने वाले जिसके स्तुत्य नाम को देवता | 
' छोग कहते हैं। और जो स्वयं अन्धक यादवों के क्षय घर को बनाने चाला हे वह | 
मा लक्ष्मी का धव मत्ता मधुसूदन सवंदा हमारी तुम्हारी अन्य सबकी रक्षा करे । यहाँ ; 
माधव के पक्ष में शशिमत्‌ पद केतु के अथ में अप्रयुक्त दै और अन्धकक्षय पद यादव 
युरी के अर्थ मे निहत दै । क. ब्‌ 
अदलील पद कहीं पर गुण है । जसे सुरत के आरम्भ करने के लिए की जाने 
वाली गोष्ठी में क्योकि कामशास्त्र की मर्यादा है कि रहस्यभूत वस को दो अर्थों को _ 
कहने वाले पर्दो से सूचित करना चाहिए | जैसे--करि हाथी घोड़े रथ एवं पदातियों से ._ 
अन्तः संकीणं अत एव करिहस्त सूंड से अन्तर्विलोडित सेना समूह के भीतर घुस कर | 
इधर-उधर घूमता हुआ पुरुष का ध्वघ सुशोभित हो रहा दै। यह बाह्य अर्य हे | 
आन्तरिक अर्थं जैते--कामी पुरुष का ढिंग शिश्न संकुचित अत एव कासशा 
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शसकथासु-- 
उत्तानोच्छू नमण्डूकपाटितोद्रस न्निभे । 
क्लेदिनि ख्रीत्रणे सक्तिरकुमेः कस्य जायते ॥ ३०४ ॥ 
निवोणबैरदहनाः प्रशमादरीणां नन्दन्तु पाण्डुतनयाः सह माधवेन | 
रक्तप्रसाधितभुवः क्षतविग्रहाश्च स्वस्था भवन्तु कुरुराजसुताः सञ्च॒त्याः ॥ 
अन्न भाव्यमङ्गलसूचकम्‌ | द्‌ 2 
सन्दिग्धमपि बाच्यमहिम्ना क्वचित्नियतारथप्रतीतिकृत्त्वेन व्याजस्तुतिप- 
यंबसायित्वे गुणः यथ।-- 
प्रधुकातस्वरपात्रै भूषितनिःशेषपरिजन देव ! 
विलसत्करेणुगहनं सम्प्रति सममावयोः सदनम्‌ ॥ ३०६ ॥ 
प्रतिपाद्यप्रतिपादकयोश्ञेत्वे सत्यप्रतीतत्वं गुण: । यथा. ` 
: बालक्रीडा 
रीति के अनुलार.करिहस्त से अस्त: क्लिन्न की गई योनि के मीतर गतागत करता हुआ 
माळूम हो रहा है। बाहरी लोगों से छिपाते हुए अन्तरंग अश्लील अर्थ को 
श्रृंगारमयी वार्त्तां के प्रसंग में कहना गुण हे । शान्ति की कथाओं में जैसे-उत्तान । 
मेण्ढक के उत्तानं ऊध्वंमुख और उच्छून फूले हुए उदर के सहश एवं क्लिन्न गीली योनि 
में कीड़े को छोड़कर किस भले मानुष की आसक्ति हो सकती है। यहाँ शान्तिं कथा में 
जुगुप्सारूप अश्लीलत्व गुण है । 
निर्वाण | दुश्मनों के नष्ट हो जाने से वैररूपी अग्नि जिनकी बुझ गई है ऐसे 
पाण्डव के लड़के, माधव के साथ आनन्द करें और अपने नौकरों के साथ स्वस्थ 
सुखी होवें। जिन्होंने भूमि को उपयुक्त साधनों से अपने अनुरक्त कर ली. है और 


` युद्ध का प्रसंग जिनका क्षत हो गया है । यहाँ दूसरा अर्थ अमंगल है। शरीर में घावों 


के ठगने से गिरने वाले खून से भूमि को रंग देने वाले कुरुराज के लड़के त्यों के सहित 
स्वस्थ होवें । यहाँ भावी अमंगळ का सूचक अर्थ है । 
यद्यपि सन्दिग्ध अर्थ है तद्यपि वह अर्थ अपनी महिमासे किसी जगह नियत 


` अथं की प्रतीति करने के कारण व्याजस्तुति में पर्यवसित हो जाता है अत: गुण है । 


| 


{> 
¢ 


= 


जैसे प्रथु | हे राजन्‌ ! इस समय हमारा और आप का घर समान हे। क्यों 


हमारा भी घर और आप का भी घर प्रथुकात्तस्वर पात्र है भूषितनिःशेषपरिंजन है एवं 


समी परिजन लोग खटिया के अभाव में भूमि में उषित है जो विल में रहने 
के द्वारा निकाली गई धूछि से गहन है। राजपक्ष में जहाँ बड़े २ कात्तस्वर 
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विळसत्करेणुगहून हे । इस तरह शब्दतः साम्य हे । किन्तु दोनों का अर्थ भिन्न, . 
है। जैसे याचक के पक्ष मे--भूख से.विकल बच्चों के आत्तस्वर का जो पात्र Ei 


| जहाँ निःशेष नोकर मी घरवालों का तो कहना ही क्या अलंकारो . 


थे हर ४ 
IE 
नः 
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२२ सप्रमोल्लासः ३३७ 


आत्मारामा विहितरतयो निर्विकल्पे समाधौ 
ज्ञानोद्र का द्विर्घटिततमोम्रन्थयः सत्त्वनिष्ठाः-। 
यं वीक्षन्ते कमपि तमसा ज्योतिषां वा परस्तात्‌ 
तं मोहान्धः कथमख्मसुं वेत्ति देवं पुराणम्‌ ॥ ३०७ ॥ 
स्वयं वा परामश यथा-- 
षडधिकदशनाडीचक्रमध्यस्थितात्मा हृदि विनिहितरूपः सिद्धिदस्तद्विदां यः 
अविचलितमनोभिः साधफैसुंग्यमाणः स जयति परिणद्धः शक्तिभिः शक्तिनाथः 


£ - बालक्रीड़ा 


से सजे हुए हैं। और जो चहलकदमी करती हुई हथिनियाँ सें गहन 'है संकीण है । 
यहाँ पृथुकात्तस्वरत्वादि विशेषण किस अर्थ में उपयुक्त होंगे इस तरह सन्दिग्ध हे तथापि 
आप कुछ देते नहीं हैं अत; आप की प्रशंसा कैसे करें यहं व्याजस्तुति अलंकार का. 
विषय बन जाता है अत; गुण है । 0 
` जहाँ वक्ता और श्रोता दोनों जानकार हों वहाँ अप्रतीतत्व दोप न होकर गुण 
होता है। जैसे--आत्मा | सत्‌ चित्‌ एवं आनन्द स्वरूप परमात्मा में जो रमण करते , 
हैं इन्द्रियों के व्यापार को रोक कर भगवान्‌ मै ही जो एकतान होते हैं। निर्विकल्पक 
भेद संसर्ग शून्य निर्वीज असंप्रज्ञात समाधि में जिनकी निरन्तर प्रीति है । शान के उद्रेक 
` से जिनकी तमोग्रन्थियाँ यानी मिथ्या ज्ञान जन्य संस्कार नष्ट हो गए हैं ऐसे सत्वनिष्ठ 
) ' यानी रजोगुण एवं तमोगुण के कार्यो से रहित होकर केवळ सच मै निष्ठा रखने वाले पुरुष 
` जिस को तम एवं ज्योतियों से परे देखते हैं इस प्रत्यक्ष मै अनुभूयमान पुराण देव | 
श्रीकृष्ण को यह मोहान्थ कैसे देख सकता है । 
अथवा स्वयं परामर्श फरने में भी अप्रतीतत्व गुण ही होता है जेसेषड। ` _ 
इडा १ पिङ्गला २ सुषुम्ना ३ अपराजिता ४ गान्धारी ५. हस्तिजिहा ६ पूषा ७अछ- 
म्बुसा ८ कुहु & शंखिनी १० ताछ॒जिहा ११ इमजिहा १२ विजया १३ कामदा १४ 
अमृता १५, एवं बहुला १६ नामक सोलह नाडियों के ( मानव के हृदयस्थ ) मणिपूर 
चक्र के मध्य में जिसका आत्मा स्वरूप स्थित हे । जितका ज्योंतिःखरूप आकार प्राणियों ७ 
के हृदर्यो में स्थित है। इस प्रकार के खरूप को जानने वालों करे छिए जो अणिमादि 
अष्ट सिद्धियो को देता है। अविचलित विषयान्तरों से व्यावृत्त मन वाले साघक जिंस* 
की खोज करते हैं.और जो ज्ञान, वेराग्य, ऐश्वयं, धर्म, यश एवं भी रूप शक्तियां से 
| ` - ज्ञान इच्छा एवं कृति रूप शक्तियों से परिणद्ध उपहित है ऐसा वह शक्तिनाय 
. ` उत्कृष्ट है। पहले में निर्बीज समाधि वगेरह शब्द यद्यपि योग शाज : 
|. , अतःनमम्तीत हैं तद्यपि मीमसेन एवं सहदेव वक्ता और भता. 
' ` अतः तीति में विलम्बन नहीं होने से दोष नहीं है ।| 
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३३८ काव्यप्रकाशः 


अधसप्रकृत्युक्तिषु ग्राम्यो गुणः | यथा-- | 
'फुल्छुक्करं कळमकूरणिहं वहन्ति जे सिन्धुबारविडवा मह बलहा दे । 
जे गाळिदस्स महिसोद॒हिणो सरिच्छा दे किं च मुद्धविअइल्लपसूणपुञ्जा ॥ 
अत्र कछम-भक्त-महिषी-दधिरावदा ग्राम्या अपिं बिदूषकोक्तो । 
न्यूनपदं क्व्रचिद्‌ गुण: । यथा- 
गाढाङिङ्गनवामनीकृतकुचप्रोदूभूतरोमोदूगमा 
- सान्द्रस्नेहरसातिरेकविगळच्छीमन्नितम्वाम्वरा । 
मा सा मानद माऽति मामलमिति क्षामाक्षरोह्लापिनी 
सुप्ता किं नु सता जु किं मनसि मे लीना विलीना नु किम्‌ ॥२१०॥ ' 
क्वचिन्न गुणो न दोषः। यथा 
तिष्ठेत्कोपचशारप्रभावपिहिता दीघ न सा झुप्यति 
स्वगीयोप्पतिता भवेन्मयि पुनभीवाद्रमस्या मनः । 
बाळक्रीड़ा 
चाकितिपरिणद्धत्वादि विषय केवळ आगम में प्रसिद्ध होने पर मी कहने वाळी कपाल कुण्डला 
स्वथं उसका परामश करती हे अतः शुग है | 
अधम प्रकृति नीचजनों की उक्ति में ग्राम्यत्व दोष नहीं होकर गुण है । जैसे-- 
फुछ पुष्पोत्करं कमळभक्तनिमं वहन्ति ये सिन्धुवारविटपा मम 'वल्लभास्ते । ये गालितस्य 
महिषोदष्नः सहृक्षास्ते. किंच मुग्धविचर्फिललप्रसूजपुञ्ना: । जो कल्म शालिधान्य के 
त के तुल्य पुष्पों को घारण किये हुए हैं वे सिन्धुवार के पेड़ मुझे अतीव प्रिय हा 
तथा जो गाळित गार कर जळ रहित कर दिये गये दही के सदश पुप्पपुज्ञ घिचर्किल 
विकसित एवं सुन्दर है। अतः मुझे अत्यन्त प्रिय है। कलम. भक्त महिपी एवं 
| दधि शब्द ग्राम्य हैं. तव भी विदूषक कह रहा है अतः उसकी उक्ति में वे गुण हैं । 
| न्यूनपद्‌ कहीँ पर गुण है जैसे--गाढ । जिस के कुच गाढ आजिङ्गन से बामन 
| हो गये हैं नत हो गये हैं। जिस को रोमाञ्च हो गया है। सान्द्र स्नेह रूपी रस के 
. आघिक्य के कारण सुन्दर नितम्ब से जिस का अम्बर गिर गया है। तथा हे मानद मान 
. को खण्डन करने वाले एवं मान को देने वाले प्रिय ! मुझ को कष्ट मत दो अति पीड़ा 
. मत दो | चस बस हो गया इस प्रकार आघे २ अक्षरों का उल्लाप करने वाली यह नायिका 
निश्चळ दै अतः कया यह सो गई या इसके श्वासादि नहीं प्रतीत हो रहे हैं अतः कयां मर 
/ „ गई या मेरे मन में ऴीन हो गई या दूध में जळ की तरह या पानी में नमक की तरह 
अपने आप में विलीन हो गई कुछ माळूम नहीं पड़ रहा है । यहाँ “मुझ को मत” इस 
में कष्ट दो और मा अति इस में पीड़ा मत दो तथा -बंस बस इस में पूरा हो गया रहने दो 
त्यादि पद न्यून हैं । किन्तु झटिति अध्याहार से प्रतीत हो जाते हैं अतः दोष नहीं ह 
'सम्मोह के आधिक्य की प्रतीति के जनक होने से रसातिरेक के व्यञ्जक 


सप्तमोष्लासः १३३% 
तो हत्त विदुघद्विसोऽपि न च मे शक्ताः पुरोवर्ति ` 
सा चात्यन्तमगोचरं नयनयोयातेति कोऽयंऽविधिः ॥३११॥ 
अन्न पिहितेत्यतोऽनन्तरं “नेतद्यतः” इत्येतेन्यू नेः पदेर्विशेषबुद्धेरकरणा- 
नायं गुणः। उत्तरा प्रतिपत्तिः पूर्वा प्रतिपत्ति बाधते इति न दोषः । 
अधिकपदं क्वचिद्‌ गुणः। यथा-- 


यइज्वनाहितमतिबेहुचाडुगभ कार्योन्सुखः खलजनः कतकं त्रवीति। 
. तत्साधयो न न विदन्ति विदन्ति किंतु कतु वृथा प्रणमस्य न पारयन्ति॥३१२॥ 


अन्न “विदन्ति”- इति दवितीयमन्ययोगव्यचच्छेदपरम्‌। यथां बा ` 
बद्‌ बद्‌ जितः स शत्रुनं हतो जल्पंश्च तब तवास्मीति ।. ८ 
; चित्रं चित्रमरोदीद्धा देति परं मृते पुत्रे ॥३१३॥ 
इत्येवमादौ हृर्षमयादियुक्ते वक्तरि। कथितपदं क्वचिद्‌ गुणः ढाटाचुभासे 
अथौन्तरसंक्रमितवाच्ये बिहितस्यानुवाद्यत्वे च। क्रमेणोदाहरणम्‌। ` 
बाढक्रीडा 275: 
यह न्यूनपदत्व कहीं पर न गुण है और न दोष है । जैंसे--तिष्ठेत्‌ । वह उवंशी 


कुपित हो गई है अतः प्रभाव से अन्तर्घानकारिणी प्रभुत्व शक्ति से छिप गई है हो सकता | 


है किन्तु इतनी देर तक कुपित नहीं होती है । अथवा स्वर्ग की तरफ उड़ गई होगी ।. 
किन्तु ऐसा भी नहीं हो सकता है क्योंकि मेरी तरफ में उस का मन भाव से आद है। 
अथवा कोई राक्षस उठा छे गया होगा। नहीं-नहीं ऐसा नहीं हो सकता आ ! मेरे समक्ष 
भ किसी की क्या शक्ति है जो उसको उठा कर छे जाय । परन्दु यह कोन सा तरीका 
है जो वह एकदम आखों से ओझल हो गई | यहाँ पिहिता के बाद “न 'एतत्‌ यतः” । 
ये पद न्यून हैं अवश्य किन्तु किसी तरह की विलक्षणता . इनसे नहीं हो रही है: अतः ये 
गुण नहीं है और न आगे होने बाली प्रतिपत्ति पहली प्रतिपत्ति को यह दवा लेती हे अतः 
दोष भी नहीं है | . र 
अधिक पद कहीं पर गुण है । जैंसे--यत्‌ | वञ्चनाम्यी बुद्धि से कारयोन्सुए 


बर्थ नहीं कर सकते हे] यहाँ द्वितीय “तिद” पद अत्यगोगहयुवच्ठेदापक है | ह 


“न्यु 


३ 


| 


° 


३४० ` क्राव्यप्रकाशः 


` सितकरकररुचिरविभा विभाकराकार ! ४रणिधर ! कीर्ति: । 

` पौरुषकमला कमला सापि तबेवास्ति नान्यस्य ।।२९४। 
ताळा जाअंति गुणा जाला दे सहिअएहिं घेप्यन्ति | 
र्‌इकिरणाणुग्गहिआई होन्ति कमछाई कमाई ॥२ १४॥ 
जितेन्द्रियत्वं विनयस्य कारणं गुणप्रकर्षो विनयादवाप्यते । 
गुप्रणकर्षण जनो<नुरब्यते जनालुरागप्रभवा हि सम्पदः । ।३१६॥ 

पतस्रकर्षमपि क्वचिद्‌ गुण; । यथा-उदाह्ृते 'प्रागप्रापतेत्यादो? ॥३१७॥ 


` समाप्तपुनरात्त क्वचिन्न गुणो न दोषो यत्र न विशेषणमात्रदानाथं पुनर्महणम । 


अपि तु वाक्यान्तरमेव क्रियते यथा अन्नेव ्रागप्रासतेःस्यादो ॥३१८॥ . 
बाळक्रीड़ा bs 

पदत्व गुण है। क्रमशः इनके उदाहरण जैसे--सित । लाटानुप्रास में कथितपद्‌ 
के गुणस्व को कहते हैं । हे विभाकर सूर्य के सदृश ! हे घरणीघर ! सितकर चन्द्रमा के 
किरण की तरह रुचिर कान्ति वाली आपकी कीति है । और जो सामथ्य मी हे 
वह प्रसिद्ध लक्ष्मी आप ही की है अन्य की नहीं है। यहाँ “कर-कर”, विभा-विभा", 
` और “कमळा-कमला?” में लाटानुप्रास है जिसके निर्वाहक ये कर कर आदि कथित पद 
हैं अत: गुण है । 

अर्थान्तरसंक्रमतवाच्य ध्वनि में कथितपद्‌ के गुणत्व को कहते हैं--ताल । 


` 'तदा जायन्ते गुणा यदा ते सहृदयैण हान्ते । रविकिरणानुग्हीतानि भवन्ति कमलानि 


'कमळानि । तब गुण गुण होते हैं जब उनको सहृदय लोग ग्रहण करते हैं। क्योंकि 
देखा गया है कि रवि के किरणों से अनुयहीत होने पर ही कमळ कमळ होते हैं। यहाँ 


` द्वितीय कमळ पद विकास सौरभ एबं सौन्दर्य विशिष्ट कमळ रूप अर्थ का बोधक है। 


जो अर्थान्तर संक्रमितवाच्य होने से व्यञ्जना के उपयोगी हें अतः गुण हैं | 

जिस पद का अर्थ पूव वाक्य में विधेय था उसी के अर्थ को जब उत्तर वाक्य 
में अनुवाद्य के रूप में कहा जाय तो वह कथित पद उस अवस्था में गुण ही होता हे । 
जैसे- जित । जितेन्द्रिय होना विनय का कारण है। विनय से गुणों का प्रस्कर्ष प्रास 
होता.है। गुण प्रकर्षं से जन अनुरक्त होता हे. ओर जनानुराग से सम्पत्तियाँ प्राप्त 
होती हैं। यहाँ जितेन्द्रियतारूप कारण के कार्य जिस विदय को पूर्व वाक्य में विधेय 


. बनाया था उसी विनय को उत्तर वाक्य में अनुवाद्य कर दिया है। यही प्रकार उत्तरोत्तर 


में किया गया है जिस से कारणमाळा अलंकार बन गया है अतः यहाँ कथित पद गुण है । 
पतत्पकर्ष मी कहीं पर गुण है जैसे--पहले उदाहरण रूप से उपन्यस्त “प्रागप्रास' 


इसमें । इसकी व्याख्या पहले कर दी गई है। समाप्त पुनरात भी कहीं पर न 


पर न दोष है । जहां पर केवल विशेषण के ही कहने के लिए पुनः अहण 


म. 
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सप्तमौल्लासः ३४९. 


अप॒दस्थसमासं क्वचिद्‌ गुणः यथा उदाहृते “रक्ताशोके'त्यादौ ॥२१९॥ 


गर्भितं तथैव यथा-- 
हुमि अवहत्यिअरेहो णिरङ्कुसो अह चिवेअरहिओवि । 
सिविणे वि तुमम्मि पुणो पत्तिहिं भत्ति ण पुळसिम्मि ॥३२०॥ | 


अन्न प्रतीहीति मध्ये हढप्रत्ययोत्पादनाय । एवमन्यदपि लच्याहहयम्‌ |, | 
(८८)>यभिचारिरसस्यायिमाबानां शब्दवाच्यता | १५/७३ 
कष्टकल्पनया व्यक्तिरदुमावविभावयोः ॥ ६० २ | 


Do ग्रतिकूरविभावादिग्रहो दीप्तिः पुनः पुन; । | 


अकाण्डे प्रथनच्छेदावङ्गस्याप्यतिविस्तृतिः ॥६१॥ , 
अङ्गिनोञ्नबुसन्धान प्रकृतीनां बिपयंय; । 

अनङ्गस्यामिधान च रसे दोषाः स्युरीदशाः ६२ | 
स्वशब्दोपादानं व्यभिचारिणो यथा-- | 


वाळक्रीड़ा द 
अपदस्थ समास कहीं पर गुण होता दै जैंसे--पहले डिखे हुए, उदाहरण “स्काई 
शोक” में । वैसे ही गर्मित कहीं पर गुण होता है जैसे--हुमि । . भवाम्यपहस्तितरेखो- | 
निरंकुशो5थ विवेकरहितोऽपि । स्वप्नेऽपि त्वयि पुनः प्रतीहि मक्ति न प्रयोच्यामि। हे 
स्वामिन्‌ । भले ही मैं रेखा मर्यादा को अपइस्तित कर दूँ त्याग दूं अथवा निरंकुश एवं | 
विवेक रहित कहलाऊँ । किन्तु इतना विश्वास रखिये कि स्वप्न मे भी कभी आप 
की मक्ति को मैं भूल नहीं सकता हूँ । यहाँ वाक्य के मध्य में प्रतीहि इस वाक्य का . . 
उपन्यास अपनी स्थिति में इढुता को समझाने के लिए, किया है। इसी तरह ओर भी _. 
समझें । इसके लिए भिन्न २ लक्ष्य का शान कारण है। 
ओ_ अब इसकी साक्षात्‌ इति करने वाले दोषों को कहते हैं। व्यभि। निवंदादि 
व्यमिचारियों को सामान्य व्यभिचारी शब्द से और विशेष निवेदादि शब्द से; शट गारादि _ 
रसा को सामान्य रस शब्द से और विशेष ४ गारादि शब्दों से एवं रत्यादि स्थायी माबो 
को सामान्य स्थायी भाव शब्द से और विशेष सत्यादि शब्द से कहने में तीन दोष होते 
हैं। क्योंकि व्यभिचारियों को अपने शब्दों से न कह कर प्रत्युत विभाव एवं अनुभावो. , 
से उनकी अभिव्यक्ति हने पर ही मावध्वनि होती है अत एव कहा हे कि व्य मिचारी ... 
तथाश्चितः । रस शब्द से या शज्ञारादि शब्दों से रस को कह देने पर भी विभावादे _ 
से उसकी अभिव्यक्ति हुए विना उसमें 'चवणीयता नहीं आ सकता है। जैसा 
है ब्यक्षितश्चवंगीयः । उसी तरह स्थायी मी अमिव्यक्त हुए ही रस बनते है अन्य 
नहीं । जैसा कि कहते हैं व्यक्त; स तैर्विमावाद्यैः स्थायी भावो रसः स्मृत 
इसमें स्वशन्दवाच्यत्व दोष है। | : ओक त. 
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३४२ काव्यप्रकाशः 


(...संत्रीडा दयितानने सकरुणा मातङ्गचसोम्बरे न >> 


सत्रासा भुजगे सविस्मयरसा चन्द्रेइम्तस्यन्दिनी । 
सेष्यो जह नुसुतावछोकनबिधौ दीना कपालोदरे 
पावत्या नवसङ्गमप्रणप्रिनी दृष्टिः शिवायाऽस्तु वः ॥३२१॥ 
अत्र ब्रीडादी नाम । 
_>व्यानम्ना दयितानने सुकुछिता मातङ्गचमोम्बरे । 
सोत्कम्पा सुजगे निमेषरहिता न्द्रेऽसृतस्यन्दिनि । 
मीलदूअआः सुरसिन्धुदर्शनविधो म्लाना कपालोदरे 


बालक्रीडा 
सब्रीडा | दयित के आनन के अभिमुल छज्जा से युक्त, हाथी कें चम रूपी 
अम्बर को देखकर-दयां करने वाली, सप से डरी हुई, अमृत को बहाने वाले चन्द्र के 
विषय में आश्चर्य करने वाली, जह नु सुता गंगा के देखने पर इंष्यांठ, कपाळ का प्रसंग 
आने पर दीन ओर नूतन सहवास को चाहने वाली पावती की दृष्टि हमारे तुम्हारे एवं 
अम्य सबके कल्याण के लिए होवे । 


इत्यादि | 
इस विषय पर प्रदीपकार गोविन्द जी का एक विमशं है कि जहाँ व्यमिचारियों 
को अपने शब्दों से कहते हैं वहाँ आस्वाद का अनुभव सम्भव नहीं है वह तो उनके 
विभाव एवं अनुभावो के द्वारा व्यक्त होने पर ही सम्भव है अतः इनको स्वशब्द से 
कहने पर आस्वाद का नहीं होना उनमें दूषकता बीज है । ऐसा सम्प्रदाय है परन्तु 
इस विषय में यह आलोचनीय है कि यह जो व्यमिचारियों का स्वशब्द से कहना रस 
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उनकी उपस्थिति नहीं होने पर भी होता है । उनमें यदि उनकी उपस्थिति नहीं होने पर 
ही होता है तब तो उचित ही है क्योंकि अनुभाजों की उपस्थिति रूप कारण के अभाव 
में आस्वाद रूप काय का अभाव होना स्वाभाविक है उसमें व्यमिचारियों का स्वशब्द 
से कथन कारण नहीं है। क्योंकि कारण चक्र के रहने पर ही कार्य की अनुलत्ति दशा: 
में अमुक व्यक्ति या अमुक वस्तु अमुक का प्रतिबन्धक है ऐसा ब्यवदार होता है अतः 


न दोष है । यदि कहें कि उनकी उपस्थिति मै मी वैसा कहना रस का प्रतिः 
गया है तत्र ऐसी हालत में जब अनुभावादि से ही रस की व्यक्ति होनी 
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इत्यादि तु युक्तम । रसस्य स्वशब्देन श्वङ्घारादिशब्देन वा वाच्यत्वम्‌। _ 


यहाँ ब्रीडादि व्यमिचारियों का अपने शाब्द से उपादान है। जो कि दोष का. 
आधायक है अतः दोघ की निवृत्ति के लिए यहाँ ऐसा पाठ होना चाहिए । भ्यानञ्ना, 


का ्रतिवन्धक होता है वह .क्या विमाव एवं अनुभावों की उपस्थिति में होता हे या 
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उनका अपने शब्द से कहना दोष नहीं है अपित यहाँ न्यूनपद्त्व या अवश्यवक्तव्य का . 


उनको कहने का क्या फळ हे अतः यहाँ व्यर्थत्व दोष है स्वशब्देन 22 ; 
कि हमारा तो कि भनुभावादि का 
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क्रमेणोदाहरणम्‌ 
_// तामनङ्गजयमङ्गश्चियं किञ्चिदुचसुजमूछलोकिताम्‌। fl 
नेत्रयोः कृतबतोऽस्य गोचरे कोऽप्यजायत रसो निरन्तरः ॥३२२॥ | 

आलोक्य कोसळकपोळतळाभिपिक्तव्यक्तानुरागसुभगामभिराममूतिम्‌ |: हे 
पर्ष वाल्यमतिबृत्य विवर्तमानः श्टक्वारसीमनि तरङ्गितमामनोति ॥३२३॥ | 


स्थायिनो यथा-- | | 
~ सम्प्रहारे प्रहरणः प्रह्वाराणाम्परस्परम्‌ । ॥ 
ठणत्कारः श्रुतिगतैरुत्साहस्तस्य कोञप्यभूत्‌ ॥ २२४ ॥ | 
अन्नोत्साहस्य ' | : | 


(8). कर्पूरधूलिधवल्य्युतिप्रधौतद्ड्मण्डले शिशिररोचिषि तस्य यूनः । | 

ओढाशिरौँञ्युकनिबेश विशेषक्दृपिव्यक्तरतनोज्ञतिरभूजवयोषना सा॥३२५ ' 

बाळक्रीड़ा 

की उपस्थिति में ही व्यमिचा र्या की स्वशब्दवाच्यता आस्वाद का उपघात करती हैं 

अत; स्वशब्द वाच्यता एक एथक स्वतन्त्र दोष है । 

रस को रसरूप सामान्य शब्द से या श्रृज्धारादि रूप विशेष शब्दों से कहने का 

करमशः उदाहरण देते हैँ। नैसे-ताम्‌। काम को विजय प्रात कराने में मङ्गलकारिणी 

सहायिका लक्ष्मी एवं भुजमूछ को कुछ उन्नत करके कुचप्रदेश को दिखा देने वाढी नायिका 

फा साक्षात्कार करके इस नायक को अकथनीय कोई रस उत्पन्न हो गया । यहाँ रस को. 

कै अपने रस रूप सामान्य शब्द से कहा है । 
आलोक्य ! कोमळ कपोल तल पर उदात रोमाञ्चो से जिसका रिरंसारूप 
अनुराग स्पष्ट हो गया हे अतएव सुभगा इर अंभिराम मूर्ति वाळी नायिका का आलोकन 
करके यह युवक ( जो बचपन को अतिक्रमण करके युवावस्था म पहुँच गया है ) शज्ञार- 
रूपी समुद्र की सीमा में तरंगित हो रहा है श्रज्ञारमयी भावनाओं के कारण अधिक 

चञ्चल हो गया है। यहाँ रस को शङ्गाररुप विशेष शब्द से कद्दा। . 

परदारे । युद्ध मै शस्र के द्वारा परस्पर भै आघात करने पर उत्पन्न दोनेवाले 

- ठणत्कारो को सुन कर उस योद्धा को अपूर्व उत्साह हों गया । यहाँ उत्साह रूप विशेष | 


शब्द से रस को कहाहे। | १2 हि? 00. 
कपूर की तरह घवल अ कान्तियोँ से दिङ मण्डल को 


कपूर । जब चन्द्रमा कपूर व 
घो रहे थे उस अवसर में लीला के साथ अपने शिर पर ओढनी का 


कुचौ की उन्नति को स्पष्टतया व्यक्त करने वाढी नायिका उस युप्रक 
आई। यह शङ्गार के योग्य चळ रूप उद्दीपन विभाव नायिका रूप आलम्बन 
अनुभाव को पर्यवसित करते हैं यानी प्रकरणादि के अनुसन्धान के सा 
बिछम्ब से अनुभाव को अवगत कराते हैं। यहाँ कष्ट कल्पना कर 
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अत्रोहीपनालस्नरूपाः श्चङ्गारयोग्या विभावा अनुभावपर्यवसायिनः 
स्थिता इति कष्टकल्पना । 
(OAR हरति रतिं मतिं छनीते स्खळति भ्र॒शं परिवतेते च भूयः । 
इति बत विषमा दशाऽस्य देहं परिभवति प्रसभं किमत्र कुमः ॥३२६॥ 
अत्र रतिपरिह्दारादीनामनुभावानां करुणादावपि सम्भवात्कामिन्ीरूपो 
विभावो यत्नतः प्रतिपाद्यः । 
(६)/असादे बतस्व प्रकटय सुदं संत्यज रुषं 
प्रिये ! झुष्यन्त्यङ्कान्यसृतसिव ते सिञ्चतु व'चः । 
निधानं सौख्यानां क्षणमभिमुखं स्थापय सुखं 
न सुचे ! प्रत्येतुं प्रभवति गतः कालहारिणः ॥३२७॥ 
अत्र शंगारे प्रतिकूछस्य शान्तस्यानित्यताप्रकाशनरूपो विभावस्तत्पका- 
शितो निर्वेदश्च व्यभिचारी उपात्तः। 
बालक्रीडा 
व्यक्ति होती है। यहाँ का माव है कि यदि युवा रसिक नहीं हैं तो तथोक्त चन्द्र एवं 
नायिका के देखने पर भी उसमें रति का उदय नहीं हो सकता है अतः पहले उसके 
रसिकत्व का अनुसन्धान करना आवश्यक है उसके बाद फिर रति के अनुभाव की प्रतीति 
होती है अतः विलम्ब्र है । 
परिहरति | रति का परिहार करती है किसी भी वस्तु में उसका मन जम नहीं 
रहा है । मति का लवन दो रहा है यानी वस्तुओं के तरर के निर्धारण करने की सामर्थ्य 
कट गई है । वार बार विचारी छड़खड़ाती है और बहुत बार लोट पोट करती दै । 
हाय ! ये विषम दशाएं इस नायिका के देह को दबा रही हे हमारी तो समझ में यही 
नहीं आ रहा है कि ऐसी नाजुक परिस्थिति में क्या करें| यहाँ रति के जो परिहारादि 
अनुभाव बताये हैं वे करुणादि में भी हो सकते हैं अतः यहाँ कामिनी रूप विभाव यत्न 
से प्रतिपाद्य है | 
प्रतिकूछ विमावादिग्रह | प्रकृत रसादि के प्रतिकूल विरुद्ध जो रसादि उसके 
) ` विभाव अनुभाव एबं सञ्चारी आदि का परिग्रद । उनमें प्रतिकूल विभाव एवं व्यमि- 
, चारियों के ग्रहण का उदाहरण जेसे--प्रसादे । हे प्रिये प्रसन्न होवो । आनन्द को प्रकट 
करो । रोष को छोड़ो | अमृत की तरह सरस तुम्हारे वाक्य शुष्क हो रहे इन अगी 
` का सिञ्चन करें | और सुखो के खजाने इस मुख को क्षण भर के लिए. अभिमुख 
| i हे सुग्धे | हे मोलि | यह गया हुआ समथ पुनः वापस लौट कर आने 
नहीं है । 
रकृत खङ्गार के प्रतिकूल शान्त के विभाव संसार की अनित्यता के प्रकाशन | 
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णिहुअरमणम्मि छोअणपहम्सि पडिए गुरुअण मञ्झस्मि । | 
सअलपरिहारहिअआ वणगमणं एव्व महइ बहू ॥३२८॥ ` | 
_ अत्र सकळपरिहार-बनगमने शान्तानुभावो । इन्धनाद्यानयनव्याजेनोप . 
भोगाथ वनगमनं चेत्‌ न दोषः ॥ 
,(9)- दीप्तिः पुनः पुनयंथा कुमारसंभवे रतिविलापे ॥ | 
(८)..अकाण्डे प्रथनं यथा-वेणीसंहारे द्वितीयेऽङ्के ऽनेकवीरक्षये प्रवृत्त 
भानुमत्या सह दुर्योधनस्य आंगारवर्णनम्‌ ॥ 
-(९) अकाण्डे छेदो यथा वीरचरिते डितीऽङ्के राघबभागंबयोधाराधिरूढे 
वीररसे कङ्कणमो चनाय गच्छामि इति राघवस्योक्तो ॥ ` 
बाळक्रीड़ा 
प्रकृत रस के प्रतिकूल विरुद्ध अनुभाव के ग्रहण का उदाहरण जैसे-णिहु । 
निभ्गतरमणे लोचनपथे पतिते गुरुजनमध्ये | सकल्परिहारह्ृदया वनगमनमेवेच्छति वधूः । 
बहू के चरित्र को समझने वाली कोई किसी से कह रही है कि अधुक बहू सास एवं 
ननद वगैरह के साथ कहीं पर जा रही थी कि माग में उसे निभ्रत रमण गुप्त प्रेमी मिल 
गया अतः यह सकल कत्तंव्यों के करने की परिस्थिति की परवाह नहीं करके वन में ही 
जाना चाहती दै । यहाँ परिहार हृदया का व्यङ्गच है परवाह नहीं करना । यहाँ किसी | 
वहाने के विना किसी की परवाह न करके बन में जाना शान्त का अनुभाव है | प्रकृत | 
में बहाने का उपांदान किया नहीं है अतः प्रकृत श्ज्ञार का बिच्छेद हो गया इस तरह | 
प्रतिकूल अनुभाव का ग्रहण दोष है । हाँ अगर इन्धनादि के लाने के बहानेसंभोग 
के लिए वन में जा रही है कहें तो शान्त का अनुभाव नहीं होगा अतः दोष भी नही | 
होगा । सकळ परिहार और वनगमन दो अनुभावो को ग्रन्थकार ने लिखा है । 
पुनः २ दीति । अपनी सामग्री से परिपुष्ट होने वाले की पुनः २ दीति अर्थात्‌ | 
प्रवाह रूप से आते हुए प्रकृत रस को मध्य में विच्छिन्न करके पुनः दीस करना। . 
ऐसा करना प्रबन्ध मै ही हो सकता है अतः प्रबन्ध कुमारसंभव में राति के विलाप 
के समय का उदाहरण लिखा हे । | 
अकाण्ड में वे मौके में प्रथन प्रकाशन करना । जैसे वेणीसंहार के द्वितीय _ 
अंक में अनेक वीरों का विनाश हो रहा है उसी समथ भानुमती के साथ दुर्योधन का 
शगार वर्णन करना दोष हैं। र BE 
अकाण्ड अनवसर में रस का छेद विराम कर देना जैसे- महा 
द्वितीय अंक में राघव एवं भागंब की वीरता भारा पर आरुदृ हो चुकी है उता 
राघव का अच्छा मैं कङ्क खोडे के लिए जा रहा हुँ ऐसा कहना दोष ह 
अकाण्ड में प्रकाशन एवं विच्छेद जैसे विषयों मै कथा उच यप 
जाने को कह कर परिहार करना असंगत है क्योंकि कान्य में कवि 
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(१०) अङ्गस्याप्रधानस्यातिविस्तरेण वर्णनं यथा हृयग्रीववधे हयग्रीवस्य ॥ 

(१) अङ्गिनोऽननुसंघानं यथा रत्नावल्यां चतुर्थेऽङ्क बाभ्रव्यागमने 
सागरिकाया विस्मृतिः ॥ 

(४2) प्रकृतयो दिव्या अदिव्या दिव्यादिव्याश्च, वीररोद्रश्ङ्गारशान्तरस- 
धाना धीरोदात्त-धीरोद्धत-घीरळलित-धीरप्रशान्ताः, उत्तमाधममध्यमाञ्च । 
रतिहासशोकादूसुतानि अदिव्योत्तमप्रकृतिवत्‌ दिव्येष्वपि । किन्तु रतिः सम्भोग- 
उशृङ्गाररूपा उत्तमदेवताविषया न बणंनीया। तद्वणंनं हि पित्रोः सम्भोगवणन- 
मिवात्यन्तमनुचितम्‌ । 

क्रोधं प्रभो ! संहर संहरेति याबद्विरः खे मरुतां चरन्ति । 
तावत्‌ स बह्िमंबनेत्रजन्मा भस्मावरोषं मदनं चक्रार ।।३२९।। 
बालक्रीड़ा 
में मशगूछ होना विभोर होना ही मुख्य कार्य है। ऐसी दशा में उसको छोड़कर यदि 
कवि कुछ भी इधर उघर विरुद्ध करता है तो वह उसका मद्दान्‌ अनुचित व्यापार 
माना जायगा ! क्योंकि पथ्य का सेवन नहीं करना इतना व्याधि का हेतु नहीं होता है 
जितना कि अपथ्य का सेवन करना | 

अनङ्ग का अति विस्तार से वर्णन अर्थात्‌ जो कवि उन्मत्त नहीं है वह प्रकृत 
रस की अपेक्षा से अन्य का जिसका किसी भी प्रकार समन्वय नहीं किया जा सकता है 
उसका वर्णन नहीं कर सकता है उस हालत म बिस्तार से उसका वर्णन करना तो नितरां 
दोष है । जैसे--हयग्रीवध में हयग्रीव का वर्णन । 

अंगी का अनुसन्धान नहीं करना । जेसे-रत्नाबळी के चतुथ अंक मे बाभ्रव्य 
के आगमन के समय सागरिका की विस्मृति उसके नाम को भी नहीं लेना उसकी चर्चा 
करना तो दूर रहा । प्रकृतियों का विपर्यय जिसमें जिसका वर्णन नहीं करना चाहिये 
उसमें उसका वर्णन करना जैंसे-प्रकृतियाँ दिव्य अदिव्य एवं दिव्यादिव्य तीन ग्रकार 
की हैं । यहाँ दिव्य का आशय है मत्य से मिन्न अत; पातालीय आदि का भी संग्रह हो 
गया है । जो प्रधानतः वीर रोद्र शङ्गार एवं शान्त रसमयी, धीरोदात्त धीरोद्धत घारशान्त 
एवं घीरळलित तथा उत्तम मध्यम और अधम | इनमें अनुकूल दक्षिण शठ आदि 
नायका का ग्रहण नहीं किया है क्‍योंकि वे अस्थिर है जो पहले अनुकूल है बही फिर 
` दक्षिण हों जाता है। अतः प्रकृति विपर्यय म उनकी गणना नहीं की है। उनमें 
' जैसे अदिव्य उत्तम प्रकृतियों में रति हास थोक एवं अद्भत होते हैं उसी तरह दिब्यों में 

वणन करना चाहिए | हा यह सत्र हो सकता है किन्तु संभोगश्वंगार रूप रति का 
_ उत्तम दवः ताओं में वणन नहीं करना चाहिए । क्योंकि ऐसा वर्णन करना माता एवं 


सप्तमोललासः ३४७ 


इत्युक्तिवद्‌ भरकुट्यादिविकारवजिंतः क्रोधः सद्यःफळदः स्वगंपाताळगगन- 
समुद्रोहङ्कनादुत्साहवश्च दिव्येष्वेब । अदिव्येषु तु यावदवदानं प्रसिद्धमुचितं वा 
तावदेबोपनिवद्धव्यम्‌। अधिकं तु 'निवध्यमानमसत्यप्रतिभासेन नायकबतितः 
व्यम्‌ न प्रतिनायकबदू इत्युपदेशे न पयवस्येत्‌। दिव्यादिव्येषु उभयथाऽपि । 
एवमुक्तस्योचित्यस्य दिव्यादीनामिब धीरोदात्तादीनामंप्यन्यथावणन विपयेयः । 
तत्र भवन्‌ भगवन्नितयुत्तमेन न अधमेन, सुनिम्रश्रतो न राजादौ, भट्टारकेति 
नोत्तमेन अधमेन राजादो प्रक्ृतिबिपर्ययापत्तेवीच्यम्‌। एवं देशाकाळवयोजात्या- 
दीनां वेषव्यवहारादिकसुचितमेवोपनिबद्धव्यम्‌ ॥ 
अनङ्गस्य रसानुपकारकस्य वणनम्‌ । यथा-कपूरमञ्जर्या नायिकया 
स्वात्मा च कृतं वसन्तवर्णनमनाद्दत्य वन्दिवणिंतस्य राज्ञा प्रशंसनम्‌ ॥ इच्शा 
इति नायिकापादप्रहारादिना नायककोपादिवणेनम्‌ । उक्त हि ध्वनिकृता-- 
> (०“अनौचित्याधते नान्यद्‌ रसभङ्गस्य कारणम्‌। 
{2 ˆ औचित्योपनितन्धस्तु रसस्योपनिषत्परा ॥ इति । 
बालक्रीड़ा 
ऐसा भुकुटी आदि के विकार से रहित सद्यः फल देने वाले क्रोध एवं स्वगं और 
पातालादि मै गमन तथा समुद्र के लंघन में उत्साह का वर्णन दिव्यों में ही न कि अदिव्यों 
मेँ मी वर्णन करना चाहिए । हाँ अदिव्यौ में जितना उनका अवदान प्रसिद्ध है यानी 
जितने कर्मकलाप को वे कर चुके हैं या उचित है उतने का उपनिचन्धन करना चाहिए । 
यदि प्रसिद्धि एवं औचित्य का उल्लंघन करके अधिक का उपनिबन्धन करेंगे तो संसार 
को असत्य मालूम पडेगा । जिंसका फल होगा कि (नायक की तरह आचरण करना 


` चाहिए प्रतिनायक की तरह नहीं”? ऐसा जो उपदेश कार्यों से मिळता है वह उनसे | 


प्राप्त नहीं होगा । दिव्य एवं अदिव्य प्रकृतिर्यो मे तो दोनों प्रकार का वर्णन करना 
बिपर्यय ही है। तत्र भवन्‌! भगवन्‌ इत्यादि सम्बोधन आह्वान उत्तम ही नकि 
अधम, सुनिप्रभति को ही न कि राजादि को करे । अन्यथा सम्बोधन करने पर प्रकृति 
विपर्यय हो जाता है। इसी प्रकार देश काळ बय अवस्था पान जाति एवं पद के. 


उचित ही वेष और व्यवहार का उपनिबन्धन काव्य में करना चाहिए । रस के अनु. 
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पयोगी है रस का उपकार नहीं करता है अतः जो अनङ्ग दै उसका वर्णन करना दोष है । | 


की 


३४८ काव्यप्रकाशः 
इदानीं क्वचिद्दोषा अप्येते-इत्युच्यन्ते । 
(८३) न दोषः खपदेनोक्तावपि संचारिणः क्वचित्‌ 
यथा-- ओस्सुक्येन कृतत्वरा सहभुवा व्यावर्तमाना हिया 
तेस्तेबन्धुवधूजनस्य वचनेनीताभिसुख्यं पुनः । 
इृष्टाउम्रें वरमात्तसाध्वसरसा गौरो नवे संगमे 


संरोहत्पुलका हरेण हसता हिष्ठा शिवायास्तु वः ॥३३०॥ 
अन्नोत्सुक्यशब्द इच तद्नुभावो न तथा प्रतीतिकृत्‌ । अत एव दृरादुत्सु- 
बाढक्रीडा 
अत्र उस विषय का प्रतिपादन करते हैं जहाँ ये उक्त रसदोष दोष नहीं होते है । 
न दोष; । कहीं पर व्यभिचारी भावों को अपने शब्दों से कहने पर भी दोष नहीं 
है। यहाँ का सिद्धान्त यह है कि विभावादि से ही रस की प्रतीति होती है अन्यथा 
नहीं। उसमें विभावादि की उपस्थिति का साधन यानी उपस्थापक कला ही है 
अन्य नही है। वह कळा संगीत कळा १ चित्रकला २ काव्यकला ३ (कलासीमा काव्यं 
सकल गुण सीमा वितरणम्‌ सभी कलाओं में उत्तम कला काव्य है) टंकण कला ४ 
स्थाप्य कला ४. स्थापत्य कला ६ ( स्वर्णादिघाठु कला ) मूघा निषेक कला ७ और वास्तु 
- कला ये ८ आठ प्रकार की है। वस्तुतः कला एक ही प्रकार की है उनके प्रदर्शन में 
उनमें उपस्थापन में माध्यम के बदल जाने से मेद हो जाते हैं अस्तु। इनमें जहाँ 
कान्यकलाचुस्यूत शब्द विभावादिका उपस्थापक है वहाँ व्यभिचारी, विभाव एवं 
/ अनुभवों से व्यक्त हुआ हीं रस पर्यवसायी होता है वाच्य हुआ नहीं । किन्तु जहाँ 
` अ्यभिचारी एक है" उसके अनुभाव अनेक है । जैसे औत्सुक्य एक है उसके गमक 
' त्वरा आश्चर्य अभिनिवेश स्वेद रोघ मय या मनस्ताप आदि अनेक हैं। जहाँ यह 
| निश्चय नहीं हो रहा है कि अमुक अनुभाव औत्सुक्य का गमक है वहाँ उसको अपने 
. शब्द से वाच्य करना दोष नही है | 
| औत्सुक्येन । नव संगम के समय पति से मिलने के लिए उत्सुकता से जल्दी 
| कर रही है किन्तु स्वाभाविक छजा से जो वापिस लौट रही हे और संगिनी वगैरह 
` के हृदयाक्षक मधुर २ वाक्यों से प्रिय पति के सम्मुख लाई गई है किन्तु आगे की 
तरफ अपने प्रिय को नग्न एवं सर्पमय भूषण पढिने हुए देखकर डर गई है तब 
` मी जो कामोद्रेक से रोमाञ्च युक्त हे ऐसी जिस गौरी का हँसते हुए भगवान्‌ शिव 
ने आलिङ्गन किया वह आलिज्ञिता गोरी हमारा तुझारा सबका कल्याण करे। यहाँ 
' जैसे औत्युक्‍्यादि शब्द औत्सुक्य की प्रतीति कराते हैं वैसे उनके अनुभाव त्वरा-. 
साधारण होने से असन्दिग्ध उनकी प्रतीति नहीं करा सकते हैं अत; उनको 
औत्स॒क्यादि से कहा है । इसीलिए अनुमार्वो में व्यभिचारियों के. 
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सप्तमोछासः ३४९ ४ 


कम इत्यादौ ब्रीडाम्रेमाद्यनुभावानां विबळितत्वदीनामिवोत्सुकत्वानुभावस्य रे 
सहसा प्रसरणादिरूपस्य तथाप्रतिपत्तिकारित्वाभावादुत्सुकमिति कृतम्‌ ॥ 


(८४) सञ्चायदिविरुद्धस्य बाध्यस्योक्तिगुणावहा ॥६३॥ 
बाध्यत्वेनोक्तिने परमदोषः, यावत्प्रकृतरसपरिपोषकृत्‌ | यथा-- 

क्वाकार्य शशलक्ष्मण: क्व च कुल्म--इत्यादो ॥३३१॥ 

अत्र चितकोदिषु उद्रतेष्बपि चिन्तायामेव विश्रान्तिरिति प्रकृतरसपरिपोषः|) 
पाण्डु क्षामं बदन हृदयं सरसं तवाढसं च वपुः | 
आवेदयति नितान्तं क्षेत्रियरोगं सखि ! हृदन्तः ॥३३२॥ ४ 
मधुसूदनी 
“पाण्ड” इति । अत्र ध्वनिकारो रसविरोधिनां परिहारे सत्कबिभि ' 
रबहितैभोव्यं प्रामादो न कत्तेव्य इति सामान्यतः कविभ्य उपदिश्य नियतबिषयं 
बाळक्रीड़ा 

के अनमाव ( विवलन ) सुख को दूसरी हरफ घुमा देने आदि जैसे ,नि:सन्दिग्ध त्रीडादि 
की प्रतिपत्ति करा देते है वैसे आत्सुक्य का अनुभाव सहसाप्रसरण त्वरा भयादि साधारण 
होने से ओत्सुक्य की निःसन्दिग्ध प्रतिपत्ति नहीं करा सकते हैं अतः उत्सुकम्‌ कहा | 
यहाँ वग्देवतावतार का ब्रीडापरेमाद्यनुभाबानाम्‌' इसमें प्रेम शब्द का उल्लेख करने से 
नेयार्थत्व दोष है । क्योंकि ब्रीड़ा तो व्यमिचारी है किन्त प्रेम नाम का तो कोई व्यमि- 
चारी नहीं है। हाँ हर्ष व्यमिचारी है । उसका पर्याय ( मुत्मीतिः प्रभदों इपः ) इस 
अमर कोष के चौथे काळ वर्ग के २४वे श्लोक के अनुसार प्रीति है और ( प्रेमा ना 
प्रियता हाद प्रेम स्नेहः ) उसी कोष के ७ वे नाट्य वग के २७ वै शलोक में प्रम प्रीति 
का पर्याय माळूम पड़ता दै क्योंकि प्रीज. तपणे से दोनों प्रेम ओर प्रीति बने हैं अतः 
कथंचित्‌ नेय दै । वस्तुतः दोनों मित्र हैं। क्योंकि प्रेम किसी आलम्बन पर होने वाळा 
रतिरूप है अतः स्थायी है और उस आहम्बन को देखकर होने वाळी प्रीति जो हष 
भाव दै वह बस प्रेम का व्यमिचारी है। अतः दोनों अल्ग २ ह पर्याय नहीं है। | ह 
सझायौदे: । विरुद्ध रस के व्यभिचारी का यदि बाध्य कोटि में निबन्धन किया | 
जाय तो बह गुण होता है। क्योकि विरुद्ध रस के व्यमिचारियों का बाध्य रूप से 
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पाण्डु | हे सखि! तुम्हारा यह पाण्डु एवं क्षीण मुख, सरस हृदय एन ह 
शरीर साफ २ बतछाता है कि ठुम्हारे हृदय में कोई क्षेत्रिय रोग असाध्य ह. 
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३५० काव्यप्रकाशः 


सधुसूदनी 

ग्रतिप्रसबसुपदिशिन्नाह विवक्षित इति। तत्र द्वो प्रतिप्रसवौ तयोरेको बाध्याना- 
मुक्ति; । द्वितीयोऽङ्गभावं प्राप्तानासुक्तिः । एतमपि त्रिथा विश्छष्य उपदिशति यत्‌. 
अंगाभावप्रासिर्हि तेषां विरोधिनां स्वाभाविकी समारोपकृता प्रकारान्तरकृता च । 
तत्र येषां नसर्गिकी सा, यथा विप्रलम्भश्श्व गारे विरोधिरसांगानां व्याध्यादीना 
मुक्तावविरोध एव। तत्रापि तेषां व्याध्यादीनां तदंगानामेव प्रकृतरसांगानामेव 
अदोषता । अतदंगानां प्रकृतरसानंगानां न अदोषता । र्वाभाविकयामंग- 
भावप्राप्तावदोषो यथा--श्रमिमरतिमिति। अस्य व्याख्या ५ उल्लासे। अन्न 
भ्रम्याद्या दशा वियोगिनीनां वियोगजनिता एव । सुजराजन्यहाळाइलज- 
नितास्ठु ता संयुक्तानामपि ख्नीणां पुरुषाञ्च न केवलं वियोगिनीनाभेव । 
विषस्य ताहृशस्वभावत्वात्‌। अतः उक्तं स्वाभाविक्यामिति । अत्र यथा विषं 
श्रम्याद्या दशास्तनोति तथा वियोगोऽपि एवं विषवियोगयोरुपमा व्यक्ता शष्ट गा- 
 राँगम्‌। ततश्च सूक्तं स्वाभाविकी अंराभावप्राप्तिरिति । विषन्तु व्यङ्ग्य- 
. ुभयमते। तच्च जळदे भुजगारोपस्य वाच्यस्य सिद्धिकृदित्यन्या कथा काव्य- 
` प्रकाशीया। विषं तु गरळं तोये। विषमप्सु च इति बिश्वामरो । 

| सम।रोपितायामंगभावप्राप्तावविरोधो यथा--“पाण्डु” इति । अत्र रोग- 
वियोगयोविरोधः । रोगस्तुक्षेत्रियोऽसाध्योऽतो जन्मान्तरेण परहणीयोऽस्मिन्‌ 
जन्मनि अपरिहरणीय एव । वियोगस्तु असह्यो न तु असाध्यः । अस्मिन्नेव 
जन्मनि परिहरणीयः । न तु जन्मान्तरेण । सति जन्मान्तरे बडभान्तरण संयोगः 
स्यात्‌ । सम तु अनेनेव वमेन संयोगोऽत्यन्तमभीष्टः इत्यतो5सह्यताधिक्यादू 

| | बालक्रीड़ा 


क्षेत्रिय रोग वह होता हे जिससे छुटकारा दूसरा शरीर धारण करने के बाद ही मिलता 
हे । ये पाण्डु रोग के चिन्ह है इस रोग का वियोग में आरोप है। क्योंकि अब 
। वियोग सहना मुश्किल है । वस्तुतः जन्मान्तर में वियोग से छुटकारा भिछना इष्ट 
. नहीं हें । यहाँ मुख की पाण्डुता एवं क्षीणता रोग और वियोग दोनों में हैं अतः 
यहाँ अभंग इलेष हे | हृदयं सरसं में समंग इलेप है। वियोग में हृदय सरस 
सानुराग ददै और रोग में वह सरस गतिमान्‌ धड़कन से युक्त है। यहाँ सरस शब्द 

मे “बुज छण्‌” सुत्रोक्त “तृणादिम्यः सः?? से तदास्मन्नस्तीति देशे तन्नाम्नि के आधार 
पर चातुरर्थिक स प्रत्यय होने पर तणसं की तरह सरसं बना है। स॒ गतो से सर 
- (गति) वना है | स प्रत्यय का अर्थ है वह गतिमान्‌ प्रदेश जिसमे है वह गति है अतः 
प्रदेश सरस दे | आलस्य ओग्रथ एवं जुगुप्सा इन तीन व्यभिचारियों का निबन्धन 


* 
छद्म क 


मै नहीं. नहीं चाहिए ऐसा भरत मुनि का आदेश है तदनुसार आलस्य केवळ 
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चिन्ह । किन्तु कवियों ने आलस्य को मी श्टंगार विप्रलम्भ में वर्ण | 
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इत्यादौ साधारणत्वं पाण्डुतादीनामिति न विरुद्धम्‌ ॥ 
सत्यं मनोरमा रामाः सत्यं रम्या चिभूतयः। 
किन्तु मत्ताज्ञनापाज्ञभज्ञलोलं हि जीवितम्‌ ॥२३३॥ 
मधुसूदनी 
वियोगे क्षेत्रियरोत्वमारोप्यते । आरोपनिमित्तञ्च श्लेपनिमित्तिकाभेदाध्यवसानेन 
पाण्डुत्वादिविशिष्टत्वमुभयत्र साधारणो धर्मः! अतः बिरोधः परिहृतो भवति 
इति ध्चनिकाराणामाशायस्तमेवानुरुन्धानो मम्मटमहाशयो जगाद यदू इत्यादौ 
साधारणत्वं पाण्डुत्वादीनामिति न विरुद्धमिति' । प्रदीपकारस्तु इति ध्वनिकारः । 
तदयुक्तमिति! वित्रुबन्‌ व्यर्थमेव प्रदिदीपे । पाण्डु क्षीणमित्यत्र अभंगरलेषः । 
सरसं सानुरागं गतियुक्तद्लेत्यन्न सभंगः। स्‌ रातावित्यस्मात्‌ सरणं सरो गतिः । 
तस्मात्‌ दुणसमितिवत्‌ सरसमिति बुआ छणितिं सूच्रोक्तः तदस्मिन्नस्तीति देशे 
तन्नाम्नि इति अधिकारानुरोधात्‌. चातुरर्थिकः स प्रत्ययः | तेन सरसं गतिसत्‌ 
हृद्यं देशः। हृदू द्रबमिति पाण्डुरोगे चरकः । छु गतौ इस्यस्मादू दरवो द्रुतिरिति । 
अळसं आढस्ययुक्तमिति समानम्‌. । मरकारान्तरकृता च अंग्रभाव्नाप्तिस्मे 
“क्षिप्तो हरतावळग्नः? इत्यस्य पद्यस्य निरूपणप्रसंगे वद्दयते । 
अपांगेति। अपांज्गौ नेत्रयोरन्तौ । अपांगस्त्वंगहीने स्यान्नेत्रान्ते 
तिळकेऽपि च । इत्यमरमेदिन्यादेरपांगो ेतरप्रान्तः । भंगस्तरंगे भेदे च 
रूग्बिशेषे पराजये । कोटिल्ये भयविच्छित्योरिति दैमात्‌ अंगो नाम विच्छित्तिः 
व्वमत्कार इति यावत्‌ । अथापि अपांगो नाम ळक्षणया अपांगकरणक द्शंनं 
कटाक्षः । तञ्जनितो ग्रश्वमस्कारस्तदललोलं चञ्लमस्थिरमिति यावत्‌ । उक्तः 
कोशादेस्तथा कटाक्षो5पांगदर्शनमिति अमरकोषाच्च अपांगो भिन्नः कटाक्षो भिन्न 
असो लक्षणेत्यवचेयम्‌ । अपांगभंग उपमानं, जीवितसुपसेयं, लोळत्बं साधारण- 
धर्मः । उपमानानि सामान्यबचनेरिति सूत्रविहितस्समासः साधम्यबाचकः । 
चूर्णोपमा | अन्न आद्यमधे पूर्वाधप्रतिपाद्य; सथ्ज्ञारः बाध्यत्वेन उक्तम्‌। जीवि- 

न डे बाढक्रीडा - 
किया है। गमनमल्स श्या दृष्टि; । (माळ ) कथमपि परिवारप्राथनामिः क्रियासु 
भ्रचृत्तिः ( वही ) इत्यादि । यहाँ अमंग दइलेष हे । अतः ले मित्तिक अमेदाध्यवसा | 
से पाण्डुखादिबिशिष्टत्य उभय साधारण धर्म दै जो करुणोचित रोग एवं वियोग में रहने 
बाळा है जिससे वियोग में रोग का अमेद है समारोष है इस समारोप के बदोछत रोग | 
के वियोग में अंग बन जाने से वियोग के साथ रोग का कोई विरोध नहीं दै । | 
व्याख्या के अनुसार मम्मट जी आचार्य आनन्द वधन के अनुयायी है प्रतियायी 
है। फिर मी जो प्रदीपकार इति श्वनिकार। तदयुक्तम्‌ इत्यादि वित्र 
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मधुसूदनी 

तस्यापि अस्थिरत्वम्‌ । अद्य वाब्दशतान्ते वा स॒त्युव प्राणिनां भुबम्‌ । इत्युक्तेः । 
किन्तु जीवितादपि अपांगाद्शनजनितचमत्कारस्य अस्थिरत्वमधिक तात्कालिक 
त्वात्‌ । इत्येवं प्रसिद्धभंगुरः प्रसिद्धास्थिरो यो अपांगभंगस्तद्रपं यदुपमानम्‌ । 
तस्य भावो धमः । तया अथौत्‌ धर्मविधया उक्तमस्थिरत्वं शान्तमेव न तु 
शृङ्गारं पुष्णाति । ननु कुतो न श्टङ्गार पुष्णातीत्याह--तस्येति । तस्य रह गारस्य 
यहिँ अग्रतीतिः पुनः प्रतीतिरेव नास्ति। पुनःशब्द एबकाराथः। तहि कुतः पृष्टिः । 
ननु सैव कुतो नेत्याइ--तदिति। ननु स्ट गारस्य चरमविश्रान्तिधामत्वाभावात्‌ 
पुष्टिमास्तु परन्तु रामाः विभूतयः मत्तांगनापांगभंगेतिरूपाणासुपकरणानासुपादा- 
नात प्रतीतिस्तु स्यादेव । तस्यां च सत्यां यद्यपि शान्तश्टट गारयोविरोधः प्रति- 
भाति तद्यपि गुडजिहिकान्यायेन आदौ विनेयोन्सुखीकत्तु तदीयवासनानुकूल 
श्र गारमुपन्यस्य पश्चात्‌ विषयवासनावासितान्तःकरणप्रतिकूछं शान्तमुपदिशति 
इत्येचं बिनेयोन्मुखीकरणमेवात्र विरोधस्य परिहार: । इति चेन्न। शान्त- 
श्रंगारयोनेरन्तर्यंण अव्यवधानेन निरुप्यमाणत्वाभावान्न विरोधपरिहारः । अथवा 
स्जीति नामैव पेशळमिति शशव गारोहेखनेन काव्यशोभा सम्पत्स्यते5तः काउयशोभा- 
करणमेव विरोधस्य परिहारः इत्यपि न। न केवल श्वंगारादेब शोभाकरणं 
रसान्तरादपि । न केवल रसेभ्य एव तथात्वम्‌ । अनुप्नासमात्रादपि तथात्वम्‌ । 

इदन्लु बोध्यम्‌ । बिसंष्ठुळबहुळलेखनपटूर्ना मम्मटानां चत्वारि विसंष्ठु- 
छानि। तत्राद्यं यथा- अत्र आद्यमध बाध्यत्वेनेब ( न तु अंगत्वेन ) उक्तम्‌ । 
इति । भगवन्‌! वाग्देबताबतार ! अत्र हि कञ्चित्‌ भत्सेनाडयोग्यः उच्चाधिकारी 
स्रगारी विषयेष्वासक्तो विनेयः ।! स एव केनापि हितैकेषिणा बोध्यते विषयान्‌ 
विषबत्त्यज । न हि सम्प्रति तवेयमवस्था विषयेषु आसक्तुम्‌ । इत्येवमाद्यमर्ध 
तदीयवासनानुकूलं शान्तारात्वेनेव न तु बाध्यत्वेन उपन्यस्तम्‌ । वाध्यत्वेनोक्तिं 
स न श्रोष्यति स्वप्नतिकूलवेदनीयरूपत्वातू । यतः स गुडजिहिकान्यायेन शान्तो- 
न्मुखीक्रियते। विवक्षापरतन्त्राणि काव्यानि विषक्रुश्चाधिकार्यनुसार श्ट गारो- 
पन्यासमुखेन शान्त ब्रते। अतो बाध्यत्वेनोक्तमिति बिसंष्ठुलमेव । 
न पुनः रश गारस्यात्र प्रतीतिरिति किम्बुक्तम्‌ । कुतो न तस्य प्रतीतिः । 
` ड॒ भोः! श॒ गारस्यांयानामप्रतिपत्तिरत्र अतो न तत्मतीतिः । ननु कुतो न 
'तद्गांनां प्रतिपत्तिः । यतः सनोरमा रामाः, रम्या विभूतयः मत्तांगनापांगभंगे- 
- तीमानि कस्यांग्रानि । यदि उपात्तान्यपि एतानि नाग्रांनिं तहिँ यत्र तत्र सवंत्रापि 
332: बालक्रीडा 
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मधुसूदनी 
„तथाभूतानि एतानि तादृशानि न स्युः। किद्न यद्यत्र तदङ्गानामप्रतिपत्तिरेव 
तदि आद्याधेस्य आद्याधं्रतिपादयश्ृङ्गारस्य वाध्यत्वं कथमुक्त, प्रतिपत्तो सत्यामेद 
वाध्यत्वं जाघटीयात्‌ नान्यथा । अतोऽत्र वक्तव्यं शवङ्गारस्यात्र प्रतीतिः । मा 
च वक्तव्यं वाध्यत्वेनेबोक्तमिति। शणु भोः! शान्तमेव पुष्णाति । इत्यत्र 
अन्ययोरव्यवच्छेदकार्थक एवकारः । तस्य व्यबच्छेद्यः शारः । ततश्च शान्तः 
मेव पुष्णाति न तु र्रंगारं पुष्णाति इत्यन्वयानुरोधेन प्रतीतिप्रतिपत्योः पुष्टिरथ; । 
भगवन्‌ ! वाग्देवतावतार ! यद्येवं तदि प्रसज्ञप्राप्ताया स्पष्टताया निगृहूनं अस्पष्टः | 
ताया समूहनं विसंष्ठुलत्वमेव अन्यत्‌ किं स्यात्‌ | आणु भोः ! शान्तमेव पुष्णात्तिं | 
इत्युक्तया शान्तः पुष्टोऽतः रसो भवतु । अंगारं न पुष्णाति इत्युक्तया आंगार: | 
अपुष्टः। इत्यायाति तत अपुष्टोऽपि रसोऽपि इति बाधितमेब, यतः परिपुष्टः 
स्यव रसत्वं नापरिपुष्टस्य। अतो मया पुष्टिशब्दं विहाय प्रतीतिप्रतिपत्तिशव्दा- 
बुपन्यस्तो । इति न विसंष्ठुलत्वम्‌। भगवन्‌ ! शिष्टवृद्धावज्ञायिन ! अवधेहि | 
अंगिनो हि रसस्य यावान्‌ परिपोषः तावान्‌ अंगस्य न कर्तव्यः | स्वतस्तु 
सम्भवी परिपोषः केन वायते। एतच्चापेक्षिकं प्रकर्षयोगिखमनभ्युपराच्छतापि 
अशक्यप्रतिच्तेपम्‌। अतः श्रंगारस्यात्र न पुष्टिरित्युक्तो नास्ति दोषः। इदं 
द्वितीयं तत्‌ । : 
ननु न तु विनेयोन्मुखीकरणमत्र परिहारः। शान्तश्टङ्घारचोनरन्तर्यस्या- 
भावादिति किमर्थमटर॑स्य पटरमिदं कृतम्‌ । इदं रहस्यम्‌। शान्तो नाम निर्वेदः 
स्थायिभावात्मको मोक्षप्रवत्तेकः । स तु तत्त्वज्ञानादिभिर्विभावेः समुत्पद्यते । 
तस्याभिनयो यमनियमादिमिरनुभावेः प्रयोक्तव्यः । व्यभिचारिणञ्चास्य शामः 
रसृतिधृतिसर्वाश्रमशौचादयः। इति शान्तमधिकृत्य नाट्यशास्रे भरतः । ततश्च 
“सत्यं मनोरमा” इत्यत्र शान्तानुकूळेषु तत्त्वज्ञानादिषु विभावानुभावव्यमिचारि- 
ष्वनुसन्धेयेषु ये रामादयः ःज्ञास्योग्या विभावाद्यो 5नुसंहितास्तत्कस्य हेतोः । 
अस्तु कश्चिद्भिप्रायः । तत्तु विषयासक्तस्य कस्यचित्‌ झंगारिणो विनेयस्योन्मु- 
खीकरणमेव । श्ाररसांगेरन्मुखीकृताः सन्तो हि. विनेया सुखं ताइशानुपदेशान्‌ 
गृह्णन्ति अतः शटरज्ञारेऽङ्गिनि रान्तस्य शान्तेऽङ्गिनि श्रज्ञारस्याज्षतयोपादानंन | 
विरुध्यते । इत्थञ्च विनेयोन्युखीकरणमत्र परिहारः इति सिद्धान्तकयैब। न'च वाच्यं 
शान्तःटगारयोनेरन्तयस्याभाबादिति। यदा स एक एब व्यक्तिविशेषः यः ऋगारम- 
नुभवन्नेब समनन्तरं शान्तमलुभवेत्तदा दोषः। यत्र तु अन्यः कञ्चिदन्यं प्रबोधयेत्‌ 
` तत्र ्रबोधनकाले प्रबोध्यः रमणीनां रमणीयतां समुत्कर्षन्‌ प्रबोद्धारमपि तास- 
५. विहल्येत्तदा स तस्मे प्रबोधयति यत्तव कथनं सत्यं ल जीवि- 
4:92 स्थिरं र तैरन्तयंस्याभावादिति (१ ० cS 
तन्तु स्थिरं न । एवमस्यां स्थितौ नेरन्तयंस्याभावादिति कथनं स 
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इत्यत्राद्यमर्थ वाध्यत्वेनेबोक्तम्‌। जीवितादपि अधिकमपाङ्गभङ्गस्यास्थिर- 
स्वमिति प्रसिद्धभंगुरोपमानतयोपात्तं शान्तमेव पुष्णाति न पुनः श्टङ्घारम्‌ तस्यात्रा 
` प्रतीतिस्तदङ्गाप्रतिपत्तेः । न तु विनेयोन्सुखीकरणमत्र परिहारः, शान्त-श्टंगार- 
योर्नरन्तयंस्याभावातत्‌ । नापि काञ्यशोभाकरणम्‌, रसान्तरादनुप्रासमात्राद्वा 
तथाभावात्‌ । 
सधुसूदनी 
न्यासः श्व गारापेक्षया रसान्तरादथवानुघ्रासमात्रात. काव्यशोशा सम्पत्स्यते इति 
तत्त कुराकाशावळम्वनम्‌। यत्किमपि वक्तत्यमित्येच । यतः सामानाधिकरण्यं हि. 
ते ज्ञस्तिमिरयोः कुतः । क्व काचः क्व मणिमंहान्‌। क अश्वगारः कव रसान्तराणि 
त्क्वाचुप्रासः । अतः नापि काव्यशोभाकरणमित्याद्यक्तिः स्वप्राज्ञत्वप्रकटनमेव 
:भबतः, तत्र भवतो भवत आचायोंनन्द्वर्धनस्य समक्षम्‌ । 
बाळक्रोड़ा 
संचालन की भाँति ढोल है अस्थिर है । यहाँ पूर्वार्ध को माने पूर्वाधप्रतिपाच श्टंगार 
को बाध्य बना कर लिखा गया है। जीवित और अपाङ्ग में क्रमशः उपमेयत्व एवं 
उपमानत्व है । अपाङ्ग मंगुर एवं अस्थिर है किन्तु जीवित तो अपाङ्ग से भी अधिक 
-मंगुर दै अत एब अस्थिर है अतः प्रसिद्ध मंगुर अपांग को अस्थिरता के कारण 
उपमान बनाया है । जो शान्त को ही पुष्ट करता है न कि श्टंगार को । अतः श्ंगार 
की पुष्टि होना तो दरकिनार उसकी यहाँ प्रतीति ही नहीं होती है । क्योंकि आश्रय के 
अमात्र में रति की प्रतीति नहीं होती है उसके अमाव में उसके अंगों की प्रतिपत्ति केसे 
होगी अर्थात्‌ नहीं होगी । क्योकि कारण के विना कार्य की प्रतीति नहीं होती दै । 
समझौषल- रमणीय रमणियाँ आलम्बन और रम्य विभूतियाँ उद्दीपन विभाव का तथा 
'अपाङ्ग का भंग संचालन रूप अनुभाव का उपादान दै अत: शगार की प्रतीति होती है | 
' इसर पर कहते हैं कि नहीं । श्थङ्गार की प्रतीति नहीं होती दै । प्रश्‍्न--यदि शङ्गार की 
प्रतीति नहीं होती है तब उसके अंगों का उपादान क्यों किया । उत्तर | ठीक है । शान्त 
' से विमुख विनेयों को शान्त की तरफ उन्मुख करने के लिए जैसे गुडमयी जिह्वा बनाकर 
 बैइतर कडवी औषधि को पिला देते हैं उती तरह शगार का उपादान किया दै । इस तरह 
शान्त के प्रसंग में श्टंगार का उपादान विरुद्ध नहीं हुआ । फलतः विरोध का परिहार 
हो गया । इस पर कहते हैं कि यह परिहार नहीं हुआ । क्योंकि यह तभी हो सकता 
जन श्युंगार के अभ्यहितोत्तर शान्त का उपादान किया जा सकता हो तो। किन्तु 


रन्तय का अभाव है । अभ्युपगम वाद से पुनः कहते हैं कि यद्यपि आप का कहना 
„तद्यपि श्ट'गार सहज सुन्दर हे. अतः उससे काव्य की शोभा बढ जायगी | 


उसका उपादान नहीं किया जा सकता हे । उसका कारण है कि शान्त और शगार _ 


' आगार का हेर न्‌ तकिया । इसका उत्तर देते हैं कि ऐसी शोमा का सम्पादन 
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5 (८५) आश्रयैक्ये विरुद्धो यः स कार्यों मिन्नसंश्रयः | 
रसान्तरेणान्तरितो नैरन्तर्येण यो रस; ॥६४॥ 
वीर-भयानकयोरेकाश्रयत्वेन विरोध इति प्रतिपक्षगतत्वेन भयानको 
निवेरायितव्यः । शान्तश््ंगारयोस्तु नैरन्तर्येण बिरोध इति रसान्तरमन्तरे कार्यम्‌ । 
यथा--नागानन्दे शान्तस्य जीमूतवाहनस्य “अहो गीतम्‌ अहो चादित्रम्‌?- . 
इत्यदूभुतमन्तर्निवेश्य मळ्यवती प्रति अंगारो निवद्धः । न परं प्रबन्धे यावदेक- 
स्मिन्नपि वाक्ये रसान्तरव्यवधिना विरोधो निवर्तते । यथा-- 
भूरेणुदिर्धान्‌ नवपारिजातमालारजोवासितबाहुमध्याः I 
गाढं शिवाभिः परिरभ्यमाणान्‌ सुरांगनाम्हिष्टमुजान्तराढाः ॥३३४। kf 
बालक्रीडा 
तो शगार से अन्य रसों से या केवल,रमा रामा अंग अंगन अपाङ्ग इत्यादि अनुप्रास से 
भी हो सकता है । 
यह सत्र वाग्देवतावतार का शब्दरूपी देवता का ग्रन्थ में अवतारण ही है उल्लेख 
ही है किन्तु संगतिवाळा विषय इसमें कुछ भी नहीं है । . इसका खण्डन मघुसूदनी 
में देखें । ८ 
इस प्रकार सामान्यतः विरोधी एवं अविरोधी रसो के विषय में अविरोध के 
प्रकार बतलाकर अब केवल विरोधी रसो में परस्पर में होने वाले विरोध के परिहार को 
कहते हैं--आश्रय | ` रसों में विरोध देश और काल के मेद से दो प्रकार का है। 
एक आश्रय एवं एक काळ में जो रस विरुद्ध हों उनको भिन्न २ आश्रयों में मिन्न २ 
कालो में निबद्ध करना चाहिए । जिन रसा का विरोध नेरन्तय॑ से अव्यवधान से 
होता दै वहाँ उनको किसी अविरोधी रस से अन्तरित करके निबद्ध करना चाहिए । बीर 
एवं भयानक का एक आशय में एक काल में विरोध. होता हे जिस समय जो वीरता 
को बघारता है उसी समय उसमें भय का सन्निवेश नहीं करना चाहिए। एक व्यक्ति में 
भी इसका समावेश हो सकता है क्योंकि जो गुरुओं से डरता है वह शत्रुओं पर वीरता 
का प्रकाशन करता है । अतः वीर को नायक में और भयानक को प्रतिपक्षी नायक 
में निविष्ट करना चाहिए । शान्त एवं अगार में तो निरन्तरता से उपन्यास करने पर | 
विरोध होता है अतः उनके बीच में रसान्तर का उपन्यास करना चाहिए । जैसे नागानन्द 
नाटक में शान्त जीमूतवाहन का अहो बड़ा विलक्षण गाना हो रहा है अद्दो बढ़ा विलक्षण | 
बाजा बज रहा है इस प्रकार मध्य में अद्भुत का निवेश कर के मलयवती के प्रति शुंगार 
का उपनिबन्धन किया है । अच कहते, हैं. कि यह अविरोध केवल प्रबन्ध में ही होता 
ऐसी बात नहीं हे अपितु एकवाक्य म्‌ मी सान्तर के व्यवधान कर देने पर हो जाता | 
है | जैसे--मूरेणु IS “BIR FIER Woes 85 त 32 
 _ ` यहाँ कुतूहछ से आविष्ट हुए वीर लोग उस 
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सशोणितैः क्रव्यभुजां स्फुरद्धिः पक्षेः खगानामुपवीज्यमानान, | 
संबीजिताश्वन्दनवारिसेकैः सुगन्धिभिः कल्पढतादुकूछेः ॥२३५॥ 
दिमानप्यङ्गतले निषण्णाः कुंतूहलाविष्टतया तदानीम्‌ 
निर्दिश्यमानान्‌ लळनांगुळी मिवीराः स्वदेहान्‌ पतितानपश्यन्‌ ।२२६९॥ 
अन्न बीभत्सं गारयोरन्तर्वीररसो निवेशितः ॥ 
<>स्मय्यमाणो बिरुद्बोऽपि साम्येनाथ विवज्षितः,। . 
अड्विन्यडर्वमापी यौ तौ न दुशे -पुरस्परम ॥ ९५॥ ` 
मधुसूदनी र. ` 
“झिन्यंगत्वमाप्तौ यौ तौ न दुष्टौ परस्परम्‌? इति रसनिष्ठपरस्परविरोध- 
परिहारार्थ रथितं स्वोक्तेयुक्तेः पू्ीचायंसम्मतेश्च विरुद्धम्‌। वाक्यस्य प्रतिपाः 
बालक्रीड़ा ; र 
श्रुज्ञार मै विभोर हुए, उनके द्वारा अंगुलियों से दिखाये जा रहे मिट्टी में सने हुए, अपने 
ही देह को देखते हैं। जिसमें वीर का आलम्बन प्रतियोद्धा दै श्ंगार का आलम्बन 
स्वर्गीय अंगना है । वीर लोग ल्ड़कर मरने के बाद स्वर्ग में पहुँच गये हैं । वहाँ पर वे 
पारिजात की नूतन मालाओं को गले में पढ्ने हुए हैं जिससे उनके वक्षःस्थळ मालाओं: 
के पराग से सुगन्धित हो गये हैं। उधर उनका स्थुल पार्थिव शरीर मिट्टी के कणो से 
सना हुआ भूमि पर गिरा हुआ है। इधर सुराङ्गनाओं ने अपने झुजपञ्जर में उनको; 
आिंङ्गित कर रखा है। उछ्र ,ुगालियाँ उनके मृत शरीरों का गाढ आलिंगन किये 
हुए हैं । कल्पलता से प्रात एवं चन्दन मिश्रित जळ के सेक से सुगन्धित हुए, दुकूले से 
वायु का सेवन कर रहे हैं। उधर मांसाहारी पक्षियों के दिखते एवं खून में सने हुए. 
पाखो से उपदीज्यमान दै । इधर वे विमान के भीतर मंच के ऊपर बैठे हुए है उधर' 
उनके मृत शरीर रणभूमि में गिरे हुए हैं। यहाँ दर्शन क्रिया के कत्ता वीर ढोग दशनः 
क्रिया के कर्म अपने देहो को देखते हैं । . पहिले कर्ता होता है अतः पहिले श्रृंगार दै. 
«उसके बाद श्यंगारी स्वरूप को प्रात करने का साधन वीर रस है उसके बाद बीमत्स'है ।' 
इस प्रकार शगार एवं बीमत्स के बीच में वीर का संनिवेश है । यह शाब्दबोध के होनेः 
पर अनुभूयमान पदार्थों के क्रम के अनुसार उल्लेख है। - और काव्यप्रकाशकार का 
 उल्हेख पदार्यक्रम का अनुभव किये विना शाब्दबोध होने के पहिले का हे) जो 
जिसको जैसा पसन्द होवे उसको वैसा समझें । किन्तु पाटक्रम संस्थं क्रम बलवान्‌ होता 
/ _है। वेद तो अनादि काल से बने हुए, हैं किन्तु जब उनके समझने का या देखने का 
क्रम प्राप्त होगा तब उस समय देखने समझने वाला कर्ता पहिळे है और समझने या 
देखने योग्य कर्मसूत वेद बाद लक्ष्य में होगा यही क्रम यहँभीदे। २ 
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स्मर्यमाण । कोई अप्रकृत रस यद्यपि प्रधान प्रकृत रस कां विरोधी दै be ८ 
गेघी को स्मर्यमाण बनाकर हिरा जाच तो उनका विरोध अनुभव में प्रतर्ती 
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'स्वोक्तिविरोधः । कथं चेद्स्थम्‌-पूरव पञ्मोह्लासे अपरांगगुणीभूतव्यंगस्यःनिरूपणे 


-रूपकारणनिवृत्ती निवत्तते$तो5त्र नास्ति कश्चिद्रिशोषः। द्वितीयः स्वाभाविकस्तु 


-नहीँ होगा | तथा किसी विरोधी रस को साम्य से कह दिया जाय अयांत्‌ परस्पर वि 
रो में यदि साम्य उपमानोपमेयभांव का सन्निवेश कर दिया जाय तब भी उनमें 
“का परिहार हो जाता है। एवं एक अगी में दो परस्पर विरोधियों को 


सप्तमोलासः ३५७ 


एस  सधुसूदनी 
योऽथः क्वचन एकस्मिंन्‌ अंगिनि द्वावेव विरोधिनाबंगभूतौ यदि स्यातां तदास्य 
"नियमस्य परवृत्तिः स्यात्‌ । यत्र तु एको विरोधी अंगभूतो यदि स्यात्‌ अथवा | 
बहवो विरोधिनः अंगभूताः यदि स्युस्तदास्य नियमस्व भ्रवृत्तिन स्यात्‌ । एवं हि 


अपरस्य रसादेवोक्यार्थी भूतस्य वाच्यस्य वा “अयं स रशनोत्कर्षी” इत्यादीनि 
बहूनि उदाहरणानि भवता प्रादरिषत। तेषु को को हो दो बिरोधिनौ। अयं 
सेत्यत्र तु शृङ्गारः एक एव न तु हौ कौचित्‌. करुणस्य अंगम्‌। न च अस्त्वेवं 
-भोः ! परं मया5ब्रेतत्‌ स्मर्यमाणकोटो निवेश्योदाहृतं तत्र तदंगतयेति भिन्नः पन्थाः 
इति as । किमत्र स्मंयमाणः श्वगारः अंगं नास्ति अथवा । किं पूर्वमुदाहरण- 
र तत्पद्यरांतः श्शंगारो5स्मयंमाणः ओसीत्‌ । पूर्वत्र समरुचि पतितं 
भूरिश्रवसो हस्तमाढोक्य तद्॒धूंरभिधत्त केवळं, न स्मरति किम्‌ । उत्तरत्रात्र सा 
स्मरति केवळं; नाभिधत्ते किम्‌ । भगवन्‌ वाग्देवतावतार ? शिष्येभ्य उपदेशसमये 
नोपहासः शोभते । तदत्र युक्तिविरोधः । 
पूर्वाचार्ययारानन्दाभिनवुप्तयोरसम्मतञ्च । तद्यथा विरोधो दिघा । 
दशाविशेषक्कत एकः । स्त्रभावकृतो द्वितीयः । तयोः पूर्वः कृत्रिमः दशाविशेष- 


अन्यांगतायां निवत्तते | अन्याङ्गता च॑ स्वाभाविकी १ पूणीसमारोपकृता २ अपूण 
संमारोपकृता ३ ( रूपकं समस्तवस्तुविषयमेकदेशाविवर्ति चेत्युक्तद्विधा ) प्रकारा- 


-न्तरकुना ४ च । एनामव समर्थयन्‌ लोचनकारः “अयञ्चाङ्गभावम्राप्तिरन्याः इति 


ध्वनिकारवाक्यगतान्येति प्रतीकमुपादाय “चतुर्थोऽयं प्रकार इत्यर्थः? इत्येवमवा- 


-ुलोच । चतुर्थी अपि पुनः विध्यनुबाद्भावेन स्मयंमाणत्वेन साम्येन चेति 


प्रकारा । इमास्तित्रो$पि विधाः “क्षिप्तो हस्तावलरन:“ इत्यत्र आनन्दाभिनवो 


` संदृष्टान्तं प्रदर्शयामासतुः । तत्र विध्यनुवादभावे दृष्टान्तः “एहि गच्छे?ति। अत्र 


एहि आभच्छेति विधि! | गच्छ अथौत्‌ मा आगाच्छेति निषेधः। पत अधोदेश- 


-संयोगवान्‌ भवेति विधिः। उत्तिष्ठ अथीत्‌ अधोदेश-संयोगवान सा भवेति 


निषेधः। यदेति कथनविधिः मौनं समाचर अथोत्‌ मा वदेति कथननिषेधघः। 


एवमनयोः विधिनिषेधयोः :क्रीडारूपसुरूयविधिमपेक्ष्यानूयमानत्वेन समावेशो 


ष्टानतेऽत्न यथा न विरोधी तथा दाष्टीन्तिकेडस्मिन्‌ पद्ये त्रिपुररिपुप्रभावमपेदया 
नृद्यमानत्वेन 3026 निकी समावेशो न बिरोधी यतो हि | 
बालकोडा क 
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३५८ , काव्यप्रकाशः 


अयं स रशनोत्कर्पी पीनस्तनविसद्‌नः। नाभ्यूरुजघनस्पर्शी नीवीबिखंसनः करः । 
एतद्‌ भूरिश्रवसः समरभुवि पतितं हस्तमालोक्य तद्ठधूरमिदधौ । अत्र 
पू्ोबस्थास्मरणं शवङ्गारांगमपि करुण परिपोषयति ॥ द 
द्न्तक्षतानि करजैश्च विपाटितानि प्रोद्धिज्ञसान्द्रपुलकेभेवतः शारीरे । 
दत्तानि रक्तमनसा सृगरा जवध्वा जातस्प्रहैमुनिभिरप्यवछो कितानि ॥ ३३७॥ 
मधुसूदनी 
वाक्यार्थीभूतस्य रसस्य विरोधी रसविरोधी भवति अंगभूतस्य रसस्य बिरोधो 
रसविरोधी नहि भवति । 
स्मयमाणतायां दृष्टान्त अयं सेति । पूर्व कदाचित्‌ स्वस्थे समये5नुभूता 
शरं गारमयी अवस्था इदानीं भूरिश्रवसो भरणाच्‌ शोक विभाबरूपेण स्मयंमाणा 
यथा करुणेऽगं न विरुद्धा तथा दाष्टोन्तिकेडस्मिन्‌ पद्ये पूर्व कदाचित्स्वस्थे समये- 
5नुभूतः प्रणयकलहः इदानीं शांभवशरवह्निकत्तं कतादृशाचेष्टिताबळोकनेन स्मये- 
माण: तत्कल्हवृत्तान्तः विध्वस्ततया शोकस्थायिके करुणेऽगं न विरोधी । साम्म्ये 
दृष्टान्त. आद्रोपराधः कामी स यथा युवतीनां विषये व्यबहृतवानिति नात्र 
रशगारकरुणयोर्विरोधः । इति दोषत्रयञ्याधातपरिह्वाराय पूवोचायंयोराशया- 
नुसारमेवमत्र पाठः साधीयान्‌ । 
स्वभावास्स्मर्यसाणात्समारोप्यविधिभाबतः | 
अङ्गिन्यङ्गत्वमाप्तो यो न स दुष्टः परस्परम्‌ । 
र अत्र समभावः साम्यमारोप्यभाव “आरोप्यत्वं विधिभावो विध्यनुवाद- 
. सावः। तेन पंचविधान्यांरातात्र निर्दिष्टा। इति सर्व समञ्जसम्‌ । 
| इति काव्यप्रकाशे मधुसूदन्यां सप्तमोल्लासः: पूर्णः 
। बालक्रीड़ा | 
` जाय तो स्मर्यमाण विरुद्ध भी दुष्ट नहीं होता है जेसे-'अयं स' इसकी व्याख्या ५, उ० में 
___ हो चुकी है | इस वाक्य को समर भूमि में गिरे हुए भूरिश्रवा के हाथ को देखकर उसकी 
'  वहूने कहा था। यहाँ पूर्व अवस्था का स्मरण श्यंगार का अंग हुआ भी करुण का 


स्मरण शोक को ही अर्थात्‌ शोक स्थायी भाव वाले करुण को ही पृष्ट करता है | 

र; विरुद्ध मी कोई रस साम्य की विवक्षा करने से दुष्ट नहीं होता है जैसे-दम्त । हे 
सुने | रक्तमय भोजन को चाहने वाली मृगराज वधू सिंहिनी [एवं अनुरक्ता मुगराजनामक 
जा की रानी] ने जो रोमाञ्चयुक्त आपके शरीर में दाँतों से काटा एवं नखों से क्षत किया 
शि मुनिर्यो ने भी स्पृहा से देखा । यहाँ पर कामुकीभुक्त कामुक के शरीर पर दिखाई 
| वाले दन्तक्षत एवं नखक्षत जैसे कामुक के लिए चमत्कारकारी हैं वैसे ही जिनके शरीर 
मुनियों के लिये वैसे हैं। अथवा जैसे कोई शघुंगारी फिसी श्रंगारी के अवयो. 


परिपोषक है । क्यों कि शोचनीय दशा आ जाने पर पूर्व की आनन्दमयी दशा का - 


प्रकार इसको देखने वाले मनि भी सस्पृह हो गये । | 
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अत्र कासुकस्य दन्तक्षतादीनि यथा चमत्कारकारीणि तथा जिनस्य । यथा 
वा परः श्टङ्गारी तदवरोकनात्सस्पृहस्तद॒द एतद्द्दशो मुनय इति साम्यविवक्षा ॥ 
क्रामन्त्यः क्षतकोमळांगुलिंगलद्रक्ते; सदभो: स्थढीः 
पादेः पातितयावकैरिव गढद्वाप्पाम्बुघौताननाः । 
भीता भतृ कराबलम्वितकरास्त्वच्छत्रुनाय्यो5घुना 
दावांग्नि परितो भ्रमन्ति. पुनरप्युयद्धिवाद्दा इब ॥ ३३८ ॥ 
अन्न 'चाडुके राजविषया रतिः प्रतीयते । तत्र करुण इव श्टंगारो5प्यंग- 
मिति तयोने विरोध:। यथा- 
एहि गच्छ पतोत्तिष्ठ वद मौनं समाचर। 
एवमाशाम्रहग्रस्तैः क्रीडन्ति धनिनोऽर्थिमिः। २३९ ॥ 
वालक्रीड़ा 
अंगी मुनिनिष्ठ दया वीर रस और पर खंगारी में रहने वाले शगार मै साम्य की विवक्षा हा 
इस प्रकार श्रृंगार उपमान होने से उपमेय दयावीर का अंग है । अतः विरोध नहीं है 
परस्पर विरोधी भी दो व्यक्तियों का किसी एक अंगी के अंग होने की अवस्था में विरोध 
हट जाता है । उसके हटने के दो प्रकार है एक हे जैसे-एक राजा के दो सेनापति 
परस्पर विरोधी होते हुए भी राज काज में दोनों की कक्षा समान होने से उनका विरोध 
नहीं होता है। दूसरा है जैसे राजा के सेनापति एवं उस सेनापति के सत्य में कोई विरोध: 
नहीं होता है क्योंकि भव्य उस सेनापति का अंग है । उनमें पहले का उदाहरण जेसे- 
क्रामन्त्यः । हे राजन्‌ ! आपके दुश्मनों की औरतें; जिनकी दर्भ के अंकुर से क्षत कोमल: 
अंगुलियों से रक्त निवळ कर गिर रहा है जिससे माझम पड़ता है कि मानों उनमें महावर 
लगा रखा है ऐसे पैरों से; जिनमें दर्म पैदा हुए हैं ऐसी भूमि को एवं होम की वेदी के 
चारों तरफ परिस्तृत दर्भ से संयुक्त भूमि को लांघ रही दै । दर्म जनित क्षत से होने वाली 
पीड़ा के कारण गिरने बाळे आसुओं से जिनके मुख धुळ गये हैं एवं होम के धुएं से 
निकलने वाले वाष्पों से जिनके आनन धुले जा रहे हैं। शत्रु कमी आ नही जाय, हम 
लोगों को कभी देख न लेवे इस लिए डरी हुई हैं। वेदी के चारों तरफ चलते समय 
कहीं गिर नहीं जाय इससे डर रही दै ! अत एवं पति ने अपने हाथ से जिनके करों को _ 
पकड़ रखा है एवं पति के कर में अपने कर को स्थापित कर रखा हे ऐसा मालूम | 
पड़ रहा है मानों पुनर्विवाह करने के डि वे उद्यत हो रही हे अत एव दावाग्निके चारे 
तरफ भ्रमण कर रही है । - : हि नि पटी 
यहाँ किसी चापदूस की राजा में रति माळूम पड़ती हे उस रतिं में करणको. 
श्यंगार भी अंग हे अतः करण और श्रृंगार में कोई विरोध नहीं हे । यहां 
आशय यह है कि करुण एवं खंगार दोनों परस्पर में विगेधी है किन्त प्रधान के 
अंग बने-हुए इनमें कोई विरोध नहीं है बेसे--एहि । यहाँ आओ । अच्छा इस स 
जाओ अच्छा बैठो २। नहों २ इस समय यहाँ से उठो । अच्छा 
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इत्यत्र एहीति क्रीडन्ति गच्छेति क्रीडन्तीति क्रीडनापेक्षयोरागमन-गमन- 
योने विरोधः । 
क्षिप्तो हुस्तांबळग्नः प्रसममभिहतोऽप्याददानाँऽशुकाःन्तं 
गृह्वन्‌ केरोष्त्रपास्तश्चरणनिपतितो नेक्षितः संभ्रमेण । 
आलिंगन योऽवधूतस्निपुरयुबतिभिः साश्रुनेत्रोत्ऱलाभिः 
कामीवाद्रीपराधः स दहतु दुरितं शांभवो वः शराग्निः ॥ ३४० ॥ 
इत्यत्र त्रिपुररिपुम्रभाषातिशायस्य करुणों5गम्‌ , तस्य तु श्वंगारः, तथापि न 
करुणे विश्रान्तिरिति तस्यांगतैव । अथवा प्राक्‌ यथा कामुक आचरति स्म तथा 
शरारिनरिति शश्व गारपोषितेन करुणेन मुख्य एवार्थ उपोट्रल्यते। उक्त हि-- 


बाळक्रीड़ा 


चाहते दो | चुप रदो जी मउ बोलो । इस प्रकार धनी लोग आशा रूपी ग्रहों से ग्रस्त 
याचक लोगो से क्रीड़ा करते हैं। यहाँ आओ इस प्रक्रार क्रीडा करते हैं । जाओ इस 
प्रकार क्रीडा करते हैं इस प्रकार क्रीडा की अपेक्षा से गमन एवं गमन के अमाव में 

कोई विरोध नहीं है । 
सेनापतिं एवं उसके अत्य की तरह दूसरे के अंग बन जाने से निबिरोध हुए दो 
रस व्यक्तियों का उदाहरण जैसे-क्षित्त: | त्रिपुर के दाह के समय भावान्‌ शम्भु के शर 
से उत्पन्न हुआ यह अग्नि हमारे तुम्हारे एवं सत्रके दुरितों को जला दे। जित अग्नि को 
त्रिपुर युवतिया तत्काल अपराध करने वाले कामी की तरह हाथ के छूने पर फटकार . 
देती हैं । जत्ररन्‌ साड़ी के छोर को पकड़ लेने पर मार देती दै । केशों को ग्रहण करने 
पर दूर हरा देती हे । चरणों में पड़े हुए को संभ्रम घत्रडाहट के कारण आद्र की दृष्टि 

से देखती ही नहीं है । 
यहाँ त्रिपुर को जलाने वाले अतएव उरुके वैरी भगवान्‌ शम्भु के अतिशय 
। अभाव में करुण अङ्ग हों गया हे। और उस करुण का श्यंगार अङ्ग हो गया है । 
| यद्यपि श्ंगार करुण का अंग दै तद्यपि यह नही है कि उस श्यंगार की करुण में विभान्ति 


हो गई है | इस लिये वह शगार अंग ही है । अथवा पहले कमी जैसे कामी आचरण 
करता था वैसे ही शराग्नि मी आचरण करता है इस तरह श्ंगार से पुष्ट हुए करुण के 
द्वारा मुख्य ही अय उपोद्बलित होता है । इस विषय में कहा भी है कि शुगः । स्वयं 
नष्टः परान्‌ नाशयति एक कहावत है कि जो स्वयं नष्ट हे असमर्थ है अर्थात्‌ योग्यता के 
नहीं होने से स्वयं कार्य करने की क्षमता से रहित है उसको यदि किसी जगह पर ब 
नियुक्त कर दिया जायगा तों वह दूसरों को नष्ट ही कर देगा | हाँ यदि वह आत्म- 
र से सम्पन्न हो जाता है अर्थात्‌ योग्यता को प्राप्त कर छेने से सक्षम हो जाता है... 
युदि वह प्रधान को प्रतिपन्न होता है तो ऐसी हालत में यह प्रधान का महान, | 
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१ गुणः कृतात्मसंस्कारः प्रधानं प्रतिपद्यते । 
प्रधानस्योपकारे हि तथा भूयसि बर्तते ॥ इति। 
प्राकूप्रतिपादितस्य रसस्य रसान्तरेण न विरोधो नाप्यंगांगिमाबो भवतिं 
इति रसशब्देनात्र स्थायिभ।व उपल्द्दयते ॥ 
इति काव्यप्रकाशे दोषद्शेनो नाम सप्तमो्लासः || ७ ॥ 
बाळक्रीड़ा { 
पहिले बतलये हुए रसो के विरोध में यह निर्देश करना आवश्यक हे कि रस 
आनन्द स्वरूप हैं अतः एक आनन्दमय का दूसरे आनन्द मय के साथ विरोध सम्भव 
नहीं है । और दूसरी बात यह है कि रस तभी कहलाता है जब वह प्रधान होता है 
ऐसी स्थिति में प्रधान-भी हो और अङ्ग भी हो यह भी उचित नहीं है अत; उन रसों 
में अङ्गांगीभाब भी नहीं हो सकता है । इस लिएयहाँ इस प्रकरण में रस शब्द से रस 
के स्थायी भावों का उपलक्षण है ऐसा समझना चाहिए । यह सिद्धान्तभूत मत नहीं 
| है हाँ एक मत है । सिद्धान्तभूत मत यह है कि जिनके यहाँ एक रस दूसरे रस का व्यमि | 
चारी होता है । उनका आशय है कि चित्तनिष्ठ बहुत से भावों यानी चित्तवृत्तियोँ के 
नै मध्य में जिस भाव का चित्तवृत्ति का रूप बहु यानी वाक्य व्यापक या प्रबन्ध व्यापक हो 
जाय वह भाव स्थायी है अतः रस है क्योंकि स्थाय्येव रसो भवेत्‌ इस सिद्धान्त के 
अनुसार स्थायी ही रस होता है। और जिन भावों का रूप बहु यानी प्रचन्ध या 
वाक्य व्यापक नहीं होता है वे भाव संचारी होते हैं अतः आधिकारिक इतिदृत्त व्याप्त 
चितवृत्ति अवश्य ही स्थायी होती है और व्यमिचारी भाव का उपमे विरोध नहीं है । 
इन रखों में कोई रस स्थायी और कोई रस व्यमिचारी होते हैं। जैसा कि नाट्पशाज 
में कहा है--रसान्तरेष्व्रापे रसा भवन्ति व्यभिचारिणः । 
तथा हि हासः श्वंगारे रतिः शान्ते च हश्यते । 
कोधो वीरे मयं शोके जुणुप्ता च भयानके 
उत्साहविस्मयौ सर्वरसेषु व्यभिचारिणः ॥ इतिं 
ये दोनों मत स्वन्यालोक में है । 
इति काव्यप्रकाश के सप्तम उल्लास की बालक्रीडा समास हुई। | 


Nr 


अथाष्टमोज्ञासः 
एवं दोषानुक्त्वा गुणालंकारविवेकमाह-- 
वाकाय वाळक्रोड़ा 


अव दोषों के निरूपण के बाद “तददोषौ शब्दाथौ सगुणो साळंकारो” इस काव्य 
लक्षण में कहे हुए उद्देश क्रम के अनुसार गुणों का निरूपण करना चाहिए किन्तु कुछ 

छोगों के “गुण एवं अलंकार काव्य का उत्कर्ष करते हैं? इस कथन के अनुसार 
स्वरूपगत एकता प्रतीत होती हैं. इसके निराकरण करने के लिए उनमें विवेक 
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(८७) ये रसस्याङ्गिनो धर्माः शौर्यादय इवात्मनः । 
उत्कप हेतवस्ते स्युरचलस्थितयो शुणाः ॥६६॥ 
आत्मन एव हि यथा शोयोदयो नाकारस्य तथा रसस्येव माधुयोदयो गुणा 
' न वणोनाम्‌। क्कचित्तु शोर्यादिससुचितस्याकारमहत्त्वादेदशंनात्‌, “आकार 
एवास्य शूरः' इत्यादेव्येबह्यरादन्यत्राशूरेपि वितताक्तिस्वमात्रेण शूर’ इति। का 
सघुसूदनी 
ये रसस्येति । अत्र रसस्य उत्कषेहेतबो गुणा इति तु सुस्थं, परं रसस्य 
घमो इति अचलस्थितय इति च चिन्ताविषयौ। तथाहि--सर्ब वाक्यं साव- 
धारण भवतीतिन्यायात्‌. रसस्यैव नान्यस्य धमी इत्यर्थः स्यात्‌। तेन वस्तुध्वनो 
अलंकारध्वनौ गुणा न स्युः । अपेच्यन्ते तु ते त्रिष्वपि रसवस्त्वलंकारध्वनिषु । 
तत्र चस्तुध्वनो गुणसद्भावो यथा--तरुण्यालिंगितः कण्ठे नितम्बस्थलमाश्रितः 
गुरूणां सन्निधानेऽपि कः कूजति सुहुसुहुः । 
अत्र घटरूपं वस्तु व्यञ्यते । कोऽपि रसो नास्ति। माधुयप्रसादो गुणो 
स्तः । अन्यच्-स्वच्छन्दोच्छळदित्यत्र गङ्गालम्वनकः कविह्ृद्यग्रतो रतिभावः। 
अत्र ओजो गुण: स चोक्तभावविरुद्ध एव । नन्विद्मबरं काव्यम्‌ । तेनात्र 
यद्‌ व्यग्यं तच्छव्द्चमत्कारे छीनमतो वत्तेभानोऽपि गुणो नानुसन्धीयते इति 
चेत्तहि रसं विना ये नावतिष्ठन्ति स्थिताश्चावश्यसुत्कर्षयन्ति इत्येबरूपं तेषाम- 
'चलस्थितित्बं भम्‌ । तस्मात्‌. 
ये ध्वनेरंगिनो धमीः शौयोदय इबात्मनः । 
उत्कषेहेतुवस्ते स्युगुणा विद्धद्भिरीडिताः। इति। पाठः साधीयान्‌ 
बालक्रीडा 
ये रसस्य । जेते आत्मा में शोय औदार्य आदि धर्म हैं उसी तरह जो अङ्गी रस के 
घमं हे वे उत्कर्ष के हेतु एवं नियमतः रहने वाले गुण हैं । इसका मतलव हुआ कि जो 
रस कें विना नहीं रह सकते और जव रहते हैं तत्र अवश्य उसका उपकार करते हैं | 
इस प्रकार जो उत्कर्षक होते हुए रस के घमं हों रस में अन्यभिचार से रहते हो और 
अवश्य उसका उपकार करते हों वे गुण होते हैं ऐसा लक्षण निष्पन्न हुआ। यद्यपि 
अळकारों के मेदक बीज का उपन्यास आगे करेंगे तद्यपि इससे इतना अवश्य मिल गया 
' किजोरसके ध्म नहीं हैं वे अलंकार है. क्योंकि शब्दालंकार शब्द के और अर्था 
लकार अर्थ के धम होते हैं। 
 ज्ञसे शोर्यादि आत्मा के ही धर्म होते हैं आकार के नहीं वैसे हीं जो रस के ही 
वर्णो के घर्म होते हैं वे माधुयांदि गुण हें | कहीं पर तो शोयोदि के समुचित 
के महत्व को देखकर लोग कहते हैं कि देखने से ही माछम पड़ता है किं य | 
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वीर हैं इसका तो आकार ही बताता है कि येह झर दै। ` इतका फल | 
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पि शूरेऽपि मूर्तिळाघवमात्रेण 'अशूरः इति अविश्रन्तप्रतीतयो यथा व्यहरन्ति 

तद्वन्मधुरा दिव्यञ्जकसुकुमारादिवर्णानां मधुरादिव्यवहारत्रवृत्तेरमधुरादिरसाज्ञानां 
बणीनां सोङुमायीदिमात्रेण माधुयीदि, मधुरादिरसीपकरणानां तेषामसौकुमायोदे- 
रमाधुयोदि, रसपर्यन्तविश्रान्तप्रतीतिन्ध्या व्यवहरन्ति | अत एव माधुयीद्यो 
रसधमोः समुचितेवणेंव्यज्यन्ते न तु बर्णमात्राश्रयाः। यथैषां व्यञ्जकत्वं तथो- 
दाहरिष्यते | ७ 


मधुरेति। अत्र मधुरादिव्यज्ञकेत्यारभ्य व्यवहरन्तीति परयेन्तः पाठः 
शौयोदिसमुचितेत्यारभ्य यथा व्यवहरन्तीति पयेन्तस्य पूवेळिखितपाठस्य सध्री 
'चीनो नास्ति। तत्र यथा प्राकू शुणस्य शोयस्य ततस्तद्व्यञजकस्य आकारमह- 
त्वस्य तदनन्तरं ऽ्यवद्दारस्य आकार एवास्य इत्यस्योह्लेखः कृतः । तथेव अत्रापि 
पूष शुणस्य माधुयोदेस्ततस्तद्व्यञजक्रानां सुकुमारवणोनां तदनन्तरं चणो 
एवास्य मधुरा इति उग्रवहारस्योछ्लंख/ करणीयः। एवं करणे एव पाठयोः सध्री- | 
'चीनता स्यादन्यथा तु सा कथं स्यात्‌ । यतः वणो गुणानां व्यञ्जका गुणा रसेषु । 
श्रिताः इति । अत एव भवान्‌ माधुय श्शंगारे इति ओजो वीररसस्थितीति प्रसादः , 
सर्वत्र बिहितस्थितिरिति माधुयोयो रसधमोः समुचितेवेणंव्यंब्यन्ते इति च | 
समुद्चिलिख । तस्मात्‌ मधुरादिव्यंजकसुकुमारादिवणीनामिति अमधुरादिरिसा- ( 


| 
| 
मधुसूदनी | 
| 


ङ्गानां बणोनामिति रसोपकरणातां तेषामिति.च पाठोऽसङ्गतः । अन्यच्च वणीनां. 
माधुय, तेषामाधुयोदि व्यवहरन्ति इति च कः पाठः का सङ्गतिः । शोयोद्व्यछज- 
कमाकारमहत्वं दृष्टा आकारः शूरः इति यथाः व्यवहार: । तथा साधु्यव्यञजकान्‌ 
बणोन्‌ बुध्वा वणी सधुरा इति व्यहारः। इत्येबं पू्ीपरसङ्गतलेखनेनेब भवतां 
चाग्देवतावतारत्वं स्यादन्यथा कथं तत्‌| अत एवंविधः पाठोऽत्र साधीयान्‌ 
“माधुयोदिसमुचितस्य बणेसोङुमायीदेदेशानात्‌ वणो एवात्र मधुरा इत्यादि 
व्यवहारप्रवृत्तः । अन्यत्र अमधुरेऽपि वणेसोकुमायोदिमात्रेण मधुर इति । क्वापि 
सधुरेऽपि बणीसौकुमायीदिमात्रेण अमधुर इति रसपयेन्तविश्रान्तम्नती तिवन्ध्या 
व्यवहरन्ति’ इति। रसपर्यन्तं रसं यावत्‌ विश्रान्तायाः विश्रामं कुबीणायाः 
प्रतीतेः सम्बन्धे बन्ध्या निष्फलाः जनाः। सम्बरन्धोऽत्र विषयविषयिभाव: । 
चाळक्रड़ा LE 
होता है वितत आकृति को देखकर जो झर नहीं है उसमें भी यह झर है बीर हे ऐसा | 
व्यवहार लोग करने लगते हें । और कहीं पर शरीर के हल्केपन को देखकर जैसे | 
शूर में भी यह अशूर है ऐसी अविश्रान्त ग्रतीतियों होती हैं | तदनुसार बे व्यवहार मी. 
. करते हैं। उसी तरह मधुरादि.को व्यक्त करने वाले सुकुमारादिं वरणो में मधुरादि व्य 
की प्रबृत्ति होती है और अमधुरादि रसों के अंग वर्णी में केवळ सोकुमाय को 
माधुये के ब्ववह्वार करने की प्रवृत्ति होती है तथा मधुरादि रसो के उपकरण उत्त वः 
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३६४ काव्यप्रेंकाशः 


९८८ ) उपकुवेन्ति तं सन्तं येऽङ्गद्वारेण जातुचित्‌ |. 
हारादिवदलंकारास्तेऽचुप्रासोपमदयः ॥६७- ` 
सघुसूदनी . क 
उपकुबेन्तीति । इदमळंक्रारलक्षणम्‌। अतः उपकुवेन्तीति पदं कथं 
संगतिमत्‌ । तथाहि--अलंकारा अघुप्रासोपमादयः काव्यमलंकुर्वेन्ति | यथोच्यते 
काव्यशोभाकरान धमोनढंकारान्‌ प्रचक्षते इति। अत्र उपात्रतियत्नेति सूत्रेण 
उपपूर्वेकात्‌ कञः भूषणेऽर्थे सुड भवति । . तेन उपस्कृता कन्या अलंकृतेतिवत्‌ 
अळंकुबेन्ति भूषयन्ति इत्यर्थ उपस्कुवैन्ति इत्येव पदं साधु न तु उपकुर्वेन्ति हांत । 
सन्तमिति । इदमुपस्क्रायेस्य रसस्य विशेषणत्वेन उपादीयते । ` तत्र विशेषणं च 
तदेव सार्थकं भवति यत्‌ सम्भवति व्यभिचरति च। यथोच्यते-सम्भव-' 
व्यभिचाराभ्यां स्याद्विशेषणमर्थबदिति। यतो हि रसो वा वस्तु वा अळंकारो यः 
कोऽपि स सन्नेव भूष्यः न तु असन्नपि। योऽस्त्येब न हि स कथं भूष्यः । अतोः 
भूषाकाले भूष्यस्योषणत्वमिवारनेः सत्तेव व्यभिचारोऽतः सन्तमिस्यपि विशेषणं 
रसेऽर्थवत्वाभावे तथेब । जातुचिदिति।.' भूषयोऽस्ति भूषण कदाचित्तं भूषयति 
अथोत्‌ एतादृशी अपि स्थितिभेबति यदा तं भूष्यं'तन्न भूषयति । ` इति वदतो 


नास्ति तञ्च भूषणं नास्ति। भूष्यस्य भूष्यत्वं तदेव यदा स॒ भूषणेन भूषयते 
नान्यथा । एवमेव भूषणस्य भूषणत्वमपि तदेव यदा तद्धे षणं तं भूष्यं भूषयति 
नान्यथा । यतः साधारणो भूषणभूष्यभावः। एकस्य भूष्यत्वे सत्येब अपरस्य 
भूषणत्वम्‌। अपरस्य भूषणत्वे सत्येन एकस्य भूष्यत्वम्‌ः। एबं हि अनयोः 
कस्यापि अतथात्वे स भाबोऽपगच्छति। अतो जातुचिदपि परं तादृशमेव । 
यच्चास्मिन्नवसरे भवता उदाहारि “चित्तेविहट्दि”? इति तत्तु न सध्यडः | 
यथा कश्चिंदं आतंस्तु उत्ररेण, औषधं: सेब्रतेऽतिसारज्नम्‌ । : तथापि.:स यदि 
ज्यात्‌ ओषधं सेबितं व्याधिनोपरातः इतिः। ` तथेव भवतामपि कथनम्‌| यत. 
त : बाळक्रीड़ा | | 
। में असोकुमायं को देखकर अमाथुय का व्यवहार होता है किन्तुं वह व्यवहार रस 
पर्यन्त विश्रान्त होने वाळी प्रतीतियों से रहित ही है इसी छिए' प्रतीत होता दै कि 


हं । ये वर्ण जिस तरीके से व्यञ्जक होते हैं उसका उदाहरण आगेःचलकर लिखेंगे | 

अब गुणों के लक्षण के कहने के बाद अलंकारों के स्वरूप को कहते हैं--उप- 
बन्ति | जो धर्म अंगी रस के अंगभूत शब्द एवं अथे के द्वारा यानी : उनको उत्कृष्ट 
समे रहने वाले रसका कदाचित्‌ ही नियमतः 'नहीं उपकार करते हैं वे अनुप्रास 


he 


च्याघातः। सत्यपि भूष्ये यदि भूषणं तं ने भूषयति तदि वक्तव्यं स भूष्यो ` | 


` आदि हारादि के सदश अलंकार “बदलते हैं। उनमें जो-शब्द में रहते | 
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|! 
| । मायादि रस के ही धर्म हैं जो समुचित वर्णो से व्यक्त होते हैं किन्तु बणों मै नहीं रहते. 


ज्र 


<अष्टमोछासः ३६५ 


ये वाचकःवाच्य-लक्षणाङ्ञातिशयमुखेन मुख्य रसं सम्भविनमुपऊुर्वन्ति ते 
कण्ठायज्ञानामुत्कषोधानद्वारेण शरीरिणो5पि उपकारका हारादय इवालङ्काराः । 
यत्र तु नास्ति रसस्तत्रोक्तिवेचित्यमात्रपयेबसायिनः | कचित्तु सन्तमपि नोप- 
कुबन्ति। यथाक्रममुदाह्रणानि- “४. - . ४ 
* अपसारय घनसारं दूर एव कि कमळेः। ऽ. : 
अळमळमाळिसुंणालरिति बदति दिवानिशं वाळा ॥ ३४१ ॥ 
इत्यादो ,चाचकसुखेन । ; 
३ मनोरांगंस्तीत्र' विषमिव बिसर्पत्यबिरतम्‌ ` 
“` ` प्रमाथी निघू मं ज्बळति विधुतः पांबक्रे इव । | 
, + 6 मधुसूदनी, म 03 के 
“चित्त इत्यादो परुषवणोरव्धः, अत एड ओजोव्यव्जकष्टवगोनुप्रासो वाचकमेव ¢ 
. उपस्करोति न तु सन्तपपि बिप्रल्म्भश्संगारं रसमिति । भगवन्‌ ! वाग्देवतावतार ! 
उतररात्तोस्य कस्यचिज्ज्वरो यहिँ उ्वरष्नेनोषधेन नापहियेत तर्हि .वंक्तव्यमौषध 
सेवितं ज्वरो नापगत इति। एबं सुकुमारवर्णारव्धो माघुयंव्यक्षकानुप्रासो यहि 
विप्रलम्भंश्शक्ञारं रसं नोपस्कुयोत्तहि वक्तव्यं चित्ते इत्यादो सोच्नुप्रासो बाचक- 
मेव न तु रसमुपस्क्ररोतीति। . को वाऽस्ति यः स्वप्रतिक्रलस्य कृते आनुकूल्य॑ 
` भजति। यस्तदेङ्गभूतस्तथापि तढङ्गता न भजते तदा दूषणं स्यात्तस्मादें | 
; साधीयान्‌ः। ` | 
याक ` उपस्कुर्वन्त्यळंकारयं येऽङ्गद्वारेण तत्पराः र 
` = हारादिविद्ळंकारास्तेऽतुप्रासोपमाद्यः। इति | 
_ एवं.सति--रसभावादितात्पयंमाश्नित्य विनिवेशनम्‌. 
. °  अळंकृतीनां सवासामळंकारत्वुसाधनम्‌। - म 
इति ध्वनिकारराद्धान्तऽश्च आराधितो भवति । . - I 4 | 
- पा .  बालकीड़ा 2 क 
हैं वे अनुप्रात वगैरह हैं.और जो अर्य में रहते हैं वे उपमा आदि'हैं। वाच्य एवं 
वाचक लक्षण, अंगों में अतिशय का आधान करके उनमें .रहने वाले मुख्य रस का 
उपस्कार करते हैं वे कण्ठ प्रभृति अंगों म उत्कर्ष का.आधान कर के शरीरी जीवात्मा का 
उपस्कार करने वाले दारादि की तरह अलंकार होते हैं । जहाँ.तो रस नहीं है वहाँ केवळ 
उक्ति की कहने के तरीके की विचित्रता में ही उनका पयंवसान होताएदे। ओर कही 
पर तो ये रहने वाळे भी रस का उपस्कार नहीं करते हैं | क्रमशः उदाहरण लिखते हैं । 
अपसारय | मध >> Me 
- «है आलि | कपूर को हटायो । हारको दूर करो। कमले से कयां फायदा हे | 
बस बंस मृणालं से क्या होना है | इस प्रकार बाली रात दिन बोलती रहती है. | 
यहाँ रेफानुग्रास वाचक के द्वारा विप्रल्म्भः्यंगार को उपस्कृत करता दै । नसो Fo जरी म 
'मनोराग: । हे सखि | यह मेरा मनोराग तीव्र विष की तरह निरन्तर फेल | 
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३६६ काव्यप्रकाशः 


हिनस्ति प्रत्यङ्ग' ज्वर इव गरीयानित इतो 
न मां त्रातुं तातः प्रभवति न चाम्बा न भवति ॥ ३४२ ॥ 
इत्यादो वाच्यसुखेनालङ्कारो रसमुपकुरुतः । 

चित्ते विहट्टदि ण डुट्टदि सा गुणेसुं सेज्जासु ळोट्टदि बिसट्टदि दिस्मुद्देसु । 
वोळम्मि बट्टदि पवट्टदि कच्बबन्धे राणेण डुट्टदि चिरं तरुणी तरट्टी ॥३४३॥ 
इत्यादी वाचकमेव । 

मित्रे कापि गते सरोरुहवने बद्धानने ताम्यति 

क्रन्द्स्सु भ्रमरेषु वीक्ष्य दयितासन्नं पुरः सारसम्‌ । ' 

चक्राह्न न वियोगिना विसळता नास्वादिता नोज्मिता 

कण्ठे केवलमगेलेव निहिता जीचस्य निगंछतः ॥३४४॥ 


इत्यादो वाच्यमेव न तु रसम्‌ | अत्र बिसळता न जीवं रोद्ध क्षमेति प्रकृता- 
जननुगुणोपमा । 
बालक्रीडा 


रहा है । ओर घोंकनी से जलाये गए अत एव निधूंम हुए अग्नि की तरह यह अत्यन्त 
जला रहा है। यह इनता बढ़ गया है कि ज्वर की तरह प्रत्येक अंग को ध्वस्त कर रहा 
है इसालए, यहाँ देखो चाहे वहाँ देखो ! न आप न माता जी एवं न पिता जी कोई भी 
मुझको बचाने में समय हैं | यहाँ उपमा अथ को उत्कृष्ट करके रस को उत्कृष्ट करती है । 

चित्त । चित्त विघरते.न त्रुट्यति सा गुणेष शय्यासु लोटति विसपति दिङ्‌ 
मुखेषु । वचने वत्तते प्रवत्तते काव्यबन्धे ध्यानेन त्रटयति चिरं तरुणी तरद्दी। यह 
कपूरमंजरी फो देख कर राजा चण्डपाळ की उक्ति हे । यह प्रगल्भा तरुणी चित्त में 
विघटित होती दै गुणों के विषय में त्रुरित नहीं है। शय्या में लोट रही-है । दिशाओं 
में विसपण करती है। सोती नहीं है इधर उधर भ्रमण करती है। वचन में वर्तन 
करती हे अविरत बोलती है। काव्यरचना में प्रवृत्त होती है। चिरकाळ में ध्यान से 
हरती है | यहाँ टवर्गानुप्रास है यह केवल शब्द को ही अलंकृत करता है विप्रलम्मश्टंगार 
को नहीं । क्योंकि टवग उसके प्रतिकूल है | 

मित्रे । मित्र सूय एवं सुहृत्‌ के कहीं अज्ञात प्रदेश मे चले जाने पर यह कमल 


` समूह मौन हो रहा हैं। और उलान हो गया दै। अमर पक्षी एवं आन्तः पथिक 


करन्दन कर रहे हे । इधर सामने अपनी कान्ता से सम्पृक्त सारस पक्षी एवं रसिक 
को देखकर वियोगी चक्रवाक ने न तो विसलता का आस्वादन ही किया और न उसको 


छोड़ा ही किन्तु निकलते हुए जीव को रोकने के लिए केवळ कण्ठ में अगंला की तरह 


रख लिया | यहा उपमालकार है वह केवळ वाच्य अर्थ क्रो ही अलंक्कत करता है । विप्र 


यह नहीं है ।' : 


Colle lection नि वि ser य 2 य 
दाटी चा By CIC हि: ।॥ 


~ 


श्शज्ञार को नहीं । क्योंकि विसळता जीव को रोकने. में समर्थ नहीं हे अतः प्रकृत के | 


ब १ 
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es एष एव च रुणोलङ्कारप्रविभागः। एबं च “समवायवृत्या शोय्यादयः 
गदुत्त्या तु द्वारादृय इत्यस्तु गुणाङङ्काराणां भेदः, ओज'प्रभ्रतोनामनुप्रासो- 

पमादीनां चोभयेषामपि समवायवृत्त्या स्थितिरिति गइङिकाग्रबादेणैवेषां भेदः” 
इत्यभिधानससत्त्‌ । 

| यद्प्युक्तम्‌ “काव्यशोभायाः कर्तारो घमो गुणास्तदतिशयद्देतवस्त्वळङ्कारा;? 

| इति तदपि न युक्तम्‌ ।. यतः किं समस्तैरुणेः काव्यव्यवहार, उत कतिपयैः । यदि 

| 


समस्तैः तत्कथमसमस्तगुणा गोडी पाग्वाढी च रीतिः काव्यस्थात्मा । । 

- अथ कतिपये:, ततः-- "जे 
अद्रावत्र प्रज्बळत्यग्निरुच्चेः प्राज्यः प्रोद्यन्नुड्डसत्येष धूम: ॥३४५॥ | 

इत्यादावोजः प्रश्नतिषु गुणेषु सत्सु काव्यव्यवहारप्रापि: । ~ 


| 
| 
| 


स्वर्गप्राप्तिरनेनेंब देहेन वरवर्णिनी । 
अस्या रद्च्छदरसो न्यक्करोतितरां सुधाम्‌ ॥३४६॥ 
बाढक्रीडा 
यही हमारे कहे हुए छक्षणो के अनुसार गुण एवं अलंकार का उत्तम विभाग दै । 
भामहालंकार की विद्ृति में भट्टोद्भट के कथन का निरूपण करके अपने मत से उसको दूषित 
फरते हैं एवं च। इसलिए नेयायिको के “गुण एवं गुणी में समवाय सम्बन्ध होता है? 
इस सिद्धान्त के अनुसार शोर्यादि गुण आत्मा गुणी में समवाय सम्बन्ध से रहते हैं 
और “संयोग द्र॒व्यों का ही होता है” इस नियम के अनुसार अलंकार रूप द्रव्य शरीर के 
अवयर्वो में संयोग सम्बन्ध से रहते हैं ऐसा गुण एवं अल्कारो का भेद है तो होवे किन्तु काव्य 
में ओजः प्रभति गुणो एवं अनुप्रासोपमादि अल्कारो दोनों की ही समवायसम्बन्ध से स्थिति 
है इस पर भी जो लोग इनका मेद करते हैं वह भेद गडुलिका प्रवाह की ही तरह है । | 
जैसे एक भेड़ जिस तरफ चलती है उसी तरफ समी मेड़ें नीचा मुँह किये हुए चल देती हे | 


इधर उधर नहीं ताकती हैं उसी तरह किसी प्राचीन आल्कारिक ने कुछ समझ कर या 
प्रौढि से इनको मित्र रूप से कह दिया बस आधुनिको ने भी उसी तरह कहना आरम्भ 
कर दिया । कुछ भी विचार नहीं किया | | 

अब वामन के द्वारा किये हुए विभाग को दूषित करने के लिए, उनकी उक्ति का 
उपन्यास करते हैं यदप्युक्तम्‌। और भी जो किसी ने कहा कि काव्य की शोभा करने दु 
बाले धर्म गुण होते हैं और काव्य की शोमा बढ़ाने वाले धर्म अलङ्कार होते हैं। वह | 
ठीक नहीं है । क्योंकि यह प्रश्न होता है कि क्या समस्त गुणों से काव्य व्यवहार होता 
है या कतिपयंगुणों से । यदि कहें कि समस्त शुणों से होता हे तब तो समस्त गुणों वाली. 
गौड़ी या पाञ्चाढी रीति ही काव्य की आत्मा होगी । अगर कहें किं कतिपय रुणो से 
वह. व्यवहार होता दै तब तो यहाँ इस बड़े ऊँचे पहाड़ पर अग्नि जळू रही है क्योंकि यह | जु 
बडा भारी धूआँ ऊपर को उठ रहा है। इत्यादि मै मी ओज; प्रभति गुणों के रहने थक 


पर काव्य ब्यवहार की प्राति ही जायगी । किन्तु सिद्धान्त मै यह होतां नहीं। | । 
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इत्यादौ विशेषोक्तिव्यतिरेको गुणनिरपेक्षौ कव्यव्यवहारस्य प्रबत्तेकों । 
इदानीं गुणानां भेदमाह-- 2 
(८९) माघुय्यौजःप्रसादाख्याख्रयस्तै न पुनदश । 
एषां क्रमेण छक्षणमाह-  , 
(९०) आहादकत्वं माधुय्यं श गारे ढुतिकारणम्‌ ॥६८॥ 
अज्ञारे अथोत्‌ सम्भोगे द्वुतिगेलितित्वमिति। व्यत्य पुनरोजःप्रसाद्योरपि। 
(९१) करुणे बिग्रलम्भे तच्छान्ते चातिशयान्वितम्‌ । 
अत्यन्तद्दतिदेतुत्वात। _ __ .. 
(९२) दीप्त्यात्मबिस्ततेहँतुरोजो वीररसस्थिति ॥६९॥ 
चित्तस्य विस्ताररूपदीप्रत्वजनकमोजः। _ 
(९३ ) बीमत्सरौद्ररसयोस्तस्याधिक्य क्रमश च । 
दीरादू वीभत्से, ततो रौद्रे सातिशयमोजः । हर 
(९४) शुष्केन्थनाग्निवत्‌ स्वच्छजलवत्सहसेब यः ॥ ७० ॥ 
व्याप्नोत्यन्यत्त्रसादो5सौ सत्र विहितस्थितिः । 
बाढक्रीडा 
यह वरवर्णिनी तो इसी देह से प्रास होनेवाला स्वगं है। इसके अधर का मधुररस सुधा 
` को तिरस्कृत करता है। इत्यादि में गुणों की अपेक्षा नहीं रखने वाले विशेषोक्ति एवं 
` ब्यतिरेक अलंकार काव्यव्यवहार के प्रवत्तक हैं । इस तरह गुण एवं अलकारों के भेद 
को सिद्ध करके अब शुणों के भेद प्रकारों को कहते हैं ! 
माधुय । माधुर्यं ओज एवं प्रसाद नाम वाले ये तीन ही गुण हैं। वामनाचाय 
ने जो इनके दश भेद किये हैं वे नहीं हैं। अब प्रम से इनके लक्षणों को कहते हैं 
आह्वादकत्वम्‌ । चित्त की द्रुति का कारण आल्हाद माधुय गुण है । यह गुण श्यंगार में 
रहता है । शगार का मतलव है सम्भोग | द्रुगी का अर्थ है चित्त का जैसे पिघल जाना । 
द्रति का अर्थ श्रव्यत्व नहीं है क्योंकि भ्रव्यत्व तो ओज एवं प्रसाद गुणों में भी रहता है। 
यह माधुयं करुण विंप्रझम्म एवं शाम्त में उत्तरोत्तर अतिशय से रहता है । अत्यन्त 
| ' दरति ही इस अतिशय का हेतु हे । 
) . चित्त की विस्तृति की हेतु दीति ही ओज गुण है वीर रस में इसकी स्थिति- है । 
चित्त की विस्ताररूप दोति का. जनक ओन है। बीभत्स एवं रौद्र रसों में क्रम से 
` इनका आधिक्य है। बीर की अपेक्षा बीमत्स में बीभत्स की अपेक्षा रौद्र मै उत्तरोत्तर 
अतिशय से यह ओज रहता है । [ > 
शुष्क इन्धन में अग्नि की तरह और स्वच्छ आधार भूत पदार्थ में जळ की 
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चित्त में फेल जाता है वह गुण प्रसादे है । इसकी स्थिति सभी रसो 


FR 
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अन्यदिति । व्याप्यमिद्द चित्तम्‌। सर्वत्रेति सर्वेषु रसेसु सबोसु रचनासु च । 
( ९५ ) गुणवृत्त्या पुनस्तेषां वत्ति; शदाथयामता ॥ ७१ ॥ 
गुणवृत्त्या उपचारेण । तेषां गुणानाम्‌। आकारे शोयंस्येव । 
कुतस्जय एव न दश इत्याह 
(९६ ) केचिदन्तभवन्त्येषु दोषत्यागात्‌ परे श्रिताः 
अन्ये भजन्ति दोषत्वं ङुत्रचिन्न ततो दश ॥ ७१ ॥ 


मधुसूदनी 

“यस्ते” इति भामहमनुसरति। न ततो दृश इति दण्डिवामनौ परिः 
हरति। भगवन्‌ ! वाग्देबतावतार ! समस्ते गुण: काव्यव्यवहार उत कतिपय- 
रित्येबं भवता वामनाचायो मुधेवाक्चिप्ताः । यतः सगुणौ शब्दार्थों काव्यमिति 
काव्य लक्षणं निर्मिमाणेन स्वयं किमुद्टङ्कि । सगुणो इत्यस्य । गुणरहितो इति 
चा शुणामिव्यञ्जको इति वा कोऽप्यर्थोऽस्तु । तत्र प्रष्टव्यम्‌। किं समस्तेः गुणे; | 
सहितो शाब्दाथौं काव्यमथवा कतिपयेगुंणेः सहितौ वा तौ तथा । अथवा कि 
समस्तानां गुणानामभिव्यञजको तौ तथा। अथवा कतिपयानां गुणानामभि- 
व्यङःजको तो तथा । इति। यदि समस्तैः समस्तानां वा तर्हि अनङ्गरंरेत्यत्र 
केवल्माधुयस्य, मृध्नोमुद्वृत्तेत्यन्न केवलौजसः सद्भावे कथं काव्यव्यवहारः । 
यदि कतिपयः कतिपयानां वा तहिं “स्वर्गप्राप्ति” रित्यत्र विशेषोक्तिव्यतिरेको 
गुणनिरपेक्षो काव्यव्यवहारस्थ प्रवत्तेको इति भवदुल्लेखानुसारमेकस्यापि गुण- 
स्याभावे कथमत्र तथा व्यवहार: स्यात्‌ । अतश्च 

बालक्रीड़ा 

में होती है। अन्यत्‌ का अथ है व्याति का आश्रय चित्त । सत्र का मतलब हे सभी 
रस एवं सभी रचनायें । ` 

प्रश्‍न--आप के अब तक के कथन से यही मान होता है ये माधुयांदि गुण 
श्वृंगारादि रसों में ही रहते हैं किन्तु प्रसाद के विषय में जो आपने कहा कि सभी रचना में 
यह प्रसाद रहता है वह तो कथन पूर्वापर विरुद्ध हुआ । क्योंकि रचना तो रस की श्रेणी. 
में नहीं है वह तो शब्दरूप ही है. इस शङ्का का निवारण करने के लिए उत्तर देते हैं । | 
गुण | गुणवृत्ति से ही इन शुणों की वृत्ति शब्द ओर अथ में मानी दै। अर्थात्‌. 
आत्मा में रहने वाले गुण शोय आदि की शरीर में स्थिति जैसे लक्षणा से दी मानी जाती 
है उसी तरह रस में रहने वाळे इन माधुयादि गुणों की भी वर्ण पद रचना एवं अथ॑ | 
मे बृत्ति लक्षणा से मानी जाती है । गुणबृत्ति का अयं है उपचार । तेषां माने गुणों 
की स्थिति। आकार में शौर्यादि की तरह । 4 दया 

ले एप तीत:ही नमो है द-प तदी०-दे के! मळत, सें>०कसे दै केचित्‌ । पत्‌ 
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बहूनामपि पदानामेकपद्वद्भासनात्मा यः श्लेषः यञ्चारोहावरोहक्रमरुपः 
समाधिः, या च विकटत्वढक्षणा उदारता, यश्चौजोमिश्चितशंथिल्यात्मा ख 
तेषामोजस्यन्तमीवः । एथक्पद्त्वरूपं माधुयं भङ्गथा साक्षादुपात्तम्‌ । प्रसादेनाथे- 


व्यक्तिगृंदीता । मागौभेदरूपा समता क्त्रचिद्रोष:। तथा हि मातज्ञाः किसु . 


वल्गितैः“ इत्यादो सिंहामिधाने मसणमार्गत्यागो गुणः । कषठस्बग्राम्यस्वयोदु ष्ठ- 
तासिघानात्तन्निराकरणेनापारुष्यरूपं सौकुमायम्‌ । ओज्च्वल्यरूपा कान्तिश्च 
स्वीकृता। एवं न दश शब्दगुणाः । 
मधुसूदनी १ 
यश्चोभयोः समो दोषः परीहारस्तयो: समः 
नैकः पर्यनुयोउयः स्यात्तादृगर्थेषिचारणे । 5 
भगवन्‌! स्वभावः इतरेषां जनानां न तु भवादृशां, जनः सर्षपमात्राणि परः 
च्छिद्राणि पश्यति । आस्मनो बिल्वमात्राणि पश्यन्नपि न पश्यतिं। तदि कथमिदम्‌ 
आल्हांद्कत्वमिति। अत्र आल्हाद एव आल्हादकः स्वार्थे कः इति समे 
च्यख्यातारः।. ततश्च आल्हादकत्वमाल्दादनिष्ठो धर्मः। आल्हादश्व रसश्चत्यन- 
थोन्तरम्‌। एबञ्च ये रसस्यांगिनो घमो गुणा इति भवदुक्त एनुसार आल्हाद निष्ठो 
घमो गुण इति गुण सामान्यलक्षणग्रपतस्यास्य सबेत्र समन्वयेन चित्तद्ठु तिकारणमा- 
हादकत्वं माधुर्य तचच >शज्ञारादिषु रसेषु । दीप्तिस्वरूपाया चित्तविस्तृतेहतुराह्वाद- 
कत्वमोजः तच्च वीरादिषु तेषु । चित्तव्य्राप्तिछारणमाद्दादकत्वं प्रसादः स च सनघु 
तेषु इति विशेषळक्षणम्‌ । 
ह 6 बाळक्रीड़ा 


वामनाचार्य के द्वार कहे गये गुणों में से कुछ गुणों का ता इन्ही तीनों शुणों में अन्तर्भाव 
हो जाता है। कुछ ऐसे दै जो दोषों के त्याग के आश्रित है | यानी दोषाभाव रूप हैं । 

और कुछ ऐसे हैं जो कहीं पर स्थळ विशेष में दोष रूप है। अतः दश नहीं है । 
बहुत पदों को भी एक पद की तरह भासित करा देने वाला जो सछे है | 
आरोह एव अवरोह का क्रम अर्थात्‌ विषय के अनुसार रचना में आरोह गाढ्ता कर 
देना अथवा अवरोह शिथिल कर देना रूप जो समाधि है। विकटत्व यानी बीच २ 
, मे कुछ तोड़ देने से पदों का नांचते हुए जैसा माढूम पड़ना रूप उदारता हैं औजे 


में अन्तर्माव है। पथक पदत्व रूप माधुर्यं का एक शैडी से साक्षात्‌ ही उपादान 
कर दिया | प्रसाद के द्वारा अयव्यक्ति का ग्रहण हो गया। मार्गाभेदरूपा समता 
_ अर्थात्‌ आरम्म से लेकर अन्त तक रचना में मार्ग को नहीं बदलना एक ही रखना “कहीं 
प्रर दोष है जेते “मातङ्गाः” इसमें मिं के कहने के अवसर पर मखुग मार्ग का त्याग देना 
` शुगद्दी ई | कत्व एवं ग्राम्यत्त को दोष कदा है अत; उपके निराकरण में अपारुष्यरूप 
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से मिश्रित शियिळता रूप प्रसाद है इन श्लेष समाधि उदारता एवं प्रसाइ का ओज ' 


उन्तुठता रुप कान्ति को स्व्रीकार कर छिया | इस प्रकार दश शब्द | 
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अष्टमोहासः ३७१ 


पदार्थे वाक्यरचनं वाक्यार्थे च पदाभिधा । 
ग्रौढिन्यीससमासौ च सामिम्रायत्वसस्य च ॥ 
इति या प्रौढिः ओज इत्यक्तं तद्वेचिञ्यमात्रं न गुणः । तदभावेऽपि काव्यः 
च्यवहारप्रवृत्ते; । अपुष्टाथत्वाधिकपदत्वानवीक्रतत्वामङ्गळत्वरूपाःक्ली ळत्वम्राम्य 
त्वानां निराकरणेन 'च साभिप्रायत्वरूपमोजः, अर्थचेमल्यात्मा प्रसादः, उक्ति 
वैचिच्यरूपं माधुय, अपारुष्यरूपं सौकुमार्यम्‌, अग्राम्यत्वरूपा उदारता च स्वी- 
कृतानि । अभिधास्यमानस्वमाबोक्त्यलङ्कारेण रसध्वनिशुणीभूतव्यङ्गथाभ्यां च 
वस्लुस्वभावस्फुटत्वरूपा अर्थव्यक्तिः दीप्तरसत्वरूपा कान्तिश्च स्वीकृता । क्रमको 
टिल्याचुल्बणत्बोपपत्तियोगरूपघटनात्मा श्लेषोऽपि विचित्रत्वमात्रम्‌। अवंषम्यस्व- 
रूपा समता दोषाभावमात्रं न पुनगुंणः । कः खल्वनुन्मत्तोऽन्यस्य म्रस्ताचेऽन्य- 
दभिद्ध्यात्‌ । अर्थस्यायोनेरन्यच्छायोनेबी यदि न भवति द्रीनं तत्‌ कथं 
काव्यम्‌-इत्यर्थेदृष्ठिूपः समाधिरपि न शुणः। 
मधुसूदनी 
“ अमज्ञरूत्वरूपाश्छीलत्व प्राम्यत्वानासिति त्वघटितः पाठः। त्वाइघठित 
स्त्मपपाठः इति । 


गुण नहीं है । एक पदार्थं को कहने ता बहुत पर्दो की यानी वाक्य की रचना 
करना पि बहुत पदार्थों यानी वाक्यायं के छिए एक पद को कहना । एक वाक्याथ 
क वाक्यों से प्रतिपादन रूप व्यास । अनेक वाक्याथ का एक वाक्य से 
प्रत्यायत्त रूप समास । एवं विशेषणों का सामिप्रायत्व यानी प्रकृत के उपयोगी बनाना 


_प्रौढि होती है। इस तरह की पांच प्रकार की प्रोढ़ि को जो ओज कहा हे । वह 


केवल विचित्य ही है गुण नहीं है। उनके विना मी यह काव्य है ऐसा व्यवहार हो 
स्या है। अपुष्टार्थत्व, अधिकपदत्व अनवीकृतत्व अमङ्गछत्वरुप अइलीलत्व एवं 
आम्यत्व के निराकरण से सामिप्रायत्व रूप ओज) अर्थ वैमल्यात्मा प्रसाद, उक्तिवेचिन्य 
रूप मधयं अग्राम्यत्व रूप उदारता को स्वीकार कर लिया। आगे अल्कार प्रकरण में 
जिसका निरूपण करेंगे उस स्वभावोक्ति अळंकार तथा श्वनि एवं गुणीभूतव्यंग्य के द्वारा 
डूस्ठु के स्वभाव को स्फुट करने रूप अर्थ व्यक्ति ओर दीसरसत्वरूप कान्ति को स्वीकृत 
करूलिया गया है । क्रम क्रिया परम्परा । कोटिल्य चतुराई । अनुल्वणत्व जाहिर नहीं 
होने देना । उपपत्ति युक्ति इनका सम्मेलन जिसमें रहे ऐसा घटनास्वरूप श्छेष भी केवळ 
विचित्रता ही है गुण नहीं है। विषमता का. अभावरूप समता केवळ दोषाभाव ही हे 
गुण नहीं है। कोन भला जो उन्मत्त नहीं है सावधान है वह अन्य के प्रस्ताव में अन्य 
का अभिधान करेगा। काव्य में जिस अर्थ का वर्णन करते हैं उस अयं का कोई भी _ 
योनि कारण नहीं हे अथवा किसी . दूसरे की छाया ही योनि कारण है अर्थात्‌ किसी की. 
छाया को लेकर काव्य का निर्माण किया हैं. ऐसा जब तक शान नहीं होगा 

केसे काव्य कहळायेगा अतः अथदष्टिरूप समाधि भी गुण नहीं है। | 
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३७२ काव्यप्रकाराः 


(९७) तेन नाथगुणा वाच्याः ॥ 
वाच्या; वक्तव्या! । 
(९८) प्रोक्ताः शब्दगुणाथ ये ॥ 
वर्णाः समासो रचना तेषां व्यञ्ञकतामिताः ॥७२॥ 


के कस्य इत्याद 
(९९) मूध्नि वर्गन्त्यगाः स्पर्शा अखर्गा रणौ लघू । 


| अवृत्तिमध्यवृत्तिर्वा माधुर्य घटना तथा ॥७४॥ 


RE SRE 
s 


) सघुसूदनी 
। ' ततेन नार्थगुणा वाच्याः, इति। तेन अन्तर्भबनदोषाभवनदोषत्वभजन- 

रूपेण हेतुना दश अर्थशुणा न वाच्या इत्येव क सपा शब्द्गुणा न 
वाच्या इत्यपि लेखनीयम्‌! । यतः ग्रोक्तनव देडुना क्रन्प एवं न 
दश शब्दगुणा इति भवतोपसंहृतम्‌। ततश्च पू्वमेबं लेखनीयम्‌ “न तच्छेच्द- 
गुणा वाच्या? तदनु--तेन नाथेगुणा दश । इति। येन हेतुना दश हि 
न वाच्या तेन हेतुना दश अर्थगुणा अपि न वाच्याः । 

अन्यच्च “प्रोक्ताः शाब्द्गुणाश्च ये” इति किम्बुक्तम्‌ । कुत्र पूर्व ७2 |] | 
प्रोक्ता; । ननु भोः “गुणबृत्या पुनस्तेषाम्‌” इत्वेवं शब्दगुणानां संकेतः तः । 
एवं निगद्मते। भगवन्‌! गुणदृत्येति पूणं वाक्यं बद्नीयम्‌। शुणाइत्या | 
। पुनस्तेषां वृत्तिः शव्दाथयोमंता इति । अन्न लु सिद्धान्त्यते । यत्‌ शब्दाथेय/गुणा | 
` . न चत्तेन्ते । यदि जुषे शब्दार्थयोगुंणा वर्चन्ते इति तर्हि वक्तव्यं गुणवृत्त्या योद | 
। त्तिमेता न तु साक्षात्तयोवृत्तिमंता । इत्येबमुभयत्र तयोः संकेतः इतः इति | _ 
fF अन्यच्च बणीः समासो रचना तेषां च्यञजकतामिताः। इत्यस्य को.ऽथेः। 
' प्रोक्ताः शाब्दगुणाश्च ये इति पूर्ववाक्योपात्तस्य राब्दरुणा इत्यस्यातुरोधीत्‌ | तेषां 
, ¬ शब्दगुणानां व्यञ्जकतां बणीः समासो रचना च इताः इतः इता इति । नीड 'स्त। 
. परं भगवन! अर्थगुणानां व्यळ्जकतां के इताः। ये तामितास्ते कथं ५। ` 
तेऽपि तु बदनीयाः । किं ते अथंगता गुणा, गुणा न सन्ति। प्रतिज्ञा तु उभयोः oe 
, निदेशार्थ कृतैव । गुणालक्षयित्वा यथैषां व्यञ्जकत्वं तथोदाहरिष्यते इत्युङखात्‌। 
_ एवं च विशिष्य प्रथक्‌ निर्देशो$वश्यं बरानीयः। तस्मादेवमत्र पाठः साम्रिकापु- 
 चणीः समासो रचना गुणानां व्यञ्जकास्तयोः। इति। `| 
5 72 'बालक्रीडा fe म काकी 
इस लिए अथे के गुणों को नहीं कहना चाहिए । और जो पहले शब्दों के गुण 
उनके व्यंजक वर्ण समास एवं रचना. हे. । अन्‌ यह बतलाते हैं कि कौन किसके _ 
मूष्नि | ककरा चवर्ग तवं ,एवं पवग के अन्तिम ङ भ्‌ न्‌.और म वर्ण को. 
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( अष्टमोह्लासः ३७२ 


ट-ठ-ड-ढ वर्जिताः कादयो. मान्ताः शिरसि निजवगोन्त्ययुक्ताः तथा 
शेफलकारी इस्वान्तरिताबिति षणी, समासाभावो मध्यमः समासो वेति समासः 
तथा माधुयेवती पदान्तरयोगेन रचना साधुयेस्य व्यञ्जिका । उदाहरणम्‌ 
अनङ्गरङ्गप्रतिमं तदङ्गं भन्गीभिरञ्गीकृतमानताङ्गथाः। . ` 
कुबेन्ति यूनां सहसा यथैताः स्वान्तानि शान्तापरचिन्तनानि ।।३४७॥ 
(१००) योग आद्यतृतीयाभ्यामन्त्ययो रेण तुल्ययोः । 


मधुसूदनी 

माधुयेस्य व्यव्जजिका इत्यत्र व्यव्जिकेति पदे खीत्वमेकवचनव्व विरुद्धम्‌ 
यतस्तथा सति रचनायामेव तस्यान्बयः स्यान्नान्यत्र। अपेक्षितस्तु स 
समासेऽपि च । अतः बणों व्यव्जकाः, समासो व्यव्जकः, रचना च व्यञ्जिका 
इत्यन्नत्यानामेषां पदानां समासेन एकरेषे प्रासे “पुमान्‌ खिया” इति सूत्रेण 
खिया सहोक्तो पुंसः शेषत्वम्‌ । पूर्वोपात्तस्य बणोः इति पदस्याबुरोधेन “व्य- 
ब्जकाः” इत्येब सुपाठः । पश्चात्‌ जातान्वयतया कृतार्थस्य तत्पद्स्य इतरत्रा- 
यार्थ छिंगं वचन च विपरिणम्येताम्‌ । अथवा मूलकारिकायां “साघुर्य घटना 
तथा?*इति तथापदसुपात्तम्‌। तस्यार्थः “बणीः समासो रचना तेषां व्यञजकता- 
सिता? इत्यबुरोधात “व्यव्जकतामिताः” इति। एवं हिं स्वोक्तस्य तथा 
पदस्यापि सुसंगतिः स्यात्तेन तत्र इताः । इतः । इता । इत्यन्वयः स्यात्‌। 
4 बालक्रीडा. PP 
किसी रंचवगीय वण के मस्तक में विन्यास से युक्त; टवग रहित क से लेकर मपयेन्त 

कक (हे एवं छघु रेफ एवं णकार वर्ण तथा समास से रहित या मध्य समास वाली रचना 
ये आँच गुण के व्यक्षक है। ट ठ ड एवं ढ से रहित कादि मान्त वर्ण जिनके शिर पर 

_ अपने वर्ग के अन्तिम वर्ण विन्यस्त हँ ऐसे तथा हस्व अच से अन्तरित रेफ और णकार 

वर्ण समास का अभाव या मध्यम समास तथा मधुर पर्दौ के योग से बनी हुई साधुं >> 

गुणवती रचना ये सब माघुय गुण के व्यज्ञक हैं । व RTS 

. पै उदाहरण जैसे अनङ्ग । स्तन के मार से कुछ शके हुये अंगो वाढी नायिका के ._ 

| अवे की रंग भूमि इत्य स्थळी के सश इन अंगों ने ऐसी विलक्षण शैलियों को अंगीकार 

॥.- ` कर छिया, है जिससे ये नायिकाय युवकों के स्वास्तों को शान्त से इतर विषयों के चिन्तन _ 

... करने में तत्पर कर देती हैं। यहाँ अपने अपने वर्ग के अन्तिम अक्षर जिनके मूघों में हे. 

| - ऐसे स्प वण तकार तथा स्च अच्‌ से अन्तरित रेफ ओर णकार वर्ण | अनज्गरंगप्रतिम ज्‌ 


` 'शात्तापरचिन्तनानि ये मध्यम समास । तथा प्रतिमं तदंगं भंगीभिः ओर अंगीकृत वाढी 


`` 'माधुयंबती रचना ये माध्य गुण के व्यसक हँ । ! कक 


` ` ` अन ओजो व्यञ्जक वर्णो' का. निरूपण करते हैं। | 


| वर्णं -चरओऔर पतया तृतीय गजड द ओर ब के 


नदा CC-0. Mumuksi Bha Col 
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योग: । वर्गों के 


ड शि 


ड ७४ | काव्यप्रकाश $ ॥ ॥ 6 


टादिः शषौ वृच्तिदेष्य गुम्फ उद्धत ओजसि ॥७५॥ . 
वर्गप्रथमतृतीयाभ्यामन्त्ययोः द्वितीय-चतुर्थयोः, रेफेण अघ उपरि उभयत्र 
. चा अस्य कस्याचित्‌, तुल्ययोस्तेन तस्येव सम्बन्धः, टवगोंऽथीत्‌ णकारवजे:, ` 
` शक्रारषकारो, दीषेसमासः, विकटा सङ्घटना ओजसः । उदाहरणम्‌ ` 
मृध्नौसुदूबृत्तत्या दि ॥३४८॥ 
(१०१) भ्रुतिमात्रेण शब्दात्तु येनाथग्रत्ययो भवेत्‌ । 
_ साधारणः समग्राणां स प्रसादो गुणो मतः ॥७६॥ 
समग्राणां रसानां सङ्घटनानां च। उदाहरणम्‌ 
परिम्छानं पीनस्तनजघनसङ्गादुभयत- 
मधुसूदनी 
| ( श्रुतिमात्रेण शब्दस्य यत्रार्थप्रत्ययो भवेत्‌) ~ 
अतिमात्रेणेति। अत्र स प्रसाद; इत्यत्रत्येन प्रसादार्थकेन स इति पदेन 
' पूर्वोपात्तों यसदार्थो बिसृश्यते । पूर्वश्च येनेत्येव दिशा यत्पदार्थ उपात्तः । ततश्च 
` चयेन असादेन अथंग्रत्ययो भवेदित्यन्वयो जागर्ति । तत्तु कथं यतः शाब्देन /अर्थ- 
अत्ययो भवति न हु प्रसादेन गुणेन । प्रसादे गुणे सति तु संगतिः स्यात! 
` अतो$त्र यत्रेति पाठः साधीयान्‌। श्रुतिमात्रेण अथोत्‌ केवळश्रुत्या । जु तेदिति! 
है ` अन्न शब्दस्तु अर्थप्रत्यायनक्रियायां कत्तो। अतः कर्त कमंणोः | र 


| भुवीति कृद्योगे क्तरि षष्ठया भाव्यं तेन भ्रुतिमात्रेण शब्दस्य इति 

| बाळक्रीड़ा = 

। अन्य ख/छ ठ थ और फ तथा तृतीय के अन्त्य घ झ ढ घश्औराँम का; 

१ उच्छ एव बद्ध इत्यादि । तथा रे फ के साथ ऊपर (बही) नीचे (चक्र) 
ओर नीचे दोनों (निहोद) जगहों में जिस किसी का योग तथा तुल्य समान 

4 ७ 


|... प्रसाद के व्यञ्चको को कहते हे--भुति। जहाँ न 
ज्ञान हो जाय वह कोमळ या विकट वर्ण समास एवं रचना प्रसाद के व्यञ्जक, | यह 
“शुण समग्र रसों में साघारण हे । यहाँ समाग्रणा की वृत्ति में संघटनादां च लिखना 
ठीक नहीं है । क्योंकि माधुयं एवं ओज गुणों के व्यञ्जको में जैसे रचना अन्तर्भूत है वैसे 


रसों के व्यञ्जक हैं | यह क्रम है अतः रस के समान कोटि में उसका उपन्यास 
| है । उदाहरण जैसे--परिग्छान | यह वह विदिनी 


nasi Golection mn. Digitized by eGangotri . 
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यहाँ मी रचना असाद के व्यञ्जको में अन्त्ूत है। क्योंकि रचना गुणों की व्यञ्जिका | 


कमलिनी के पत्रों | 


_ हक 


हवास ` ३५९ 


; 23 >>: १ = १ 

700 स्तनोमेन्यसयान्त परिमिछनमप्राप्य हरितम्‌ । ‘FR 

डे र |. इद्‌ व्यस्तन्यासं श्‍ळ्थभुजळताक्षेपवळनः | & 
छ": कृशाङ्गथाः सन्तापं बदति बिसिनीपत्रशयनम्‌ ॥२४७. , ॥ 
(४ यद्यपि गुणपरतन्त्राः सङ्घटनादयस्तथापि, |) 

४२१०२) बक्ववाच्यप्रचन्धानामौचित्येन क्कचित्‌ क्वचित्‌ । ! 
शा | रचनावृत्तिवर्णानामन्यथात्वमपीष्यते ॥७७॥ ॥। 
क | चिद्वाच्यप्रबन्धानपेक्ष्या वक्त्रौचित्यादेव रचनादयः | यथा. | 
th मन्थायस्ताणेबाम्मःप्ुतकुह्रचलन्मन्दरध्वानधीरः t 


|| 
iif कोणाघातेषु गर्जप्रलयघनघटान्योन्यसङ्ञट्टचण्डः । 
(पा कृष्णाक्रोधाग्रदूतः घनोत्पातनिघोतवातः 
गन केनास्मस्सिइनादप्रतिरसितसखो दुन्दुमिस्ताडितोञ्यम्‌ ॥३५०॥ 
तर बाळक्रीड़ा 
] गया शयन है जो कृशाङ्गी के सन्ताप को बतला रहा है क्योंकि यह शयन पीन 
ट. सिनो एवं पीन जघन के सम्बन्ध से दोनों तरफ शुष्क हो गया हे। और कृश कटिके | 
अन्तः मध्य माग से सम्बन्ध नहीँ होने से जो हरित है तथा शिथिल भुजलता के आक्षेप | 
परकने एवं वलन सिकोड़ने से जिसका विन्यास अस्त ब्यस्त हो गया है। यहाँ वर्ण 
समास एवं रचना के द्वारा शीघ्र ही अर्थ प्रतीत होता दै अतः प्रसाद गुण है । 
प्रइन--जिस तरह शुणो के व्यञ्जक रचना वगैरह का निदर्शन किया गया हे 
उस तरह शास्त्र स्थिति सम्पादन के अनुसार फवियों के काब्य नहीं दिखाई देते है उततम | 
तो परिवर्चन मी कहीं कहीं देखा डाताहै। उत्तर | हाँ टीक है यद्यपि संघटना | 
बगैरह गुणों के परतन्त्र हैं अर्थात्‌ जैसा उल्लेख हम कर आये हैं वही व्यवस्था उचित दै . 
किन्तु उत्सर्ग एवं अपवाद तो समी जगही मे रहता ही दै तदनुसार यहाँ मी है। वक्तु। | 
जैसे वक्ता वाच्य एवं प्रबन्ध के औचित्य के अनुसार कहीं कहीं रचना समास एवं वणां | 
में अन्यथा भाव मी इष्ट है । ग 
कहीं वाच्य एवं प्रबन्ध की परवाह नहीं कर के वक्ता के ओचित्य के अनुसार > 
>. रचना वगैरह बैसे- मन्य | किसने इस दुन्दुभि को बजाया। जो दुन्दुभि, मन्थन से विकल |. 
मन्द्र'चल की ध्वनि की तरह धीर ७ 
बाला है । वादनदण्ड से आघात होने पर जो गर्ने वाले प्रल्यकालीन मेघों की घराओं के 
परस्पर के संघर्ष से भी चण्ड है । द्रौपदी के क्रोध का अग्रदूत यानी भविष्य की सूचना 


। 
| 
। 
| 
| 
| 


७0. फेज 


.. आये से घटित है तंब मी 


३७६ _ कव्यम्‌ | | 
अन्न हि न वाच्यं क्रोधादिव्यव्जकम; अभिनेय च काव्ये सलि 
उद्धता रचनाद्यः। वक्ता चात्र भीमसेनः |) ॒ , 


' क्वचिइक्तुप्रबन्धानपेक्षया वाच्यौचित्यादेव रचनाद्यः। यथा- .. ¦ 
ग्रोढच्छेदातुरूपोच्छळनरयभवत्सेहिकेयोपघात- | ् 
त्रासाकृष्टाश्वतियेग्वळितरविरथेनारुणेनेद्यमाणम्‌ । 
कुवेत्काकुत्स्थबीयेस्तुतिमिव भर्तां कन्धरारन्ध्रभाजां । | 
भाङ्कारेभीममेतन्निपतति वियतः कुम्भकरणोत्तमाङ्गम्‌ ॥३५३॥ 

क्वचिद्क्तृवाच्यानपेक्षाः प्रबन्धोतिता एव ते। तथा हि-आसख्यायिकाः 
खज्कारेडपि न मस्रणवर्णोद्यः, कथायां रोद्रेऽपि नान्यन्तसुद्धताः, नाटका 
ोद्रेऽपि न दीर्घसमासाद्यः । एवमन्यदप्यौचित्यमनुसर्तव्यम्‌ । 
इति काव्यप्रकाशे गुणालङ्कारभेदनियतगुणनिर्णयो नाम अष्टमोल्लासः ॥ ८ ॥ | 
वाळक्रीड़ा | 
*. केहीं पर वक्ता एवं प्रबन्ध की परवाह नहीँ कर के वाच्याथ के औचित्यंध्र | 
. ` अनुसार रचना वगेरह जैसे-प्रौद । धड़ से शिर के कट जाने के कारण अळग हो `, 
' : जाने से औवा के छिद्र से होकर गुजरने वाली मां मां ध्वनियों से मानों भगवान्‌ रामके 
> चौर्य की स्तुति करता हुआ यह कटा हुआ कुम्मकर्ण का भयंकर उत्तमाङ्ग शिर 
आकाश से गिर रहा हे । जिस प्रौढ भाव से शिर को काटा गया है उसी तरह के प्रोढ- 
च्छेद के अनुरूप उत्पन्न होने वाळे वेग से उछल रहे राहु के आस के भय से घोड़ों की 
चागडोर को खैंचकर रवि के रथ को तिरछा घुमा देने वाले सारथि अरुण के द्वारा जो 
) देखा गया है | 
है सन 
यहाँ यद्यपि वक्ता वैतालिक है । और प्रबन्ध भी अभिनेय है। तद्यपि वाच्य 
। कुम्मकर्ण का उत्तमाज्ञ भयंकर है अतः उसके ओजस्वी होने के कारण औद्धत्य की 


` व्यब्जक रचना की गयी हैं । 
पवर हे कहीं वक्ता एवं वाच्य की परवाह नहीं करके प्रत्रन्ध के योग्य ही रचना वगैरह 
. चेर आख्यायिका में मठे ही श्रृंगार रस क्यों न हो किन्तु कोमळ वर्णो का उपन्यास 

१ - नहीं किया जा सकता हे । कथा किस्सा कहानी मै मढे ही रौद्र रस का प्रसंग आजाय 

` किन्तु अत्यन्त उद्धत रचना वगैरह नहीं होते हैं। और नाटकादि मै रोद्र रत कें रहने | 
' पर मी अभिनय के समय में दीर्घ समास वगैरह नहीं बोले जा सकते हैं । इसी तरह के है 
` अन्य ओचित्यों का भी अनुसरण अपने समझ के अनुसार कर लेना चाहिए | टर: 


। इति काव्यप्रकाश में गुण एवं अल्कारो के भेद के अनुसार नियत गुण निर्णय 
उ नामक अष्टम उल्लास की बालकड़ा समास हुई । : 
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0 ११ । 
~ 


पक 38) यढुक्तमन्यथावाक्यमन्यथाञन्येन योज्यते । 


| १ £ जल्लेषेण काक्वा वा ज्ञेया सा वक्रोक्तिस्तथा द्विधा ॥७८॥ | 
> द्ध fh ते इलेषवक्रोक्तिः काकुवक्रोक्तिश्च । तत्र पद्भङ्गरलेषेण यथा- | 


/ ।' / नारीणामनुकूळ्माचरसि चेज्चानासि कश्चेतनो 
भे ३ वामानां प्रियमादधाति हितक्रनैवाबळानां भवान्‌। 
(६ मधुसूदनी 

नर मे! गुणानां विवेचने इति प्रथक्‌ हे पदे यदि स्यातां तदा विवेचने इति पद्‌- 
ने. रा इत्यन्नाप्यन्वेष्यतिं । गुणानां बिवेचने कृते सति सम्प्रति विवेचने विषये 
3) त मपि प्राप्तावसराः अथोत्‌ अलंकाराणामपि विवेचनस्य अवसरः प्राप्तः । | 
राणां संगतिमेबति। अन्यथा तस्मिन्नेकपदे स्त्रीकृते तु समस्तस्य जातान्वः ० 
| इया कृतार्थस्य तस्य कथमन्यत्रान्वयः स्यात्‌ । इति बोध्यम्‌ । सानसोऽन्ब्यः 
स्रीक्रियते तहि यत्र तत्र सर्वत्र एबमेच एकपदसेवास्तु । ह 
बालक्रीडा र 
यहाँ “गुणविवेचने” इसमें उपात्त विवेचन पद का अकाराः प्राप्तावसराः | | 
इसके साथ मानस अन्वय है । अतः गुणों के विवेचन करने के वाद अन अलंकारो र | 
| के बिवेचन का अवसर आया है उनमें पहले शब्दालंकारो को करते हैं। यहुक्तम। , १ 
किसी वक्ता ने अपने अन्य अभिप्राय से किसी वाक्य को कहा किन्तु ओता उसी 
वाक्य की अन्य अमिग्राय से योजना जहाँ करता दै वह वक्तोक्ति अलंकार है। . . 
तथा का अर्थ शलेषवक्तोक्ति एवं काकुवक्रोक्ति दे। श्लेष समंग एवं अमंग दो प्रकार 2 
का होता है | रे 
उसमे सभंग श्छेष वक्रोक्ति का उदाहरण जैसे नारीणाम्‌। नारियों के अनुकूल | भर 
आचरण करते हो तब अभिज्ञ हो समझदार हो । वक्ता ने नारीणां पद को कामिनीरूप | 


अर्थ के बोधन करने की इच्छा से कहा था ओता ने उसको तोड़कर न अरीणाँ करके - 
“तरं का नहीं? अर्थ किया ओर कहा कि भरा कौन चेतन पुरुष है जो वार्मो का प्रिय 
करेगा । अर्थात्‌ कोई भी शत्रुओं का हित नही करता है। इसी वामानां पद की ; 
` > - प्रथम वक्ता अपने मन के अनुसार अबला अर्थ में योजना करके कहता है कि आप खिय | 
के हित कृत्‌ नहीं हैं। फिर ओता अबला पद्‌ का दुर्बल अयं ओर हितक्कत्‌ ke 
हित काटने वाला अर्थ मानकर कहता दै कि बल के अभाव से जिस (चरी) 
[थि ~ प हित को कायना क्या युक्त है) फिर प्रथम वक्ता ० 
<. पद के बळ नामक असुर के नाश कर देने से प्रसिद्ध अर्थ को मानकर 
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६. का 


. . युक्त किं हितकतेनं ननु बढाभाषप्रसिद्धात्मनः 


` सामर्थ्यं भवतः पुरन्दरमतच्छेदं विघालु तः ॥३५२॥। 
असङ्गरलेषेण यथा-- | 
"2 ` „ अहो केनेदशी. बुद्धिदोरुणा तब निर्मिता । 

त्रिगुणा श्रूयते बुद्धिनै हु दारुमयी क्बचित्‌॥ २५३ त 

काक्वा यथा-- 
// गुरुजनपरतन्त्रतया दूरतर देशमुद्यतो गन्तुम्‌ । 
(मधुसूदनी & 

को5ळंकारोडनया विनेति भामहोक्तः । तत्र रिपिरपि शब्दस्मारकत्वाच्छब्डः ।' 


तेन शब्दो द्विधा लिपिरूप उच्चारणीयश्च । छिप्यां सोडतिशयः स्थानवन्थाकारा | | 


दिभेदादनेकविधोऽपि शब्दस्वरूपस्य एकरूपत्वादेकविध एव । esi 
_्वनिवर्णपद्वाक्यमेदाश्चतुर्विधः । एष्वपि कृम्चनातिशयो 5वश्यं वश्यवेशानीयः । 


तत्र ध्वनौ सोडतिशयः स ध्वनेर्विकार एव येन वक्ता अभिनेता वा भयाकुळः 


चिन्ताग्रस्तः क्रोधान्ध: अथवा प्रसन्नो भाति | तस्य नाम काकुरत एवास्य काऊ | ; 


बक्रोक्तिरित्यलंकारः । ध्वनेरनन्तरं वर्णः स च स्व॒रव्यंजनमेदाद द्विविधोऽपि 
काव्यमार्गे स्वरो न गण्यत इति केवले स्वरेऽतिरायस्यादरानाञ्च व्यञ्जनसेवालुः 
शृह्यते। तत्रच क क इति च च इतित त इत्येताइशं पुनःश्रुतिमयं साम्य- 


बाळक्रोड़ा 


बलासुर का नाश करने वाले इन्द्र के हित को काटने की सामर्थ्य आप में दो दद र 


अर्थात्‌ इन्द्र के हित का विनाश आप नहीं कर सकते । 


यहाँ अन्य के वाक्य की अन्यथा योजना करने से वक्रोक्ति अलंकार हे) वह _ 


भी नारीणां, ( हित ) इत्‌, अबछानाँ तथा बछामाव पदौ में इिलष्ट हे अतः स्लेष 
वक्रोक्ति दै । वाम पद में अमंग है। वा का अर्थ वितक । और अमा का अथं साथ 


शत्र अर्थ होता दै। और वामा पद का जी अर्थ तो प्रसिद्ध ही दै। 
अभङ्ग इलेष से होने वाढी वक्रोक्ति जैसे । अहो । अहो आएचय हे किसने 


हि 
- 


पर 
कुछ, 


£ 


२७८ काव्यप्रकाशः 


अलिकुलकोकिलललिते नेष्यति सखि ! सुरभि समयेऽसौ ॥ ३५४ ॥ 
( १०४) वर्णासाम्यमचुप्रासः । ~~ छ 
स्वरवेसाहरऽयेपि व्यञ्जनसदृशत्वं ब्णसाम्यम्‌। रसानुगतः प्रकृष्टो 
न्यासोञ्नुप्रासः । ल 
( १०५) छेकवृत्तिगतो द्विधा । | 
छेका बिदग्घाः । वृत्तिनियतवर्णणतो रसविषयो व्यापारः। गत इति ` 
छेकानुप्रासो वृत्त्यनुप्रासथ । / 
मधुसूदनी 
सतिशयो दृश्यते तेन “वणेसाम्यमनुप्रासः” इति ळददयते । स च छेकवृत्तिछाटा- 
उस्यूतसिधा । तेष्वेकः छाटालुम्रासो नास्ना परिगण्यते परं तन्न वर्णसमुदायरूपस्य 
पद्स्य तादृशानां पदानामेव साम्यं न बर्णस्य । छेके वृत्तौ च कथितवर्णत्वरूपं, 
ठाटाजुप्रासे एकपदानुगता बहुपदानुगता च पुनःश्रुतिः अथोनुगता घुनरुक्तिश्चे- 
त्युभयरूपं साम्यं स एव चमत्कारितया अलंकार: । इद्मेव साम्यं पद्युगळपाद्‌- 
युगढवाक्ययुगढानुगत चेत्तहिं' यमकाळंकारनाम्ना व्यबह्वियते। यम युगळ- ` 
पयोयो । यद्यपि एकस्मिन्‌ पदे कथितपद्तायां पद्युगळत्वम्‌) अनेकेषु 
तेषु तस्यां सत्यां पादयुगढत्वं बाक्ययुगङत्वं च स्यादेच तेन यमकळाटातुभास- 
योरेक्यं तद्यपि छाटानुम्रासे अर्थीनुगतायाः पुनरुक्तेनिंयतत्वात्तातपर्यमात्रतो सेद 
अबश्यमज्गीकार्यः । यमकाळंकारे तु सार्थकनिरर्थैकोभयविधशाब्द्सद्भावातपुनः - 
बालक्रीडा 
के छिए उद्यत ,यह महाशय! अछिकुल एवं कोकिळ से छलित सुरभि समय में 
“नहीं आयेगा । इसके उत्तर में मी सखी इसी वाक्य को ढुह्रा देती है उसका अर्थ होता 
है कि अवश्य क्सन्त ऋतु में आयेगा | 
यहाँ नहीं आयेगा इस वाक्य को प्रवनासक ध्वनि विकार से बोळने पर क्या . 


` नहीं आयेगा अपि तु अवश्य आयेगा ऐसा अर्थ हो जाता है। अतः काकुवक्रोक्ति 


"का यह उदाहरण है | 


र श्वनिगत अळंकार का उदाहरण बतलाकर अब वर्णणत का उदाहरण दिखाते हैं 
वर्ण । चों की पुनःशुति होने पर वर्णो' का साम्य होता है जो चमत्कार का आधा- 


` यक होता है अतः वर्णसाम्य अनुप्रास अलंकार है । इसमें स्वरों का वैसाहश्य है 
समानता नहीं 


केवल व्यञ्जनो का साइश्य है तब भी उसी को यहाँ वर्णसाम्य मानकर „ 
छिखा हे | अनुास.का अर्थ है रसों के अनुकूल प्रष्ट उत्तम न्यास। - - ड 
__ वह अनुप्रास दो प्रकार का है छेकगत एवं बृत्तिगत । छेक माने विदग्ध और 
-वर्णों' में गत माने रहने. बाला रस विषयक व्यापारं । अतः 
न च मास ये दो मेद होते हैं। उनका स्वरूप क्या है इस मशन | 


नः झू 


नवमोह्लासः [ ३८१ 
, किन्तयोः स्वरूपमित्याइ- | 2 

( १०६) सोडनेकस्य सकृत्पूवः 
: अनेकस्य अथीदू व्यञ्जनस्य सक्ृदेकबारं सादृश्यं छेकानुप्रासः । 
उदाहरणम: 

(सहोऽसि शशी 

न्‍ दुधे कामपरिक्षामकामिनीगण्डपाण्डुताम्‌ ॥ ३५५ ॥ट | 

( १०७) एकस्याप्यसकृत्परः ॥ ७९ ॥ 


एकस्य अपिशब्दादनेकस्य व्यंजनस्य हिबंहुझृत्वा वा सादृश्यं वृत्त्य 
चुप्रासः। तत्न-- 


( १०८ ) माघुयंव्यञ्जकैवेर्णरुपनागरिकोच्यते । के 


( १०९) ओज!प्रकाशकैस्तैस्तु परुषा 
उभयत्रापि प्रागुदाह्ृतम्‌ । 


(११० ) कोमला परेः ॥८०॥ 
मधुसूदनी 


श्रतेः सद्भावेऽपि अथोनुगतायाः पुनरुक्तरनियतत्वमेवातः अर्थ सत्यथभिन्नानामि- . 


व्युक्तं ततस्तात्पयमात्रतों भेदो5स्त्येव नहि । 


बाढक्रीडा 
सोत्नेकस्य । जहाँ अनेक व्यञ्जनों का एक वार साम्य हो वह पहला अथात्‌ 


छेकानुप्नास है । यहाँ मूल में अनेक के माने व्यञ्जनो का और सकृत के माने 


एकवार । उसका उदाहरण है ततः । अरुण के उदय हो जाने पर जिसका बिम्ब 
मन्द पड़जांता है वह चन्द्रमा काम से क्षीण कामिनी के गण्ड के सहश पाण्डुता को 


घारण करता है। यहाँ स्पन्द मन्दी मै न्द की और गण्ड पाण्डु मै ण्ड की एकवार | 


पुनःअ॒ति है--जिससे साम्य हो गया है यही छेकानुप्रास का स्वरूप है । 


एक व्यञ्जन का भी असकृत्‌ माने वार २ साम्य होने पर दूसरा बृत्त्यनुप्रास _ क 
है। एक-तथा-अपि शब्द से अनेक व्यञ्जन का असकृत्‌ माने दो वार या बहुत वार. 


साम्य बृत्त्यनुप्रास है। वहाँ पर माधुय के व्यञ्जक वर्णो' वाली वृत्ति उपनागरिका 
_कहळाती है । और ओज के प्रकाशक वर्णो बाली तो परुषा कहलाती है। _ 
: ही उदाहरण पहले बतला दिये हैं| पहली का अनंग रंग इत्यादि दूसरी 
इत्यादि उदाहरण दे । पर माने अवशिष्ट वर्णा वाली कोमला बसि 
इसी कोमलां को कोई छोग “आम्या? इस नाम से भी कहते हें ।. 


३८२ काव्यप्रकाशः हु 
यरै; शेषेः। -तामेव केचिद्‌ ग्राम्येति वदन्ति । उदाहरणम्‌ 
/अपसारय घनसारं कुरु हारे दूर एव किं कमळ । 

अळमळमाछि ! सृणाळेरिति वदति द्विवानिशं बाला ॥ ३५६ ॥ 


( १११ ) केषांचिदेता वेदर्भीप्रसुखा रीतयो मताः । 


एतास्तिस्रो वृत्तयः वामनादीनां मते बैदर्भी-गौडी-पाच्चाल्याख्या रीतयो मताः ! 


(११२) शाब्दस्तु लाटानुप्रासो भेदे तात्पर्यमात्रतः ॥ ८१ ॥ 
शाब्द्गतोऽनुप्रासः शाब्दार्थयोरभेदेऽपयन्वयमात्रभेदात्‌ छाटजनवल्लभत्वाच्च 
ढाटाजुप्रास; । एष पदालुग्रास इत्यन्ये । 
( ११३) पदानां सः । 
स इति ह १॥ उदाहरणम्‌ । 
न सविधे दयिता दबदहनस्तुहिनदीथितिस्तस्य । 
यस्य च संविधे दयिता दबदहनस्तुहिनदीधितिस्तस्य ॥ ३५७ ॥ 
) ( ११४ ) पदस्यापि । 


बाढक्रीडा 


, किन्ही लोगों के मत में ये वैदर्भा प्रमुख रीतियाँ मानी गई हैं। ये तीनों. 


वृत्तियाँ वामन आदि के मत में वैदर्भी गौडी एवं पाञ्चाढी रीतियाँ मानी गई है । 


अब वर्ण के बाद पद्‌ गत एवं वाक्य गत अनुप्रास कहते हैं शाब्दस्तु । जहाँ 
तात्पय मात्र केबल उद्देश्य विधेय भाव से होने वाळे अन्वय का मेद हो पार्थक्य हो वह 
छाटानुप्रास है। यहाँ शाब्द का अर्थ है शब्द मै रहने वाळा अनुप्रास । शब्द 
और अर्थ में अभेद रहने पर मी केवळ अन्वय के भेद से और छाट देश के 
निवासी जनों के प्रिय होने से इसका नाम छाटनुप्रास हे । और लोग इसको पदानुप्रास 
कहते हैं | वह अनुप्रास पर्दो का है यानी पद्‌ समूह रूप वाक्य में रहता है । यहाँ स का 
अर्थ दै लाटानुप्रास । . उदाहरण जैसे-यस्य न | जिसके पास (प्रिया नहीं है उसके 
लिये चन्द्रमा अग्नि है। और जिसके पास प्रिया हे उसके छिए अग्नि भी चन्द्र हे । 
यानी विरह दुःख के समय सुखदायक भी सन्ताप जनक हो जाता है। और संभोग 


उद्देश्य हे ओर दवदहन विधेय दै । तथा उत्तराध में दवदइन उद्देश्य है ओर तुहिन 


एक पद्गत छायनुग्रास के द्वितीय भेद को कहते हं पदस्यापि । पद का मी। 
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सुख के समय सन्ताप जनक भी सुखमय प्रतीत होता है। यहाँ पूर्वाध में तुहिन दीधिति 


पास के परामशंक स इस पद का समुच्चय करता है। उदाहरण जैसे- 
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ती क इति समुच्चीयते । उदाहरणम्‌-- 
/ वद्नं बरवर्णिन्यास्तस्याः सत्यं सुधाकरः । 
सुधाकरः क्व नु पुनः कढङ्कविकछो भवेत्‌ ॥ २५८ ॥ 
सधुसूद्नी 
अपिशब्देन स इति समुच्चीयते । इति। अटरस्य पटरकरणसहदृरा- 
मेतत्‌। अटनमटः तं राति सोऽटरः वृथाटाय्यां कुषोणः। पटाद्यो धातबो 
भाषाथोः । पटं भाषां राति स पटरः बहुवक्ता। एवं च कञ्चिदितस्ततो गच्छति 
किमपि ब्रूते तदर्थ भाषायामाभाणकः अटरस्य पटर करोति। इति । समुच्चीयते 
इति कर्मणि प्रत्यये क्रियाऽस्ति ततः अपिशब्देन इति कतृ पदं ठृतीयान्तम्‌। “स 
इति’ इति कर्म । कत्तेरि प्रत्ययेऽस्य प्रयोगो यथा अपिशब्दः स इति पदं समुचि- 
नोति । एवं हि अपिशब्दः ससुद्चयकत्तो इति प्रतिभाति । परं भगवन्‌ ! वाग्देव- 
तावतार ! एवं नहि ! अपिशब्दः समुच्चयार्थक एव न तु समुच्चायकः । समुचा- 
यक्रस्तु यस्थोत्तरं सोऽपिशाब्दः पतति स अपिशब्दाव्यवहितपू्वं: शब्द एव 
नान्यः | स समुञ्चायकोऽपि स्वसच्शंमेव समुच्चतेव्य न तु विसदृरां समुच्चिनोति । 
यथा प्राकू-सोऽनेकस्य सकृत्पूवे एकस्याप्यसङ्त्परः इत्यन्न एकस्य इति पदं 
स्त्रोत्तरपतिता5पिशब्दद्योतितसमुश्चयबलात्पूबेभागीयानेकपदस्य अर्थभूतं स्वसहृशं 
5पळ्जनमेव समुच्चिनोति न तु विसदृशं स इति पदम्‌ । तथैवात्रापि कतेव्यं पर- 
सत्र अपिशब्दः ससुच्चयार्थेको नास्ति अपि तु युक्तपदाथोर्थकः । अपि; सस्भाव- 
नाप्रशनशांकागहीसमुच्चये । तथा युक्तपदार्थ च कामचारक्रियासु च। इति 
बिश्वः । तेन पदानामित्यनेन युक्तः पदार्थः स इति पदार्थः स एबान्न 
अपिशब्दैन युज्यते इति वाच्यम्‌ । अन्यच्च तात्पयेमात्रतो भेद इति छाटाचुः 
प्रासळक्षणघटकस्य तात्पर्येतिपद्स्यार्थः अन्वयः। स चान्वयः पढे संभबिलुं 
नाई । यदि पद्शब्देनात्र पदार्थों गृह्यते तद्यपि एकस्मिन्‌ पदार्थं आकांक्षाद्यः 
भाव एव इति। तत्कथमेकस्य पदस्य स ळाटानुघ्रासोऽळंकारः स्यात्‌ प्रातिः 
यद्कस्याऽपि तादृशो लाटानुप्रासः कथं भविलुमददः । इति सर्वमसमञ्जसम्‌ 
बालक्रीड़ा TAF FR PTO 
बद्नम्‌। उत्तम नायिका का मुख सुधाकर है । हाँ सत्य हे । किन्तु सुधाकर कलङ्क से _ 
विकळ कहाँ हो सकता है। यहाँ पर सुधाकर यह दोनों पादों में एक आनुपूर्वी है इस 
` लिए इसको एक पद मान सकते हैं। वस्तुदस्तु अनेक पद है। क्योंकि एक पद में उद्देश्य 
- विधेयभाव नहीं हो सकता दै इस लिए और सझदुरित शब्द सकत हीं अर्थ का बोघक 
होता है अतः जब २ अथं को बतछाना होगा तब २ उसका पुनः उच्चारण करना ह 
उसका फल है कि प्रत्युच्चारण में शब्द भिन्न हो जाते हैं ( प्रत्यय हि शब्द 
'एक वार पहले पाद में विधेय के रूप में से डि पाद मै 
` सुधाकर पद का उच्चारण किया है । अतः अनेक पद हैं। | 
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( ११५ ) वृतावन्यत्र तत्र वा । 
नाम्न; स वृत्त्यवृत््याथ । ४ 
एकस्मिन्‌ समासे भिन्ने वा समासे समासासमासयोवों नाम्नः 
प्रातिपदिकस्य न तु पदस्य सारुप्यम्‌ । उदाहरणम्‌ 
_ /सितकरकररुचिरविभा विभाकराकार ! धरणिधर ! कीर्तिः । 
` पौरुषकमला कमळा साऽपि तवैवास्ति नान्यस्य ॥ ३५९ ॥ 
( ११६ ) तदेवं पश्चथा मतः ॥ ८२ ॥ 
( ११७ ) अर्थ सत्यथ भिन्नानां वर्णानां सा पुनः श्रुतिः ॥ 


यमकस्‌ 

मधुसूदनी 
अतः एवं लक्षणं निमौणीयं पुनरुक्तिश्रती भिन्न लाठालुप्रास ईरितः 
| भिन्ने भेदबती पुनःश्रतिः पुनरुक्तिश्च। स भेदः कुत्रचित्‌ उद्देश्यविधेयभाव 
विश्या कुत्नचित्‌ केवलं शब्देषु एव । सारूप्यन्तूभयत्राऽपि तेषां पुनः श्रुतेः । 
अर्थे सतीति । अत्र बणीनामिति पाठः चिन्त्यः अर्थे सतीत्युक्तेः । समुदायस्य- 
कदेशोऽनर्थकः समुदायो हि. अर्थवान्‌ भवति । घटः इत्यादिषु घकाराकारटका- 

बाळक्रीड़ा 
वृत्तो । बृत्ति में, अन्य अवृत्ति में तथा वृत्ति एवं अवृत्ति दोनों में नाम माने प्राति- 
पदिक का सारूप्य जहाँ हो वह शयनुप्रास होता है। यहाँ समास में या भिन्न समास में या 
समास एवं असमास दोनों में नाम प्रातिपदिक का ही न कि पद का सार्प्य है। उदाहरण 
जैसे सित | इसकी व्याख्या पहले सप्तम उल्लास में कर चुके हैं । यहाँ कर कर यह-एक समास 
है । विभा विमा यह भिन्न समास है कमळ! कमला में पहले कमला का समास है दूसरे 
कमळा का समास नहीं है । यद्यपि विभा विमा में पहला विभा पद है और कमला कमला 
| . में दोनों पद हे । अलंकार की दृष्टि से केवल प्रातिपदिक अंश में सारूप्य बतलाया है । 
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यहाँ मी उद्देश्य विधेयमाव के अभाव में छाटानुप्रास कैसे हो सकता है अतः ग्रन्थकार ने 

सारूप्य शब्द का प्रयोग किया है। वस्तुतस्तु “पुनरुक्तिश्रती भिन्ने छाटानुप्रास 
 इरितः?। जहाँ अथ भेद में होने वाढी पुनरुक्ति और शब्द मै रहने वाली पुनःश्रति 
५  भेदवती हो वह लाटानुप्नास है। वह मेद कहीं पर उद्देश्य विधेय विधया होता है 
। और कहीं पर वह शब्दों में केवळ सारूप्य विधया रहता है। वहाँ उद्देश्य विधेय भाव 
नही होता है | ऐसा लक्षण ढाटानुप्रास का है । इस प्रकार वह लाटानुप्रास पाँच प्रकार 
माना है | 


| अर्थ होने पर अर्थात्‌ पद यदि साथक हो तो भिन्न अर्थ वाले पर्दो की 
'यमक है । वहाँ वर्णानां यह अपपाठ है क्योंकि वर्ण एकदेश होता हे 
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ससरसमरसोयमित्यादावेकेषामर्थवत्वेऽन्येषामनर्थकत्वे भिंज्ञाथीनासिति 
न युज्यते वक्तुम्‌, इति अर्थ सतोत्युक्तम्‌ । सेति सरो रस इत्यादिषिलक्षण्येन 
तेनेव क्रमेण स्थिता । 


(११८) पादतङ्कागब्वत्ति तद्यात्यनेक्रताम्‌ ॥ ८३ ॥ 


प्रथमो द्वितीयादौ, द्वितीयरतृदीयादो, ठुतीयश्चतुर्थ, प्रथसखिष्त्रपीति सप्त । 
प्रथमो द्वितीये तृतीयश्चतुर्थे प्रथमश्चतुर्थे द्वितीयस्टृतीये इति दवे तदेचं पादृजं नव- 
सघुसूदनी ! 
राकारवर्णानासनर्थकत्वमेव । यत्र कुत्रापि एकस्य वर्णस्य सार्थकत्वं तत्रापि ' 
प्रातिपद्कसंज्ञया सुबुत्पत्ते: पद्त्वमस्त्येब । सार्थकत्वमन्तरा अर्थ सतीति बिशे- 
पणस्यानुपपत्तिरेब स्यात्‌ । अतः पदानामिति पाठः साधीयान्‌ । 


नाम्नः स इति सूले स इति पदेन लाटानुप्रासः संकेत्यते वृत्तो स इति 
पदेन “नाम्नः प्रातिपदिकस्य न तु पदस्य सारूप्यम्‌^ इतिं दिशा सारूप्यं 
गृह्यते । 'एतदपि चिन्त्यमेब । अस्योत्तरं किं स्यात्‌। सकृदुच्चरितः शव्द: सकृदेवाथ 
रमयति । अतः म्रत्यर्थ हि शाव्दाभिनिवेशः। तथा प्रत्युच्चारणं शब्दा 
भिद्यन्ते । इति दिशा । अनेकपदत्वं भवति । अतोऽत्र शक्ततावच्छेद्कानुपूवये 
सेदादेकपदत्वं सन्तव्यम्‌ । 
वालक्रीड़ा 


अतः अर्थवान्‌ नहीं है । अर्थवान्‌ हुए विना अथ होने पर यह विशेषण संगत नहीं 
होगा । अतः यहाँ पदानां ऐसा ही पाठ साधु है । प्रश्न--यहाँ अथे सति यह क्यो 
कहा । उत्तर | समरसमरसोऽयम्‌। यह जैसे अन्तःपुर में है वेसा ही समर में भी सम रस 
रखता है। यहाँ दो वार सप्तर समर शब्द आया है उनमे पहला समर शब्द तो साथक , 
है दसरा समरस इतना बड़ा' पद होने से समर यह अनयंक है। इस तरह एकके 
अर्थवान्‌ होने और दूसरे के अनथक होने पर विभि नार्थानां यह कहना बनेगा नहीं यह 
भी बनेगा जव दोनों साथक हाँ अतः कहा कि अथ सति । सा पुनः श्रांत: इसमे सा . 
विशेषण देने का मतल्ब है कि रस सर या सर रस की अपेक्षा से विलक्षण सर सर या 
रस रस इसी क्रम से पुनः भ्रति होनी चाहिए | 
पाद । वह यमक पाद एवं उसके भाग एक देश में रहने के कारण अनेक रूप 
एला होता है । प्रथम कभी द्वितीय कभी तृतीय एवं कमी चतुथ में ३, द्वितीय कभी 
ततीय एवं कभी चतुर्थ में तृतीय चतुर्थ में १ और प्रथम तीनो.में (अ पु ) 
में यम हो यानी जोडी हो तो ये सात मेद हैं। प्रथम द्वितीय में और तृतीय चतुथ म॑. 
हो तो यह एक भेद या प्रथम चतुर्थ में और द्वितीय तृतीय में यम हो जोड़ी हो तो यह | 
दूसरा भेद है इस तरह ये दो मेद हैं इस तरह पादों में हानेवाला वह यमक ने | मकारका 
है फिर अर्ध एवं इलोक की आइत्ति जोडी ये दो मेद हे । एक पाद के दो खण्ड ) अह 
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-भेदम्‌। अध्योवृत्तिः श्लोकावृत्तिश्व ति द्वे। द्विधा विभक्ते पादे प्रथसादिपादादि- 
भागः पूर्वेचत्‌ द्वितीयादिपादादिभागेषु, अन्तभागोऽन्तभारोष्विति विंशतिर्भदा: 
श्लोकान्तरे हि नासो भागावृत्तिः । त्रिखण्डे त्रिंशत्‌ 'चतुःखण्डे चत्वारिंशत्‌ । 
ग्रथसपादादिरितान्त्यार्घादिभागो द्वित्तीयपादादिगते. आद्याधोदिभारे 
यम्यते इत्याद्यन्वर्थतानुसरणेनानेकभेदम्‌, अन्तादिकम्‌ आद्यन्तिकम्‌ तत्समु- 
च्चयः, -मध्यादिकिम्‌ आदिमिध्यम्‌ अन्तमध्यम्‌ मध्यान्तिकम्‌ तेषां समुच्चयः तथा 
तस्मिन्नेव पादे आद्यादिभागानां मध्यादिभागेषु अनियते च स्थाने आवृत्तिरिति 
अभूततमभेदम्‌। तदेतत्काव्यान्तर्गडुभूतम्‌ इति नास्य भेदलक्षणं कृतम्‌ । दिङ्‌ 
सात्रसुदा हियते-- 
वाळक्रीड़ा 
उसमें प्रथम पाद के आदि भाग की द्वितीय तृतीय एवं चतुर्थ पाद के आदि भाग के साथ 
जोडी करपे हैं । ये तीन भेद हुए। द्वितीय पाद के आदि माग की तुतीय एवं चतुर्थ 
पाद्‌ के आदि भागों के साथ जोड़ी करते हैं ये दो भेद हुए । एबं तृतीय पाद के आदि 
भाग का चतुर्थ पाद के आदि भाग के साथ जोड़ी करते हैं यह एक भेद हुआ। इसके 
चाद्‌ प्रथम पाद के आदि भाग की तीनों पादों के आदि भाग के साथ जोडी बनाते हैं यह 
एक मेद और हुआ इस तरह ये सात मेद हो गये । प्रथम पाद के आदि भाग के तुल्य 
द्वितीय पाद्‌ का आदि भाग और तृतीय पाद के आदि भाग के तुल्य चतुर्थ पाद का 
आदि भाग इन दोनों का संकर एक भेद । प्रथम पाद का आदि भाग और तृतीय पाद 
का आदि भाग ये दोनों तुल्प हों । द्वितीय पाद का आदि भाग और चतुर्थं पाद का 
आदि भाग ये दोनों तुल्य हो इन दोनों का संकर एक भेद हुआ । इस तरह पद ही के 
सात और ये दो संकर मिलाबर नो मेद हो गये । लोक के आधे माग की जोड़ी यह 
रक भेद हुआ। इसको पहिलेवाले भेदों के साथ मिला देने से १० हो गये । यहाँ इन 
दश मेदों को पहले भाग की हर एक पाद के पहले भाग के-साथ जैसे जोड़ी बनी वैसे ही 


अन्त भाग की हर एक पाद के अन्त भाग के साथ जोड़ी बनने पर उसी तरह दश भेद . 


हो जाते हैं अत; ये पहले की संख्या दश को मिला देने से २० भेद हो गये । इलोका- 
न्तरे के भागों में यह जोड़ी नहीं होती है अतः ११वाँ भेद नहीं होता हे । इसी तरह 
एक के तीन खण्ड बनाने पर ३० भेद होते हैं। और चार खण्ड बनाने पर ४० भेद 
डोते हैं | र 
प्रथम द्वितीय तृतीय एवं चतुर्थ पाद के हर एक के अन्तिम आधे भाग की 
द्वितीयादि पार्दो के आदि के आधे भाग से जोड़ी बनाते हैं तव इन अन्तिम और आदि के 
` आदि और अन्तिम के अनुसार नामों की कल्पना करें तो अन्तादिक, आद्यन्तिक और 
डन दोनों का समुच्चश्र तथा मध्यादिक आदिमध्य, अन्तमध्य, मध्यान्तिक और इनका 
रप तथा उसी पाट में आदि के आदि भागों का मध्य के आदि- भागों म॑ और 
भी आवृत्ति जोड़ी होती है इस तरह प्रभूत मेदे होते हैं। यह सत्र 


. Mumukshu Shean (७: i Collection. Digitized by eGangotri 
ee IED SRE SI ण 20) 


` >` ४3 9 


| 
| 
| 


नवमोल्लासः ३८७ 


सन्नारीभरणोमायमाराध्य विघुशेखरम्‌ । 
सन्नारीभरणो5मायस्ततरूव॑ प्रथिवी जय ॥ ३६० ॥ 
विनायमेनो नयताञ्युखादिना विनायमेनोनयता सुखादिना ॥ 
मंहाजनोऽदीयत मानसाद्रं महाजनो दीयतमानसादरम्‌ ॥३६१॥ 
स त्वारम्भरतोऽवश्यमवळंविततारवम्‌ | 
. सबंदा रणमानेषीदबानछसमस्थितः ॥३६२॥ 


सत्त्वास्म्भरतोऽवश्यमवळम्विततारवम्‌ | 
सर्बदारणमानेषी दवानळसमस्थितः ॥३६३॥ 


अनन्तमहिसव्याप्नचिश्वां वेधा न वेद्‌ याम्‌। 
या 'च मातेव भजते प्रणते मानवे दयाम्‌ ॥३६४॥ 
बाढक्रीदा 
काव्य में गड़भूत है । जैसे किसी मनुष्य के गले में गाठ हो जाती है उसी तरह काव्य 
में भी यह गांठ मानी जाती है इस लिए इन भेदों के विशेष लक्षण नहीं किये । यमक 
का सामान्य लक्षण तो इनमें भी अनुस्यूत हे ही । इनके त्येक मेदं के उदाहरण 
_दिखछाना वड़ा कठिन है अतः केवळ माग दिखलाने के तौर पर कुछ उदाहरणों को 
दिखलाते हैं । 
सन्नारी । पतिब्रताओं की आमरण स्वरूप उप्ता के पति पिधुशेखर की आरा- 
घना कर के हस्ती युद्ध में परास्त हुए शत्रुओं की एथिवी के ऊपर विजय प्रात करो । 
यहाँ प्रथम पाद का तृतीय पाद में जोड़ है। इसका नाम सन्देश यमक है। यह 
रुद्रटालंकार का पद्य है । 
विना । अपराध के विना अपने स्थान में पहुँचाने वाला तथा सुखरहिंत करने 
वाला प्राणभक्षक यम दुजनों का दमन करने वाले इस पक्षिस्वख्प उत्कृष्ट गुण सम्पन्न पुरुष 
हंसाख्य जीव के मानससरोवररूपी मानस चित्त से शीघ्र ही रक्षा करने के प्रयत्न को दवा 
कर खण्डन कर देता है । यहाँ प्रथम पाद की द्वितीय पाद में और तृतीय पाद की 
चतुर्थ पाद में दो पदों की युगछता दै अतः युग्मक नामक यमक है | 
स तु । विष्णु भगवान्‌ के सहारे रहने वाळा, शीघ्रगामी, शत्रुओं के मान का 
मर्दनकारी, सात्विक कर्म में तत्पर और दवाग्नि के तुल्य इस राजा ने दुश्मनों की हाय २ 
करने वाली ढुबैछ विवश एवं जंगल में भागती हुई सेना को बढ़े बेग से सदा के लिए, 
रण में पहुँचा दिया | यहाँ श्लोक की आवृत्ति हे | ः प 
. अन्त । अपनी अनन्त महिमा से विश्व को व्यात करने बाली जिस देवी को 
पया मी नहीं जानते हैं और जो प्रणत मानव पर माता की तरह दया करती है। यहाँ 


द्वितीय पाद के अन्तिम भाग की चतुर्थ पाद्‌ के अन्तिम भाग के साथ जोड़ी है इसका 


नाम सन्दष्ट यमक है । 
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३८८ काव्यप्रकाशः 


यदानतोऽयदानतो न यात्ययं न यात्ययम्‌ । 
शिवेहिता शिवे हितां स्मराम तां स्मरामि ताम्‌ ॥२६५।; 
सरस्वति ! प्रसाद मे स्थितिं चित्तसरस्वति ! 
सरस्वति ! कुरु क्षेत्रकुरुक्षेत्रसरस्वति ! ॥२६६॥ 
संसार साकं दर्पण कन्दर्पेण ससारसा । 
शरज्ञवाना बिश्राणा नाविश्राणा शरज्नवा ॥३६७॥ 
सघुपराजि पराजित-मानिनीजनसनःसुसनः सुरभिः श्रियम्‌ । 
अभूत वारितवारिजविप्लवं स्फुटितताम्र-तताम्रबणं जगत्‌ ॥२६८॥ 
एवं वेचित्यसहखेः स्थितमन्यदुन्नेयम्‌ । 
(११९) वाच्यभेदेन भिन्ना यद युगपद्धाषणस्पश; । 
| शिष्यन्ति शब्दाः इलेषोउसावक्षरादिमिरष्ट्या ॥ ८४॥ 
5 बालक्रीडा । 
पछा - यदा । जिस पार्वती को प्रणाम करने वाला यह जन शुमावद्‌ विधि के दान से 
नीति से रहित नहीं होता है | जो शिव कल्याण करने में हित करती है जिसको भगवान्‌ 
. शिव चाहते हैं उस पार्वती का में स्मरण करता हूँ । यहाँ एक ही पाद के आदि भाग की 
अन्तिम भाग के साथ जोडी है अतः आद्यन्तिक यमक है । 
सरस्वति | है शरीर रूपी कुरुक्षेत्र में बहने वाढी सरस्वती नदी रूप सरत्वती देवीं 
प्रसन्न होवो ओर मेरे चित्त समुद्र में सुन्दरता से निवास करो । यहाँ पूर्वाध में आद्यन्तिक 
है और उत्तराध में आद्यन्तिक प्रथा अन्तादिक है अतः इनका समुच्चय यहाँ है । 
संसार । ससारसा सारस पक्षी जहाँ घूमते हैं एवं कमलो का विकाश जिसमें है 
नवाना जिसमें नव नूतन अनः गाड़ियों का सञ्चार होता है शर यानी शर कण्डो से युक्त 
और पक्षियों के करर “से ब्यास यह नूतन शरद ऋठ घमण्डी कनद्पं के साथ आ 
गई । यहाँ पूर्वार्ध एवं उत्तरां में आद्यन्तिक एबं अन्तादिक यमक का समुय है । 
BE मधुप । भ्रमर श्रेणी के .गुञ्जन से जिन्होंने मानिनी नायिकाओं के मन को 
| पराजित कर दिया ऐसे पुष्पों की सौरभ से जो सुगन्धित है जहाँ कमलो के विनाश को 
| ८ रोक दिया गया है ओर जहाँ लाळ २ आम के बगीचे खिळे हुए हैं वह जगत्‌ शोभा ते 
| ` भर गयां। यहाँ अनियत स्थान में होने वाळी आवृत्ति से युक्त यमका का समुच्चय हे । 
| इस प्रकार के हजारहों वैचित्र्य इस यमक में हैं उनको विद्वान्‌ लोग रुद्टालंकार एवं 
 आनन्दवद्वन के देवी शतक में समझे देखें। 
 वाच्य। वाच्य के भेद से भिन्न एवं युगपत्‌ भाषण कों स्पशे करने वाले 
जिनका क साथ ही उच्चारण किया जाता है ऐसे शब्द जहाँ दिलष्ट होते हैं वह 
यहं अक्षर आदि के मेद से आठ प्रकार का दै। एक दार्शनिक 


नबमोछ्लासः ३८९ 


अर्थभेदेन शब्दभेदः इति दर्शने, काव्यमागें स्वरो न गण्यते इति च नये, 

ञाच्यभेदेन भिन्ना अपि शब्दा यदू युगपदुच्चारणेन श्लिष्यन्ति भिन्नं स्वरूपस- 
मधुसूदनी 

काव्यमार्गें स्वरो न गण्यते इति चेत्यत्र स्वरपदेन अच्‌ गर्ते श 
इत्युक्तः । न तु काकुः; काकुवक्रोक्तेः स्वीकारात्‌ | चापि के | he 
गुणभेदाभेदात्‌ साला नरक शव्द्गतस्यानुरोधात्‌ सभङ्गा 

ळेषयोः सिद्धान्तितत्वात्‌ । 

ह यस न 2 कथन्नं “प्रसरति पुरतः सरित्मवाह इत्यन्न उुरतः 


> 


इत्यस्य स्थाने गिरित इत्युक्तावपि जदुंगावसतयास्वला ब 
तत्त॒ तस्य फुकार एव। भगवन्‌ । अत्र रेफानुप्रासः । स च रफातुस्यूत 
इति पुरत इत्युक्तो गिरित इत्युक्तावपि चाक्षुण्ण एव र । 
यदि रेफस्य परिवत्तेनेऽपि स स्यात्तदा वक्तव्यं स्यादयमथोछकार इत | 
बणेसाम्यरूपस्यानुप्रासस्याथोस्पर्शन शब्द्सात्रालंकारत्वमित्युक्तिरपि तस्य सहा- 
शयस्य मह्दाफुङ्कारः। यदि बणेसाम्यरूपेञ्नुप्रासे अर्थस्य _ oT 
शाव्दस्तु ळाटानुप्रासो भेदे तासर्यमात्रतः इति ळक्षणके ढाटानुप्रास > 
कथं स्यात्‌। अयमपि तु बणेसाम्यरूपसामान्यङक्षणकोऽचुभासः शब्दमात्रा- 
लंकारः। अथ च संत्यर्थे प्रथगथीनां बणानां सा पुनः शुतियेमकमितिलक्षण के 
यमके बणोनां प्रथगर्थेता किंमूळा स्यात्‌] अर्थस्पश एव प्रथगर्थताभिधासुतुचिता 
नान्यथा । अतो भगबन्नात्र. वैयाकरणी प्रक्रिया तत्र सवान्‌ प्रसुः इति । 
बाढक्रीडा 
सिद्वान्त है कि अर्थ के मेद से शब्द का मेद होता हे और न्याय हैकि काव्य के छ. 
स्वर की गणना नहीं होती है । यहाँ स्वर का मतलव अच्‌ प्रत्याहार है। न कि काछ 
स्वर एवं उदाचादि स्वर | क्योंकि काकु वक्रोक्ति नाम का एक स्वतन्त्र छक. हा र 
अतः काकु का काव्य में खूब व्यवहार दै । और उदात्तादि तो वर्णो के घम हैं जो वणे र 
उच्च स्वर से मध्यम स्वर से एवं नीच स्वर से उच्चारण करने के लिए. संकेतित दै | hE 
प्रकृत में कण्ठ के आलाप का नाम स्वर हे । आधुनिक काल में इनको भी स्वर मात 
और इनका उपयोग समास मेद के लिए काव्य में होता हे । इन उपडा हे 
- सिद्धान्त एवं न्याय के अनुसार अर्थ के मेद से मित्र २ होते हुए भी शब्द pr 
एक साथ उच्चारण करने से रिष्ट हो जाते हैं यानी अपने मित्र स्वरूप को छिपा छे ae 
छिपाना ही क्लेष है । वह श्लेष वर्ण पद लिंग भाषा प्रकृति प्रत्यय विभक्ति एवं वचन र 
भेद से अष्ट प्रकार का है । यहाँ वाक्य इलेष नहीं दिया है । इन्होंने ही नहीं हे 
- ऐसी बात नहीं है अन्य किसी अचार्य ने भी नहीं लिखा है। ऐसा माझम व र 
कि भांघा श्लेष को ही वाक्य स्लेष मान लिया गया है क्योंकि व्यवहार कर (छ | 
पढ्ने एवं बोलने के लिए शब्दों का ही प्रयोग होता है। ओर वे प्रयुज्यमान शब 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eG 


व 000०7 cro 3 य i 


Shoe Lb ळण य 


PBT AE < IF $$” = 


३९० काव्यप्रकाशः 


पहुंचते स श्लेषः। स च वर्ण-पद-लिज्ञ-भाषा-प्रकृति-प्रत्यय-विभक्ति-बचनानां 
भेदादष्टधा। । क्रमेणोदाहरणम्‌-- 
अलङ्कारः शङ्काकरनरकपालं परिजनो 
विशीणोङ्गो भ्रङ्गी बसु च वृष एको बहुवयाः । 
अवस्थेयं स्थाणोरपि भवति सर्वामरगुरो- 
विंधो वक्र सूर्षिन स्थितवति वयं के पुनरमी ॥ ३६९॥ 
मधुसूदनी 
यत्र एनामेव पुनःश्रुर्ति पुनरुक्तिञ्च शाव्दा अपन्हुबते स श्लेषः। यः 
पद्पदेकदेशवणप्रकृतिप्रत्ययलिंगविभक्तिभाषावचनभेदादष्टविधः । स्वादयस्ति- 
वाद्यो. विभक्तयो<पि; स्रीत्वद्योतका: टाप्डीपूडीषादयो5पि प्रत्यया एवातः 
प्रत्ययग्रहणेन ते ग्राह्याः; अन्यथा कृत्तद्धितसमासान्तास्तेडअपि प्रथक्‌ वाच्याः 
स्यु: । अतः प्रथक्‌ ढिंगविअक्त्योरुपादाने न कत्तेव्यं, परं कृत; वाक्यमपि 
सर्वेस्यामपि भाषायामेवास्ति भाषामन्तरा का वाक्यसत्तेति अन्थकारेण प्रथक्‌ 
वाक्यशब्द्ोपदानं न कृतमस्माभिरपि वाक्यं विशेषणं भाषा तु विशेष्य ततो 
भाषाराब्दोपादानं कृतम्‌ । उपाधिकृता भेदास्तु बहवः । अधिकं वालक्रीडायां 
दृष्टव्यम्‌ पूर्व केवला पुनः श्रुतिरेव साम्यं, ततः पुनःश्रुतिः पुनरुक्तिट्ठे साम्ये, 
ततः पुनःश्रतेः पुनरुक्तश्च अपहृषः। पुनरुक्तिः केषला पुनरुक्तवदाभासः । 
काकुष्वनेर्विकारः । 
वाढक्रीडा _ 
वाक्यरूप ही होते हैं अर्थात्‌ चोठचाल की या लिखने की किसी मी प्रकार की हिन्दी, 
संस्कृत, पाली, अंग्रेजी, उदू, अरबी आदि भाषा अभी वाक्य रूप हैं | अत: वाक्य श्लेष 
और भाषा रलेप दोनों एक ही है । किन्तु भाषा प्रधान है वाक्य उसके अवयव हैं । 
क्योकि भाषा यह पद आपामर प्रसिद्ध है और वाक्य यह पद शास्र में ही पढने लिखने 
वालों में ही न्यवह्धत होता है । स्वादि एवं तिबादि विभकितियाँ मी प्रत्यय ही है। इन 
प्रत्ययों को अन्य प्रत्यर्यो से विभक्त करने के लिए विभक्ति संज्ञा कर दी हे । अत; प्रत्यय 
महण से इतका मी ग्रहण हो सकता है फिर भी इनको अलग प्रश्रय देने का कारण 
है कि ये उन कृदादि प्रत्ययो से निष्पन्न प्रातिपादिकों को शास्रीय व्यवहार में प्रयुक्त 
होने की योग्यता इन्हीं स्वादियों एवं तिवादियोँ के ऊपर निर्भर है। क्योंकि आचायौं 
का आदेश है कि “अपद न प्रयुञ्जीत” अपद का प्रयोग न करना चाहिए। और पद्‌ 
बनाने की योग्यता इन्हीं में हे अतः ये प्रधान हैं। छिंग मी प्रत्यय के अन्तमुक्त 
हो सकते हैं क्योंकि जी को चोतन करने वाळे राप्‌ डीष डीप आदि प्रत्यय ही हैं। 
कोमुदी में ख्रीप्रध्यय नाम का एक पथक प्रकरण ही है किन्तु पुरत्व एमे क्लीवस्व के द्योतक 
यय अळग नहीं है । अतः उसको भी अछग कहा । अव क्रम से उदाहरण देते हैं | 
_ अलंकार; | कुटिल चन्द्र के माथे पर रहने से एवं प्रतिकूल दैव के भाग्य के 
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पृथुकात्तेस्वरपात्रमिति ॥ ३७० || 
भक्तिप्रहचिछोकनप्रणयिन्ती नीछोसढस्पघिनी 
ध्यानाळम्वनतां समाधिनिरतेर्नीते हितप्राप्तये । 
छावण्यस्य महानिधी रसिकतां छच्मीदशोस्तन्व॒तती 
युष्माकं कुरुतां भवार्तिशमन नेत्रे तनुवौ हरे; ॥ ३७१ ॥ 
एवं वचनश्लेषोऽपि । | 
महदे सुरसन्धम्मे तमवसमासङ्गमागमाहरणे । 
हरबहुसरणं तं चित्तमोहमबसर उमे सहसा ॥३७२॥ 
बालक्रीड़ा 
होने पर सभ्पूर्ण देवताओं के प्रधान की यह हालत है तत्र हम लोग बेचारे कोन | आप 
स्वयं स्थाणु हैं, शुष्क काष्ठ हैं। घन सम्पत्ति एक बूढा चैल है । -परिवार है देढे मेढे 
`या ठिन्न-भिन्न अंगों वाला भङ्गी । और अलंकार है शंका 'करने योग्य और इणा के 
योग्य नरमुण्ड । यहाँ विशौ इसमें इ एवं उ वर्ण का श्लेष है। विधि माने दैव विधु 
माने चन्द्र है | 
पृथु । इसकी व्याख्या सप्तम उल्लास में कर दी गयी है। यहाँ पद श्लेप है। 
भक्ति । भगवान्‌ विष्णु के नेत्र एवं शरीर हमारी आपकी एवं सत्रकी भत्रपीडा 
का शमन करें । भगवान्‌ के नेत्र भक्ति से विनम्र लोगो को देखने के लिए प्रणयी 
है ! भगवान्‌ के शरीर को भक्त लोग देखने के लिए, लालायित हैं। उनके नेत्र एवं 
शरीर नीळोत्पळ की तुलना करते हैं। नेत्र कजढाक्त हैं अतः नील कमल के सहश है । 
शरीर का वर्ण ही कृष्ण है । समाधि में निरत योगी लोग अपने इहित एवं हित की 
प्राप्ति के छिए जिसको ध्यान का आलम्बन बनाते हैं। तथा छावप्य के महानिधी हैँ एवं 
लक्ष्मी के नेत्रों को रसिक बना रहे हैं । यहाँ तरु खीठिंग हैं और नेत्र नपुंसक लिंग है 
तथा तनु एक वचन दै और नेत्र द्विवचन है अतः छिंग इटेष है और वचन 
इलेष भी है। ) 
महदे । यहाँ संस्कृत भाषा एवं प्राकृत भाषा का श्लप है। संस्कृत पक्ष मे 
आर्या का स्वरूप है--महदे, सुरसन्थम्‌, मे, तम्‌, अव, समासङ्गम्‌, आरमाहरणे । 
हर बहुसरणम्‌ , तम्‌ चित्तमांहम, अवसरे, उमे संसा । 
हे उत्सव को देनेवाली उमे। सुर देवो से प्रार्थनीय आनन्द देनेवाले शारो 
के अध्यापन के अवसर सम्बन्धी मेरी आर्साक्त की रक्षा करिये। और अबसर 
पर अनेक तरफ घूमने वाले मेरे चित्तमोह को शीघ्र ही दूर करिये। प्राङ्गत के पक्ष में 
(मह देसु रसम्‌ घम्मे दमवसम्‌, आसम्‌, गमागमा हरणे। हस्वहु सरणं तम्‌ चित्त- 
मोहम. अवसरड में सहसा । इसका संस्कृत है। मम देहि रं घस स [म्‌ 
आशाम्‌ गमागमात्‌ इर नः । हश्च शरणं तवं चित्तमोहमपसरत मै सहसा । हे हर 
तुम मेरी शरण हो रक्षिका हो। धर्म के वारे में मेरी प्रीति को उस्न ' 
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अयं सर्वाणि शास्राणि हृदि ज्ञेषु च वच््यति । 
र 4 ५ 
सासथ्यकृदसित्राणां मित्राणां च नृपात्मजः ॥३७३॥ 
चि च्छ ५ 
रजनिरसणमोलेः पाद्पद्सावछोकक्षणसमयपराप्तापूर्वेसम्पत्सहख्म्‌ | 


प्रसथनिवहसध्ये जातुचित्त्वत्सादादहमुचितरुचिः स्यान्नन्दिता सा तथा मे |३७ ४। 


सवेस्वं हर सर्वस्य त्वं भवच्छेदतत्परः । 
नयोपकारसाम्मुख्यमायासि तनुवतैनम्‌ ॥३७५॥ 
(१२०) भेदामावात्मकृत्यादेभेंदोडपि नवमो भवेत्‌ । 
वाळक्रीड़ा 
और मेग चित्तमोह झटिति हट जाय। तथा तमो गुण से युक्ता मेरी आशा को 
संसार की तरफ से दूर कर दो। यहाँ सहसा पद के सिवाय सभी पदों में उभय 
भाषा इलेष है । . 
अयम्‌ | यह राजपुत्र सभी शास्त्रा को अपने हृदय में घार करेगा और 
विद्वानों को कहेता | . तथा शत्रुओं के साम्यं को काटेगा और मित्रों को समर्थ 
करेगा । यहां वद्यति यह वहि बचि के लुट लकार का रूप है और कृत्‌ यह कृती 
"छेदने और डु कुज, करणे का क्विप प्रत्यय का रूप हे | अतः यह प्रकृति इलेप का 
उदाहरण है | 
रजनि । चन्द्रमोलि भगवान्‌ के चरण कमल के अवलोकन रूपी उत्सव के समय 
में अपूव सहखसम्पत्तिबौं को मैंने प्रास कर लिया है अतः कदाचित्‌ आप के प्रसाद से 
गणों के समूह में उचित रुचि करने वाला मैं हो जाऊँ जिससे मुझे नन्दी गण का स्वरूप 
आत हो जाय | यहाँ स्यान्नन्दिता इसमें स्याम्‌ यह उत्तम पुरुप और स्यात्‌ यह प्रथम पुरुप 
में समान रूप है अतः प्रत्यय इलेष है । नन्दिता में तच्‌ ओर तल प्रत्यय है अतः 
प्रत्यय श्लेष भी है । 
सवस्वम्‌ । यहाँ शिव भगवान्‌ के प्रति भक्त की उक्ति है हे हर | आप सब के 
सर्वस्व हैं अत एव आप संसार के छेदन में तत्पर रहते हैं और नीति तथा उपकार करने 
के अनुकूछ अवतार धारण कर छेते हें । यह एक पक्ष है । दूसरे पक्ष में चोर अपने 
पुत्र से कहता है कि हे पुत्र | तुम सभी व्यक्तियों के सर्वस्व का अपहरण करो । और 
चोरी करने में पकड़ जाने पर वेड़ियों और दीवाळ को काट दो ओर तोड़ दो । किसी 
के उपकार को सम्मुख में मत लाओ अर्थात्‌ उपकार करने के बदले में प्रत्युपकार करने 
की भावना को मत रखो । और दूसरों को आयास देने वाले आचरण को करो | यहाँ 
दर वह एक जगह सुबन्त है और दूसरी जगह तिङन्त है | इसी तरह आयासि और तनु 
में मी हे अतः यह विभक्ति इलेप है | 


“ १ जहाँ पहले बताने हुए प्रकृति वगेरह आठ भेदो का अभाव है ऐसा एक 
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-नबमोऽपीत्यपिर्सिन्नक्रमः। उदाहरणम्‌ 
यो5सकृत्परगोत्राणां पक्षच्छेदक्षणक्षमः । 
शतकोटिदतां विश्वद्धिबुधेन्द्रः स राजते ॥३७६॥ 

अन्न प्रकरणादिनियमाभावात्‌ द्वावप्यथौँ वाच्यो । पी 

ननु स्व॒रितादिगुणभेदात्‌ भिन्नप्रयत्नोच्चाय्योणां तदभावादभिन्नप्रयत्तो- 
च्यायीणां च शब्दानां बन्वे$ळ्झारान्वरप्रतिभोत्पत्तिद्वेतुः राञ्दश्लेषो5थेश्लेषश्चति 
द्विविधो उप्यथोलझ्भारमध्ये परिगणितो 5न्येरिति कथमयं शब्दाञछक्कार; | उच्यते । 
इह्‌ दोषगुणाळड्लाराणां शब्दार्थगतत्वेन यो विभागः सः अन्वयव्यतिरेकाभ्या- 
मेव व्यवतिष्ठते । तथादिः कषटत्वादिगाढत्वाद्यतुप्रासादयः व्यर्थत्वादिप्रोब्याद्युप- 
मादयस्तद्भाव-तद्भावानुविधा यित्वादेव शब्दार्थग दस्वेन व्यवस्थाप्यन्ते । 

बालक्रीढ़ा 

है। इसी लिए कहते हैं कि नत्रमोऽपि इस तरह अपि की योजना करनी चाहिए 
क्योंकि अपि का क्रम भिन्न है । 

उदाहरण जैसे--यो5सकृत्‌ । राजपक्ष मे--जो पण्डित शरेष्ठ राजा शत्रुओं के 
वंश के सहायकों का क्षण भर में छेद करने के लिए अनेक बार क्षम है । अतः वह 
बज्रतुल्य अन्न के द्वारा खण्डन करने के स्वरूप को घारण करके शोभायमान हो रहा है । 
इन्द्र पक्ष में--जो बड़े २ पहाड़ों के पाँखों को क्षण भर में काटने के लिए, समर्थ है और 
जो वज्राख को धारण करता है वह देबेन्द्र शोभायमान दै । यहाँ प्रकरणादि नियामको 
के अभाव में दोनों अर्थं वाच्य हैं । 

प्रश्‍न--स्वरित और आदि पद से उदात्त एवं अनुदात्त इन गुर्णो के भेद से 
भिन्न प्रयर्नो के द्वारा उच्चारणीय शब्दों की रचना में समङ्ग शब्द स्लेष और 
स्वरितादि गुणों के भेद के अमाव मै अभिन्न प्रयत्नों से उच्चारणीय शब्दों को रचना 
में असङ्ग अर्थ श्लेप तथा भिन्न २ अलंकारो की प्रतिमा के हेतु एवं उक्त शब्द रेष 
एवं अर्थ इळेष दोनों प्रकारों का अन्य आचायों ने अर्थाङङ्कारो मै परिगणन किया है 
तव इसको शब्दालङ्कार कैसे कहते हैं। अमङ्ग बलेष अर्थालङ्कार है १ इलेष उपमा आदि 
अहङ्कारो का बाधक है २ एवं उभय रूप श्लेष अर्थालङ्कार है ३ इस तरह ये पूवपक्ष 
के तीन अंश है। इन तीनों में से पहिले का उत्तर देते हैं कि उच्यते! यहा अळ्झार 
शास्त्र में दोष गुण एवं अढङ्कारौं का जो विभाग है कि अनुक अलंकार शब्द में रहते 
हैं और अमुक अर्थ में रहते हैं उसकी व्यवस्था अन्वय और व्यतिरेक के दारा होती है । 
जैसे देखिये । कष्टत्व आदि दोष गाढत्व आदि गुण एवं अनुप्रास आदि अलकार 
तद्भाव यानी शब्द की सत्ता के और तदभाव यानी शब्द की असत्ता के अनुविधायी है 


अनुसारी है अतः शब्द्‌ में रहते हैं ऐसी व्यवस्था की गई हे । तथा व्यर्थत्व आदि 


दोषः प्रौढि आदि गुण एवं उपमा आदि अहंकार तद्भावयानी अर्थ की सत्ता एवं तदभाव | 


यानी अये की असत्ता के अनुविधायी हैं अनुसारी हें अतः अर्थ में रते ह 
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३९४ काव्यप्रकाशः 


स्वयं च पछ्वातास्रभास्वत्करविराजिता । 
प्रभातसन्ध्येबास्थापफलल॒ब्घेहितप्रदा ॥३७७॥ इति स्रभङ्ग:, 
इति द्वावपि शब्देकसमाश्रयाबिति योरपि शब्दर्श्छषत्वसुपपन्नं न 
त्वाद्स्यार्थरलेषत्बम्‌ । अर्थरलेषस्य तु स विषयः यत्र शब्दपरिवत्तनेडपि न 
श्लेषत्वखण्डना यथा-- | 
स्तोकेनोन्नतिमायाति स्तोकेनायात्यधोरातिम्‌ । 
अहो सुसद्शी बृत्तिस्तुछाकोटेः खळस्य च ॥ ३७८ ॥ 
` वाढक्रीडा 
ब्यवस्था की गई हे । अतः इस व्यवस्था के अनुसार “पलवाताम्रभ[स्वत्कर विराजिता? 
इसमें अमङ्ग अस्वापडब्धेहितप्रदा मै सभङ्ग श्लेष है। यहाँ के अक्षरों का अर्थ यह 
दै कि प्रभातसन्ध्या और स्वयं पार्वती में क्रमशः उपमान आव एवं उपमेय भाव है । 
अतः प्रभातसन्ध्या के पक्ष में पल्छब के सदृश लाल २ सूर्य के किरणों से शोभायमान | 
एवं स्वाप माने सोना अस्वाप माने नहीं सोना अर्थात्‌ जागना । इसलिए नहीँ सोने 
से जागने से मिलने वाळे फलों के इष्ट पदार्थों के लोभी लोगों को इहित की देनेबाली । 
पार्वती के पक्ष में पल्डव के जैसे लाल और चमकने वाले हाथों से सुन्दर माळूम पड़ने 
वाडी तथा सुख से प्रात नहीं किये जा सकने के योग्य फलों के छोमियों के लिए ईहित 
की देने वाढी हे | पहले में भास्वान्‌ सूर्य की किरणे दूसरे में भास्वान्‌ चमकीले हाथ 
तथा पहल में अस्वाप माने नहीं सोना दूसरे में अ माने नहीं स्वाप सुख से मिलने 
,ढायक | इस तरह दोनों में दो २ अर्थ हैं किन्तु भात्वत्कर एवं अस्वाप इन पर्दो को 
बदळ नहीं सकते | क्योंकि इनके समान अर्थ वाळे पदों का अभाव है। यहाँ इतना 
अवश्य समझना चाहिये कि भास्वान माने सूर्य और कर माने किरण यह षष्टी समास हव 
और भास्वान्‌ यानी चमकीळे कर माने हाथ यह कर्मधारय समास है । यदि इन भिन्न 
समाती के आधार को देखें तो इस भास्वत्कर पद में भी सभक्ग इठेघ मानना पड़ेगा 
किन्तु स्वाप शब्द की तरह भास्वत्‌ एवं कर इन शब्दों का भङ्ग नहीं कर सकते हैं अतः 
अमङ्ग है। इन दोनों ही र्लेषों को एकमात्र शब्द ही का आधार है इसलिए इन 
दोनों को शब्द मानने में यही उपपत्ति है। इस पर भी यह नहीं हो सकता है कि 
पहल अभज्ञ इछप को अर्वरहेष माना जाय | क्योंकि अर्थ इ्लेष का तो वह बिषय है 
जहां शब्द के वदळ देने पर भी रढेष खण्डित नहीं होता है । जैसे-- 
थोड़ेते ऊंचा उठता है और थोड़ेसे ही नीचे गिर जाता है। अहोः 
तराजू के कोने एवं खळ दुष्ट की चृत्ति समान है। यहाँ मम्मटाचार्य का कहना है कि 
यहाँ स्तोक के स्थान पर अल्प और उन्नति के स्थान पर उत्थान तथा अधोगति के 
स्थान पर नीचेरिति करदे तो भी सहे रहेगा यह अर्थ श्लेष है। इण्‌ गतो से क्तिन्‌ 
` करने पर गति अर्षवाला बन इति जाता है। स्वल्पान्नीचैरितिं तथा । ऐसा पाठ मानना 
` पढ़ेगा। यहाँ पर यह कहना हैं “जिमि थोड़े धन खल वौराई” के अनुसार खळ थोडाता- 


७ 0-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


० 


यय न किहे 


नवमोल्लासः ३९५ 


न चायमुपमाप्रतिभोसत्तिहेतु:, ₹लेष; अपि तु श्लेषप्ततिभोपत्तिहेतुरुपमा। . 


तथा हिं-यथा 'कमळमिव मुखं मनोज्ञमेतत्कचतितराम! इत्यादो गुणसाम्ये 
क्रियासाम्ये उभयसाम्ये वा उपमा। यथा-- 
"सकलकलं पुरमेतज्जञातं सम्प्रति सुधांशुविम्बमिव । 
वालक्रीड़ा 

पाने से ऊपर उठता है और तराजू का पलड़ा तो थोड़ा सा निकाल लेने से अर्थात्‌ नहीं 
पाने से ऊपर उठता है। अतः खळ पाने से और पलड़ा नहीं पाने से भाव एवं अभाव 
. के कारण दोनों सम नहीं है भिन्न २ है । खल थोड़े से निकल जाने से नीचे गिर जाता है 
पलड़ा थोड़े से पा जाने से नीचे गिर जाता है । यानी दोनों की क्रियाये भिन्न २ हैं। 
समान नहीं दै । 


हाँ ओछे कुछ के कमीने आदमी को नहीं दो तो इधर उघर निन्दा करता है 
और प्रत्यक्ष में गुरांता है खोपड़ी पर चढ़ जाता दै और थोड़ा सा ढकड़ा उसकी तरफ 
फेंक दो तो उसको पा जाने पर पैर चूमता है इस तरह खल शब्द के दुष्ट गुण्डा और 
ओछे कुल्वाला दो भिन्न २ व्यक्ति अथे हैं । यह अमंग क्‍्छेष अर्थालंकार हे इसका उत्तर 
दै दिया कि अभंग इलेष मी शब्द श्लेष ही है । 

अबःदूसरे अंश श्लेष अन्य अलंकार का बाधक है इसका उत्तर देते हैँ कि 
एलेष उपमा वगैरह अन्य अलंकारं की प्रतिभा की उत्पत्ति का हेतु है यह कहना 
ठीक नहीं है अपि तु उपमा वगैरह अन्य अलंकार श्लेष की प्रतिभा की उसत्ति के 
हेतु हैं ऐसा कहना ठीक दै । जैसे देखिये ।. कमळ की तरह मनोज्ञ मुख शोमायमान 
हो रहा है । यहाँ कमल और सुख में मनोजस्य रूप गुण का साम्य है। एवं कचन 


क्रिया का साम्य है या उक्त गुण एबं क्रिया दोनों का साम्य है। यहाँ एक बात यह 


है कि कच घातु शोमा या दीति अर्थ में नहीं है उसका अर्थ है चन्धन और वह 
आत्मनेपदी है अतः कचतितराम्‌ का झोमतेतराम्‌ अर्थ नहीं है तथा आत्मनेपदी होने से 
परस्मैपदी प्रयोग भी अशुद्ध है । दीति अर्थ बाला कचि घाउ है यह भी आत्मनेपदी 
है जिसका कञ्चतेतराम्‌ बनेगा । कचतितराम्‌ नही । अतः कच इव आचरति इस अथ में 
कचति वनेगा और तरप्‌ प्रत्यय और आम्‌ करने पर वैसा बनेगा । जैसे नायिका रुण्ड 
मुण्ड होने पर महाबीभत्स बन जाती है सुन्दर नहीं रहती है किन्तु उसके विपरीत कच 


वाळी होती है तब वह सुन्दर होती है कहने का आशय है कि कच सौन्द्य के साधन है। _ 


अतः कमल की तरह सुल मनोज्ञ यानी दयाकषंक है और वह कच की तरह नायिका के 
शरीर में सुन्दरता का आधान करता है इस तरह किसी प्रकार इसकी संगति बैठ सकती है | 

जैसे गुणादि साम्य मै उपमा होती है वैसे ही शब्द साम्य में भी । यह पुर चन्द्र के 
बिम्ब की तरह सकळ कल दै । पुर के पक्ष में सकलकल माने कलकल के सहित है। और 
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पन के पस प काम त दत है। इत तर अई मिल हे किस देणे से. 


३९६ काव्यप्रकाशः 


इत्यादो शब्दमात्रसाम्येडपि सा युक्ते्। तथाह्युकतं रुद्रटेन 
स्फुटमर्थोलङ्कारावेताबुपसासमुञ्चयौ किन्तु । 
आश्रित्य शव्दमात्रं सामान्यमिहापि सम्भवतः ॥ इति । 
न च "कमलमिव झुखम्‌? इत्यादिः साधारणधर्म्रयोगशून्य उपमाविषय 
इति वक्तुं युक्तम्‌, पूर्णोपमाया निर्विषयत्वापत्तेः। 
देव ! त्वमेव पाताळमाशानां त्वं नित्रन्धनम्‌ । 
त्वं चासरमरुदुभूमिरेकी लोकत्रयात्मकः ॥ ३७९] 
इत्यादिः श्लेषस्य चोपमाद्यळङ्कारचिविक्तोऽस्ति बिषय इति द्वयोर्योगे 
सङ्कर एव । उपपत्तिपरयोलोचने तु उपमाया एवायं युक्तो विषयः अन्यथा ूर्णोप- 
सायाः विषयापहार एब स्यात्‌ । न च 
वालक्रीड़ा 
को कहने वाले शब्द का स्वरूप आनुपूर्वी समान हे । अतः शब्द साम्य है | इस विषय 
में रुद्रट का कथन है कि उपमा और समुच्चय ये दोनों अर्थ के अलंकार है यह स्फुट है 
किन्तु शब्द के साम्य का आश्रयण करके भी ये यहाँ काव्य शार में होते हैं | 
यहाँ यह नहीं कह सकते हैं कि कमल की तरह मुख है ऐसा साधारण घर्म के 
भयोग से रहित वाक्य उपमा का विषय है स्थल है। क्योंकि ऐसा कहने पर पूर्णोपमा 
निर्विंषय हो जायगी । इसके सिवाय यह भी घात है कि 
है देव ! तुम ही पूरी तौर से रक्षक हो अथ च पाताळ हो। तुम ही आशाओं 
के इच्छाओं के निवन्घन हो कारण हो यानी तुमही को देखकर आशाय उत्पन्न होती है 
अय च आशाओं पूर्वादि दिशाओं के नित्रन्धन नियमध्थान भूलोक तुम ही हो और 
चामर के डुछाने से आने वाढी. वायु की भूमि अथ च अमर देवताओं तथा वायु की 
निवात भूमि स्वरछोंक ठम ही हो । इस तरह तुम एक ही तीनों लोक हो 
इत्यादि वाक्य उपमादि अलंकारो से विविक्त सेप के विषय हैं। ऐसी 
परिस्थिति में जहाँ ये दोनों होंगे वहाँ दोनों के योग में संकराळंकार ही होगा | 
प्ररन--जहाँ साधारण धर्म का उपादान नहीं है वहाँ इलेष मान लीजिए 
किन्तु जहाँ घम का उपादान रहेगा वहाँ तो उपात्त घमं ही साइश्य का प्रयोजक है उसी 
स नबि इबादि से होगा। अन्यथा “हंसीव धवछस्चन्दरः? इत्यादि में दुष्ट उपमा नहीं 
मानी जोयगी क्योंकि घावल्य रूपी गुण तो धवल शब्द से उपस्थित हो ही जाता है | 
यहा ता पुस्तवोपस्थापक धवल शब्द से उपस्थित हुआ घावल्य का चन्द्र ही से अन्वय होगा 
हंसी से नहीं और ्रोत्वोपस्थापक घवला शब्द से उपस्थित हुए धावल्य का हंसी ही से 
: लय होगा चन्द्र से नहीं तब ऐसी हालत में उपमा प्रयोजक घर्म के साधारण नहीं होने 
रि उपमा नहीं बनी अत; वह वाक्य दुष्ट हो गया। अतः यही मानना उचित होगा 


Co कि 


कि यहां इठेष निरपेक्षा उपमा नहीं है। उत्तर | उपपत्ति का पर्योलोचन यदि करें 
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“अबिन्दुसुन्दरी नित्यं गलल्लावण्यविन्दुका ।' 
इत्यादौ विरोधप्रतिभोत्पत्तिद्वेतुः श्लेषः अपि तु श्लेषप्रतिभोलत्तिददेतुर्वि- 
रोधः । नह्वत्रार्थद्वयप्रतिपादकः शब्दश्लेषः; (द्वितीया )प्रथमाथेस्य प्रतिभातमा- 
मधुसूदनी | 
द्वितीयार्थस्येति। अन्न विरोधे प्रथम एवार्थः प्ररोह्दाभावात्‌ प्रतिभात- 
मात्रः । द्वितीयार्थस्तु प्ररोहते एव । तस्येब प्ररोहणादेव तु विरोधो निवत्तेतेऽतः 
_दितीयार्थस्य घ्रतिभातमात्रस्य प्ररोह्दाभावादिप्युक्तिरसमञ्जसा एव। अर्थ 
द्वितीयस्वमचुक्त्वा प्रथमत्वं वाच्यम्‌ । आ ईषद्‌ आमुख एच आपातत एव 
विरोधो भासते पर्यन्ते बिचारे च स निवत्तंते । एकोऽथाँ विरोधस्योहासको 
द्विती यस्तन्निबत्तंकः । 
चाळक्रीड़ा 
' तो यही कहना ठीक होगा कि यह विषय उपमा का ही दे । ` क्योंकि अन्यथा कहने 
पर पूर्णोपमा के विषय का अपहार ही हो जायगा | 
यहाँ उपपत्ति यह है । जय एवं पराजय या हानि एवं लाभ या अच्छाई एवं 
बुराई प्रधान की ही होती है । लोग प्रधान को ही कोसते हैं कि अमुक बुराई इन्डी ने 
की । भले ही अच्छाई में उसके अनुयायियों का भी नामोचारण कर दें । इसी ध्येय को 
` मध्ये नजर रखकर यह न्याय बना है कि (प्राधान्येन व्यपदेशा भवन्ति) नाम प्रधान का 
ही लिया जाता है । प्रधान यहाँ उपमा ही है इळेष नहीं है। वह तो उपमा का 
निर्वाहक होने से अंग है । क्योकि इलेष के विना राहृश्य के प्रयोजक साधारण घर्म 
का निर्वाह नहीं होगा । साधारण घम के विना उपमा कैसी । अतः इलेष ही उपमा 
का अंग है उपमा रक्ष की अंग नहीं है । 
यह भी बात है कि उपमा ही श्लेष की बाधिका है यही सिद्धान्त नहीं है किन्तु 
और २ अलंकार भी इंलेष के वाधक हैं जैसे। यह विना बिन्दु के सुन्दरी है जिससे 
बिन्दु नित्य झर रहे हैं। यहाँ विरोध का जनक इलेष नहीं है अपितु रलेष का जनक 
विरोध है। क्योकि जिससे बिन्दु झर रहे हैं वह विना बिन्दु के सुन्दरी है यहाँ अभाव 
एवं भाव का विरोध है । अतः इत विरोध के परिहार के लिए आबिन्ढु पद्‌ में इलेष है 
अप्‌ जल मै प्रतिबिम्बित इर्ढु के सहश सुन्दरी यह है ऐसा मुख्य अथ विरोध परिदार के 
लिए, किया जाता दै ! पहला विरुद्ध अर्थ तो केवल प्रतिभात ही होता है प्ररूढ नहीँ । 
इस लिए, अर्थद्रय का प्रतिपादक रेप नहीं है। अम्युपगम कर के पूछता है कि सुनिये 
साहब | मान लेते हैं कि इलेष नहीं दै फित्तु आप ही के कथनानुसार श्लेष का भान तो 


होता है अतः विरोघाभास की तरह स्लेषामास ही को यहाँ अलंकार मान लीजिए'। उत्तर | 
नहीं । विरोधाभास को तो आ.चायों ने अहंकार माना है । इलेषाम[स को अलंकार नहा. 


_ माना है। इसलिए, ऐसे वातं में रेष की प्रतिभा की उस्पत्ति के हेतु दूसरे २ ही अलंकार 


है शेष यहाँ अलंकार नहीं हे । यहाँ द्वितीय अर्थ केवळ प्रतिभात होता हे यह कथन | 
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चस्य प्ररोहाभावात्‌ । न च विरोधाभासो विरोधः इव श्लेषाभासः श्लेषः | 
तदेवमादिषु चाक्येषु शलेषप्रतिभोत्पत्तिहेतुरळङ्कारान्तरमेव। तथा च-- 
सइंशासुक्तामणिः।। २८० ॥ 
नाल्पः कविरिव स्वल्पश्छोको देव ? महान्‌ भवान्‌ ॥ ३८१ ॥ 
अचुरागवती सन्ध्या दिवसस्तत्पुरः सरः । 
अहो द्वगातिश्चित्रा तथाऽपि न समागमः ॥ ३८२॥ 
बाळक्रीड़ा 
गड़बड़ हैं। पहला ही अये प्रतिमात होता है जमता नहीं है जब द्वितीय अर्थ आता है 
तब यह विरोध को हराता है। इसीलिए विरोधाभास इसको कहते हैं यह द्वितीय अर्थ 
कविविवक्षित है अतः इसका प्ररोह ही होता है.प्ररोहका अभाव वहाँ नहीं है | भगवन्‌ ! 
एक अथ विरोध का उल्लासक होता है दूसरा उसका निवत्तक । किन्तु उल्लासक केवळ 
उसका उल्लासन ही करता है पर्यन्त में उहरता नहीं है । पर्यन्त में ठहरनेवाल द्वितीय 
अथ है ओर वही विरोध का निवत्तक भी होता है | इसीलिए यह अलंकार आभासरूप 
है। अन्य कोई अलकार आभास रूप नहीं है। । 

“इस तरह के वाक्यों में? जो कहा था उसको दिखाने का उपक्रम करते हैं 
तथा च सद्व । यह राजा सद्वंश में यानी सत्कुछ रूप सद्देणु में मुक्तामणि है । बांस 
में माती पैदा होते हैं यह प्रसिद्ध है । यहाँ बंश शब्द में जो श्लेष है उसके वदोळत 
जो कुल में बेणुस्व का अमेदारोप है वह राजा में मुक्तामंणित्व के आरोप का हेतु है। 
अतः श्लिपर्परितरूपक् की प्रधान है वंश शब्द का इलेष तो रूपक के उपयोगी होने 
से रूपक का अंग है इसलिए कहना चाहिए कि इलेप प्रतिमोत्पत्त हेतु रूपक ही हे | 
अलङ्कारान्तर प्रतिमोत्त्ति हेतु इलेष नहीं । 

माल्य; । हे देव ! हे राजन्‌ | महान्‌ आप क्षुद्र कवि की तरह स्वल्य श्लोक नहीं 

हँ यहां कवि स्व्ल्य इलोक माने स्वल्प पद्य निर्माता । राजा स्वल्मरलोक माने स्वल्प 

जश वाळ । पद्ये यशसि च इलोक; इस अमर के अनुसार इछोक शब्द के पद्य और 

यश अर्थ हैं। यहाँ कवि की अपेक्षा राजा में व्यतिरेक है जो इलेष मूलक है। अतः 
व्यतिरेक प्रधान है श्छेप उसका अंग है । र 
अनुराग । . अनुराग प्रेम एवं लालिना ।' पुरः सर अप्रगामी और सम्मुख । 

समागम मिलन आर ख्रीपुरुष सम्बन्ध । सन्ध्या छाल है नायिका अनुरक्त है । दिवस 

अग्रगामी है नायक सम्मुख हे । तत्र भी समागम दिन रात का मिळना । नायक एवं 

नायिका का संगम । नहीं हो रहा है । यह दैवगति यानी दैव के द्वारा की गई दिन 

एव रात्रि का सञ्चार विचित्र विलक्षण है । देय की गति भाग्य का खेल विचित्र है आश्‍चर्य 
अनक है। यहाँ एक अर्थ में अभिषा का नियमन हो गया है अतः दोनों अर्थ वाच्य 
_ नहीं है। जिसके फलस्वरूप झलेष नहीं है किन्तु शिलष विशेषणों की महिमा से नायक एब 

का के वृत्तान्त की अतीति हो रडी है अतः समासोक्ति अलंकार हे। 


SS ॥६ - ९-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 
RR ERR i °’, ड 


PERN RRP" 


नवमोछासः ३९९ 


आदाय चापमचलं कृत्वाऽहीनं गुणं विषमदृष्टिः । 
¢ ~ ™ 
याश्चत्रमच्युतशरो ळच्यमभाङक्षीन्नमस्तस्म ॥ ३८३ ॥ 


इत्यांदावेकदेशबिवर्तिरूपक-(श्लेष ?) यतिरेक-समासोक्ति-विरोधत्वमु 
चितम्‌ न तु श्लेषत्वम्‌ । शब्दश्लेष इति चोच्यते अथोळझारमध्ये च लक्ष्यते इति 
कोऽयं नयः । किं च वेचिच्यमढक्कार इति य एव कविप्रतिभासंरस्भगोचरस्तत्रेव 
वालक्रीड़ा 
आदाय । जिसकी दृष्टि जिसके नेत्र विषम है उस त्रिलोचन शम्भु ने अचल पर्वत 
को धनुष । सपाँ के प्रभु वासुकी को प्रत्यञ्चा एव अच्युत को शर बना कर त्रिपुरासुर को ` 
मार डाला । यह मुख्य द्वितीय अय है । लक्ष्य से अन्यत्र दृष्टि रखने वाले धन्वी ने चळ 
नहीं सकने वाले क्रियाथून्य धनष के हीन जीण या निकृष्ट गुण को लेकर उस गुण से 
च्युत नहीं निकलने वाले बाण के द्वारा लक्ष्य को वेध दिया । यह अमुख्य प्रथम अथ है 
यहाँ विरोधाभास ही प्रधान अलंकार हैं इलेप तो उसका अंग हे । अतः यहाँ एकदेश 
विवर्तिरूपक १ व्यतिरेक २ समासोक्ति ३ एवं विरोध ही उचित है न कि इलेप । यहाँ 
जिसको एकदेश विवत्ति कहते हैं वह मम्मट के मत के अनुसार रिढष्ट परम्परित रूपक हे 
किन्तु प्राचीनों की दृष्टि से वैसा लिखा है। अत एव आगे चळ कर स्वयं लिखेंगे भी 
कि “एकदेशविवर्ति हीदमन्यैरुच्यते इति । इलेप व्यतिरेक में स्लेष पद्‌ का उपादान 
अनावदक है । क्योंकि इलेष से ही इनका निर्वाह दै इनसे श्लेष का निर्वाह नहीं है अतः 
वह तो इन उक्त चारों में भी मूल है। फिर भी यदि इलेषमूलकत्व की स्पष्ट प्रतिपत्ति 
करना अभीष्ट हो तो अन्य तीनो में भी इलेष शब्द का उपादान करना चाहिए। किसी 
एक में उसके उपादान कर देने से सबकी आवश्यकता की पूर्स केसे होगी । 
अब पूव पक्ष के तृतीय अंश को दूषित करते हैं शब्ददलेष । आप कहते हैं इसको 
शब्दरलेष किन्तु उसका लक्षण करते हैं अर्थलंकारों के मध्य में । यह कोन नय हे तरीका 
है। भगवन्‌ ! वाग्देवतावतार ! इस प्रक्रिया को तो आपने भी अपनाया है। जैसे 
.सहोक्ति विनोक्ति एवं व्याजोबित ये अलंफार सह विना एवं व्याज अंथ वाले शब्दों का 
उपादान किये विना नहीं बनेंगे अपितु उपादान करने पर ही बनेंगे तब भी इनकी गणना 
आपने अर्थालंकारों में ही की है । इसी तरह स्वमावोशित भा. है इसमें स्वभाव का कथन 
आवश्यक है तत्र भी अर्थालंकार इत्को आपने कहा है । इलेघवक्रोक्ति को शब्दालंकार 
कहना ठीक है क्योंकि इसका आधार रिष्ट शब्द ही है उसके विना उसका स्वरूप नहीं 
बनता है । समासोक्ति विशेषाक्ति एवं अतिशयोक्ति में तो केवल संज्ञा करने के लिए 
ही उक्ति शब्द का उपन्यास है, किन्तु समास अतिशय एवं विशेष शब्दों के कथन की 
“आवश्यकता कतई नहीं है । 


किझ्ष। और भी एक वात है कि वैचित्र्य ही अलंकार है वैचिच्य भी वही है 
“जो कवि के संरम्म का गोचर हो । इसलिए वैचित्य ही अलंकार की भूमि है। हॉ ठीक | 
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विचित्रता इति सेवाऽलङ्कारभूमिः। अर्थेमुखप्रेक्षिस्वमेतेषाँ शब्दानासिति चेत्‌, 
अननुप्रासादीमामपि तथेवेति तेऽप्यथीलङ्काराः किं नोच्यते। रसादिव्यङजकस्व- 
रूपबाच्यविशेषव्यपेक्षस्वेडपि झजुप्रासादीनां शव्दाङङ्कारता । शब्दगुणदोषाणाम- 
~ ha 
प्यथोपेक्षयव गुणदोपता । अर्थगुणदोषाळङ्कराणामपि शव्दापेक्षयव व्यवस्थिति- 
~ ~ फो ~ सू अशे गदि ww 
रिति तेऽपि शव्दगतत्वेनोच्यन्ताम्‌। 'बिधो वक्र मूध्नि? इत्यादो च वणोदिश्लेषे 
5 धैश्ले ० ७, OC NN. ०” “Cs Cc 
एकप्रयत्नोश्चायेत्वेऽथश्लेषत्वं शव्दभेदेऽपि प्रसञ्यतामित्येवाद्‌ स्वयं विचायम्‌ || 
€ १२१ चित्रं यत्र वर्णानां खज्ञाबाळृतिहेतुता ॥ ८४ ॥ 
सन्निवेशविशेषेण चत्र न्यस्ता वर्णाः खड्ग-मुरज-पद्माद्याकारमुल्लासयन्ति 
१४ पच्चितर काव्यम्‌ । कष्टं काऽग्रमेतिदिति दिड्मात्रं प्रदश्यते । 
उदाहरणम्‌-- 
«बौरारिशक्ररामेभमुखेरासाररहसा | सारारव्धस्तवा नित्यं तदातिह्रणक्षमा ॥३८४॥ 
वालक्रीड़ा 
है हम भी मानते हैं किन्तु अर्थमुख प्रेक्षिता तो इन दिल शब्दों में है अतः इनको अर्था- 
लंकार कहते हैं । _ इस पर कहते हैं कि ऐसी अर्थमुखप्रेक्षिता तो अनप्रास यमक एव' 
पुनरक्तवदाभास में भी दै तत्र क्यों नहीं उनको अर्थालंकार कहते हैं । खैर । काकुवक्रोक्ति 
एवं इलेपउक्रोक्त को तो अलंकार सवंस्वकार वगेरर्‌ ने अर्थालंकार माना ही है | रस को 
व्यक्त करने वाले स्वरूप से विशिष्ट वाच्यदिशेष की अपेक्षा में भी अनुप्रासादि में शग्दाळं- 
कारता है । यही नहीं और भी सुनियें । शब्दों में रहने वाले गुण एव दोषों को अर्थ की 
अपेक्षा से ही गुण एव दोष कहते हैं अतः उनके अर्थगत कहिए और अर्थ में रहने 
¦ वाछेशुग और दोषों को शब्द की अपेक्षा से ही गुण एवं दोष कहते हैं अत: उनको 
। शब्द्‌ गत यँ पह 5 न 
त कर म डल वालों को शब्द गत और दूसरी वार वालों को 
रि बर्षा इत्यादि वण इलेष को विधि के इकार और प्रि के उकार 
रूप शब्द के भिन्न रइने पर भी एक प्रयत्न से उच्चारण किये जाने के कारण अर्थ च्लेप 
मानने का प्रसंग आपत्ति लग जायगी । ऐसी परिस्थितियों का स्वयं विचार करिते । 
जहां खङ्ग आदि. की आहति के हेतु वर्ण ४ 6 द 
FF 0 ण रहेंगे वहाँ लंका 
| इवत हेंगे वहाँ वे वर्ण चित्राळंकार 
१ र से नयश रखे हुए वर्ण जहाँ खङ्ग:मुरज आदे के आकार को उल्लसित 
वह र कप है। यह काव्य निर्माण में समझने में एवं लिखने में हरहालत 
__ में कष्ट जनक है यानी कष्ट स्वरूप ही है अतः दिड प्र 
सा १ दिखाने * दिझ मात्र यानी जिज्ञासुओं को चित्रकाव्य 
की हा के छिए थोडा उदाहरण लिखते हैं। 
तिला वह असा सबकी आदिमूत उमा मुझको कल्याण देवे। जिसके उत्कटस्तव | 
अ) शाक, राम एव इभमुख गजानन वड़े वेग से करते ह अत एव जो नित्य 
ह करती है जो प्रणतजनों की माता है जो श्रियो के संघर्ष का स्थान है । 
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साता नतानां सङ्कटः श्रियां वाधितसंभ्रमा । 
मान्याऽथ सीमा रामाणां शां मे दिश्याठुमादिमा ॥३८४॥ 


सरला बहुळारम्भतरळाळिबळारवा । वारळाबहुळामन्द्करछाबहुळामला ।।३८६॥ 
भासते प्रतिमासार ! रसाभाताहताबिभा । 
भावितात्मा शुभा वादे देवाभा बत ते सभा ॥३८७॥ 
रसासार ! रसां सारसायताक्ष ! क्षतायसा । 
सातावात ! तवातासा रक्षतस्त्वस्त्वतक्षर ! ॥३८८॥ 
मधुसूदनी 
वर्णानामिति । अत्र वणोनामिति पाठोऽसमञ्जसः । यतो हि वणा उच्चार- 
णीयाः उञ्चारणञ्च मुखेन । मुखादुच्चायमाणानां तेषां खड्डाद्याकृतिहेतुत्वं 
कत्तं ब्रह्मणाउपि दुःशकम्‌। अतोऽयं पाठः--तचित्रं यत्र लिप्यास्तु खज्ञा्याकृति 
तुता इति । वृत्तावपि न्यस्ता ढिपिः खञ्ञाद्याकारमुल्लासयति इति च । ढिपरेपि 
शब्दस्मारकत्वाच्छव्दृत्वमवधेयम्‌ । 
वालक्रीडा 
जिसमें संभ्रम बाधित है। जो माननीयों की मी मान्या है और जो रामा सुन्दरियों की 
सीमा है यानी जिससे !वढ्कर कोई सुन्दरी नहीं है। यहाँ खङ्गबन्ध नामक चित्र है | 
इसकी समासि दो छन्दाँ में होती है अतः यह युग्म है । 
सरला । वह शरत्‌ सबसे उत्कृष्ट दै । जो सरला हे मेघादि के आडम्बर से _ 
झून्य है। जिसमें आरम्भ करने में चञ्चल भ्रमर सेना का दछ शब्द से व्यात हे। 
जिसमें हँसियों का बाहुल्य है। जिस समय करों को ग्रहण करने वाले राजकीय पुरुष 
अमन्द है यानी अमन्द अभियोगशाछी है। ओर जो बहुल अत्यधिक अमल है अर्थात्‌ 
मेघच्छन्न दुर्दिनों के नहीं होने से स्वच्छ आकाश से युक्त हे । यह मुरजबन्ध है। मुरज 
` माने एक वाद्य विशेष उसके आकार में लिपि का विन्यास इसमें होता हे | 
भासते । हे प्रतिमासार ! प्रज्ञा में श्रेष्ठ राजन्‌ ! देवतुल्या तुम्हारी समा शोभा 
मान हो रही है। जो सभा श्ंगारादि रसो से आमाता दीसहै। अत एव इसकी 
अविभा कमजोरियाँ प्रतिहत हैं। यहाँ आने जाने वाळे सम्यों की आत्मा भावितहै 
वशीकृत हे । और जो वाद तत्त्व कथा में शुभ है । यह पद्मबन्ध है । न 
: रसासार । हे रसा पृथ्वी में सार श्रेष्ठ ! हे सारस सर तालाब मै पैदा होने 
' कमळ की तरह आयत बिशाल अक्ष आलों वाले | हे सात सुख मै अवात विच 
` चञ्चल नहीं होने वाले | हे अतक्ष अनल्प र देने वाळे ( रा दाने ) हे राजन 
: वाळे आप की रसा पृथ्वी, क्षत नष्ट हो गया है अय शुभा वह विधि जिनकी ऐसे ढुजन 
का नाश करने वाढी तथा तास उपक्षय जिसका नहीं है ऐसी है पुहा सवत 
नामक चित्र काव्य हे। | [ द 9) व 
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। ४०२; काव्यप्रकाशः 
सम्भविनोऽप्यन्ये प्रभेदाः शक्तिमात्रप्रकाशका न तु काव्यरूपर्ता दधतीति 


न प्रद्श्येन्ते । न. 
( १२२ ) पुनरुक्तवदाभासो विभिन्नाकारशब्दगा । 
एकाथतेव 
मधुसूदनी 

एकार्थतेव । अत्र एकार्थता समानाथेकता नास्ति किन्तु भासते5तो5य- 
मन्यो वाक्यगतोऽळंकारः। यद्यपि अयं पुनरुक्तवदाभासोऽछंकारः शब्दगतो 
नास्ति । यतो हि पुनःश्रुतो सत्यामेव शब्दगतत्वं स्यात्‌ । यादृशी आनुपूर्वी 
ग्रागुच्चारितस्य वणेस्य पद्स्य वाक्यस्य वा अस्ति तादृशी एव सा पुनरपि तस्य _ 
तस्य तस्य भवेत्तदा5यं शब्दगतत्वेन व्यवस्थापयितुं शक्‍येत | अत्र तु तथा 
आनुपूर्वी नास्ति अपि तु भिन्ना सा। अथ च एकवारं योऽर्थ एकेन शाब्देन 
उपस्थितः पुनरपि स एवार्थः द्वितीयेन तेन उपस्थितो भवति । अतोऽयमर्थ- 
गतत्वेन मन्तव्यः । तद्यपि येषामथीनासुपस्थितये ये शाब्दाः ग्रयुक्ताः। तेषा- 
मर्थानासुपास्थापका अन्येऽपि शाब्दाः सन्ति । किन्तु प्रक्ृतवाक्यघटकतयाऽधुना 
ये शाब्दाः येषामथीनामुपस्थापकत्वेन विन्यस्तास्तद्तिरिक्ताः शब्दास्तानथोन्‌ 
उपस्थापयिलुं न पारयन्ति। परन्तु त एवं तथाभूताः । अतः शब्दपरिवृत्यसह- 
त्वात्‌ शब्दाळंकारोऽयंमिति व्यपदेशः । ! 
यद्यप्यस्य नियमस्य नात्रेव सामान्यस्थलेष्वपि संलग्नता । यतः काव्यः 
परिधो ते एव शब्दा ये विवक्षिताथैंकबोधका अन्येषां सद्भावेऽपि । अत्र प्रत्येकं ;, 
शाब्दाः स्वीयं स्वीयं वेलक्षण्यमादाना एवं प्रयुज्यन्ते काव्येषु कबिभिः। यथा- . 
१ अथ प्रजानामित्यन्न । प्रजानामिति जायेति शब्दस्य च निर्देशे कवेस्तात्पर्यम्‌। . 
| अजाराब्दार्थः। “प्रजा स्यात्‌ सन्ततौ जने” इत्यमरकोषानुसारं सन्ततिजनश्च। | 
| तथा च जनानामधिपः स इदानीं सन्ततेरपि अधिकपतित्वं कामयतेऽतो जाया. 
ग्रृहीत्वा नन्दिनीसेवायां प्रस्तुतः । तज्जाया जाया भवति यद्स्यां जायते पुनः । | 
| एवं हि उत्तमकवेः काव्ये शब्दपरिबृत्तेरसहनीयता जागत्येव तद्यपि अयमेताद्शो | 
| नियमोऽंकारत्वस्यापि सम्पादक इति मत्वा तदनुपाळनाय लक्षणप्र्थेषुपदिष्टम्‌। 
| बाळक्रीड़ा 
; 


इसके और भी मेद हो सकते हैं जो काब्य निर्माण के विषय में कवि की शक्ति १. 3 
_. के प्रकाशक जरूर हैं किन्तु वे भेद काव्य रूप को नहीं घारण करते हैं | अत; उसको नहीँ | 


वहा 
(वाते ई | 
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मिन्नरूपसार्थकानर्थकशब्दनिष्ठमेकार्थत्देन मुखे भासनं पुनरुक्तवदाभासः। 

स च--( १२३ ) शब्दस्य 

ससङ्गाभङ्गरूपकेचळशाव्दनिष्ठः । उदाहरणम्‌ 

अरिवधदेइशरीरः सहसा रथिसूततुरगपादातः । 
भाति सदानत्यागः स्थिरतायामबनितळतिलकः २८९ 
वाळक्रीड़ा 

विभिन्न रूप वाले सार्थक एवं निरथंक शब्दों मे जहाँ आरम्म में एकार्थता प्रतीत हो वह 
पुनरुक्तवदाभास पुनः कथित जैसे शब्द जहाँ माळूम पड़ते हो ऐसा यह अलंकार है। 

जहाँ वस्तुतः एकार्थता समानार्थकता नहीं हे किन्तु भासित होती है । यहाँ 
एक और अलंकार पुनरुक्तवदामास वाक्य में अधिक हुआ। वस्तुतस्तु यह पुनरुक्त 
वदाभास शब्दालंकार नहीं है। क्योंकि उसी अनुपूर्वी वाळे वण या पद या वाक्य का 
यदि पुनरुचारण हो तब शब्दगत पुनरुचारण मानकर शब्दालंकार कहा जा सकता है | 
यहाँ तो शब्दों की आनुपूर्वी भिन्न हे किन्तु एक बार जो अर्य उपस्थित हो चुका वही 
अर्थ पुनः उपस्थित होता है। शब्दान्तर से वह अर्थ पुनः उपस्यित होता है; यह बात 
अलग है किन्तु अर्थ ही पुनः उपस्थित होता है, शब्द का पुनरुचारण नहीं होता हे अतः 
यह अलंकार अर्थगत है। किन्तु जिन अर्था की उपस्थिति के लिए जिन शब्दों का 
प्रयोग किया गया है उन अथों के उपस्थापक और भी शब्द हैं किन्तु उन्दी शब्दों के 
योग से ही वह अर्थ पुनः उपस्थित हुआ जैसा माझम पड़ता है। अगर उन इब्दों को 
नहीं प्रयुक्त किया जाय तो वह आशय नहीं मिळता दै अतः शब्द की प्रसुता के कारण 
शब्दगत मान लिया । 

यथपि यह नियम सामान्य स्थल मै भी लागू हो सकता है । क्योंकि हमारे यहाँ 
काब्य की परिधि में आने वाले शब्दों के विषय में यह परिवतनकारी नियम लागू नहीं पड़ता 
है । यहाँ तो प्रत्येक शब्द अपनी विशेषता को लेकर ही आता है। जैसे “अथ प्रजानामधिपः 
प्रमाते? यहाँ प्रजानां शब्द के निर्देश का अपना एक तालसय है। प्रजा शब्द का अथं 
है सन्तति और जन । यहाँ का माब है कि जनों का स्वामी दिलीप अव अन्तति का 
भी अधिक पति बनने की कामना वाळा है। अतः जाया को साथ लिये है । जाया 
बह कहलाती है जिसमें वह पुरुष पुनः पैदा होता है। ( तज्जाया जाया भवति यदस्यां 
जायते पुनः ) अतः शब्दपरिवृत्ति की असहनीयता उत्तम कवि कें काब्य में स्त्र हीहै। 
तथापि वह भी एक नियम अळंकारत्व का सम्पादक है इस दृष्टि से मान्यता देकर उसका 
अनुपालन करना लक्षण ग्रन्थों में उपदिष्ट है । * हो” 

वह दो प्रकार का है केवल शब्द गत और शन्दार्थाभय गत । वह भी केवल 
शब्दगत सभंग एव अभंग होता है । उसमें केवळ समंग शब्द गत का उद्‌ 

अरि । अरियों के वघ नाश करने वाली ईदा चेष्टा जिनकी ऐसे : 
योद्धाओं को इरण प्रेरणा देने वाळा, जिसके तुरग घोड़े एवं पदाति पैदल सेना 
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४०४ काव्यप्रकाशः 


चकासत्यङ्गनारामाः कोतुकानन्दद्देतवः । तस्य राज्ञः सुमनसो विबुधाः | 
( १२४ ) तथा शब्दाथयोरयस्‌ ॥ ८६ ॥ > 
उदाहरणम्‌--तनुवपुरजघन्योडसो करिकुञ्जररुघिररक्तखरनखरः । 
।ः तेजो धाम महः प्रथुमनसामिन्द्रो हरिजिप्णुः ॥३९१॥। 
बालक्रीड़ा 

सहसा शीक्र रथियों के साथ सु सुन्दर तरीके से उत माने सम्बद्ध हैं ऐसा तथा स्थिरता में 

अग पर्वत की तरह स्थिर यह अवनितल्तिळक राजा सदा नम्रता से शोभायमान है। | 

यहाँ देह एवं शरीर, सारथि एवं सूत तथा टान एवं त्याग शब्द पुनरुक्त जैसे 

आपाततः मालम पड़ते हैं। ये समी शब्द सभङ्ग हे । इनमें देने वाली ईहा अर्थ 

वाला यह देह शब्द और शरी योद्धाओं का ईरक प्रेरक अर्थवाला यह शरीर शब्द्‌ 

दोनों सार्थक हे । रथि के साथ सहसा शब्द के जोड्ने से बना सारथि शब्द निरर्थक 

; और वेभ तन्तु सन्ताने से क्त प्रत्यय करने पर बना हुआ उत शब्द सु उपसग से 

युक्त होने से बना सूत शब्द साथक है। तथा दान और त्याग दोनों निरर्थक हैं। | 

इनका परिवत्तन नहीं किया जा सकता है । | 
| अभङ्ग शब्दगत का उदाहरण--चकासति । “अंगात्‌ कल्याणे”? इस गण सूत्र 

के द्वारा अंग से न प्रत्यय करने पर अंगना शब्द बना जिसका अर्थ है कल्याणकारी 

प्रशस्त अंगोवाली नायिका । उनके साथ राम रमणकारी | अंगनाराम, विरहशून्य । | 

कोतुक उत्सव से जनित आनन्द के हेतु तथा सुन्दर मन से युक्त विबुध विद्वान्‌ उस राजा 

के पाश्चवर्ती सहचर लोग | दै 

यहाँ अंगना एवं रामा शब्द ख्री अर्थ के कौतुक एवं आनन्द शब्द सन्तोष अर्थ | 

के सुमनसः और विबुधाः शब्द देव अथं के आपततः वाचक होने से पुनरुक्त माळम 

पड़ते हैं | यहाँ सभी अमङ्ग हैं । 

शब्द और अथ दोनों में रहने वाला यह पुनरुक्तवदाभास अळंकार है । उदाहरण | 

जैसे--तनु । यह इरि सिंह तनु वपु क्षीण करि वाला है तब भी अजघन्य है श्रेष्ठ है। 

करिकुञ्जर गबभ्रेष्ट के रुधिर से जितके तीखे नख लाळ हो गये हैं। प्राणात्ययेप्यसहन 
तत्तज' समुदाहृतम्‌ | ` इस लक्षण वाळे तेज का घाम स्थान । मह उत्सव के कारण. | 

एथ विशाल मनवालों में इन्द्र श्रेष्ठ दै । ठया जिष्णु जयन करता है। र 
यहाँ तनु और वपु भम्द शरीर अर्थ के करि और कुर शब्द गज अर्थ के रुधिर 

और रक्त शब्द खून अर्थ के तेज घाम एवं महः शब्द तेज अर्थ के और इन्द्र हरि 

हि विष्णु शब्द देवेन्द्र अर्थ के आपाततः वाचक होने से पुनरुक्त हैं। इनमें तनु कुञ्जर 

रक्त घाम इरि एवं विष्णु शब्द परिवर्तन को अथात्‌ दूसरे पर्यायबाचक शब्दों में ब 

को सहन नहीं कर सकते हैं। वप्‌, करि रुधिर और इन्द्र शब्द पर्याय के परिवर्तन को | 

[ करते हैँ अतः यह शब्द में भी है और अर्थ में मी है । क 
हा तनु आदि में से किसी एक भी शब्द के परिवर्तन करने पर यह 3 
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दशमोछासः ४०५ 
अप्रैकस्मिन्‌ पदे परिवर्तिते नाळंकार इति शब्दश्रयः अपरस्मिस्तु परिब- 
तितेऽपि स न दीयते इत्यर्थनिष्ठ इत्युमयालङ्कारोऽयम्‌॥ 
इति काव्यप्रकारो शब्दालंकारनिणेयो नाम नवसोह्लासः ।९। श्रीशिवो जयति ॥ 
बालक्रीड़ा 


नहीं रह सकता है अतः शब्दाश्रय हे । और वपु आदि ऊपर बतलाये हुए शब्दों मै से 
किसी के बद्छने पर भी यह अलंकार रह जाता है अतः अर्थोलंकार मी है। इस 
तरह इसको उमयालंकार मानते हैं । 

यह बात यहाँ समझने की है कि नवम उल्लास के अन्त एवं दशम उल्लास के 
आरम्भ में इस पुनरुक्तत्रदामास के लिखने का आशय है कि यह अलंकार उमय निष्ठ 
है। अत एव इन दोनों अछकारों के मध्यम स्थान में इसका उल्लेख किया है। एक 
की समाप्ति हो रही है दूसरे का आरम्भ | 

इति काव्यप्रकाश में शब्दालकारों का निर्णय नामक नव उल्लास की 
बाळक्रीड़ा समाप्त हुई । 


अथ दशमोन्नासः 
अथीलंकारानाह--( १२५ ) साधम्यशुपमा भेदे 
वाळक्रीड़ा . 
अथ दशम उल्लास का आरंभ करते हैं। नवम उल्लास भै शब्द के अल्कारा 
के निरूपण करने के वाद अर्थालंकारो का अवसर संगति से निरूपण करते हैं। उनमें 
अनेक उपमेयोपमा आदि १९।२० अलंकारों की मूल ओर अन्य अलंकारों की अपेक्षा 
सुकुमार होने के कारण सबं प्रथम उपमा का लक्षण लिखते हैं साघम्यम्‌। समान 
(एक अथवा तुल्य ) धर्म ( गुण क्रिया शब्द एवं शुद्ध सामान्यरूपत्व ) है जिनका 
ऐसे सधर्मा माने उपमान एवं उपमेय उनका भाव माने सम्बन्ध साह्य रुप ही 
साधर्म्यं हैं । यहाँ समान हे धर्म जिनका ऐसे सघा यह बहुव्रीहि समास है । इसके 
बाद भाव में ष्यञ्‌ प्रत्यय हुआ उसका अथ है सम्बन्ध । क्योकि महावैयाकरण मतृ हरि 
का कहा हुआ एक न्याय है इत्तद्धित एवं समास से विहित भाव ग्रत्ययं का अथ सम्बन्ध | 
हे । अतः बहुब्रीहि समास युक्त सधमा पद से विहित भाव प्रत्यय ष्यञ्‌ का अर्थ 
सम्बन्ध है वह सम्बन्ध सादुश्य हे । इसके अनुसार उपमान एवं उपमेय का समान धस _ 
प्रयोज्य सादुश्य सम्बन्ध साधम्यं पद का अर्थ है । मेद रहने पर साधम्यं. उपमा है पन 
वही हृद्य एवं उपस्कारक होने पर उपमालंकार दै । यहाँ छद्चत्व के निवेश का फल है कि 
“नौरिव गवय:” इसमें हृद्यत्व के नहीं होने से उपमा अलंकार नहीं है। अ 
स्फारकत्व के निवेश का फळ है कि “कण्ठे केवलमर्गलेव निहिता” इसमें उपमा अः 
नहीं है । क्योकि नियम है कि a 
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नाम लक्षणों में विलक्षणता 
ना (नियम का भंग) 


विरोध ( साधारण ) 


-१ अतिशयोक्ति २ अभेद में मेद, मेद में अभेद, सम्बन्ध में असम्बन्ध, 


असम्बन्ध में सम्बन्ध 


तदूगुण रूप विपयंय  : 
कारण सदूभाव में मी काय नहीं होता 
अननुरूप संसर्ग ( उतत्ति एवं संयोगादि ) 


99 
विना कारण के काय 
कार्यकारण में असमानगुणत्व 
कार्यकारण में असमानक्रियत्व 
कार्यकारण में असमानदेशत्व 
विना आधार के आधेय 
एक ने जिससे बनाया, दूसरे ने उसी से उसके 
विरुद्ध किया 


परस्पर कार्यकारणभाव 

एक आधार में युगपत्‌ अनेक आधेय 
2 | 5-2) 

आश्रय में आश्रयी का न समाना 


€ ॥ 2 दूसरे : के क पा नज 
आश्रय एवं आश्नयी में एक दूसरे ९ 
विषमता । | 
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नाम वाळक्रीड़ा लक्षणों मं विलक्षणजा 
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नाम बालक्रीड़ा लक्षणो में विळक्षणता 


| 7१ काब्यलिंग प्रकृतार्थोपपादक 
| /2 “२ अनुमान कविप्रतिभोछिखित व्यातिप्रकारक पक्षघमंता- 
| ष्ट निश्चयजन्य ज्ञान 
नु |] । उत्तर १ पूर्ववत्‌ 
5 कि 
डि ~¬ १अर्थान्तर न्यास सामान्य से विशेष, विशेष से सामान्य का 
कक ॥ समर्थन 
द्ध 
> २ दृष्टान्त बिम्बप्रतिचिम्न भाव 
~ नम कल मा न 
472 प्रत्यनीक शत्रु के सम्बन्धी का तिरस्कार ( 


न | २ परिवृत्ति विनिमय ( लेन-देन ) 
£ | 
- ३ सहोक्ति अतिशयोक्ति पर आधारित सहकथन 


"४ सम अनुरूपसंसग 


“--१ स्वभावोक्ति वस्तुस्वभाव का वास्तविक वर्णन 


iE 
॥ २ उदात्त वस्तु का समृद्धिमय वर्णन और महापुरुषों का 
फि | अगभाव 
न 
--३ भाविक भूत और भावी पदार्थों का प्रत्यक्षीकरण 
--१ संसृष्टि तिलतण्डुलवत्‌ संश्लेष 


मूलक 


२ 


--२ संकर _ ` क्वीरनीरवत्‌ संश्लेष 
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४१० काव्यप्रकाशः 


उपमानोपमेययोरेव न तु कार्यकारणादिकयोः साधम्य भवतीति तयोरेव 
समानेन धर्मेण सम्वम्घ उपमा । भेदग्रहणमनन्बयव्यवच्छेदार्थम्‌ ॥ 
बाळक्रीड़ा 
रसमात्रादितात्यर्यमाश्रिस्य विनिवेशनम्‌ । अलंङकतीनां सर्वासामछंकारस्वसाघनम्‌ || 
रस एवं भाव आदि के अनुगत, निविष्ट किये गये ही अलांकार अळंकारत्व के 
साधन है अन्य नहीं । इसके अनुसार उक्त पद में इव पद बोध्य सादुक्य प्रकृत रस के 
अनुकूल नहीं है अतः अलंकार नहीं है। , 
प्रश्‍न--उक्त व्याख्या के अनुसार साधम्यं पदार्थं है समान घर्म प्रयोज्य सादुश्य 
नामक सम्बन्ध । वह सम्बन्ध दो में रहता है उसका एक अनुयोगी होता है और 
दूसरा प्रतियोगी । वह सम्बन्ध जिसमे रहता है वह सम्बन्ध का अनुयोगी होता 
और जिसका सम्बन्ध रहता है वह उसका प्रतियोगी होता है । इसके अनुसार प्रकत 
में अनुयोगी कौन ओर प्रतियोगी कोन । यदि जिस किसी को उस सम्बन्ध के अनुयोगी 
एवं प्रतियोगी बना दें तत्र तो काय एवं कारण भी उसके अनुयोगी एवं प्रतियोगी हो 
सकते हैं । उत्तर । ऐसी घात नहीं हे । सभी सब सम्बन्धो के अनुयोगी एवं प्रतियोगी 
नहीं होते हे । किन्तु कोई ही किसी के वे होते हें । अतः काय कारण भाव सम्बन्ध 
के अनुयोगी एबं प्रतियोगी बनने वाले कारण एवं कायं साधम्यं के प्रतियोगी नहीं बन 
सकते है । अतः उनकी यहाँ कल्पना नहीं करते हैं। 
किन्तु सादृश्य के योग्य उपमान एवं उपमेय का ही नियमतः प्रतियोगी एवं 
अनुयोंगी के रूप मं आक्षेप करते है। यही कारण है कि प्रकृत में लक्षण में उनका 
अनुपादान दोषावह नहीं है । अस्तु। 
यहाँ उपमान एवं उपमेय में ही न कि कार्य एवं कारण में साधम्य होता है । 
. अतः भेद रहने पर उपमान ( प्रतियोगी ) एवं उपमेय ( अनुयोगी ) में ही समान धर्म 
से प्रयोज्य (यहाँ समान घ्मण में तृतीया का अथ प्रयोज्य है) सम्बन्ध उपमा है । उपमा 
के लक्षण में भेद ग्रहण अनन्वय के व्यवच्छेद वारण के लिए है। क्योंकि अनन्वय मैं 
उपमान को ही उपमेय बनाया जाता है। अतः उनमें मेद नहीं रहता है और उपमा 
में उनमें मेद रहता है। प्रश्न--अनन्वय भी तो उपमा की तरह सादृश्य स्वरूप ही 
हे ओर साइस्‍्य भेद में ही होता है। जब उपमान को ही उपमेय बनाते हैं तन रे 
दोनों एक ही हुए । ऐसी हालत में उनमें अमेद ही होगा मेद नहीं होगा फळतः भेद 
घटित साहश्य के अभाव में अनन्वय कैसा । उत्तर । उपमा में वह भेद स्वाभाविक है 


स में वह कृत्रिम है। स्वाभाविकात्‌ कत्रिममन्यदेव । अत कोई दोष 


इस तरह यह आचार्य सम्राट मम्मट का निर्मित उपमा का लक्षण निर्दिष्ट है । 
तव॒ मीचो रसगंगाधर में लखा कि “एवम इस प्रकार काव्य प्रकाशकार का बनाया 
` “मेद के रहते समान घम से प्रयोज्य साइश्य उपमा हे” ऐसा उपमा का लक्षण 
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बाळक्रीड़ा 

अतीव रमणीय नहीं है । क्योंकि इस लक्षण की व्यतिरेक में निषेध प्रतियोगी 
सादृश्य में अतिम्यात्ति हे । अगर कहें कि साधम्यं में पयंदसितत्व विशेषण को 
लगा देंगे अर्थात्‌ ऐसा साघम्यं लेंगे जो पर्यवसित होता हो सम्पन्न होता हो। इसका 
फल हुआ कि व्यतिरेक घटक साइश्य नहीं लिया जायगा क्योंकि वह निषिध्यमान होने 
से पर्यवसित नहीं हो पाता है । इसके उत्तर में कहते हैं कि यदि अपयंवसायी होने से 
व्यतिरेक के लक्ष्य में उपमा के लक्षण की अतिव्याप्ति नहीं हुई तो इसी अपयवसायित्व 
के बदोळत अनन्वय घटक सादृश्य का भी वारण हो जायगा । ऐसी हालत में उसके: 
वारण के लिए उपमा के लक्षण में भेद विशेषण व्यर्थ दै । भेद के उपन्यास करने की कोई 
आवश्यकता है । .यह उन पण्डितानां राजा का राजपण्डितत्व नहीं हुआ अपितु पण्डित 
राजत्य चापळूस पना ही हुआ | क्योंकि सादृश्य वह पदार्थ है जों स्व सदृश अनेक 
भिन्न २ पदार्थों में रहता है। उसका स्वरूप ही होता दै कि जहाँ भेद रहेगा वहीं पर 
साहश्य सम्बन्ध रहेगा । ऐसी दशा में जब सादृश्य के स्वरूप मै निविष्ट मेद की लक्षणः 
में सादृश्य पद के उपन्यास कर देने से स्वतः प्रास हो जाता है तब मी जो आचाय ने 
उपमा के लक्षण में मेदे पद्‌ का उपन्यास किया है उसका आशय है कि जो असत्‌ साहश्य 
है वह यहाँ उपमा में नहीं लिया जायगा । क्योंकि असत्‌ का अथे है जिसकी सत्ता 
नहीं है। इससे स्पष्ट हो गया कि साइश्य का निषेध कर दिया गया है या जो कल्पना 
प्रसूत है या जो सम्मावित है वे सब सादृश्य उपमा से बहिर्भूत है। वह सादुश्य उपमा 
स्वरूप नहीं है । फलतः व्यतिरेक में अतिव्यासि नहीं हुई । और अनन्वय में बारणः 
के लिए भेद विशेधण व्यर्थ नहीं हो कर साथक हो गया । 


यह भी समझना चाहिए फि आपने जो “त्वयि कोपोऽयमामाति सुधांशाविव . 
पावकः? और “स्तनाभोगे पतन्‌ भाति? इत्यादि में घराटोप के साथ उपमा का समर्थन 
किया है वह सत्र गड़बड़ है । क्योंकि आपने स्वयं ही लिखा है कवि ने अपनी इच्छा से 
सम्भावना करके पदार्थों की कल्पना के बदौल्त साम्य की कल्पना की है । अतः सम्भावित 
एवं असत्‌ साम्य उपमा नहीं हो सकता है । भेद विशेषण के ग्रहण से इसका वारण 
हो जाता है। आपने भी माना है कि “परे तु अस्याः कल्पितोपमाया अछंकारान्तरता- _ 
माहुः? अन्य आचाय तो इसको उपमा से भिन्न मानते हे । जैसी कि चक्रवती की 
कारिका भी है “यदायसुपमानाशः छोकतः सिद्विसृच्छति। तदोपभैव येनेबशन्दः साधम्यं | 
सूचकः | यदा पुनरयं लोकादसिद्धः कविकल्पितः । तदोत्मक्षेव येनेव शब्दः सम्भावना~ 
परः । अजी महामाननीयों के महा माननीय जी ! 

भावना से पुरः स्थापित कान्ता के आलिङ्गन जनित आनन्द के अनुभव 
की दुहाई देने वाळे राजपण्डित जी यदि ऐसे ही आनन्द सिल सकता होता तो रस _ 
गंगाधर ग्रन्थ को आप अधूरा क्यों छोड़ते । उसको पूरा ही करते। जैसा कि आपने 
लिखा है कि हे प्रिये ! तुम्हारे को जैसे जैसे ज्यों ज्यों देखता था वैसे २ त्यो त्यों कविता 
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बाळक्रोड़ा 
का उद्गम होता था अत्र तुम्हारे वियोग में बह सब बन्द हो गया । क्यो बन्द हो 
राया भावना से सामने बैठाकर आनन्द लेते और लिखते । अत; कल्पित या सम्भावित 
साइश्य उपमा नहीं है । 


और जो आपने “सादृश्यं सुन्दरं वाक्याथोंयस्कारकनुपमालं कृतिः” ऐसा उपमा 
'का लक्षण लिखा है वह॒तो नितान्त गड बड़ दै । इसमें सुन्दर, वाक्याथ एवं उपस्कारक ये 
तीन पद पुनरुक्त हैं। क्योंकि ये दो विशेषण अळंकार के स्वरूप के अन्तभुक्त हैं यदि 
ऐसा नहीं होता तो आप जगह २ अल्ंकारो के सामान्य लक्षण लिखकर ''हुद्यत्वमुंपस्कार- 
कत्वन्तु अलंकारसामन्यलक्षणायातमः' ऐसा नहों लिखते | यह अलंकार; समझने बाले 
को चमत्कृत करता है उसके हृदय को स्पर्श करता है और अलंकार्य को उपस्कृत करता 
है। यहाँ अळंकाय वाक्यार्थ ही होना चाहिए ऐश कोई नियम नहीं है । 
वाच्य भी होता ही है। जैसा कि आपने स्वयं लिखा है--“अमृतद्रब माधुरी 
सरतः? इसमें नयन शिशिरी करण रूप वाच्य वस्तु की उपस्कारिका शरदिन्दूपमा है । 
(वाक्यार्थं की उपस्कारिका नहीं है) अतः आपका उपमा का लक्षण ठीक नहीं है । 
जो तो “उपमानोयमेययोः साधम्य भेदाभेदतुल्यत्वे उपमा” ऐसा अलंकार 
सवंस्वकारने उपमा का लक्षण लिखकर जो उपमानोपमेययोः पद के समर्थन में लिखा है 
वह भी चिन्त्य है । क्योंकि आप का आशय है कि प्रतियोगी एवं. अनुयोगी के रूप में 
"सादृश्य के अन्तर्गत होने से अर्थात्‌ प्रात उपमान एबं उपमेय के बोधक पर्दो का उपादान 
अप्रतीत उपमान एवं उपमेय के निषेध के लिये किया है । इस पर हमारा कथन है कि 
हे भगवन्‌! जो वस्तु अप्रतीत है अज्ञात है उसका निषेध तो गर्भलावेण गलितम्‌, 
'की तरह हे | क्योंकि पासो सत्यां निषेध होता है । हाँ प्रासाप्रातबिवेक न्याय से 
अप्रतीत विधेय तो होता है किन्तु निषेध्य नहीँ होता है । तस्मात्‌ यह लक्षण भी इस 
अंश में चिन्त्य है । 
“वाच्यं साम्यम वैधम्यं वाक्यैकै उपमा द्वयोः? इस साहित्य दर्पणकार के उपमा 
के लक्षण में वाच्यं इस पद का उपन्यास चिन्तनीय है । क्योंकि वाच्यं पद के उपन्यास 
करने से अव्याति दोष होगा । जैसे आगे आपने उपमा के भौती एवं आर्थी दो भेद 
किये हैं। उनमें जहाँ भोत भुतिजन्यबोध विषय अर्थात्‌ वाच्य साम्य होगा वहाँ ही इस 
“लक्षण की ब्यासि होगी किन्तु जहाँ भत यानी वाच्य साम्य नहीं होगा और आर्थ साम्य 
रहेगा वहाँ लक्षण की व्याति नही होगी । ऐसी हालत में उपमा के उक्त दो भेद नहीं 


'वन पायेंगे | अतः यह छक्षण भी ठीक नहीं है । 
. ` "विद्व गुण वाले के साथ अप्रसिद्ध गुण वाळे का सादुश्य उपमा है” यह 
'अळकार रत्नाकर का उपमा लक्षण भी विचारणीय है। यहाँ का आशय यह है कि 


मा. शब्द का अर्थ है परिमाण । वह दो तरह का होता है । एक पूर्ण पूरा होता है दूसरा 
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जैसे एक सेर का बटखरा हे उसका गुण एक सेर पना प्रसिद्ध है | उससे पा धर 


दृशसोल्लासः ४१३- 
( १२६) पूर्णा लप्ता च । 


उपमानोपमेयसाघारणधर्मोपमाप्रतिपादकानासुपादाने पूणी एकस्य इयो- 

स्रयाणां वा लोपे ल॒प्ता । 
( १२७ ) साडग्रिमा । 
रे) € Da क्ये ha पु 
श्रोत्यार्थी च भवेद्वाक्ये समासे तद्धिते तथा ॥८७॥ 
बालक्रीड़ा | 

गेहूँ वगैरह का परिमाण जहाँ कर दिया जाता है वहाँ वह सबके लिए बराबर माना हुआ 
परिमाण है पूर्ण है। और जहाँ परिमाण के समीप में पहुचना चाहते हैं पहुचे नहीं हे जैसे 
चन्द्र के जैसा आकर्षक मुख है वहाँ मुख सपत्नी यति सन्यासी के लिए चन्द्र के जैसा 
आकर्षक नहीं है। अथ च नायक के लिए जो गुण उस मुख में सिद्ध हैं वे एथक है 
दै और पिता भाई एवं पुत्र वगैरह के लिए. ये गुण प्रथक हें । सबके लिए, बराबर नहीं 
है। अतः अधूरे हैं। और कमल की तरह मुख सुरभि है। इसमें दोनों बराबर 
नहीं है मुख म॑ सौरभ कहाँ है । नहीं है तब भी उसको सुरभि कहते हे । बराबरी ठीक 
नहीं है। सकलकल इत्यादि श्लेष मूलक उपमा के उदाहरणो में डिल्ष्ट सकळकळ शब्द 
कहाँ उपमेय पुर में और उपमान सुधांशु बिम्ब में प्रसिद्ध है। वहाँ पुर में कलकल 
सहितत्व है और सुधांशु मं कलासावल्य है। अतः लक्षण में अप्रसिद्ध गुण एवं प्रसिद्ध 
गुण रूप विशेषणों का उपादान करना व्यर्थं है । 

इसी तरह अन्य आचायो के उपमा छक्षणों की स्थिति है । 

वह उपमा पूर्णा और प्ता दो प्रकार की है । उनमें उपमान उपमेय साधारण | 
घर्म एवं उपमा के प्रतिपादक इवादि या तुल्यादि इन चारों के उपादान में पूणां होती 
है। और इन चारों में से एकया दो या तीन के अनुपादान में लुप्ता होता है । 
इनमें साधारण धमं वाले के रूप में प्रसिद्ध पदार्थ उपमान होता दै । साधारण धर्म 
वाळे के रूप में वर्णनीय यानी साधारण घमं वाळा बनाकर जिसका वर्णन किया जाय वह 
उपमेय है । उपमान और उपमेय दोनों में सङ्गत होने वाला धर्म साधारण घम है । 


जिस साधारण घर्म के सम्बन्ध से जिसके साथ जिसकी तुलना की जाय वह क्रमशः उपमान . 


aro, 


और उपमेय है । जैसे--कमछ के जैसा मनोहर मुख है इत्यादि में मनोहरत्व घमं | 
के सम्बन्ध से उस घर्म वाले के रूप में प्रसिद्ध कमळ के साथ मुख की तुलना की जाती हे 
अतः मनोहर साधारण घर्म हे कमळ उपमान है मुख उपमेय है। ओर इव उपमा. 


का प्रतिपांदक है । ५ 


उन पूरणो एवं छता में से अग्रिमा पहिली पूर्णा हे वह उपमा श्रौती एवं आथी ड् 


होती दै जो वाक्य समास तथा तद्धित में होती हे । उसका स्पष्टीकरण यह है कि उपमान 


आदि चारों के वाचक पद.जब असमस्त रहें तंब वह उपमा वाक्य में रहती है। और 


जब उन चारों में से कोई भी समस्त रहेंगे तत्र वह समास में मानी जाती है। ` तद्धित 
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४१४ काञ्यप्रकाराः 


अग्रिमा पूणो । यथेवबादिशब्दा यत्परास्तस्यचोपमानताम्रतीतिरिति यद्य- 
'्युपमानबिशेषणा (नि !)एते तथापि शब्दशक्तिमहिम्ना श्रुत्यैव षष्ठीवत्‌ सम्बन्ध 
बाढक्रोडा 
संश्ञक प्रत्यय जिसके अन्त्य में हो वह तद्धितप्रत्ययान्त केवल प्रातिपदिक ही है न वह 
“वाक्य है ओर न वह समास संशक है। अत; वह उपमा का एक स्वतन्त्र भेद है । 
इस तरह वह उपमा तीन प्रकार की है | फिर वह तीन प्रकार वाली प्रत्येक उपमा भोती 
। एवं आर्थी के रूप में दो प्रकार की होकर छ मेदों वाली हो गई। इसमें जव बह 
समान छम से प्रयोज्य सादुश्य श्रुत यानी शब्द से बोध्य अर्थात्‌ वाच्य हो तब उपमा 
'औती कहलाती हे! और जत्र बह उपमा अर्थ के बळ से प्राप्त होती हे तब वह आर्थी 
'कहळाती है ! इसका और स्पष्टीकरण अमी आगे करेंगे । 
अब पूर्णोपमा एवं डतोपमा का स्वरूप बतळा देते हैं--विशेषत: उपात्त शब्द 
'शक्तिप्रतिपादितोपमानोपमेयकत्वे सति विशेषतः शब्दोपात्तसमानघमंकत्वे सति विशेषतः 
स्वनिरूढशष्दवोध्यत्वं पूर्णापमात्वम्‌ । जहाँ उपमान एवं उपमेय का. उपात्त शब्द की 
शक्ति से प्रतिपादन किया गया हो, विशेष रूप से शब्द से जहाँ समान धर्म का प्रतिपादन 
किया गया हो और विशेष तौर से स्व माने सादृश्य में निरूढ प्रसिद्ध शब्द से जहाँ 
_ सादृश्य का बोध होता हों वह पूर्णोपमा है। यहाँ लक्षण में पहले दो विशेषण दल है 
ओर तीसरा विशेष्य दळ है। इनमें कहे हुए पदों का फळ कहते हैं। यहाँ प्रन 


होता है कि प्रथम विशेषण दछ में उपात्त पद का उपन्यास क्यों किया । क्योंकि शब्द 
'की शक्ति से प्रतिपादित इतना ही कहने से काम चल सकता है । 


उत्तर | स्मखधू की तरह अपने आपका आचरण करती है इस अर्थ को 

चोघन करने के लिए स्मरवधूयन्ती पद का उच्चारण किया है। इसमें स्मरवधूमिव 
आत्मानमाचरन्ती इस तरीके से आत्मानं इस उपमेय पद का उपादान नहीं किया है 
किन्तु उसका अध्याहार करना पड़ता है। अतः अध्याहृत पद्‌ से जहाँ अन्वय किया 
जाता है ऐसी डप्तोपमेया में पूर्णोपमा के लक्षण की अतिम्याप्ति का वारण करने के 
लिए उपात्त शब्द का उपन्यास किया | उपमानछप्ता में लक्षणा के द्वारा उपमान का 
उपस्थापन होता है उसके वारण करने के लिए शक्ति पद्‌ का उपन्यास [केया | काव्य के 
सदृश न दिखाई पड़ता और न सुनाई पड़ता इसमें सामान्यतः सदृश पद्‌ से उपमान 
की प्रतीति हाती है किन्तु विशेषत; उपमानतावच्छेदक रूप से उपमान की प्रतीति नहीं 
होती है अत; अपेक्षित उपमान की प्रतीति के छिए विशेषतः पद का उपन्यास किया | 
द्वितीय विशेषण में विशेषतः पद का फल कहते हैं कि ढुप्तधमा में उपमावाचक इवादि 
से सामान्यतः साधारण धर्म का उपादान रहता हे किन्तु उपमाप्रयोजकतावच्छेदक रूप 
नह नहीं अतः उभय रूप से उपादान की आवश्यकता का बोधन करने के लिए विशेषतः 
पदको कहा | अन्यथा छुप्तोपमा में लक्षण का अतिप्रसंग हो जायगा। स्वनिरूढत्व 
 मेंस्वपद का अर्थ है सादृश्य । और निरूढ पद का अर्थ है आनुपूर्वी विशेषवत्तया 
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मधुसूदनी 

उपसानविशेषण (नि ?) इति । अत्र उपमानस्य विशेषणानि इति षष्ठी 
समासो नास्ति अपि तु उपमानं विशेषण येषु ते उपमानबिशेषणा: । दोषा- 
द्विसाषेतिं सूत्र विहितकवभावपच्षे निध्पन्नोऽयं अयोगः । षष्ठीसमासाभावे 
बहुन्रीहिसमास सद्भावे वीजं तु इयम्‌। एकस्तु यदर्थस्य यदर्थे अन्वय स्तत्‌. 
तस्य विशोषणम्‌ । अयं नियमः। उपमानाख्यचन्द्राद्यथेस्येब इवार्थे सादृश्ये 
'निरूपितत्वसंसंगेण अथवा प्रतियोगिकस्बसम्बन्धेन अन्वयः । इत्ये चानुभूयते । 
न तु इवार्थस्य सादृश्यस्य चन्द्रादौ तथा । एबमनुभवानुसारोऽयं नियमः । 
द्वितीयं मुख्य बीजं षष्ठीवत्‌ सम्बन्धं प्रत्याययन्ति इति नियमः । तन्न विशेषणी- 
भूतपदादेव षष्ठयुत्पत्तियेया भवति “द्विष्ठो यद्यपि सम्वन्धः षष्ठयुत्पत्तिस्तु 
भेदका”दिति ह्युक्तः तथैव विशेषणीभूतादेव पदासरमेब यथेवादीना प्रयोगः । 
सा यथा स्वस्व सम्बन्धं पुरुषे बोधयति तथैवेमे मुखै सादश्याख्यं समानधमं 
अयोज्यं सम्बन्धं बोधयन्ति । उपमानतायाः प्रत्यायनं तु यथेवादिषु तुल्यादिषु 
व पदेषु समानं परं पूवेत्र सम्वन्धप्रस्यायकत्वं परत्र सम्चन्धिप्रत्यायकत्वसिति 
विशेष; । यतो हि यथेवादयः सादश्यार्थेकाः ' हुल्यादयः सदशार्थेकः; । 
अतएव सम्बन्धप्रत्यायकानां यथेवादीनां प्रयोगे श्रौती सन्वन्धिप्रत्यायकानां 
तुल्यादीनां प्रयोगे आर्थी । कथमिदं साहश्यमिति गवेगणाश्व। गवेषणस्याय- 
माशयः । तुल्यादिशब्दानां सम्बन्धिनः अथीत्‌ धर्मिणो वाचकतया एतेषां प्रयोगो 
साधम्यं सादृशाख्यः सम्बन्धः शाब्दान्न प्रतीयतेऽपि तु अर्थादाक्षिप्यतेऽत 
एषां प्रयोगे आर्थी । तथा हि कमलेन लुल्यं सुखमित्यत्र प्रथमत एव राब्दात्‌ 
लुल्यसुखयोरभेदान्वयबोधः । तदुत्तरं सुखस्य कमळे तुल्यता ग्रतीतिः। एषा 
प्रतीतिः कमळमुखयोः कथं साधम्यं मिस्यलुसंन्धानं विना केन धमेण सास्यसिति 
'पयोढोचनमन्तरा अनुपपन्नेति लुल्यताग्रतीत्यन्यथाचुपपत्त्या अथोदाक्षिप्यते सम्ब- 
न्धः । इति । यद्यपि यथा तथा पद प्रयोगेऽपि पूर्व यद्धमेवती कान्ता वद्धसवती 
बिजयश्रीरित्युभयबिशेष्यको बोधः। पश्चात्‌ यत्तद्धयां घसंस्य एक्यबोधात्सा- 
श्यं फढति। तथा कमलेन तुल्यं सुखमित्यत्रापि पख्चात्साद्श्यस्य फलनम । 
इति तयोरेकता एब पर॑ कथं तयोः सादृश्यमिति गवेषणागवेषणयोर्भेदात्‌ सेदः । 

बाळक्रीड़ा | 

जो उपमा का बोधक हो । छुप्तोपमावाचक में उपमान पद छक्षणा के द्वारा उपमा 
-का बोधक होता है अतः उसके वारण करने के लिए. विशेषतः पद्‌ का उपादान किया। 

इस तरह की पूणोपमा से जो भिन्न दै वह ढुप्तोपमा दै । यहाँ उपमान उपमेय 
'साधारणधर्म एवं उपमाप्रतिपादको में से किसी एक अथवा दो अथवा तीन के उपाती 
प्रयोग के नहीं करने पर विभिन्न मेदो वाढी यह होती है । १ 
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प्रतिपादयन्तीति तत्सद्भावे श्रौती उपमा । तथैव “तत्र तस्येब” इत्यनेनेवार्थे 
विहितस्य बतेरुपादाने । 
बाढक्रीडा 


शती एवं आर्थी के विभाग को बतलाने का उपक्रम करते हैं यथा। यथा 

. इव आदि एवं तुल्य सदृश आदि शब्द जिसके पर यानी वाद में रहेंगे उसी में उपमानता 

की प्रतीति होती है अतः यद्यपि ये उपमानविशेषण हैं । उपमान है विशेषण जिनमें 
ऐसे हैं। यहाँ “शेषाद्विभाषा” इस सूत्र से विकल्प से कपू प्रत्यय हुआ है । अतः विना . 

कप प्रत्यय किया हुआ यह प्रयोग है। अर्थात्‌ इनमें निरूपितत्व सम्बन्ध से उपमान 

विशेषण है और ये इवादि विशोष्य हैं। प्रशन--इस विशोष्य विशेषण भाव सम्बन्ध के 

अनुसार उपमान और इवांध सादश्य का ही परस्पर मैं अन्वय होगा किन्तु अन्वित 

` अतणव कृतार्थ सादृश्य का उपमेय में अन्वय नहीं होगा । उत्तर | ऐसी बात नहीं है 

व्युत्पत्ति के अनुरोध से उपमेय में भी अन्वय होगा । पुनः आकांक्षा होती है कि वह 

व्युत्पत्ति कौन है जिसके अनुरोध से यह मान्य है | इस पर कहते है षष्ठीवत्‌ । यहाँ का 

आशय यह है कि महावेयाकरण भतृ हरे की कारिका है कि ( दिष्ठोयद्यापे सम्बन्धः 

' षष्ट्युपत्तिस्तु भेदकात्‌ ) सम्बन्ध यद्ये दो में है तव भी षष्ठी विभक्ति तो भेदक से परे 

होती है। प्रश्न | भेदक किसे कहते हैं इस पर उन्होंने कहा कि ( मेद्यं विशेष्य 

|) मित्याह भदकन्तु विशेषणम्‌ ) मेद्य पद का अर्थ है विशेष्य और भेदक का अथ है 

विशेषण । यहाँ फिर वही पहली वाढी शका होती है कि सम्बन्धार्थिका षष्ठी का अन्वय 

तो जिस के वाद षष्टी विभक्ति की उत्पत्ति होगी उसी से होगा अन्य से नहीं होगा । इस 

/ का उत्तर देते हैं कि ( मेद्यमेदकयोः रिष्टिः सम्बन्धोऽन्योऽन्यमिष्यते ) भेद्य और भेदक 

। का इलेप हे अतः पररपर में उनका सम्बन्ध होता है। यानी राज्ञः पुरुषः में राजा 

मेदक विशेषण का मेद्य विशेष्य पुरुष के साथ स्वस्वामिभाव सम्बन्ध है। उसी सम्बन्ध 
| को वह षष्ठी विभक्ति बतळाती है क्योंकि षष्ठी का अर्थ सम्तरन्ध ही है। उसी तरह | 
। उपमान ओर उपमेय का जो सादृश्य सम्बन्ध है उसी को इव बतलाता हे) और जैसे... 

। पुरुष स्व हे ओर राजा स्वामी है। षष्ठी जिस के वाद आगे लगेगी वह स्वामी ओर मी 

। घृष्ठी का व मे अन्वय होगा वह स्व होता है उसी तरह इव जिस के वाद छगेगा वह 
उपमान ऑर इवाथ सादृश्य का जिस में अन्वय होगा वह उपमेय | इस तर थे 
विशेष्य हे ओर विशेषण भी है उसी तरह इवार्थ सादुश्य भी चन्द्र सम के पा 
` विश्ेष्य है ओर मुख्य उपमेय के प्रति विशेषण है। और षष्ठी जैसे साक्षात्‌ शक्ति की | 
i महिमा से शब्द शक्ति की महिमा से ही सम्बन्ध का प्रतिपादन करती है उसी तरह इवादि : 
भी साक्षात्‌ ही सादृश्य सम्बन्ध का प्रतिपादन करते हैं अत: इन के सद्भाव में और 
इवाथ मै विहित चति के प्रयोग में जो उपमा है श्रौती है वाच्य है। तथा “तेन दुल्यं | 
लम इस में उपमेय सुख भै “तत्‌ मतय” इस में उपमान तच्छ मं और... 
पच तुल्यम्‌ ' इस में इदमर्थ उपमेय और तदर्थ उपमान दोनो में तुल्यादि पदः | 
. न 
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'तेन तुल्यं मुखमि' त्यादाबुपमेय एव 'तत्तुल्यमस्ये! त्यादौ चोपमान 
एच इद च तच्च तुल्यमिः त्युभयत्रापि तुल्यादिशव्दानां विश्रान्तिरिति सांस्यपर्या- 
लोचनया तुल्यताप्रतीतिरिति साधम्यस्या्थत्वाच्ुल्यादिश्दोपादाने आर्थी तद्त्‌ 
“तेन तुल्यं क्रिया चेद्ठतिरि” त्यनेन विहितस्य बतेः स्थितो । 

“इब्न (नित्य १ ) समासो विभत्तयलोंपः पूर्वपदप्रऋतिस्वरत्व॑ चेति 
( नित्य ? ) समासे इवशब्द्योरो समासगा.। क्रमेणोदाहरणम्‌ । 
स्वप्नेऽपि समरेषु त्वां विजयश्रीज्न मुख्चति । प्रभावप्रभवं कान्तंस्वाधी नपतिका यथा 

-चकितह्दरिणलोळलोचनायाः क्रुधि तरुणारूणतारहारिकान्ति । 
सरसिजमिद्माननं च तस्या सममिति चेतसि सम्मद्‌ बिधत्ते॥३९३॥ 
वाळक्रीड़ा 
॥ कौ विश्रान्ति होती दै । यहाँ मी यथादि शब्द की तरह जिस के आगे तुल्यादि पद का 
उपादान है बही उपमान है अतः तच्छब्दार्थ ही उपमान है और इदंशब्दार्थ उपमेय ही 
है। अर्थात्‌ सादृश्य सम्बन्ध के सम्बन्धी अनुयोगी एवं प्रतियोगी में ही विश्वान्ति है ये 
` तुल्य हैं ऐसी प्रतीति होती है । किन्तु ये तुल्य केसे हैं इस तरह जव साम्य का अनु 
सन्धान करते हैं तब तुल्यता की प्रतीति होती है अतः यहाँ साधम्य के आर्थ होने सें 
यह उपमा आर्थी है। इसी तरह तेन तुल्यं इस सूतरविहित बति के योग में मी आर्थी 
उपमा है । 
| इत प्रकार बाक्यगत शोती एवं आर्थी उउमा को बतला कर समासगत उपमा 
` को बतढाते हैं। इवेन। इब के साथ समास हो विभक्ति का लोप नहीं हो और पूर्वपद्‌ 
मं प्रकृति स्वर हो ! यहाँ प्रकृति स्वर का मतलब है कि समास के न करने की दशा 
में जो स्वर था या होता दे वही स्वर समास होने पर भी होगा । 
यहाँ इस वार्तिक मै नित्य पद का पाठ कहाँ से चला आया जब कि व्याकरण के 
ग्रन्थों में कहीं पर भी ऐसा पाठ नहीं हे । इस वातिक के अनुसार इव शब्द के योग में 
समास होने पर समासगता उपम होती है । अत्र क्रमशः उदाहरण देते हैं । वाक्यगत 
» श्रौती का उदाहरण जैसे | 
स्वप्नेऽपि । हे राजन्‌! स्वाधीनपतिका नायिका जैसे प्रभाव के प्रभव उत्पति. 
हेतु कान्त फो नहीं छोड़ती हे उठी तरह समर के समय विजयश्री आप को स्वप्न म 
भी नहीं छोड़ती है । न आय 
यहाँ विजयश्री उपमेय है स्वाधीनपतिका उपमान है |- न सुञ्जति साघारण स . 
हे । यया शब्द उपमा का ग्रतिपादक है। इन चारों में किसी का मी समास नहीं हे ज़ 2 
अतः वाक्यगता है और यथा शब्द से साइष्य प्रात होता है अतः भोती हे । वाक्य « | 
गत आथी का उदाहरण जैसे-- ८ | : अपर 
चकित । क्रोध के समय चकित भयभीत हरिण की तरह चन्चल नेत्र वाली | 
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अत्यायतेर्नियमकारिभिरुद्धतानां दिव्यैः प्रभाभिरनपायमयेरुपायेः । 
शोरिभुजैरिव चतुभिरदः सदा यो ळक््मीविलासभबने्ुबनं बभार ॥३९४॥ 
| अवितथमनोरथप्रथनेषु प्रगुणगरिमगीतश्रीः । 
सुरतरुसदृशः स भवानभिळषणीयः क्षितीश्वर ! न कस्य ।।१९५॥ 
गाम्भीयंगरिमा तस्य सत्यं गङ्गाभुजङ्गवत्‌। दुरालोकः स समरे निदाघाम्बररत्नवत्‌ 
वालक्रोड़ा 
नायिका का तरुण गाढ: अरुण लाल मोती की अनुकारिणी कान्ति से . युक्‍त सुख और यह 
कमल दोनों समान है अतः मेरे चित्त में आनन्द हो रहा दै | 
| यहाँ सरसिज उपमान है । आनन उपमेय है । तरुणारुणतदशक्रान्तिमत्त साधारण _ 
F घर्म है। और सम शब्द अर्यग्रलात्‌ उपमा का प्रतिपादक है । तथा सम शब्द के 
साथ किसी का मी समास नहीं है । अतः वाक््यगता आर्थी पूर्णोपमा है । ऐसे स्थलों 
में सवंत्र. पहले ही 'उभयं' समम्‌ ऐसा ज्ञान होता है पोछे व्यंजना के द्वारा परस्पर निरू- 
पित सादुश्य की प्रतीति होता है । ड 
समासगत रोती का उदाहरण जैसे--अत्यायतैः | अत्यन्त विशाल और बदमाश 
गुण्डौ के नियमन करने वाले, दिव्य माने सुन्दर एवं प्रभा कान्ति सम्पन्न चार सुजाओं के 
ह) सदृश अविनाशी उपायों से शोरि कृष्ण की तरह जो राजा भुवर्नो का घारण पोषण करता 
है। राजा के उपाय; लक्ष्मी राज्यलक्ष्मी एवं सम्पत्ति के विलास के भवन हैं और कृष्ण 
की मुजाएँ लमी अपनी पत्नी की क्रीड़ा के आधार हैं । 
यहाँ भुज उपमान हैं। उपाय उपमेय हैं । अत्यायतत्व आदिं साधारण घमं 
है। इव शब्द उपमा का प्रतिपादक है। इथ शब्द के साथ उपमान मजा का 
समास है | र 
समासगत आर्थी का उदाहरण जैसे--अवितथ | अवितथ सफल मनोरथों के 
मार्गों के प्रथन माने विसार के विषय में जिसके प्रकृष्ट गुणों की गरिमा से सम्पत्ति का 
गान किया जाता हे ऐसे कल्पनक्ष के सदुश आप किस के अमिल्षणीय नहीं है कौन 
आप को नहीं चाहता यानी सभी चाहते हैं । याप: । 
खुरतर उपमान हैं। भवान्‌ उपमेय है। प्रकृष्ट गुण गरिमगीतश्रीत्व या अमि- 
रूषणीणत्व साधारण धर्म है । सदृश शब्द उपमाप्रतिपादक है । 
तद्वितगत थती का उदाहरण जैसे--गाम्मीय | सचमुच में उस राजा की 
ग़ाम्मीय गरिमा गंगामुजङ्ग समुद्र की तरह है । | 
५ यहाँ गंगामुजंग उपमान है तस्य तच्छन्दार्थ उपमेय है । गाम्भीय गरिमा साधारण 
घम है। “तत्र तस्येव? इस सुत्र से इवाथ में षष्ठयन्त गंगाभुजंग शब्द से विहित तद्धित 
चति प्रत्यय उपमा का प्रतिप,दक है । 
__ पद्धितगता आर्थी हि उदाहरण जेसे- दुगलोक; । वह राजा समा में निदाघः . 
अम्बररत्न सूय.की तरह दुरालोक.है । यहाँ निदाधाम्बररत्न उपमान है | सः | 
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वश्यक समझ कर अलंकारों के उदाहरणे को लिखा है। जो तो अळंकार 


दसमोछासः ५१९ 


स्वाधीनपतिका कान्तं भजमाना यथा छोकोत्तरचमत्कारभूस्तथा जयश्रीः 
स्त्वदासेवनेनेत्यादिना प्रतीयमानेन विना यद्यपि चोक्ते चित्र्यम्‌ , वेचिच्यं चाल 
कारः, तथापि न ध्यनिगुणी भूतव्यन्गयव्यवददारः । न खळ व्यज्गयसंस्परापरामशो 
दत्र चारुताप्रतीतिः; अपि तु वाच्यवेचिच्यप्रतिभासादेव । रसादिस्तु व्यज्गयो- 

बाळक्रीड़ा 

उपमेय है । दुराछोकस्व साधारण धर्म है। ततीयान्त निदाघाम्बररत्न शब्द से विहित 
तद्धित वति प्रत्यय उपमा का प्रतिपादक है 

प्रथम उल्लास में “अःयग्य चित्र होता है” ऐसा कहा था! किन्तु प्रकृत 
स्वाधीनपतिका इत्यादि पथ्यो मै कान्त का आलिंगन करती हुई जैसे स्वाधीनपतिका लोको 
त्तर चमत्कार की भूमि है यैसे दी जयश्री मी तुम्हारा सेबन करने से चमत्कारी है । इत्यादि 
बस्तु व्यंग्यरूपा उपमा ही वाक्याथ की उत्कर्षक होने से अलंकार हे । क्योंकि उस के 
सिवाय और कोई वैचित्र उस में नहीं है । अतः ऐसी प्रतीयमान उपमा के रहते कैसे 
व्यंग्य रहित चित्र काव्य हो सकता है । अतः पूर्व कथन के विरुद्ध ही यह अलंकार 
का निरूपण हे । उस पर कहते हैं कि ठीक हे । यद्यपि उक्त प्रतीयमान के विना काव्य 
में वैचित्य नहीं और वैचित्र्य ही अलंकार है । तब भी यहाँ ध्वनि या गुणीभूत व्यंग्य के 
द्वारा व्यवह्वर नहीं हो सकता दै । क्योंकि केवल व्यंग्य के स्पर्श सम्बन्ध कर देने से 
यहाँ कोई चमत्कार नहीं होता दै । अपितु उस व्यंग्य के द्वारा वाच्य में वैचित्र्य के 
प्रतिमास होने पर चमत्कार होता है। अतः व्यंग्य के रहते हुए भी अनुसन्धान के 
अमाव में असत्कल्प है । फलतः चित्र काव्य के मानने में कोई वाधक नहीं है । अस्तु । 

प्रश्‍न--आप के ऐसा कहने पर भी यहाँ दो तरह का विरोध उपस्थित होता | 
हे । एक है कि षष्ठ उल्लास में “ते च अलंकारनिर्णयेन निणष्यन्ते” अर्थात्‌ जिन पद्या 
का अकारो के उदाहरण के रूप में उपन्यास करेंगे उन पर्द को चित्र काव्य के उदाहरण 
समझना । ऐसा आपने कहा था । किन्तु यहाँ जिन स्वप्नेऽपि इत्यादि पद्यां का उपमा 
के उदाहरण के रूप में उपन्यास किया है वे पद्य चित्र काव्य के उदाहरण बनने की 
योग्यता नहीं रखते हैं । क्योंकि इन में राज विषयक भाव रूप व्यंग्य के सद्भाव में 
अञ्यंग्यलूप चित्र काव्य हो ही नहीं सकता हे । इस तरह एक विरोध तो यही है । 

तथा एक में जहाँ दो अलंकारो का उपन्यास होता है यहाँ संखुष्टि एवं संकर के | 
रूप में स्वतन्त्र दो अलंकारों को आगे आप कहेंगे । तदनुसार स्तरप्नेऽपि में प्रभाव. 


प्रभवम्‌, इत्यादि. अनुप्रास की सत्ता में उपमा एवं अनुप्रास में संसृष्टि या संकर दोर्नो 


मंसे कोई एक ही अळंकार मानना होगा न कि उपमा । अतः इस को उपसा | 
के उदाहरण के रूप में कहना पूर्वं कथन का विरोध ही हुआ। इसके उत्तर में ड 
कहते हैं कि रसादिस्तु । रसादि रूप और अल्कारान्तर ये तो सभी जगह नियत _ 
हैं अर्थात्‌ रहेंगे ही किन्तु इन की गणना नहीं कर के अर्थात्‌ प्रसङ्ग के अनुसार अनाः | 


र 
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र 
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| | 
| 

॥] 


४२० काव्यप्रकाशः 
ोऽङ्कारान्तरं च सर्वेत्राव्यभिचारीत्यगणयित्वेव तद्ळङ्कारा उदाह्वताः । तद्रहि 


` तत्वेन तु उदाहियमाणा विरसतासावहन्तीति पूर्वापरविरुद्धाभिधानमिति न 


'चोद्नीयम्‌। 
( १२८ ) तद्वद्धमस्य लोपे स्यान्न श्रोती तद्धिते पुनः । 
धर्म: साधारणः। तद्धिते कल्पबादौ त्वाथ्यंच तेन पञ्च। उदाहरणम्‌-- 
वाळक्रोड़ा 

निणोष्यन्ते कहा था उस का तो उत्तर हे कि जो अळकारों का निरूपण होगा उसे ही 
चित्र काव्य का निरूपण समझना । अतएव निणष्यन्ते, ऐसा कहा न कि उदाहरिष्यते 
कहा । क्योंकि अलकारों के मेदो के निरूपण कर देने पर चित्र काव्य के मेदो 
के निरूपण के लिए अन्य कुछ अपेक्षित नहीं हैं जेसे अनुप्रास चित्र उपमा चित्र इत्यादि 
चित्र काव्यों के मेदो को जानने के लिए अनुप्रास एवं उपमा के निरूपण की अपेक्षा है 
क्योंकि चित्र स्वरूप तो ज्ञात ही है। अतः प्रथम विरोध नहीं है । इसी तरह द्वितीय 
मी नहीं है । जेसे--उपमा के रहने पर ही उस के साथ किसी दूसरे की संसुष्टि या 
संकर हो सकेगा । अतः शुद्ध उपमा स्थळ की तरह संसृष्टि वगैरह में भी उपमा का 
रहना अत्यावश्यक दै । हाँ इतनी विशेषता होगी कि यदि चमत्कारिता में अङकारान्तर 
की उपमा कें साथ तुल्य कक्षा है। तो दोनों की संसृष्टि या संकर को मानिए। यदि 
तुल्यकक्षा नहीं है तब शुद्ध उपमा ही मानना होगा । इत्यादि विवेचन प्रस्तुत के 
अनुगुण नहीं है ऐसा सम कर ओर प्रकृत होने के कारण केवळ उपमा को दिखा 
दिया | अस्तु । किन्तु चित्र काव्य की योग्यता के अनुसार रसादि रहित ही उपमादि के 
उदाहरणो का उपन्यास क्यों नहीं आपने किया । इस पर कहते हैं रसादि रहित पद्यों 
का उदाहरण के रूप में उपन्यास करेगे तो सव खेल विरस हो जायगा । अतः आपने 


पूर्वापर के विरूद्ध का अभिधान किया ऐसा कभी नहीं कहना चाहिए । 
इस प्रकार घट्‌ तरह की पूर्णोपमा का निरूपण करके अब २१ प्रकार की 


लप्तोपमा का निरूपण करने के प्रस्ताव मे पहले ५ प्रकार की लप्तधर्मा का निरूपण करते 
हैं | निष्ठान्त पद का पूर्व निपात विकल्प से होता है अतः हमने छप्तधर्मा छप्तोपमाना 
पदो का प्रयोग किया है। धर्म हप्ता वगैरह्‌ पद भी होते हें । जहाँ घर्म का लोप यानी 
उपादान नहीं रहेगा वहा पूर्णोपमा की तरह वाक्यगत समासगंत एवं तद्धितगता श्रौती 
और आथां डप्तोपमा होगी किन्तु तद्वित में श्रौती ( लप्तोपमा ) नहीं होगी । क्योंकि 
“तत्र तंस्येव” इस सुत्र के द्वारा जेब वति प्रत्यय होगा तब तद्वितगता श्रती होगी 
किंन्तु उस वति प्रत्यय का विधान पष्ठयन्त एवं सप्तम्यन्त उपमान पद से होता है । 
ऐसी स्थितिं में वह वति प्रत्यय घष्ठथ सम्बन्ध को नित्य साथ में लेकर ही रहेता है। प्रकृत. | 


तजो साधारण धर्म प्रयोज्य साहश्य है वह संम्बन्धरूप हैं फलतः साधारण धर्म को जब 


$ नहीं कहेंगे तव तक उक्त घम के अधीन रहने वाला सम्बन्ध भी नहीं मिलेगा अतः 
पादान में तथ्दितगता ओती नहीं होगी । कल्प आदि तंद्वित प्रत्ययां पके | 
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दसमोछ्ासः ४२१ 


घन्यस्यानन्यसामान्यसोजन्योस्कषंशालिनः । 
करणीयं वचश्चेतः सत्यन्तस्यासृतं यथा ॥३९७॥ 
आङ्गष्टकरवालोऽसो संपराये परिभ्रमन्‌ । 
प्रत्यर्थिसेनया दृष्टः कृतान्तेन समः प्रभुः ॥३९८॥ 
करवाल इवाचारस्तस्य वागमृतोपमा | विषकल्पं मनो वेत्सि यदि जीवसि तत्सखे! 
( १२१९ ) उपमानाचुपादाने वाकयगाऽथ समासगा ॥८८॥ 
सअलळकरणपरचीसामसिरिबिअरणं ण सरसकव्धर्स । 
दीसइ अहव णिसम्मइ सरिसं अंसंसमेत्तेण ॥४००॥ 
बाळक्रोढ़ा 
योग मं आर्थी छप्तोपमाना ही होगी अत; उक्त श्रोती के अमाव में ५ प्रकार की 
ऊप्तोपमा होगी । वाक्यगा लप्तघर्मा भोती जैसे--धन्यस्य । असाधाण सौजन्य के 
उत्कं से संयुक्त अत एव धन्य प्रशंसनीय उस महापुरुष के वाक्य का अनुपालन अवश्य 
करना चाहिए । 
यहाँ अमृत उपमान है । वचन उपमेय । परिणामसुखकरत्वादि साधारण घम 
है । अतिप्रसिद्ध होने से जिसका उपादान नहीं किया है। यथा उपसा का प्रतिपादक है। 


यथा शब्द के साथ समास नहीं होने से यह वाक्य है। करणीयत्व साधारण घर्म नहीं 
हो सकता है क्योंकि वह अमृत मे बाधित है । 


वाक्यगता छप्तधमा आर्थी जैसे--आकृष्ट । म्यान से बाहर तलवार को निकाल 
'कर सम्पराय म घूमते हुए राजा को दुश्मनों की सेना ने यमराज के समान देखा । 

यहाँ कृतान्त उपमान दै । राजा उपमेय है । ऋरत्व साधारण घम है जो प्रसिद्ध 
होने से अनुपात्त है । आकृष्ट करवाल्त्त साधारण धम नहीं है क्योंकि उस का यम के साथ 
निंत्य साहचय है । समशब्द उपमा का अर्थात्‌ प्रतिपादक है । सम शब्द का समास नहीं 
हे । अतः वाक्य हे । समासगत लप्तघर्मा भोती जेसे-कर । उस पुरुष का आचरण 
करवाल की तरह दे । यहां करवाल उपमान है। आचार उपनेम है । घात॒कत्व साधारण 
घम' है जो कि छप्त है । इव शब्द के साथ समास है । 

समासगता ठउप्तघर्मा आर्थी जेसे-उसकी वाणो अम्रतोपम है । यहाँ अमृत 
उपमान है । वाणी उपमेय है। माधुय साधारण धम हैं जो छतत हे । उपमाशब्द उपमा 
का प्रतिपादक है। अमृत के साथ उपमा का समास है | 

तद्वितगता छपतधर्मा आथी जसे--उसका मन विषकल्प है । हे सखे! यदि यह 
सत्र जानते हो तभी जीते हो । यहाँ विष उपमान है मन उपमेय है। नाझकस्व साधारण | 
घम है जो त है । कल्पप्‌ प्रत्यय तद्धित संज्ञक है। ईषदपमाति अथे मे विहित कल्पप्‌ 
अत्यय का साहश्य में ही पर्यवसान होता है अतः यह तद्वित राता उपमा मानी गई है। | 

लुसोपमाना को कहते हैं--उपमान । उपमान के अनुपादन में वाक्यगता और _ 
समासगता झोपमाना उपमा होती हे । जैसे--सअछ । सकळकरण पर विभास श्रीवितरण 
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४२२ काव्यप्रकाराः 


कळ्बस्सेत्यत्र कन्बसममिति सरिसमित्यत्र च णूणमिति पाठे एषैव समासगा । 
( १३० ) वादेलोपे समासे सा कर्माधारक्यचि क्यङि । 
कमकर्त्रोणग्रुलि 
बालक्रीड़ा 

न सरतकाव्यध्य । दृश्यतेड्थवा निशम्यते सद्दशमंशाशमात्रेण । सम्पूर्ण इन्द्रियो को 
विश्रान्ति देने वाळे सरस काव्य के सदश अंशांश मात्र से मी न तो कोई दिखाई देता है 
और न सुनाई देता है। यहाँ काव्य उपमेय है सदृश उपमाप्रतिपादक शब्द दै । 

सकलेन्द्रियसुखदायकत्व धर्म है । उपमान का उपादान नहीं है अतः उपमान छमा है | 
यहाँ एक बात समझने की है कि जैसे इवादि शब्दों का उपमान के वाद प्रयोग 
होता हे और वे उपमान के प्रत्यायक होते हैं उसी तरह तुल्य सदशादि का भी उपमना 
के बाद प्रयोग होता है ओर वे उपमान के प्रत्यायक होते है। ऐसा निणय उदाहरणों से 
सिद्ध है अतः सिद्धान्त है । जैसे--तेन तुल्यं मुखम्‌। इदमाननं च सरसिजञ्च समम्‌ । 
( यह वाक्य “चकितहरिणलोल” पद्य का है ) इदञ्च तच्च तुल्यम्‌ । तत्‌ तुल्यमस्य । 
ये वाक्यगग आथी के उदाहरण है । सुरतरुसहशः स भवान्‌ । यह समागता आयी' 
का है । कृतान्तेन समः प्रभुः । यह वाक्यगता ठप्तघर्मां आथी का है । तस्य वाक्‌ 
अमृतोपमा । यह समासगता ळप्तधर्मा आथी का दै । यहाँ उपमा शब्द का तुल्य 
अर्थ है । अमृतस्य उपमा तुल्या वाक ऐसा समास है । (तुल्याथ रतुलोपमाभ्यां तती 
यान्यतरस्याम्‌? इसमे दुला एबं उपमा शब्द यदि टुल्याथंक नहीं होते तो तृतीयाका 
विकल्प प्राप्त ही नहीं होता तत्र अतुलोपमाम्यां ऐसा निषेध क्‍यों होता । इससे प्रतीत 
होता है किं तुला और उपमा शब्द भी तुल्यार्थक हैं । तुल्यस्वाथंकता तो इन शब्दों 
की प्रसिद्ध ही है यह प्रासङ्गिक चर्चा है प्रकृत बात यह है | ) इन उदाहरणों से यह 
सिद्धान्ततः प्राप्त होता है फि सम सहश तुल्य शब्दों का प्रयोग उपमान के बाद ही 
होता है उपमेय के वाद नहीं । अतः सरस काव्यस्य सदृशं नास्ति यह उदाहरण ढुप्तोप 
माना का नहीं हो सकता है प्रत्युत अशुद्ध है । तब उपमान ढप्ता का उदाहरण कौन 
होगा । उत्तर । ण सरसकव्वं तु । सरिसं जरस अंसमेंत्तण। यस्य समं सरसं काव्यं 
स्यात्तन्न दृश्यते अथवा निशम्यते । जिसके सदुश सरसकाग्य हो वह न दिखाई पड़ता 
है ओर न सुनाई पड़ता है । ऐसा पाठ बनाइये तब उपमान छुप्ता का उदाहरण हो 
"हो पायेगा अन्यथा नहीं । यद्यपि यस्थ यह यच्छब्दाथ उपमान है तद्यपि विशेषतः 
 उपमानतावच्छेदक रूप से उपमान का उपमादान नहीं है । मुखविपुल्य गाथा छन्द है | 

_सा० दपणकार इसको ४ प्र० की मानते हैं । वही देखें । 

वादे; | वादि इव वगैरह ओर तुल्य वगेरद का लोप जहाँ होता है वह 
क छुप्ता उपमा समास में तथा कमविहित क्यच्‌ आधारविहित क्यच्‌, कत्त विहित 
द कमोपपद [द्‌ णमुल एवं कत्र पपद णमुळ प्रत्यय के योग में होती हे । 'यह छु 
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दसमोल्लासः ४२३ 


वाशब्दः उपमाद्योतक इति वादेरुपमाप्रतिपादकस्य लोपे षद्‌। समासेन कर्मे- 
- णोऽधिकरणाच्चोतपन्नेन क्यचा कतुः क्यङा कर्मकरत्रोरुपपदयोणेमुळा च भवेत्‌ । 
ततः कुमुदनाथेन कामिनीगंडपांडुना । नेत्रानन्देन चन्द्रेण माहेन्द्र दिगळंक्रता ॥ 
तथा--असितभुजगभोषणासिपत्रो रुहरुहिकादितचित्ततूणचारः । 
पुलकिततनुरुत्कपोटकान्तिः प्रतिभटविक्रमदर्शनेञ्यमासीत्‌ ॥४०२। 
पोरं सुतीयति जनं समरान्तरे5सावन्तःपुरीयति बिच्चित्रचरित्रचुंचुः । 
नारीयते समरसीम्नि कृपाणपाणेरालोक्य तस्य चरितानि सपल्लसेना ॥४०३॥ 
ः वालक्रीड़ा 
प्रकार की है । इसी उपमा को साहित्य दर्पणकार समासगा को छोड़कर क्यजादि 
पाँच भेदों को वाचक छुमा के मेद न मान कर घर्मलुप्ता के मेद मानते हैं । उदाहरण 
भी यही है । ` अधिक जिज्ञासु वही देखें । | 
` वा शब्द उपमा का द्योतक है अतः उपमा प्रतिपादक वादि के लोप में छ भेद 
होते हैं समास, कर्म एवं अधिकरण से उत्पन्न वयच कत्ता से विहित क्यङ, ओर कमं 
एवं कर्ता के उपपद हाने पर विहित णमुल, से होते हैं । 
तत; । कामिनी के कपोल की तरह पाण्डु एवं नेत्रां को आनन्द देने वाळे 
कुमुदनाथ चन्द्रमा से पूर्व दिशा सुशोभित हो गई । यहाँ समासगता वादिळप्ता उपमा 
है। यह उपमान और साधारणधर्मवाचक दो पदों वाढी है । उपमानानि सूत्र से 
विहित समास से उपमा की प्रतिपत्ति हो जाने से उक्ताथों का अप्रयोग होता हे इस 
न्याय से इवादि का प्रयोग यहाँ नहीँ है । 
असित । प्रतिकूल योद्धाओं के विक्रम के देखने पर यह राजा कारे नाग की 
तरह भयङ्कर तलवार को घारण कर लेता है । चित्त में अत्यधिक उत्कण्ठा के व्याप्त 
हो जाने से द्रतगामी हो जाता है तथा शरीर उसका पुलकित रोमाञ्चयुक्त है और कपो 
पर कान्ति का उद्रेक हो जाता है । ] 
यहाँ असितमजज्ञ उपमान है । भीषणत्व साधारण घर्म है । असितपत्र उपमेय 
है। इन तीनों मै समास है अतः बहुपद समासगता वादि छुप्ता श्रोती उपमा है। 
पौरम्‌। यह राजा पुरवासियों का पुत्र की तरह पालन करता है । यहा “डप 
मानादाचारे? इस सूत्र से उपमानवाचक द्वितीयान्त सुतं इस कमं पद से आचार अथ . 
में वयच प्रत्यय हुआ दै । जन यह उपमेय है। स्नेह से पालन करना यह आचारी 
है। क्यच प्रत्यय का सामान्य आचार वाच्य है। विशेष आचार मिजररदैजो | 
भिन्न २ पर्दो की सन्निधि से प्रतीत होता है। इसी आचार के लोप में घसछप्ता इस. त 
को सा०द० कार कहते हैं । अद्मुत आचारणों से प्रसिद्ध यह राजा समर मै अन्तःपुर | 5 
की तरह मस्ती से विहार करता है। अधिकरणाच्च वार्तिक से उपमानवाचक अन्तःपुर 
इस अधिकरण पद से उत्तार्थ में क्यच प्रत्यय है । समरान्तरे यह उपमेय है! आचार : 
यहाँ मस्ती से विहार है । वही साधारण घर्म है। . युद्धस्थल में : हः हपाणधारी इस | 
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४२४ काव्यप्रकाशः 


सृघे निदाघघर्माशुद्शां पश्यन्ति तं परे । स पुनः पार्थसंचारं संचरत्यबनोपतिः ॥ 
( १३१ ) एतदूद्विलापे व्विप्समासगा ॥ ८६ ॥ 


एतयोद्धंम्मेबाद्योः। उदाहरणम्‌-- 
सविता विधवति विधुरपि सवितरति तथा दिनन्ति यामिन्यः । 
यामिनयन्ति दिनानि च सुखदुःखबशीक्ृते मनसि ॥ ४०५ ॥ 
परिपन्थिमनोराञ्यशतैरपि दुराक्रमः । संपरायप्रबृत्तोऽसौ राजते राजऊुंजरः ॥ 
| वाळक्रीड़ा 
छ राजा के चरित को देखकर दुश्मनों की सेना औरत की तरह डरकर दुबक जाती 
है। यहाँ कत्त: क्यड. सूत्र से उपमान वाचक नारी इस कत्तू पद से क्यड, प्रत्यय आचार 
१ अर्थ में होता है। नारी उपमान है सपत्नसेना उपमेय है। डरकर दुवक जाना 
|] साधारण धर्म है । इस तरह तीनों पदों में उपमाप्रतिपादक इवादि तुल्यादि या 
कल्पत्रादि का अमाव है। सा०द्‌० कार क्यच्‌ क्यङ, प्रत्ययां को साम्य का प्रतिपादक 
मानते हैं और विशेष आचार का लोप मानते हैं । 
मृधे । युद्ध में दुश्मन लोग उस राजा को ग्रीष्म कालीन सूर्य की तरह देखते 
॥ हैं। यहाँ उपमाने कर्मणि च इस सूत्र से उपमानवाचक निदाघ धर्माशु इस कम के 
i उपपद रहने पर दृश धातु से भाव अर्थ म णमुळ प्रत्यय हुआ है । यह निदाघघमोंशु 
| उपमान हे तं यह उपमेय है । पश्यन्ति साधारण घम है । यह अत्रनीपति युद्ध मै 
| | पाथ अजुन की तरह निर्भय संचार करता है। यहाँ उक्त सूत्र से चकारानुऋष्ट उपमान 
` वाचक पार्थ इस कर्ता के उपपद रहने पर सम्पूवक चर घातु से भाव मे णमुल्‌ प्रत्यय 
| हुआ है । पाथं अजुन उपमान है अत्रनीपति उपमेय है । निम संचार साधारण घर्म 
है। इन पराचो जगहों में इवाथ सादुश्य का चृत्ति म समावेश है । 
सबिता | मन जब्र सुख एवं दुःखों के बश म हो जाता है तत्र सुख म॑ सूर्य 
विधुक्रे सहश हो जाता है। दुःख म विधु भी सूर्य के जैसा मालूम होने लगता है | 
| रात्रियाँ दिन हो जाती है ओर दिन रात्रि हो जाते हैं | 
यहा चारों क्रिया पर्श म “कत्त : क्यङ?? सूत्र स्थ सवप्रातिपदिकेभ्यः क्विप 
वा वक्तव्यः इस वातिक से किविप्‌ प्रत्यय हुआ है। उपमानवाचक विधु सबिदा दिन 
| एवं यामिनी रूप प्रातिपदिकों से आचार अर्था में विवप्‌ प्रत्यय हुआ है । आचार 
अथ में विहित क्विप. प्रत्यय का श्लेष हो गया है अतः धर्म लप्ता क्विप प्रत्यय स्थल 
में मानी जाती है | 
कट परिपन्थि | युद्ध के मेदान मे प्रद्ृत्त हुए जिसको दुश्मन लोग सैकड़ों मनोरथों 
. से भी नहीं पा सकते ऐसा यह कुञ्जर सदृश राजा शोभायमान हो रहा है । 
. यहां कुकर उपमान है। राजा उपमेय है । यदि राजते को साधारण घम 
राजकुञ्जरः में उपमेय समास नहीं होगा। अतः दुराघषंत्व या शत्र सेता | 
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दशमोल्लासः ४२५ 
(१३२) धर्मापमानयोलापे वृत्तौ वाक्य च इश्यते । 


- ढुण्डुण्णन्तो मरिहसि कण्टअकलिआई केअइवणाइ । 
माळइकुसुमसरिच्छं भमर ! भमन्तो ण पाचिसिहि ॥४०७॥ 
कुसुमेण समसिति पाठे वाक्यगा । 

(१३३) क्यचि वाद्यपमेयासे । आसे निरासे 
अरातिविक्रमाळोकविकस््रबिलोचनः । कृपाणोदग्रदोदेण्डः स सहस्जायुधोयति ॥ 

अत्रात्मा उपमेयः 

बालक्रीडा 

विद्रावकस्त्र साधारण घर्म है । इवादि एवं तुल्यादि को समास से गम्य होने से उक्तार्था- 
नामप्रयोंगः के अनुसार प्रयोग नहीं किया है । 

घर्म । जहाँ घर्म एवं उपमान का लोप होता है ऐसी घमांपमानलुसा उपमा 
समास एवं वाक्य में दिखाई पड़ती है । 

ढुण्दुणन्तो मरिष्यसि कण्टककलितानि केतकी वनानि। मालती कुसुमसद्दश 
अमर ! भ्रमन्नापे न प्राप्स्यसि । ढुण्ढुणन्त; | हे भ्रमर । कारों से व्याप्त केवड़े के वगीचो 
में घूमते हुए इंड करके मर जावोगे किन्तु दरसद मालती के पुष्प को नहीं पावोगे । यहा 
पर भी पहिले बतलाए हुए उपमान छुपा के सिदान्त की तरह इसका पाठ ऐसा होना 
चाहिए. उसके सदृश जो मालती का पुष्प है उसको घूम २ कर खोजने पर भी नहीं 
पाबोगे। यहाँ तच्छब्द से उपमान के कहने पर भी उपमानतावच्छेदकरूप से नहीं कहा 
है अतः उपमानलक्ता है। मालती पुष्प उपमेय है । सदुश उपमा प्रतिपादक हे । 
यदि माळतीपुष्प सदृश ऐसा पाठ मानेंगे तब उपमानछप्ता कहना सिद्धान्त विरुद्ध होगा । 

कुसुमेण समम्‌ इस पाठ में वाक्यगत वही उपमा है। यह भी कथन अशुद्ध 
हे । जिसके आगे तुल्यादि शब्दों का उपादान होता है वह ही उपमान होता हे यह 
सिद्धान्त है अतः यहाँ माळतीकुसुमसरिच्छं में या माळतीङुसुमेण समम्‌ में भी 
उपमान लसा नहीं हो सकती हे । हाँ हा सकती है जब हमारे बतलाए हुए पाठ को 
मानियेगा तब अन्यथा नही । 

क्यच्‌ प्रत्यय स्थल में वादि और उपमेय के आस माने निरास करने पर वाद्युप 
मेय लसता नामक उपमा होती दै । यहाँ असु क्षेयणे घातु से आसे बना है अतः इसका 


| अथ निरासे है । 

॥ अराति । दुष्मनों के पराक्रम को देखते ही जिसके लोचन खिल जाते है और 

जे जिसका मजदण्ड कृपाण से उग्र है ऐसा यह राजा अपने आप को सहलायुध कात्तवीय 
- अर्जुन के सदृश मानता है । ट 
र यहाँ सहल्तायुध उपमान है। क्यच्‌ प्रत्यय का सामान्य आचार अथ हे । 
डु आमा को दुय मानना साधरण घम हे । आत्मा उपमेय है । उसका अनुपादान है 
2 टा और इवादि भी उपात्त नहीं है । क. 
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४२६ काव्यप्रकाशः 


~ पक 
(१३४) त्रिठांपे च समासगा ॥९०॥ 
त्रयाणां वादिधमाँपमानानामू ! उदाहरणम्‌-- 
तरुणिमनि कृतावछोकना छलितविछासवितीणविग्रहा । 
| स्मरशरविसराचितान्तरा सृगनयना हरते मुनेमनः ॥॥४०९॥ 
| अन्न सप्तम्युपमानेत्यादिना यदा समासढोपौ भवतस्तदेदमुदाहरणम । 
; ऋरस्याचार॒स्यायःशूलतयाउध्यवक्षायात्‌ अयःशूलेनान्बिच्छ्ति आयः- 
| बाळक्रोड़ा 
त्रिळोपे । तीनों के लोप में समासगता लुसा उपमा होती दै । तीन घर्म वादि 
और उपमान का लाप है । उदाहरण जैसे--तरुणिमनि । जवानी के तरफ जिसने ताक 
दिया यानी किशोरी है जवान होने जा रही है अतएव जिसने अपने शरीर के लिए 
लळित विलासों को वितरण कर दिया है. और जिसके अन्तः करण में कामदेव का प्रसार . 
' हो गया है ऐसी वह मृगनयना मुनि के मन को हरण कर लेती है । 
है यहाँ सृग के लोचन की तरह चञ्चल नयन जिसके हैं एसे अर्थवाले इस पद्‌ 
में “सप्तम्युपमानपूर्व पदस्य वहुत्रीहिरत्तरपदळोयश्‍च” इस वार्तिक के द्वारा “मृग लोचन? 
स उपमानरूप पूर्वं पट का नयन के साथ बहुब्रीहि समास होने पर उपमान वाची 
` एग लोचनः इस पूर्व पद के अन्तर्गत “लोचन? रूप उत्तर पद का लोप हो गया ! 
| । हस तरह उपमनन के लोप होने पर इव का एवं साधरण धर्म के उप स्थापक चञ्चल पद्‌ 
ff का भी स्वतः लोप हो गया । अतः लोचनरूप उपमान इव शब्द तथा चञ्चलरूप 
।। उषारण घम के अनुपादान में यह त्रिलुता उपमा है। प्रइन-केबळ लोचन पद्‌ हद 
| उपमान का बोधक है तत्र मृगलोचन इतना बड़ा पद उपमान वाचक पूर्व पद केसे हो 
सकता है। उत्त। अवयव के घर्भ से समुदाय का व्यवहार किया है। अतः 
स॒गटाचन शब्द को उपमान वाचक पूर्व पद मान लिया है। यह एक बात हुई । 
दूसरी बात हे कि यदि तो मृग शब्द से लक्षणा के द्वारा मगलोचन की विव्रक्षा करते 
हैं। तव यह उदाहरण नहीं है। क्योंकि ऐसी स्थिति म मृग इव चञ्चले नयने 
अत्याः ऐसे समास में मग ही उपमान है जो कि मौजूद है। तब त्रिढता कैसे मानी 
जायगी । किन्तु दविट्या ही मानी जायगी | इसी को लिखते हैं कि यहाँ जव ससम्यु- 
पमानेत्यादि से समास है तब यह जिला का उदाहरण होता है | यहाँ त्रिल्मा एक ही 
प्रकार की लिखी है क्योंकि इसमें और प्रकार क्या नहीं दै हो सकते हैं। _ 
कोई ऐसा कहते हैं कि जैसे केवळ. उपमेय के उदादान होने पर भी त्रिलप्ता 
ओ- उपमा होती है वैसे ही केवळ उपमान के उपादान म भी त्रिलुप्ता उपमा हो सकती है 
आयः झूछकः | यहाँ पर अय; शूल पद्‌ की स्वार्थ सद्‌श क्रराचार म लक्षणा 
अतः अयः झूलमित्र क्रराचार स्तेन अन्विच्छति अयः झूल लोहे के कांटे की तरह जा 
ण आचार वाळा है । ' उससे जो व्यवहार करता हे वह आय; झूलिक कहलाता 


nawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 95 ; 


राचार का कर्ता उपमेय, तीद्णत्वे रूप साधारण धर्म एवं इव शब्द इनके... 


र्त 


दशमोल्लासः ४२७. 


शूलिक इत्यतिशयोक्तिन्ने तु क्र्राचारोपमेय--तैदण्यधर्स--चादीचां लोपे 
त्रिलापेयर पमा ॥ एबमेकानविंशतिल॒प्ताः पूणोभिः सह पञ्चविंशतिः । 

अनयेनेव राज्यश्रीदेन्येनेव मनस्विता। मस्छौ साऽथ विषादेन पद्मिनीव दिमाम्भसाः 

इत्यभिन्ने साधारणे धर्म । 
ज्योत्स्नेव नयनानन्दः सुरेव मदकारणम्‌ । प्रभुतेव समाकृष्टसवेळोका नितम्बिनी । 
वालक्रीड़ा 
तीनों का उपादान नहों है केवल उपमान भूत अयः झूल क्रा.ही उपादान है । अतः 
त्रिलुप्ता यहाँ उपमा है । इसके उत्तर में अन्थकार कहते हैं कि यहाँ पर क्रराचार का 
अयः झूल के रूप में अध्यवसाय किया है अतः “अयः शूलेन अन्विच्छति? ऐसा विग्रह 
करने पर वने हुए आयःश्ूल्कि पद म अतिशयोक्ति ही है न कि त्रिलुप्ता उपमा हे 
इस प्रकार १६ प्रकार की यह छुप्ता है ओर ६ प्रकार की पूर्णा है। इन दोनो के. 
मेळ से २५ प्रकार की उपमा होती है । ! 
प्रश्‍न--प्राचीन आचार्य रुद्रट वगैरह ने उपमा के ओर भी कई भेद बतळाये 
हैं। जैसे एक उपमेय का बहुत से उपमानों कें साथ सम्बन्ध होने पर मालोपमा होती 
है। तथा पूर्वपूर्वोपात्त उपमेय को उत्तरोत्तर उपमान बना देने पर रशनोपमा । 
उनमें भी क्रमशः बहुत उपमानों एवं उत्तरोत्तर उपमानों के साधारण घर्म का अभित्त 
भाव से या भिन्नता से उपादान रहने पर प्रत्येक के दो भेद होते हैं। जो मिलकर 
चार प्रकार हो जाते हैं। इस तरह प्राचीनो के दिखाये बहुत मेदों के रहते आपने 
२५ ही मेद केसे बतलाये । उत्तर | इस तरह के थोडे-थोडे भेदो को लेकर यदि भेद 
करेंगे तो अनन्त भेद हो जायेंगे । इसके सिवाय यह भी बात है कि प्राचीनों के बतलाये 
हुए ये मेद पूवं मै बतलाये हुए मेदो से बाहर नहीं है । 
उनमें अभिन्न धर्म वाली मालोपमा जैसे-अनयेन। वह नायिका विषाद _ 

से ऐसे म्छान हो गई जैसे अनीति से राज्यश्री, दीनता से मनस्विता एवं पाळे से प्र्मिनी . 
म्लान हो गई हैं। यहाँ म्लानि रूप अभिन्न थमं को लेकर एक नायिका का बहुत 
उपमानों राज्यश्री, मनस्विता एवं पझिनी कें साथ सम्बन्ध है । अतः एक धमंगा 
मालोपमा है | म्या 

विभिन्न घमंवाली माछोपमा जैसे--ज्योत्स्नेष । यह नितम्बिनीं ज्योत्स्ना की 

तरह नयनों को आनन्ददायिनी है। मदिरा की तरह मस्ती को पैदा करती हे) और 


रमस्व शक्ति की तरह सब लोगों का समाकर्षण करती हे । यहाँ एक उपमेय नितस् ण ब े 
का बहुत उपमानों ज्योत्स्ना मदिरा एवं प्रमुता के साथ आनन्ददायित्व, मदहेतुत्व एवं । 
सर्वलोकसमाकर्षकत्व को लेकर मालोपमा है.। हर र 

-.. जहाँ उत्तरोत्तर में उपमेय को ही उपमान बना दिया जाने पर रशळोपमा होती. 
“है। यह भी मालोपमा की तरह एक घमंगता एवं मिन्रधमंगता होती र 
अनवरत । उस राजा की जैसी मणिति हे वैसी ही मति है। जैसी ह : 
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क्क” 


इति भिन्ने च तस्मिन्‌ एकस्येब बहूयमानोपादाने मालोपमा । यथोत्तरमुप- 
सेयस्योपमानत्वे पूर्वेवदभिन्नमिन्नधसंत्वे-- 
अनवरतकनकवितरण जळलवभूतकरतरक्कितार्थिततेः । 
भणितिरिव मतिमतिरिव चेष्टा चेष्टेव कीर्तिरतिविमला || ४१२ ॥ 
सतिरिव मूर्तिम धुरा मूर्तिरिव सभा प्रभावचिता | 
तस्य सभेव जयश्रीः शक्या जेलुं नृपस्य न परेषाम्‌ ॥ ४१३ ॥ 
| इत्यादिका रशनोपमा च न लक्षिता । एवंविधवेचित्रयसहस्रसंभवात्‌ 
' उक्तभेदानतिक्रमाच्च । 
। ( १३५ ) उपमानोपमेयत्वे एकस्येवेकवाक्यगे । 
॥ अनन्त्रयः | 
_ उपमानान्तरसम्वन्धाम!वोऽनन्वयः | उदाहरणम्‌ 
बालक्रीडा 
हे ओर जैसी चेश है वैसी अति विमल कीर्ति है। जिस राजा के कर में अनवरत 
सुवर्ण के दान के लिए भरे हुए जल में याचको का समुदाय तरङ्ग बन गया है। यहाँ 
उपमेय के रूप में पूर्नोपात मति को उत्तर में चेश की प्रतियोगिता में उपमान बनाया 
हे । इसी तरह की चेष्टा को कीर्ति की प्रतियोगिता में उपमान बनाया है इस प्रतियोगिता 
में अतिविमश्त्व एक साधारण धर्म है । 
भिन्न २ साधारण धर्मा म रशनोपमा जैसे-मति । उस राजा की मूर्ति मति 
की तरह मधुर हे । मूर्ति की तरह सभा प्रभाव से युक्त है। और समा की तरह 
'विजयळक्मी दुश्मनों से जेठु अशक्य है । 
यहाँ मूर्ति आदि के मधुरत्वादि भिन्न-भिन्न साधारण धर्म हैं। और पूवे-पूवं 
मं उपात्त उपमेय को उत्तरोत्तर मे उपमान बनाया है अतः भिन्न साधारण धर्मो वाली 
रशनोपमा है । 
[ इस तरह की मालोपमा और रशमोपमा के लक्षणों को नहीं लिखा क्योकि ऐसे 
` वैचित्र्य तो हजारौं हो सकते हैं। किन्तु ये भेद उक्त मेदों का अतिक्रमण नहीं करते हैं। 
उपमा के मेदों को जानने के लिए दण्डी के काव्यादर्श को देखना चाहिए, और उसके 
भेदों के विस्तार को जानने के लिए रसगंगाधर को तथा हमारी वि्वृति मधुसूदती को 
देखना आवश्यक है । 
हट अब अनन्वय को लिखते हैं उप । जहाँ एक ही वाक्य में (न कि उपमेयोपमा 
__ की तरह दो वाक्यों में एक ही का (न करि उपमा की तरह दो का ) उपमानोपमेय 
भाव रहें वह अनन्वय है । उपमानान्तर यानी दूसरे उपमान के साथ जो अन्वय सम्बन्ध | 
उसका अभाव जहाँ रहे | यहाँ बहुब्रीहि समास है) वह अनन्वय है अपने साय | 
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| ४३० काव्यप्रकाशः 


न केवलं भाति नितान्तकान्तर्नितम्बिनो सेब नितस्थिनीव । 
यावद्विलासायुघळास्यवासास्ते तृद्विछासा इव तद्विलासाः ॥ ४१४ ॥ 

. ( १३६ ) विपर्यास उपभेयोपमा तयोः | [ 

| तयोरुपमानोपमेययो: परिवृत्तिः अथौद्वाक्यद्वये इतरोपमानव्यवच्छेदपरा 
उपसेयेनोपमा इति उपमेयोपमा । उदाहरणमू-- ` 
र बालक्रीडा 
है। यही हृद्य एवं उपस्कारक होने पर अलंकार है । यह अनन्वय शब्द योग रूढ़ 
है। यहाँ का भाव हे कि जब ऐसा किसी को कहते हैं कि इसकी जोडी नहीं है यह 
तो फर्दी है तत्र यह अनन्वय होता है ।. 

जैसे--न केवलम्‌ |. नितान्त अतिशय युक्त कान्तिबाली और जिसके प्रकर्ष 
का अनुभव किया है ऐसी वह प्रसिद्ध नितम्बिनी ही केवल नितम्बिनी नहीं है । अपितु 
विलास ही जिसके आयुध है ऐसे काम के नाचने के लिए रङ्गस्थल भूत उसके विलास 
भी उसी के विलास की तरह सुशोभित होते हैं | BR 

यहाँ नितम्बिनी की नितम्बिनी के साथ तद्विलोसौं की तद्विलासों के साय उपमा 
है। इसमें इव शब्द का केवल साधम्यं ही अर्थ है न कि भेदांश भी है क्योकि उसका 
यहाँ बाघ हे । अतः उपमा से यह भिन्न है। नितन्बिनी नितम्बिनी ही है इसमे मुख 
चन्द्र ही है की तरह अभेद बुद्धि नहीं है। अतः रूपक नहीँ है। क्योंकि रूपक में 
| अभेद का चमत्कार है ओर यहाँ .तो दूसरे में अपने साधम्यं के अभाव का चमत्कार 
। है। एक बात और मी है कि यहाँ भेद नहीं रहने पर भी दशाविशेषादिक्ृत औप- 
[ चारिक मेद है । 
| ` उपमेयोपमा अलंकार के लक्षण को लिखते हैं-विपर्यासः । उनमें जहाँ 


विपर्यास हो वह उपमेयोपमा है । तयो: का अर्थ लिखते हैं कि उपमान और उपमेय | 

। विपर्यासका अथ है परिद्त्ति जो एक वाक्य में असम्भव होने से दो वाक्यो मै होती है । 
. तीसरा कोई व्यक्ति उपमान नहीं बन सकता है इस तरह के आशय को पुष्ट करने के लिए 
जहाँ उपमेय से ही उपमा की जाती है वह उपमेयोपमा हे । विपर्यास के कई अर्थ हैं| 
विपरि उल्टा आस गमन वह जहाँ स्वतः होता है वहाँ उपमा होती हे । जैसे चन्द्र की 
तरह मुख मुन्द्र है यहाँ स्वतः यह प्रतीत होता है कि मुख की तरह चन्द्र है । ऐसी 
 जगहाँमं उपमेयोपमा नहीं होती है । क्योकि यदि मुख के समान चन्द्रमा नहीं रहेगा 
। तो चन्द्र के समान मुल मी कैसे रहेगा बह स्थिति स्वतः ही हे अतः यहाँ उपमा ही है । 

` इस लिए विपर्यास का अर्थ परिवृत्ति करते दै । परिवत्तन बस्तुओं का स्वतः नहीं होता है 
जो सम परिवत्तन कर्ता का आशय रहता हे । यहाँ पर वह आशय यह है क्रि इसका इसके 


इनकी समानता में आ 
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कमलेव मतिमतिरिव कमळा तनुरिव विभा विभेव तनुः । 
घरणीव बृतिघ तिरिब धरणी सततं विभाति वत यस्य ॥४१५। ` 
(१३७) संभावनमथोस्मेज्षा प्रकृतस्य समेन यत्‌ । 
समेन उपमानेन । . उदाहरणम्‌-- १ 
वाळक्रीड़ा 


उपमेय़ के साथ उपमा किसी ने नहीं की है यह तो सुख एव दुःख की परिस्थितिं 
आने पर सूये स्वतः विधु प्रतीत होता है ओर विधु सूर्य प्रतीत होता है। कवि ने 
उनमें परिवर्तन नहीं किया है । अतः यहाँ उपमेयोपमा नहीं है | 

जैसे--कमला की जैसी मति है और मति की जेसी कमला है । शरीर की जैसी 
कान्ति है कान्ति के जैसा शरीर है । धरणी के सदृश धेये है ओर घैय के सदृश धरणी 
है ऐसा जिसमें निरन्तर भासित होता है । 

यहा कमला को उपमान बनाने में मति मै सवजनोपास्यत्व साधारण घम है । 
मति को उपमान बनाने में कमला में स्थिर ही तनु को वैसा बनाने में विभा में अन- 
मिभवनीयत्व है.। विभा को वैसा बनाने में तनु में निमंळत्व है । घरणी को वैसा 
करने में घैय में विपुलत्त्र हे । घैयं को वैता करने में घरणी में निसपद्रवत्व है। जा 
इतर उपमान के साथ सम्बन्ध के अमाव से उत्कृष्ट कर्ता है । यहाँ तीन वाक्य हैं इनमें 
न्पहणीयत्व प्रचितत्व एवं विरतुब्च तीन साधारण घम हैँ । ऐसा भी कोई कहते हैं । 

सम्भावनम्‌। संशय का ही न कि तक का । ( क्योंकि तकः शङ्कावधिमंतः तक 
तो शंका का अवधि है समासि कारक है ) रूपान्तर संभावना है । कोरिद्वयावगाही ज्ञान 
को संशय शंका कहते है और उत्कटेककोटिक शंका को संभावना | संशय में दो कोटियाँ 
होती है जैसे यह पुरुष दै या नहीं । यहाँ एक कोटि पुरुष की । यह विधि कोटि है । 
दूसरी कोरि नहीं की यहाँ पुरुष का निषेध है । यह निषेध कोटि है। जिस संशय की दो | 
कोटियों म से एक कोटि उत्कट हो यानी निश्चित प्राय हो वही संशय सम्भावन कर्देशता | 
है इसको वाधज्ञान कालिक इच्छाजन्य ज्ञान आहार्य ज्ञान कहते हैं क्योंकि संशय भी हो 
और निश्चित प्राय हो यह कैसे हो सकता है अतः विमर्शिनीकार का तकोत्मनः सम्भावना 
परत्ययस्याप्यनिश्चयात्मकत्वे सन्दिग्दत्वात्‌ । यह और उप्येक्षा सम्मावनादिशब्दाभिधेयतक 
ग्रतीतिमूळोति नास्याः सन्देइमूळत्वम्‌ यह्‌ लेख गड़बड़ है | | 

पैर मृदु एवं लालिमायुक्त होते हैं उसमें कवि संभावना करता हैं कि सानो पद्म _ 
लक्ष्मी ही पैरों में आ लगी है । इत्यादि | कर 

प्रकृत उपमेय की समेन माने समतया उपमानत्वेन ( यहाँ भाव प्रधान निर्देश |: 
है अतः उपमान अपने समान उपमेय को करता है) जो सम्भावना है बह उत्पक्षा 
यही उत्प्रक्षा जन हृद्य एव उपस्कारक होती दै तब अलङ्कार होती दै । 
मूळ है कवि की प्रतिभा से उत्थापन । अतः कविं प्रतिभोत्यापित 
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बालक्रीड़ा | 

वाचक मन्ये शंके श्रुव प्रायः नूनम्‌, इत्यादि एवं इव शब्द है । यहाँ “उत्प्रेक्षा व्यज्यते 
शब्दे:” इसमें व्यज्यते का अर्थ है बोध्यते क्योकि अप्पय दीक्षितजी ने लिखा है--एता 
एखोत्प्रक्षा: “मन्ये शंके” इत्यायुत्प्रेक्षाव्यज्ञकत्वेन परिगणितानां शब्दानां प्रयोगे वाच्याः ॥ 
तेषामप्रयोगे गम्याः। इस तरह इनके प्रयोगा में वाच्याः कहने का आशय है कि ये 
वाचक हैं | प्रश्‍न--जत ये वाचक हैं तत्र इनको व्यज्ञक्र केसे लिखा क्योंकि व्यज्ञक तो 
वह होता है जो व्यञ्जनाबृत्ति से अथ का त्रोधक। उत्तर | मन्ये इत्यादि शब्द स्वतन्त्र 
जब प्रयुक्त होते हैं तब इनका अर्थ सम्मावना नहीं होता है अतः वाचक नहीं है यह 
सिद्धान्त दै । क्योंकि अभिधा शक्ति से अथ का बोघक वाचक होता है । जेसे-यह भ्रुव 
है कि अपना कम ही मनुष्य को ऊँचा उठाता है। इसको सभी मानते हैं में मी मानता 
हूँ । फिर भी यह शंका होती है कि ईश्वर का उपयोग किस समय नूनं निश्चय ही अवश्य. 
ही सिद्धि देता है | इन वायो में प्रयुक्त ये ही शब्द सम्भावना के बोधक नहीं दै । किन्तु. 
जहाँ उत्प्रश्षा सामग्री रहती दै वहाँ ही रहनेवाली उद्पक्षा के ये बोधक होते हैं अतः 
इनको व्यञ्जक मी कह दिया दै । जैसे उपसर्गादि । उपसर्गादि के रहने पर ही धातु. 
भै अन्तरनिहित अथं व्यक्त होता दै अन्यथा नहीं । आस्यते एव उपास्यते म यह तत्व. 
स्पष्ट है । उप के लगाने पर बही घातु सकर्मक होती दै अन्यथा अकर्मक है | बस इनका 
और उनका इतना ही साम्य है अधिक नहीं है ! क्योंकि उपसर्गादि का स्वतन्त्र प्रयोग 
नहीं हो सकता है इनका स्वतन्त्र मी प्रयोग होता है । इव शब्दोऽपि तादुशः कहने का 
आशय है कि इव शब्द तिङन्त के ही साथ म प्रयुक्त हुआ सग्भावना का बोधक है 
अन्य के साथ म सादृश्य का । प्रश्न--यदि संकेत के अभाव में ये मन्ये आदि पद उप्रेक्षा 
के याचक नहीं तत्र यह केसे कहते हैं कि इनके प्रयोग में वाच्या उत्प्रेक्षा है । उत्तर | 
. जैसे हन्‌ धातु स्वतन्त्र प्रयुक्त हुआ गमन अर्थ को नहीं कह सकता है किन्तु दूसरे किसी 
' पद्‌ वगेरह का उपसंशन सहकार होता है तत्र वह गमनरूप अथ को कहता है जैसे पद्धति 
जंघा एवं जघन आदि शब्दां म॑ प्रयुक्त हुआ वह गति को कहता है । वहाँ वह वाचक ही 
` है व्यञ्जक नहीं दै! वहाँ वह उस अथं को क्यों कहता है इसका हेतु स्वभाव ही है। उसी 
तरह मन्ये आदि शब्दों की स्थिति है । इन्‌ घातु म तो मला गमन रूप अर्थ की शक्ति मी 
हे इनमें तो यह भी नहीं है तब भी कहते हैं अतः स्वभाव के सिवाय क्या कहा जाय । 
फलतः प्रकृत सिद्धान्त है कि ये शब्द स्वभाव वश उपसंदानित अवस्था में ही संभावना. 
को कहते हैं अतः इनके प्रयोग मे वाच्या है और जहाँ तो इव के विना वाक्याथ की 
परिसमाति नहीं है तथा झटिति इवादि की प्रतीति हो जाती है वह ब्यंग्याहै। इवः 
दाब्द तिङन्त के ही साथ में संभावना परक है इसीलिए “बालेन्दुवक्राण्यविकाशभावाद्‌ बसु: 

 पलाशान्यतिछोहितानि । सद्यो वसन्तेन समागतार्ना नखक्षतानीव बनस्थळी ताम्‌? | 
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उन्मेषं यो मम न सहते जातिबेरी निशाया- 
मिन्दोरिन्दीवरद्लछट॒शा तस्य सोन्द्येदर्पः 
नीतः शान्ति प्रसभमनया वक्त्रकान्त्येति हषों- 
इग्ना सन्ये ललिततनु ! ते पादयोः पद्मळच्मीः ॥४६६॥ 
बाळक्रीड़ा 
जो तो अप्यय दीक्षित जी ने कहा दै कि यहाँ उपमा नहीं है उत्प्रक्षा है। उनके 
विषय में क्या कहें । वे तो अप्पय है अर्थात्‌ अप माने जल को ही पय दुग्ध मान बैठे 
हैं तब उपमा को उत्प्रेक्षा मानते हैं तो इसमें आश्रयं ही क्या है । आप फाति हैं कि 
{ कहीं भी स्थित नखक्षतों के साथ पछाशों की उपमा फो कह सफते हैं। किन्तु 
भगवन्‌ ! क्या मार्जारी के खर नखरा से किए गए क्षती के साथ भी इन विचारे 
पळाशों की उपमा कर सकते हैं । अथवा मार्जारी नखरैः खरः कृतवती कां कांन 
ते दुर्दशाम्‌। को छोड़िए । किन्तु क्या गजेन्द्र के कुम्भस्थल पर मृगेन्द्र के द्वारा पञ्च 
नखों से किए गये क्षतो के साथ भी इन पलाशो की उपमा कर सकते हैं | कदापि नहीं 
कर सकते क्या सम्भव ही नहीं है । 
और जो आपने कहा कि वसन्तनायक समागत वनस्थलीसम्तन्धित्वरूप विशेषण 
की उपमा के लिए अपेक्षा नहीं है। इससे सिद्ध है कि यह अंश आपसे ईक्षित नहीं 
है। ठीकहीहै। आप दीक्षित हैं अतः केवल दत्त ही आप की इक्षा का विषय 
होता है । विना दिया हुआ पदार्थ आपसे ईक्षित नहीँ है । अस्तु | लीजिए भगवन्‌! 
देखिए । यहाँ सद्य; पद का उपन्यास किया हे । जिससे नायक के द्वारा समागम के समय 
में ही नायिका के अंगों पर ही सद्यः ही कृत न कि पुराने नखक्षत को इस विकशित अति- 
लोहित वक्र पछाश का उपमान बनाया गया है | इसीलिए इस विशेषण की यहाँ अपेक्षा 
हे। फलतः जहाँ कहीं पर स्थित नखक्षतो को उपमान नहीं बनाया जा सकता है । 
इस उत्प्रेक्षा में स्वरूप हेतु एवं फल तीन की उत्प्रेक्षा होती हे अतः यह स्वरू 
पोस्रेक्षा हेतूप्रेक्षा एवं फलोत्प़ेक्षा कहलाती है । ये सभी उत्प्रक्षाएँ जाति गुण क्रिया द्रव्य 
एव अभाव के सम्माव्य होने से प्रत्येक पाँच २ प्रकार की है। वह भी उत्पेक्षा 
निमित्तभूतधम के उपादान एवं अनुपादान के करने से बहुत भेदों वाली होती है किन्तु 
कोई खास चमत्कार इन मेदों में नहीं प्रतीत होता है अतः अन्यकार ने इनकी उपेक्षा 


कर के हेतूत्प्रेक्षा एवं क्रियास्वर्पोत्मक्षा के एक २ उदाहरणों को लिखा है | उनमें _ हक 


हतूरप्रक्षा जेसे- 5 त 
उन्मेषम्‌। जो मेरा जाति वैरी है सहजशत्र हे अतएव जो रात्रि में मेरे विकास 

को सहन नहीं करता है। उस चन्द्र के सोन्दयं दपं को मेरे दळ के सहश दृष्टि वाली 

इसने मुखकान्ति से शान्त कर दिया इसी दष से यह पद्महक्ष्मी हे ललित! 

पेरी मै लग गई ऐसा मैं मानता हूं । - 

यहाँ लढिततनु नायिका के पैरौ में स्वाभाविक छालित्य है | 
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डिम्पतीब तमोऽङ्गानि वर्षतीवाञ्जनं नभः । असत्पुरुषसेवेव दृष्टिबिफळतां गता । 
इत्यादो व्यापनादि लेपनादिरूपतया संभावितम्‌ ॥ 
(१३८) ससन्देहस्तु भेदोक्तौ तदचुक्तो च संशयः ॥९२॥ 
सधुसूदनी 
'हिम्पवीवेति । अत्र नभः कत्तीः तमः करणं साघनम्‌ अङ्गानि कमे पूत्र । 


620. 


'उत्तरत्राऽपि नभः कत्ती अञ्जनं कर्म वर्षणं क्रिया । यथा हि पिनष्टीच तरंगाभैः 


समुद्र: फेनचन्दनम्‌ । तदादाय करेरिन्दुर्िम्पतीच दिगङ्गनाः । इन्दुश्चन्द्नमादाय- | 
करेर्दिराङ्गनाः लिम्पतीच । सुधामिजंगतीसध्यं ढिम्पतीव सुधाकरः इत्यादो च 
सुधाकरः करेश्चन्द्मादाय अथवा सुधामादाय चन्दनेन सुधाभिवा दिगङ्गनाः 
जगदीसध्यं वा लिम्पतीव । तथब नभः तमसा अंगानि लिम्पतीव व्याप्नोतीच । 
तमोऽङ्गानि इति तमसा अंग्रानि इस्येबंरूपेण तृतीयासमासेन एकं पदमपि केचनः 
पृथक २ मन्वानाः प्रकृतानुपपक्त शास्रार्थ किमर्थ प्रसारयामासुः । मन्ये भान्तिरे- 
चात्र कारणं स्यात सुस्पष्टे$पि पदार्थ । अन्न अप्पय दीक्षितः इति विवृणुते । यः 
अप एब पयो दुग्धं मचुते सहि वालेन्दुवक्राणीतिगतां उपमां कथं नोत्मेक्षां मंन्बीत 
` अतएव अप्पयः । साषाश्लेषः संस्कृते तु अप्पयाः इति। दीक्षितो भवान्‌ सवंस्व- 
कारादिमिः दत्तमेच ईक्षते नादत्तम्‌ । तैरेवं न दत्तं मया दीयते 

“सन्देहस्तु? इत। केचन इत्थमन्यन्ति। ससन्देहस्तु ससन्देहा- 

वाळक्रीड़ा 


है ) इसके विषय में मैं ऐसा मानता हूँ फि कमछों के दुस्मन को तुमने परास्त कर दिया 
इस हर्षरूपहेतु से यह कमळ शोमा तुम्हारे पैरों म झुकी हुई है । अतः यह हेतूत्प्रेक्षा दै । 
क्रियोस्मेक्षा जैसे--लिम्पति । यह नभ तम का अंगों में लेप मानों कर रहा है 
सौर काजल की दृष्टि मानों कर रहा है । इस तरह समस्त संसार म अन्धकार के व्याप्त 
हो जाने से जैसे असत्‌ पुरुष की सेवा व्यर्थं हो जाती है वैसे दृष्टि विफल हो गई 
यहाँ नम कर्ता है अंग कम हे और तम करण है । जैसे “सुधाभिजगतीमध्यं लिम्पतीव 
सुघाकरः? इस वाक्य में अन्त्रय होता है ठीक उसी तरह इस पद्य में भी अन्वय है| 
अतः यहाँ तमः करणकव्यापन तमः करणकलेपन रूप से और अंजनकर्मक अधः प्रसरण | 
अञ्जनकर्मक वर्षण रूप से सम्मावित है । इन दोनों में निमित्त है क्रमशः अन्धकार 
के वाहुल्य से सकल वस्तु सान्द्र मालिनीकरण तथा धारारूप से तम का अघःसम्पात। _ 
यहाँ टीकाकारो की एक अन्ध परम्परा चल पड़ी है जिसमें सबने तम को क्ता 
मानकर अन्वय क्रिया है ।. और व्यर्थ का समाधान करने में समय का अपव्यय कियो। 


अतः वे संब प्रणम्य है | : ग्रन्थ तथा ग्रन्यान्तरीय तदमिन्न उदाहरण इतना स्पष्ट है किं 
डाँका को भ्रान्ति को कोई अवसर ही नहीं है | प्न 


अब ससन्देह अलंकार का लक्षण लिखते हँ--ससन्देहः । यह अलंकार का नाम 
:4 हा 


मु 
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भेदोक्तो यथा--अयं मार्तण्डः कि ? स खल तुरगेः सप्तभिरितः 

कृशानुः कि ? सवोः प्रसरति दिशो नेष नियतम्‌ | 

कृतान्तः किं ? साक्षान्महिषनहनोऽसाविति चिरं 

समाळोक्याजो स्वां विदधति विकल्पान्प्रतिभटाः ॥४१८॥ 

सधुसूदनी 
ळंकारस्तु भेदस्य विशेषस्य वैधर्म्यस्य बिरुद्धधर्मसम्बन्धस्योक्तो । अतएवात्र 
निश्चयगर्भः निञ्चयान्तश्च प्रकारौ । तदनुक्तौ भेदानुक्तो संशय एव । तो प्रकारो 
न स्तः। 'चकार एवाथः। 
वाळक्रीड़ा 
है । तत्त्व सत्र गोत्र सगोत्र शब्दों की तरह सन्देह ओर ससन्देह दोनों शब्द भी समा- 
नार्थक है । अतः यह लक्ष्य का निदंश है । कोटिद्वयावगाहिज्ञानात्मक संशय लक्षण हे । 
भेदोक्ति और भेदानुक्ति यह विभाग कथन है। पूव उत्प्रेक्षा के लक्षण से “प्रकृतस्य समन 
यत्‌” इस अंश की अनुचृत्ति यहाँ होती है। इस में भी यत्‌ का यः इस रूप मे लिंग 
विपर्यय कर के यः संशयः ऐसा अन्वय अपेक्षित है । ओर ससन्देह कें आगे उक्त तु का 
स्थान यः है। अतः यः के साथ सम्वन्ध है। तथा “प्रकृतस्य समेन” ऐसा कहने से 
साम्य प्रयोज्य संशय का यहाँ ग्रहण दै । इस तरह ससन्देह का लक्षण हुआ कि जों तो 
प्रकृत उपमेय मै सम अर्थात्‌ उपमान रूप से साइश्य प्रयोज्य संशय है नाना कोंटिकाव- 
गाही शान है वह ससन्देह है । वही हृद्य एवं उपस्कारक होने पर अळंकार हैं । इसमें 
भेद माने वैधम्य॑ विरूद्धघर्मसम्बन्ध की उक्ति एबं अनुक्ति होती दै । अतः यह दो प्रकार 
का है । पुनः यह ससम्देह तीन प्रकार का है जैसे--निशचयगर्म ( यानी पूर्वं म संशय 
और उत्तर मं संशय मध्य मै निश्चय ऐसा एक प्रकार वाढा । निश्चयान्त दूसरा । 
शुद्ध केबल संशय रूप तीसरा । 
अयम्‌ । यह सूर्य है क्या। नहीं । क्योंकि सूय सप्ताश्व हे वह सात घोड़ो से युक्त 
होता है। तब क्या यह कृशानु हैं अग्नि है। नहीं । क्योकि अग्नि का समी दिशाओं 
में प्रसरण होता है यह तो नियत प्रसरण शाली है । तन क्या यह कृतान्त है यमराज है । 
नहीं । क्योंकि यमराज महिष वाइन होता है मसे पर चढ़ा हुआ रहता है | इस 
प्रकार हे राजन्‌ ! युद्ध में आप को देख कर दुश्मन की सेना के छोग चिरकाळ तक 
विकल्प करते रहते हैँ। . | 
यहाँ तीक्षण तेजः शाली होने के कारण राजा की तरफ ताकना कठिन हे इसलिए: 


सन्देह होता है कि यह सूर्य है अथवा और कोई हे । फिर जब विमर्श करते है कि वह प 
तो सात घोड़ो पर चढ़ा हुआ रहता है किन्तु यहाँ ऐसी स्थिति नहीं हे। यह सताखा- 
रोहणकतु'्वरूप वैधम्य सूयं ही में है राजा में नहीं है। अतः यहाँ मेदोक्तिहे। इसी 
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| ४३६ काव्यप्रकार।: 


भेदोक्तावित्यनेन न केवलमयं निश्चयगर्भों यावन्निश्चयान्तोऽपि सन्देहः 
स्वीकृत! । यथा 
इन्दुः किं ! क ! कळङ्कः सरसिजमेतत्किमम्बु कुत्र ! गतम्‌ । 
ळलितसविलासवचनेसुंखमिति हरिणाक्षि ! निश्चितं परतः ॥४१९॥ 
किन्तु निश्चयगर्भ इव नात्र निश्चयः प्रतीयमान इति उपेक्षितः भट्टोद्भटेन । 
तद्नुक्तौ यथा--अस्याः सर्गविधो प्रजापतिरभूच्चन्द्रो चु कान्तिप्रद 
श्हज्ञारेकरसः स्वयं नु मदनो भासो नु पुष्पाकरः । 
५ वेदाभ्यासजडः कथन्नु विषयव्यावृत्तकौतूहलो 
निमोतु प्रभवेन्मनोहरमिदं रूपं पुराणो मुनिः ॥४२०॥। 
बाढक्रीडा 
सन्देह हट जाता है । पहले सूर्य का संशय फिर अग्नि का संशय मध्य मै निश्चय 
होने से निश्चय गर्म हे । 
मेदाक्तौ कहने से प्रतीत होता है कि यह ससन्देह केवल निश्चय गर्भ ही नहीं 
होता है अपितु निश्चयान्त मी माना गया हे । जैसे-- 
इन्दुः । हे हरिणाक्षि ! यह चन्द्र है क्या ! अरी ! इस मे कलंक कहाँ हैं जो 
इसको इन्दु कहा जाय ! तत्र क्या यह कमल हे ! नहीं । अगर इसको कमल कहते है 
तो जल कहाँ गया १ क्योंकि कमल तो जल में रहता हे । इस तरह सन्देह करने के बाद जब 
रमणीय एवं विलासमथ भाषण सुनाई पड़ा तच निश्चय हुआ कि अरे यह तो मुख है । 
पहले उदाहरण मं उपमानों सूर्य, अग्नि एवं यम म सप्ताश्ववाहनत्वादि विरुद्ध 
घर्मो की उक्ति है और इस म उपमेय मुख में ललित वचनत्वरूप विरुद्ध धर्म की हे । 
प्रश्न--यदि निश्चयान्त मी सन्देह होता है तब प्राचीन आचार्यों ने क्यों नहीं 
i इस को लिखा | उत्तर । ऐसा सन्देह है तो अवश्य किन्तु निश्चय गर्भ सन्देह म॑ जैसे 
| निश्चय प्रतीयमान है व्यंग्य रहता है उस तरह निश्चयान्त सन्देह में निश्चय प्रतीयमान 
| नहीं रहता है अपितु वाच्य रहता है किन्तु व्यंग्य में चमत्कार रहता है और वाच्य में | 
चमत्कार नहीं रहता है ऐसा समझकर आचाय महोदय ने इस की उपेक्षा कर दी और | 
नहीं लिखा | | 
भेद के नहीं कहने से ही शुद्ध संशय में निश्चयगर्म एवं निश्चयान्त मेद नहीं | 
होते हें । इसीलिए “ससन्देहस्तु भेदोक्तौ” यह एक लक्षण हे और मेदानुक्तो तु संशयः | 
यह दूसरा लक्षण है । क 
मेद की अनुक्ति में बैते- अध्या; । इस नायिका के निर्माण केसमय में | 
प्रजापति कोन था । क्या चन्द्रमा था ! ठीक है उसी ने ऐसी कान्ति का प्रदान किया 
होगा अन्यथा ऐसी कान्ति कैसे यहाँ होती! अथवा श्रृंगारैक रस स्वयं कामदेव 
. प्रजापति था अथवा वसन्त मास प्रजापति था । अहो गजब की फान्ति है । आश्चयं ता | 
` में डालने बाळी श्रृंगारमग्री चेशएँ हैं । ओर ऐसा यह विलक्षण अवयवो का विकास 
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(१३९) तदूपकममेदा य उपमानोपमेययोः । 
अतिसाम्यादनपह तभेद्योरभेदः । 
(१४०) समस्तवस्तुविषयं श्रोता आरोपिता यदा ॥९३॥ 


मधुसूदनी 

अनपह चुत भेदयोरिति । भेदो वेघम्य विरुद्धाभ्यां घमोभ्यां सम्बन्धः 
अपन्हुतस्तिरोहितो नास्ति ययोस्तयोः उपमानोपमेययोरूपमानतावच्छदेकोपमेय- 
ताबच्छेदकयोर्धमयोः साक्षात्‌. शब्दाभ्यां प्रतिपादितत्वेऽपि अतिसाम्यादू धर्मि- 
णोरमेदः आहायीरोपः वाधकालीनमिच्छाञन्यमैक्यमिति यावत्‌ । 

बाळक्रीड़ा 

है। इन को देखकर यही प्रतीत होता है अरे वेद का अभ्यास करते २ जड़ हो गया है 
तथा जो पुराना खेँशठ हो गया है अतएव जिस का मन विषयों से पराड़ मुख हो गया 
है वह मुनि भला इस मनोहर रूप के निमाण करने मे कैसे समर्थ हो सकता है । 

यहाँ प्रजापति कौन था क्या चन्द्र क्या मदन क्या वसन्त था ! इत्यादि नाना 
कोट्यवगाही संशयात्मक् ज्ञान हैं। यह शुद्ध संशय है इस में मेद का कथन नहीं हे 
अतः यह निश्चय शून्य है । 

रूपक अलंकार का लक्षण कहते हैं। तद्र,पकम,। उपमान एवं उपमेय में जो 
अभेद है वह रूपक है । अमेद की व्याख्या करते हैं कि उपमान एवं उपमेय में मेद का 
चन्द्रत्व एवं मुखत्व का अपन्हव नहीं कर सकते हैं तब भी उन म इतना अधिक साम्य 
है जिससे अभेद एकता हो ही जाती है । 

उपमानोपमेयोः को अनपन्हुतमेद्योः - कहने का आशय है कि उपमान में रहने 
बाला उपमानतावच्छेदक घर्म चन्द्रत्व एवं उपमेय म रहने वाला उपमेयतावच्छेदक 
घर्म मुखस्त्र अपन्हुत नहीं रहे अपि तु प्रकाशित रहे अर्थात्‌ उन का भिन्न २ स्वरूप 
प्रतीत होता रहें तव भी जो अतिसाम्य के बदौलत उनमें शाब्द आहायं आरोपित अभेद्‌ 
है बाधकालीन इच्छा जत्य ऐक्य का आरोप दै वह रूपक है । यहाँ शाब्द आहार्य के 
कहने से प्रात्यक्षिक आहार्य का स्वतः निरास हों गया । इस से भ्रान्तिमान्‌ में उपमेय 
तावच्छेदक धर्म आन्तिजनक दोष से प्रतिबश्यमान, अपन्हुति में स्वेच्छया निषिध्यमान; 
अतिशयाक्ति म निंगीर्यमाण और उत्पेक्षा मै उपमान रूप कोटि के उत्कट होने से 
सम्मान्यमान होता दै । निदर्शना में तो अभेद आहार्य नहीं होता है। 


यह रूपक साङ्ग निरङ्ग एवं परम्परित मेद से तीन प्रकार का हे । उनमंसाह | 


समस्तवस्तु विषय और एकदेश विवत्ती रूप से दो प्रकार का हे । निरज्ञ मी माला _ 
रूप एवं अमाला रूप अर्थात्‌ शुद्ध दो मेदो वाला है । परस्परित तो हिष्ट शब्दोत्य 
`एवं अश्छिष्ट शब्दोत्थ नाम से दो तरह का है। इस तरह यह अष्ट विध दै। क 
उन में समस्तवस्तु विषय का लक्षण कहते हैं समस्त । जब आरोपित ते 
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४३८ काव्यप्रकाशः 


आरोपविषया इच आरोप्यमाणा यदा रान्दोपात्तास्तदा समस्तानि वस्तू- 
नि विषयो5स्येति समस्तवस्तुविषयम । आरोपिता इति बहुबनचमविवक्षितम्‌। 
यथा- गय्योत्स्नाभस्मच्छुरणधवछा बिश्रती तारकास्थी- 
न्यन्तद्धोनञ्यसनरसिका रात्रिकापालिकीयम्‌ । 
- द्वीपाद्‌ द्वीपं श्रमति दधती चन्द्रसुद्राकपाले 
न्यस्तं सिद्धाञ्जनपरिमळं ळाञ्छनस्य च्छलेन ॥४२१॥ 
अन्न पादत्रये अन्तद्धोनव्यसनरसिकत्वमारोपितधमं एवेति रूपकपरिग्रहे 
साधकमस्तीति तत्संकराशांका न कायो ॥ 
वाळक्रीड़ा 
रहें तब समस्तवस्तु विषय रूपक होता है । आरोप के विषयों उपमेयों की तरह आरोप्य- 
माण विषयी भी जब श्रुति माने शब्द से उपात्त रहें उक्त रहें तब समस्तवस्तु सकळ 
आरोप्यमाण विषय यानी शब्द से प्रतिपाद्य जिस में हों वह समस्तवस्तु विषय है । यहाँ 
| लक्षण वाक्य में आरोपिताः यह बहुवचन विवक्षा का विषय नहीं है अतः जहाँ दो भी 
आरोप्यमाण रहेंगे वहाँ मी यह रूपक रहेगा । जैसे-- 

_ज्योत्स्ना। यहाँ कवि चाँदनी रात का योगिनी के रूप में वर्णन करता है । 
छिपाने की क्रिया में रसिक यह रात्रि रूपिणी रात्रि का रूप घारण करने वाली कापालिकी 
चन्द्र रूपी मुद्राकपाळ में लाञ्छन के बहाने सिद्ध दिव्य शक्ति सम्पन्नं अञ्जन के चूर्ण को 
रखे हुए है जिसको आँखों मै लगाकर अपनी छिप सकने वाली विद्या के बळ पर इस 
द्वीप से उस द्वीप में अमण करती है। जो ज्योत्स्ना रूपी भस्म के लेपन से घवल हैं 
और जिसने तारा रूपी अस्थियो को धारण कर रखा है । 

१ यहाँ रात्रि ज्योत्स्ना तारक चन्द्र एवं लाञ्छन उपमेय हैं और कापालिकी भस्म 
i अस्थि मुद्राकपाळ एवं सिद्धाउजन परिमल उपमान हैं। ये समस्त आरोप्यमाण शब्द से 


\ 

| उपात्त है अतः समस्तवस्तु विषय यह है | यहाँ रात्रि ही कापालिकी हे । यह अंगीप्रधान 

ग रूपक है अन्य सव अंग उपकारक रूपक हैं । अत एव यह साङ्ग रूपक है। साङ्गका [ 
अर्थ है परस्पर सापेक्ष रूपक समूह । यहाँ साङ्ग रूपक के सभी अंगं में यद्यपि समर्थ्य 
; समथक भाव तुल्य हैं तद्यपि कवि जिस को समर्यं बनाना चाहता है वह समश्य होता है 


अन्य समर्थक होते हैं । प्रकृत में रात्रि योगिनी रूपण समथ्य है और अन्य समर्थक हैं | 
किन्तु चतुर्थ पाद के अन्त में छल पद के उपन्यास कर देने से वहाँ अपन्हुति है । 
प्रश्‍न--यहॉ रात्रि योगिनी के सहश है चाँदनी भस्म के तुल्य है इस रीति से . 
“उपमितं व्याघ्रादिभिः? सूत्र से उपमेय समास होने से उपमा हो सकती है और मयूरः 
- व्यंसकादयश्न तूत्र से समास होने पर रूपक भी हा सकता है । तब किस को माना जाय 
रूपक को या उपमा को ऐसा संशय होता है अतः उपमा के साथ रूपक का सन्देह संकर 

' ही मानना उचित है न कि शुद्ध रूपक | उत्तर | यहाँ इस पद्य में अन्तर्घानन्यसनरसिकत्व 
रूप एवं द्वीपान्तरभमणकत्त त्व धर्म आरोपित यानी आरोप्यमाण कापालिकी के ही. 
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(१४१) श्रौता आर्थाश्च ते यस्मिन्नेकदेशविवतिं तत्‌ । 


केचिदारोप्यमाणाः शब्दोपात्ताः केचिदर्थसामथ्योदवसेया इत्येकद्श- 
विवत्त नात्‌ एकदेशविवर्ति । यथा 7m 
जस्स रणन्तेउरए करे कुणन्तस्य मण्डलग्गढअम्‌ | 
रससंमुहीबि सहसा परंयुद्दी होइ रिउसेणा ॥४२२॥ 

अत्र रणस्यान्तःपुरत्बमारोप्यमाणं शब्दोपात्तम्‌ , मण्डळाम्रळतायाः नायि- 
कात्वम्‌ रिपुसेनायाञ्च॒प्रतिनायिकात्यम्‌ अर्थसामथ्यीद्‌बसीयेते इत्येकदेशे 
विशेषेण वत्तंनादेकदेशविबर्ति। , हः 

सधुसूदनी 
यस्य रणान्तःपुरे करे कुबतो मण्डळाग्रळताम्‌ । 
रससंमुख्यपि सहसा पराङ मुखी भवति रिपुसेनाः। 
बाळक्रीड़ा 

` न कि आरोपकी विषय सूत रात्रि के हैं । अतः ये धर्म तीनों पादों मै रूपक के स्वीकार 
करने में साधक हैं अतः उपमा के साथ रूपक के संकर की शंका नहीं करनी चाहिए | 
यहाँ उपमान एवं उपमेय उमयनिष्ठ साधारण घरमे स्त्रीत्वादि हैं । 

एकदेशविवर्ति रूपक को कहते हैं--औता: । वे आरेप्यमाण जहाँ श्रौत और 
आर्थ हों वह एकदेश विवर्ति रूपक होता है । कोई आरोप्यमाण शब्द से कहे जाते हैं 
और कोई अर्थ के सामथ्यं से अवसेय होते हैं इस तरह एकदेश में किसी अवयव में 
विज्येष रूप से यानी व्यंग्यरूप से रहने के कारण यह एकदेश विंवरत्ति रूपफ होता है । 
जैसे--जस्स । 

रण रूपी अन्तः पुर में मण्डलाग्रलता रूपी ( तलवार ) को युद्ध के लिए और 
नायिका को रत के लिए, कर में ग्रहण करने वाले जिस राजा के रिपुओं की सेना युयुधिषा 
से बीररसाचिष्ट हुई भी भय के कारण युद्ध से और प्रतिनायिका रिरंसा से गार रसाविष्ट 
हुई भी कोप के कारण प्रिय संगम से पराङ्सुखी हो जाती है | यहाँ रण में अन्तः पुर्व 
का आरोप शब्दोपात्त है और मण्डलाग्रल्ता में नायिकात्व और रिपुसेना में प्रतिनायिं- 
कात्व का आरोप शब्द से उपात्त नहीं है अपि तु अन्त; पुरत्व के आरोप के सामथ्यं से 
अर्थात्‌ प्रतीत होता है । अन्तः पुर में नायिका एवं प्रतिनायिकाओं का ही होना उचित 


है । उन के आरोप किए विना अन्तः पुरत्व का आरोप ही अनुपप हो जायगा । इस. 


तरह एकदेश रण में अन्तः पुरत्व का आरोप विशेष रूप से शब्द्‌ के दरा स्पष्ट रूप से उक्त 
रहने के कारण यह एकदेश विवर्ति रूपक है । रण में तलवार बगैरह आयुष एवं अन्तः 


° 


पुर मं -स्त्रियाँ ही प्रधान होती हैं। अन्तः पुर का अथ है स्त्रियों का आवास । अत... 
मण्डलाग्रलता मै नायिका का आरोप अंगी है क्योंकि अन्त; पुर में वही वणनीय मुख्य. 


रूप से है। और अन्य सब्र अंग दै । 
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(१४२) साह्नमेतत्‌ 
उक्तद्विभेदं सावयवम्‌ । 
(१४३) निरङ्गन्तु शुद्धम्‌ 
यथा- कुरङ्गीवाङ्गानि स्तिमितयति गीतध्वनिषु यत्‌ 
सखीं कान्तोद्न्तं श्रुतमपि पुनः प्रश्नयति यत्‌ । 
अनिद्रं यज्चान्तः स्वपिति तदहो वेद्म्यभिनवां 
प्रवृत्तो5स्याः सेक्तुं हृदि मनसिजः प्रेमळतिकाम्‌ ॥४२३॥ 
(१४४) माला तु पूवबत्‌ ॥९४॥ 
माळोपमायामिवेकस्मिन्बहव आरोपिताः | यथा-- 
सोन्दयंस्य तरङ्गिणी तरुणिमोत्कषेस्य हर्षोद्रमः 
कान्तेः कामंणकमे नमेरहसामुल्लासनावासभूः । 
बिद्या वक्रगिरां विधेरनवधिप्रावीण्यसाक्षात्तिया 
वाणाः पंच शिढीमुखस्य छलनाचूडामणिः सा प्रिया ॥४२४॥ 
बाढक्रीडा 
यह साङ्ग रूपक है। इस प्रकार पहले कहा हुआ दो भेदों वाला रूपक सावयव 
है। निरङ्ग तो शुद्ध है। अंगों के आरोप से रहित केवळ अंगी का जो रूपण है वही रूपक 
) अन्य रूपको के मिश्रण से रहित शुद्ध है केवळ हे । जैसे--कुरज्ञीव । दे सखि ! यह 
| बाला जो गीतों की श्वनियो के सुनने पर मृगी की तरह अंगों को संकुचित करती है 
; ओर जो सुने हुए मी प्रिय के इत्तान्त को पुनः पूछती है । तथा जो यह अन्तः पुर 


> नक” 


। में निद्रा रहित होकर शयन करती दै खटिया पर पड़ी रहती हे । इस से मैं समझती 
| हूँ कि इस के हृदय में नूतन अंकुरित हुई प्रेम लतिका को कामदेव ने सींचना शुरु 
कर दिया है। 

। यहाँ प्रेम मात्र में छतिकात्व का आरोप है न कि उसको पुष्ट करने के लिए 
किसी अन्य में कोई आरोप है अतः यह निरङ्ग रूपक है । ३ 

_ अब मालारूप निरङ्ग को दिखाते हैं माळा । माला तो पहिले की तरह है । ४ 

अर्थात्‌ पहले जैसे उपमा में माला का निरूपण किया है कि एक उपमेय का बहुत से उप- | 

मानों के साथ सम्बन्ध होने पर मालोपमा होती है वैसे ही एक उपमेय में बहुत से | 

` उपमानों के आरोप में माला रूपक होता है । जु 

 सोन्दयंस्य। हे दोस्त | यह वह हमारी प्रिया है जो प्रिया लावण्य की तरक्षिणी है | 

यानी जिस में लावण्य उत्तरोत्तर अविच्छिन्न रूप से लहरा रहा है ऐसी नदी है | तरुणिमा के | 

कद उत्कर्ष का हर्षोद्रम है जवानी की उमंग है यानी उसको समुचित स्थान के लाभ से आनन्द 

उद्रेक हो रहा है। यह नायिका युवकों को वश में करने के लिए कान्ति के द्वारा 

या वशीकरण मन्त्र का प्रयोग है। क्रीडा के रहस्यों के विजुम्मण की आवास 
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(१४५) नियतारोपणोपाय! स्यादारोपः परस्य यः । 
तत्परम्परित शिल्टे वाचके मेदभाजि वा ॥९५॥ 
यथा--  बिहन्मानसहंस ! वैरिकमढासंक्रोचदीपद्यते ! 
दुगोमागेणनीलछोहित ! समित्स्वीकारवेश्वानर ! | 
सत्यप्रीतिविधानदक्ष ! विजयप्राग्भावभीम । प्रभो ! 
साम्राज्यं बरवीर ! वस्सरशातं वैरिञ्सुच्चेः क्रियाः ॥४२९॥ 
अत्र मानसमेव मानसम्‌, कमलायाः संकोच एव कमळानामसंकोचः, 
दुगीणाममार्गणमेव दुगीयाः मार्गणम्‌ , समितां स्वीकार एब समिधां स्वीकारः, 
सत्ये प्रीतिरेव सत्यामप्रीतिः, विजयः पराभव एव विजयो5जुनः एवमारोपण- 
निमित्तो हंसादेरारोपः | 
बालक्रीड़ा 
भूमि है। अभिप्राय सम्बलित वक्रवाणिया की विद्या है। जैसे मित्र २ विषयों की 
जानकारी के लिए भिन्न २ विद्याएँ हैं उसी तरह अभिप्राय सम्बलित वाणियों की जानकारी 
के लिए यह नायिका ही विद्या है । विधाता के निर्माण कौशल का यह नायिका साक्षात्‌ 
प्रत्यक्ष दर्शन है। कामदेव के हर्षण ( उन्मादन ) मोहन शोषण स्तम्मन एवं तापन 
नामक पाचौं वाण यह है। और यह छलनाओं की चूडामणि है । 
यहाँ एक उपमेय भूत प्रिया में उपमानभूत तरङ्गिणी आदि बहुतों के आरोप से 
यह माला है। इन रूपको में परस्पर म पोष्य पोषक माव नहीं है अतः निरङ्ग दै । 
परम्परित का लक्षण लिखते हैं--नियत | अवश्य अपेक्षणीय आरोप का 
उपाय जो परका आरोप है वह परम्परित है | जहाँ आरोपो की परम्परा कार्यकारण 
भाव रूपा हो जाय वह परम्परित है। उसमें भी उपायभूत आरोप के वाचक शब्द 
रिष्ट एवं अशिल्ष्ट होते हैं। जैंसे-- 
विद्वन्‌। हे विद्वानों के मानस चित्तरूपी मानस सर के निवासी हंस ! वेरियों 
की कमला के संकोच रूपी कमलों के विकास को करने वाले हे सूर्य ! दुर्गो किलो के 
अन्वेषणरूपी दुर्गा भगवती के मार्गण करने वाले हे शम्मो ! समित्‌ युद्धों का स्वीकार ही 
उपेक्षा नहीं करना ही समिध्‌ इन्धनो का स्वीकार यानी उनको भस्मसात्‌ करने वाले हे 
अग्ने ! सत्य तथ्य भाषण में प्रीति करने रूपी सती पावती में स्नेह के अमाव का विधान 
करने वाले हे दक्षप्रजापते ! विजय दुश्मनों के परामवरूपी विजय अशुन के पहिले 
पैदा होने वाले हे मीम ! हे प्रमो ! हे वरवीर | आप बर के सौ वर्षों तक साम्राज्य | 
को उन्नत करो । | पि है; 258, 
यहाँ मानसादि पद श्लिष्ट है । इसी इलेष के चल से मनः प्रशति में सरो विशेषादि 
का आरोप राजा में इंसादि के आरोप का उपाय है | यहाँ एक राजा में बहुतो का आरोप _ ८ र 


है अतः यह माला रूपक् हे । इनमें निवासित्वादि इयक्‌ २ साधारण नम ` ६ 
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iis ~ will 


यद्यपि.शाव्दाथोऽळंकारोऽयमित्युक्तं बच्यते च तथापि प्रसिद्धेरनुरोधाद्‌- 
। ज्ञोक्तः | एकदेशविवत्ति हीदमन्येरभिधीयते । भेदभाजि यथा-- 
आलानं जयनुङ्जरस्य दृषदां सेतुर्विपद्वारिधेः 
पूवीद्रिः करबाळचण्डमहसो लीलोपधानं श्रियः । 
संग्रामासृतसागरश्रमथनक्रीडाविधो मन्द्रो 
राजन्‌ ! राजति वीरवेरिबनितावेधव्यद्स्ते भुजः ।४२६॥ 
अत्र जयादेभिंन्नशब्दवाच्यस्य छुंजरत्वाद्यारोपे भुजस्य आळानत्वाद्या- 
| रोपो युज्यते । ; 
अलोकिकमहाळोकम्रकारितजगत्तरयः । स्तूयते देव ! सद्दशमुक्तारत्न कैर्भवान्‌) 
बालक्रीड़ा 
प्रश्न--मानसादि रिष्ट पद परिवर्तन को सहन;,नहीं कर सकते हैं और ह'सादि 
पद उसको सहन कर सकते हैं अतः इस दिल्ष्ट परम्परित को उभयालंकार होने के कारण. 
पुनरुकतवदाभासादि के ही प्रस्ताव में कहना उचित है तत्र ऐसी स्थिति में उपमादि. 
अर्थालंकारो के प्रस्ताव में क्यों कहते हैं। उत्तर । यद्यपि यह रिष्ट परम्परित शब्द 
एवं अथंगत होने से उमयालकार है ऐसा इलेष निरूपण में इह दोषगुणालंकाराणां से 
कहा है और आगे भी संकरालंकार के प्रसंग में कहेंगे । तद्यपि भामहादि की प्रसिद्धि. 
के अनुरोध से यहाँ कह दिया है। इस अलंकार को और लोग एकदेशविवर्ती 
कहते हैं। क्योंकि मनः प्रति में आरोप्यमाण सरोविशेषादि आथ हैं । 
भेदभाक; अर्थात्‌ अरिलष्ट बाचकों के रहने में जैसे-आलानम्‌। हे राजन्‌ ! 
जय रूपी हाथी को बोधने के लिए आलान बन्धनश्वृंखत्य, विपत्तिङपी समुद्र के संतरण के 
लिए पाषाणो का दृढ़ सेतु, तलवार रूपी सूर्य के उदय के लिए पूर्वांचल; श्री सम्पत्ति 
रूपी शी ल्मी के सुखपूर्वक शयन के लिए उपधान मसलन्द, संग्राम रूपी अमृत 
सागर के मंथनात्मक क्रीडा के विधान म मन्द्राचल, बीरों युद्ध में सम्मुख लड़ने में 
शूरता दिखाने बाले वेरियों की वनिताओं को वैधव्य देने वाला आपका यह मुज है | 
; यहाँ जयादि ओर कुञ्जरादि भिन्न २ शब्दों से वाच्य अत एव अझ्लिष्ट पर्दो से. 
प्रतिपाद्य जयादि में कुञ्जरत्वादि का जो आरोप है उसके प्रसंग मै सुज में आलानत्वादि 
__ का आरोप युक्त है | 
। , रिष्ट अमाछारूपः परम्परित रूपक जैसे अलोकिक | अलौकिक असाधारण 
र ` मह उत्सव के प्रदर्दानरूपी महान्‌ आलोक से जगत्त्रिय को प्रकाशित सन्तुष्ट करने बाळे 
! आपकी स्तुति कोन नहीं करता हे कि आप सत्‌ समीचीन वंश कुल रूपी वंशः 
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निरवधि च निराश्रयं च यस्य स्थितम निवत्तितकोलुकप्रपञ्चम्‌ ।. 

प्रथम इह भवान्‌ स कूमेमूतिजेयति चतुदेशालोकवछिकन्दः ।४२८॥ 
इति च अमालारूपकमपि परम्परितं द्रष्टव्यम्‌ ॥ 

क्रिसलयकरलेतानां करकमलैः कामिनां मनो जयति । 
नलिनीनां कमळमुखेसुखेन्दुभिर्यो षितां मदनः ॥४२९॥ 
इत्यादिरशनारूपकं न वेचित्र्यवर्दित न लक्षितम्‌ ॥ 
(१४६) प्रकृतं यन्निषिष्यान्यत्साच्यते सा त्वपन्हुतिः । 
बाढक्रीडा 

यह डिलष्ट परम्परित रूपक है । अझैकिक इत्यादि राजा में मुक्तात्व के आरोप में निमित्त 
नहीं है क्योकि मोती की कान्ति से तीनों लोकों का प्रकाशित होना सम्भावित नहीं है । 
किन्तु मुक्ता की अपेक्षा राजा मं उत्कं दिखाने के लिए कहा है । 

अरिलिप्ट अमालारूप . परम्परितरूपक का उदाहरण देते हैं. निरवधि | निरवधि 
एवं निराश्रय यानी देश एवं काळ के परिच्छेद से शून्य जिसकी स्वाभाविक स्थिति है अत- 
एव आश्चर्य का प्रपञ्च जिससे निवृत्त हों गया है कैसे ये आश्रय के बिना इतने समय 
तक रह सकते हैं इत्यादि विस्मय जिसमें कोई नहीं कर सकता है ऐसे आप वे प्रथम 
कूम॑मूर्ति हैं जो चोदद मुवनरूपी वि के कन्द हे अंकुर हैं 

यहाँ लोक एवं वल्ली शब्द भिन्न २ है अतः अच्लिष्ट हे । लोक में वल्ित्व का 
आरोप; विष्णु में कन्दत्व के आरोप का निमित्त दै इस तरह का यह अमालारूप भी 
परम्परित रूपक होता है ऐसा जानना चाहिए । 

रशना रूपक को कहते हे--कितल्य । छताओं के किसलय रूपी करों से, सियी 
के कर रूपी कमलों से, कमलिनियो के कमलरूपी मुर्खा से और जियो के सुखरूपी . 
चन्द्रमाओं से, मदन कामियों के मन को जीत लेता हे । यहाँ पूर्व पूव के आरोप्यमाण 
के लिए उत्तर उत्तर में आरोप का विषय कहा है अतः रशनारूप हे । इस तरह के 
रशना रूपक में कोई वैचित्र्य नहीं है अतः इसका लक्षण नहीं लिखा है | 

अपन्हुति अलंकार का लक्षण लिखते हे--प्रकृतम्‌ । प्रकृत का निषेध करके 
अम्य को जो सिद्ध करते हैं वह अपन्हुति है। यह अपन्हुति का लक्षण हे। इस का . 
विवरण स्वयं ग्रन्थकार करते हैं । प्रकृत का एक अर्थ उपमेय मी है । निषिष्य का अथं | 
है असत्य करके। क्योंकि यदि निषिध्य का अर्थ निषेध करके किया जायगा तो “शिखा _ 
धूमस्येयं परिणमति रोमावलिवपुः? यह पद्य निषेशाथक शब्द के अभाव सें अपरुति क्रा 
उदाहरण नहीं होंगा। अतः उपमेय को असत्य करके असत्य रूप से व्यवस्थित 


र 
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४४४ काव्यप्रक्राशा, 


उपमेयमसत्यं कृत्वा उपमानं सत्यतया यत्स्थाप्यते सा त्वपन्हुतिः । उदाहरणम्‌-- 
अवातः आगल्भ्यं परिणतरुचः शेळतनये ! । 
कलंको नेवायं विळसति शशांकस्य वपुषि । 


बाळक्रीड़ा 

आहार्य निश्चय यानी आरोप किया जाय या आहाय निश्चय यानी आरोप करके निषेध 
किया जाय ये दोनों पक्ष यहाँ लिए जायेंगे । 

वस्तुतस्तु लक्षण में उक्त प्रकृत पद का अथ उपस्थित पदार्थ मी है । अतः कहीं पर 
चह प्रङ्कत उपमेय है और कहीं पर वह कोई उपस्थित पदार्थ है | फलतः लक्षण वाक्य का 
अर्थ है कि तात्कालिक उपस्थिति का विषय जो भी है उपमेय है या उपमान है या इन के 
अतिरिक्त और भी कुछ है उस का निषेध करके आरोप किया जाय अथवा आरोप करके 
निषेध किया जाय वह अपन्हुति हे । इस में आदश काव्यादर्श का “अपन्हुतिरपन्हुत्य- 
किञ्चिदन्यार्थसूचनम्‌'' यह लक्षण है और स्वयं ग्रन्थकार की उक्ति है। ग्रन्थकार ने 
चतुर्थं उल्लास में उदाहृत “केसेसु बलामोडिअ? इस पद्य के विवरण में स्वयं कहा है कि 
यहाँ इधर उघर से भाग करके गये हुए उस राजा के वैरी स्वयं कन्दराओं में नहीं डरे 
हुए हैं अपि ठु उस राजा से परामत्र की सम्भावना करके कन्द्रा ही उन को नहीं छोड़ती 
यह अपन्हुति व्यत्त होती है । 

यदि यहाँ लक्षणरत प्रकत का अथे उपमेय और अन्य का उपमान ही लिया 
जायगा तो उपमनोपमेय भाव के रहने पर ही अपन्हुतिं रहेगी और उस भाव के नहीं 
रहने पर नहीं होगी ऐसी स्थिति में मम्मटाचाय का स्वयं का कथन स्वयं के कथन से कट 
जायगा तथा अन्थ प्रमाण नहीं वन सकेगा । इसलिए वस्तुतस्टु से की गई व्याख्या ही 
ठीक है। इसलिए “न विष विघमिस्याहु्रहमस्वं विषमुच्यत” इस में विमर्शिनी कारका 
और “नायं सुधां शुः कि तहि सुधांशुः प्रेयसी मुखम्‌? इस में तदनुसारी पण्डितराज का 
उल्लेख कि यहा अपन्हुति नहीं है किन्तु हढारोप रूपक ही है यह सव एक विचार ही 
Fo काइ तत्त्व कथा नहीं है। इस पर भी कोई यदि इस को तत्त्व कथा मानेंगे तब तो 
ने मुख चन्द्रः इस अपन्हुति के प्रसिद्ध उदाहरण में भी अपन्हुति नहीं मानी जायगी । 
क्योकि यहा पर मी मुखत्व का निषेध चन्द्रारोप के दाल्य का सम्पादक है ऐसा कहा जा 
सकता है ऐसी हालत में अपन्हुति का ही उच्छेद हो जायगा । 
. यगहाअपन्हुतिके लक्षण में दो अंश है एक है प्रकृत का निषेध दूसरा है अन्य 
 अप्रङ्तं का आहाय निश्चय | इन में निषेध के कहने का फल है कि रूपक के लक्षण 
` में इसकी अतिव्याप्ति नहीं हुई । क्योंकि रूपक में निषेध नहीं है । आहार्य कहने से 
हाय में अतिव्याप्ति नहीं हुई । निश्चय कहने से ससन्देह की व्यावृत्ति दो गई क्योंकि 
य.हेश यहाँ निश्चय है। अन्य कहने से आक्षेप में अतिप्रसक्ष नहीं हुआ 
अन्य की सिद्धि नहीं है | i 
उदाहरण जेसे--अवातः [ढे शैलतनये ! प्ति ! पूर्णकान्ति वालेःूर्णमाचख | 
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. बळी के आकार मे प्रादुभूत हो गई है |. 


दसमोछासः ४४५ 


अमुष्येयं मन्ये बिगळदसृतस्यन्द्‌शिशिरे 
इति श्रान्ता शेते रजनिरमणी गाढमुरसि ॥ ४३० ॥ इत्थं वा-- 
बत सखि ! कियदेतत्‌ पश्य वैरं स्मरस्य म्रियविरहक्ृरेऽस्मिन्‌ रागिलोके तथाहि। 
उपवनसहकारोद्भासिश्चक्गच्छलेन प्रतिविशिखमनेनोट्टङ्कितं कालकूटम्‌ ॥ ४२१ ॥ 
अत्र हि न सञ्चज्ञाणि सहकाराणि अपि तु सकाढकूटाः शरा इति प्रतीतिः । 
एवं बा- अझुष्मिँछावण्यासूतसरसि नूनं सुगद्ृशाः 
स्मरः शा्वप्लुष्टः एथुजघनभागे निपतितः । 
यदङ्ाङ्गाराणां प्रशमपिशुना नाभिकुह रे 
शिखा धूमस्येयं परिणमति रोमावलिवपुः । ४३२ ॥ 
बाळक्रीड़ा 
के शरीर में प्रगल्भता को प्राप्त करने वाळा स्पष्ट प्रतीत होने वाळा यह पदाथ कलङ्क 
नहीं है किन्तु झरने वाली अमृत की बूदों से शिशिर इसकी छाती में रति क्रिया से 
थकी हुई यह रजनीरूपी रमणी सो रही है ऐसा में मानता हूँ । 
यहाँ कळंक का अपन्हव कर के रात्रि का स्थापन किया हे और “नेवार्य इस 
प्रकार नञ्‌ से निषेध का प्रतिपादन क्रिया है अतः शाब्दी अपन्हुति है । 
यह अपन्हुति दो प्रक्रार की है एक शाब्दी जो निषेध बाचक शब्द से कही 
जाती दै । दूसरी आयी* जिस का उपनिबन्धन बहुत सी शैलियों से किया जाता ह्दे। 
जैसे कहीं पर छळ कपटादि अर्थ वाले, कहीं पर परिणति अर्थ वाले, कहीं पर अन्य प्रकार 
के शब्दों के उपादान में रहता है । इस को स्पष्ट प्रतिपत्ति उदाहरणों से होगी । 
अथवा इस प्रकार--बत हे सखि ! प्रिय या प्रिया के विरह से क्षीण काय इस 
रागी जनता पर कामदेव का कितना वैर है इस को जरा देखो । ,क्यौंकि इस कामदेव 
ने प्रत्येक बाण में बगीचे में खिली हुई आम की मंजरियों पर बैठे हुए भौरों के बहाने 
महाविष को स्थापित कर दिया है । र वरई 
यहाँ सहकार आम्र की मंजरियों पर भौरे नहीं बैठे हैं आपि तु ये विष में सने | 
हुए. बाण हैं ऐसी प्रतीति हो रही है । यहाँ छछ शब्द से मोरी को असंत्य कहने का फल. 
है कि कालकूट सत्य है और सत्य में बहाना होता नहीं है अतः यहाँ निषेध नजादि के | 
अभाव में आक्षेप से प्राप्त है इसलिए यह आथी' अपन्हुति है।. मणात 
अथवा इस प्रकार--अमुष्मिन्‌ । हे रसिक ! यह जो नायिका के नामि रूपी 
गुहा के ऊपर रोमावली दिखाई दे रही हे उसे आप क्या समझ रहे हैं । सुनिये । मग- | 
वान्‌ हर के तृतीय नेत्र की अग्नि से जब कामदेव जलाने छगा तब बहु. मृग के सदरा | 
च्ल नयनों वाढी नायिका के स्थूळ जघन माग मै अर्थात्‌ कटि के के 
स्थित इस अमृत रूपी ळावण्य के ताछाव में जो गिर गया उसी 
बुतने को सूचित करने वाळी यह धूम की शिखा इस नायिका 


५६; 
निद 


३४६ काव्यप्रकाशः 


अन्न न रोमाबलिः धूमशिखेयमिति प्रतिपत्तिः । एवमियं भङ्ग यन्तरेरप्यूल्या । 
( १४७ ) सेषः स वाक्ये एकस्मिन्‌ यत्रानेकाथंता भवेत्‌ ॥ ९६ ॥ 
एकार्थप्रतिपाद्कानामेच शब्दानां यत्रानेकोऽथे सः श्लेषः । 
उदाहरणम्‌ उदयमयते दिङ्सालिन्यं निराकुरुतेतरां 
नयति निधनं निद्रायुद्रां प्रवत्तयति क्रियाः । 
रचयतितरां स्वेराचारप्रवत्तनकत्तेनं 
बत बत छसत्तेजःपुंजो विभाति विभाकरः॥ ४३३ ॥ 


अन्राभिधाया अनियन्त्रणात्‌. द्वावप्यकभूपो वाच्यौ । 
बालक्रीडा 


यहाँ यह रोमाबली नहीँ है अपि तु घूम शिखा है ऐसी प्रतिपत्ति हो रही | जो 
परिणति शब्द से प्राप्त होने के कारण आथी है । इस तरह उस को और २ शैलियों 

से भी समझना चाहिए । टि 
अर्थ रलेष अलंकार के लक्षण को कहते हैं--दलेष: | इलेष वह होता है जहाँ 
एक वाक्य में अनेकायंता होती है । इसी का विवरण ग्रन्थकार करते हैं कि जहाँ प्रकर- 
णादि नियामकों के अभाव म एक ही अथे के प्रतिपादन करने वाले शब्दों के प्रतिपाद्य 
अनेक अथं होते हैं वह श्लेष होता है। प्रस्न शब्द्‌ एकार्थ के ही प्रतिपादक 
है यानी एक ही अर्थ के अन्यय को समझाने में समथ हैं तब उनके प्रतिपाद्य अनेक 
अथं केसे हो सकते हैं | उत्तर । अथ के मेद से शब्द का मेद होता है इस नियम के 
अनुसार अनेक अर्थ को बतलाने वाळे अनेक शब्द हैं किन्तु उन्होंने अपने स्वरूप को 
एक आतुपूर्वी के आधार पर छिपा रखा हे यानी वे शब्द दिहट् ह क्योंकि स्वरूपगत 
भेद का अपन्हव ही र्लेष है । अतः एक आकार वाले होने से एक हैं । जैसे उदय- 
भयते में एक आनुपूर्वी वाला एकाकार उदय शब्द सूर्योदय एवं राजोदय रूपी अनेक 
अर्थो को कहता हे । अर्थश्लेष में शब्दों का परिवर्तन हो सकता है । शब्दइलेष में 

शब्दों का परिवर्तन नहीं हो सकता है । उदाहरण जैसे-- 
उदयम्‌ । विभाकर सूर्य और विभाकर नामक राजा उदित हो रहा है 
उद्याचळ के सन्निहित हो रहा है और समद्धि को प्राप्त कर रहा है। दिशाओं के 
माछित्य को आवरक अन्धकार को एवं दिग्मवजनों के कुवेषत् को दूर कर रहा है। 
` निद्रा से होने वाळी मुद्रा नयननिमीलन एवं निद्रा के सहश निरुत्साहत्व का निधन नाश 
कर रहा हे | यातायात रूपी क्रियाओं मैं अज्त्ति करा देता है स्वैराचार अभिसार एबं 
स्वेच्छया वेदनिषिद्ध आचरण की प्रवृत्ति को काट देता है। बड़ा हषं है कि चमकते 
` इप तेज का यह पुञ्ज शोभायमान हो रहा है। ` 

_ है प्रकरणादि के द्वारा अभिषा का नियन्त्रण नहीं होने से सूर्य एवं राजा दोनों 
अथ वाच्य हैं। यहाँ यह समझने की बात है कि. जहाँ प्रकरणादि नियामकों के सद्भाव 
को सहन करने वाले शब्द हैं वहाँ अर्थशक्तिमूळ श्वनि होती. है और 
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द्समोह्लासः ४४७ 
( १४८ ) पराक्तिमेंदकेः श्लिष्टैः समासोक्तिः 
अकतार्थप्रतिपादकवाक्येन श्लिष्टविशेषणमाहात्म्यात्‌ न तु॒विशेष्यस्य 
सामथ्योदपि यत्‌ अप्नकृतस्यार्थस्याभिव्यळ्जनं सा समासेन संक्षेपेणाथद्वयकथनात्‌ 
समासोक्तिः । ~ 
उदाहरणम्‌ ळहिङण तुज्झ वाहुष्फंसं जीए स कोत्र उळासी | 
जअच्छी तुह विरे ण हूज्जला दुव्वळा णं सा ॥ ४३४॥ 
मधुसूदनी 
2 पि | 4000. अक्तिव्येक्तिः । अत्र पशक्तिरिति पाठो 
न तु परोक्तरिति । तथा पाठ एव । परोक्तिरन्योक्तिरिति अनथोन्तर 
अन्योक्तिरिति ताता अतिप्रसिद्धा आख्या | अव 
अन्योक्तिरिति परोक्तिरिति नाम्ना प्रथगेक प्रकरणमेवोपन्यस्तं सवैराल्ोक्यते । 
अन्यापदेशेन परस्य मिषेण कवयस्तं तमुपदेश न्यभान्त्सुः काव्येषु। अत एव 
सह्ृद्यघुरीणाः समादधिरे। अग्रस्तुतप्रशंसायां वाच्योऽथोऽप्रसतुतत्वाद्चर्ण 
ह तत्राभिधायामपर्यवसितायां तेन प्रस्तुताथस्याक्तिव्यक्तिरलंक्रारः । समा- 
सोक्तो अ वाच्यस्य अस्तुत्वेन तत्राभिधायां परयवसितायामर्थसौन्दर्यवलेनार्थस्य 
कारः । परोक्तिरित्युक्तौ तु व्यक्तिमापन्नस्योक्तिरिति लक्षणमेवा 
सुपपन्नं स्यात्‌ । साहित्यप्रश्नपितामहेन भामहेन समासोक्तिरेबं लक्षिता । यत्रोक्ते 
गम्यतेऽन्योर्थस्तत्समानविशेषणेः। सा समासोक्तिरुदिष्टा संक्षिप्तार्थतया यथा । 
इति । पतेन मम्मटतिरो हितमतेशञासतीत्यायातम्‌ । एवं च रम्यस्यादभिधानायोगा- 
“त्पराक्तिरिति पाठ एव साधुः। माकत्नस्थ लिपिकत्तुराधुनिकस्य भुद्रणकत्त रथ 
चा भारुपस्य (अफरय ) ईडि ( रीडिङ्ग ) क्त्तुः ममादात्परोक्तिरिति ओकारघटि- | 
ऽपपाठः प्रचलितः । ईडिमिति ईड्‌ धातो रूपं हरिकबिर्यादिविद्बोध्यम्‌। | 
हट बालक्रीड़ा व 
' जहाँ उक्त नियामंकों की स्थिति में परिवर्तन को नहीं सहन करने वाले शब्द हैं बह | 


समासोक्ति का लक्षण छिखते हैं--पराक्तिः । रिष्ट अर्थात्‌ पकत एवं अप्रः 
रूप उमय अर्था में सङ्गत होने वाळे विशेषणों से पर अप्रस्तुत की अवि 
` समासोक्ते । इसका विवरण स्वयं अन्थकार कहते हैं यहाँ जो वाक्य कहे गये 
' प्रकृत अथ के प्रतिपादक हैं। उन्हीं बाक्यों के द्वारा केवळ विशेषणों 
से न कि विशेष्य के भी सामर्थ्यं से जो अप्रकृत अथ का अमिव्यज्ञन है 
* संक्षेप से अर्थद्वयःके प्रतिपादन करने के कारण समासोक्ति हः 
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४४८ काऱ्यप्रकाराः 


अत्र जयळच्मीशाब्दस्य केवळं कान्तावाचकत्वं नास्ति । 


( १४९ ) निदशना । ॒ 
अभवन्‌ वस्तुसम्बन्ध उपमापरिकस्पकः ॥ ९७॥ 
निदशंनं दृष्टान्तकरणम्‌। उदाहरणम्‌ 
क्व सूयप्रभवो वंशः क्व चाल्पविषया मति; । 
तितीषुंदु स्तरं मोहादुड्पेनास्मि सागरम्‌ ॥४३५ । 
अत्रोडुपेन सागरतरणमिव मन्मत्या सूयंवंरावर्णनमित्युपमायां पर्यंचष्यति। 
यथा वा--उद्यति विततोर्ध्वरश्मिरञ्जावहिमरुचो हिमधाम्नि याति चास्तम्‌ । 
बहति गिरिरयं विळम्विघण्टाइृयपरिवारितवारणेन्द्रलीलाम्‌ ॥ ४३६ ॥ 
मधुसूदनी 
ळव्ध्वा तब वाहुस्पश यस्याः स कोऽप्युह्लासः । 
जयल्क्ष्मीस्तब विरहे न खळूडज्वळा दुवेछा ननु सा । 
बाळक्रीड़ा 


है वीरः ! जिस जय लक्ष्मी को तुम्हारे बाहु के स्पशं की ग्राति में कोई विलक्षण 
उल्लास होता है वह जय लक्ष्मी तुम्हारे विरह में उज्जवल नहीं है प्रत्युत दुबळ ही 
है। यहाँ जय लक्ष्मी शब्द ही केवल कान्ता वाचक नहीं है । 
निदर्शना को बतछते हैं-निदर्शना | जहाँ नहीं होने वाला वस्तुओं (पदार्थों 
एवं वाक्यार्थो ) का सम्बन्ध उपमा का परिकल्पक हो वह निदर्शना है। निदर्शन का 
अथ है दृष्टान्त करण । र 
उनमें वाक्याथ निदर्शना को कहते हैं क्व। सूर्य से उत्पन्न होने वाळा वंश 
कहाँ और अल्प विषयों को जानने वाली बुद्धि कहाँ। मोह अर्थात्‌ उद्दा के न होने 
के कारण मैं दुस्तर सागर को डाँगी क्षुद्र नौका से पार करना चाहता हूँ । 
यहाँ अल्पमति से सूर्य के वंश का वर्णन दुस्तर सागर को सन्तरण करने के लिए 
चाहना है इन वाक्यार्थो का सम्बन्ध नहीं हो रहा है अतः यह अभवन्‌ सम्बन्ध “उडुप 
से सागर तरण के तुल्य मेरी मति से सूय बंश का वर्णन हे” इस उपमा में पर्यवासित 
होता है यह उपमा में पर्यवसान अर्थवशात्‌ हो रहा है अतः आर्थी निदर्शना है किन्तु 
शाब्दी निदर्शना मी होती है । ये दोनों वाक्य गता हैं। 
और मी जैसे-पदार्थ निदर्शना का उदाहरण | उद्यति। किरण रूपी 
रस्सिर्यो को ऊपर की तरफ फैलाने वाला सूर्य उदित हो रहा है। और हिम का घाम 
चन्रमा अस्त हो रहा है। यह पूर्णिमा के प्रभात समय का हस्य है। जिस समय में 
' चरमा अस्त हो रहा है और सूर्य उदय हो रहा हे । उस समय में यह रैवतक पर्वत 
नड ` दोनों तरफ जिसके घटा४ लम्बायमान है लटक रही है उस हाथी की लीला को घारण 
Er यहाँ अन्य की लीला को अन्य कैसे धारण कर सकता है यह सम्बन्ध नहीं बनी 
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| | २१ दशमोल्लासः ४४९ 

) | दोभ्यो तितीर्षति तरङ्गवतीभुजङ्गमादातुमिच्छति करे हरिणाङ्कबिम्बम्‌ । 

4 मेरु छिलङ्गयिषति धुवमेष देव ! यस्ते गुणान्‌ रादितुमुद्यममाद्घाति || ४३७ 
इत्यादौ साळारूपाऽप्येषा द्रष्ट्या । 

( १५० ) स्वस्व हेत्वन्वयस्योक्तिः क्रिययेव च साऽपरा । 


SR SN 


| क्रिययेव स्वस्वरूप-स्वकारणयोः सम्बन्धो यद्बगम्यते साऽपरा निद्शेना। 
| यथा- उन्नतं पद्सवाप्य यो लघुह्देळ्येब स पतेदिति ब्रुबन्‌। 


शेळशेखरगतो दृषत्कणश्चारुमारुतश्चुतः पतत्यधः ॥ ४३८ ॥ 
अत्र पातक्रियया पतनस्य ळाघवे सति उन्नतपदप्राप्तिरूपस्य च सम्वन्धः ख्याप्यते । 


बाळक्रीड़ा 

रहा है अतः कहना होगा की उसकी लीला के सदृश इसकी लीला हे ऐसी उपमा में 
उस सम्बन्ध का पर्यवसान होता है । यह पदाथ निदर्शना है। समत्त एक पद्‌ से 
बोध्य वारणेन्द्र लीला पदार्थ के साथ गिरि पदार्थ का अन्वय अनुपपन्न है क्योकि अन्य 
की लीला का उद्वहन अन्य नहीं कर सकता है ओर न अन्य की लीला का तादात्म्य 
अम्य की लीला में सम्मव है अतः वह वारणेन्द्र की ढीला के सहश लीला का वहन करता 
है इस उपमा में पर्यवसित होतां है । 
ओ- युद्द निदशना माला रूपा भी होती है जैसे-दोभ्योम्‌। हे देव । जो तुम्हारे 
गुणों को कहने के लिए उद्योग करता है बह बाहुओं से समुद्र को तैर कर पार करना 
चाहता है या वह अपने हाथ मै चन्द्रबिम्ब को लेना चाहता है अथवा यह निश्चय है 
कि वह सुमेरु पवंत को लाँघना चाहता है । 

यहाँ जो तुम्हारे गुणों के कहने का उद्योग करता है यह एक वाक्याथ दै। वइ 
समुद्र को बाहुओं से तैरना चाहता दै इत्यादि तीन ओर वाक्य है । इन वाक्यों का प्रथम 
वाक्य से सम्बन्ध नहीं बनता हे । अतः इनका सांगरतरणादि सदश खदूशुण वर्णन हे 
ऐदी उपमा मै पर्यवसान होता है | यहाँ वाक्याथ ही उपमा का आक्षेपक है अतः 
वाक्याथ निदर्शना है। तथा एक गुणगणनोद्यम रूप उपमेय के समुद्रतितीांदि बहुत 
से उपमान है अतः यह निदर्शना मालाख्पा है । 

यह निदर्शना अन्य प्रकार की भी होती है इसको दिखाते हैं। स्वस्व। जहाँ _ 
क्रिया माने कार्य के ही द्वारा अपने एवं अपने हेतु के अन्वय की उक्ति है वह अपरा | 
निदर्शना है | क्रिया मोने कार्य के ही द्वारा अपने स्वरूप एवं अपने कारणों का सम्बन्ध _ 
जो अबगत होता है वह अपरा निदर्शना है जैसे--उन्नतम्‌ | “पहाड़ की ऊँची चोटी 
में पहुँचा हुआ मी पाषाण कण हलके से इवा के कम्पन से यहःकहता हुआ नीचे रिर | 
जाता है कि तुच्छ व्यक्ति उन्नत पद्‌ को कदाचित्‌ प्रात कर मी छेगा तो वह देला सेही _ 
नीचे गिर जायगा । Mon जि Re र 

यहाँ पातरूप क्रिया के द्वारा पतन रूपकाय एवं छाघव दृशा में उन्नत पद र 
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४५० काव्यप्रकाशः 


( १५१ ) अम्रस्तुतप्रशंसा या सा सैव प्रस्तुताश्रया ॥ ९८ ॥ 


अप्राकरण्िकस्यासिधानेन प्राकरणिकस्याक्षेपोऽप्रस्तुतप्रशंसा । 
( १५२ ) कार्य निमित्ते सामान्ये बिशेष प्रस्तुते सति । 
तदन्यस्य वचस्तुल्ये तुल्यस्येति च पश्चधा ॥ ९९ ॥ 
तदन्यस्य कारणादेः । क्रमेणोदाहरणम्‌ 
याताः किन्न मिळन्ति सुन्दरि ! पुनश्चिन्ता त्वया मत्कृते 
नो कायो नितरां कृशाऽसि कथयत्येवं सबाष्पे मयि । 
छड्जामन्थरतारकेण निपतत्पीताश्रुणा 'चछुषा 
दृष्टा मां हसितेन भाविमरणोत्साहस्तया सूचित; ॥ ४३५॥ 
बाळक्रोड़ा 
रूप कारण का सम्बन्ध प्रतिपादित होता है ख्यापित किया जाता है। लाघव होने 
पर उन्नत पद प्रासि पात में हेतु है जैसे पाषाण के कण का पात। इस तरह दृष्टान्त में 
पर्येवसान हुई यह निदर्शना है | 
अप्रस्तुतप्रशंसा का लक्षण लिखते हे-अप्रस्तुत | अप्रस्तुत की जो प्रशंसा हे वह 
यदि प्रस्तुताश्रया हो अर्थात्‌ प्रकृत अर्थ की प्रतिपत्ति करने वाली हो तो वही माने अप्रस्तुत 
की प्रशंसा ही अप्रस्तुत प्रशंसा अळंकार दै । यदि केवळ अप्रस्तुत की प्रशंसा ही लक्षण 
कर देते हैं तव यह लक्षण समासोक्ति में अतिप्रसक्त हो जायगा अतः प्रस्तुताश्र्‍या इस पद्‌ 
का लक्षण में सन्निवेश किया अप्राकरणिक के अभिधान से प्राकरणिक का बुद्धि मे सन्निहित | 
| का आक्षेप व्यञ्जन अप्रस्तुतप्रशंसा है और प्राकरणिक से अप्राकरणिक का आक्षेप व्यञ्जन | 
द समासोक्ति है यह इन दोनों मं भेद है। इस प्रकार अन्य के वृत्तात्त से प्रकृत वृत्तात | 
| का आक्षेप व्यञ्जन ही यहाँ अल्कारत्व का बीज है | र 
प्रस्तुत का व्यञ्जन प्रस्तुत एवं अप्रस्तुत कें सम्बन्ध के विना हुए सम्भव नहीं है | 
अतः उनके सम्बन्ध के दिखाने के द्वारा अप्रस्तुतप्रशंसा का पाँच प्रकार से विभाग करते | 
हैं। कार्य | कार्य के वर्णनीयत्वेन प्रस्तुत होने पर कार्य से अन्य कारण रूप अप्रस्तुत. 
का कथन एक प्रकार है | निमित्त कारण के वर्णनीयत्वेन प्रस्तुत होने पर निमित्त कारण से | 
अन्य कायं रूप अप्रस्तुत का वर्णन द्वितीय प्रकार हे । सामान्य के प्रस्तुत होने पर विशेष | । 
रूप अप्रस्तुत का अभिधान तृतीय प्रकार है । विशेष के प्रस्तुत होने पर सामान्य रूप | 
अप्रस्तुत का वचन चतुथ ४ प्रकार है तथा तुल्य के प्रस्तुत होने पर अतुल्य रूप अप्र- | 
` स्तुत का प्रतिपादन ५ वाँ प्रकार है । इस रीति से वह अप्रस्तुत प्रशंसा पाँच म 
. की है। यहाँ लक्षणगत तदन्य का अर्थ है कारणादि। आदि पद से कार्य विशेष | ज्र 
_. एवं सामान्य का संग्रह है । 
ओ अब कम से उदाहण देते हैं--याता: । हे सुन्दरि | परदेश गये हुए व्यक्ति क्या. 


यः 


वि 


५५३५ ५.) 


वापिस नहीं आते हे. या फिर नहीं मिलते हैं क्या अवश्य उनका पुनर्मिलन क 
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॥ 


दशमोछासः ४५१ 


अन्न प्रस्थानात्किमिति निवृत्तो5सीति कार्ये प्रृष्ट कारणमभिहितम्‌। 
राजन्‌ ! राजसुता न पाठयति मां देव्योऽपि तूषणीं स्थिताः 
कुञ्जे | भोजय मां कुमार ! सचिवेर्नोद्यापि कि सुझ्यते । 
इत्थं नाथ ! शुकस्तवारिभवने सुक्तोऽध्वगेः पञ्जरा 
च्ित्रस्थानबळोक्य शून्यवळभावेकैकमाभाषते ॥ ४४० ॥ 
अत्र प्रस्थानोद्यतं भवन्तं ज्ञात्वा सहसेव त्वदरयः पढाय्य गता इति कारणे 
प्रस्तुते कार्यमुक्तम । 
एतत्तस्य मुखात्कियत्‌ कमलिनीपत्रे कणं वारिणो 
यन्सुक्तामणिरिस्यमंस्त स जडः शृण्वन्‌ यदस्मादपि । 
अंगुल्यग्रखघुक्रियाप्रविळयिन्यादीयमाने शनेः 
कुत्रोड्डीय गातो ममेत्यनुदिनं निद्राति नान्तः शुचा || ४४१॥ 


बाळक्रोड़ा 


अतः मेरे विषय में तुम कमी चिन्ता नहीं करना । क्योंकि तुम बड़ी कश हो । हे 
मित्र ! ऐसा जम मैंने आँखों में आँसू भर कर कहा तब प्रिया ने छज्जा से जिसकी 
कनीनिका शिथिल हो गई है ऐसी गिरते हुए आंसुओं को पीने वाली आखों से मेरी 
तरफ ताका और हुँसकर भावी मरण के लिए उत्साह की सूचना दी । 

यहाँ प्रस्थान से यात्रा से वापिस क्‍यों लौट आये। क्या बात हुई इस रीति से 
कार्य के पूछने पर कारण को कह दिया । 

अब द्वितीय प्रकार को कहते हैं । राजन्‌ । दे राजन्‌! राजसुता मुझे नही पढ़ा 
रही है । और देवियां भी मौन हो गयी हैं । दे कुबडी ! सुरे खिलाओ । कुमार ! क्या 
आपके साथी अब मी इतनी देर होने पर भी नहीं खाते हैं । इस प्रकार हे नाथ ! तुम्हारे 
आने के भय से शून्य कर दिये गये दुश्मनों के भवनों में सुसाफिरों के द्वारा पिंजरों से 


` निकाल दिये गये शुक चित्रस्थ व्यक्तियों को देखकर एक-२ को कह रहे हैं । 


यहाँ प्रस्थान के लिए जाने के लिए उद्यत हुए आप को सुनकर आप के शत्रु 


` अकस्मात्‌ अपने घरों से भाग कर चले गये इस रीति से किये गये कारण के प्रस्ताब में 


पथिको के द्वारा पिञ्जरों से छुड़ा दिये गये शुक इस तरह का भाषण कर रहे हैं ऐसी 
कार्यामिघानरूपा अप्रस्तुत प्रशंसा दै । 3 पड 
. सामान्य के प्रस्ताब में विशेष का अभिधान जैसे-एतत्‌ । वह मूखे कमलिनी | 
के पत्ते पर पड़ी हुई ओस की बूँद को मोती सममता है और कहता है कि अहो कितने 
अच्छे मोती हैं ऐसा जो उसके मुँह से सुनते हैं वह कितना अर्थात्‌ इसमें क्या आश्चय है। | 
इससे भी अधिक आश्चर्य और सुनिये कि वह कहता है कि जब मैं धीरे २ अंगुळियों के 
अग्रभाग की हलकी २ क्रियायों से उसे रेने लगा तब वह डीन होकर उड़कर कहाँ चला 
गयाःक्या करू मुझे निद्रा आती दै ऐसी रात दिन चिन्ता करके सोता नहीं दै प 
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४५२ काव्यप्रकाश 


अत्रास्थाने जडानां समत्वसंभावना भवतीति सामान्ये प्रस्तुते विशेष; 
कथितः। सुहृद्धूबाष्पजलप्रमाजनं करोति वेरप्रतियातनेन यः । 
स एव पूज्यः स पुमान्‌ स नीतिमान्‌ सुजीवितं तस्य स भाजनं श्रियः ॥ ४४२ ॥ 
अन्न कृष्ण निहत्य नरकासुरवधूनां यदि दुःखं प्रशमयसि तत्‌ त्वमेव 
श्लाघ्य इति बिशेषे प्रकृते सामान्यमभिहितम्‌ । 
तुल्ये प्रस्तुते तुल्याभिधाने त्रयः प्रकाराः; शलेषः, समासोक्तिः, सादृश्यमात्रं 
वा तुल्यात्तस्यस्य हि आक्षेपे हेतुः । क्रमेणोदाहरणम्‌ 
पुंस्त्वादपि प्रविचलेद्यदि यद्यधोऽपि यायाद्यदि प्रणयने न महानपि स्यात्‌। 
अभ्युद्धरेत्तदपि विश्वमितीदृशीयं केनापि दिक्‌ प्रकटिता पुरुषोत्तमेन ॥ ४४३ ॥ 
बाळक्रीड़ा 
यहाँ अस्थान में जड़ो को ममता हो जाती है ऐसे सामान्य के प्रस्ताव में जल 
की बूदों को मोती समझता है इत्यादि विशेष को कह दिया । 
विशेष के प्रस्ताव में सामान्य का कथन जैसे-सुद्दत्‌ । जो पुरुष वैर का बदला 
लेकर अपने मित्रों की बहुओं के अश्रु जळ का ममार्जन करता है बही पूज्य है वस्तुतः 
वही पुरुष दै वही नीतिमान्‌ है उसी का जीवन सुजीवन है वही यश का पात्र है | 
यहाँ अमुक को मार कर नरकासुरकी बहुओं के आँसुओं का प्रमार्जन करके 
दुःख को शान्ति कर देते हो तो तुम श्लाष्य हो इस तरह के विशेष के प्रस्ताब में 'जो 
ऐसा करता है वह धन्य है? ऐसे सामान्य का कथन है । 
तुल्य के प्रस्ताब में तुल्य को कहने के तीन तरीके हैं श्लेष १ समासोक्ति २ और 
केवल आइक्य ३ । ये तीनों तुल्य से तुल्य के आक्षेप में हेतु हे । शंका होती हैकि = 
जहाँ अग्रकृत के कथन से प्रकत का-आक्षेप होता दै वहाँ वैसे स्थलों म केष एवं समा- 
साक्ति दोनों अळंकार नही होंगे । अतः यहाँ इलेष पद का अर्थ है कि विशेष्य एवं 
विशेषण के वाचक सभी पद दोनों अयों क कहते हैं। और समासोक्ति पद का अर्थ 
है कि केवल विशेषण के'वाचक पद उभय अर्थ को कहते हैं । 
उनमें अब रेष हेतुक अप्रस्तुत प्रशंसा को कहते हैं-पुंस्वात्‌ । पुरुषत्व से भी | 
यदि विचलित होना पड़े ( जैसे मोहिनी रूप धारण करके दैत्यों से अमृत को छीन कर | 
विश्वकी रक्षा की थी) यदि नीचे मी जाना पढ़े (जैसे पृथ्वी की रक्षा करने के लिए | 
कूर्म रूप घारण करके पाताळ में गये। या वराह अवतार में पाताळ में जाकर पृथ्वी 
कौ रक्षा की ) या मंगता बनने में ओंछा भी होना पडे ( जैसे वलि से मांगने के 
 समग्रवामन अवतार धारण करके विश्व की रक्षा की) तत्र मी विश्व का उद्धार 
' करना चाहिए ऐसी दिशा को किसी पुरुषोत्तम ने बतला दी प्रकट कर दी | 
2... यहाँ किसी सत्पुरुष के प्रस्ताव में उसके तुल्य श्री विष्णु भगवान्‌ का अभिधान | च 
= है उसमे पुंत्त्वात्‌ इत्यादि विरोषणों और “पुरुषोत्तम” इस विशेष्य में रहने वाले दलेषे | 
` सेप्रस्तुत विष्णु तुल्य सत्पुरुष का आक्षेप है अतः यह इलेष हेतुक अप्रस्तुत प्रशंसा | 


| 
| 
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येनास्यभ्युदितेन चन्द्र ! गमितः क्लान्त रवो तत्र ते 
युज्येत प्रतिकत्तु मेव न पुनस्तस्यैव पादग्रहः । 
क्षीणेनैतदलुष्ठितं यदि ततः किं ळञ्जसे नो मना 
गस्त्येचं जडधामता तु भवतो यदू व्योम्नि बिस्फूजेसे ॥ ४४४॥ 
आदाय वारि परितः सरितां सुखेभ्यः किन्ताबदर्जितमनेन दुरणेवेन । 
बाळक्रोड़ा 
है। प्रःन-इस पद्य मे प्रकरण के सहारे राजरूप प्रस्तुत ही अर्थ पहले उपथित होता दै 
ऐसी स्थिति में कैसे यहाँ अप्रस्तुतप्रशंसा है क्योकि अप्रस्तुत अर्थ के ही प्रथम उपस्थित 
होने पर अप्रस्तुतप्रसा हो सकती है । उत्तर ( योगाद्रूदि वंशीयसी ) योग से रूढी 
शक्ति बश्थान्‌ होती है इस न्याय के अनुसार पुरुषोत्तमादि शब्दों की सत्पुरुषाद रूप 
प्रस्तुत अर्थ में प्रकृति प्रत्यय लभ्या यौगिकी शक्ति है । इस लिए प्रकरणादि सहित 
भी इस यौगिकी शक्ति को वाध कर रूढिं शक्ति विष्णु रूप अप्रस्तुत अर्थ कों ही 
पहिले उपस्थित करती है बाद मे प्रस्तुत अथं का बोध होता है अतः अप्रस्तुत प्रशंसा 
है। जहाँ दोनो अर्था म॑ रूढिं दरित होती है वहाँ पर ही प्रकरणादिक नियामक 
होते हैं। जहाँ तो एक में रूढिं दूसरे में यौगिकी शक्ति होती है वहाँ रूढि शक्ति 
अवयवशक्ति को जबरन वाघ लेती है । और जहाँ तो रूढि शक्ति के दबालेने पर 
मी योगार्थ की प्रतीति होती है वह प्रतीति व्यक्ञना मर्यादा से ही होती है । 
समासोक्ति हेतुक अप्रस्तुतप्रशंसा का उदाहरण देते हैं-येन। हे चन्द्र ! अभ्यु- 
दित एवं समृद्ध हुए. जिसने तुमको ग्लान कर दिया तेज रहित कर दिया उस रवि के 
विषय में तुम को प्रतिकार ही करना चाहिए, न कि उसका पाद ग्रहण किरण एवं चरण 
स्पर्श करना उचित है। क्या करे क्षीण हुँ । क्षीण होने से मैंने ऐसा किया । यदि ऐसी 
बात है तब इस पादग्रहण से लज्जित क्यों नहीं होते हो । थोडी सी भी लज्जा तुमको 
नहीं है । अच्छा यही सही । किन्तु यह जो तुम आकाश में विस्फूर्जन कर रहे हो 
बड़े गर्व के साथ उठ रदे हो वह तो तुम्हारी मूर्खता ही है । न 
यहाँ विशेष्य चन्द्र एवं रवि के वाचक शब्द श्लिष्ट नहीं हैं केवळ विशेषण ही 
शिलिष्ट हैं। इनसे दुश्मन से पराभव को ग्राप्त कर के भी उसी का उपजीवन करके अपने 
को घन्ये मानने वाळे पुरुष में अप्रकृत चन्द्र का व्यवहार प्रतीत होता है इसलिए अप्रकत | 
से प्रकृत का आक्षेप होने पर समासोक्ति की छाया ही यहाँ हैं न कि समासोक्ति। क्योकि | 
बहाँ प्रकृत में अप्रकृत के व्यवहार का आरोप होता दे । अतः समासोक्तिछायाहेतुक' 
अप्रस्दुतप्रशंसालंकार यहाँ दै । PP 2 
सादृश्य हेतुक अप्रस्तुत प्रशंसा का उदाहरण जैसे-आदाय | चारों तरफ | 
की नदियों के द्वार जळ का आदान करके इस दुष्ट समुद्र ने विश्व का कोन उपकार 
किया । कुछ उपकार नहीं किया क्योंकि संग्रहीत जल को खारा [यानी 
कर दिया, बडवारिनि में जला दिया और पाताळ की कुक्षिकुदर में छिश दिया 


त जल को खारा कर दिया यानी अपेय 
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क्षारीकृतं च वडवादहने हुतं च पातालकुक्षिकुहरे विनिवेशितं च ॥ ४४५। | 
इयं च काचित्‌ वाच्ये प्रतीयमानाथो5नध्यारोपेणेब भवति यथा-- 
अब्धेरम्भः स्थगितभुवनाभोगपातालकुक्तेः 
पोतोपाया इह्‌ हि वहबो ळ॑ंबनेऽपि क्षेमन्ते । 
आहो रिक्तः कथमपि भवेदेष दैवात्तदानीं 
को नाम स्यादवटकुह्रालोकनेऽप्यस्य कल्पः ॥ ४४६ ॥ ै 
क्वचिद्ध्यारोपेणेब यथा- ` 
कस्त्वं भोः ? कथयामि दैवहतकं मां विद्धि शाखोटकं 
वैराग्यादिव वक्षि साधु विदितं कस्मादिदं कथ्यते । 
वाळक्रीड़ा 
यहाँ सभी स्थानों से धन का संग्रह करके अनाप सनाप अपव्यय करने वाले 
मक्त पुरुष की अपरक्त समुद्र के साथ तुलना की गई है अतः साइश्यमात्र हेतुक 
अप्रस्तुतप्र शंसा हे । इन पहले बतलाई हुई पाँच प्रकार दी समासोक्तियों में कोई समा- 
सोक्ति ऐसी है जो वाच्य अथे में प्रतीयमान अर्थ के अध्यारोप के विना भी होती है। 
अतत्‌ में तत्व का आरोप अध्यारोप है। जैसे चन्द्र नहीं है चन्द्र से भिन्न 
है मुख है उसमें चनद्रस्व का आरोप अध्यारोप है । वह आरोप भी तभी आवश्यक है 
जब वाच्य अप्रस्तुत की सत्ता सम्भव नहीं हो यदि वह सम्भव है तब प्रतीयमान 
आकरणिक के आरोप की आवश्यकता नहदों है । उदाहरण जैसे-- 
अब्धेः | इस लोक में बहुन से ऐसे पुरुष हैं जिनके पास यातायात के उपाय 
साधन पोत है जो इस विशाळ भुवन एवं पाताल की कुक्षि को अपने जल से आच्छादित 
करने वाळे समुद्र के लंघन करने में सक्षम है! | अगर कदाचित्‌ किसी भी प्रकार दैव 
संयोग से यह समुद्र रिक्त हो जाय यानी सूख जाय तब उस समय कोन है जो इसके 
अवर ( गत्तं ) एबं कुहर ( छिद्र ) को देखने में भी समर्थ हो) 
यहाँ दुनिया को सताने वाळे खतरनाक मालिक की पूर्णता ही ठीक है खाली 
होना ठीक नहीं है। इस में वाच्य अप्रकृत अर्थ के स्वतः संभवी होने से प्रकृत 


. तो यह वैराग्य क्यों है या क्या हुआ । कहता हूँ सुनिये। यहीं इसी प्रदेश में यह 
वेट वाम भाग में रास्ते से बाई' तरफ या शाखोटक से चांई तरफ है । कहने का आशय 
` है कि रास्ते पर या रास्ते में नहीं है रास्ते से हट कर दूर है तब भी मुसाफिर लोग उसका | 
सन तरह से सेवन करते हैं और मैं माग में स्थित हूँ किन्तु मेरी तो छाया मी दूसरेका | 
॥ उपकार करने वाली नहीं हे । FE ह 


ह 
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बामेनात्र वटस्तमध्वगजनः सवोत्मना सेवते 
न च्छाया5पि परोपकारकरणे मार्गस्थितस्यापि मे ॥ ४४७ ॥ 
क्वचिदंशेष्त्रध्यारोपेण यथा-- 
सोऽपूर्वो रसनाविपयंयबिधिस्तत्कणयोश्चापळं 
दृष्टि सा मद्विस्सृतस्वपरदिक्‌ किं भूयसोक्तेन वा । 
सर्व विस्मृतवानसि अमर ! हे यद्वारणोड्याप्यसो 
अन्तःशून्यकरो निषेव्यत इति भ्रातः ! क एष ग्रह; ॥ ४४८ ॥ 
अत्र रसनाविपयोसः शून्यकरत्बं च भ्रमरस्यासेबने न हेतुः कणंचांपळं 
बाढक्रीडा 
यहाँ किसी सऱ्यात्र के द्वारा अपने. दिए हुए का अंगीकार नहीं करने से कोई 
अघम जाति वाला पुरुष दुःखी हुआ प्रतीत होता है । क्योंकि अचेतन शाखांटक 
वृक्ष के साथ उवित प्रत्युक्ति का होना सम्भव नहीं है |: इस लिए शाखोटक में अधम 
जाति वाले किसी दाता का आरोप करना आवश्यक है | प्र 
कहीं पर किसी अंश में आरोप है और किसी अंश में आरोप नहीं है ऐसा 
आंशिक आरोप से जैसे--हे भ्रमर ! जिस कारण वह अपूर्व माने नवीन रसना (जिहा) के 
बिपर्यय का विघान- है अथच पहले स्वीकार हुए को बदळ देने का प्रकार है | कणों में वह 
चापछ अनवरत चलाना अथच दूसरे के बहकावे मे.आ कर अपने मत का परिवर्तन कर 
देना। मद से अपने एवं पराये के किये को झुला देने वाली दृष्टि । मद्‌ चूता रहता है 
जो आवरण बन करके आँखों पर आ जाता है जिससे आखें टॅंक जाती है ओर इघर 
जाने या उधर जाने का ध्यान हाथी को नहीं रहता दै । मद ( गव के ) कारण आत्मीय 
एवं अनात्मीय के विवेक को झुला देने वाली आँखें हैं। अधिक कहने से क्या होगा 
क्या फायदा हे । हे भ्रमर | सत्र कुछ भूछ गये हो। क्योंकि जो आज भी यानी 
इतना अपमान सहकर भी जिसका कर शूण्ड भीतर से पोला है खाली. हे तथा देने के 
लिए जिसके हाथ में कुछ भी नहीं दै, अर्थात्‌ जो खाली हाथ हे उस वारण हाथी एवं _ 
निरन्तर दूर हटाने वाले की मैया तुम सेवा करते हो यह ऐसा आग्रह क्यो है । 
यहाँ अप्रस्तुत गज एवं भ्रमर के अभिधान से तुल्य प्रस्तुत सेव्य एवं सेवक 
निवारक एवं अनुगत दो पुरुषों का रेष से आक्षेप हे अतः अप्रत्तुत प्रशंसा हे! जो 
कर्णचापलांश में हाथी और भ्रमर में सेव्य एवं सेवक पुरुष रूप प्रतीयमान के अध्यारोप | 
की आवश्यकता नहीं है किन्तु रसना विपर्यय रूप तीन स्थढो में उनमें उसके 
की आवश्यकता है । इसी को कहते हैं कि हाथी की रसना का विपर्यास यानी 
की परिवृत्ति और झण्ड की अन्तः त्यता भ्रमर के लिए. उसकी सेवा नहीं करने 
नहीं है। हाथी की सेवा अमर को नही करनी चाहिए इस असेबन में हाथी का रसर 
का विपर्यास एवं शून्य करत्व हेतु नहीं हो सकता दै क्योकि अमर का उन द्‌ घाँसे. 
कुछ मी सम्बन्ध नही है । हॉ कर्णे चापड कानों का फडफडाना सेवा नहीं करने 
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४५६ काव्यप्रकाशः 
तु हेतुः । मदः प्रत्युत सेवने निमित्तम्‌ । 
( १५३ ) निगीर्याध्यवसानन्त प्रकृतस्य परेण यत्‌ । 
७. कर 
प्रस्ततस्य यदन्यत्वं यद्यर्थोक्तो च कल्पनस्‌ ॥ १०० ॥ 
७, र पय ~ € 

कार्यक्ारणयोयश्च पौरापयोबिपयंयः | 

बिज्ञयाऽतिशयोक्तिः सा 
चालक्रोड़ा 
हेतु होता दै क्योंकि कानों के फडफडाने से भ्रमर को चोट छग सकतीहै । इस दोष 
के रहते हुए भी हाथी के कपोलों पर चूने वाद्य मदजळ खास तौर से भ्रमर के लिए 
हाथी की सेवा करने में हेतु दै । यहाँ अग्रस्तुतप्रशंसा शब्द में “अप्रस्तुतस्य प्रदासा” ऐसे 
षष्ठी तत्पुरुष समास को कहने वाला विद्वानों का वर्ग प्रायः अधिक है । किन्तु पण्डितराज 
कहते हैं. कि यहां अस्तुतेन प्रशंशा ऐसा तृतीया तत्पुरुष समास भी हे । तत्र प्रश्‍न 
होता है कि यह अप्रस्तुत के द्वारा की जानी वाली प्रशंसा किसकी । इसके उत्तर में कहते 
हैं कि अप्रस्तुत शब्द प्रस्तुत मे सापेक्ष हे अत: अप्रस्तुत से प्रस्तुत की प्रशंसा ऐसा 
इस शब्द का अथ है। इस पर हमारा निवदेन है कि भगवन्‌ पण्डितराज जी ! पष्ठी 
समास से भी तो यही अभिप्राय सिद्ध होता है। क्योंकि अप्रस्तुत प्रशंसा का अर्थ है. 
बैमोके की सहनाई यानी असम्बद्ध प्रलाप इसी लिए कहते हैं कि अवमर चूकी ड्रमडी 
गावे आल बवाल। इस पर भी वह वे मोके की सहनाई का गाना अलकार हों 
तत्कालीन ढु उपस्थित समाज का सुन्दर मालूम हो यह तो और भी बेतुकी बात हुई अतः 
सिद्धान्त हैं आरम्भ में अप्रस्तुत ही अर्थ शब्दों से उपस्थित होता है किन्तु पर्यवसान में 
प्रतीति का विषय प्रश्तुत ही होता हे इस लिए इसको अन्योक्ति कहते हैं । अर्थात्‌ कहते 
हे अन्य को किन्तु समझते है मुख्य को । इसके अतिरिक्त वाच्येन व्यक्तेन वा अप्रस्तुतेन 
वाच्य व्यक्त वा अस्तुत प्रशस्यते नठु वाच्येनेव व्यज्ञग्यमेवेति । यह आपने क्या फर्माया । 
क्योकि वाच्य सें वाच्य को कहना कभी सम्भव नहीं है अतः गडबड है। अथ च ब्यक्त 
से वाच्य को कहना मी असम्भव ही है अत; अपदार्थ है । और व्यक्त से व्यक्त का प्रति 


री अतिशयोक्ति अलंकार का लक्षण कहते हैं--निगीय | पर से निगरण करके 
अकुत का जो अध्यवसान है वह पहिली अतिशयोक्ति है | प्रस्तुत बुद्धिसन्निहवित उपमेय 
को अन्य रूप से जो वर्णन वह दूसरी अतिशयोक्ति है | यदि अर्थ वाळे यदि शब्द या 
` चत्‌ शब्दका ` | शात्‌ असंभवी अर्थ का कल्पन वह तीसरी आ..शयोक्ति 
| ओर जो कायं एवं कारण के पोर्वापर् का अर्थात्‌ कारण के बाद कार्य होता है 
व मिदि का वियग चौथी अतिशवोक्ति है। एतदन्यतमल अतिययों सा है 
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उपमानेनान्तर्निगीणस्योपमेयस्य यदध्यबसानं सेका, यथा-- 
कमलमनम्भसि कमले सुकुवळये तानि कनकलतिकायाम्‌ । 
सा च सुकुमारसुभगेत्युत्पातपरम्परा केयम्‌ ॥ ४४९ ॥ 
अत्र सुखादि कमढादिरूपतया 5धयवसितम्‌ । 
यञ्च तदेवान्यत्वेनाध्यवसीयते साऽपरा यथा-- 
अण्णं लडहत्तणअं अण्णा बिअ काचि वत्तणच्छाआ। 
सामा सामण्णपआवइणो रहक्चिअ ण होई ॥ ४५०॥ 
सधुसूदनी 
अन्यदेव सोकुमार्यमन्येन च काप वत्तेनच्छाया | 
श्यामा सामान्यप्रजापतेः रेखव नहि भवति | 
बाळक्रीड़ा 
अन्तः निगीर्णं अर्थात्‌ उपमान के द्वारा अपने स्वरूप मे तिरोहित कर दिये गए, उपमेय 
का जो अध्यवसान आहार्यामेद्‌ निश्‍चय वह एक प्रथम अतिशयोक्ति है । 
जैसे--कमळम्‌। यहाँ “च कुवलये” इस पद में चकार के उपन्यास का पाद 
पूरण के सिवाय कोई प्रयोजन नहीं है प्रत्युत “न पादादौ खल्शादयः” इस दामन सुत्र के 
अनुसार पाद के आदि में चकार दुष्ट है । यदि च के विना “कुबळये? पाठ करते हैं तो 
एक मात्रा कम होती है | यदि “कुवल्यमेताति” पाठ करते हैं तो एक वचनान्त कुवलय 
दो नेत्रो का निगरण कैसे दोगा । यदि कुवल्ये एतानि पाठ करते हैं तत्र “अष्टादश 
द्वितीये” इस नियम के अनुसार आर्या के द्वितीय पाद में अपेक्षित १८ मात्रा के स्थान में 
१६ मात्राएँ हो जाती है । यदि कुवलय एतानि पाठ करते हैं तब व्याकरण का विरोध 
होता है क्योकि ईदूदेद्द्विवचनं प्रयह्मम्‌ प्लुतप्रगह्मा अचि नित्यम” इन सूर्चा के अनुसार 
ग्रक्कतिभाव आवश्यक है । तस्मात्‌ `“सुकुवळये” यह पाठ समुचित है | 
जलरहिंत स्थळ में कमर, कमळ में दो सुन्दर कुवल्य नीलोत्पल, वे सत्र 
कनकलता में यानी कान्ता के तनु के अनुरूप सुवणलता में । अजी ! कनकलता सुकुमार _..' 
दै और सुभगा है यह कौन उत्पात परम्परा है आश्चर्यो का.क्रम हे । यहा मुखनेत ' 
एवं गात्रयष्टि मै कमल कुवल्य एवं कनकलता रूप से' अध्यवसान है । उपमेयों में | 
उपमान का तादात्म्य दै । यहाँ भेद में अभेद हैँ । 
जो तो उसी को उपमेय को ही अन्यत्वेन अध्यवसित किया जाता 
है । जैसे--अण्णम्‌ । यह सच दै कि यह श्यामा घोडश वर्षीया नायिका सामान्य : प्रजापति 


सोकुमार्य भिन्न ही है। और वर्तन ( शरीर) की छाया कान्ति 
अपेक्षा विलक्षण ही है । शीतकाले मबेदुप्णा योप्णकाले च शीतला |. 
सा तु व्यामा घाडशवार्षिकी । इति । यहाँ प्रसिद्ध सोकुमाय के स 
अत एव अभ्यत्वेन वर्णन किया दे | > 
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“यद्यथस्य' यद्शव्देन चेच्छब्देन वा उक्तौ यत्कल्पनम्‌ ( अथोद्सम्भविनो- 
३थेस्य ) सा तृतीया । यथा-- 
राकायामकलकं चेदमतांशोअवेद्वपुः । तस्या मुखं तदा साम्यपराभवसवाप्नुयात्‌ । 
कारणस्य शीघ्रकारितां वक्‍तुं कार्यस्य पूर्वेमुक्तौ चतुर्थी यथा-- 
हृदयमधिष्ठितमादौ माढत्याः कुसुमचापवाणेन । 
चरमं रमणीवल्लभ ! लोचनविषयं त्वया भजता ।। ४५२ ॥ 


( १५४ ) प्रतिवस्तूपमा तु सा ( १०१ ) 
सामान्यस्य द्विरेकस्य यत्र वाक्यद्वये स्थितिः । 


साधारणो धमः उपमेयवाक्ये उपमानवाक्ये च कथितपदस्य दुष्टतया5- 
वाळक्कीड़ा 
यदि शब्द के अर्थ की यदि शब्द से या चेच्छुब्द से उक्ति मै जो कल्पन है 
अर्थात्‌ असम्भवी अथ का कल्पन है । बह तीसरी अतिशयोरित है । जैसे राक्रायाम्‌ | 
अगर अमृतांशु का शरीर राका में कलङ्क रहित हो तब उसका मुख समानता से प्रराभत्र 
को प्राप्त कर सकता है । , 
यहाँ चन्द्र के साथ मुख की तुलना करने के लिए प्रवृत्ति ही हुई परन्तु वस्तुतः 
साम्य नहीं है। यही चेच्छुन्द का स्वारस्य है। इसको असम्बन्ध में सम्बन्धरूपा 
ओर सम्बन्ध में अशम्बन्धरूपा अतिशयोक्ति भी कह सकते हैं। क्योकि पूर्वार्ध में 
कलङ्क के असम्बन्ध मे भी सम्बन्ध वर्णित हे । उत्तरां मं साम्य सम्बन्ध के रहने पर 
भी पराभव पद से उसका असम्बन्ध सूचित किया है | मे 
कारण की शीघ्रकारिता को कहने के लिए काय को पहिले कहना चतुर्थी अतिः 
शयोक्ति है । जैसे दम्‌ । हे स्मणोवक्कलम ! नायक! मालती के हृदय को पहले 
कामदेव ने अपना अधिष्ठान बनाया पीछे आपने । क्योंकि आपको उसने जब देखा 
तब उसने अपने हृदय में बैठाया । 
से यहाँ रमणीवछम का दर्शन कारण है क्योंकि उसी के दर्शन से कामोद्रेक उसको 
` हुआ है अतः कारण रमगीवल्लम दर्शन का ऐसा प्रभाव पड़ा कि जो काम उसके 
हृदय में पहले से ही था वह उद्रिक्त हों गया । अतः कार्य को पहले कहा और कारण 
को पीछे कहा यह पूर्व पर का विपर्यय है । 
हैः ' प्रतिवस्तूपमा को छिखते हैं--प्रतिव॒स्तूपमा । जिन दो वाक्यों यानी उपमेय 
वाक्य एवं उपमान वाक्यों में एक साधारण घर्म की दो वार स्थिति है। वहाँ वह द्विः 
स्थिति में प्रतिवस्तूपमा है । यदि एक साघारण घर्म का एक वार उपमेय वाक्य म और 
दूसरी बार उपमान म उपादान करेंगे तो दो वार कहे हुए पद को दुष्ट रूप से कहा है 
दि शब्दमेद से उस साधारण घर्म का उपादान करते हैं तब वह वस्तु माने | 
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भिहितत्वात्‌ शब्दभेदेन यढुपाढीयते सा वस्तुनो वाक्यार्थस्योपमानत्वात्‌ प्रतिव- 
स्तूपमा । यथा--देवीभावं गमितेत्यादि ॥ ४५३ ॥ 


यदि दहतीत्यादि ॥ ४५४ ॥ 
इत्यादिका मालाप्रतिवस्तूपमा द्रष्टव्या । एव्सन्यत्राप्यनुसत्तव्यम ॥ 


बालक्रीडा 

भजसे भुवि? इस वाक्याथ उपमा में यह आपका रक्षण अतिश्याप्त हो गया । उत्तर । 
नहीं । लक्षण अतिव्याप्त नहीं हुआ । क्योंकि उपमा में पदार्थों में साम्य होता है 
वह मी वाच्य और यहाँ प्रतिवस्तूपमा में वाक्यार्थो में साम्य होता है वह मी गम्य है । 
क्योंकि साम्य प्रतिपादक इवादि पद दै अतः वे पदार्थगत साम्य के ही बोघक होते हैं | 
एक यह भी नियम है कि पदाथ का पदार्थ से ही नकि वाक्यार्थं से अन्वय होता हे 
इसके अनुसार भी वाक्यार्थो मे साम्य गम्य ही होता है यह नियत है । 

जैसे--देवी भावं गमिता परिवारपदं कथं भजत्येषा न । खलु परिमीगयोग्य 
दैवतरूपाङ्कितं रत्नम्‌ । हे राजन्‌! देवी भाव को प्राप्त होने अर्थात्‌ राज्याभिषेक के 
समय अभिषिक्त होने से महिषी पद को प्राप्त करने वाली यह रानी अब परिबार पद 
को अर्थात्‌ साधारण औरत के स्थान को कैसे स्वीकार कर सकती है । क्योंकि जो 
स्वर्णादि घातु देवता के रूप से अंकित हो गया दै अर्थात्‌ जो देवता की प्रतिमा रूस | 
हो गया है अत एव रल श्रेष्ठ सुवर्णादि वस्तु परिमोग के योग्य भूषणादि के निर्माण के | 
उपयोगी केसे हो सकता है । र 

यहाँ “कथं भजतु?’ इससे परिवार पद के भजन का और न ख इससे परिमोग 


का अनोचित्य प्रतीत होता है । इस तरह एक ही अनोचिम्य रूप सामान्य का शाब्दः 
भेद से दो वार उपादान किया हे । इसमें पूव वाक्य उपमेय रूप है और उत्तर वाक्य 
उपमान है । इन वाक्यों में जसे दैवतरूपाङ्कित रत्न मै मोगयोग्यता अनुचित है वेते ही . 
देवी में परिवार पद की योग्यता भी अनुचित है इस तरह औपम्प का पयवान है 
अतः यह प्रतिवस्तूपमा है । यहाँ केवळ अमालारूपा है। मालाल्पा जसन 
यदि । इसकी व्याख्या सप्तम उल्हास मे कर दी गई हे । यहाँ स्वामावि 
कार्य के देखने से आश्चयं नहीं होता है इस तरह स्वमाविक काय दशन 
विस्मयाजनकत्व साधारण घम हे जिसका शब्द मेद से निदेश किया राया ह | 
इनमें अनलादि में जैसे दाहकस्व स्वाभाविक होने से आश्चयं जनक नहीं हे वर 
सज्जना की अविघादिता स्वामाविक हे अतः आश्चर्यजनक नहीं है इस तरह ओप्य 
का पर्यवान है अतः प्रतिवस्तूपमा है । यहाँ ' किमद्सुतम्‌ क तत; 
“प्रकृतिरेव” इन विभिन्न शब्दों से अदूसुतामाव रूप एक साधारण घस 
में उपादान किया है अतः यह प्रतिवस्तूपमा मालारूप है यो में चतु 
उपमेय है । क्योंकि सज्जनों का अविषादित्व 
पमा को देखना चाहिए । इसी प्रकार 
का अनुसरण करना चाहिए 


ce 


४६० काव्यप्रकाराः 


( १५५ ) दृष्टान्तः पुनरेतेषां सवेषां प्रतिविभ्थनस्‌ ॥ १०२ ॥ 
एतेषां साधारणधमोदीनाम्‌ दृष्टोऽन्तो निश्चयो यत्र स दृष्टान्त: । 
बाढक्रीडा 

दृष्टान्त का लक्षण लिखते हैं--दृष्टान्तः । प्रतिवस्तूपमा में तो एक साधारण 
घर्मे की दो वार स्थिति है ओर दृष्टान्त में फिर उपमान उपमेय एवं साधारण धर्म सब्रकी 
दो वार स्थिति है। अत एव यहाँ प्रतिबिम्बन है यानी प्रतिब्िम्बत्व है वहाँ प्रतिवस्तुत्व 
है। इसी लिए यत्र तत्र संत्र यही प्रसिद्धि है कि एक अर्थ का दो बार उपादान वस्तु- 
प्रतिस्तु भाव है और दो अर्थो' का दो बार उपादान बिम्बप्रतिबिम्बभाव है । दृष्टान्त 
फिर वह हैं जहाँ दो वाक्यों में इन सत्रकी दो बार रिथति हो। इसी का नाम 
प्रतित्रिम्बन दै । 

यहाँ प्रतिवस्तूपमा और दृष्टान्त के लक्षण वाक्यों में क्रमशः तु एवं पुनः शब्द 
के विन्यास का क्या स्वारस्य है। वे शब्द सार्थक हैं या निरर्थक यह प्रशन होता है | 
इस पर उत्तर देते हैं। 

“पर्वत: एतद्वन्हिमान्‌ , एतदूधूमात्‌” इस वाक्य में साध्य ओर साधन दोनों 
प्रत्यक्ष इश्यमान विशेष पदार्थ हैं अतः “यथा महानसम्‌? को दृष्टान्त बनाना जैसे अनुः 
चित है उसी तरर “एवा परिवारपद्त्वायोग्या देवीत्वात्‌?? इस वाक्य में दैत रूपा ङ्कित- 
रत्न को दृष्टान्त बनाना अनुचित है । इस पर विचार होता है कि आप के इस अनौ चित्य 
प्रदशन के अनुसार ऐसी आशंका होती है कि यह “देवीभावं गमिता” पद्य दृष्टान्तालंकार 
का उदाहरण है अतः दान्त ही एक अलंकार हैं उसी में प्रतिवस्तूपमा का अन्तर्माब 
हे उससे पार्थक्य उस का नहीं है इस आशंका के निराकरण करने के लिए ग्रन्थकार ने 
दोनों का ठु एवं पुनः शब्दों से पुथककरण किया फि प्रतिवस्तूपमा तो वह है और 
दृष्टान्त फिर यह है । अस्तु । किन्तु उक्त आशंका तो तदवस्थ ही रह गई । इस पर 
कहते हैँ कि उस मे महानस रूप दृष्टान्त से मशानस में रहने वाले धूमत्बरूप सामान्य घर्म 
से अबच्छिन्न विशिष्ट धूम की व्याति की सिद्धि होने पर “यत्सामान्ययों व्याप्तिस्तद्विशेष- 
योरपि इस न्याय से उक्त विशेष पदार्थो की व्याप्ति की भी सिद्धि हो जाती है कोई दोष 

नहीं है । इस पद्य में तो नियम विशेष रूप व्यात्ति रहित केवळ अर्थ ही प्रकृत है अतः 
यहाँ केवल अप्रकृतार्य निरूपित औपम्य गम्य है दृष्टान्त नहीं है । 

एतेषां का अर्थ बतलाते हैं साधारण धर्म आदि का। आदि पदार्थ है उपमान 

'एवं उपमेय । दृष्टान्त पद की व्युत्पत्ति करते हैं कि दृष्ट प्रमित हैं अन्त निश्चय जिसमें 
वह दुशन्त है । सिद्धान्त राद्धान्त पदों की तरह यहाँ मी अन्त शब्द का निर्णय निश्चय 
अर्थ है | दृष्टान्त के उपन्यास करने का तस्र है कि दृष्टान्त वाक्यार्थ में दष्ट सहचार से 
दा्टौन्तिक वाक्यार्थं का निश्चय प्रामाण्यग्रह हो जाता है | र 

आओ यह दृष्टान्त भी प्रतिवस्तूपमा की तरह साधम्यं यानी समान घर्म प्रयोज्य सम्बन्ध 
के सादुश्य एवं वैसादश्य से दो प्रकार का दै अवश्य किन्तु इसका भी पर्यवसान सादृश्य | 


आड 
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त्वयि दृष्ट एव तस्या निवीति मनो मनोभवज्वढितम्‌ । 
आलोके हि हिसांशोर्विकसति कुसुमं कुमुद्वत्याः | ४५५ ॥ 
एषः साधम्येण । वैधर्म्येण तु-- 
तबाहवे साहसकमंशमंणः करं कृपाणान्तिकमानिनीषतः। 
भटाः परेषां विशरारुतामगुदंधत्यवाते स्थिरतां हि पांसवः ॥ ४५६ ॥ 
बाळक्रीड़ा 

में ही होता है। उन में साधम्यं से जैसे--त्वयि दष्टे। यहाँ उत्तराद् में उपात्त 
“हुमांशोरालोके” इसी वाक्य के अनुरोध से पूर्वार्ध में भी “तत्र दुष्ट” ऐसा पाठ होता 
तो उचित होता । दष्टे यह भाव म क्त है अतः तब दशने सति । ऐसा अर्थ भी सुस्पष्ट 
है। हे राजन्‌! तुम्हारे दर्शन होने पर ही उस का मनोभव से ज्वलित मन हृद्य 
निर्वाण को प्रोत करता है । ठीक ही है हिमांशु के आलोक में ही कुमुद्वती का कुसुम 
विकास को प्राप्त करता है । 

यहाँ ठप एवं चन्द्र रूप सम्बन्धियों का ओर नायिका एबं कुमुद्वती रूप सम्ब- 
न्थियों का! मन एवं कुसुम उपमेय एवं उपमान का और मनोमव ज्वल्त एवं सूर्य 
किरणज्वलित रूप उन के सम्बन्धियों का ( यहाँ सूर्यकिरणउत्रल्ति शब्द से उपात्त नहीं 
है आर्थ है ) निर्वाण और विकास रूप साधारण धर्मों का बिम्बप्रतिबिम्ब माव हे । 
जैसे कुमुढती के कुसुम का हिमांशु के देखने पर विकास होता है उसी तरइ उस के मत 
का तुम्हारे को देख लेने पर निर्वाण होता है इस तरह प्रतीत होने वाली उपमा में उपः 
मान उपमेय एवं साधारण घर्म सभी में विम्त्रप्रतिविम्च भाव है । उपमान के सम्त्रन्धियो 
से उपमेय के सम्बन्धियों का और उन का उन के सम्बन्धियों से वह भाव हे । अतः 
दष्टान्तालंकार दै । यहाँ दपदर्शन रूप कारण और मनोमच ज्वलित मन के निर्वाण 


दै 
९ 


रूप कार्य मै कार्य कारण भाव का निश्‍चय, जिसका जिस के साथ अन्वय सहचार है वह 
उस से जन्य है इस दुष्टान्तगृहीत सहचार से बनने वाली व्याप्ति से हो जाता है। इस 
लिए, दृष्टान्त यह पद अन्वर्थं है। प्रश्न-हिमांशु के आलोक में जैसे कुमुद्ती का 
कुसुम विकसित होता हे उसी तरह तुम्हारे दर्शन होने पर उस का मन शान्ति को पाता. 
है इस उपमा के बिना पूर्वार्द एवं उत्तरद्ध के अर्थो में सम्बन्ध ही फिट नहीं होता हे 


2 


अतः यहाँ निदर्शना अलंकार को क्यों नहीं माना जाय । उत्तर । नहीं । उसे नहीं सान 
सकते हैं क्योंकि वहाँ साधारण धर्म का उपन्यास नहीं होता है यहां वह हाता हे 


दुष्कर कर्मों के करने में सुख को प्रात करने वाले आप जब अपने क्र की 
तरफ लाना चाहते हैं तब दुश्मनों के भट लड़ाकू जवान तितर वित 2... 

ही दै निर्वात होने पर ही वायु का सञ्चार न होने पर ही घूलि कण थर 
किन्तु वायु के सञ्चार होने पर तो वे उड्ने रगे हे. । यहाँ वायु 
नहीं रह पाते हैं। इस तरह के वैधम्ये के विपर्यय में अर्थात्‌ 
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( १५६ ) सक्ृदूबृत्तिस्तु धमस्य प्रकृताम्रकृतात्मनास्‌ । 
सैव क्रियासु बह्वीषु कारकस्येति दीपकम्‌ ॥ १०३ ॥ 
प्राकरणिकाम्राकरणिकानामर्थीदुपमानोपमेयानां ध्मः क्रियादिरेकवार- 
सेब यढुपादीयते तदू एकस्थस्येब समस्तवाक्यदीपनाददीपकम्‌, यथा-- 
किवणाणं धणं णाआणं फणमणी केशराई सीद्दाणं । 
कुछवालिआणं स्थणआ कुतो छिप्पन्ति अझुआणम्‌।। ४५७ ॥ 
कारकस्य 'च बह्वीषु क्रियासु सकृददत्तिदीपकम्‌ यथा-- 
स्विद्यति कूणति वेति विचलति निमिषति विलोकयति तियक्‌। 
मधुसूदनी 
कृपणानां धनं नागानां फणामणिः सिंहानां केशराः । 
कुलचाळिकानां स्तनाः ङुतोऽस्प्रश्यन्तेऽसृतानाम्‌ ॥ 
बाळक्रोड़ा 
अत; दृष्टान्ताङकार है । यहाँ पांसु उपमान है भट उपमेय है पांसुगत अस्थिरत्व एवं 
` भट गत पलायनकत्तस्व साधारण धर्म है। ये भिन्न हैं इन में बिम्बप्रतिबिम्बमावाप- 
) ज्ञत्व रूप साधारण धम है । 
दीपक नामक अलंकार को लिखते हैं-सकद्बृत्तिः | प्रकत उपमेय अप्रकृत 
उपमान रूपी धर्मियों में गुण क्रियादिरूप घर्म की जो एकवार वृत्ति ( उपादान.) वह 
दीपक है । दीप के सइश एक जगह निर्दिष्ट समान घम प्रसङ्ग से अन्यत्र भी दीपन 
अर्थात्‌ उपकार करता है। दीप जैसे देइळी में जलाया हुआ घर में एवं बाहर में प्रका- 
' शित करता है। वैसे ही प्राकरणिक एबं अप्राकरणिक अर्थात्‌ उपमान एवं उपमेय का धम 
क्रियादि जिस का एकत्रार ही उपादान किया है वह धम एक ही जगह रहकर समस्त 
चाय के दीपन करने से दीपक कहलाता है यह एक प्रकार का दोपक है | 
कर्ता कम करण सम्प्रदान अपदान एवं अधिकरण रूप छु; कारकों में से किसी 
“भी एक कारक का बहुत सी क्रियाओं में एक वार उपादान जहाँ रहता है वह कारक 
दीपक कहलाता है | जैसे--किवणाणं | 
अमुत जीवित कंजूसों के धन को, सर्पो की फणा के मणि को, सिंहों के कन्धों के 
चालों को और कुछ बालिकाओं के स्तनों को कैसे कोई छू सकता. है । 
यहाँ वणंनीयत्वेन प्रकृत कुल बालिका एवं उन के उपमानत्वेन अप्रकृत कृपण- 
नादि में स्पर्शन क्रिया रूप साधारण घमं का एक बार उपादान किया है अतः यह 
 क्रियादीपक है | 
| जक इस प्रकार स्पर्शन रूप एक क्रिया की अनेक कारकों में बृत्ति को कहा. अव उसी 
को हरान्त बना कर एक कारक की भी बहुत क्रियाओं में बृत्ति को दिखलाने के लिए क्रिया 
क को कहते हैं--स्विद्यात । नवोढा को प्राणनाथ के साथ एक मञ्च पर रहने सेद | 
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भी हो सकते हैं । : नियतो दो या बहुतों के साधरण धर्म का एकवार जहाँ उपादान : 
: चह तुल्ययोगिता है । नियत माने केवळ प्राकरणिक ही या केवळ अम्र [कणिक 


` के अनुमान के रूप में प्रकृत पाण्डुतादि में आवेदन क्रियारूप साधारण ष्म एक वार. 
` उपादान किया है । अतः तुल्ययोगिता है । इस आवेदन क्रिया से विरह ( उपमेय ) 
: और क्षेत्रियरोग ( उपमान ) में औपम्य की प्रतीति होतीहै। `. 


दशमोछ्ासः ४६३ 


अन्तन्नैन्दति चुम्वितुमिच्छति नवपरिणया वधूः शयने ॥ ४५८ ॥ 
( १५७ ) मालादीपकमाद्यं चेद्यथोत्तरगुणावहस्‌ । 
पूर्वण पूर्वेण वस्तुना उत्तरमुत्तरं चेदुपस्क्रियते तन्मालादीपकं यथा-- 
संग्रामाङ्गणमागतेनेत्यादि ॥ ४५९ ॥ 
( १५८ ) नियतानां सकृद्धमः सा पुनस्तुस्ययोगिता ॥ १०४ ॥ 
नियतानां प्राकरणिकानामेच अप्राकरणिकानामेच वा । क्रमेणोदाहरणम्‌ 
पाण्डुक्षाममित्यादि ॥ ४६० ॥ 
बाळक्रीड़ा 
आने लगता है । स्वेद पसीना यह सात्विक माव है । सत्त्व का अर्थ जीवित शरीर है | 
दयित जब आलिङ्गन करने के लिए, उद्यत हुआ तव अंगों को सिकोइती हैं। तब भी 
जब नायक आलिंगन करने से नहीं हरता है तब इधर से उधर बेल्लन करती है । मुंह घुमा 


कर सो जाती है । भूठे ही नेत्रां का निमीळन करती है । तिरछा ताकती है कि नायक 


कहीं विमुख तो नहीं हो गया दै इस भय से कटाक्ष व्याक्षेप करती है । अम्तः करण में 
प्रसन्न होती दै नवोढा होने के कारण बाहर में आनन्द का प्रकाशन नहीं कर सकती है । 
अतः चुम्बन करना चाहती दै इससे प्रतीत होता है परिणय ही नवीन है क्रियाथे तो 
पहिले से चाळू हैं । यहाँ स्वेदनादि बहुत क्रियाओं में वधूरूप एक कत्त कारक का या 
शयने इस अधिकरण कारक का एक बार उपादान है अतः कारक दीपक है । 

माला दीपक को कहते हैं--माला । अगर आद्य वस्तु यथोत्तर गुणावह हो तब 
माछा दीपक होता है । जहाँ पूवं पूव वस्तु से उत्तर उत्तर बस्तु उपस्कृत की जाती हो 
वह माळा दीपक होता है । जैसे संग्राम । इसकी व्याख्या सतमो छस में कर दी गई है । 
यहाँ अरियों के शिरों का आसादन करा देने वाले कोदण्ड ने शरों का, भूमण्डल फा 
आसादन करा देने वाले शरों ने अरिशिरों का, उत्तम नायक आप का आसादन करा देने 
चाळे अरिशिरों ने भूसण्डल का, की्तिका आसादन करा देने वाले भूमण्डल ने नुपति का, 


- ज्रेळोक्य को असादन करा देने वाले नृपति ने कीतिं का उपकार किया । इस तरह पूरव 


पूर्व से पर पर का उपकार हुआ तथा इन सत्र मे एक आसादन क्रिया का सम्बन्ध ह 
अतः दीपक है । । न 
तुल्ययोगिता को कहते हैं | नियतानाम्‌ यह बहुवचन अविवक्षित है । अतः 


क्रमशः उदाहरण बैंसे--पाप्ड । इसकी व्याख्या सप्तमोज्ञास की गई है | 
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४६४ काव्यप्रकार 


कुमुदकमलनीलनीरजालिलेलितविलासजुषोटेशोः पुरः का ॥ 
अमृतससृतररिमिरम्बुजन्म प्रतिहृतमेकपदे तवाननस्य ॥ ४६१॥ 


( १५९ ) उपमानाद्यदन्यस्य व्यतिरेकः स एव सः । 


अन्यस्योपमेयस्य व्यतिरेक आधिक्यम्‌ । म 
क्षीणः क्षीणोपि शशी भूयो भूयो5मिव सत्यम्‌. | 
बिरम, प्रसीद सुन्दरि ! यौवनमनिवर्ति यातं तु ॥ ४९९ ॥ 
बालक्रीड़ा र 
कुमुद । हे प्रिये । ललित विलास वाले मनोहर कटाक्षादि चेष्टा वाले र 
नेत्रा के समक्ष कुमुद कमल एवं नीलोत्पलों की पंक्ति क्या है अर्थात्‌ कुछ पी आ 
नहीं दै । यहाँ नेत्रो के स्वच्छता की तुलना कुमुद से दै । लाली का साम्य कमल से हं एव 
कजलाक्त नेत्रो की समता नीलोत्पल से है। और आनन के सामने अमृत, चन्द्र एव 
अम्बुज युगपत्‌ ही परास्त हैं। वाणी के मिठास की वरावरी अमृत से हे । आनन के 
आकर्षकत्व की तुला चन्द्र से है एवं उसके सरसता की उपमा अम्बुज से है। यहाँ 
पूर्वार्ध मै कामिनी नयनों के उपमान अत एव अप्रकृत कुमुदादि के धर्म के रूप में 
कापद से व्यंग्य अधिक्षेप उपात्त हे । और उत्तराध म॑ आनन के उपमान अत एव 
अप्रकृत अमृत आदि के धर्म के रूप में प्रतिहृतत्व रूप एक धम उपात्त है। अतः 
दोनों में तुल्ययोगिता है । इसमें अधिक्षेप से कुमुदादिकों में तथा प्रतिहनन से अमृतादि 
में परस्पर में साम्य है। इस तरह प्रतीत हुए. साम्य एव सकूद्‌ इत घम दोनों का 
चमत्कार तुल्ययोगिता में होता है । 
र र का प लिखते हैं--उपमानात्‌ । उपमान की अपेक्षा उपमेय में 
वि माने विशेष रूप से जो अतिरेक आधिक्य है वही व्यतिरेक है। इस तरह अतिरेक 
शब्द का अर्थ आधिक्य हे | और वि शब्द का अर्थ विशेष है । व्यतिरेक शब्द के अर्थ 
के विषय की शंका का निवारण कर दिया । क्योंकि अन्वय व्यतिरेक म व्यतिरेक का 
अर्थ अभाव है तदभावे तदमावः ऐसा उसका अर्थ प्रसिद्ध है। वह यहा नहीं लेना है 
इसलिए, वरण करने की आवश्यकता हुई । - 
क्षीणः । यह पद्य मम्मट के पूर्ववर्ती भामह दण्डी वामन एवं उद्धट 
के ग्रन्थो में उपलब्ध मुझे नहीं हुआ । मम्मट एवं उनके परवत्ती रुव्यक, विश्वनाथ, 
झोमाकर॑मित्र एवं जगन्नाथ के ग्रन्थों में मिछा। इनमें मम्मट एवं जगन्नाथ ने 
खण्डनघया और अन्य तीनों ने उदाहरणधिया इसका उपन्यास किया है । मम्मट ११ 
वीं शतक के हैं ख्य्यकादि का १२वीं शतक के अन्तिम अवधि से समय शुर 
__ होता है। अतः मम्मट के “किन चिदुक्तम!? इत वाक्य का पूर्ववत्तौ आचाय रुद्रट से _ 
' सम्बन्ध है कह सकते हैं। यहाँ चन्द्र या चन्द्र की क्षीणता उपमान है ओर यौवन 
ग यौवन की क्षीणता उपमेय हे । यह सिद्धान्त इन पाँचौ के मत में समान है।यह 
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Ra दससाछासः ४६५ 


इत्यादाबुपमानस्योपमेयादाधिक्यमिति केनचिदुक्तम्‌; तदयुक्तम्‌ अत्र 

यौबनगतास्यैयीधिक्यं हि विवक्षितम्‌ । परे 
बालक्रीडा . 

भी समान है कि नायिका को मान से विरत करना एं प्रसादोन्सुख करना । इस अंश 
में भी पाँचों सहमत हैं कि यौवन की अस्थिरता मानिनी को मान से विरत करने एवं 
्रसादोन्मुख करने में हेतु है । इस कार्य में चन्द्र की अस्थिरता का कोई भी सम्बन्ध 
नहीं है। चन्द्र की अस्थिखा के विषय में कहने का अवसर तत्र आया जब प्रियवयस्या 
के “तुम्हारी ईर्ष्या को धिक्कार है प्रिय के प्रति गुस्से को मत करो प्रसन्न हो जाओ यौवन 
स्थिर नही दै सदा ऐसा नहीं वना रहेगा” इस समझावन का उत्तर नायिका ने दिया कि 
हे सखि ! क्‍यों ऐसा कहती हो | इधर चन्द्र की तरफ भो तो देखो जो हर महीने क्षीण 
होता रहता है तब मी कितना मनोहर है। मेरी तो ऐसी स्थिति नहीं है में तो हर 
महीने सुन्दर ही बनी रहती हुँ क्षीण नहीं होती हूँ । 

इस पर सखी पुनः समझाती है कि ( सत्यम्‌) तुम्हारा कहना सच है कि चन्द्र 
क्षीण होता है (भूयः भू यः) बार २ क्षीण होता है तो (भूयः भूयः) बार २ बढता भी तो 
है किन्तु तुम्हारा यह यौवन तो गया सो गया पुनः वापिस लौटने वाला नहीं है । अतः 
हे सुन्दरि | मान से विरत हो जाओ और प्रसन्न हो जाओ । यहाँ अनिवत्ति में णिनि 
ताच्छील्य अर्थ में विहित है । अतः यौवन का स्वभाव है कि चले जाने के बाद काया- 
कल्य करने पर मी पुनः वह लौटता नहीं है किन्तु चन्द्रमा का स्वभाव ऐसा नहीं है 
चन्द्रमा इर महीने की अमावस्या को चछा जाता है किन्तु पूर्णमासी को लौट आता है 
जस का तस हो जाता दै । अब इसी पर विचार है कि यदि “इत्वा आचार्या न 
निवतन्ते” इस आदर्श के अनुसार स्वाभिमानी यौवन हे गया सो गया फिर नहीं आता 
है और चन्द्रमा लीचड़ दै आता हे जाता है तब तो चन्द्र की अपेक्षा में योचन बढ़ 
गया यह एक पक्ष मम्मट का दै । र 

यदि कै कि चन्द्र मधुर स्वभाव वाला हे ही नहीं दे भला है और योवन बड़ा. 
दुष्ट है कायाकल्प वगैरह की किसी की मी परवाह नहीं करता है तब तो यौवन न्यून चन्द्र. 
अधिक हो गया । यह दूसरा केनचित्‌ का. पक्ष है | दोनों पक्ष अपनी २ जगह पर ठीक हैं | 

तीसरा पक्ष है कि नायिका को मान से विरत करना है और प्रसांदोन्सुख करना 


है उस में हेतु है यौवन की अस्थिरता | अस्थिरता को जितनी अधिक नायि' 
समझेगी उतनी ही जल्दी नायिका मान से विरत होगी और प्रसादोत्सुख होगी । । 
विचार के अनुसार चन्द्र की अपेक्षा यौवन के अच्छे एव बुरे या यौवन. की 
चन्द्र के अच्छे एवं बुरे से मतलूव मानने पर व्यतिरेक अलंकार क 
में हो सकता है । यह उनकी न्यून दृष्टि या उत्कृष्ट इष्टि अपने विचारो 
- न्यून दृष्टि करते हैं तो अधिक गुण वाळा उप न होता दै और न्यून 
-होता है इसके विपरीत. अधिक गुण वाण उपमेय का होना 


४६६ काठय्रप्रक्राश; 


( १६० ) हेत्वोरुक्तावनुक्‍्तीनां त्रये साम्ये निवेदिते ॥ १०५ ॥ 
शब्दार्थाम्यामथाचिप्त दिलष्टे तद्वत्‌ त्रिरष्ट तत । 
व्यतिरेकस्य हेतुः उपमेयगतः उत्कर्षः उपमानगतः अपकर्षः, तयोट्टयो- 
रुक्तिः । एकतरस्य योर्वा अनुक्तिरित्यलुक्तित्रयम्‌। एतद्भेदचतुष्ठयम्‌। उप- 
मानोपमेयभावे शाब्देन प्रतिपादिते आर्थेन च क्रमणोक्ताश्चस्वार एव भेदाः | 
आश्षिप्ते चोपम्ये तावन्त एव, एवं द्वादशा । एते शेषेऽपि भवन्तीति चतुर्वि - 


शतिभेदाः । 
मघुसूदनी 


व्यतिरेकस्य हेलुरिति । अत्र हेतुरित्युक्तयब हेत्वर्थकयो निंमित्तकारणयो-. 
ळीभात्‌ उक्तषेनिमित्तमिति निमित्तपदस्य अपकर्षकारणमिति कारणपदस्य वृथेव 
पुनरुक्तिः । यत उपमेयस्य आधिक्यं व्यतिरेक इत्येवंलक्षणादुपमेये गत उत्कर्षः 
उपसाने गतो5पकर्षः व्यतिरेके हेतुरपेक्षितः । न तु उपमेये गतसुत्कर्षस्य निमि- 
न्तम्‌.) न वा उपमाने गतमपकर्षस्य कारणं व्यतिरेके हेतुः । 

बाळक्रीड़ा 

मानते हैं तत्र तो उपमेय की न्यूनता जो स्वाभाविक थी बह न्यूनता और अधिक होगई । 
ऐसी स्थिति में उपमान से अधिक गुण वाळा उपमेय नहीं हुआ । अधिक न्यूनता वाल 
हुआ अतः व्यतिरेक नहीं हुआ । क्यों कि उपमान का अपकर्ष और उपमेय का उत्कर्ष 
व्यतिरेक का हेतु है । न कि उपमान का उत्कर्ष दै । और उपमेय का अपकष | 


इवादि शब्द और अर्थात्‌ दुल्यादि से प्रतिपादन या आक्षिप्त ( व्यक्त ) होने पर, उसमें 
भी शब्दों में श्छेष के रहने न रहने पर व्यतिरेक होता है | वह व्यतिरेक आठ ८; को 
३ तीन गुणा करने से जैसे २४ चोबीस होते है वैसे ही २४ प्रकार का होता है | 
व्यतिरेक का हेतु उपमेय गत उत्कर्ष एवं उपमान गत अपकर्ष होता है इन दोनों 
की उक्ति में एक मेद । इन दोनों में से एक उत्कं या अपकष की अनुक्तियों में दो 
मेद या फिर दोनों की अनुक्ति में एक भेद इस तरह तीन अनुक्तियों में तीन भेद होते 
हैं जो संकलन से चार भेद हो जाते हैं। इन चारों की स्थिति में उपमानापमेय भाव 
का इवादि शब्द से या आय तुल्यादि शब्द से क्रमशः प्रतिपादन करने पर चार ही मेद्‌ 
होते हैं। तथा ओपम्य के आक्षिप्त होने पर मी उतने ही भेद होते हैं। इस तरह 
संकलन से १२ मेद होते हैं। ये अरलेष में होने वाले १२ मेद श्लेष में भी होते हैं 
' . अतः २४ मेद्‌ होते हैं । 
. यहाँ इतना समझ लेना आवश्यक है कि जब “व्यतिरेकस्य हेतु” इस तरह निमित्त 
। एवं कारण के बोधक हेतु पद का उपन्यास कर ही दिया तव उत्कर्ष निमत्तम्‌ अपकर्ष कारणम, 
में निमित्त और कारण पदों का उपन्यास व्यथं क्या अशुद्ध ही है। आठ को 
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हेत्वो: । दो हेतुओं के उपादान एवं तीन हेतुओ के अनुपादान से तथा साधम्यं के ` 


~ 


| छै । तथा इवादि एवं तुल्यादि पदो के विरह से आक्षित ही उपमा 


दशमोहासः ४६७ 


क्रमेणोदाहरणम्‌--असिमात्रसद्दायोऽपि प्रभूतारिपराभवे । 
अन्यतुच्छजनस्येव न स्मयोऽस्य महाधृतेः ॥ ४६३॥ 
अत्रैव तुच्छेति महाध्रुतेरित्यनयोः पयोयेण युगपढ्ाऽचुपादानेऽन्यत्‌ भेद्‌- 
त्रयम्‌ । एवमन्येष्वपि द्रृष्ठव्यम्‌। अत्रेबशाव्द्स्य सद्भावाच्छाव्द्मोपम्यम्‌ 7 
असिमात्रसह्यायोऽपि प्रभूतारिपराभवे । 
जैवान्यतुच्छजनबत्सगर्वोऽयं महाश्रृतिः ॥ 
अत्र तुल्यार्थे वतिरित्यार्थमोपम्यम्‌। 
इयं सुनयना दासीक्कततामरसश्चिया ॥ 
आननेनाकळंकेन जयवीन्दु कलङ्किनम्‌ ॥ ४६५ ॥ 
अत्रेवादिलुल्यादिपद्विरहदेण आक्षिप्तेबोपमा । 
वाळक्कीड़ा 
तीन गुणा करने से चौबीस होने वाली प्रक्रिया न तो मूळ कारिका में है और न चृत्ति में 
हैं । अतः ग्रन्यकार ने तद्वत्‌ पद का उल्लेख कारिका में किया है । अतः हमने मी 
वैसा ही अर्थ किया है । 
असि | प्रभूत अन गिने शत्रुओं का पराभव करने के लिए केवळ तलवार 
को सहायक बनाने वाले मदाधे यं शाळी राजा को साधारण तुच्छ जन की तरह कुछ भी 
स्मय नही दै आश्वयं नही है कि मैंने अकेले ने इतने शत्रुओं को केवल तळवार के वळ 
पर परास्त कर दिया | } 
यहां इंलेष नही है । अन्य जन उपमान है राजा उपमेय हे उपमान में तुच्छत्व रूप 
अपकर्ष और उपमेय में महाधुतित्व रूप उत्कर्ष व्यतिरेक का हेतु उपात्त है। इव शब्द 
से साधाम्य का प्रतिपादन है । इस तरह यह पहला व्यतिरेक हे । इसी पद्य में पर्याय 
पारी २ से एकवार तुच्छ पद के ओर दूसरी वार महाश्वति पद के या युगपत्‌ एक 
साथ दोनों के अनुपादान में इस बतळाये हुए मेद से अन्य तीन मेदो का उपन्यास हो 
सकता दै । इसी प्रकार औरों को भी देखना चाहिए | यहां इव शब्द के सद्भाव से 
शाब्द ओपम्य है | 2932७ 
असि | पूर्वोक्त ही श्छोक को पुनः उद्धृत किया है । पहिछे में सब विशेषण . 
बष्ठ्यन्त थे इश में प्रयमान्त हैं। तथा तुस्यार्यक वति का उपादान है चाकी सब बाते. 
पूर्ववत्‌ ही है । यहां श्लेष नही दे । दोनों हेतुओं का उपादान हे | आयं साम्य हे। 
इयम्‌ । तामर कमळको अपना दास बनाने वाळी यह सुनयना अपने अक- _ 
लङ्की आनन से कलङ्की इन्दु को परास्त करती है । Rr पाकडे 
यहाँ इलेघ का अभाव है । आनन उपमेय है इन्दु उपमान है 
उपमेयगत उत्कर्ष एवं कलक्कित्व रूप उपमानगत अपक्षं व्यतिरेक 
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जितेन्द्रियतया सम्यग्विद्यावृद्धनिषेविणः । 
अतिगाढशुणस्यास्य नाञ्जवदू भंशुरा गुणाः ॥ ४६६ ॥ 
अन्रेवार्थे तिः गुणशब्दः श्लिष्टः शाव्दमौपस्यम्‌ । 
अखण्डमण्डळः श्रीमान्‌ पश्येष प्रथिवीपतिः । 
न निशाकरवडजातु कलाचेकल्यमागतः ।। ४६७ ।। 
अत्र तुल्यार्थे वतिः कलाशब्दः श्लिष्टः । मालाम्रतिवस्तूपमावत्‌ मालाव्यतिरे- 
कोऽपि सम्भवति तस्यापि भेदा एवमूह्याः । दिङ्सात्रमुदाह्वियते यथा-- 
हरचन्न विषमदृष्टिहेरिबन्न विभो ! विधूतविततवृषः । 
रविवन्न चातिदुःसहकरतापितभूः कद्‌।चिद्सि ॥४६८॥ 
अत्र तुल्यार्थे वत्तिः विषमादयश्च शब्दा: शिष्टाः । 
वालक्रीड़ा 
जित । इन्द्रियों को वश में कर के बहुत अच्छी शैली से विद्या का अभ्यास एवं 
वृद्धी की सेवा करने से अत्यन्त गाढ गुणों से युक्त इस महापुरुष के गुण कमल की तरह 
भंगुर नहीं है । 
यहाँ इवार्थ में बति है। गुण शब्द शिष्ट है राज पक्ष में घेर्य शोथ पाण्डित्य 
आदि अर्थ हैं कमल पक्ष में तन्तु अय है | अतिगाढत्व एवं भंगुरत्व उत्कर्ष एवं अपकर 
रूप व्यतिरेक के हेतुओं का उपादान है। शाब्द ओपम्य है । इस तरह रिलष्ट मेद वाळे 
हेतुऔं की उक्ति में शाब्द साम्य स्थलीय व्यतिरेक यह है । 
अखण्डं । जिसका मण्डल राज्यचक्र समृद्ध है अतः सम्पत्ति शाली यह राजा 
निशाकर की तरह कछाओं से रहित नहीं है। चन्द्रमा का मण्डल इषत्‌ खण्ड वाहा 
भी है । अत एव पूर्ण शोभा वाला नहीं है । यही कारण है कि षोडश कलाओं से वह 
विकल ही प्रायः रहता दै । राजा में चोषठ कलाएँ बराबर रहती हैं ।: यहाँ राजा उपमेय 
है चन्द्र उपमान दै । ठुल्यार्थ में बति है । अलण्डमण्डलत्व और सकल कलावत्व रूप उत्क्ष 


' और ईषत्‌ खण्डमण्डलत्व और कलाविकलत्व रूप अपकर्ष व्यतिरेक के हेतुओं का उपादान | 


है | अखण्ड में नञ्‌, निषेधार्थक है और ईषदर्थक है। श्री शब्द्‌ सम्पत्ति एवं शोभा अथं 
वाढा है । एवं कला शब्द षोडश कळा एवं चतुष्पष्टि कला का वाचक है अतः अखण्ड 
श्री एवं कला शब्द श्लिष्ट हैं। . 

माळा प्रतिवस्तूपमा की तरह माला व्यतिरेक भी हो सकता है । उसके मी मेदों 
को इसी तरह समझना चाहिए | केवल थोड़े से उदाहरण दिखलाते हैं । जैसे हरवत्‌ । 


 हेविभो! आप कमी मी न हर की तरह विषम दृष्टि हैं न हरि की तरह वितत वृष का 
विधूनन करते हैं और न रवि की तरह दुःसह करों से भूमि को ताप युक्त करते हैं | 


यहाँ तुल्याथ में बति है । विषमादि शब्द रिलष्ट हैं । विषम दृष्टि त्रिलोचन हर 


हैं आप समदुष्टि हैं । हरि ने महान्‌ बृषासुर का विधूनन किया आप ने इष घर्म का 
विधूनन नहीं किया हे । रवि के कर किरण दुःसह है आप के कर टेक्स कष्टदायी नहीं है । | 
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नित्योदितप्रतापेन त्रियामामीलितप्रभः । 
भास्वताउनेन भूपेन भास्वानेप विनिर्जितः ॥४६५९॥ 
अत्र ह्याक्षिप्ैवोपमा प्रतापेति श्लिष्ट: | यथा वा-- 
स्वच्छात्मतागुणसमुल्लसितेन्दु बिम्ब चिस्वप्रभाधरमक्रत्रिमह्ृद्यगन्धम्‌। 
यूनामतीच {पवतां रजनीषु यत्र तृष्णा जह्वार मधु नाननसङ्गनानाम्‌ ॥ ४७० । । 
अत्रेवादीनां तुल्यादीनां च पदानामभावे5पि शिलष्टविशेषणेराक्षिप्तेवोपमा 
प्रतीयते । एवञ्जातीयकाः श्क्षष्टोक्तियोग्यस्य पद्स्य प्रथयुपादानेऽन्येपि 
भेदाः सम्भवन्ति तेऽप्यनयेव दिशा द्रष्टव्याः । 


वाळक्रीड़ा 

नित्य । जिसका प्रताप नित्य अहनिश उदित रहता है देदीप्यमान हैं। अत एव 
रात्रि मैं भी जिसकी प्रभा मीलित नहीं होती दै इस तरह नित्य चमकने वाले इस राजाने 
भास्वान सूर्य को जीत लिया परास्त कर दिया । 

यहाँ इवादि एवं तुल्यादि पदों के अमाव में उपमा आक्षित हे । प्रताप एवं 
प्रभा शब्द दिलषट हैं | राज पक्ष में प्रताप पौरुष पराक्रम सूर्य पक्ष में प्रक्ष्ट ताप आतप दै 
प्रतापी पौरुषातपौ इति यादवः । प्रमा शब्द का राजपक्ष में प्रकट भान सूर्य पक्ष में 
सौर किरणों की कान्ति है। भास्वतेति इस पद का सम्पात लेखक के सम्प्रम से हो 
गया है । क्‍योंकि भास्वान्‌ से भास्वान्‌ परास्त हो गया यह ऐसा अण्ड वण्ड अर्थ 
वाग्देवतावतार मम्मट जी कैसे लिखते । अतः यहाँ प्रतापेनि श्लिष्टः ऐसा पाठ हे | 
नित्योदित प्रतापत्व रूप राजगत उत्कर्ष त्रियामामीलितम्रमत्व रूस सूर्यगत अपकर्ष 
व्यतिरेक के हेठुओं का उपादान दै । 

स्वच्छेति । जिस वसन्त की रात्रियों मै अतीव पान करने वाले युवकों की इच्छा 
को मधु ने तो पूरी कर दी किन्तु अज्जनाओं के आनन ने पूरी नहीं की। अर्यातू 
मदिरा का तो अपनी मात्रा में ही पान हो सकता है अतः उसके विषय में इच्छा की पूर्ति, 
हो गई किन्तु मत्ताज़्नाओं के आनन को तो चूमते ही रह गये । जिस मधु एवं आनन 
में स्वच्छतारूपी गुण के कारण इन्डुका बिम्त्र समुछलसित प्रतिबिम्बित हो रहा है । जो बिम्ब 
की प्रमा को अघर करते हैं. तथा जो स्वाभाविक सुद्दावनी गन्ध से सम्पन्न हैं। यहाँ 
इवादि एवं तुल्यादि पदो के अभाव में मी केवळ रिलषट विशेषणों के बदोळ्त ही उपमा 
आक्षिप्त है । यहाँ “आक्षितैव प्रतीयते? यह लेख वाग्देवतावतार को शोभा नहीँ | 
देता। क्योकि आक्षितता का अथे है. व्यक्ता और प्रतीयते का अर्थ मी व्यज्यते है इस | 
तरह व्यक्त हुई व्यक्त होती है यह कौन संगति है । अतः “आक्षिप्यते” बस यही. 
अकेला पद पयत हे । उक्त दो पदों का प्रयोग व्यर्थ है और पुनरुक्त भी है।. 


इस प्रकार पिल उक्त के योग्य पद के यक्‌ उपादान में इस जाति वाहे ओर भी भेद | 


हो सकते हैं। उनको मी इसी दिशा से देखना चाहिए। यहाँ अज्ञनाओं का आनन 
मधु के सदृश है क्यौकि स्वच्छेत्यादि विद्येषणों से युक्त दे इस प्रकार केवळ विशेषण के | 
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४७० काव्यप्रकारा 


( १६१ ) निषेधो वक्तुमिष्टस्य यो विशेषाभिधित्सया ॥ १०६ ॥ 


वक्ष्यमाणोक्तविषयः स आक्षेपो द्विया मतः 
विवक्षितस्य प्राकर णिकत्वादनुपसजेनीकायस्य अशक्यवक्तव्यत्बमतिप्रसि- 
द्धत्वं वा विशेषं बक्तुं निषेधो निषेध इब यः स वक्ष्यमाणविषय उक्तविषयश्चेति 
द्विधा आक्षेपः । क्रमेणोदाहरणम्‌ 
ए एहि किंपि कीएवि कएण णिक्षिव भणामि अळमहबा । 
अचि आरिअकडजारम्भआरिणी सरउ ण भणिस्सम्‌ ॥' ४७१ ॥ 
ज्योत्स्ना भोक्तिकदाम चन्दनरसः शीतांशुकान्तद्रवः 
कर्पूर कदछी सृणाळवळयान्यम्भोजिनीपछ्बाः । 
सधुसूद्नी 
४ए एहि फिमपि कस्या अपि कृते निष्कृप ! भणामि अळमथवा । 
अविचारित कायीरम्भकारिणी म्रिग्रतां न भणिष्यामि” 
बाळक्रीड़ा 
द्वारा औपम्य के आक्षित होने पर मी मधु से तो तृति हुई आनन के चुम्बन से नहीं हुई 
इस तरह के वैलक्षण्य से व्यतिरेक अलंकार ही प्रतीत होता है । 
आक्षेप अलंकार के लक्षण को कहते हैं-निषेधः । कुछ विशेष कहने की इच्छा 
से वक्तुसिष्ट का जो निषेध है वह आक्षेप है । यह वक्ष्यमाण विषय एव उक्त विपय भेद 
से दो प्रकार का है । ग्रन्थकार कारिका का विवरण करते हैं कि वक्तुमिष्ट माने विवक्षित । 
इसका मी स्पष्टीकरण करते हैं कि बह विवक्षित प्राकरणिक होने से अनुपसर्जनीकाय है 
' अनुपेक्षणीय है उपसर्जन करने के योग्य नहीं हे । विशेष का अर्थ कहते हैं किं बह अशक्य 
। वक्तव्य है अर्थात्‌ उसे कह नहीं सकते हैं ओर स्वतः अतिप्रसिद्ध दै । ऐसे पदार्थों को 
कहने के लिए चले किन्तु निषेध कर दिया अथवा नहीं कहेंगे अथवा रहने दिया जाय 
इस रूप में निषेध के जैसा कर दिया अर्थात्‌ जिसका पूर्ण निषेध नही किया । अब 
क्रमशः उदाहरण देते हैँ ए. णहि । 
॥ अरे निर्दय ! यहाँ तो जरा आओ किसी के लिए कुछ कहती हूँ । अथवा बस 
। कुरो । विना विचारे कार्थ करने वाली है मरने दो नहीं कहूँगी | अल्म्‌ इससे ही नहीं 
` कहूँगी ऐसा निषेध मिल गया था फिर भी जो न भणिष्यामि कहती है इससे खेद का 
६ प्रतीत होता है ! 
यहाँ विरह जनित नायिका के सन्ताप का अतिशय अवश्य वक्तुमिष्ट है किन्तु उसे 
. खुलकर कहना शक्ति के बाहर है इस अंश को व्यक्त करने के लिए जो निषेध किया है 
._ वह निपेध आक्षेप अल्कार है । सत्र कुछ तो कइ दिया फिर भी जो इसमें नहीं कहूँगी 
. नहीं कहूँगी यह निषेघाभास है वही विरोधाभास की तरह अलंकार है । 
` यहाँ वक्ष्यमाण विषय आक्षेप है। अत्र उक्त विषय. आक्षेप को कहते हैं। | 
ज्योत्स्ना । नायिका के मन के अन्दर घुसकर तुमने ऐसा प्रभाव स्थापित कर दिया. 


र्ष 
र 
॥ 
३ 
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अन्तमीनसमास्त्वया प्रभवता तस्याः स्फुलिंगोत्कर- 
व्यापाराय भवन्ति इन्त किमनेनोक्तेन न त्रमहे ॥ ४७२॥ 
(१६२) क्रियायाः प्रतिषेधेऽपि फलव्यक्तिर्बिमावना ॥ १०७ ॥ 
हेतुरूपक्रियाया निषेधेऽपि तत्फळप्रकाशनं विभावना यथा 
कुसुमितळताभिरहताऽप्यघत्त रुजमळिकुलेरदष्टाऽपि । 
परिवर्ते स्म नळिनीलहरीमिरलोळिताऽप्यघूरणेत सा ॥ ४७३ ॥ 
बालक्रीड़ा 

है जिसके कारण ये ज्योत्स्ना चाँदनी, मोतियो की माळा, चन्दन का रस, चन्द्र कान्त 
मणि का जल, कपूर, केला, मृणाल के वळय एबं कमिनी के पव उसके लिए अंगारों 
का कार्य करते हैं हन्त बड़ा क्ट है । अव इसके कहने से क्या लाभ है। नहीं कहेंगे । 

यहाँ वियोगिनी नायिकाओं के लिए ज्योत्स्ना आदि अंगारों का काम करते हैं 
इस अतिप्रसिद्ध विशेष को व्यक्त करने के लिए, ज्योत्स्ना आदि को कह कर उनका निषेधः 
किया यही आक्षेप अलंकार है | 

विभावना अळंकार का लक्षण लिखते है । क्रियायाः । जिससे कार्य किया जाता है 
इस व्युत्पति के आधार पर क्रिया शब्द का अर्थ है प्रसिद्ध कारण । विमावना शब्द का 
अर्थ है जो अप्रसिद्ध कारण केवल बिदग्घजन से ही वेद्य है उसकी कल्पना । इसका 
आशय हैं कि प्रसिद्ध कारण के अमाव में होने वाली कार्यं की उत्पत्ति ही कारणान्तर की 
कल्पना कर देती हैं। इस तरह प्रसिद्ध काण के प्रतिषेध में भी फल की व्यक्ति 
विभावना हैं । यही हृद्य एवं उपस्कारक होने पर अलंकार होता हैं | 

वैयाकरणी के मत में क्रिया ही हेतु होती हे अतः लिखते हैं हेतुरूप क्रिया के 
निषेध में मी उस क्रिया के फल का प्रकाशन विभावना है। यहाँ प्रश्‍न होता दै कि ( 


| 


यहाँ कारण के अभाव में होने वाली कार्योलत्ति मै विरोध की स्फुरणा होता है उसके बाद 
स्फुरित हुए विरोध का प्रसिद्ध कारण की अपेक्षा अतिरिक्त कारण से परिहार होता है 
अतः यह विभावना न होकर विरोध ही माम पड़ता है। इस पर उत्तर देते हैं कि 
विरोध तुल्यवळ वाले पदार्थों मे ही होता है अतः विरोधाभास स्थल में दोनों पदार्थ 
परस्पर में बाध्य हैं. और विभावना में तो कारणाभाव से कार्य ही बाध्य है न कि काय से 
कारणामाव; क्योंकि कारणाभाव प्रत्यक्षादि प्रमाणो से निश्चित है कि इस कार्य का यह 
कारण नहीं है। और प्रमाण से निश्चत का बाघ नहीं हाता है । ४8 835 
कुसुमित । कुसुमित अत एव कोमल लता से ताडन विना किये भी वह पीडा 
का अनुभव करती दै । अलिकुल के द्वारा दंशन न करने पर भी वह परिवत्तन 
है। नलिनी से सम्मित लहरियों से विचलित नहीं की गई भी वह विचरित 
जाती है । म 
यहाँ लता से हनन पीडा का हेत है। भ्रमर दंशन परिवत्तन क 
ल्हरियो से विलोलन घूर्णन का हेतु है। किन्तु यहाँ तो उन हेतुओं का 
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( १६३ ) विशेपोवितरखण्डेपु कारणेषु फलात्रचः । 
मिलितेष्वपि कारणेषु कार्यस्याकथनं विशेषोक्तिः । अनुक्तनिमित्ता उक्त- 
निमित्ता अचिन्त्यनिमित्ता च | क्रमेणोदाहरणम्‌-- 
निद्रानिवृत्ताबुदिते द्यरत्ने सखीजने द्वारपद पराप्त । 
श्लथीकृताश्लेषरसे भुजंगे चचाळ नालिङ्गनतोऽङ्गना सा ॥४७४॥ 
कपूर इव दग्धोऽपि शक्तिमान्‌ यो जने जने । 
नमोऽस्त्ववायेबीयीय तस्मे मकरकेतवे || ४७५ ॥ 
स एकस्जीणि जयति जगन्ति कुसुमायुधः । 
हरताऽपिं तनु यस्य शंभुना न बलं हृतम्‌ ॥ ४७६॥ 
वाळक्रीड़ा 
भी जो पीड़ादि रूप कार्यों का यहां प्रकाशन है वह विभावना है । क्योकि विरहातिशय 
ओ रूप अप्रसिद्ध कारण की कल्पना यहाँ की गई हैं। 
विशेषोक्ति अलंकार को लिखिते हैं--विशेषोक्ति: । विशेषोक्ति वह कहलाती 
है जहाँ कारणों के रहते हुए भो फल के नहीं होने का कथन हो। कारणों के मिलने 
पर मी कायं-के अमात्र का कथन विशेषोक्ति है । 
हि कारणों के मिलने पर मी कार्य के अभाव को कहने में कोई निमित्त अवश्य 
होता है इस तथ्य के अनुसार अपेक्षित एवं प्रकरणादि से ज्ञात निमित्त का जहाँ कथन नहीं 
होता है वह अनुक्तनिमित्ता विभावना पहिली है। जहाँ उस निमित्त को कह दिया 
जाय वह उक्तनिमित्ता दूसरी विभावना दै । ' जहा निमित्त की चिन्ता भी नहीं 
। कर सकते कि कोन निमित्त हे वह अचिन्त्य निमित्त तीसरी विभावना है। क्रमश 
॥ इनके उदाहरण है । 


निद्रा । नींद मी खुल गई सूय का उदय भी हो गया सखियाँ भी दरवाजे पर - 


' आ गई ओर भुजंग उपपति ने भी आलिङ्गन रस को शिथिल कर दिया तत्र भी वह 
अंगना आलिंगन से विरत नहीं हो रही है। आलिंगन कर ही रही है । यहाँ निद्रा 
' निषृत्ति आदि कारणों के सद्भाव में भी आढिंगन परित्याग रूप कार्य के अभाव की उक्ति 
 विशेशेक्ति है। वह भी अनुरागातिशय रूप निमित्त के नहों कहने से अनुक्त 
 निमिचादै। 

| कपूर: । जो काम कपूर की तरह जला दिया गया भी प्रति मनुष्य में. अपनी 
' शक्ति का प्रकाश ही करता है। जिसकी शक्ति जिसका वीर्य अवरुद्ध नहीं होता है 
उस अवारणीय वीय॑ वाले मकर केतु के लिए नमस्कार है । यहाँ शरीर का दाह शक्ति 
के ध्वंस में कारण है उस शरीर दाह रूप कारण के रहने पर भी शक्ति ध्वंस रूप कार्य 
कें अमाव का कथन विशेषोक्ति है। वह भी अवायंवीर्यत्व रूप निमित्त के कथन से 
निभित्ता दै | 

` एकः | वह अकेला कुसुमायुध तीनों लोकों को जीत छेता है । कुछ कहा 
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( १६४ ) यथासंख्यं क्रमेणेव क्रमिकाणां समन्वय? || १०८ ॥ 


एकल्लिधा वससि चेतसि चित्रमत्र देव ! द्विषां च विदुषां च सृगीदृशां च । 
तापं च सम्मद्रसं च रति च पुष्णन्‌ शोयॉष्मणा च विनयेन च छीलया च ॥४७७॥ 


( १६५ ) सामान्यं वा विशेषो वा तदन्येन समथ्यते । 
यत्तु सोऽर्थान्तरन्यासः साधम्यंणेतरेण वा ॥ १०९ ॥ 


साधर्म्येण बंधम्यंण वा सामान्यं विशेषेण यत्‌ समथ्यंते विशेषो वा 
सामान्येन सोऽथोन्तरन्यासः। क्रमेणोदाहरणम्‌ 


निजदोषाबृतमनसामतिसुन्दरमेष भाति बिपरीतम्‌। 
पश्यति पित्तोपहतः शारिशुश्रं शंखमपि पीतम्‌ ॥ ४७८ ॥ 
सुसितवसनाळंकारायामित्यादि ॥ ४७९ ॥ 


बालक्रीडा 

नहीँ जा सकता हे कि क्या कारण है जिसके शरीर का हरण करते हुए मी शसु ने 
बळ का हरण नहीँ किया । यहाँ शरीर का हरण बल के हरण में कारण है । उस तनु 
हरण रूप कारण के रहने पर मी बल हरण रूप कायं के अभाव का कयन विशेष है | 
वह भी तनु का हरण करने वाले शंभु ने बळ का हरण क्यों नहीं किया इसमें किसी खास 
कारण को नहीँ कह सकते हैं अतः यह अचिन्त्य निमित्ता दै । 

यथासंख्य अलंकार को कहते हें । यथासंख्यम्‌ । क्रमिक यानी क्रम वाळे 
पदार्थों का क्रम से ही अथोत्‌ पहले का पहले से द्वितीय का द्वितीय से तृतीय का तृतीय 
से समन्वय यथासंख्य है । 

जैसे--एकः । हे राजन्‌ ! आश्चयं हे कि एक होकर भी आप शौय की गरमी 
से ताप को पुष्ट करते हुए द्वेषियों के हृदय में, विनय से आनन्द रस को बढ़ाते हुए 
विद्वानों के मन में और लीला से रति को उद्वेलित करते हुए मृग नयनाओं के अन्त 
स्थल में निवास करते हैं। यहाँ उक्त रीति से प्रकारत्रय प्रदर्शन यथासंख्य है । 

अर्थान्तरन्यास का लक्षण कहते हैं सामान्यम्‌। जो तो साधम्यं अथवा वैधम्य 
के द्वारा सामान्य का तदन्य विशेष से अथवा विशेष का तदन्य सामान्य से समथन 
करते हैं वह अर्थान्तरन्यास है । क्रम से उदाहरण जैसे--निज। जिनका मन अपने . 
ही दोष से आवृत रहता है उनको अति सुन्दर भी पदार्थ विपरीत असुन्दर ही माळूम 
पड़ेगा । देखा मी जाता है पित्त से उपहत हुआ व्यक्ति शशि की तरह शुश्र शंख को 
भी पीला ही देखता हे । यहाँ निज दोषेत्यादि सामान्य का शंखगत पीतिमा रूप विशेष | 
से समर्थन रूप अर्थान्तरन्यास यह है । सुसित | इसकी व्याख्या ससम उल्लास में कर न 
दी गई है। यहाँ सुसित बसनेत्यादि विशेष का “क्व नासि” इत्यादि सामान्य से समर्थन 
रूप अर्थान्तरन्यास है। ये साधम्यं के उदारण ही | 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collecti n. Digit 


४७४ काव्यप्रकाशः 


गुणाःनामेब दौरात्म्याद्‌ धुरि घुर्यो नियुज्यते । 
असंजातकिणस्कन्धः सुखं स्वपिति गौगेलिः ॥४८०॥ 


अहो हि मे बह्ूपराद्धमायुषा यदप्रियं वाच्यमिदं मयेदृशम्‌ | 
त एब धन्याः सुहृदः पराभवं जगत्यदृष्ट्‌ व हिं ये क्षयं गताः ॥४८१॥ 


( १६६ ) विरोध; सोऽविरोधेऽपि विरुद्धत्वेन यडचः । 
वस्तुवृत्तनाविरोधेपि विरुद्धयोरिष यदभिधानं स्‌ विरोधः 
( १६७ ) जातिश्रतुभिर्जात्याद्यं विरुद्धा स्याद्‌ गुणखिमिः ॥११०॥ 
क्रिया द्वाभ्यामपि द्रव्यं दरव्येणेवेति ते दश । 


क्रमेणोदाहरणम्‌ -अभिनवनलिनीकिसळ्यखृणाळबळयादिदवदहनराशिः । 
सुभग ! कुरंगद्टशो 5स्या बिंधिबशातस्त्बद्वियोगपबिपाते ॥ ४८२॥ 


बाळक्रीड़ा 
गुणानाम्‌। गुणों के ही दौरात्म्य से धयं का धुरी में नियोग किया जाता हे । 
देखते भी हैं कि जिसके कन्धे पर घर्षण से उत्पन्न होने वाला चिन्ह नहीं हुआ है ऐसा 
और धुरा के बहन करने में समथ होकर मी धुरा का वहन नहीं करता है वह दुष्ट वेल 


सुख से सोता है । यहाँ धुर्यं इत्यादि से कथित सामान्य का गौर्गलि: इस विशेष से | 
समर्थन रूप भर्थोन्तरन्यास है इसमें गुणों के अभाव में दुष्ट बैल का धुरी में नियोग नही 
होता है इस तरह वैधम्य है । अहो । अहो हि बड़ा विषाद है। इस मेरे दीघ काल तक 
जीनेने बहुत बड़ा अपराध किया । जो मैने सुहृत के विषय में यह ऐसा अप्रिय के हा । | 
चे पुरुष धन्य है जो अपने मित्र के परामव को विना देखे ही चळ वसे । यहाँ वह 
धन्य हैं ` इस सामान्य से मैं अघन्य हूँ इस वेधम्य के द्वारा दीर्घकाल जीवन रूप | 
विशेषका समर्थन रूप अर्थान्तरन्यास है । 
| विरोघामासालंकारफा लक्षण कहते हैं विरोधः । पदार्था में विरोध के नहीं रहने 
पर मी विरुद्धत्वेन जो वच हे कथन है वह विरोध दै । वस्त॒बृत्तत्व स्तुगति से पदार्थों 
में अविरोध होने पर मी जो ये पदार्थ परस्पर में विरुद्ध हैं ऐसा अभिधान है वह विरोध 
है । जाति गुण क्रिया एवं द्रव्य इन चारों के साथ जाति का, गुण क्रिया एवं द्रव्य इन ' 
तीनों के साथ गुण का, क्रिया ओर द्रव्य इन दोनों के साथ क्रिया का और द्रव्य के साथ 
द्रव्य का विरोध होता है अतः विरोध के ये दश मेद होते है । क्रम से उदाहरण लिखत 
हैं---अमि | 
हे सुभग ! दैव वश से तुम्हारे वियोगरूपी वज़पात से इस मृगाक्षी के लिए 
डी कमलिनी के अभिनव किंसल्य एवं मृणाल निर्मित बल्य दावाग्नि हो गये हैं। यहां 
करिसल्यस्वादि जातियों का दवदहनस्व जाति के साथ वरोध हे । वह किसल्य आदिं 
में विरहोदूदीपन कारक होने के कारण दबदहनत्व का आरोप करने से हट जाता है । इस 
. पर प्रश्न हाता है जत्र विरोध के हटने में झिसळय आदि में दवदहनत्व का आरोप मूल 
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गिरयोऽप्यनुञ्ञतियुजो मरुद्प्यचलोऽच्धयोऽप्यगम्भीराः । 
विश्वंभराऽप्यतिळघुनरनाथ ! तवान्तिके नियतम्‌ ४८३ ॥ 
येषां कंठपरिग्रहप्रणयितां संप्राप्य धाराधर- 
स्तीदणः सोऽप्यनुरञ्यते च कमपि स्नेहं पराप्नोति च | 
तेषां संगरसंगसक्तमनसां राज्ञां त्वया भूपते ! 
पांसूतां पटळेः प्रसाधनविधिनित्येते कौतुकम्‌॥ ४८४॥ 
बाळक्रोड़ा 
है तब ऐसी स्थिति में यहाँ रूपक को ही अलंकार मानना उचित है न कि विरोध को |. या. 
फिर यहाँ यदि विरोध को ही मानते हैं तब मुखं चन्द्रः इत्यादि में भी विरोध को ही 
मानिये । इस पर उत्तर देते हैं कि नही | यहाँ विरोध ही है रूपक नहीं है | वहाँ रूपक ही 
है विरोध नहीं है । क्योंकि बिरोध में दो अर्थ होते हैं उनमें एक विरोध का उल्लासक 
होता है जिसके लिए अभेद किया जाता है दूसरा विरोध का निवारक होता है जिससे 
अभेद समास हो जाता है। किन्तु रूपक में उल्लासक एवं निवारको फी स्थिति 
विलकुळ नहीं होती है। वहाँ केवळ अमेद ही होता है उसी में चमत्कार है ओर यहाँ 
विरोध में वह भी होता है । 
गिरयः | हे नरनाथ ! तुम्हारे समीप में या तुम्हारे समक्ष यह नियत हवै किं 
है कि ये बढ़े ऊं चे २ पहाड़ भी बौने हो जाते हैं विलकुछ छोटे हो जाते हैं । झकझोर 
के चलने वाळा झंकावात भी निश्चळ हो जाता है रस से मस नहीं हो पाता है। महा 
गम्भीर समुद्र भी गम्मीरता रहित तलैया हो जाता है और यह विश्व को धारण करने 
वाली अत एव नितान्त भारी पृथ्वी मी एक दम हलकी हो जाती है | यहाँ गिरित्वादि 
जातियों का अनुन्नतत्व आदि गुणों के साथ विरोध है। जिसका परिहार वर्णनीय राजा 
के उत्कर्ष से हो जाता हे । पहले उदाहरण में श्लेष रहित विरोध है इसमें इलेषमूलफ 
है । विश्वम्भरा को कोई कहता है कि यह जाति का उदाहरण नहीं है क्योंकि वह एक हे 
अतः अनेकत्वघटित जातिका लक्षण इसमें व्याप्त नही है किन्तु द्रब्य और गुण के विरोध 
का यह उदाहरण दै । दूसरे कहते हैं कि ठीक है विषवम्मरा एक है अतः उसको 
जाति मानने में यह व्यक्तेरमेदः बाधक है तब भौ कल्प मेद से या सृष्टि भेद से या 
पृथ्वीपतियों के मेद से पृथ्वी मित्र २ हैं अनेक हैं अतः विदम्मरात्व भी जाति 
हो सकती है | 
येषाम्‌ । हे भूपते ! यह आपका खङ्ग जो कि वडा तीखा है कर है। तब मी 
वह युद्ध में आसक्ति रखने वाळे जिन राजाओं के कण्ठालिंगन विषयक प्रम को पाकर | 
अनुरकत हो जाता है और किसी विलक्षण स्नेह को भी पा जाता है। उन राजाऔकी 
सजावट आप धूलियो से करते हैं यह बढ़ा भारी आश्चयं है। यहाँ घाराघर्व जाति. 
का अनरंजन एवं स्नेह प्रापण रूप क्रियाओं के साथ विरोध है। उसका परिहार खत के 
सम्पर्क से होने वाळी छोहितिमा एवं चिक्षणता से हो जाता है। जाति का क्रिया के ही, 
च्य 
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सजति च जगदिद्मवति च संहरति च हेलयेव यो नियतम्‌ । 
अवसरवशतः शफरोः जनादंनः सोऽपि चित्रमिदम्‌ ॥ ४८५॥ 
सततं सुसळासक्ता बहुतरग्रहकर्मंघटनया नृपते ! 
ह्विजपत्नीनां कठिनाः सति भवति कराः सरोजसुकुमाराः ॥४८६ ॥ 
पेशळमपि खळवचनं दहतितरां मानसं सतत्त्वविदाम्‌ । 
परुषमपि सुजनवाक्यं मळयजरसवत््‌ प्रमोदयति ॥ ४८७ ॥ 
क्रोऽ्चाद्विरुद्दामृषद्दडोऽसौ यन्मागंणानगंलशातपाते । 
अभून्नवाम्भोजदळाभिजातः स भार्गव: सत्यमपूर्व॑सरंः ॥ ४८८ ॥ 
बाळक्रीड़ा 
साथ विरोध के निरूपण प्रसंग में तीकणत्ब गुण का अनुराग गुण से विरोध का 
निरूपण अप्रासंगिक होने से अनुदाहरण है.। प्रसंग चिन्तन के अभाव में तो उदाहरण 
हो ही सकता है । 
जो विना आयास के हेला से ही नियम पूवंक इस जगत्‌ का सर्जन पालन एवं 
संहार करता है वह जनादन भी अवसर के आधीन होकर मत्स्य वन जाता है । यह 
आश्चयं है । यहाँ शफरत्व जाति का जनार्दन द्रब्य के साथ विरोध है । जिसका 
परिहार उस भगवान्‌ में सब कुछ के सम्भव होने और मत्स्य कूम एवं वराह अवतारों 
'का घारण करना भी आगम से .सिद्ध होने से हो जाता है। यहाँ जब जनादन का 
अर्थ अशरीर आत्मा मानेंगे तभी विरोध हो सकता हे । अन्यथा कल्ममेद से अबतार 
भेद, अवतार मेद्‌ से शरीर भेद और शरीर मेद से जाति की सिद्धि होने पर जातिका । 
जाति से विरोध हांगा जाति का द्रव्य से विरोध नहीं होगा । (ह 
सततम्‌ । हे नृपत ! द्विज पत्नियों के जो कर निरन्तर मुसल ऊलूखल में २. 
आसक्त होने एवं बहुत से शइ सम्बन्धी कार्यों के सम्पादन से कठोर थे वे कर आज | | 
आपके रहते कमळ के सदृश सुकुमार हो गये। यहाँ कठिनत्व एग सुकुमारत्व गुणों । 
छ 
| 
€ 


१ 

है 

| 
} 
'। 
॥ 
| 


का विरोध है । उसका परिहार राजा के दान से घनी होने एनं दासियों के द्वारा गृह 
कार्यो के सम्पादन और स्वयं उन कर्मों के नहीं करने से हो गया | 
 पेशळम्‌। यह स्वाभाविक है कि पेशल भी खल का वाक्य तत्त्वेत्ताओ के | 
मानस को अत्यन्त जळाता ही है ओर परुष भी सुजन का वाक्य मलयजरस की-तरहू- £ 
सुखकारी ही होता हे । यहाँ पेशलत्व एअं परुषत्व गुणों का और दाह एबं प्रमोद 
क्रियाओं से विरोध है। जिका परिहार खळ स्वभाव एवं सुजन स्वभाव से हो जाता 
है । या तात्कालिक स्थिति एनं परिणति के अवधारण से हो जाया है । 

७477 क्रोज्चाद्रि । जो विशाळ शिछाओं से अत्यन्त इढु था वह क्रोड्च पर्त भी 
उ जिसके तीर के बाणों के अनगळ पात होने पर कमळ के नवजात दल के सदृश कोमल हो 
5. ८८ राया. न सचमुच में वह भागव ब्रह्मा की अपूर्व सृष्टि है। यहाँ कोमलत्व गुण का 
त रि त रूप-द्रव्य के साथ विरोध हे जिसका परिहार भागव की महिमा से सुखपूर्वेक 
0.5 चेभ्य होने से हो गया। 
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परिच्छेदातीतः इत्यादि ॥ ४८९ ॥ दि 
अयं वारामेको निळय इति रत्नाकर इति भ्रितोस्माभिस्तृष्णातरलितमनोमिजेलनिधिः 
क एवं जानीते निजकरपुटीकोटरगतं क्षणादेनं ताम्यत्तिभिमकरमापास्यति सुनिः॥ 
समद्मतंगजळनिस्यन्दतरङ्गिणीपरिष्वज्ञात्‌ । 
. क्षितितिलक ! त्वयि तटजुषि शंकर चूडापगाऽपि कालिन्दी ॥ ४९१॥ 
( १६८ )स्वभावोक्तिस्तु डिम्भादेः स्वक्रियारूपषणनम्‌ ॥ १११ ॥ 
स्वयोस्तदेकाश्रययोः। रूपं वर्ण; संस्थानं च। उदाहरणम्‌ 
पश्चादंध्री प्रसार्य त्रिकनतिविततं द्राघयित्वाऽङ्गसुच्च- 
रासञ्यासुर्नकण्ठो सुखसुरसि सटां घूलिधूम्रां विधूय । 
चासम्रासामिलाषाद्नव रतचळत्मरोथतुण्डस्तुरङ्गो 
मन्दं शब्दायमानो विलिखति शायनाढुस्थितः क्षमा खुरेण ॥४९२॥ 
बालक्रोड़ा : 


परिच्छेद । इसका व्याख्यान चतुर्थ उल्लास में कर दिया गया है। यहाँ जडी 
करण एबं तापकरण क्रियाओं में विरोध हैं. जिसका परिहार विरह की दशाओं मं कालमेद 
से परिवत्तन होने से हो गया । 

अयम्‌. । यह समुद्र जळ का मुख्य केन्द्र है और रत्नों की खान है ऐसा समझ 
कर तप्णा से चञ्चल मन वाले हम लोगों ने इसका आश्रय किया किन्तु ऐसा कीन जानता 
था कि यह अगस्त्य मुनि महाराज जिसमें वड़ी २ मछलियों ओर मगर ठंड्पते हैं ऐसे 
इसो अपनी करपुटी के कोने मै रखकर पी जायेगे । यहाँ पान क्रिया का अगस्त्य एवं 
समुद्र रूप द्रव्यों कें साथ विरोध है उसका परिहार अगस्त्य मुनि के तप; सम्भूत प्रभा- 

शाय से हो गया | 
जेट कं हे क्षितितिळक ! तीर पर आपके पहुँच जाने से गंगा भी कालिन्दी 
हो जाती है । क्योंकि आप के मदोन्मत्त हाथियों के मदजछ से बहने बाली नदियों के 
परिष्वंग से गंगाजी की श्वेतिमा कृष्णिमा में परिणित हो गई हे । यहा गंगा एवं यमुना 


रूपद्रव्यों का परस्पर में विरोध है जिसका परिहार मद जल की नीलिमा से गंगा के नील | क 


हो जाने के उपचार से हो गया | 


अथ स्वभावोक्ति अलंकार को लिखते हे-स्वभावोक्तिस्तु | डिम्मादि की अपनी | 
क्रिया और रूप का वर्णन स्वभावोक्ति है। यहाँ डिम्म शब्द का अथं है शिशु। और । 
आदि पद से ग्राह्म है हाथी घोडा आदि पशु एवं चिड़िया कबूतर आदि पक्षी | स्व. 


का अर्थ है तदेकाभ्रय वही ठिम्मादि ही आश्रय है जिनके ऐसी क्रिया चेशये व्यापार 


एवं रूप नीलपीताद्‌ अथ च संस्थान अवयव सन्निवेश यानी अंग उपाङ्ग एवं प्रत्यक्ष. 


का विन्यास । उदाहरण । A a 5 
पश्चात्‌ । सोकर उठा हुआ घोडा पिछले पैरों को फैला कर तीन हा डः 
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( १६९ ) व्याजस्तुतिसुखे निन्दस्तुतिर्वा रूढिरन्यथा । 
:्याजेन व्याजरूपा वा स्तुतिः। क्रमेणोदाहरणम्‌--- | 
बालक्रीड़ा | 
जोड़ से बने हुए स्थान त्रिक एष्ठवंश को झका देने से विस्तृत हुए अंग को ओर भी 
अधिक फैला रहा है और ग्रीवा को टेढी करके मुंह को छाती में आसक्त करने के बाद 
'घूळि मै सनी हुई अत एब धूमिळ सटाओं को हिला रहा है। तथा घास के खाने की 
इच्छा से नासापुर्टा एवं मुंह को निरन्तर चलाता हुआ मन्द २ हिन हिनाते के साथ खुर 
से भूमि को कुरेदता है ! यहाँ घोड़े की ही प्रोथतुण्ड का सञ्चालन करने मन्द्‌ २ हिन 
हिनाने भूमि के लिखने पश्चात्पाद प्रसारण त्रिक दीर्घाकरण मुख का उर में आसञ्चन एवं 
सटाविधूनन क्रियाओं का वणन हे । 
व्याजस्तुति अलंकार का लक्षण लिखते हैं--व्याजस्तुति: । मुख आरम मै 
स्तुति किन्तु उस स्तुति की रूढि प्रसिद्धि अन्यथा उलटी मनि निन्दा अथवा आरम्भ 
मेँ निन्दा किन्तु उस निन्दा की रूढि प्रसिद्ध अन्यथा शो माने स्तुति व्याजस्तुति 
एवं उपस्कारक होने पर अळंकार होती है । इन मुख में निन्दा या 
ड ड प्रतीत किन्तु परिणति में उनके विपरीत स्तुति या निन्दा की प्रतीति होने 
रूप दो अर्था के मूल को लिखते हैं कि इसका मूल है व्याजस्तुति शब्द का समास | 
वह है व्याज से स्तुति अर्थात्‌ निन्दा के बहाने स्तुति । निन्दा का व्याज है वस्तुतः 
स्तुति करना दै | इसी फो कहते हैं मुख में निन्दा परिणति में स्तुति। व्याज रूपा स्तुति 
स्तुति का व्याज है बहाना दै वस्तुतः निन्दा करना है। इसी को कहते हैं मुख | र) 
स्तुति परिणति में निन्दा, माने माने जंग माने माने दोस्ती वाळा हाळ यहा हे। यहा 
यह वक्तव्य है कि व्याजस्तुति शब्द में कमंघारय समास एवं तृतीया समास दोनो | 
समास अपेक्षित हैं । उसमें सूत्रोक्त क्रम एवं उदाहरणोक्त क्रम दोनों क्रमों को मध्येन्नजर | 
रख कर विचार करने पर यही ठीक हे कि बत्ति का क्रम भी उपक्रमोपसंहार विधया _ 
उमयानुसारी ही दै मध्य में विभिन्नता का कोई हेतु नहीं दिखाई देता है अतः “व्याजेन |. 
<्याजरूपा वा स्तुतिः? यही पाठ औचित्यपूर्ण हे । यद्यपि कमंघारय समास पूर्व में उप- | 
स्थित होता है तद्मपि पूव पर नित्यान्तरंगापवादानामुत्तरोत्तरं बलीयः के अनुरोध तथा 
प्रकल्प्य चापवादविषयमुत्सगोऽभिनिविशते के आधार पर पहले तुतीया ही समास होगा । 
पीछे कमंघारय । 
र निषादस्थपति न्याय का प्रसद्ध यहाँ नहीं हैं। वहाँ तो कर्मधारय एवं षष्टी 
र समासी की इंका है ओर सिद्धान्त ददै कमंघारय । अतः एक ही समास वहाँ अपेक्षित | 
 । क्योंकि नामार्थयोरमेदान्वयः के अनुरोध पर निषाद पद में लक्षणा करके निषाद 
2  सम्मन्ध्यभिन्नः स्थपतिः ऐसा अन्वय करने में गौरव होता दै । कम॑धारय में गौरब | ; 


Ps 
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हित्वा त्वासुपरोधवन्ध्यमनसां मन्ये न मोलिः परो 
ढज्जावजेनमन्तरेण न रमामन्यत्र संदृश्यते । 
यस्त्यागं तनुतेतरां सुखशतेरेत्याश्रितायाः श्रियः 
प्राप्य त्यागक्ृतावमाननमपि व्वय्येव यस्याः स्थितिः ॥ ४९३ ॥ 
हे हेळाजितबोधिसत्त्व ! वचसां किं बिस्तरेस्तोयचे ! 
नास्त व्वत्सद्दश; परः परहिताधाने गृहीतत्रतः । 
ठृष्यत्पान्थजनोपकारघटनावेसुख्यळच्धायशो- 
भारप्रोह्नहने करोषि कृपया साहायकं यन्मरोः ॥ ४९४ ॥ 
( १७० ) सा सहोक्तिः सद्दाथस्य बलादेकं द्विवाचकम्‌ ॥ ११२ ॥ 
एकाथीमिधायकपि सहार्थवलात्‌. यत्‌ उभयस्याप्यवगमक सा सहोक्तिः । | 


यथा-सह दिअहणिसाहिं दीहरा सासदण्डा सह मणिवल्येहिं वाप्पधारा गळंति । 
लुह सुहअ विओए तीअ उव्विग्गिरीए सह अतणुलदाए दुग्बछा जीविदासा ४९५ 


मधुसूदनी 
सह दिवसनिशाभिर्दीघोः श्वासदण्डाः सह मणिवळय वाष्पधाराः पतन्ति। 
तव सुभग ! बियोगे तस्या उद्विग्नायाः सह च तनुळतया दुबंछा जीविताशा । 
बालक्रीडा 

क्रम से उदाहरण देते हे-र्‍हित्वा । हे राजन्‌ ! अपने आश्रित का अनुवतंन 
नहीं करने वालों में मौलि शिरोमाण आपके सिवाय दूसरा, कोई नहीं है। और छजा 
शूर्न्या में लक्ष्मी के अतिरिक्त कोई दिखाई नहीं पड़ता है। क्योकि जो आप सैकड़ों 
उपायों से आकरके आश्रित हुई लक्ष्मी का परित्याग करते हैं और जो लक्ष्मी त्यागकृत 
अवमानना को सहकर भी आप ही में स्थित हे । यहाँ आश्रित परित्यागरूप निन्दा के 
बहाने आप महादानी हैं और लक्ष्मीवान्‌ तथा सम्पत्तिशाली हैं यह स्तुति है । 

हे हेला । हेला से विना तोड़ फोड़ किये अनायास ही बुद्ध को जीतने वाले 
हे समुद्र ! वाणी का विस्तार करने से क्या फायदा हे । दूसरों का हित करने का ब्रत 
लेने वाला आपके जैसा दूसरा कोई नहीं है। क्योंकि प्यासे मुसाफिरो के उपकार 
में विमुखता करने से उपलब्ध निन्दा के मार को दोने में जो आप मरु की सहायता 
करते हैं। यहाँ समुद्र की स्तुति के बहाने निन्दा का प्रतिपादन करने में अधिक 
चमत्कार है | । व 
सहोक्ति अङंकार के लक्षण को छिखते हैं--सा सहोक्तिः | सहोक्‍्तिवहददे | 
“जहाँ एक ही पद सहाथ के बल से दो का वाचक होता है। एक अथ को कहने वाला 
भी पद सहाय के सामथ्य से जो दो अर्था का अबगमक है वह सहोक्ति है। जो-सह। 

हे सुभग | हे सुन्दर ! तुम्हारे वियोग में उद्धिग्न उस नायिका के दण्डाकार श्वास 
| ओऔष्मकालीन दिनों एवं शीतकालीन निशाओं के आने के साय र दीर्घ हो रहे है रात: 
` | जैसे बदलते हैं वैसे श्वास बढ़ते हैं। आँसुओं की धारा रुन जरित कणों के साथ शिर _ 
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| 
श्वासदण्डादिगत दीर्घत्वादि शाब्दं दिवसनिशादिगत तु सहायैसामध्योत्मतियपते | | 
( १७१ ) विनोक्तिः सा बिनाडन्येन यत्रान्यः सन्न चतरः | 
कचिदशोभनः क्वचिच्छोभन; । क्रमेणोदाहरणम्‌-- 
अरूचिनिंशया बिना शशी शशिना सापि विना महत्तमः । 
उभयेन बिना मनोभवस्फुरितं नेव चकास्ति कामिनोः ॥ ४५६ ॥ 
मृगळलाचयना विना विचित्रव्यवहारप्रतिभाम्रभामगल्भः I 
अमृतदयुतिसुन्द्राशयोऽयं सुद्दा तेन विना नर्द्रसुङुः ॥ ४९७ ॥ 
( १७२ ) परिवत्तिर्विनिमयो योऽर्थानां स्यात्समासम; ॥११२ 
बालक्रीडा हट । 
रही है। शरीर की क्षीणता से हाथों के कंकण जैसे गिरते हैं वैसे वाष्प गिरते हैं। | और 
तनुरूपी छता के साथ जीने की आशा दुबळा होती जा रही है। जैसे तनु दुबंल हो 
रही है वैसे जीने की आशा भी दुर्बळ हो रही है | क 
यहाँ श्वास दण्डादि प्रथमान्तौ मे दीर्घत्वादि का अन्वय साक्षात्‌ हो रहा है अत; 
यहाँ यह शाव्द है और दिवसनिशादि में तो सह शब्द के अर्थ के सामर्थ्यं से अन्वय ही 
: सहोक्ति है । 
कुरि वळ ४१ दो तरह से कहते हैं--विनोक्ति; । जहाँ अन्य के विना अन्य 
सत्‌ शोभन नहीं हे अथवा इतर अशोभन नहीं है ऐसी दो प्रकार की विनोक्ति दै । कही | 
पर अशोभन दै और कहीं'पर शोभन हे । क्रमशः उदाहरण-असचिः । निशा के बिना 
शशी असुन्दर है । शशी के विना वह रात्रि भी महान्‌ तम है अन्धकार है और उ 
दोनों के विना कामियों के मनोभव का स्फुरण शोभायमान नही है । यहा निशादि के 
विना चन्द्रादि के अशोमन का प्रतिपादन है अतः विनोक्ति अलंकार है। है. 
मृगछोचनया । यह राजपुत्र मृगलोचना के विना विलक्षण व्यवहार की स्फूर्ति 
की अभा से प्रगल्भ दै चतुर है अर्थात्‌ सुन्दर है। और उस सुहृत्‌ के विना अमृत्यु 
के सहद सुन्दर आशय वाळा है । यहाँ सुद्ृत्‌ यह अस्थानस्थ पद है । अच्छे हृदय वाते 
के ही सम्पर्क से सुन्दर आशय वाळा बनता है उसके विना सुन्दरता केसे आशय में 
आयेगी । क्योंकि “संसर्गजा दोषगुणा भवन्ति? । अतः यहाँ ऐसा पाठ शुद्ध माननं : 
चादिए | अमृतद्युतिसुन्दराशयस्तत्सहयोगेन विना नरेन्द्रसूनुः । तस्य सहयोगस्तत्प 
हयोगस्तेन । यहाँ मृगलोचना एवं तत्सहयोग के विना राजपुत्र विलक्षण व्यवहार 
प्रगल्मत्व एवं चन्द्र सन्दराशयत्वरूप शोभन का प्रतिपादन किया है । ह 
परिवृत्ति अलंकार का लक्षण लिखते हे--परिवृत्तिः । समान अर्था का 3 त्‌ 
. ` अर्थोसे अपमान अथों का असमान अथों से जो विनिमय है आदान प्रदान है वह 
____ परिवृत्ति है । यह इस अलंकार का विभागघटित लक्षण है। प्रश्‍न--यहॉ अलंकार पद का 
- वाच्य कौन हैं । परिद्त्ति या विनिमय | उत्तर । परिवृत्ति अलंकार है । उदाहरण ३ 
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| परिबृत्तिरङङ्कारः । उदाहरणम्‌-- 
ळतानामेतासामुदितकुसुमानां मरुदयं 

मतं लास्यं दत्त्वा श्रयति म्रशमासोदमसमम्‌। 
ळतास्त्वद्ध्वन्यानामहृह दृशमादाय सहसा 
दृद्त्याधिव्याधिञ्रमिरुदितमोहव्यतिकरम्‌ ॥ ४९८॥ 

अत्र प्रथमेडर्थ समेन समस्य, द्वितीये उत्तमेन न्यूनस्य । 

. नानाविधप्रहरणन्‌प ! संप्रहारे स्वीकृत्य दारुणनिनाद्बतः प्रहारान्‌ । 
दृष्टारिवीरविसरेण बसुन्धरेयं निर्विप्रत्म्भपरिरम्मविधिविंतीणों ॥४९९॥ 
अन्न न्यूनेनोत्तमस्य । 


( १७३ ) प्रत्यक्षा इव यद्भावाः क्रियन्ते भूतभाविनः | 
तङ्काविकम्‌ । 


भूताञ्च भाविनश्चेति इन्द्र: । भावः कवेरभिम्रायोऽत्रास्तीति भाविकम्‌ । 
बाळक्रीड़ा 


लतानाम्‌ । विकसित पुष्पों वाली इन छताओं को यह वायु उनके अभिमत 
लास्य को देकर उनसे उनके अनुपम सोरम को अत्यधिक मात्रा में लेता है । अहह 
खेद है कि ये लता मुसाफिरों की आखों को लेकर उनको सहसा आधि, व्याधि, अ्रमि, 
रुदित एवं मोह के समूह को देती हैं। 
यहाँ पूर्वार्ध में समान से समान का और उत्तरार्ध में उत्तम से न्यून का 
विनिमय दै । 
नाना । घमण्डी एवं लड़ाकू दुश्मनों ने लड़ाई के मैदान में नाना प्रकार के 
आयुधों से भीषण ध्यनिमय आघातं को सह कर कभी भी जिससे वियोग नहीं हो सकता 
है ऐसी परिरम्म विधि अर्थात्‌ स्वस्वमिभाव सम्बन्ध वाळी इस वसुन्धरा को दे दिया। 
यहाँ न्यून से उत्तम का विनिमय है । 
भाविफ अलंकार का छक्षण लिखते हैं--प्रत्यक्षा:। भूत बीते हुए ऐतिहासिक 
काळ के पहिले के और मावी मविष्यत्‌ काळ में होने वाले भावों को कवि जो प्रत्यक्ष की 
तरह ज्ञान लक्षण अलौकिक सन्निकर्ष के द्वारा जानने योग्य कर देता दै- अर्थात्‌ अलौकिक 
प्रत्यक्ष ( मानस प्रत्यक्ष ) के विषय पदार्थों को लौकिक प्रत्यक्ष के विषय के रूप में कवि 
लोग जहाँ कहते हैं वह भाविक अळंकार हे । इसके दो मेद हैं। एक भूत पदाय को 
प्रत्यक्ष पदार्थ के रूप में कहना । दूसरा भावी आगे होने वाले मविष्यत्काडिक पदाय का 
वर्तमान काळिक प्रत्यक्ष विषयीभूत पदार्थ के रूप मै वर्णन करना। भूत भविनः न 
- भूता: और भाविनः इस रूप मैं इन्द्र समास दै । भाव माने कवि का अभिप्राय जहाँ दै | 
वह भाविक है। भूत ही भावी हैं ऐसा कमंधारय समास नहीं है क्योंकि भूत को मावी. 
कहना असम्भव है। अभिप्राय माने कबि भूत एवं भावी पदार्थों को वच्तेमान कालिक ._ 
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४८२ काव्यप्रकारा£ 


उदाहरणम्‌ 
आसीदञ्जनसत्रेति पश्यामि तन छोचने। भाविभूषणसंभारां साक्षात्कुवे तवाकृतिम| 
आद्ये भूतस्य द्वितीये भाविनो दर्शनम्‌ । 
~ ० हेतोर्वाक्यपदाथता € 
( १७४ ) काव्यलिङ्गं थता ॥ ११४॥ 
वाक्यार्थता यथा--वपुःप्रादुभोबादनुमितमिदं जन्मनि पुरा 
पुरारे ! न प्रायः चिदपि भवन्तं प्रणतवान्‌ । 
नमन्सुक्तः संप्रत्यहमतनुरमेऽप्यनतिभाक्‌. 
महेश ! क्षन्तथ्यं तदिद्मपराधट्टयमपि ॥ ५०१ ॥ 
बाळक्रीड़ा 
प्रत्यक्ष ज्ञान के विषय के रूप में कहना चाहता है। यह भान्ति नहीं है क्योंकि उत्तर 
काळ में बाघ नहीं है | भूत पदार्थ भूत पदार्थ के रूप में है और भावी पदार्थ भावी पदार्थ 
के रूप में ही है । यह स्वभावोक्ति मी नहीं है क्योंकि वहाँ वस्तुस्वभाव के अनुगत क्रिया 
एवं रूप तथा अवयव संस्थान का वर्णन है और यहाँ कवि या कविनिबद्धवक्ता की इच्छा 
ही प्रधान है । वस्तु स्वभाव की अधीनता नहीं है | 
उदाहरण जैसे--आसीत्‌ । हे कान्ते | इन तुम्हारे छोचनों मै अञ्जन था ऐसा 
मैं प्रत्यक्ष देख रहा हूँ । और जिन भूषणों को तुम पहनोगी उन भूषणो से भूषित 
तुमको मैं अमी प्रत्यक्ष देख रहा हूँ । यहाँ पूर्वार्ध में भूत का और उत्तराध में भावी 
का दर्शन हे साक्षात्कार है | 
काव्यलिंग का लक्षण यह है--काव्य लिङ्गम्‌ । व्याकरणादि शास्त्र में हेतु को. 
कहने के लिए हेतो सुत्र से हेतु में विहित तृतीया विभक्ति का या फिर पंचमी विभक्ति का हु 
या हेत्वादि पदों का या यत्‌ तत्‌ हि आदि अन्ययों का उपादान किया जाता है। इसी र 
तरह लोक में मी हेतु का निदेश करने के लिए भिन्न २ संकेत रहता है। किन्तु काव्य | 
में इन उपरि परिगणितो के नहीं रहने पर भी केवल पदार्थ या वाक्यार्थ ही जब हेदु | 
होता है तब वह काव्यलिंग कहलाता है। इसका नाम हेतु मी है। अनुमान में | 
व्यास्यादि विशिष्ट पदाथ या वाक्यार्थ रहता है यहाँ ताइश विशिष्टता रहित शुद्ध वे रहते | 
है । उनमें वाक्याथं जहाँ हेतु है उसका उदाहरण जैसे--वपुः | ह. 
वपु के मादुर्भाव से यह अनुमित हो गया कि पूर्व जन्म मे कमी भी या कहीं मी 
प्रायः हे पुरारे ! मैने आप को प्रणाम नहीं किया। यह एक अपराध हुआ । सम्प्रति 
प्रणाम करता हूँ अतः सुक्त हो जाऊँगा जिससे आगे भी प्रणाम नहीं कर सकूंगा । यह 
दूसरा अपराध होगा । इसलिए हे महेश ! इस एवं उस दोनों अपराधों को क्षमा करना 
ऐसी प्रार्थना करता हूँ । 


क. यहाँ “पहले कमी भी मैंने आप को प्रणाम नहीं क्रिया” “आगे भी प्रणाम नहीं 


` करूंगा” इन अवान्तर वाक्यों का अथ अनमन अपराध में हेतु है यद्यपि ५अप्रणामस्त- 


= ` दरतः इस आगम वाक्य के अनुसार ३२ अपराधों में अनमन भी एक अपराध ही. दे | 
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दशमोल्लासः 
अनेकपदार्थता यथा-- न 


्रणयिसखीसळीळपरिहासरसाधिगतेळेळितरिरीषपुष्पहननेरपि ताम्यति तत्‌ । 
वपुषि बधाय तत्र तब शस्त्ररपक्षिपतः पततु शिरस्यक्ताण्डयमदण्ड इवेष भुजः ।) 
एकपदार्थता यथा-- 

भस्मोद्धूलन ! भद्रमस्तु भवते रुद्राक्षमाले ! शुभं 

हा सोपानपरम्परां गिरिसुताकान्ताल्यालंकृतिम्‌ । 

अप्याराधनतोषितेन विभुना युष्मत्सपयासुखा- 

छोकोच्छेदिनि मोक्षमामनि महामोहे निधीयामडे ॥ ५०३ ॥ 

एषु अपराधट्रये पूर्वापरजन्मनोरनमनम्‌_, भुजपाते शस्त्नोपक्षेपः, महामोहे 
बालक्रीडा 
तद्यपि अपपूर्वक राघ संसिद्धो से घन्‌ प्रत्यय से निष्पन्न अपराध शब्द का प्रकृति एवं 
प्रत्यय से लभ्य संसिद्धयभाव रूप योगिक अर्थ के आधार पर संसिद्धयभाव रूप कार्य का 
अनमन हेतु है। अतः पुण्य रूप संसिद्धि का विरोधी पाप रूप अर्थ अपराध शब्द 
का प्रतिपाद्य है । 
अनेक पदार्थों में रहने वाली हेतुता जैसे--प्रणयि । प्रेम में विभोर सखियों के 

द्वारा हंसी मजाक दिछगी में किये गये अतीव सुकुमार शिरीष के पुष्पों के भी आघात 
से जो म्लान हो जाती है उसके वध के लिए शरीर के ऊपर शस्त्र का उपक्षेप करने वाले 
तुम्हारे शिर पर अकाल मृत्यु के विधायक यमदण्ड के सदृश यह हमारा सुज गिरे | यहाँ 
क्रिया में साकांक्ष होने से वाक्यमाव को प्रात नही होने वाले शरीर के ऊपर शस्त्र 
का उपक्षेप करने वाले! इन अनेक पर्दो का शस्त्र का उपक्षेप रूप अर्थ सुजपात में हेतु 
है अत; काव्यलिंग अलंकार है । यह समझने का मत है कि “एकतिड_ वाक्यम्‌? इस 
वैयाकरणों के मत के अनुसार “उसका वध करने के लिए शस्त्र का उपक्षेपण करने 
बाले? यह पद समुदाय केवल विदोषणीभूत अर्थ का दै उपस्थापक है और तव 
इस विशेष्य में साकांक्ष है अतः वाक्य नहीं है । दूसरा मत दे “पदसमूहो वाक्यम्‌ । 
इस मत के अनुसार इसको भी हेतु की वाक्याथंता का उदाहरण कहना चाहिए, था । 
किन्तु मम्मदचार्य का निर्देश है कि यह पूर्ण वाक्य नहीं है। क्योंकि पूर्ण वाक्य वही 
होता है जहाँ ( पदसमूहो वाक्य स्याद्थसमासित; ) अर्थ की समासि होती है। जब पद 


६ साकांक्ष है तव अर्थ की समाति नहीं होने से वाक्य मी नहीं है । क 
` जहाँ एक ही पदाथं हेतु दै उसका उदाहरण देते है जैसे भस्म | हे 5 


घन ! आपके लिए मद्र हा । हो रुद्राक्ष माले! आप के लिए शुम हो | _ का सुता 
के कान्त शम्यु के आल्य को अलंकृत करने वाली सोपान परम्परा हा कष्ट ह्वै । र व 
| आज आराधना से प्रसन्न हुए बिस के द्वारा आप लोगों की सपर्या से पैदा होने वाळे सुख 
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४८३ 


रूपी आलोक का उच्छेद करने वाले मोक्ष नामक महामोह में हम पहुँचाये जा रहे हैं। ८ 
यहाँ मोक्ष को महामोह मानने मै सुखाळोकोच्छेदकत्व हेतु दै। वह समास सेएक 


४८४ काव्यप्रकारशाः 


| सुखालोकोच्छेदित्वं च यथाक्रममुक्तरूपो हेतुः । 
(१७५ ) पर्यायोक्तं विना वाच्यवाचकत्वेन यद्वचः । 
चाच्यवाचकभावव्यतिरिक्तेनावगमनव्यापारेण यत्प्रतिपादनं तत्पयोयेण 
भङ्गयन्तरेण कथनात्पयोयोक्तम्‌ । : 
उदाहरणम्‌-यं प्रेच्य चिररूढा5पि निवासप्रीतिरुज्झिता । 
मदेनेरावणमुख मानेन हृदये हरेः ॥ ५०४ ॥ 
अन्रैरावणशक्रो मदमानमुक्तो जाताविति व्यंग्यमपि शब्देनोच्यते, तेन 
यदेवोच्यते तदेव व्यंग्यम्‌. यथा तु व्यंग्यन्न तथोच्यते । यथा गवि शुक्ले 'चळति 
मधुसूदनी 
येदेवेति । अस्यार्थ:। वाच्यताविशिष्टत्वे सति व्यंग्यतावत्बम्‌ । वेशि- 
घ्ट्यव्व स्वसामानाधिकरण्य स्वावच्छेदकानवच्छिन्नत्व सम्बन्धाभ्याम्‌। स्व 
पाच्यता तत्सामानाधिकरण्यं तद्वच्छेदकानवच्छिन्नत्वं व्यंग्यतायाम्‌ । 
वालक्रीड़ा 
पद का अर्थ दै । इन उदाहरणों में काव्यालंकार की योजना करते हैं कि अपराघद्दय में 
पूर्वा पर जन्म कालिक अनमन, भुजपात में उसके शरीर पर शस्त्रोपक्षेप ओर महामोह 
में सुखालोकच्छेदित्व क्रमानुसार वाक्याथ रूप अनेकपदार्थरूप एवं एकपदाथरूप हेतु हैं! 


पर्यायोक्त अलंकार के लक्षण को कहते हैं-पर्यायोक्तम्‌। वाच्य वाचक भाव के 

चिना जो वच डे प्रतिपादन है वह पर्यायोक्त हे । वाच्यवाचक भाव से व्यतिरिक्त मित्र 
अवगमन रूप व्यञ्जन व्यापार से जो प्रतिपादन है वह पर्याय से विभिन्न भंगी ( शैली ) 
से कहने के कारण पर्यायोक्त है । उदाहरण जैसे यं प्रेक्ष्य । जिस रावण को देख कर 
ऐरावण हाथी के मुख में चिर काल तक निवास करने के कारण उत्पन्न हुई प्रीति को मद 
ने छोड़ दी और हरि के हृदय में उक्त हेतु से उत्पन्न हुई प्रीति को मान ने छोड़ दी । 
यहाँ ऐरावण और इन्द्र मद और मान से मुक्त हो गये यही व्यंग्य मद और मान.ने मुख | 
और हृदय में रहने की प्रीति को छोड़ दी इस प्रकार में अमिधा से कहा जाता है | 
अतः जो कहते हैं वही व्यंग्य है किन्तु जिस प्रकार से जिस शैली से व्यंग हैं उस भंगी 
से वाच्य नहीं दै । अन्यथा यदि शैली को भिन्न नहीं करेंगे तो प्रतिपन्न की प्रतिपत्ति 

| निष्फळ ही हे अतः उसके लिए दों व्यापारों के मानने की आवश्यकता नहीं है। शैली | 
| मेद को समझाते हैं कि जैसे एक गो है उसको सब कोई ताक रहे हैं शुक्र है इसका मी 
. दर्शकगण गोर कर रहे हैं चल रही हे उसको हम आप भी निहार रहे हैं इस तरह गो. 


दे क होता है विशिष्ट ज्ञान होता है । वह विशिष्ट ज्ञान उसी का होता है जो देखा हे किन्तु जि | 
. अकारसे देखा है जैसे देखा है उत प्रकार से वैसा विकल्प नहीं होता है। क्योंकि देखा | 
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इष्ट गौः झुक्लश्चळति इति विकल्पः यदेव इष्टं तदेव विकल्पयति न तु यथादृष्टं 
। तथा; यतोऽभिन्नासंसुष्टत्वेन दृष्ट भदसंसगाभ्यां विकल्पयति । 


(१७६ ) उदाचं वस्तुनः सम्पत्‌ | 

सम्पत्ससृद्धियोगः यथा-- 

सुक्ताः केछिविसूत्रहारगढिताः सम्माजेनी भिह्कंताः । 

प्रातः प्राङ्गणसीम्नि सन्थरचलद्वाळांध्रिलाक्षारुणाः। 

दूराद्ठाडिमबीजशङ्कितधियः कर्षेन्ति केलीशुकाः 

यहिद्वद्धवनेषु भोजनृपतेस्तत्‌ त्यागळीलायितम्‌॥ ५०५ ॥ 

बाळक्रीड़ा 
तो है अभिन्नता से यानी भेद रहित एवं असंसुष्टत्व से यानी संसग शून्य एथक्‌ एयक 
किन्तु विकल्प करता है भेद एवं संसर्ग के द्वारा । यहाँ अनेक मत है एक मत है 
कि भिन्नत्व भेद है उसका अर्थ दै वैधम्य विरुद्ध घमां से सम्बन्ध यानी विलक्षणता और 
संसृष्टत्व संसर्ग । ग्राम निष्ठा जो कर्मता उस कर्मता के अनुकूछ जो गमन उत्तरदेश संयोग 
करने के लिए. पाद विक्षेपात्मक व्यापार उस व्यापार का आश्रय देवदत्त है ऐसा अर्थ 
देवदत्त ग्राम को जाता है इस वाक्य का होता है इसमे निष्ठत्व अनुकूलत्व आश्रयत्व ये 
संसर्ग हैं, यह सामान्यतः नैयायिको का मत है । दूसरा मत हे मेद अतद्‌ व्याइत्ति रूप 
है जिसका नाम अपोह है । यह मत बोद्धों का है इसके अनुसार मेद अतद्‌ व्याददातत 
ही विशेषण रूप से भासित होती हे । उसी को कहा कि मिज्ञत्वेन । तीसरा मत हे कि 
गोस्वादि ही विशेषण रूप से भासित होते हैं । यह मत वैयाकरणों का है। इसी को. 
कहा कि संसृष्टत्वेन | जिस तरह पहले गोत्व एवं तदाश्रय, शुक्छ एवं तदाशय और चल्न 
क्रिया एवं चलन क्रियावान्‌ इन मेद एवं संसग रहित वस्तुओं की दृष्टि ज्ञान होता है 
बाद में भेद एवं संसर्ग सहित उन्हीं गोत्रादि वस्तुओं की प्रतीति होती है उसी तरह 
प्रकृत म मी यं मरे इसम वाच्य ही अर्थ की प्रकार मेद से व्यज्ञना के द्वारा प्रतीति 
होती है। अतः पर्याय प्रकारात्तर से प्रतिपादन दी पर्यायोक्त है । 
उदात्त का लक्षण कहते हैं--उदात्तम्‌ | (उत्‌ उत्क्रषंण आदीयते स्स डा 

उत्कर्ष से आदान किया हुआ उदात्त शब्द का अर्थ है । वस्तु धन एव शोय आदि के 
सम्पत्ति यानी समद्धि का योग सम्बन्ध ही उदात्त दै । जैसे--मुक्‍ता; । विद्वानों के 
भवनों में रात्रि म रति केलि के समय जो मोती हार के इट जाने पर बिखर जात बि 
अत एव प्रातः काल मै मस्ती से शनै; २ चलने वाढी बालओं के चरणों में लगी हुई 
महावर के सम्पर्क से लाळ हो जाते हैं पुनः दासियो से समाजनी ( बुहारी ) के स 
दिये जाते हैं और दूर से स्पष्ट नहीं दिखाई पड़ने के कारण दाडिम बीज है > | “केके र 
शंका से क्रीडा शुकों के द्वारा आकृष्ट किये जाते हैं यह सत्र राजा मोजकेदात की ळा 
दे । यहाँ विद्वानों के भवनो में उत्कृ समृद्धि का वणेन उदात्त अलंकारहे! 
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( १७७ ) महतां चोपलक्षणम्‌ ॥ ११५ ॥ 
उपलक्षणमङ्गभावः अर्थाद्नुपछक्षणीये ऽर्थे । उदाहरणम्‌ 
तदिद्मरण्यं यस्मिन्दशरथवचनानुपाळनग्यसनी । 
निवसन्‌ वाहुसह्दायश्चकार रक्षःक्षयं रामः ॥५०६ ॥ 
न चात्र वीररसः, तस्येह्वाङ्गत्वात्‌ । 
५ १७८ ) तस्सिद्धिहेतावेकस्मिन्‌ यत्रान्यचच्कर भवेत । 
सञुचयोऽसौ, 
तस्य भरस्तुतस्य कार्यस्य एकस्मिन्साधके स्थिते साधकान्तराणि यत्र सम्भ 
बन्ति स समुच्चय: । उदाहरणम्‌ 
डुबौराः स्मरमागेणाः प्रियतमो दूरे मनोऽत्युस्सुक 
गाढं ग्रेम नवं बयोऽतिठिनाः प्राणाः कुळं निम्मेळम्‌ । 
बाळक्रीड़ा 
इस तरह उदात्त के एक प्रकार को बतला कर अब दूसरे प्रकार को कहते हैं 
महताम्‌ । महान्‌ पदार्थों का उपलक्षण भी उदात्त है । यहाँ उपळक्षण शब्द का अथ 
| है अङ्गमाव । वह अंगमाव भी प्रधान में होता है इसलिए, लिखते हैं कि अनुपलक्षणीय 
अयात्‌ प्रधान अथां में । इस तरह किसी अनुळक्षणीय अंगी में अंगत्व के योग्य अंगः 
भाव को प्रास होने के उचित महान अथों' का उपलक्षण अंगमाव भी उदात्त है । यहाँ 
लेख की शुद्धि आवश्यक है । जब उपलक्षण शब्द का अर्थ आपने अगमाव कर दिया 2 
| तब उपलक्षणीय शब्द का अर्थ भी उपलक्षण के योग्य ही अंगमाव के लायक ही हुआ । | 
| ऐसी स्थिति म “अनुपलक्षणीये” इस रूप म॑ नभ्‌ घटित सत्तम्यन्त पद का विन्यास | 
न्याय संगत हे अन्यथा अंगभाव के योग्य अर्थ म अंगभाव यह कौन न्याय्य संगति हुई 
अतः ससम्यन्त नञ्‌ घटित पाठ ही ठीक हैं। उदाहरण जैसे-तदिदम्‌। यह वह | 
अरण्य है दण्डकवन है जिसमें दशरथ के वचन के अनुपालन के व्यसन में निवास करते 
हुए राम ने एक मात्र वाहु की सहायतासे राक्षसों का क्षय कर दिया । यहाँ वणनीय 


४ | 
Re 

। दण्डकारण्य में उसके उत्कर्ण के लिए. महान्‌ रामजी का अङ्गतया उपन्यास किया है। | 
| अरन--यहां इस पद्य में वीर रस को क्यों नहीं मानते हैं क्योंकि एकमात्र बाहुऔं | 
के बल से सकल राक्षसों के क्षय कर देने रूप अनुभाव से अभिव्यक्त हुआ उत्साह ही | 
| चमत्कारी है | उत्तर | यहाँ वीर रस नहीं है क्योंकि वह उत्साह यहाँ अंग है। र 
| समुद्य के लक्षण को लिखते हँ। तत्सिद्धि। उसकी सिद्धि के हेतु एक के रहने | 
. परर मी जहाँ अनेक उसकी सिद्धि को करने वाळे हो जॉय वह समुचय हे । इस | 
. लक्षण का विवरण ग्रन्थकार स्वयं करते हैं । उस प्रस्तुत कार्य के साधक किसी एक के | 
` रहने पर भी जहा. और २ साधक हो सकते हैं वह समुचय हैं। उदाहरण बैसे-- | 


डुवारा; । स्मरण करते ही प्रत्यक्ष उपस्थित होने वाळे स्मर के बाण दुर्वार है उन बाणों | 
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खीत्बं धेयविरोधि मन्मथसुहृत्‌ काळः कृतान्तोऽक्षमो 
नो सख्यश्चतुराः कथन्त विरहः सोढव्य इत्थं शठः ॥ ५०७॥ 
अत्र विरहासहत्वं स्मरमागेणा एब कुन्ति तदुपरि ्रियतमदूरस्थित्यादि उपात्तम्‌ 
एष एव समुच्चयः सद्योगेऽसद्योगे सदसद्योगे च पर्यबस्यतीतिं न पृथक्‌ लक्ष्यते । 
तथाहि--कुल्ममळिनं भद्रा मूर्तिमेतिः श्रुतिशाल्िनी 
भुजबळमलं स्फीताः ढदमीः प्रभुत्वमखण्डितम्‌ । 
प्रकृतसुभगा हेते भावा अमीभिरयं जनो 
त्रजञति सुतरां दपं राजन्‌! त एवं तवांकुश॥ ।। ५०८ ॥ 
अन्न सतां योगः । उक्तोदाहरणे त्वसतां योगः । 
बाढक्रीडा 
का वारण करना कठिन है ।क उिन क्यो दोगा मयतम से मेल जोल करो । अरी सखि! 
प्रियतम दूर परदेश में हे । तत्र थोड़ा शबर करो । क्या शबर करूँ मन अतीव उत्सुक 
हो गया है। इसके सिवाय प्रेम गहरा है । नई उमर है। प्राणो का उत्सजेन करना 
कठिन है । कुछ निर्मल है। यद्यपि इस समय मेरा चैयं को घारण करना उचित है किन्तु 
अवलात्ब उस धैर्य का विरोधी दै । यदि घैय के लिए, कुछ उपाय भी करें तो यह समय 
बडा कामोत्तेजक है तत्र कहते हैं कि छोडो संसार को । संसार को कैसे छोड़े । क्योकि 
संसार को छुड़ाने वाला यह कृतान्त छुड़ाने म॑ अक्षम है। अच्छा तो फिर कोई उपाय 
करो । हम स्वयं क्या उपाय करें; सखियाँ उपाय कर सकती हैं वे चतुर नहीँ है। ऐसी 
हालत में इस शठ विरह को कैसे सहन करे | ु 
यहाँ विरह को असह्य कर रहे हैं स्मर के मागग उसके ऊपर फिर प्रियतम की 
दूर स्थिति इत्यादि का उपादान अतः समुञ्चपालंकार है | 
प्रशन--सद्योगसमुच्चय अस्योगसमुच्चय एवं सदसद्योगसमुचय इस तरह स्द्र्या 
चार्य ने. अपने ग्रन्थ में एथक २ समुचयौ के लक्षण किये हैं किन्तु आप ने वैसे 
लक्षण नहीं किये अतः आप का लेख अधूरा दै। उत्तर | यही हमारा कहा हुआ 
समुश्वय ही सद्योग असद्मोग एव. सदसद्योग में पर्यवसित हो जाता है अतः एथक्‌ २ उनके 
लक्षण नहीं किये । | 
जैसे--कुल । कुल निर्मछ, मूर्ति सुन्दर, मति भृतिप्रशति शास्रौ से सम्पण, ` 
भुजबळ भी पर्या, लक्ष्मीसमृद्धि स्फीत पूर्ण एवं प्रमुत्व अखण्डित इस प्रकारये _ 
प्रकृति सुभग स्वमाव से ही सुन्दर भाव पदार्थ हैं इन्हीं से यह लौकिक जन अत्यन्त दप 
को प्राप्त करता है किन्तु हे राजन । आप के लिए ये ही माव अङ्कूश है अविनय को 
रोकने वाले हैं । ESS पान हु यी ह 
यहाँ दर्प एवं दर्पाभाव के हेठ निमंछ कुछ रूप एक ही के रहते हुए भद्मु . 
आदि अनेको हेतुओ का उपादान ससचर है। यहाँ कुछादि सप्तीचीनों का ही | 


उक्त दा; इस उदाहरण मै असमीचीनो का योग दे! | 
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शशी दिवसधूसरो गलितयोबना कामिनी 

सरो विगतवारिजं सुखमनक्षरं स्वाकृतेः । 

प्रभुधेनपरायणः सततदुगेतः सञ्जनो 

नृपाङ्गणगतः खलो मनसि सप्त शल्यानि मे ॥ ५०९॥ 
अत्र शशिनि घूसरे शाल्ये शल्यान्तराणीति शोभनाशोभनयोगः । 
( १७९ ) स त्वन्यो युगपद्‌ या शुणक्रियाः ॥ ११६ ॥ 


गुणो च क्रिये च गुणक्रिये च गुणक्रियाः । क्रमेणोदाहरणम्‌ 

विदलितसकलारिकुळं तव बलमिदमभवदाशु विमळं च । 
प्रखङमुखानि नराधिप ! मलिनानि च तानि जातानि ॥|५१० ॥ 

अयसेकपदे तया वियोगः प्रियया चोपनतः सुदुःसहो मे 
नववारिधरोद्यादहोभिभवितव्यं च निरातपत्वरम्यैः ॥ ५११ ॥ 
बाळक्रीड़ा 

शाशी । चन्द्र का दिवस के कारण धूसर निस्तेज होना । कामिनी का गालित | 
यौवना अर्थात्‌ यौवन की लुनाई जिसकी नष्ट हो गई है ऐसी होना । ताछाव का कमछों | 
से शून्य रहना । मुख का अपनी आकृति के अनुकूल अक्षरों से रहित होना । प्रभ का | 
घन के खेचने में तत्पर होना परायणा होना | सजन का दुर्गति में पडना और राजा के | 
आगन में खळ का प्रधान होना ये सात मेरे मन में शल्य है काँटे अस चुमतै हैं । ५ 
यह शशी का धूसर होना एक शल्य था ही उस पर भी कामिनी का गछित | 
यौवना होना रूप अन्य शाल्यौं का उपादान समुचय का उदाहरण है। यहाँ शशी वगैरह | 
स्वभावतः सत्‌ हैं और घूसरादि असत्‌ हैं. अतः सत्‌ और असत्‌ के योग का उदाहरण 
यह पद्य है | _ Et 
की क हे समुच्चय हे जो एकसाथ गुणों का या क्रियाओं का या गुण एवं . 
प र किया शब्द्‌ में समास को दिखाते हैं गुणश्च गुणश्च | 
गुणक्रिये । ह [ च किये । गुणो च क्रिये च रुणक्रियाः । गुणश्च क्रिया च 
रेला रड पहले द्वन्द्व समास करना हे । फिर गुणक्रियाश्च गुणक्रिये च गुणक्रिया: 
हळ 0009 । अतः गुणों का यौगपद्य, क्रियाओं का युगपद भाव एवं गुण । 
28 उल्य काळत्व ये तीन मेद और हो गये । युगपत्‌ कहने का आशय ' 
क में क्रम रहता है वैसे यहाँ क्रम नहीं है अतः काल भेद नहीं है। अब क्रम. 


! 

| ` से उदाहरण लिखत हैं विद्ळित | सकल आरियों के कुछ का विदलन करने वाला यह | 

आप का बळ आशु विमळ हो गया ओर हे नराधिप । उन खलों के मुख मलिन हो गये। 
ह. 

हु . सनुचचयालकार है | प 

_______ अयमू । इधर उस प्रिया उवंशी के साथ मेरा अकस्मात्‌ दुःसह विरह | : 


नहा विमङत्व एवं मलिनत्व गुणों का यौगपद्य चकार दय से गम्य है अतः | 
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कलुषं 'च तबाहितेष्वकस्मार्सितपंकेरुहसोदरश्रि चछुः । 
प्रथितं च महीपतीन्द्र ! तेषां बपुषि ग्रस्फुटमापदां कटाक्षैः ॥ ५१२॥ .. 
धुनोति चासिं तनुते च कीर्तिमित्यादेः गे 
क्रपाणपाणिश्च भवान्‌ रणक्षितो ससाधुवादाश्च सुराः सुरालये । 
इत्यादेश्च दर्शनात्‌ व्यधिकरणे इति एकस्मिन्देशे इति च न वाच्यम्‌ 
( १८० ) एकं क्रमेणानेकस्मिन्‌ पर्यायः । « 
एकं वस्तु क्रमेणानेकस्मिन्भवति क्रियते वा स पयोयः । क्रमेणोदाहरणम्‌ 
नन्वाश्रयस्थितिरियं तव कालकूट ! केनोत्तरोत्तरविशिष्टपदोपदिष्टम्‌ । 
प्रागणवस्य हृदये बृषळद्मणी5थ कण्ठेऽधुना वससि बाचि पुनः खलानाम्‌ ५१३ 
यथा वा--बिस्वोष्ठ एब रागास्ते तन्वि ! पूर्वेमदृश्यत । 
अधुना हृदयेऽप्येष मगशावाक्षि ळकते ॥ ५६४ ॥ 
___ बाळक्रीड़ा 
उपस्थित हो गया और उधर नूतन मेषो के उदय के कारण आतप रहित अतएव रमणीय | 
दिवस प्राप्त हो गये । यहाँ भवितव्यं यह भूत अर्थ में अवाचक है । | 
यहाँ उपनमन एवं भवन क्रियाओं की तुल्य कालता चकारद्वय से व्यज्ञ है अतः 
समुच्ययालंकार है । प्रियया सोपनतश्च दुःसहो में ऐसे पाठ में प्रियया चोपनतः से होने 
चाले अक्रमत्व दोष का वारण हो जाता है। 
कलषम्‌। हे महीपतीन्द्र ! स्वमावतः श्वेत कम के तुल्य स्वच्छ आप का 
नेत्र दुश्मनों के ऊपर अकस्मात्‌ क्ष हुआ कि उनके शरीरों के उपर आपत्तियों के 
कटाक्ष गिरने लगे । यहाँ कलषत्व गुण एवं पतन क्रिया का यौंगपद्य चकार से प्रतीत होता 
है अतः समुचया लंकार है। इस समुच्चय की रुद्रट ने व्यधिकरण में और एक देश 
में स्थिति बतछाई थी उसका खण्डन करने के लिए कहते हैं कि राजा तलवार को कँपाता 
है और कीर्ति को फैलता है इत्यादि में एक देश में और हे राजन! आप रणभूमि 
में तलवार को हाथ में रेते हैं और साधुवाद प्रशंसा सुरालय में होती है इत्यादि में 
व्यघिकरण मै समुच्चय दिखाई पड़ता दे अतः व्यधिकरण एवं एकदेश इत्यादि विशेषणों 
का उपन्यास समुच्चय के लिए नहीं करना चाहिए | ग 
पर्याय अलंकार का लक्षण लिखते हैं। एकम्‌। एक वस्तु हम से अनेक में 
शेती हैया की जाती है वह पर्याय है। इसका कम से उदाहरण हे-नदु। हे 
काळकूट ! उत्तरोत्तर विशिष्ट पर्दो में आश्रय बनाकर रहने की स्थिति दमको किसने 
सिखलाई । जो तुम पहले समुद्र के हृदय तं बाद में भगवान शंकर के कण्ठ मै निवास 
किया और अब फिर जलो की वाणी में निवास करतेहो। | ES 
यहाँ एक कालकूट के अनेक स्थानों मै निवास के विषय में कोई प्रयोजन 
नहीं कहा अतः ऐसे निवासो की प्राति उसको स्वतः हुई है जिससे यह भवति का 
उदाहरण है । [ स्ट 
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रागस्य वस्तुतो भेदेऽप्येकतयाऽध्यचसितत्वादेकरवम विरुद्धम्‌ । 
तं ताण सिरिसहोअररअणाहरणह्ि हिअअमेक्करसम्‌ । 
बिम्वाहरे पिआणं णिवेसिअं छुसुमवाणेण ॥ ५१५ ॥ 
यथावा--श्रोणीवन्धस्यञ्जति तनुतां सेवते मध्यभागः । 
पद्भ्यां सुक्तास्तरळगतयः संश्रिता ळोचनाभ्याम्‌ । 
घत्ते वक्षः कुचसचिवतामद्वितीयं च वक्त्रं । 
तद्रात्राणां गुणविनिमयः कल्पितो योबनेन । 
( १८१ ) अन्यस्ततोऽन्यथा । 
बाळक्रीड़ा 
ओर मी जैसे-बिम्बोष्ठः | हे तन्वि! यह राग ( लालिमा) पहिले तुम्हारे 
बिम्ब सहश अधरोष्ठ म॑ दिखाई दिया था किन्तु हे मृगशावाक्षि अब तो तुम्हारे हृदय में 
भी दिखाई देता है । 
यहाँ एक राग क्यों अनेक स्थानों में दिखाई देता है इसका कोई प्रयोजक नहीं 
दिखाया है अतः यह भवतिं का उदाहरण है | इस राग में वस्तुतः मेद है क्योंकि 
अधरो राग का मतलब है लाली और हृदयस्थराग का मतलव है प्रेम किन्तु एक 
पदोपात्त्वरूप सहे के बदौलत एकस्वेन अध्यवसाय किया है अतः एक कहने में कोई 
विरोध नहीं है । 
तं ताण । 
तत्तंषां श्री सहोदर रत्नांभरणे हृदयमेक रसम्‌। 
विम्याधरे प्रियाणां निवेशितं ङुसुमचापवाणेन ॥ 
उन असुरा का जो हृदय श्री के सहोदर कोस्तुम रत्न को आभरण बनाने वाले 
भगवान्‌ विष्णु के विषय में एक रस था तन्मय था उसको काम देवने प्रियाऔ के 
बिम्बाधर में रख दिया | 
यहा एक हृदय की विष्णु एवं ओष्ठ रूप अनेक स्थानों में स्थिति के प्रयोजक 
कामदेव का निदेश किया है अत; यह क्रियते का उदाहरण है । 
ओर भी नैसे--श्रोणीबन्धः | जिस तनुता को नितम्ब छोड़ता दै उसका सेवन 
मध्य माग करता है । अर्थात्‌ बाल्य अवस्था म नायिकाओं के जो नितम्ब क्षीण होते 
हैं वे नितम्ब॒ युवावस्था में मोटे हो जाते हैं और कमर पतली हो जाती है। जिस 


चञ्चल गति को पैरों ने छोड दी उसका संश्रयण लोचर्नो ने कर ल्या। 


वक्ष: स्थल कुर्चो की साचिवता को धारण करता है और मुख अद्वितीयत्व को 
यानी निरुपमत्व को घारण करता है । इस तरह यौवन ने उसके .गात्रों का क्षीणता का 
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अवती 


ge 


_ पीनता म चञ्चलता का स्थिरता म एवं एकता का अद्वितीयता रूप रुणो म विनियम 
धर कर दिया | 2: 
ै अन्यः | पूर्व में कहे हुए पर्याय से अन्यथा प्रकारवाला पर्याय अन्य है दुसरा | 


| 
| 
|| 
\ 
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अनेकमेकस्मिन्‌ क्रमेण भवति क्रियते वा सोऽन्यः । क्रमेणोदाहाहरणम्‌-- 
मघुरिमरुचिरं बचः खलानामसृतमहो प्रथमं प्रथु व्यनक्ति । 
अथ कथयति मोहद्देतुमन्तर्गंतमिब हालहढं विषं तदेव ॥ ५१६ ॥ 
तद्गेहं नतभित्ति मन्द्रिमिदं छब्धावकाशं दिवः | 
सा धेनुजरती नदन्ति करिणामेता घनाभा घटाः । 
स कुद्रा युसळध्वनिः कलमिदं संगींतकं योषिता- 
माश्चयं दिवसेद्विंजोऽयमियतीं भूमिं समारोपितः ॥५१७॥ 
अत्रेकस्येब हानांपादानयोरविवक्षितत्वान्न परिवृत्तिः । 
बाढक्रीडा 
भेद है । अनेक वस्तु एक में क्रम से होती है या की जाती है वह अन्य पर्याय है । 
इसका क्रम से उदाहरण जैसे--मधुरिम । जो मधुरिमा से रुचिर खलो का वाक्य 
पहिले पृथु अमृतत्व को मिठास को या अमृत को मिठाई का व्यक्त करता है वही वाक्य 
खाने के बाद पेट म मीतर पहुंचे हुए हाल्हल विषकी तरह मोह को कहता है | यह विष 
अर्थ का वाचक शब्द हलाहल हालहल एवं हलाहल तीन प्रकार का मिलता है । यहाँ 
एक खल के वचन में अमृत व्यञ्जन एवं बिषकथन के लिए किसी प्रयोजक का कथन 


` नहीं किया दै अत; यह पद्य भवति का उदाहरण है । 


तद्गेहम्‌ । जिसकी मित्तियाँ नत थी ऐसा वह पहले वाला घर और आजका 
आकाश में अवकाश को प्राप्त करने वाला यह मन्दिर | पहिले वाली वह बुढ़िया गौ ओर 
आज की यह मेघों की जैसी हाथियों की घटा । वह क्षुद्र मुसलूध्वनि और यह अबलाओं 
का कल मधुर गान । आश्चयं दै भगवान्‌ ने इस ब्राह्मण को इतने ही दिनों में इस स्थिति 
से उस स्थिति में पहुँचा दिया । यहाँ एक ब्राह्मण उस घर एवं उस मन्दिर रूप अनेक के 
साथ सम्बन्ध में दिवसैः इस प्रयोजक का कथन हे अतः यह क्रियते का उदाहरण दै । जहाँ 
एक ही व्यक्ति कुछ त्याग करे और कुछ ग्रहण करे वहाँ परिदृत्ति होती है। जैसे गेहूं खरीदने 
वाले ने एक रुपया दिया और एक सेर गेहूँ लिया । किन्तु यहाँ वैसा नहीं है। अतः यहाँ. 
एक ही के हान एवं उसादान की विवक्षा के नही होने से यह परिदृत्ति नही हैँ | रुपया | | 
देने वाळा यानी हान करने वाळा और गेहूँ लेने वाला एक ही हे । गेहूँ देने वाला यानी 
हान करने वाला और रुपया लेने वाला एकही है । ऐसी विवक्षा जहाँ रहे वहाँ क 
होती हे जहाँ ऐसी विवक्षा नहीं रहे वहाँ परिदृत्ति नहीं होती दे। ऐसा मम्मराचाय | 
का परिजत्ति का लक्षण है इसके दो अथ हो सकते है । पहला अर्थ यदि यह करे । 
वही व्यक्ति हान को कहे और उपादान का कहे तब तो “मधुरिम में 
अनुपादेय विष को कहता हे और उपादेय अमृत को कहता है. 
और यदि दूसरा अर्थ यह करें कि दूसरे वक्ता कौ विवक्षा यानी ' 
अमुक एक व्यक्ति ने हान और उपादान किया। तब तो 
पहले नत मित्ति वाले घर में रहता था अब वह ऊँचे : 
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( १८२ ) अनुमानं तदुक्तं यत्‌ साध्यसाधनयावचः ॥ ११७ ॥ 
पक्षधमौन्बयव्यतिरेकित्वेन त्रिरूपो हेतु. साधनम्‌ , धर्मिणि अयोगव्यव- 
अछेदो व्यापकस्य साध्यत्वम्‌ । यथा-- 
यत्रेता लहरीचलाचलदृशो व्यापारयन्ति श्ुवं 
चत्तत्रेन पतन्ति सन्ततममी ममेस्प्रुशो मार्गणाः । 
तञ्चक्रीकृतचापसंचितशरप्रेङ्खत्करः क्रोधनो 
घावत्यग्रत एव शासनधरः सत्यं सदाऽऽसां स्मरः॥ ५१८ ॥ 
बाळक्रीड़ा 
वक्ता कहना चाहता है अतः परिवृत्ति हो गई कहते है तब इसमें पर्याय के लक्षण की 
अतिव्याप्ति हो गई । परन्तु एक कत क हानोपाटान स्वरूपा या एक कत्तु क हानोपादान 
विवक्षा स्वरूपा परिवृत्ति को किसी ने नहीं कहा या माना है । द्विकत् क एवं द्विकमक 
हानोंपादान ही परिवृत्ति होती है ऐसा प्राचीन एवं अर्वाचीन सभी आचायो ने कहा 
है। सम्पद्विनिमयेनोमो दघतुर्म वनद्वयम्‌ यह कालिदास की उक्ति है। अतः परिबृत्ति 
का यह लक्षण केसे है । 
अनुमान अलंकार को कहते हैं अनुमानम्‌। साध्य ओर साधन का जो वच 
कथन है वह अनुमान कहा गया है । उसको अनुमान कहा है । प्रश्‍न ! पक्ष साध्य हेतु 
दृष्टान्त एवं निगमन कें बोधक पंचावयववाले वाक्य को या पक्ष साध्य एवं हेतु के बोधक 
च्यवयव वाक्य को अनुमान कहते हैं शास्र सिद्धान्त ऐसा ही है किन्तु आपने तो साध्य 
एवं हेतु के बोघक दो अवयव वाले वाक्य को ही अनुमान मान छिया वह केसे । उत्तर। 
कहत हैं क्रि यहाँ सावन का अर्थ बह हेतु है डो पक्ष का घमं हो जो अन्वयी हो एवं 
व्यतिरेकी हो ओर साध्य दह है जो व्यापक हो और जिस धर्मी का पक्ष में अयोग व्यवच्छेद 
हो यानी नियत सम्बन्ध हो | क्योकि जिसमें अनुभिति करते है वह ( पर्वताद्‌ ) पक्ष 
होता हे उसमें हेतुकी वृत्तिता पक्षधर्मता है इसी का नाम पक्षसच् है । जिसमें साध्य 
की सत्ता का निश्चय है ऐसे महानस पाकशाला में हेतु की वृत्तिता अन्वयित्व है इसी को 
सपक्षसत्व कहते हैं। जिसमें साध्य के अभाव का निश्चय है उसमें हेतु की अवृत्तिता 
'व्यतिरेकित्व हे यही विपक्षव्याबृत्तत्व या विपक्षासत्व है। इस तरह के तीन रूपों वाला 
हेतु ही साधन कहलाता है | 
जैसे--यत्रेता:। लहरिया तरज्ञों की तरह जिनकी दृष्टियाँ चछाचल है अत्यन्त 
चञ्चल हैं ऐसी ये नायिकाएँ जहाँ अरबों को व्यापत करती हैं और वहीं पर जो मर्म 
'को वेधने वाले काम के वाण निरन्तर गिरते हैं इसका मतलब है कि नायिकाओं की आशा 
को शिरोधाय करके धनुष में अनुसन्धान किये वाण पर हाथ को लगाए हुए यह कड 
. कामदेव धनुष को चक्राकार करके सदा इन नायिकाओं के आगे दौड़ता रहता है। या 
आगे २ दौड़ रहा है। चल घातु से पचाद्यच्‌ द्वित्व एवं अभ्यास को आस्व होने पर 
चलचल शब्द बनता है इसका अर्थ हे अत्यन्त चञ्चल | 
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साध्य--साधनयोः पौषोपयेविकल्पे न किंचिह्नेचिच्यमिति न तथा दर्शितम्‌ । 
( १८३ ) विशेषणेयत्साकूतैरुक्तिः परिकरस्तु सः । 
अर्थोद्विशेष्यस्य । उदाहरणम्‌-- 
महोजसो मानधना धनार्चिता धनुर्श्नतः संयति ळव्धकीतेयः । 
न संहतास्तस्य न भेदवृत्तयः प्रियाणि वाञ्छन्त्यसुभिः समीहितुम्‌ ॥५१९।। 
यद्यप्यपुष्टार्थत्बस्य दोषासिधोनात्तन्निराकरणेन पुष्टार्थत्वस्बीकारः कृतः, तथाः 
प्येकनिष्ठत्वेन बहूनां विशेषणानामेवसुपन्यासे वेचिञ्यमित्यळङ्कारमध्ये गणितः । 
बालक्रीड़ा 
यहाँ पूर्वाध में जिन युवकों पर ममंभेदी बाण गिर रहे हैं ओर जो युवक इन 
नायिकाओं के श्रू व्यापार के स्थान हैं ऐसे साधन को कहा है ओर उत्तराध में धनुष 
को चक्राकार करके चढाये हुए धनुष पर वाण को हाथ से सम्हालते हुए कुड काम के 
घावन रूप साध्य को कहा हे । अनुमिति का स्वरूप है ये नायिकाएँ (पक्ष ) जिनके 
आगे धनुष वाण को सन्नद्ध करके कामदेव दोड़ रहा है ( साध्य ) जिनके कटाक्षा के 
लक्ष्य युवक हैं (हेतु) । प्रश्‍न--जैसे यहाँ पूर्वार्ध में साधन और उत्तराध में साध्य को कहा 
है वैसे ही पूर्वार्ध में साध्य एवं उत्तराद्ध में साधन को भी कहा जा सकता है। और 
जैसे अतिशयोक्ति में कायकारण में पूर्वापर का विपर्यय होता है वैसे यहाँ भी हो सकता 
है अतः दो प्रकार के अनुमान को कहना चाहिए। स्द्रटाचायं जी ने कहा भी है । 
उत्तर। साध्य साघन के पौर्वापय विकल्प में कोई चमत्कार नहों है इसलिए हमने 
ऐसा भेद नहीं दिखाया है | 
परिकर अलंकार को लिखते हैं विशेषणे: । अभिप्राय गर्म विशेषणों से विशेष्य 
की जो उक्ति है वह परिकर है । विशेषणों के द्वारा उक्ति इतना कहने पर आकांक्षा होती 
है कि किसकी उक्ति क्योंकि विशेषण तो किसी विशेष्य के लिए ही होते हैं उन विशेषणों 
में आपस में समानता हे अतः सम्बन्ध नहीं हो सकता है तत्र इसका रामन करने के 
लिए, कहते हैं अर्थात्‌ विशोष्य की उक्ति । ै 
उदाहरण जैसे--महोजसः । बढ़े ओजस्वी अभिमानी घन से सम्मानित एवं 
युद्ध में कीर्ति को प्रात करने वाले घनुर्घारी जो तो संहत हे अर्थात्‌ दुश्मनों के द्वारा. ( 
अपने पक्ष में नहीं कर लिए गये हैं अर न भेदद्वृत्ति है अर्थात्‌ आपुस मै लड़ने वाले 
नहीं है अतः एकमत हैं। वे अपने से द्वारा > के अमीष्ट को क ट 
चाहते हैं । इस तरह दुर्योधन जम गया है अतः उसको उखाड्ना कठिन हे | यहाँ. 
जह द री इ मे इती ठ | 
के अनुयायी हैं इससे उसका अतिशय प्रतीत होता दै यह परिकरसंकार हे! 
प्रश्‍न--यह परिकर तो अपुष्टार्थलरूप दोष का अभाव माम पड़ता हे । 
क्योंकि निरर्थक विशेषणो के उपन्यास मै उक्त दोष होता है। उत्तर। ठीक कहते 


द्शमोह्लाखः ४९३ 
। 
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( १८४ ) व्याजोक्तिच्छअनोङ्विजवस्तुरूपनिगूहनम्‌ ॥११८॥ 
निगूढमपि चस्तुनो रूपं कथमपि प्रभिन्नं केनापि व्यपदेशेन यदपह् यते सा 
च्याजोक्तिः। न चेषाउपहनुतिः प्रकृताप्रकृतोभयनिष्ठस्य साम्यस्येद्दासम्भवात्‌ , 
उदाहरणम्‌ 
शलेन्द्रप्रतिपाद्यमानगिरिजाहस्तोपगूढोष्सद्‌- 
रोमाञ्चादिविसंष्ठुळाखिळविधिव्यासंगभंगाकुळः । 
हा शोत्यं तुहिनाचळस्य करयोरित्यूचिवान्‌ सस्मितं 
शेळान्तःपुरमाठमंडळगणदष्टोऽबताहः शिव: ॥ ५२० ॥ 
अत्र पुळकवेपथू सात्त्विकरूपतया प्रसृतौ शोत्यकारणतया प्रकारितत्वाद्‌- 
'पळपितस्वरूपो व्याजोक्ति प्रयोजयतः । 
( १८५ ) किंचित्पृषटमणृष्टं वा कथितं यत्प्रकल्पते 
तादृगन्यव्यपोहाय परिसंख्या तु सा स्म्रता ॥ ११९ 
बाळक्रोड़ा 
यद्यपि अपुष्टायत्व का दोष के रूप मे अभिधान करके उसके निराकरण से पुष्टार्थत्व को 
-स्वीकार किया है तद्यपि एक में बहुत से विशेषणों का इस प्रकार से उपन्यास करने पर 
वैचित्र्य होता दै इसलिए इसकी अलंकारो में गणना की है | यहीं तक मन्मट की कृति है । 
ब्याजोकित अलंकार का लक्षण कहते हँ--व्याजोक्तिः | उद्भिन्न हुए सवसाधारण 
में प्रकाशित हुए वस्तु के स्वरूप को किसी बहाने से जो निगूहन है वह व्याजोक्ति है | 
वस्तु का रूप छिपा हुआ ही था किन्तु किसी प्रकार जनता में खुल गया । उस खुले हुए 
को ज्र किसी वहाने ते छिपाया जाय त्र वह व्याजोक्ति कहलाती है। इसको अपन्हुति 
नहीं कह सकते हैं क्योंकि प्रकृत एवं अप्रकृत निष्ठ साम्य यहाँ सम्भव नहीं है । उदाहरण 
जेसे-शैलेन्द्र । शैलों के राजा हिमाचल के द्वारा प्रतिपाद्यमान गिरिजा के हस्त के उप- 
'गूहन के कारण उठने बाळे रोमाञ्चादि से अखिल विधि सम्बन्धी व्यापारो के विसंष्ठु 
होने से भग्न होने की आशंका से आकुछ होकर आह तुहिनाचछ के करों में बड़ी ठण्डक 
` है ऐसा कहने वाळे अथच कहने वाळे के भाव को समझने वाली झैलान्तःपुरस्थ माताओं 
के द्वारा हंसी दिछगी के साय देखे गये शम्मु भगवान्‌ हमारी आपकी एवं सबकी 
रक्षा करें । 
यहाँ सात्विक भाव के रूप में प्रकट होने वाले पुलक और कम्पन व्याजोक्ति 
कके ड हैं । क्योंकि इनके स्वरूप को शैत्य की कारणता के प्रकाशन से छिपाया 
गया ह । 
परिसंख्या अलंकार को लिखते हैं--किंचित्‌ । कोई एक वस्तु ऐसी दै जिसको 
किसी ने पूछा या किसी ने नहीं पूछा । उसको यदि कोई कह दें तो वह पृष्ठ एवं अपृष्ट 
दुई भी कथित वस्तु अपने ही जेसी अन्य वस्तु के व्यपोहन करने के लिए जो समर्थ 
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| 


क्या है शिष्टे का आचरित सुक्ृत न कि पाप । अर्थात्‌ 


द्रामोहाखः ४९५ 


प्रमाणान्तरावगतमपि वस्तु शाब्देन प्रतिपादितं प्रयोजनान्तराभावात्सह- 

शवस्त्वन्तरव्यवच्छेदाय यत्पयंबस्यति सा भवेत्परिसंख्या । आज कपत 
पूवंक तदन्यथा 'च परिदृष्टम्‌, तथोभयत्र व्यपोह्ममानस्य प्रतीयसानता वाच्यत्वं 
चेति चत्वारो भेदाः । क्रमेणोदाहरणम्‌ - 

किमासेव्यं पुंसां सविधमनवद्यं द्युसरितः 

किमेकान्ते ध्येयं चरणयुगळं कोस्तुभस्चतः । 

किमाराध्यं पुण्यं किमभिळषणीयं चं करुणा 

यदासक्त्या चेतो निरवधि बिमुक्त्यै प्रभवति ॥ ५२१ ॥ 
किं भूषणं सुदृढमत्र यशो न रत्नं, किं कार्यमार्यंचरितं सुकृत न दोषः | 
बाळक्रीड़ा 
हो जाती दै वह परिसंख्या मानी गई है । किसी भी प्रमाण से जानी गई बस्तु को यदि 
शब्द से कह दिया जाय किन्तु उस कहने का कोई प्रयोजन दिखाई नहीं पड़ता है तव 
जो ऐसी कथित वस्तु अपने जैसी अन्य वस्तु के व्यवच्छेद ( व्यावत्तन ) करने के लिए 
भयवसित होती है वह परिसंख्या है । यह कथन किसी के प्रश्‍न करने या नहीं करने पर 
भी होता है ऐसा देखा गया हे ऐसे दोनों जगहों म व्यपोह्ममान कभी व्यंग्य होता है 
और कमी वाच्य होता हे अतः पृष्ट एवं अपृष्ट व्यपोह्ममान की व्यंग्यता एवं वाच्यता 
में दो २ भेद होते हे उनको संकलन करने पर इसके चार भेद होते हैं। अब क्रम से 
उदाहरण जेसे--किमासेव्यम्‌ । - 

प्रशन--पुरुषों को किसका सेवन करना चाहिए । उत्तर | गंगाजी के निर्मल 

तट का । प्र०--एकान्त में किसका ध्यान करना चाहिए । कोस्तुमघारी विष्णु भगवान्‌ के 
चरयुगल का | प्र-- आराध्य क्या है । उ०--पुण्य । प्र--चाहने क योग्य तत्व 


क्या है। उ०-दया। जिनमें ळग जाने से चित्त निरवाधि देशकाल के परिच्छेद से 


रहित मुक्ति को प्रास करने मै समर्थ हो जाता है । र 

यहाँ गंगाजी के तर वगैरह का सेवन करना चाहिए यह सव की जानी हुई वस्तु 
है तब भी जो उसका सेवन करना चाहिए के रूप में प्रतिपादन किया हे वह गंगातयदि 
से भिन्न की सेव्यता का व्यावत्तन करने के लिए है अत; यह परिसंख्या हे । यहाँ 


- परिशब्द निषेधार्थक है और संख्या शब्द बुद्धि वाचक है अतः परिसंख्या का अथ है 


वर्जन बुद्धि अतएव यहाँ पृष्ट कथित, व्यपोहन मे पर्यवसित होता हे वही अलंकार हे । 


यहाँ “किम्‌ आसेन्यम्‌” इस रीति से प्रश्‍नपूवक कथन है और अन्य नदी तटादि . ई 
“एवं कान्ताः नितम्बादि व्यपोह्य प्रतीयमान हैं अतः प्रश्‍न पूर्विका ओर प्रतीयमानव्यपोह्या | 
' यह परिसंख्या है । 


कि मूषणम्‌। इस लोक में बुद भूषण क्या है। यश हे न कि रल । काये. 
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आये छोग जिसका आचरण करते | 
< प ५०३4 कच 


४९६ . काव्यप्रकाशः | 


कि चश्षुरप्रतिददतं धिषणा न नेत्रं, जानाति कस्त्वदपरः सदसद्विवेकम्‌ ॥५२२॥ 
कौटिल्य कचनिचये करचरणाधरदलेघु रागस्ते। 
काठिन्यं कुचयुगले तरलत्वं नयनयोवेसति ।। ५२२ ॥ 
भक्तिभेवे न विभवे व्यसनं शाखे न युवतिकामाखे । 
चिन्ता यशसि न वपुषि प्रायः परिदृश्यते महताम्‌ ॥ ५२४ ॥ 
( १८६ ) यथोत्तरं चेत्‌ पवस्य पूर्वंस्याथस्य हेतुता । 
तदा कारणमाला स्यात्‌ , | 
बाळक्रीड़ा ` 
हैं बह पुण्य ही कत्तव्य है न कि व्यभिचार आदि दोष । अप्रतिहत जिसकी रुकावट कहीं 
भी नहीं है ` ऐसा चक्षुं कौन दै घिषणा बुद्धि है न कि नेत्र । हे राजन्‌! इस तरह के 
सत्‌ एं असत्‌ के विवेक को आप के सिवाय और दूसरा कोन जानता है । 
यहाँ “यश: प्रभृति भूषण हैं? इस तथ्य को शास्र एवं व्यवहार से सभी कोई 
'जानते हैं इसको समझाने के लिए इस पद्य को नहीं कहा गया है। किन्तु यश आदि 
से भिन्न रत्न आदि भूषण आदि नहीं है इसको समझाने के लिए है अतः यह परिसंख्या 
हे । जो “किं भूषणम इत्यादि प्रइनपूर्वंक एवं रत्नादि के भूषणत्व का व्यपोहन वाच्य 
है अतः प्रश्नपूर्विका और वाच्यव्यपोह्या है । 
कौरिल्यम्‌ | हे प्रिये! तुझारे कचनिचय मै ही कोटिल्य है वक्रस्य है हृदय 
सं कौटिल्य कपट नहीं है। कर चरण एवं अधर में ही राग ठालिमा है पर पुरुष में 
राग प्रेम नहीं है । कुच युगल में काठिन्य कठोरता है दय में निर्दयता नहीं है । | 
और नयनो में ही तरळता दे चञ्चलता है मन में अविचार्थकारिता नहीं दै । ॒ 
यह कथन प्रश्नपूर्वक नहीं दै तया कोरिल्यादि की अन्यत्र स्थिति व्यपोहनीय है 
जो व्यंग्य दै अतः अप्रश्नपूर्विका प्रतीयमानव्यपोह्या एवं स्छेषमूलिका यह परिसंख्या 
दै । कोरिल्यादि शब्द दो अर्था के प्रतिपादक हैं । र | 
भक्तिः | प्रायः वहुधा महापुरुषों की भक्ति ( प्रेम ) भब में ही न कि विभव म॑. 
उनका व्यसन आसक्ति शास्त्र में ही कि युवति रूपी काम के अज्र में और उनकी . 
चिन्ता यश के विषय में ही न कि शरीर के विषय में दिखाई देती है । 
यहाँ कथन अप्रश्न पूर्वक है और भक्ति वगैरह की अन्यथा स्थिति व्यपोहनीय 
है जो वाच्य है अतः अप्रशन पूर्विका वाच्यब्यपोह्या यह परिसंख्या दै । 


| बिनय से गुण परकं, गुण प्रक से जनता का अनुराग ओर जनाजुराग हे 


३२ - दृशमोल्लासः . * ४९७. 


उत्तरमुत्तरम्प्रति यथोत्तरम्‌ । उदाहरणम्‌--जितेन्द्रियत्वमित्यादि । ४२५ | 
हेतुमता सह हेतोरमिधानमभेदतो हेतुरिति हेत्वलंकारों न लक्षितः | आयु- 
छु तमित्यादिरूपो हाष न भूषणतां कदातिदईति वेचिञ्याभावात्‌। 
अविरळकमळविकासः सकलालिमदश्च कोकिलानन्दः | 
रम्योऽयमेति संप्रति लोकोत्कण्ठाकरः कालः ॥ ५२६ ॥ 
इत्यत्र काव्यरूपता कोमलानुप्रासमहिम्नेव समाम्नासिषुन्ने पुनर्हेस्वलङ्कार- 
कल्पनयेति पूर्वोक्तकाठ्यलिंगमेव हेतुः । ६ 
मधुसूदनी [ 
आयुषु तमिति। अत्र. आयुष तम्‌, गौवाहीकः, सिंहो माणवकः, आयुरे- 
वेदम्‌ गोर।म्‌ सिंहोऽयम्‌ इत्णादो सर्वत्र विधेयाविमशंत्वं नाम दोवः । यतः घतं, | 
बाहीकं माणवकं च उद्दिश्य क्रमशः आयुट्ट॒ गोत्वं सिंहत्वं व विधायते पूत्र । 
उत्तरत्र इद्मथंमुद्दिश्य आयुष्टर गोत्वं सिंहृत्वञ्च । अतः तद्दोषपरिहाराय घृत- 
मायुः। बाहीको गोः । माणत्रकः सिंह । इद्मेव आयुः । अयं गोः | अयं सिंह 
इत्यादि वक्तव्यम्‌। अन्प्रच्च माणवो नाम मनोः मूढः कुत्सितः अपत्यविशेषः । 
तढुक्तम्‌--अपत्ये कुत्सिते मूढे मनोरोत्सर्गिकः स्म्रतः । नकारस्य च मूर्धन्य 
स्तेन सिध्यति माणवः । इत्यपत्याधिकारस्थ वार्तिकम्‌ । ततः स्वार्थे कनि माण- 
बकः । एवं कुस्सिते मूढे अपत्ये सिहत्वविधानसपि कुत्सितमेव । 
वाळक्रीड़ा 
सम्पत्तियाँ । इस तरह पूर्व २ में उक्त अर्थ उत्तर २ के प्रति कारण है अतः कारणमाला 
हे । यहाँ ही यदि यह कहा जाय कि जैसे पूर्व पूव अर्थो की कारणमाला हे वैसे ही 
उत्तर उत्तर अर्था' की कार्यमाला है । . तब तो दोनों की माळा कही जा सकती है । 
इस पर कहते ह विवक्षापूर्विका ही शब्द एवं अर्था की प्रतिपत्ति होती हे अतः यहा 
कारणों के कहने की ही पद्य वक्ता की विवक्षा है । इसलिए कारणमाळा ही है। 
प्रबन--कार्यकारणमाला के निरूपण के प्रसङ्ग में हेतु” अलंकार को भी कहना 
चाहिए क्यों नहीं कहा । प्राचीन भद्ोछ्वट ने इसको कहा मी है। उत्तर। जहा हेतु का 
| हेतुमान्‌ 'कार्य के साथ अभेद से कथन हे वह हेतु है। ऐसे हेत्वलंकार का लक्षण नहीं 
| ळिला क्योंकि "आयुर्छतं नदी पुण्यं मयं चौरः सुखं प्रिया । दूत वैरं गुरुशाने श्रयो ब्राह्मण 
| पूजनम्‌। इत्यादि स्वरूप यह हेत. अल्झारत्व के योग्य नहीं है। उसका कारण है कि 
इसमें किसी वैचित्र्य का अनुभव नहीं होता दै । र 
स्‌ आपिर । हे मित्र ! सम्प्रति यह रमणीय: वसन्त समय आ. रहा दै। इसमें 
` ¦ कमलो का निरन्तर विकास हो रहा दै। समी अमर मस्ती का अनुभव कर रहे है । 
र । कोयल आनन्द से कुहू कुहू कर रही है. और युवो को युवतियों के तथाः युवतियों को 
| युवकों के विषय में उत्कण्डा हो रही है । क य क क दनक 
कि व स है अविरकमविक्रासादि हेतुमान्‌ है । अतः कसल | 
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४९८ फाव्यप्रकाश: 


( १८७) क्रियया तु परस्परम्‌ ॥ १२० ॥ 

बस्तुनोजननेऽन्योन्यम्‌ ,-- 

अर्थयोरेकक्रियामुखेन परस्परं कारणत्वे सति अन्योन्यनामाञ्ढङ्कारः | 
इसाणं सरेहिं रि रिजइ अह सराण हंसेहिं । 
3 प i गरुअन्ति ॥ ५२७ ॥ 
वाळक्रोड़ा 

पिकासादि कार्यों के साथ वसन्तसमयरूप कारण का अभिधान होने स शुद्ध सारोपा है 
देत्वलङ्कार नहीं है । 

प्रश्न -यदि हेतु को अलङ्कार नहीं मानेंगे तो प्राचीन मामह एवं उद्धूट आदि 
ने जो “अविरल झुमल विकासः” इत्यादि को काव्य कहा है वह -कथन विरुद्ध दो 
जायगा । उन लोगों का आशय यह है कि जैसे गौणी सारोपा; रूपक अलङ्कार की 
प्रयोजिका है और गोणी साध्यवसाना, प्रथमातिशयोक्ति की प्रयोजिका है उसी तरह काय 
कारण भाव मिब्रन्धनरूपा शुद्धा सारोपा हेत्वलङ्कार की प्रयोजिका है अतः ताइश शुद्ध 
सारोपा मूल यह हेस्वलङ्कार अवश्य मन्तञ्य है । इस पर मम्मटाचार्य का कथन है कि 
विवक्षापरतन्त्रा शास्त्रों की व्यवस्था है अतः अविरल पद्य की काव्यरूपता कामल अनु- 
प्रास के माहात्म्य से ही कही है न कि हेस्रलङ्कार की कल्पना करके । तब क्या हेत्वलङ्कार 
नहीं है उस पर कहते हैं कि पूर्वोक्त काव्यलिज्ञ ही हेत्वलङ्कार हे । 

यह मम्मराचार्य का प्रौदिवाद हे । क्योंकि वैचित्र्य नहीं है पहले तो इस प्रतिज्ञा 
वाक्य में कोई हेतु नहीं है। अविरलेति पद्म ( पक्ष ) हेस्वलङ्कारविशिष्ट काव्य नहीं 
है ( साध्य ) वैचित्र्य नहीं हे ( हेतु ) । प्राचीनाचार्य भामह एवं भट्ठेद्धट कहते हैं कि 


वैचित्र्य है । इसी तरह कारणमाला में मी आपने कहा है कि ताध्य एवं साधनों के _ 


पौर्वापर्यविकल्य मे कुछ बेचित्र्य नहीं है । यहाँ पूछते हैं. कि यह आपका बैचित्र्य 
कोन पदार्थ है। 


रुद्रटाचाय ने वैचित्र्य को कहा है आप कहते हैं कि नहीं हे। वेचित्र्य का 


प्रतिपादन करना चाहिए था । यदि कहें कि सहृदयद्वदयानुभवैकगम्य वैचित्र्य दै । सर्व- 
वेद्य नहीं हे । तत्र तो इसका आशय यह हुआ कि आपने सहृदयता को वश में ले रखा 
है । भामह उद्भट वामन एवं रुद्रट आदि साहित्य प्रप्रपितामह वेचारे समी असहदय हैं । 
अतः अतिशयोक्ति समुजीवित जेसे अन्य सहोक्तयादि कितने ही अलंकार हैं उसी तरह यह 


हेत्वलंकार मी अतिशयोकस्नुप्राणित एक एथक्‌ अलंकार हे । और काव्यठिंग अलंकार 


पृथक्‌ हे । न काव्यलिंग हेतु है और हेतु कांव्यलिंग है । 


अन्योन्य अलंकार को कहते हैं--क्रियया । वस्तुओं में पदांथों मै एक क्रिया. 

के द्वारा जो परस्पर में जनन है कारणत्व है वह अन्योन्य हे । दो पदार्थों में परस्पर मै. 
` जनन कारणता नहीं हे किन्तु उनमें कोई एक ऐसी क्रिया का उपन्यास करेंगे जिससे 
___ परस्पर में कारणता उपस्कारक बन जायगी इसका उदाहरण जैंसे--हंसानाम्‌ । 
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द्शमोल्लासः . ४९९ 
अत्रोभयेषामपि परस्परं जनकता मिथः श्रीसारतासम्पाद्नद्वारेण । 
( १८८ ) उत्तरश्रुतिमात्रतः । ` । 
प्रदनस्योन्नयन यत्र क्रियते तत्र वा सति १२१ ॥ 
असळृद्यदसंभाव्यमुचरं स्यात्‌ तदुत्तरम्‌ ॥ . | 
प्रतिवचनोपढम्भादेव पूर्वेवाक्यं यत्र कल्प्यते तदेकं तावदुत्तरम्‌ 


'उदाहरणम्‌--वाणिअअ हत्यिदन्ता कुत्तो अम्हाणं वग्घकित्तीअ । 


जावळुलिंआळ्अमुही घरम्मि परिसक्कए सोण्हा ॥ ५२८ ॥ 
बालक्रीड़ा 


“हंसानां सरोभिः श्रीः सार्यते अथ सरसां हसेः । 
‘अन्योन्यमेव एते आत्मानं केवलं गरयन्ति” | | 

सरो के ढारा हंसो की शोमा सार उत्कृष्ट की जाती हे अथवा हँसौं के द्वारा 
सरो की शोमा सार उत्कृष्ट की जाती है । अर्थात्‌ तालवों से हँसों की शोभा बढ़ 
जाती है और हैस से तालाबों की शोभा बढ़ जाती हे । इस तरह परस्पर में एक दूसरे 
के द्वारा एक दूसरे का उपकार होता हे । अतः अन्योन्य अलंकार. है। यहां परस्पर की 
शोभा के सम्पदन के द्वारा दोनों की परस्पर जनकता है । 

उत्तरालंकार का लक्षण लिखते हँ-उत्तर। जहाँ उत्तर के सुनने मात्र से प्रश्न 
का उन्नयन करते हैं वह एक उत्तर अळंकार है। अथवा जहाँ असकृत्‌ वार र प्रश्न 
के करने पर या होने पर जो अक्षमाब्य अर्थात्‌ अलौकिक उत्तर होगा तो बह भी उत्तर 
है। प्रतित्रचन के यानी उत्तर के .उपलम्मन से ही श्रुति विषय होते ही जहा पूव वाक्य 
के प्रश्‍न की कल्पना की जाती है वह एक उत्तर है । उदाहरण जैसे 

चाणिअअ। वाणिजक ! Sm व्याघक्रत्तयश्च । 

बल छुढितालकमुखी परिष्वक्कते स्नुषा । TRE 

रि । आप हमारे यहाँ हाथी के. दाँत एवं व्यात्र की चमं को खरीदने 
के लिए आये किन्तु जिसके मुख वर जुल्फियाँ विखरी हुई है पड़ी हैं ऐसी बहू जब तक 
हमारे घर में परिष्वज्ञ आइिंगनादि व्यापार में रत हैं तब तक हमारे यहा हाथी के दात 
एवं व्याप्त की. चर्म कहाँ मिल सकती दै । अथात्‌ नहीं मिल सकती है।। यहाँ वध्वाः 
नक्त सुत शिकार फो नहीं मारता दै शिकार के नहीं करने पर हस्ति दन्त एवं व्याघ्र चर्म 
कैसे मिल सकते हैं ऐसे उत्तर वाक्य से “इस्तिदन्त एवं व्यान चम को में चाहता हूँ वे 
क्या तुम्हारे यहाँ हैं यदि हैं. तोमूल्य से दो” ऐसे खरीदने वाले के प्रसनात्मक वाक्य 

ते हैं। Fr कक 

हि त वी 20 है कि इस उत्तरालंकार का मूल है “उत्तर वाक्य के सुनने पर 
प्रश्न का उन्नयन” अतः इस नियम के अनुसार यहाँ पहले उत्तर वाक्य का उपादान 


होना चाहिए उसके बाद फिर उत्तर वाक्य से उन्नत पूर्व र्ता वाक्य का मान 
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५०० काव्यप्रकाशः 


हर्तिदन्तव्याघरक्कत्तीनामहमर्थी किं तास्तव सन्ति, सन्ति चेत्‌. ताः मूल्येन 
प्रयच्छेति क्रेतुर्वचनम्‌ अमुना वाक्येन समुन्नीयते। न चतत्‌ काव्यलिंगम्‌ 
उत्तरस्य ताद्रप्यानुपपत्तेः। नहि प्रश्नस्य प्रतिवचनं जनको देलुः। नापीद्‌- 
मनुमानम्‌ एकधर्मिनिष्ठतया साध्यसाधनयोरनिर्देशादित्यळंकारान्तरमेवोत्तरं 
साधीयः । प्रश्नादनन्तरं लोकातिक्रान्तगोचरतया यद्संभाव्यरूपं प्रतिवचनं 
स्यात्तदपरमुत्तरम्‌ अनयोश्च सकृदुपादाने न चारुताप्रतीतिरित्यसकुदित्युक्तम्‌ | 
उदाहरणम्‌-- 
हे का विसमा देव्वगई किं लद्धं ज॑ जणो गुणग्गाही । 
किं सोक्खं सुकळत्तं किं दुखं जं खळो लोओ ॥ ५२९ ॥ 
बाळक्रीड़ा ॥ 
होना चाहिए । किन्तु प्रकृत “वाणिअअ! हस्तिदन्ता कुत्तो अझाणं वग्घकिचीअ यह 
उत्तर वाक्य तो है उससे उन्नीत हस्तिदन्त व्यात्रकृत्तीनामहमर्थी ता; मूल्येन प्रयच्छ” 
यह क्रेता का पूर्व वचन प्रश्नात्मक नहीं है जिसे उत्तलकार के नियम के अनुसार प्रश्‍ना- 
व्मकवाक्य होना . चाहिए । अतः यहाँ ऐसा पाठ अपेक्षित है--हस्तिदन्तव्याप्रकृत्तीना- 
महमथी' तास्तव स्थाने किं सन्ति यदि सन्ति तर्हि ताः मृल्येन प्रयच्छ” । इसके विना 
उत्तराळकार की ही स्वरूप हानि है । 
प्ररन-यहाँ उत्तर वाक्य से पूववाक्य का उन्नयन होता है इसका आशय है किं 
इन वाक्यों में परस्पर में हेतु हेतुभदूभाव हे । ऐसी स्थिति म इसको उत्तरालंकार नहीं 
मानना चाहिए अपि तु वाक्यार्थहेतुक काव्यलिङ्ग अलंकार मानना चाहिए । उत्तर । 
नहीं ! यह काव्यलिंग नहों है। क्योंकि उत्तर वाक्य में पूर्ववाक्य का ताद्र प्य हेतुत्व 
„ ही अनुपपन्न हे । प्रश्‍न--हेत दो प्रकार के होते हैं एक जनक दूसरा ज्ञापक.। उनमें 
कारक हेतु यहाँ नहीं हे क्योंकि यहाँ प्रतिवचन यानी उत्तर वाक्य पूर्व प्रश्न वाक्य का 
- जनक हेतु नहीं हे इस पर कहते हैं कि अस्तु | मतं हो जनक हेतु । किन्तु ज्ञापक हेतु तो 
है। पुनः प्रश्न--यदि ज्ञापक हेतु हे तो अनुमानाळंकार क्यों न ही होगा । उत्तर | 
नहीं । यहाँ अनुमान अलंकार नही है । क्योंकि जहाँ अनुमान होता है। वहाँ एकधर्मी 
म॑ सान्य एवं साधन का निर्देश होता दै प्रकृत में वह स्थिति नहीं है । प्रकृत में साध्य 
प्रश्‍न खरीदने वाले में है और सांधन उत्तर तो बेचने वाले बूढ़े व्याध में | अतः ये साध्य 
और साधन एकधर्मी में नहीं है । अथवा निदेश माने उच्चारण है | ऐसी स्थिति में उत्तर 
को तो निर्देश उच्चारण है किन्तु प्रश्‍न का उच्चारण नहीं है क्योंकि उसका उन्नयन है। | 
प्रश्‍न के बाद लोक से अतिक्रान्त होने के कारण जो असम्माव्य रूप उत्तर होता F 
है वह दूसरा उत्तर अलंकार है । इन प्रश्‍न वाक्य एवं उत्तर वाक्यों के एकवार उच्चारण 
में कोई चारुता की प्रतीति नहीं है अत; असकृत्‌ पद का लक्षण में उपादान किया है । | 
जेसे--का विसमा। ` ८ 
'का विषमा दवगतिः कि लब्धव्यं यज्जनो गुणग्राही | - 
किं सौख्य्रै सुकलत्रं कि दुःखं यत खढो लोकः। दु 
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प्रश्‍नपरिसंख्यायामन्यव्यपोडे एच तात्पयंम , इह तु वाच्य एवं विश्रान्तिरि- 
स्यनयोर्विवेकः ॥ 
४६ १८९ ) कुतोपि लक्षितः सरक्ष्मो 5प्यर्थोञ्न्यस्मै प्रकाइयते ॥ १२२ ॥ 
धर्मेण केनचिद्यत्र तत्सक्ष्मं परिचच्षते । 
कुतोऽपि आकारादिङ्िताद्वा सूक्ष्मस्तीक्ष्णमतिसंवेद्यः । उदाहरणम्‌-- 
बक्त्रस्यदिस्वेदबिन्दुप्रबधेरद्धा भिन्न कुंकुमं कापि कठे । 
पुंस्त्वं तन्व्या व्यऽजयन्ती वयस्या स्मित्वा पाणो खड्गलेखां लिलेख ॥ ५३० ॥ 
अत्राकृतिमवलोक्य्र कयाऽपि वितर्कितं पुरुषायितं असिळतालेखनेन 
चैदग्ध्यादभिव्यक्तिसुपनीतम्‌ । पुंसामेव कुपाणपाणिता, योग्यत्वात्‌ | यथा वा-- 
बाळक्रीड़ा 
विश्व में विषम यानी कठिन पदार्थ क्या है । उत्तर | देवगति। जो रारी नहीं 
जाती | प्रश्न--प्राप्त करने के योग्य वस्तु क्या है । उत्र | जो गुणग्राही जन हैं वहीं 
प्रासव्य हैं । सुख क्या है उत्तम कल्त्र। दुःख क्या है । जो खल आदमी हैं । खल, 
का अर्थ हैं जो छिद्र को ग्रहण करता है । अर्थात्‌ जो मौका मिलते ही घात करता है | 
यहाँ “का विषमा”? इत्यादि बार २ किये गए प्रदनों का वार २ असम्माव्य रूप 
उत्तर है अतः द्वितीय उत्तराळकार दै । प्रश्‍न--जत्र यहाँ इन पद्यौ में प्रश्‍न एबं उत्तर 
की नियमतः स्थिति है तत्र यहाँ प्रश्‍्नपरिसंख्या अलंकार को क्यों नहीँ मानना चाहिए | 
उत्तर । प्रश्नपरिसंख्या में अन्य के व्यपोहन में तात्पयं रहता हे क्योकि वाच्याथ वहाँ 
दूसरे प्रमाणें से प्राप्त रहता है और उचराछंकार में तो वाच्य मै ही विश्रान्ति रहती है । 
अतः यहाँ प्रश्नपरिसंख्या को मानना उचित नहीं है | ; 
सूक्ष्म अलंकार को लक्षित करते हैं--कुतोऽपि। किली तरीके से लक्षित जान 
लिए गये सूक्ष्म अर्थ का किसी धमं के दरा यदि प्रकाशित करते हैँ तो बह सूम द्दै। 
यहाँ .कुतोंडपि पर्दो का अर्थ है आकार या इङ्गित । आकारैरिङ्गितैगत्या चेष्टया 
भाषणेन च । नेत्र वक्तरविकारैश्च लकष्यतेऽन्तेगतं मनः | इत्यादि) 
सूक्ष्म माने तीक्ष्ण मात वाले कुशाग्र बुद्धि पुरुष के द्वारा संवेद्य। उदाहरण 


जैसे--वकक्‍त्र | कोई वयस्या मुख से बहने वाली पसीने की बूदो से नायिका के कण्ठगत | 


कुंकुम को भिन्न हुई छितराई हुई देखकर हंसी और उसके बाद उसने उस नायिका के 
पुरुषायित को व्यक्त करने के लिए हाथ में खज्ञ लेखा को लिख दिया ! यहा का अभि- 
पाय है कि स्वाभाविक रति में उत्तान ऊध्वसुख रहने वाली नायिका के सुख से बहने वाळा 
पसीना पीछे की तरफ ही जायगा कण्ठदेश में उसका जाना तो विपरीत रति में ही होगा ।. 
अतः नायिका के चेहरे को देखकर किसी वयस्या हम उमर सखी ने लख छ्या कि इसने 
पुरुषायित किया हे । अतः इस अपने समझे हुए पुरुषायित भाव को नायिका के हाथ मे 


असिळता तरबार को छिखकर बड़ी बुद्धिमानी के साथ अन्य सखियौ के लिए. भी व्यक्त 
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ओ। घर्मो की अत्यन्त भिन्न देशों में युगपत्‌ एक कालीन ख्याति हे वह असंगति है । यहाँ 


५०२ काव्यप्रकाशः 


संकेतकालमनसं विटं ज्ञात्वा विदग्धया । 
ईषन्नेत्रार्पिताकूत छीलापदूर्म निमीलितम्‌ ॥ ५२१ ॥ 
अत्र जिज्ञासितः संकेतकालः- कयाचिदिङ्गितमात्रेण विदितो निशासम- 
यशंसिना कमळनिमीळनेन छीलया प्रतिपादितः ॥ 
( १९० ) उत्तरोचरस॒त्कर्षो भवत्सारः परात्रधि; ॥ १२३ ॥ 
परः पर्यन्तभागो5बधियेस्य घाराधिरोहितया तत्रेवोत्कषस्य विश्रान्तेः 
उदाहरणम्‌- -राज्ये सारं वसुधा वसुधायां पुरं पुर साधम्‌ । 
सीधे तल्पं तल्पे वराङ्गना5नङ्गसवंस्वम्‌ ॥ ५३२ ॥ 
(१९१) भिन्नदेशतयात्यन्तं कायकारणभूतयोः 
युगपद्धमयोयत्र ख्यातिः सा स्यादसंगतिः ॥१२४॥ 
इह यहेशं कारणं तदेशमेव कायेमुत्पद्यमानं दृष्टं यथा धूमादि। यत्र तु हेतु- 
फळरूपयोरपि धर्मयोः केनाप्यतिशयेन नानादेशतया युगपद्वभासनम्‌ , सा तयोः 
स्वभावोप्पन्नपरस्परसंगतित्यागाद संगति: 


बाढक्रीडा 


कर दिया । क्योकि तलवार को हाथ में रखना पुरुषों के ही लिए समुचित हे । इस 
लिए सूक्ष्मता से समझ लेना ही यहाँ सूक्ष्म अलंकार है । यह आकार से लक्षित भाव 
का प्रकाशन है | 

और मी जैंसे--संकेत । संकेत काल के जिज्ञासा के लिए अपने आकूत को भाव 
को मन्द २ नेत्रों से सूचित करने वाले विट को जिज्ञासु समझकर किसी विदग्ध नायिका 
ने लीला पद्य को संकुचित कर दिया | यहाँ किसी अति चतुर नायिका ने विट के 
इंगित मात्र से केवल इशारों से जिज्ञासित संकेत काल को निशा समय को बतलाने | 
वाले कमळ निमीलन के द्वारा लीला से सूचित कर दिया । यहाँ इशारों से लखे हुए 
भाव का प्रकाशन है । इसी तरह चेष्टा आदि से जाने हुए भाव के प्रकाशन के उदा- 
हरणों को समझना चाहिए | | 

सारालंकार के लक्षण का लिखते हैं-उचरोत्तरम्‌ | पर माने पर्यन्त भाग अवघि | 
माने सीमा है जिसकी । काव्य के पर्यन्त भाग तक उत्तरोचर वण्यमान उत्कर्ष ही सार 
है । क्योंकि प्रवाह रूप से चः्ने वाले उत्कप की विश्रान्ति उत्कर्ष पर ही होती है। | 
उदाहरण जैसे--राज्ये । राज्य म सार वसुधा है वसुधा म पुर, पुर में महल, महल म 
शय्या, शय्या में अनङ्गे सववस्व यराङ्गना दै । यहाँ काव्य में शुरु से आखीर तक पूर्व 
पूव की अपेक्षा आगे २ उत्कष चरम सीमा म पहुँच गया है अतः सारालंकार हे । | 

असंगति अलंकार के लक्षण को लिखते है--मिन्न । जहाँ कायं और कारणमूत 


रक ' जिस जगह में कारण रहता है वहां ही काय को उत्पन्न होते हुए देखते हैं । जहाँ कार्य 
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उदाहरणम्‌-जस्सेअ वणो तस्सेअ वेअणा भणइ तं जणो अढिअम । 
दन्तक्खअं कवोले बहूए वेअणा सवत्तीणम्‌ ॥ ५३३ (| 
एषा च विरोधबाधिनी न विरोधः भिन्नाघारतयेव इयोरिह विरोधितायाः 
ग्रतिभासात्‌ बिरोधे ठु विरोधित्वं एकाश्रयनिष्ठमचुक्तमपि पयबसितम्‌ अपवा- 
दविषयपरिह्वारेणोत्सगस्य व्यवस्थितेः तथा चैवं निदर्शितम्‌। 


(१९२) समाविः सुकर कायं कारणान्तरयागतः । 
साधनान्तरोपकृतेन कत्री यदक्लेशेन कार्यमारब्धं समाधीयते स्‌ समाधि: 
नाम । उद्राहरणम्‌-- 4 
मानमस्या निराकतु पादयोमें पतिष्यतः । 
उपकाराय दिष्टयेदसुदीणं घनगर्जितम्‌ ॥५२४॥ 
बालक्रीड़ा | 
एबं कारणभूत धर्मों की किसी अतिशय के कारण नाना देशों मं एक ही काल में प्रतीति 
होती है वह प्रतीति ही उनकी स्वाभाविक परस्पर की संगति के त्याग से असंगति है । 
जैसे--जस्सेअ । 
१ यस्यैब व्रणस्तस्यैव वेदना भणति तञ्जनोऽलीकम्‌। 
दन्तक्षतं कपोले बध्वाः वेदना सपत्नीनाम्‌। _। 
जिसको घाव होता है उसी को वेदना होती है। “ऐसा जो कोई कहते हैँ वह 
झूठ है। क्योंकि देखते इ कि दन्तक्षत बहू के कपोल पर है। और वेदना सोतों के 
हृदय में है। यहाँ बहु के कपोल पर ' दन्तक्षत, सौतों के डाह का कारण है। इस | 
अर्थ विशेष की प्रतिपति के लिए. रा और दन्तक्षत के देशों को भिन्न २ कहा अतः । 
रण रूपा असंगति है । 
ग त इस पद्य में विरोधामात को ही क्या नहीं मान लेते हैं । क्योंकि 
अनुपपत्ति ही का नाम विरोध है। वह अनुपपत्ति जैसे भिन्न २ देश वालों को एक ड 
तं स्थिति विरुद्ध है वेसे ही एक देश वाळी की भिम्न देशों में स्थिति भी क । 
१, उत्तर । यह कार्य और कारण की भिन्न देशां में स्थिति विरोध को दत्राने वाली है स्वयं, 
विरोधरूपा नहीं दै । यहाँ केवल दो पदार्थो के आधार भिन्न होने से विरोध माळ 404. 
है किन्तु विरोध तो एक आधार में रहने पर भी विना कहे ही प्रतीत हो न १०4 
अपवाद के विषय को छोड़कर ही उत्सर्ग की प्रवृत्ति होती दै । विरोध के वरूप 
को मीहे। छु क त्स 
ठे क 22. को कहते हे । समाधिः । जहाँ कारणान्तर के छ. से द्व 
सुकर होता है वह समाधि दै! वडी हृद्य एवं उपस्कारक हुआ अलंकार हो जाता है | : व्र 
वाले साधन तो प्राप्त ही हैं किन्तु उनसे पर अतिरिक्त "साधनों से मी क र 
कर्ता पहले ते आरन्ध कार्य को जो विना क्लेश से झुल 2 करता हे न 
उदाहरण जैसे--भानम,। इसी रूठी हुई नायिका के मान को दूर कराने के जस. 
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। (१९३) समं योग्यतया योगो यदि सम्भावितः क्कचित्‌ ॥१२५॥ 
५ _ इदमनयोः श्लाध्यमिति योग्यतया सम्बन्धस्य निग्रतबिषयमध्यषसा नं 
चेत्तदा समम्‌ , तत्सद्यागेऽसद्योगे च | उदाहरणम्‌ 
धातुः शिल्पातिशयनिकषस्थानमेषा मृगाक्षी 
रूपे देवोऽप्ययमनुपमो दत्तपत्रः स्मरस्य । 
जातं देवात्सदृरशमनयोः संगतं यत्तदेत- 
| च्छुङ्गारस्योपनतमधुना राञ्यमेकातपत्रम्‌ ॥ ५३५ 
। चित्रं चित्रं चत वत महच्चित्रमेतद्िचित्र 
र जातो देवादुचितरचनासंविधाता विधाता । 
। बालक्रीडा 
| पैरो में प्रणाम करने के चेष्टा करूँगा कि तवतक मेरे उपवार के वास्ते यानी नायिका के 
| हृदय में काम वासना को उद्रिक्त करने के लिए भाग्य से आकाश म यह मेत्रो का 
' गजन हों गया | 
यहाँ पाद. प्रणतिरूप कारण से शुरू किये गये मानापनोदन रूप कार्य में 
आकस्मिक घन गर्जन रूप अतिरिक्त कारण की सहायता से सोकय हो गया है यही 
| समाधि है गयोंकि मेत्रों की गजना से कामोद्दीपन होता है और काम के उद्दौत्त होने से 
। मान का अपनोदन स्वतः हो जाता है । 
| , सम अलंकार के लक्षण को कहते हैं-समम्‌। यहाँ तुल्याथंक सह. शब्द के 
स्थान परस का आदेश है। मीयते इस भाव अर्थ में ड प्रत्यय होने से म चना है । . 
अतः सह तुल्यतया मीयते इति इस व्यु्त्मात्त से सिद्ध यह समम्‌ पद है । अत: जहाँ 
कहीं पर सम माने विशेष वस्तुओं का सम्बन्ध यदि योग्यता से सम्भावित हो यानी 
ओचित्य के कारण ढोक सम्मत हो वह सम है । वही हृद्य एवं उपस्कारक हुआ अलंकार 
कहलाता है। यह इन दोनों का श्लाघनीय है इस तरह की योग्यता से सम्बन्ध के _ 
अनुरूप पदार्थों के नियत विषयक मेल का यदि अध्यवसान हो तब सम माना जाता है ॥ _ 
चह सम सत्‌ वस्तुओं के योग में एवं असत्‌ वस्तुओं के योग म होता है। उदाहरण गा 
भाउ: | यह मगाक्षी .विधाता के शिल्प के उत््रषं का निकष स्थान है । जैसे 
सोने की उत्तमता की जाँच के लिए कसौदी होती है वैसे ही यह नायिका भी विधाता 
) कावित्‌ है इसके जानने के लिए कसौटी है । रूप में अनुपम वेजोड़' इस देव ने मी 
रूप के विषय में कामदेव को पत्र दे दिया है । चेलेश दे दिया है। इस तरह दैव वश 
से इन दोनों की जो बराबर की जोडी हो गई हे उसके लिए. कहना चाहिए कि इस 
समय शज्ञार का एकच्छत्र राज्य हो गया हे | यहाँ मृगाक्षी एवं राजा का योग 
सत्पुरुषो का जोड़ा है अतः सम अलेकार यहाँ है! यह सद्योग का उदाहरण है | 
म हाकी न. चित्रम्‌ । अत्यन्त आश्रयं हे महान्‌ आश्चर्य हे यह एक बिचित्र तथ्य है कि जो 
र दैव संयोग से यह विधाता उचित रचनाओं का सम्यग विधान करने वाला हो गया | 


७८७८-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


दशमोडासः ५०५ 


यन्निम्वानां परिणतफळर्फीतिरास्यादनीया 
गयच्चेतस्याः कवळनकळाको विदः काकलोकः ॥५३६। 
(१९४) क्वचिद्यदतिवैधर्म्यान्न इलेषो घटनामियात्‌ । 
कतुः क्रियाफलावाप्तिनेंवानथश्र यङ्कवेत्‌ ॥१२६॥ 
गुण क्रियाभ्यां कार्यस्य कारणस्य गुणक्रिये । 
क्रमेण च विरुद्धे यत्स एप विषमो मतः ॥१२७॥ 


दयोरत्यन्तविळक्षणतया यत्‌. अनुपपद्यमा नतयेव योगाः प्रतीयते (१) यच्च 
किंचिदारभमाणः कत्ती क्रियायाः ्रणाशातर (न ?) केबळमभीष्टं । (यत्‌ !) फलं न 
लभेत यावदप्रार्थितमप्यनर्थ विषयमासादयेत्‌ तथा सत्यपि कायस्य (२) कारणरू- 
पानुकारे यत्‌ तयोगुणौ क्रिये च परस्परं विरुद्धतां त्रजतः ( ३, ४ ) स समविप- 
येयात्मा चतूरूपो विषमः । क्रमेणोदाहरणम्‌ 

वाळक्रीड़ा 

वह कौन उचित रचना है । उसको कहते हैं कि जो यह नीम के पके हुए फें को 
स्पीति आस्वादनीय है और इन फलो के कवल्न की कला में कोविद यानी उसके 
मर्म्ञ विद्वान्‌ काक लोक हैं । यहाँ नीम एवं कोर्वो का निकृ्शे का उचित योग है । 
अतः समाळंकार है । i 2 

विषमालंकार को लिखते इँ- क्वच्त्‌ । कहीं पर अत्यन्त वैधम्य के कारण 
किन्ही दोनों का श्लेष सम्बन्ध घटना को प्रशंसनीय उपपत्ति को जो नहीं प्रास्त करता हे 
वह एक विपम है। कहीं पर किसी कर्ता को अपनी किया के फल की जो प्रांसि नहीं 
होवे प्रत्युत अनर्थ ही हो जाय । वह दूसरा विषम है । कहीं पर काय के गुण से जो 
कारण का गुण विरुद्ध हो जाय यह तृतीय विषम है। ओर कहीं पर काय की क्रिया व 
जो कारण की क्रिया विरुद्ध हो जाय वह चतुर्थ विषम है । विरोधालंकार में मित्र रा - 
रक की एक देशस्थता और असंगति में एक देश वालों की भिन्न देशस्थता होती है 


और यहाँ कार्य एवं कारण के विरुद्ध गुण एवं क्रियाओं का योग चमत्कारी होता है.! 
यही इन तीनों का मेद वीज है | क 

दो पाथो का सम्बन्ध अत्यन्त विलक्षणता के कारण अनुपपन्न स्वरूप मै जो 
प्रतीत होता है वह एक विषम है । किसी कार्य की शुरुवात करने वाद्य कोर कता 
अपने क्रियमाण व्यापार के नाझ से केवळ अभौष्ट फल को नहीं पाता है यह बात तो हे 
ही इसके सिवाय अवाञ्छित अर्थ को मी जो प्राप्त कर लेता है वह द्वितीय विषम हर 
यहाँ यज्ञ और यत्‌ ये दो यत्‌ पद व्यर्थ छप गये हैं। ओर न केवल में पहिले झोर 
न लमेत के दुसरे नञ. का अर्थ होता है नहीं मिले यह वात नहीं अपितु अवस्य सि 
ऐसा अर्थ मूल एवं, उदाहरण के विरुद्ध होता है अतः एक ही नन ह अपील धय | 
यहाँ पहला नकार और दूसरा यत्‌ व्यथ हे । कारण के रूप को अनुकार साहस्य काय. 
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४०६ काव्यप्रकाश: 


शिरीषादपि सङ्गी क्वेयमायतछोचना । 
अयं क च कुकूलाग्निककेशो मदनानलः ॥५३७।! 
सिंहिकासुतसंत्रस्तः शशः शीतांशुमाश्रितः । 
जग्रसे साश्रयं तत्र तमन्यः सिंहिकासुतः ।।५३८॥ 
सद्यः करस्पशंमवाप्य चित्रं रणे रणे यस्य कृपाणलेखा । 
तमाळनीला शरदिन्दुपाण्डु यशस्त्रिलोक्याभरणं प्रसूते ॥(३९॥ 
आनन्दममन्दमिमं कुवलयदललोचने ! ददासि स्वम्‌ । 
विरहस्त्वयेच जनितस्तापयतितरां शरीरं मे ॥ ५४० ॥ 
अत्रानन्ददानं शरीरतापेन विरुध्यते | एवं-- 
| वाळक्रीड़ा 
में होने पर भी जो उन कर्य एबं कारण में गुण और क्रियायें परस्पर मे विरुद्ध हों यह 
| तीसरा एवं चोथा विषम है | इस तरह सम का विपर्यय स्वरूप चार प्रकार का विषम है । 
क्रम से उदाहरण जैसे--शिरीष | शिरीष से भी कोमल अज्जों वाली यह 
विशालछोंचना कहाँ और कुकूलता की अग्नि से भी कश यह मदनानल कहाँ। यहाँ 
नायिका और मदनानछ की अत्यन्त विलक्षणता से उनका सम्बन्ध अनुपपद्यमान रूप से 
ही दो क्व शब्दों से प्रतीत होता है अतः विषुमालंकार दै । 
किसी सिंहिका शेरिणी के बच्चे से संत्रस्त हुए खरगोश ने शीतांशु का आश्रय 
लिया | किन्तु दैव संयोग ऐता हुआ कि आश्रय भूत चन्द्र के सहित उस खरहे को दूसरे 
सिंहिका सुत ( राहु ) ने ग्रस लिया । यहाँ सिंहिका राहु की माता का नाम है। अतः 
सिंहिकासुत राहु दै । 
यहाँ इष्ट को सिद्ध करने मे प्रवृत्त शरक को इष्ट के विपरीत अनिष्ट अर्थ की 
प्राप्ति रूप विषम अलंकार है । 
) प सद्यः | आश्रय है कि तमाल की तरह नाले रंग वाढी यह तलवार जिसके कर के 
स्पश को पाकर सद्य; त्रिछोकी को सुन्दर कर देने वाले और शरद्‌ ऋतु के चन्द्र के सहश)” 
शुभ्र यश को पंदा करती है। यहाँ कार्य यश और कारण तलवार के क्रमश; पाण्डुर 
, एवं नील गुण परस्पर में विरुद्ध हैं । यह नियम है कि कारण के गुण स्वसजातीय कार्य 
| के गुणों को पैदा करते हैं। किन्तु यहाँ काळीं खडगलता से शुभ्र यश की उत्पत्ति विरुद्ध 
हुई अतः इनमें गैषम्य दै । 
आनन्दम्‌ । हे कुवल्य के दल के सहश लोचनों वाली नायिके ! तुम अमन्द 
आनन्द को देती हो । किन्तु तुम्हारा पैदा किया हुआ यह विरह मेरै शरीर को ताप दे 
ति है। यहाँ नायिका कारण और विरह कार्य म परस्पर विरुद्ध आनन्ददान एवं. 
_ तापन sl हैं। क्योंकि आनन्ददान शरीरतापन से विरुद्ध होता है। अतः | 
| 4 


४ SCC 0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


TESS 


७४: SR YC 


दशमोछ्ासः ५०७ || 


विपुलेन सागरशयस्य कुक्षिणा भुवनानि यस्य पपिरे युगक्षये। 
सदविश्रमासकलया पपे पुनः स पुरः खियेकतमयेकया दृशा ॥५४श॥ 
इत्यादावपि विषमत्वं यथायोगमवगन्तव्यम्‌ । 
(१९५) महतोयन्मद्दीयांसावाश्रिताश्रययोः क्रमात्‌ । 
आश्रयाश्रयिणौ स्यातां तनुत्वेडप्यधिक तु तत्‌ ॥१२८॥ 


आश्रितमाघेयम्‌ आश्रयस्तदाधारः तयोर्महतोरपि विषये तदपेक्षया तनू | 
अप्याश्रयाश्रयिणौ प्रस्तुतवस्तुप्रकर्षविवक्षया यथाक्रमं यत्‌ अधिकतरतां त्रजतः | 
तदिदं द्विविधम्‌ अधिकं नाम, क्रमेणोदाहरणम्‌ | 

अहो विशाल भूपाळ ! सुबनत्रितयोद्रम्‌ । 

माति मातुमशक्योऽपि यशोराशिर्यदत्र ते | ५४२॥ 

बाळक्रीड़ा 

इस प्रकार विपुलेन । प्रलय के समथ युगक्षय में जिस सागरशायी विष्णु 
भगवान्‌ के उदर ने भुवनों को पी लिया था उसी विष्णु को नगर की किसी एक कामिनी 
की मदजन्य विकार से असम्पूर्ण एक दृष्टि ने पी लिया । यहाँ अवयव कुक्षि और 
अवयवी शरीर के पान क्त स्व रूप एवं पान कमत्व रूप सम्बन्ध का वैषम्य है । इसमें 
पान पदार्थों के मित्र २ होने पर भी अभेदोपचार से उनको एक समझना चाहिए | | 

इत्यादि में मी विषम को युक्ति के अनुसार समझना चाहिए | क्योकि सूत्र 
में किया हुआ विभाग उपलक्षणपरक दै और उपलक्षण शब्द का अर्थ है अजहत्स्वाथ 
लक्षणा यानी उपादान लक्षणा के द्वारा रत से अन्य अर्थ को मी समझना है । 
इसलिए युक्ति के अनुसार समझना चाहिए कहा । 5 

अधिक अळंकार को कहते है महताः । । जहाँ महान्‌ आश्रित ओर आश्रय 
के आशय और आश्रयी तनु होने पर क्रम से महीयान्‌ हो वह अधिक होता हे । इसका, ' 
आशय यह है कि आश्रित आघेय महान्‌ और आधार उसकी अपेक्षा अल्प है तब भी 
उस आघार का भहीयान के रूप मे वर्णन किया जावे तो यह अधिक हुआ । आधार 
महान्‌ है और आधेय उसकी अपेक्षा अल्प है तत्र मी उठ आधेय का मदीयान्‌ के रूप 
मेँ वर्णन किया जावे तो यह दूसरा अधिक हुआ । , इसका स्पष्टीकरण अन्यकार स्वयं 
करते हैं-आशित माने आधेय । आश्रय उसका आधार उन महानों के मी विषय में 
प्रसंग में उसकी अपेक्षा से तनु भी आश्रय और आथयी प्रश्तुत के प्रकर्ष की विवक्षा से 
अधिकतरता को प्रात कर ले तो वह यह दो प्रकार का अधिक है । ऋम से उदाहरण है | 

अहो । हे भूपाल ! अहो आश्चर्य है कि ये तीनों लोक विशाल हैं। क्यो? 
कैसे समझते हैं अजी साहब इनमें नहीं समा सकने वाळा भी आप का यश; समूहू समा 
जाता हे । इससे समझते हैं कि ये विशाल हैं। यहाँ विशाल आधेय यशः समूह की 
अपेक्षा से तनु आधार त्रिभुवन की भी महता का वर्णन है। ५ 
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युगान्तकाळप्रतिसंहृतात्मनो जगन्ति यस्यां सबिकासमासत । 
तनौ मसुस्तत्र न कैटभ द्विषस्तपोधनाभ्यगमसभ्भवा सुदः ॥ ५४३ ॥ 
(१९६) प्रतिपक्षमशक्तेन प्रतिकतु' तिररिक्रया । 
या तदीयस्य तत्‌ स्तुत्य प्रत्यनीकं तदुच्यते ॥१२९॥ 
न्यकङृतपरमपि विपक्षं साक्षान्निरसितुमशक्तेन केनापि यत्‌ तमेव पतिपक्ष- 
स॒त्कषंयिलुं तदाश्रितस्य तिरस्करणम्‌ तद्नीकप्रतिनिधिलुल्यत्वाम्रत्यनीकभिधी- 
यते यथाऽनीकेऽभियोऽ्ये तःप्रतिधिभूतपरं मूढतया केनचिदभियुञ्यते तथेह 
अतियोगिनि बिजेये तदीयोऽन्यो विजीयते इत्यर्थः । उदाहरणम्‌-- 
त्वं विनिजितमनोभवरूप: सा च सुन्दर ! भवत्यनुरक्ता। 
पद्चभियुगपदेव शरेस्तां तापयत्यनुशयादिव कामः ।।५४४। 


वालक्रीड़ा 

युग | प्रय के समय समी जीवात्माओं का या स्वात्म स्वरूप सम्पूण प्रपञ्चक 
अपने में उपसंहार करने वाळे मधुसूदन के जिस शरीर मै सभी लोक विकास के सांथ 
समा जाते थे उसी शरीर में तपोधन नारदजी के आने से होने वाला आनन्द नहों समा 
सका | यहाँ आधेय आनन्द की महत्ता का वर्णन है । 

प्रत्यनीक अलंकार को कहते हैं--प्रतिपक्षम । शत्रु के प्रतीकार करने में अशक्त 
| व्यक्ति जो उसके किसी सम्बन्धी का तिरस्कार करता है जिससे शत्र की प्रशंसा हों सकती 
। दद वइ अस्पनीक कहलाता हे | ग्रन्थकार के शब्दों में इस कारिका का विवरण यों है । 
' तिरस्कार करने म लगे हुए मी दुश्मन का साक्षात्‌ निरास करने में असमर्थ किसी ब्यक्ति के 
'दारा उस दुर्मन के आश्रित का जो तिरस्करण है जिससे उसीके दुश्मन का उत्कर्ष हो 
जाता है वह अनीक के चदले के जैसा हो जाने से प्रब्यनीक हे । अनीक शब्द का अर्थ 
है सेना । जैसे सेना से लड़ाई करना चाहिए किन्तु कोई व्यक्ति वेवकूफी से उसके बदले 
मै उसके उपकरणों से लडाई करता है। वैसे ही प्रतियोगी के ऊपर विजय करना है 
किन्तु प्रतियोगी को परास्त करने के प्रसंग मै उस प्रतियोगी के सम्बन्धी किसी अन्य 
| 'को वह परास्त करता हे । यह उसका अर्थ है | 
। उदाहरण नैसे--आप ने काम को परास्त कर दिया है। और वह प्रिया आप 
. में अनुरक्त हे। अतः आप के बदले में वह काम प्रतिदिन एक साथ पाँचौं वाणों से 
उसी ता को ईर्ष्या से ही मानों उसको सन्तक्ष करता हे । तदीयत्व दो प्रकार 
का होता है एक साक्षात्‌ सम्बन्ध से. दूसरा परम्परा सम्बन्ध से | उनमें यह साक्षा- 

ह उह हैं । यहाँ अपने स्वरूप के जीतने से शत्र बने हुए नायक को 
असमथ हम उसके प्रतिनिधीभूत उसकी नायिका के पीडन करने से यह पद्य 
9 रण इ । 
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यथा वा--यस्य किंचिदपकत्तु मक्षमः कायनिम्रहगृददीतविम्रहः । 
| कान्तवक्त्रसदृशाङ्कतिं कृती राहुरिन्दुमघुनाऽपि बाघते ॥५४४॥ 
| इन्दोरत्र तदीयता सम्बन्धिसम्बन्धात्‌॥ 
| (१६७) समेन लक्ष्मणा वस्तु वस्तुना यन्चिगृद्यते। 
| निजेनागन्तुना वापि तन्मीलितमिति स्मृतम्‌ ॥ १३०॥ 
। सहजसागन्तुकम्वा किमपि साधारणं यत. लक्षणं तद्वारेण यत्किचित्‌ केन- 
। ` चिइस्तुना वस्तुस्थित्येव बढीयस्तया तिरोधीयते तन्मीलितमिति द्विधा स्मरन्ति, 
| क्रमेणोदाहरम्‌-- 
| me अपाङ्गतरले दृशौ मधुरवक्रवर्णा गिरो 
| विलासभरमन्थरा गतिरतीव कान्तं सुखम्‌ । 
| इति स्फुरितमङ्गके सृदृशाः स्वतो छीलया 
। तदत्र न मदोदयः कृतपदोऽपि संलक्ष्यते ॥५४६॥ 
| बालक्कीड़ा 
| परम्परा सम्बन्ध से तदीयस्व के विषय में प्रत्यनीक का उदाहरण देते हैं--यस्य । 
| जिस भगवान्‌. के दारा अपने काय शरीर के निग्रह से काट देने से' लडाई ठान लेने वाला 
| कृती राहु मगवान:के अपकार करने म॑ अक्षम हे अतः वह उसके सहश सुन्दर आकृति 
| वाले इन्दुकी वाघा करता है । यहाँ स्वकाय निग्रह से स्व शत्रुभूत श्री कृष्ण को जीतने 
में असमर्थ राहु मुख के सौन्दर्य से भी कृष्ण के सम्बन्धी इन्दु को पीडित करता है अतः 
प्रत्यनीक अलंकार है । यहाँ इन्दु की तदीयता कृष्ण सम्बन्धी मुख के सम्बन्ध से है । 
पूर्व उदाहरण में अनुशयादिव में शाब्दी उप्प्रक्षा हे और यहाँ भगवान्‌ के साथ वैर 
होने से संभावना करते है कि भगवान्‌, के मुख के सदृश चन्द्र को राहु बाघा पहुँचाता 
है। अतः गम्योस्पेक्षा है । ये दोनों उत्प्रक्षाएँ सुख के अपकार करने में असमथ हुआ | 
राहु उसके सम्बन्धी इन्दु को पीड़ित करता है इस चमत्कारी प्रत्यकनीक को अंग हैं । 
` म्रीलित अलंकार के लक्षण को कहते हैं--समेन । निज वस्तुस्वभावसिद्ध अथवा 
आगन्तुक निमित्तविशेष के सम्पर्क से जनित उभय समान साधारण चिन्ह से किसी 
वस्तु का जो वस्तुतः निगूइन हे वह मीलित माना गया है। सहज अथवा आगन्तुक 
जो कोई भी निगूह्य एवं निगूहक उभय साधारण चिन्ह है उस चिन्ह के द्वारा जिस किसी 
वस्तु का वस्तुतः स्थिति के अनुरोध से जबरन्‌ कोई निगूहून करता हे वह मीलित हे 
इस तरह उसका दो प्रकार से स्मरण करते हैं। क्रम से उदाहरण देते हैं--उनमें 
पहले स्वाभाविक लक्ष्म को जैसे-अपाज्ञ । अपाज्नों मे चञ्चल नेत्र ह । मर 
एवं वक्र बंणो बाली वाणी हे । विलासातिशय से मन्थर गति है । और अत्यन्त कान्त. 
मुख है। इस तरह नायिका के कोमळ अज्ञों में स्वतः ल्ीलाएं उल्लसित हो रही है 
, अतः यह पता नहीं लग रहा है कि ये लीलाएँ स्वाभाविक हैं या मदिरा के पान से. हु 
ह, 
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अत्र इकृतरलतादिकमङ्गस्य लिङ्गं स्वाभाविकं साधारणं च मदोदये तत्रा- 
प्येतस्य दशनात्‌ । ८ 
ये कन्दरासु निवसन्ति सदा हिसमाद्वेस्त्वत्पातशंकितधियो विवशा द्रिषस्ते । 
अप्यक्ञमुत्पुछकमुद्वहतां सकम्पं तेषामहो चत मियाँ न बुघोऽप्यभिज्ञः ।।५४७।। ` 
अत्र तु सामथ्योदवसितस्य शोत्यस्य आगन्तुकस्वात्तत्प्रभवयोरपि कम्प- 
पुळकयोस्ताद्रप्यं समानता च भयेष्चपि तयोरुपळक्षितत्वात्‌ । 


(१९८) स्थाप्यतेऽपोह्यते वापि यथापूव पर परम्‌ । 
विशेषणतया यत्र वस्तु सैकावली द्विथा ॥१३१॥ 
` यथापूर्वेमिति वीप्सया पूरव पूव प्रति उत्तरोत्तरस्य वस्तुनो विशेषणभावेन यत्स्था- 
यनं निषेधो वा सम्भवति सा द्विधा चुधेरेकाबली भण्यते । क्रमेणोदाहरणम्‌ 
बाळक्रोड़ा 


उदित होने वाळे अत एव निरूढ मद्‌ के विकार से उत्पन्न हुई हैं । यहाँ नायिका के 

अज्ञों में जो इकतरळ्तादि चिन्ह सहज लीळा से उत्पन्न होने के कारण स्वाभाविक हैं । 

चे लीला एवं मद साधारण हैं | क्योंकि ये लीला से तो होते ही हैं मद से भी होते हैं 

किन्तु प्रसिद्ध के कारण वलिष्ठ ढीला रूप वस्तु म स्वाभाविक हक्‌ तरळतादि चिन्हो के 

| द्वारा मद को छिपा लिया अतः मीलित अळंकार यहाँ है । इसी को ग्रन्थकार कहते हैं कि 

| यहाँ इकृतरलतादि जो अङ्गों के स्वाभाविक चिन्ह हैं वे मद के भी साधारण हैं क्योकि 
मद होने पर भी ये दिखाई देते हैं । 

आगन्तुक लक्ष्य का जैसे--ये कन्दरासु । हे राजन्‌! आपके आ जाने की 

आशंका से विहल हुए शत्रु जो सदा हिमाद्रि की गुट्टाऔं में निवास करते हैं उनके 

सङ्गौं में मी आपके भय से कम्पा एनं रोमाञ्च होते हैं किन्तु भगवन्‌ ! आप इनको 

“” जानते नहीं हैं। केत 

| . यहाँ हिमाद्रि की गुहाओं में निवास करने के कारण प्राप्त होने वाला जत्य 

। आगन्तुक है अतः उस दोत्य से उत्पन्न होने वाले कम्प और पुलको में ताद्र प्य आगन्तु- 

' कत्व है ओर समानता है क्‍योंकि भयां म भी उनका अनुभव होः है | र इस प्रकार 

हिमाद्रि निवास के कारण बरिष्ट शीत वस्तु ने कम्प एवं पुलको के द्वारा भय को छिपा 
लिया अतः यहाँ मीलित अलंकार है | 

एकावली अलंकार को लिखते है--स्थाप्यते । जहाँ पूर्व पूर्व वस्तु के प्रति पर 

पर वस्तु की विशेषण के रूप से स्थापना करते हैं वह दो प्रकार की एकावली होती है । 

यहां बति में बीप्सा पद के उपन्यास से ग्रन्थकार का संकेत है यथापूर्व पद में वीप्सा है 


` ओर पर पर की द्विरुक्ति करी ही गई हे | अतः यहाँ ( यथापूर्वभिति वीप्सया का ) 


| i 
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अतः नित्यवीप्सयो: से पूर्व पद मै द्वित्र है । अतः यथापूर्व का अर्थ है पूच पूर्व, 


| अर्थ हुआ कि पूर्व पूर्व के प्रति उत्तर उत्तर वस्तु को विशेषण के रूप से स्थापन या निषेध . 


द्शमोह्लासः ५११ 


पुराणि यस्यां सबराङ्गनानि वराङ्गना रूपपुरस्कृतांग्यः । 
रूपं सञुन्मीलितसद्विछासमस्त्रं विळासाः कुसुमायुधस्य ।।५४८।। 
न तञ्जळं यन्न सुचारुपंकजं न पंकजं तद्यदळीनषट्पदम्‌ । 
न षट्पदोऽसौ कलगुंजितो न यो न गुञ्जित तन्न जहार यन्मनः ॥५४९॥ 
पूर्वेत्र पुराण्ण॑ वराङ्गनाः, तासामङ्गविशेषणसुखेन रूपं, तस्य विळासा;, 
तेषामप्यस्रमित्यसुना क्रमेण विशोषणं विधीयते, उत्तरत्र प्रतिषेघेऽप्येबं योज्यम्‌ ॥ 
(१९९) यथाऽनुभवमथस्य दृष्ट तत्सदृशे स्मृतिः | 
स्मरणम्‌ , 
यः पदार्थैः केनचिदाकारेण नियतः यदा कदाचिदनुभूतोऽभूत्‌. स काळा- 
न्तरे स्मृतिप्रतिबोधाधायिनि तत्समाने वस्तुनि इष्टे सति यत्तथैच स्मर्यते तद्भ- 
'वेस्स्मरणम्‌ । उदाहरणम्‌ 
बाळक्रीड़ा 
जो हो सकता है वह उुधों के द्वारा दो प्रकार की एकावली कही गई है | क्रम से उदाहरण 
देते हैं। उनमें पहले स्थापन का जैसे--पुराणि | जिस उज्जयिनी नगरी में अन्तः पुर 
चराङ्गनाओं से सुशोमित है वराङ्गनाएँ अपने अङ्गां म रूप से भूषित हैं । रूप मधुर - 
विल्गसों से समुन्मीलित है ओर विलास मी वे हैं जो काम के अत्तर बनते हैं । वहाँ 
पुर का अर्थ “अगारे नगरे पुरम्‌? इस अमर कोष के अनुसार अगार माने गद है । 
अत एव नामैक देश से नाम का ग्रहण होता है ! गृह के एक देश जिस में दराज्ञनाएँ 
रहती हैं उसका ग्रहण होता है । 
यहाँ पूवे पूर्व म उत्तर उत्तर का विशेषणतया विधान हे। जैसे पुर की 
अङ्गनाएँ, अङ्गनाओं के अङ्ग की विदोषणीभूत पुरस्करणल्प किया के द्वारा रूप, रूप के 
विलास, विलासों क्रे अञ्ज इस तरह विशेषण के रूप मे विधान हे । स्थापन है । यह 
स्थापन का उदाहरण है । 
निषेध में जेसे--न तज्जलम्‌ । वह प्रशस्त जल नहीं है जिसन सुन्दर, कमळ 
नहीं हों । वह स्पृहणीय कमल नहीं है जिसमें भोंरे.लीन नहीं हों । चे भोरे भी अच्छे 
नहीं मालूम पड़ते हैं यदि उनमें मधुर गुञ्जन नहीं हों। और वह मधुर गुञ्जन नहाँ. 
है जो मन को हरण नहीं कर्ता हो । यहाँ प्रतिष्रेध में मी जल में सुचारू पंकज, पंकज 
में लीन पट्पद, षट्पदो मै शुञ्जन और गुञ्जन में मनोहरता का विशेषण विधया 
प्रतिषेघ है । ः 7 ना 
स्मृति अलंकार के लक्षण को लिखते हैं--यथानुभव । स्मृत्युन्सुख वस्तु के _ 
सदृश अर्थ के देखने पर अनुभत्र के अनुसार अर्थ की स्मृति स्मरण है। कोई एक ' | 
पदार्थ है जो अपने किसी आकार से नियत दे निर्धारित है और जो किसी समय अनु - 
भव में आया हे | वह पदार्थ स्मृति के प्रतिविधान करने वाले स्त्र सहश वस्तु के 
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निम्ननाभिकुह रेघु यद्म्भः प्छावितं चळदृशां लहरीभिः । 
तद्भवेः कुहरुतेः सुरनायें: स्मारिताः सुरतकण्ठरुतानाम्‌॥५६०॥ 
यथा वा--करजुअगहिअजसोआत्थणमुह॒विणिवेसिआहरपुडस्स । 
संभरिअपंचजणणस्स णमह कण्हस्स रोमाळ्चम्‌ ॥५५१॥ 
(२००) आन्तिमानन्यसंवित्तत्तल्यदशने ।।१३२॥ 
तदिति अन्यत्‌ अश्राकरणिक निर्दिश्यते। तेन समानम्‌ अथादिह 
वालक्रीड़ा 
देखने पर पूर्वानुभूत की तरह ही स्मरण मे आ जाता हो तब वह स्मरण होता है । यह 
सिद्धान्त की प्रक्रिया बतलाई है। इसका स्पष्टीकरण यों है कि “अर्थ की स्मृति स्मरण? 
यह लक्षण हे । अनुभव समानाकारा स्मृति होती है इसलिए, उसका आकार बत- 
छाया कि यथानुभवमर्थस्य और सहृशाष्ष्टचिन्ताद्याः स्मृतित्रीजस्य बोधकाः के अनुसार 
तत्सइशे इष्टे यह स्मृति के हेतु संस्कार के उद्बोधक का निर्देश किया है । अतः संस्कार 
के उद्वोध हाने पर जिस रूप म जिस पदाथ का अनुभव किया हे उस रूप में उस पदार्थ 
की स्मृति स्मरण है । यह दो प्रकार की है इस एवं अन्य जन्मों में अनुभूत पदार्थ की । 
. उनमें पहली का उदाहरण जैसे निम्ननाभि | चञ्चल नयनाओं के गहरे नामिरूपी 
गतं में लहरियों के द्वारा जो जल संचारित हो गया है जितके फल स्वरूप उस जल 
संचार जनित कुहू ध्वनियों ने देवाङ्गनाओं को सुरत कालीन कप्ठघ्बनियों की रतिकू जितो 
की याद्‌ दिला दी | 
वहाँ रतिकूजितो की स्मृति के प्रतिदिधायक कुहुरुतो के सुनने पर पूर्वानुभूत 
bras hr है अतः स्मरणाळंकार है। जन्मान्तर कालीन अर्थ की स्मृति 
_करयुगग्रहीतयशोदास्तनमुखनिवेशिताधरपुटर्य । 
सस्टृतपाज्वजन्यच्य नसत कृष्णस्य रोमाञ्चम” | 
दोनो हाथों से पकड़े हुए यशोदा के स्तन के अग्रभाग में अघर पुट के निवेश 
करते समय केशा का पाञ्चजन्य की याद पड़ गई उत याद से कृष्ण को जो रोमांच हो 
आये हैं उनको तुम छोग प्रणाम करो । यहाँ पर पाञ्चजन्य समति प्रतिविधायक स्तन 
के दीखने पर पाञ्चजन्य की स्मृति हुई है अत: स्मरणालकार है । 

ड भ्रान्तिमान्‌ के लक्षण को कहते हं--भ्रान्तिमान । तत्‌ माने अन्य के तुल्य 
प्राकरणिक के देखने पर जो अन्य माने अन्य रूप से जो संवित्‌ है वह भ्रान्तिमान्‌ है । 
अर्थात्‌ प्राकरणिक अथ के देखने से उद्बुद्ध हुए संस्कार से जन्य स्मृति से उपनीत जो 
अप्राकरणिकल्वेन प्राकरणिक का ज्ञान वह भ्रन्तिमान्‌ है। यहाँ मतुप्‌ प्रत्यय का अर्थ है 


जिस विषय में भ्रान्ति है वह भ्रान्तिमान और यहाँ तत्तुल्यदर्शन पद के विन्यास से इस | 


१. 


। . अलंकार रूप आन्ति में साद्दश्य तो मूल है ही । 
..._-_ दस का स्पष्टीकरण करते हैं--तत्‌ इस पद से अन्य अप्राकरणिक का निर्देश दै 
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३३ दशमोह्ासः | ५१३ | 


प्राकरणिकम्‌ आश्रोयते तस्य तथाविधस्य दृष्टौ सत्यां यत्‌ अप्राकरणिकतया संवेदनं 
स भ्रान्तिमान्‌ । न चेष रूपक प्रथमातिशयोक्तिवी तत्र वस्तुतो भ्रमस्याभावात्‌ । 
इह्‌ च अथानुगमनेन संज्ञायाः प्रवृत्तः तस्य स्पष्टमेव अतिपन्नत्वात्‌ । उदाहरणम्‌-- 

कपाले माजोरः पय इति करान्‌ लेढि शशिन- 

स्तरुच्छिद्रप्रोतान्‌ विर्सामति करी संकलयति । 

रतान्ते तल्पस्थान्‌ हरति बनिताऽप्यरंशुकमिति 

प्रभामत्तश्चन्द्रो जगदिदमहो विप्ळबयति॥५५२॥। 


(२०१) आक्षेप उपमानस्य प्रतीपमुपमेयता । 
तस्यैत्र यदि वा कर्प्या तिरस्कारनिवन्धनम्‌ ॥१३३॥ 
अस्य धुरं सुतरामुपमेयमेव बोढुं प्रोढमिति केमर्थ्यन-यदुपमानमाक्षिप्यते 
वाळक्रड़ा 


उसके समान कहने से यहाँ अर्थात्‌ प्राकरणिक का आश्रयण करते हैं। तयाविध 
माने अप्राकरणिक के अदश उस ग्राकरणिक के देखने पर अप्राकरणिक के रूप से उसका 
जो संवेदन ज्ञान दै वह भ्रान्तिमान्‌ है यानो साइश्यमूळक प्रकृताथ विषयक जो 
अप्रकृता्थ ज्ञान है वह भ्रान्तिमान्‌ हे । यह फलित हुआ । यह आान्तिमान्‌ न तो 
रूपक है ओर न यह प्रथमातिशयोक्ति है क्योंकि उनमें वस्तुतः भ्रम नहीं है । यहाँ तो 
न्वर्थ संज्ञा है यानी अर्थ का अनुगमन करने से “भ्रान्तिमान्‌” इस संज्ञा की प्रवृत्ति 
हुई है इस लिए स्पष्ट ही यहाँ आन्ति की प्रतिपत्ति होती है। उदाहरण जैसे-कपाले | 
अहो आश्रयं है कि प्रभासे उन्मत्त इस चन्द्र ने जगत्‌ मं विश्व मचा रखा है। 
सब को ज्रान्ति पैदा कर दी हे । देखा गया है उन्मत्त लोग स्वयं आन्त होते है 
दूधरों को जन्त नहीं करते है यहां तो आश्चयं है कि दूसरे ही ज्रान्त हो रहे हैं। 
विळइया नरमुण्ड में पड़ी हुई चन्द्र की किरणों को दूध समझ कर चाट रही हे । पेड़ के 
पत्तों के अन्तराल में दिखाई पड़ने वाली किरणों को कमल के मुणाछ समझकर हाथी 
संकलन करता है और वनिता भी रति के बांद रति कलह च्युत शुभ्र वस्त्र की बुद्धि 
से शय्या पर फैली हुई किरणों को उठा रही है। यहां शुभता के कारण अप्रकृत 
दुरघादि के तुल्य प्राकरणिक चन्द्र किरणों के देखने पर बिळइया वगैरह अप्रकृत इुग्धादि 
` रुप से चन्द्र किरणों को समझती है अतः रान्ति है । यहाँ यह समझना जरूरी है कि 
आान्ति ही केवळ अलंकार दै प्रान्तिमान्‌ यह व्यवहार तो मार्जार आदि दूसरे आन्तिमानों 
की प्रान्ति का वर्णन इसमें किया जाता है इस लिए होता हे । अतः औपचारिक है ल 
प्रतीप अलंकार का लक्षण लिखते हैं । आक्षेपः | उपमान का आक्षेप निन्दा या टे 
निषेध एक प्रतीप है। यदि वा अथवा तिरस्कार, करने के लिए उसी उपमान की | 
उपमेय के रूप में कल्पना की जाय * वह दूसरा .प्रतीप है। : उसकी बुरा को कहि 


अतः उपमान की क्या आवश्यकता है इस | 
के दिए , देय ही... सुतराम, मोद द सि शि कः ग 
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५१४ काव्यप्रकाशः 


यदपि तस्यबोपमानतया प्रसिद्धस्य उपामानान्तरविवक्षयाऽनादरार्थसुपमे यभाव 
कल्प्यते तदुपमेयस्योपमानप्रतिकूळब्तित्वादुभयरूपं प्रतीपम्‌ । क्रमेणोदाहरणम्‌, 

लावण्यौकसि सप्रतापगरिमण्यग्रेसरे स्यागिनां 

देव ! खय्यवनीभरक्षमभुजे निष्पादिते वेधसा । 

दुः कि वटितः किमेष विहितः पूषा किसुस्पादितं 

चिन्तारत्नमदो मथव किमसी स्पष्टाः कुळच्माश्रतः ॥५५२॥ 

ए एहि दाब सुन्दरि ! कण्णं दाऊण सुण सुबअणिडजम्‌ । 

तुञ्फ मुदेण किसोअरि ! चन्दो उअसिज्जइ जणेण ।।५५४॥ | 

अत्र मुखेनोपमीयमानस्य शशिनः स्वल्पतरगुणत्वादुपमित्यनिष्पत्त्या | 

चअणिडजमिति वचनीयपदाभिव्यंग्यस्तिरस्कारः। कचित्तु निष्पन्न॑बोपमितिक्रि- 
आाऽनाद्रनिबन्धनम्‌ । यथा 


बालक्रीडा 


तरह जो उपमान का आक्षेप है निन्दा है या निपेध है और भी जो उपमान के रूप 
म॑ प्रसिद्ध उपमान की दूसरे उपमान के कहने की इच्छा से अनादर करने के लिए, 
उपमेय भाव की कल्पना है वह उभयरूप प्रतीप है क्योंकि उपमेय उपमान के प्रतिकूल 
कायकारी होता है । क्रम'से उदाहरण जेसे--लावण्य । 
हे देव ! लावण्य के गह, प्रताप की गुरुता से युक्त, स्यागियों के अग्र सर और 
भूमि के भार को वहन करने मे सक्षम भजाओं वाले आप को जब विधाता ने उत्पन्न | 
कर दिया तव इन्द्र की घटना क्यों की । सूय को क्यो वनाया | चिन्तामणि को क्यों 
उत्पन्न किया ओर क्यों इन कुल पतों की व्यथं ही सृष्टि की । यहां लावण्यादि गुणों 
से विशिष्ट राजा रूप उपमेय के रहते इन्द्र आदि उपमान व्यथं हे इस तरह जो आक्षेप 
है वह प्रतीप है । ए एहि | 
अयि एहि तावत ्‌ सुन्दरि ! कण दत्त्वा आणु स्ववचनीयम्‌ 
तव सुखेन कृशोदरि ! चन्द्र उपसीयते जनेन । 
| अरी सुन्दरि! यहां आवो । कान लगाकर अपनी निन्दा सुनो । क्या निन्दा 
' हे-र्‍देखो हे इशोदरि। यह जन समूह तुझारे मुख के साथ इस चन्द्रमा की उपमा 
देता है। यहाँ उपमान के रूप में प्रसिद्ध चन्द्र के तिरस्कार के लिए उपमेयत्व की 
| कल्पना प्रतीप है । एक मान्यता है कि अधिक गुण वाला उपमान होता हे ओर 
_ न्यून रण वाळा उपमेय किंतु तुलना करने में जब उपमेय मुख से उपमान चन्द्र न्यून 
शुणचाला ठहरता है तब उपमिति क्रिया की निष्पत्ति नहीं होती है । अर्थात्‌ उप | 
(ती ne यह साइश्यीकरण क्रिया सम्पन्न नहीं होती है। इस नहीं होने 


सामान्य हे । उदाहरण जैंसे-- 


दशमोहासः ५१५ 


- ग्ेमसंवाह्ममिमं लोचनयुगलेन कि वहसि मुग्घे ! । 
सन्तीदृशानि दिशि दिशि सरःसु ननु नीलनलिनानि ॥५५५॥ 

_ इहोपमेयीकरणमेवोत्पळानामनाद्रः । अनयेव रीत्या यदसामान्यगुणयो- 
गात. नोपमानभावमपि अनुभूतपूर्वि तस्य तत्कल्पनायामपि भवति प्रतीपमिति 
प्रत्येतव्यम्‌ । यथा-- 

अहसेव गुरु: सुदारुणानामिति हाळाहाळ ! तात ! मास्म दृप्यः । 
नलु सन्ति भवादृशानि भूयो भुवनेऽस्मिन्‌ वचनानि दुर्जनानाम्‌ ॥५५६॥ 
अत्र हालाइळस्योपमानर्बमसम्भाव्यमेवोपनिवद्धम्‌ । 
(२०२) प्रस्तुतस्य यदन्येन गुणसाम्यविवक्षया । 
ऐकात्म्यं बध्यते योगात्तत्सामान्यामिति स्मृतम्‌ ॥१३४॥ 
अताइशसपि ताहशतया विवक्षितुं यत्‌ अप्रस्तुतार्थन संप्रक्तमपरित्यक्तनि- 
जगुणमेव तदेकात्मतया निबध्यते तत्समानगुणनिवन्धनास्सामान्यम्‌। उदाहरणम्‌ 
मळ्यजरसविलिप्तितनवो नवहारल्ताविभूषिताः 
सिततरदन्तपत्रक्कतवक्त्ररूचो रुचिरामलांशुकाः । 
बालक्रीडा 
हे मुग्धे ! क्या तुम इन युगल लोचनों से असंवाह्य गवं को वहन कर रही हो अरी ! तुम्हारे 
नेत्रा के ऐसे नील कमळ तो जगह जगह तालाबों में मौजूद हैं। यहाँ उत्पल को 
उपमेय बना देना ही उनका अनादर हैं । क्योंकि उपमेय स्वल्पतर शुणवाला हो जाता है। | 
इसी रीति से जो उपमेय मुखादि अपने असाधारण गुणों के कारण किसी चन्द्रादि 
का उपमान बनाना भी सहन नही करता है यानी कमी उपमान भाव का भी पहिले 
अनुभव नही किया है । उसपर मी यदि उस उपमेय के लिए किसी को उपमान बनाने 
की कल्पना करें तब भी प्रतीप होता है ऐसा जानना चाहिए । जैसे--अहमेव । हे तात ! 
हछाहल ! ऐसा गर्व मत करो कि मैं ही सत्र भीषणों का गुरु हूँ । अरे माई साइन ! 
इस भुवन में आप के जैसे महा महा भीषण दुजंनों के वाक्य खळ के वचन बहुत है र | 
यहाँ हलाहल में असंभाव्यमान उपमान भाव का उपनिबन्धन करना तिरस्कार का हेतु 
है। मैं ही हूँ दूसरा कोई नही है इस तरह के असामान्य अभिमान से सम्भावना के 
अनर्ह असंभाव्य पद का अर्थ है । र 
सामान्य अलंकार को कहते हैं। प्रस्वुतस्य। अमस्तुत के साथ सम्बन्ध से 
गुणादि प्रयोज्य साम्य का प्रतिपादन करने के लिए जो प्रस्तुत के ऐकाल्य यानी एयक लूप ० 
से अप्रतीयमानस्व का उपनिबन्धन करते हे उसे सामान्य मानते है । वैश नहीं तब भी . 
वैसा कहने के लिए जो अपतत अर्थ से समक्त है और अपने गुणो को नहीं छोड़ता हे >. 
ऐसे प्रस्तुत का अप्रस्तुतैकात्मतया निबन्धन दै वह समान गुणो के निब ने री नक 
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५१६ काव्यप्रकाशः 


शशश्रृति विततधाम्नि धवळयति धरामविभाव्यतां गताः 
_ प्रियवसतिं प्रयान्ति सुखमेव निरस्तमियो5भिसोरिकाः ॥ ५५७ ॥ 
अत्र प्रस्तुततद्न्ययोरन्यूनानतिरिक्ततया निबद्धं धवलत्वमेकात्मताहेतुः अत 
एव पृथग्भावेन न तयोरुपलक्षणम्‌ । यथा वा-- - 
वेत्रत्वचा तुल्यरुचां बधूनां कर्णोग्रतो गण्डतळागतानि । 
शुङ्गाः सहेळं यदि नापतिष्यन्‌ कोऽवेदयिष्यन्नवचम्पकानि ।। ५५८ ॥ 
> अत्र निमित्तान्तरजनिताऽपि नानाव्वप्रती तिः प्रथमप्रतिपन्नमभेद न व्युद- 
सितुसुत्सहते प्रतीतत्वात्तस्य, प्रतीतेश्च बाधायोगात्‌ । 
(२०३) विना प्रसिद्धमाधारमाधेयस्य व्यवस्थितिः । 
| एकात्मा युगपद्‌ बृत्तिरेकस्यानेकगोचरा ॥ १३५॥ 
€ € 
! अन्यत्प्रकुवतः कायमशक्यस्यात्यवस्तुनः | 
तथै करणं चेति विशेष्निविधः स्मरतः ॥१३६॥ 
वाळक्रीड़ा 


मळ्यज | विस्तृत तेजः सम्पन्न चन्द्र जब धरा को धवल कर रहे थे तब शरीर 
में (ताजा तैयार किये) मलय चन्दन के विलेपन से, नवीन निर्मित हार लता रूप भूषण के 
घारण से, मुख की कान्ति को बढाने वाले अत्यन्त शुभ हाथी दाँत को वालों में फिट करने 
से ओर आकर्षक स्वच्छ बस्तों के पहिनने से किसी के पहिचाने म नही आ सकने वाली 
अभिसारिका भय रहित होकर बड़े सुख से प्रियवसति को जा रही हैं । यहाँ अभिसारिका 
एवं चन्द्रिका मे शुक्क गुण के साम्य से जो एकात्मता का वर्णन है वह सामान्य अलं- 
कार है | वृत्तिकार कहते हैं कि यहाँ प्रस्तुत एवं तदन्य अप्रस्तुत का न कम और न 
अतिरिक्त रूप से निबन्धन किया हुआ घवलत्व गुण उनकी एकात्मकता का हेतु है इसी 
लिए उनको प्रथक्‌ २ कोई पहिचान नहीं सकता है । 
| “और भी जैसे--वेत्रत्वचा । वेत्र के सदश कान्ति वाळी बहुओ के कर्णाग्र से 
| गण्डतल में प्रात होने वाळे नवीन चम्पक के पुष्पों को रंग में संग मिळ जाने से कोन 
। पहिचानता या यदि उनके ऊपर मोरे हेला के साथ नहीं गिरते तो । यहाँ भ्रमर पात 
| से कपोळ एवं चम्पक में भेद की प्रतीति हुई किन्तु पूर्व में जानी हुई एकता के उन्नयन 
से सामान्य अळंकार है। इसी को बृत्तिकार स्पष्ट करते हैं कि यहाँ इस पद्य में भी 
| ` ` अमर पात, रूप निमिच्तान्तर से होनेवाली नानात्व की मेद की प्रतीति पहले समझे हुप 
' अभेदक हटा नहीं सकती हे । क्योंकि उसका ज्ञान हो चुका है यानी वह अमेद 
` समझा जा चुका है और समझे हुए का वाघ हो नहीं सकता है। अतः पूर्व में 
` उत्पन्न हुई ऐक्य प्रतीति से ही सामान्य अलंकार होता दै । 


१... निविध विशेष अलंकार को लिखते हैं--विना | प्रसिद्ध आधार के विना जिस ई 
ई 0 उ, पेय की जो विशिए्ट आती)तिराधार ही जु 


दृशमोह्लासः ५१७ 


प्रसिद्धाधारपरिद्दारेण यत्‌ आधेयस्य विशिष्टा स्थितिरभिधीयते स प्रथमो 
विशेषः। यथा-- 

दिवमप्युपयातानामा कल्पमनल्पगुणगणा येषाम्‌ | 

रमयन्ति जगन्ति गिरः कर्थमिह कबयो न ते वन्द्याः ॥ ५५९ ॥ 

एकमपि बस्तु यत्‌ एकेनेब स्वभावेन युगपदनेकत्र वर्तते स द्वितीय; | यथा- 

सा वसइ तुञ्झ हिअए सा चिअ अच्छीसु सा अ वअणेसु । 

अझारिसाण सुन्दर ! ओआसो कत्थ पापाणम्‌॥ ५६० || 

यदपि किंचिद्रभसेन आरभमाणस्तेनेव यत्नेनाशक्यमपि कायीन्तरमारभते 
सोऽपरो विशेषः | यथा-- 

स्फुरददूभुतरूपमुत्प्रतापञ्चळनं त्वां सुजताऽनवंद्यबिद्यस्‌। . 

विधिना ससृजे नवो मनोभूभुंवि सत्यं सबिता ब्रृहस्पतिश्च ॥ ५६१ ॥ 

बालक्राडा 

अवस्थिति है यह एक विशेष है । एक वस्तु की एक काल में एक रूप वाली अनेक 
स्थलों मै जो स्थिति है वह दूसरा विशेष है । अन्य कार्य के करने में प्रवृत्त अशक्‍य अन्य 
ही वस्तु का उसी प्रकार से जो करण है वह तीसरा विशेष है। इस तरह तीन प्रकार 
का विशेष माना है। वृत्तिकार कारिका के अर्य का विवरण करते हैं कि प्रसिद्ध आघार 
का परिहार करके जो आधेय की विशष्ट स्थिति को कहते हैं वह प्रथम विशेव है । उदा- 
हरण जैसे--दिवम्‌ । ६ 

स्वग में चले जाने पर भी जिनकी अनल्प गुण गणों वाली वाणी जगत्‌ को कल्प 
पर्यन्त प्रसन्न करती है वे कबि कैसे नहीं यहाँ वन्दुनीय हैं। यहाँ कवि रूप प्रसिद्ध 
आधार के विना आघेयभूत वाणी की अवस्थिति के वर्णन से यह प्रथम विशेष है । 

एक ही वस्तु जो एक ही स्वभाव से युगपत्‌ अनेक स्थानों में रहे वह द्वितीय 
विशेष है । उदाहरण जेसे-सा वसइ | ३ ५ 

सा बसति तब हृदये सैवाक्षिपु सा च बचनेषु। * 
अस्माहृशीनां सुन्दर ! अवकाशः कुत्र पापानाम्‌ । 

, है सुन्दर | वह सपल्नी ही तुम्हारे हृदय में तुम्हारी आँखों में तुम्हारी बातों में 
वसती है । हमारी जैसी पापिन का कहाँ वहाँ अवकाश दै । कुछ भी कहीं अवकाश नहीं 
है। यहाँ एक सपत्नी रूप कामिनी की एक ही रूप से युगपत्‌ अनेक _स्थानो मै 
' स्थिति के वर्णन से अपर विशोषालंकार है । स 

और जो मी वेग से एक ही.प्रयत्न से किसी कार्य को करने की झुरुवात 
है फिर उसी प्रय्न से दूसरे काय.के करने का आरम्म करता है वह त॑ 
उदाहरण जैसे--स्फुरत्‌ । अद्भुत रूप से प्रकाशमाम, उत्कृष्ट प्रतापाख्य 
एवं अनवद्यः ( निं) विद्या से सम्पन्न आपका निर्माण करने व 
कि कामदेव सूर्य एवं बृहस्पति का नन निर्माण किया । यहां 
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यथा वा 
गृहिणी सचिवः सखी मिथः प्रियशिष्या ललिते कढाविधो । 


विर्‌ खेन मृत्युना हरता त्वां बत किं न मे हृतम्‌ ॥ ५६२॥ 
सबेत्र एर्वविधे बिषयेऽतिशयोक्तिरेव प्राणत्वेनाबतिष्ठते तां विना प्रायेणा- 
लंकारत्वायोगात्‌ अत एवोक्तम्‌ 
सेषा सर्वत्र वक्रो क्तिरनयार्थो विभाव्यते । 
यत्नोऽस्यां कविना कायः कोऽछंकारोऽनया विना ॥ इति । 
(२०४) स्वसुत्सृज्य शुणं योगादत्युज्ज्चर्शुणस्य यत्‌ । 
वस्तु तद्शुणतामेति भण्यते स तु तद्गुणः ॥१३७॥ 
वस्तु तिरस्कृतनिजरूपं केनापि समीपगतेन प्रगुणतया स्वगुणसंपदोपरक्त 
बालक्रीडा 
कार्यं को करते हुए विधाता ने उसी प्रयत्न से मनोभूप्रभ्रति अशक्य कार्यान्तरों का निर्माण 
किया हे अतः यह तृतीय विशेष है । यहाँ कार्यान्तर का निर्माण सुजता एवं ससृजे 
शब्दों से वाच्य है । 
अब जहाँ वह निर्माण व्यंग्य है उसका उदाहरण लिखते हैं और भी जैसे-- 
गृहिणी । हे इन्दुमति ! तुम ग्रह कायं के विधान में हिणी हो ( गृहिण्या ग्रहकायोणि ) 
हितों के उपदेश करने में सचिव हो, आपुस में व्यवहार करने में सखी हो 
( एककार्यकरः सखा ) ओर ललित कला विधि के सीखने में प्रियशिष्या हो । इस 
प्रकार सब्र तरह की विशेषताओं वाली तुमको हरण करते हुए निर्दय मृत्यु ने कोन सी 
मेरी वस्तु का हरण नही किया । अर्थात्‌ सब कुछ हरण कर लिया । 
) यहाँ इन्दुमती हरण रूप एक कार्य को करते हुए मृत्यु के द्वारा उसी प्रयत्न से 
, अशक्य सचिवादि रूप कार्यान्तर के हरण करने से यहःविशेष अलंकार है । तुमको इरण 
| करते हुए मृत्यु ने किसका हरण नही किया इस कथन से “सत्र का हरण कर लिया इस 
| तरह कार्यान्तर करण व्यंग्य है । 
प्रश्न--आधार के विना आधेय का और एक काळ में अनेक जगहों में एक का 


अवस्थान, तथा एक यत्न से दो कार्यों का. करना उपपत्ति से रहित है अतः इनृको 
अलंकार कैसे कहा जाय । उत्तर । इस तरह के सभी विषयो में अतिशयोक्ति ही प्राण 
है क्योंकि उसके विना प्रायः अलंकार नहीं बनते हैं इसी लिए कहा मी हे कि--सैषा | 
' यहृवह वक्रोक्ति है अतिशयोक्ति है जिससे अर्थ की विशिष्ट विलक्षण एवं विभिन्न 
._ भावना होती हैं। अतः इसके विषय में कवि को यत्न करना चाहिए क्योंकि इसके 
। विना अलंकार केसा या कोन अलंकार है । 
१ क ण अळंकार के लक्षण को कहते हैं-स्वमुत्सृज्य | जो बस्तु अत्युज्ज्वळ गुण 
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हे'उसे तगुदूण कहते हैं। अन्थकार कारिका का व्याख्यान करते हैं-अपने रूप का... 


दाय के सम्बन्ध से अपने गुण को छोड कर उस पदार्थ के गुण को प्रास कर लेता. 


“> ८ ७-० ह *- ० ५.० >>> ओड 
त पण TT EEE 
र आलटाल 
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तत्प्रतिभासमेव यत्समासादयति स तदूगुणः तस्याग्रकृतस्य गुणोऽत्रास्तीति। 
उदाहरणम्‌ 
विभिन्नवर्णा गरुडाग्रजेन सूयंस्य रथ्याः परितः स्फुरन्त्या । 
रत्नेः पुनर्यत्र रुचा रूचं स्वामानिन्यरे बंशकरीरनीलेः ॥ ५६३ ॥ 
अत्र रवितुरगापेक्षया गरुडाअजस्य तदपेक्षया च हरिन्मणीनां प्रगुणवणंता । 
(२०५) तद्रूपानचुहारश्चदस्य तत्स्यादतद्गुणः | 
यदि तु तदीयं बण सम्भवन्त्यामपि योग्यतायाम्‌. इदं न्यूनगुणं न गृह्णवीया- 
न्तदा भवेदतदूगुणो नाम | उदाहरणम्‌- 
घवढो सि जहवि सुन्दर | तहबि तुए मञ्म रज्जिअं हिअअम्‌। 
राअभरिएवि हिअए गुह॒अ णिहितो ण रत्तो सि॥ ५६४ ॥ द 
अत्रातिरक्तेनापि मनसा संयुक्तो न रक्ततायुपगत इत्यतद्गुणः । किं च 
वालक्रोढ़ा १ > 
तिरस्कार करने वालो वस्तु जो समीप प्राप्त किसी पदार्थ के द्वारा अपनी प्रकृष्ट. गुण 
सम्पत्ति से उपरक्त कर दी जाती है वह वस्तु जब उसी, की प्रतिभा का. आसादन 
कर छेती है तब. विद्वान उसको तदूगुण कहते हैं। उत समीप प्रात के गुण जिसमें 
रहे इसी व्युत्पत्ति के अनुसार वह तदूगुण होता है । उदाहरण जैसे--विभित्न | जिस 
रेवतक पर्वत पर गरुड़ के बड़े भाई अरुण के द्वारा चारों तरफ चमकती हुई अपनी 
किरणों से विभिन्न वर्ण वाळे कर दिये गये सूर्य के घोर्डो ने बाँस के अंकुरों के सदृश 
नील मरकत मणियों से अपनी कान्ति को पुनः प्रात कर ली । - 
यहाँ सूर्य के घोडो ने अपने गुण का त्याग कर के पहिले अरुण के रंग.को फिर 
मरकत मणियों के रंग को प्राप्त किया अतः ये दो तदूगुण हैं । वि 
अतदूगुग अलंकार को लिखते हैं--तद्रपाननुह्द; । अगर इसके गुण का 
अनुहार अहण यह नहीं करेता है तो अतद्गुण होता हे । इसकी व्याख्या इृत्तिकार करते 
हैं कि उसके रूप के अनुहार करने की योग्यता के रहने पर भी यदि यह न्यून गुण वाली 
वस्तु उस प्रकृष्ट गुणी के वर्ण को नहीं ग्रहण करती है तो यह अतद्गुण नाम' वाला 
अलंकार होता है । उदाहरण जैसे-घवलोञ्सि। . MR 
घबलोऽसि यद्यपि सुन्दर ? तथापि त्वया मम रळ्जितं हृद्यम्‌ : 
: रागभरितेडपि हृदये सुभग ! निहितो न रकतोऽसि।, . . 
हे सुम्दर ! तुम घबल हो खेत एवं निर्मल हो । तत्र मी दमने र रे हृदयको. 
रंग दिया छाल कर दिया एवं प्रेम विभोर कर दिया | किन्तु हे सुभग । इस राग यी 
लालिमा से एवं अनुराग से मरे हुए हृदय में बिठलने पर भी तुम शूळ एस इ 
नहीं हुए । PN य कळी, 
ओ- यहाँ पूर्वाध में धवलिमा एव अरुणिमा का विरोध है अत [सा जाभा 


२० काव्यप्रकाशः 


तदिति अप्रकृतम्‌ अस्येति च अक्ृतमत्र निर्दिश्यते, तेन यत्‌ अप्रकृतस्य रूपं प्रक्र 
तेन कुतोडपि निमित्तान्नानुविधीयते सो5तदूगुण इत्यपि प्रतिपत्तव्यम्‌ यथा-- 
गांगमम्बु सितमम्बु यामुनं कज्जलाभमुभयत्र मज्जतः । 
राजहंस ! तव सेव शुभ्रता चीयते न च न चापचीयते ॥ ५६५ || 


(२०६) यद्यथा साधितं केनाप्यपरेण तदन्यथा ।।१३८॥ 
तथैत्र यद्विधीयेत स व्याघात इति स्मरतः । 
येनोपायेन यत्‌ एकेनोपकल्पितं तस्यान्येन जिगीषुतया तदुपायकमेच यद्‌- 
न्यथाकरणं स साधितवस्तुव्याहतिहेतुत्वाइ-याघातः । उदाहरणम्‌ 
वाळक्रीड़ा 
हृदय में बिठलाने के कारण अनुराग को प्राप्त करने की योग्यता रहते हुए भी प्राप्त नहीं 
_ किया अतः अतद्गुण अलंकार यह है। इतनी बात अवश्य है कि इस अलंकार का 
मूळ प्रकृत पद्य में श्लेष है। यहाँ अति अनुरक्त मन के साथ सम्बन्ध होने पर भी 
अनुरागी नहीं हुए इसलिए अतद्गुण है । 
अन्थकार इस कारिका का व्याख्यान्तर करते हैं किञ्च। और एक चात है कि 
तत्‌ यह अप्रकृत का ओर अस्य यह प्रकृत का निर्देश यहाँ है । इसलिए जो प्रकृत 
किसी कारण वश अप्रकृत के रूप को नहीं ग्रहण करता है वह अतद्गुण होता है इसे भी 
समझना चाहिए । जैसे-गाज्ञम्‌। हे राजहंस ! गंगा के श्वेत जळ एवं यमुना के 
कमल सदृश जळ दोनों मै मजन करने वाले आप की शुभता नतो बढ़ती है ओर न घटती 
दै। अर्थात्‌ हर हालत में आप एक रूप हे । यहाँ मजन करने अर्थात्‌ गुण ग्रहण 
करने की योग्यता होने पर मी प्रकृत राजहंस के द्वारा अप्रकृत गंगा एवं यमुना के गुणों 
के अहण नहीं करने से यह अतदुण दै | यहाँ राजहंस प्रकत है अत: अन्योक्त नहीं है । 
यहां किंचं के द्वारा मम्मटाचार्य के प्रतिनिधि अन्नगचार्य ने कौन सी पृथक्‌ बात 
नतशयी सहृदय लोग ध्यान देंगे। क्योंकि इदमस्तु सन्निकष्टे। तदिति परोक्ष 
विजानीयात्‌ । - इन सिद्धान्तो के अनुसार प्रत्यक्ष सन्निकृष्ट पदार्थ ही प्रस्तुत होता है 
और परोक्ष असन्निकृष्ट पदार्थ ही अप्रस्तुत होता है इसी अंश को मळ कारिक्रा एवं बृत्ति 
म॑ कमशः अस्य एवं तदू शब्दों से और इद और तदीयं से पहिली बार में और दूसरी 
वार में तदिति अग्रकंतम्‌। अस्येति मकृतं यत्र निर्दिश्यते इस स्पष्ट कथन से भी एक 
ही वस्तु का प्रतिपादन किया | 
= त नामक अलंकार को कहते है-यद्यया । किसी कत्ती ने जिस प्रकार 
से जिस उपाय से जो कुछ भी किया दूसरा कर्त्ता उसी प्रकार से उसी उपाय से उससे 
उलरा जहां कर देता है वह व्याघात है । इसी को वृत्ति में कहते हैं कि एक ने जिस 
_ उपाय से जो कल्पना की उससे अन्य किसी जिगीष ने उसी उपाय से उ३से अन्यथा 
बहा उसको कर टिया -बह साधित सिद की गई वरद की व्याहति का हेत होने से 


5 ick Mumukshu Bhawarr Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


| 
। 
| 
| 
| 


0 ५2 
53332 22.84 ०. 7 
TS mh IE ERIE FIORE SRN SU SSRIS 0000 000 रि SISSIES 


SS SS Si 


द्शमोह्लासः [ ५२१ 
इशा दुग्ध मनसिजं जीवयन्ति धशेब याः। । 
विरूपाक्षस्य जयिनीस्ताः स्तुवे वामलोचनाः ॥ ५६६ ॥ 
(२०७) सेश संसृष्टिरेतेषां भेदेन यदिह स्थितिः ॥१३९॥ 
वाळक्रीड़ा 


* व्याघात है । उदाहरण जैसे-द्शा। विरूपाक्ष के द्वारा दृष्टि से जलाये हुए कामदेव 


को जो वामलोंचनाए दृष्टि से ही जिला देती हैं जीवन दान दे देती हैं उन विरूपाक्ष 
को जीतने वाली वामलोचनाओं की हम स्तुति करत हैं । 

यहाँ भगवान्‌ विरूपाक्ष के द्वारा दृष्टिरूपी उपाय से जलाये हुए कामदेव को 
विरूपाश्च को जीतने की इच्छा रखने वाली कामिनियों के द्वारा उसी दाह के हेतुभूत 
दृष्टि रूप उपायः से उसके विपरीत संजीवन के संपादन करने. से व्याघात अलंकार दै | 

यहाँ यह समझने की वस्तु है कि आचायों ने प्रत्यक्ष १ अनुमान २ उपमान ३ 
शब्द्‌ ४ ऐतिहा ५. अर्थायापत्ति ६ अनुपढब्धि ७ एवं संभव ८ इन आठ ग्रमाणों का 
अलंकार रूप से उल्लेख किया है । ग्रन्थकार ने भी भाविक अलंकार के रूप में 
का अनुमान के रूप में अनुमान का उपमा के रूप म उपमान का अतिशयोक्ति समासोक्ति 
सहोक्ति विनक्ति आदि भिन्न २ उतितयो के रूप मे शब्द का उत्प्रेक्षा के रूप में संव 
का, विमावनादि के रूप में अर्थापत्तित का ( प्रसिद्ध कारण से नहीं हुआ अर्थात्‌ अप्रसिद्ध 
कारण से हुआ इस रूप मे.) उपमान ढुप्तोपमा अनन्वय एवं प्रतीप के रूप में अनुप- 
लब्धि का ( यदि उपमान मिळता तो कहते किन्तु मिलता ही नहीं है इस रूप में ) 
और इसी तरह ऐतिह्य का भी निरूपण कर दिया दै | 

इस प्रकार उपमादि व्याघातान्त ऊन शठ ५६ अलंकारो का निरूपण कर दिया | 
किन्तु कुछ ऐसे भी काम्य है जिनमें अंगर ( बाहुभूषण ) ताटङ्क ( कणभूषण ) हार . 
(वक्षस्थल भूषण) कंकण ( करभूषण ) प्रैवेयक्र ( कण्ठभूषण ) एवं मुकुट ( शिरोभूषण ) 
आदि में जैसे पद्मराग पुखराज माणिक्य हीरक मरकसतमणि एवे नीळमणि आदि के सम्बलन 
से विलक्षण शोमा बन जाती है उसी तरह इन कहे हुए ५६ अलंकारो म से किन्ही दो 
या तीन या चार के सम्बलन में भी अधिक चमत्कार अनुभव में आता दै अतः उन 
अलंकारों का सम्बलन मेळ भी एक पथक्‌ अलंकार है। उस मेळ मे दो तरीके ई! 
एक बह तरीका है जहाँ एक जगह मिळे हुए भी इकट्ठे हुए भी परस्पर में एक दूसरे की 
अपेक्षा नहीं करते हैं। दूसरा वह तरीका है जहाँ वे परस्पर में सापेक्ष हैं। उनसे 
पहिली संसृष्टि है जहाँ दाल चावळ या ताण्डुछ की तरह मेल हैं। इसमें भेद नहीं है। र 
दूसरा संकर है जहाँ नीरक्षीर की तरह मेळ है। इसमें तीन मेद होते हे अंगागि आव | 
यानी अनुग्राह्यानुग्राहकभाव संकर, सन्देह संकर एव एकाभयानु प्रवेश संकर ह जल 

पर्पर निरपेक्ष जहाँ अलंकारो की स्थिति दै नहँ स्वरूपतः ओर विधत 
है। इसी से संसृष्टि इसको कहते हैं। संकराल्कार मै "एली स्थिति नही 
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निरपेक्ष शुब्दगत अलंकारों के योग से संसष्टि अलंकार है । 


५२२ काव्यप्रकाशः 


एतेषां समनन्तरमेवोक्तस्वरूपाणां यथासम्भवमन्योन्यनिरपेक्षतया यदेकत्र 
शब्दभागे एव अर्थविषये एब उभयत्रापि वा अवस्थानं सा एकार्थसमवायस्व- 
भावा संसृष्टिः । तत्र शब्दालंकारसंसष्टियथा-- 
बद्नसोरभलोभपरिश्रमद्भ्रमरसंश्रमसंस्रतशोभया । 
_ _ चळ्तिया विद्धे कलमेखळाकलकलोऽछकलोळदृशाऽन्यया । ५६७ ॥ 
अथालंकारसंसष्टिस्तु-लिम्पतीब तमोऽङ्गानि वषतींवाञजनं नभः। 


सधुसूदनी 
तमांऽगानीति । - अत्रांत्मेक्षा सा चोत्कटेककोटिका शंका । उत्कट- 
बालक्रोड़ा 
पर अंगाज्ि भाव में वे स्वल्पतः सापेक्ष होते हें | अनिश्चय स्थल में व्यवस्था ही नहीँ. 
है। ओर व्यवस्थित में विषय विधया सापेक्ष है और विषयों में अभेद भी चि 


एक यह भी प्रश्‍न होता है कि अलकारौं की संसृष्टि को पृथक्‌ एक अलंकार . 


क्यों माना जाय । क्योंकि संसृष्टि समुदाय है और समुदायी से समुदाय भिन्न होता नहीं 
है। उत्तर कहते हैं कि यह बात जचती नहीं है क्योंकि यदि समुदाय समुदायी से 
भिन्न नहीं है दोनों एक है। तब उनमें एक को समुदायी ओर दूसरे को समुदाय कहने' 
का हेतु क्या हे। जब वे दोनों एफ हैं तब समुदाय कहिए या समुदायी । जब पथक 
२ नाम है एयक्‌ २:ब्यवहार है पथक्‌ २ स्वरूप है और प्रथक्‌ २ स्थल है तव कहिए कि 
समुदाय एक अळग तत्व है इसमें शक्ति हैं। उसमें अपनी विशेषता है समुदायी एक' 
अलग तत्व है उसमें अपनी विलक्षणता है। समुदायी जैसे किसी एक अंग में उत्क 
का आधान करता है फिर अंगी शरीर में फिर उसके बाद मुख्य प्रधान शरीरी में | उसी! 
तरह समुदाय भी पहले किसी एक अंग में फिर अंनी शरीर में फिर मुख्य प्रधान शरीरी 
रज म उत्कृष का आधान करता है। और समुदायी की उपमा एवं उत्प्रेक्षा आदि 


एक २ की जैसे प्रथक्‌ सत्ता हे वैसे ही उपमा उत्प्रेक्षा एवं रूपक समुदाय फी भी पृथक्‌. 


२ सत्ता है | 


क न छ २ कहे न में से किसी का यथासंभव परस्पर निरपेक्ष रूपः 
या अथ ही में या दोनों में जो अवत्थान है वह किसी एक अर्थ में: 
समवाय रूप स्वभाव वाली यानी रहने वाली संसृष्टि है । किसी एक पदाय मे समवाय 


ही सम्बन्ध करना ही स्वभाव है स्वरूप हे जितका ऐसी संखुष्टि अलंकार है। उनमें 
शब्द में रहने वाळे अलंकार की संसृष्ट जैसे--वद्न | वदन के सौरम के लोभ से. 
अ वाले हि से होने वाले संभ्रम घत्रराहट से सुन्दर प्रतीत होने 

कक श्रम से संचछन के कारण जुऊफिर्यो के इधर उधर हो, 
र्या चंचळ हो गई हैं ऐसी किसी नायिका ने मेखला क हा 
पूर्वाध में भकार का एवं तृतीय चरण मै लकार का अनुग्रास-है तथा चतुर्थ चरण मैं 
लकलो २ यह निरथक वणो का यमक है. इस तरह अनुप्रास और यमक का परस्पर 
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पूवेत्र परस्परनिरपेक्षौ यमकानुप्रासौ संसृष्टि प्रयोजयतः । उत्तरत्र तु 

तथाविधे उपमोस्रेक्षे । शव्दार्थाळंकारयोस्तु संसृष्टिः 
सो णास्थि एन्थ गामे जो एअ महमहन्तळाअण्णम्‌ | 
तरुणाण हिअअळूडिं परिसंकन्ती णिवारेइ ।॥ ५६९ || 
असतपुरूषसे वेब दृष्टिर्बिफळतां गता ॥५६८॥ 
मधुसूदनी 

त्वत्र सम्भावयामीति प्रतीतिसाक्षिको विषयताविशेषः । अत्र नभः कत । तमः 
आर्थ करणम्‌। अंगानि कर्म । तत्रांगन्तीति विग्रहे नन्दिमहीत्यादि सूत्रेण अच्‌ 
प्रत्यये “अंगानि? इति प्रयोगो निष्पद्यते । पिनष्टीव तरंगाः समुद्रः फेनचन्दनम्‌। 
तदादाय कर्‌ रिन्दुछिस्पतीव दिगङ्गनाः । इन्दुः करेः चन्दनमादाय अथोत्‌ चन्दनेन 
दिगंगना; लिम्पतीव इतिवत्‌ नभ; (कठ ) तमो विस्तीयोथोत्‌ तमसा अङ्गानि 
लिम्पतीच इत्येवं बिरती येत्यध्याह्ृत्यान्वयः । तेन तमः कठ इत्यनुसृत्य तमसो 
लेपनकद त्बमुत्भ्ेक्यते इत्यादि बहूहापोद्वादिक व्यातेने प्राकूतनेस्तस्सवं भ्ञान्ति 
विलसितम्‌ । र 

अन्यच्च पूर्वत्र चतुलिशदुत्तरचतुः शततमे ४३४ प्रष्ठे अस्यव पद्यस्य 
मधुसूदन्यां नभः कतः इत्यस्य स्थाने नभः कत्ती इति नभसः क्वीवत्वननुद्ठिल्य 
पुंस्त्योल्लेखः शिलाभट्टारिका कविः विजिजका कविरितिवदू बोध्यः । कवयतीति 
कविः शिला विज्जिका अपि कबयत इति कवी । स्वातन्त्रयेण विवक्षितः कत्तो- 
भवत्यतः नभोऽपिं कत्त इत्युद्लेखि । 

बालक्रीडा 
अर्थाङकारो की संखुडि तो “लिम्पतीव? इस पद्य के पूर्वार्ध मे नमः कत्‌ क आफ 


` जनमः करणक अंग कर्मक लेपन विषया उप्रेक्षा है और उत्तराध में अङुरुष देवा विषया, 


उपमा है । इन परस्पर निरपेक्ष अर्थालंकारों को संसु यहाँ है (इसकी व्याख्या पहले 
कर दी गई है ) इसी को ग्रन्यकार छिखते हैं कि पहले पद्य मै परस्पर निरपेक्ष यमक पके 
अनुप्रास हैं और उत्तर पद्य में तो बैते ही उपमा एवं उत्पक्षा अल्कार दंड ड के प्रयोजक 
हैं। यहाँ यह समझने की बात है कि आचार्य ने प्रथम पद के पूर्वां मै अजमास के 
और उत्तर पद्य के पूर्वाध में उपेक्षा के रहने से अम्यहित्ख के दोने पर मी तथा दोनों 
अनुप्रास एवं उत्प्रेक्षा पदों में अजादि एवं अदन्तस्य के रहने पर भी जो यूएइले उपमाः 
का पूर्व निपात किया है वह ' रूष्वक्षर पूर्वमू” इस बार्तिक के अनुरोध, र हेत. 

गन्दाठंकार एवं अर्थालंकारों की संसृष्ट तो सो सत्य इस पय | 


स नास्त्यन्न प्रामे य एनां महसहायसासळावण्यासा: : | 


खि. भले. 
काकर 
I को ॥ 


तरुणानां हृदय लण्टाकी परिष्ककषसाणो सिदे we कला 
. जिसका लावण्य युवकों के लिए एक उत्सव हे, गया दैजे 
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५२४ काव्यप्रकाशः 


अत्रानुप्रासो रूपकं चान्योन्यानपेक्षे । संसर्गश्च तयोरेकत्र वाक्ये छन्दसि 
चा समवेतत्वात्‌ । 
(२०८) अविश्रान्तिजुषामात्मन्यङ्गाङ्गित्वं तु संकरः । 
एते एव यत्रात्मनि अनासादितस्वतन्त्रभावाः परर्परमनुग्ाह्मानुमाहकतां 
दधति स एषां संकीयंमाणस्वरूपत्वात्संकरः । उदाहरणम्‌ 
आत्ते सीमन्तरत्ने मरकतिनि हृते हेसताटंकपत्रे 
छुप्तार्या मेखलायां झटिति मणितुळाकोटियुग्मे ग्रहीते । 
शोणं बिस्बोष्ठकान्त्या त्वद्रिसृगदृशामित्वरीणामरण्ये 
राजन्गुङःजाफलानां स्रज इति शबरा नेव हारं हरन्ति || ५७० ॥ 
बाळक्रीड़ा 
छूटनेवाली है एबं जो अग्ने अनुरूप रमण के नहीं मिलने से इधर से उधर और उधर से 
'इघर दौड़ लगा रही है ऐसी इस नायिका को रोक सके ऐसा वह कोइ युवक इस गांव में 
नहीं है । यहाँ पूर्वाध मै नत्थि एस्थ इसमें तकार थकार रूप अनेक व्यञ्जनो का एक वार 
साम्य है अतः छेकानुप्रास शब्दालंकार है । उत्तराध में हृदय छ॒ण्यकी यह रूपक अर्थालंकार 
है । अतः इन परस्पर निरपेक्ष शब्दालंकार एवं अर्थालंकार के योग से संसृष्टि अलंकार है | 
. इसी को ग्रन्थकार लिखते हैं कि यहाँ अनुप्रास एवं रूपक परस्पर निरपेक्ष अलंकार है । 
) इन दोनों की संसृष्टि माने संसग एक वाक्य में अथवा एक छुन्द में एक पद्य में समवेत 
होने से है । अर्थात्‌ इन दोनों का सम्बन्ध एक वाक्य अथवा एक छन्द में है काव्यरूपी 
चाक्य का भी स्वरूप वाक्यैकवाक्यतापन्न होना आवश्यक है | अन्यथा “लिम्पतीव पद्य 
मैं उत्प्रेक्षा समपक एवं उपमासमर्पक वाक्य भिन्न २ हैं। अतः संगति नहीं होगी । 
जैसा कि शाखा निर्देश है वाकयाथमेदेडप्येकरलोकान्तगंतत्वेना लंका रस्यालंकान्तरसाहित्य॑ 
अपिमात्येवाबिद्रात्‌ । बिमिन्नदलोकगतत्बेन वाक्यमेदे व्यवहितत्वान्न भवति संसृष्टिः । 
अथ अपने आप में विश्रान्त नहीँ होने वाले अतएव किती दूसरे की अंपेक्षा 


TTI कटक याद्या 


“नामक अलंकार हे । यही पहिले चतलाये हुए अलकार जत्र स्वतन्त्रभाव को नहीं प्रात 
करते हैं आपि ठु परस्पर में अनुग्राह्म अनुग्राहक भाव को घारण करते हैं तत्र वह उनका 
संकीयमाण स्वरूप होता है अत: यह संकर है | उदाहरण जैसे--आत्त । 

ह राजन्‌ ! जंगल में भटकने वाळी आप के दुश्मनों की औरतों के मरकत मणि के 
| बने हुए शिरोभूषण के ले लेने पर, सुवर्ण निर्मित कर्णभूषण के अपहरण करने पर, मेखला 
करिभूषण के छीन लेने पर एवं मणि जडित नू पूंरों के ग्रहण कर लेने पर भी मोतियों के 
के हार को भीळ लोग नहीं लेते हैं क्योंकि वह अत्यन्त शुभ्र मुक्ताहार बिम्ब के सहश 
ओष्ठ की कान्ति से लाल हो गया है अतएव उस हार को वे पामर ढोग गुड्जाफलों की 
'शुयी हुई यह माला है ऐसा समझते हैं अतः लेते नहीं है । | 
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रखने वाळे इन पहिले कहे हुए अल्कारो का अङ्गाङ्गि माव से जो मेल होता है वह संकर 


दृशमोल्लासः ५२४ 


अन्न तद्रुणमपेक्ष्य भ्रान्तिमता प्रादुर्भूतं तदाश्रयेण च तद्गुणः सचेतसां 
प्रभूतचमत्क्ृतिनिमित्तमित्यनयोरङ्गाङ्गिभावः । यथा वा-- 
जटासामिभाभिः करशृतकळंकाक्षवलयो वियोगिव्यापत्तेरिब कल्तिवराग्यविशद्‌ः। 
परिअखत्तारापरिकरकपालाङ्किततले शशी भस्मापांडुः पितृवन इव व्योम्नि व्व्रावि |. 

उपमा रूपकम्‌ उत्ेक्षा श्लेषश्वेति 'चत्वारो5त्र पूबंवत्‌ अङ्गाङ्गितया प्रती- 
यन्ते । कळंक एवाक्षवळ्यमिति रूपकपरिमददे करधृतत्वमेव साधकप्रमाणतां प्रति- 
पद्यते । अस्य हि रूपकत्वे तिरोहितकलंकरूपम्‌ अक्षवळ्यमेव मुख्यतया 5वगम्यते' 

बालक्रीडा 

यहाँ विम्ब सदृश ओष्ठ की कान्ति से हार छाल है इस रूप में यह तदूगुण है और 
इस तद्युण सै गुड्जाओं की गूँथी हुई यह माला हे ऐसा समझने से आान्तिमान्‌ प्राढुर्मूत 
होता है। इस तरह भ्रान्तिमान्‌ के सहारे यह तदगुण अलङ्कार सह्ृदयों के लिए प्रभूत 
चमत्कृतियों का निमित्त हो जाता है अतएव इन दोनों म अंगांगिमाव संकर ह्वै। 
इस तरह दो अलङ्कारो के संकर को कहकर अत्र बहुत से अलङ्कारो के सकर का उदाहरण 
लिखते हैं | 

जटा । जराओं के तुल्य पीडी कान्तियों से उपलक्षित है। कर माने किरणों एवं 
हाथों में कछंकरूपी अक्ष वलय या वल्याकार रुद्राक्ष की माळा को घारण किने: हुए है । 
और वियोगिर्यो एवं विषयों के विनाश के कारण ही वैराग्य निस्पृहत्व या अनुरागग्माव 
को घारण कर लेने से विशद स्वच्छ या शुद्ध चित्त हुए हैं और चमकते हुए दारागण 
रूपी कपाल से अंकित तळ्वाळे इमशान सहश आकाश मे मस्म रूपी आपाण्डु या स्मः 
से आपाण्डु यह चन्द्रमा विचारण कर रहा है । यहाँ “बटा तुल्य कान्तियों? एवं 
“रमजान सदृश आकाश” इनमें उपमा, “कलकरूपी रुद्राक्ष की माला” एवं “तारागणरूपी 
कपाल इनमें रूपक, वियोगिव्यापत्तरिंव इसमें उत्प्रक्षा, वैराग्य विशदः म इलेष, ये चारों 
अलंकार पहिले की तरह अंगांगीभावसे प्रतीत होते हैं । उनमें उत्प्रक्षा रेष का अंगः 
है क्योकि उसी के बदोलत वैराग्य विशदः इसमें द्वितीय अयं का अनुसन्धान होता है ड 
यह इलेघ भी रूपक एवं. उपमा का अंग हे । उन्दी के कारण अवगत हुए निवद को 
महिमा से जटाऔं एवं रुद्राक्षमाला के धारण की संगति हे । तारापरिकर कपाळ यह 
रूपक पितृवन इव इस उपमा का अंग हे । इसका बीज है साइश्य। जो साइश्य 
इमशान का कपाल के साथ स्वाभाविक नहीं है। किन्तु आरोप्यमाण कपाळ के आथय से छ 
साइश्य दै । इस तरह इन सभी अंगों को सौन्द्य के लिए अंगीभूत अलंकार की _ 
अपेक्षा है। इसका पहिले की तरह ऊहन करना चाहिए। आ इसके सस फिस | 
पर्यन्त में मिलने वाली चारुता फी हेतुभूता अंगोस्वरूपा है 
में महायति के वृतान्त की अतीति हो रही है। बह भी व्यक्त हो दे 
प्रतीत होती दै अतः ग्रन्थकार ने उसको अभिध्या कि भेणे 9 नह 
००-प्रथ्म>५्मयूरयंसकादफ 5 इक ताओ, 


५२६: काव्यप्रकाशः 


तस्येव च करग्रहणयोग्यतायां सार्वेत्रिकी प्रसिद्धिः । श्लेषच्छायया तु कलंकस्य 
करधारणम्‌ असदेव प्रत्यासत्त्या उपचये योज्यते शशांकेन केवलं कलंकस्य मूत्येव 
उद्हनात्‌ कलंको5क्षवलळयमिवेति तु उपमायां कलंकस्योत्कटतया प्रतिपत्तिः। न 
चास्य करघ्चृतत्वं तत्त्वतोऽस्तीति मुख्येऽप्युपचार एव शरणं स्यात्‌। एवंरूपश्च 
संकरः शब्दालंकारयोरपि परिदृश्यते। यथा-- 

राजति तटीयममिहतदानवरासाडइत्तिपातिसारावनदा । 

गजता च यूथमबिरतदानबरा साऽतिपाति सारा वनदा ॥५७२।। . 8 

अन्न यमकमनुळोमप्रतिलोमश्च चित्रभेदः पादद्वयगते परस्परापेत्ते। 


> 


"करते हैं तव' रूपक है और “उपमितं व्याघ्रादिभिः? से कलंक अक्षवळ्य के तुल्य है 
ऐसा समास करते हैं तब उपमा हे । अब इस में आशंका होती है कि क्या इसमें सन्देह 
संकर है या अंगागिभाव संकर है । उत्तर । उन्देह संकर नहीं है क्योंकि अलकारों में 
किसी एक के साधक एवं दूसरे के वाधक प्रमाणों के अभाव में ही सन्देह संकर होता है 
किन्तु यहाँ ऐसी चात नहीं हे क्योंकि रूपक के स्वीकार करने में करधृतत्व रूप विशेषण ही 
साधक प्रमाण है इसके रूपक मानने में कलंक स्वरूप जिस का तिरोहित हो गया है 
ऐसा अक्षवलय ही मुख्यतया प्रतीत हो रहा है । अक्षवल्य में कर के द्वारा ग्रहण किये 
जाने की योग्यता है ऐसी सब जगह प्रसिद्धि है । रुद्राक्ष माला को हाथ में धारण कर 
“के जपते हैं। कलंक का करमें घारण करना असत्‌ है बनता नहीं है किन्तु श्लेष के 
वश से कलंक के आधारभूत चन्द्रमण्डल के सान्निध्य से आरोप करके योजना करते हैं. | 
“क्योंकि कलंक को चन्द्रमा अपने स्वरूप से ही धारण करता है न कि कर से धारण करता 
"हे । यदि तो अक्षवळ्य के सदृश कलंक है ऐसी उपमा करते हैं तब तो कलंक की 
'उत्कटतया प्रतिपत्ति होने छगेगी । जो तात्विक नहीं होने से बाधित हो रही है ऐसी 
"स्थिति में मुख्य में मी उपचार ही की शरण लेनी पड़ेगी । विशेष्य का पूर्व निपात करने 
-के लिए ही उपमित समास फा निरूपण किया गया दै । 
इस प्रकार का अङ्गाङ्गिमावरूप संकर शब्दलंकारों में भी दिखाई पड़ता है 
जैसे राजति । यहाँ यह वताना बहुत आवश्यक है. कि झलकीकर वामनाचार्यजी को 
बड़ी भारी भ्रान्ति हो गई थी कि अलङ्कार सवस्वकार रुय्यक काव्यप्रकाशकार से प्राचीन 
“ये ओर काव्यप्रकाशकार मम्मट रुप्यक से अर्वाचीन थे | उसका निवारण काव्यप्रकाश की 
-चवुर्थो्रासीय “अलङ्कारोऽथ वस्त्वेव यन्दाद्यत्रावभासते । प्रधानत्वेन स ज्ञेयः शब्द 
 झत्युद्भवो द्विधा ।? इस कारिका से हो जाता है। इसका उद्धरण स्य्यक ने इलेषा- 
-सङ्कार के निरूपण के प्रसङ्ग में निणयसागर मुद्रित अलङ्कार सर्वस्वाख्य अपने ग्रन्थ मे 
१०२ के पेज में किया है। और भी कई प्रमाण हैं । 
हु या यहा तटी सुन्दर 'माळूम पड़ती है सुशोभित हो रही है । जिस पर दानवों की 
ज्र ग क्री हा अथवा सिंहनाद अभिहत हो गया है और जहाँ कलकल शब्द करते हुए 
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(२०९) एकस्य च ग्रहे न्‍्यायदोपाभावादनिश्रयः ॥ १४० ॥ | 
इयोवंहूनां बा अळंकाराणामेकत्र समावेशेऽपि विरोधान्न यत्र युगपदबस्था- | 
नम्‌ , नचेकतरस्य परिग्रह्दे साधकम्‌, तदितरस्य वा परिहारे बाधकमस्ति येनेकतर | 
एव परिगृह्येत स निश्चयाभावरूपो द्वितोयः संकरः समुच्चयेन संकरस्येवाच्षेपात्त्‌, 
उदाहरणम्‌ न 
जह गहिरो जह रअणणिव्भरो जह अ णिम्मळच्छाओ। 
तह किं विहिणा एसो सरसवाणीओ जळणिही ण किओ ॥५७३॥ 
अन्न समुद्रे प्रस्तुते विशेषणसाम्यादमस्तुतारथश्रतीतेः किमसो समासोक्तिः 
किमञ्येरभ्रस्तुतस्य सुखेन कस्यापि तत्समगुणतय़ा अस्तुतस्य प्रतीतेः इयमअस्तुतः 
अशंसा इति सन्देहः । यथा वा-- 
बाळक्रीड़ा 
नदीं का प्रवाह खूब जोरों से गिर रहा है। वह प्रसिद्ध गज समूह मी अपने यूथ की 
रक्षा करता है। जो अविरत बहने वाले मद जळ से सुन्दर हो गया हे बलिष्ठ दै और 
जंगल के पेड़ों का खण्डन करता है। यहाँ आर्यागीति के द्वितीय एवं चतुथ पाद में 
यमक है और अक्षरों का अनुलोम उचारण एवं प्रतिलोम उच्चारण से एक चित्रमेद दै । 
ये दोनों दो पादों में है तथा परस्पर में सापेक्ष है । दा, न, ब, रा; सा, ति, पा, ति, सा, 
रा, व! न, दा इन वर्णो को इधर से यानी अनुलोम पढ़िये या उधर से यानी प्रतिलोम 
'पढिये हर हालत में यमक मी बनता है और अनुलोमप्रतिलोमाख्य चित्र अलङ्कार भी 
बनता है । इसकी विशेषता है कि यमक ओर चित्र में परस्परसापेक्षता हैं । 
अब द्वितीय सन्देह संकर का लक्षण लिखते हैं एकस्य । किसी एक अलङ्कार के 
समझने में कोई न्याय माने साधक प्रमाण और दोष मान वाधक प्रमाण नहीं है अतः 
निइचय नहीं होता दै कि इसको माने या इसको इसलिए यह सन्देह संकर है | इसी को 
अन्थकार वृत्ति के रूप में लिखते हैं कि दो या बहुत से अश्ङ्कारों का एक जगह में समावेश 
करने पर भी विरोध के कारण एक साथ उनका अवस्थान नहीं होता है न उनमें से किसी 
एक को स्वीकार करने के लिए साधक प्रमाण है अथवा न उनमें से किसी दूसरे को हटाने 
के लिए वाधक प्रमाण है जिससे किसी एक को ग्रहण किया जाय और दूसरे को हटाया 
जाय इस तरह के निश्चय का अभाव रूप द्वितीय संकर है, क्योकि एकऽस्य च सूत्र में 
_उपाच समुच्चय बोधक चकार से संकर का ही आक्षेप होता हे । उदाहरण जैसे जह । 
यथा गम्भीरो यथा रत्तनिर्भरो यथा च निमळच्छायः। अकु 
तथा किं विधिना एष सरसपानोयों जढनिघिन कुतः ॥ वि ; हि 
यह समुद्र जैसा गहरा है जैसा रनों से भरा पूरा हे और जैसा निमछ स्ल्प & भी 
उसी तरह इसको विधि ने पीने में सरस क्यों नहीं किया । यहा समासोक्ति एव. ३ 
अप्रस्तुतप्रशंसा का सन्देह संकर हे । क्योंकि किसी एक का सा 
बाधक कोई प्रमाण यहाँ नहीं है। इसी को अन्यकार वृत्ति रूप में लिख 
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नयनानन्ददायीन्दो विंम्बमेतत्प्रसी दति । 
अधुनापि निरुद्धाशमचिशीर्णेमिदन्तमः ॥५७४॥ 
अन्न कि कामस्योहीपकः कालो वतेते इति भंग्यन्तेरणाभिधानात्पयोयोक्त्म्‌। 
उत वद्नस्येन्दुचिम्बतयाऽध्यवसानादतिशयोक्तिः। किं या एतदिति वक्त्रं निर्दिश्य 
तद्रूपारोपवशाद्रपकम्‌ । अथ वा तयोः समुद्चयविवक्षायां दीपकम्‌ । अथ वा तुल्य- 
योगिता । किसु प्रदोषसमये विशेषणसाम्यादाननस्यावगतो समासोक्तिः | आहो- 
स्विन्सुखनेमेल्यप्रस्ताबादप्रस्तुतप्रशंसा इति बहूनां सन्देहादयमेब संकरः ॥ 
यत्र तु न्यायदोषयोरन्यतरस्यावताएः तत्रेकतरस्य निश्चयान्न संशय; । 
न्यायश्च साधकत्वमनुकूलता । दोषोऽपि वाधकत्वं प्रतिकूलता, तत्र- 
` सौभाग्य बितनाति वक्त्रशशिनो ञ्योत्स्नेव हासद्युतिः ॥ ५७५ ॥ 
द ` बालक्रीड़ा 
समुद्र प्रस्तुत है वर्णनीय हे अतः गमीरादि रिलष्ट विशेषणों के साम्य से अप्रस्तुत पुरुष 
विशेष अर्थ की प्रतीति होने से वया यह समासोक्ति है अथवा समुद्र अप्रस्तुत है अतः 
उसके वर्णन कें द्वारा किसी समुद्र सहश गुण वाले प्रस्तुत पुरुष विशेष की प्रतीति के 
होने से क्या यह अप्रस्तुत प्रशंसा है ऐसा सन्देह सङ्कर होता है क्योंकि एक काल में 
एक प्रस्तुत भी हो अप्रस्तुत भी हो यह कैसे सम्भव है, और न्याय एवं दोष भी तो नहीं 
है। ओर भी जैसे नयन । नयनों को आनन्द देने वाळा यह इन्दु विम्ब धीरे २ स्वच्छ 
हो रहा है। क्योंकि अब भी निरुद्धाश यह तम विशीण नहीं हुआ है । यहाँ चन्द्र पक्ष 
'मे आशा माने दिशा है और तम माने अन्क्रार हे. मुख पक्ष मै आशा अभिलाषा है 
ओर तम विरहजन्यमूदता है । इस प्रकार दो अलंकारो के विषय में सम्देह संकर का 
उदाहरण लिखकर अत्र बहुतों के बारे में सन्देह संकर को लिखते हैं-- 
अत्र किम्‌ । क्या इत पद्म में पर्यायोक्त अळंकार है १ क्यीकि “यह समय काम 
को उद्दीप्त करने वाला है” इस व्यंग्य अर्थ को नयनानन्द इत्यादि भिन्न शैली से अभिघा 
के द्वारा कहा है । अथवा यहाँ वदन का इन्दु बिम्ब रूप से अध्यवसान किया हे अतः 
अतिशयोक्ति है क्या ! अथवा एतत्‌ इससे मुख का निर्देश कर के इसमें इन्दु के रूप 
का आरोप किया है अतः रूपक है क्या ! अथवा दोनों के' समुच्चय की विवक्षा है अतः 
यहाँ दीपक है क्या ! अथवा तुल्ययोगिता है । अथवा प्रदोष का समय है चन्द्र प्रस्तुत 
है किन्तु विशेषणो के साम्य से मुख की प्रतीति होने से समासोक्ति हे क्या ! आहोचित्‌ 
सुख की निमछता के वर्णन का प्रस्ताव है अतः मुख प्रस्तुत है और चन्द्र अप्रस्तुत है 
ट रा अप्रस्तुत प्रशंशा है क्या १ इस तरह बहुतों के सन्देह होने से यह मी सन्देह 
सकर रेप । t : 


` जहाँ तो न्याय एवं दोष में से किसी एक का अवतार हो अवसर हो वहाँ एक के 


रि होने से संकर अलंकार नहीं होगा । यहाँ न्याय का अर्थ है साधकत्व अनुकूलता । 
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. इत्यत्र मुख्यतयाऽवगम्यमाना हासद्युतिवंक्त्रे एवानुकूल्यं भजते इत्युप- 
मायाः साधकम्‌ (?) शाशिनि तु न तथा प्रतिकूलेति रूपक प्रति तस्या अवाधकता। 
वक्त्रेन्दौ तव सत्ययं यदपरः शीतांशुरभ्युद्यतः ॥ ५७६ ॥ 

इत्यत्रापरत्बमिन्दोरनुगुणं न तु वक्त्रस्य प्रतिकूलमिति रूपकस्य साधकतां | 

प्रतिपद्यते न तूपमाया जाघकताम्‌ । 
राजनारायणं ळच्मीस्त्वामालिंगति निभरम्‌ ॥ ५७७ ॥ 

इत्यत्र पुनराछिगनमुपमां निरस्यति सदृशं प्रति परप्रेयसीभ्रयुक्तस्यालिङ्गन- 

स्यासम्भवात्‌॥ ! 
बालक्रीड़ा 

करती है वैसे हासद्युति चन्द्रसद्दश मुख के सोम्दयं को फेडाती है । यहाँ प्र मुख्य रूप 
से स्वरसतः लक्षणा के विना ही मालूम पड़ने वाली हासरूपीकान्ति विशेष्यभूत प्रधानभूत 
मुख में ही अनुकूल है अत; उपमा की साधिका है | किन्तु शशी में वह हासद्युति तथो । 
यांनी मुख गत आनुकूल्य की तरह प्रतिकूल नहीं है वाघक नहीं है इस ठिएरूपकका | 
बाघ नहीं करती है। क्योंकि हास पद की विकास अर्थ में लक्षणा कर के ज्योत्स्ना सहश | 
हासद्युति यानी विकास शोभा मुखरूपी चन्द्र के सोभाग्य को फैछाती हे । यहाँ ग्रन्यकार | 
का “हासद्युतिः उपमायाः साधकम!? इस प्रकार हासद्युतिः ख्रीलिंग ओर साधकम्‌ नपुंसक | 
का प्रयोग “क्षुप्रतिहन्तुं शक्यम?? इस महाभाष्यकार व्याकरणावतार पतज्ञलि के प्रयोग की | 
तरह सामान्य में नपुंसक मानकर साधु है असाधुता का भ्रम नहीं करना चाहिए | 

इस प्रकार उपमा के विषय में न्याय के अवतार को दिखाकर अब रूपक के.वारे | 
मैं उसको दिखाते हैं--तरक्त्र । हे प्रिये ! तुम्हारे मुखचन्द्र के रहते यह जो अपर चन्द्र 
उदित हुआ हे वह व्यथ है । । 

यहाँ अपरपद चन्द्र के अनुकूल हे तब मी वक्त्र के प्रतिकूल नहीं है इसलिए 
रूपक का साधक वन जाता है जरूर किन्तु उपमा का बाधक नहीं है । क्योंकि अन्धकार 
को प्रकाश की अपेक्षा है प्रकाश अन्धकार में सापेक्ष है अपर पूर्व में सापेक्ष हे पूर्व 
अपर में सापेक्ष है इसतरह के ऐसे पद परस्पर सापेक्ष हैं तदनुसार यहाँ जब ऐसा कहते हर 
कि यह अपर इन्दु है तब यह मी अपने आप प्रतीत हो जाता है कि पूव में भी इन्दु 
अवश्य है। इसलिए यह अपर पद मुख में इन्दु तादात्यारोप रूपक का साधक दे । 
किन्तु यदि यहाँ उपमा मानेंगे तब तो इन्दु सइश वक्त्र की प्रतीति होने पर इन्दुमै 
अपरत्व की प्रतीति नहीं होगी क्योंकि पूर्व में कोई इन्दु नहीं हे.। A 

दोष के अवतार का उदाहरण देते है--राज । हे राजन्‌ | नारासण के दुस्य प 
आप का लक्ष्मी आलिंगन करती है। यहाँ लदी कत्‌ क आर्िगन क 
कररता है क्योकि सामान्यतः जी अपने पति का ही आगन करती है पति सहर 
से भिन्न पर पुरुष का आलिंगन खरी नहीं करती है उसका वैसा क 
अत; राजनारायण पद में नारायणामिन्न राजा ऐसा रूपक है। : 
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. पादाम्बुजं भवतु नो बिजयाय मञ्ुमञ्जीरशि्जितमनोहरमम्विकायाः ॥५७८॥ 
इत्यत्र मज्ञीरशिंजितं अम्बुजे प्रतिकूलम्‌. असम्भवादिति रूपकस्य: चाधकम्‌ 
| न तु पादेऽनुकूलभित्युपमायाः साधकममिधीयते; विध्युपमर्दिनो वाथकस्य तद्‌- 
` पेक्षयोत्कटत्वेन प्रतिपत्तेः । एवमन्यत्रापि सुधीभिः परीच्यम्‌॥ 
(२१०) स्फुटसेकत्र त्रिपये शब्दाथालंकृतिद्॒यम्‌ । 
च्यवस्थितं च, 
अभिन्ने एव पदे स्कुटतया यढुभावपि शाव्दार्थालङ्कारो व्यवस्था समासाद्‌- 
यतः सोप्यपर: संकरः। उदाहरणम्‌ 
स्पष्टोह्लसत्किरणकेसरसूयविम्त्रविस्ती णंकर्णिकमथो दिवसारचिन्दम्‌ । 
र्छिाष्टदिग्दळकळ।पसुखावतारवद्धान्धकारमधुपावछि संचुकोच ।। ५७९ ॥ 
अन्नेकपदानुप्रविष्टो रूपकाचुप्रासो । 
| वालक्रीड़ा 


इस प्रकार उपमा में बाबक को दिखाकर रूपक के सम्बन्ध में बाधक का अवतार 
दिखाते हैं पादाम्बुजम्‌ । नूपुर की मधुर ध्वनि से मनोहर अम्बिका का अम्बुजसह॒द 
याद हम लोगों को विजय देने वाढा होने । 
यहाँ मज्ञीरशिज्षितत्व अम्बुज में प्रतिकूल है क्‍योंकि कमल के लिए नूपुर का 
" पहिरना अतम्मव है अतः यह नूपुरध्वनि रूपक की बाधिका है किन्तु पाद में वह नूपुर- 
) ध्वनि अनुकूल है । तव भी उसको “उपमा की साधिका है? ऐसा नहीं कहते हैं । क्योंकि 
विधि माने उत्सर्ग का उपमदन करने वाले बाघक अपवाद की प्रतिपत्ति उत्सग की अपेक्षा 
उंट प्रबळ होती है। -इस हमारे कथन की परीक्षा विद्वान्‌ लोग और जगहों में भी 
कर सकते हैं । 
यहाँ यह समझलेना चाहिए कि नूपुर शब्द में उपात्त नू शब्द संस्कृत है नख का 
पर्याय है अतः इस पद में बहुत्रीहि समास है नू हे नख है पुर निवास स्थान जिसका उस 
भूषण को नूपुर कहते हैं । “राजस्थान में नख को “नू”कहते हैं. ।” 

, अत्र एक पद्‌ में अनुमरत्रेश करने वाले तृतीय संकर का लक्षण छिखते हैं । 
चदुथ उल्लास म इसका एक व्यज्ञकानुप्रवेश भी 'कहा है । एक पद में शन्दालँकार 
ओर अर्थालकार दोनो स्पष्ट रूप में व्यवस्थित जहाँ हो वहाँ यह संकर होता है । 
इसी को बृत्ति में लिखते हैं कि अभिन्न ही एक ही पद में स्फुट रूप से जहाँ 
शब्दालंकार और अर्थालंकार दोनों व्यत्रस्था को प्राप्त करते हैं वहाँ यह संकर 
| ऐकपदपरतिपाद् होता है । उदाहरण बैंसे--स्पष्ट । इसके बाद दिवस रूपी 

कमळ संकुचित हो गया है जहाँ किरणरूपी केसरों का स्पष्ट उल्लास है ऐसा 
ही जिस दिवसरूपी कमल में विस्तीण कर्णिका है । और नहाँ आठौं दिशारूपी 

प परस्पर में सम्बद्ध है ऐसे रात्रि के आरम्भ के समय अन्धकाररूपी 


ै अपने को, जमा टिया है... दिवसावर मे दह, का अनुप्रास 
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(२११) तेनासो त्रिरूपः परिक्ीर्चितः ॥ १४१ ॥ ` 
तद्यमनुग्राह्मानुमाहकतया सन्देहेन एकपदप्रतिपाद्यतया च उंग्रवस्थितत्वा- 
त्त्रिप्रकार एव संकरो व्याकृतः । प्रकारान्तरेण तु न शक्यो ठ्याकतुम्‌ आन- 
न्त्यात्तत्रभेदानामिति प्रतिपादिताः शब्दाथमियगतत्वेन त्रविध्यजुषो5लंकाराः । 
कुतः पुनरेष नियमो यदेतेषां तुल्येऽपि काव्यशोभातिशयहेतुत्वे कश्चिदलंकार:. 
शब्दस्य कश्चिदर्थस्य कश्चिच्चोभयस्येति चेत्‌ । उक्तमत्र यथा काव्ये दोषगुणा- 
लङ्काराणां शाञ्दार्थामयगतत्वेन व्य्रवस्थायामन्वयव्यतिरेकावेव प्रभवतः निमित्ता- 
न्तरस्याभावात्‌ । ततश्च यो5ळंकारो यदीयान्वयव्यतिरेकावनुविधत्ते स तद्छंकारो 
बालक्रीड़ा ` र न र 
और रूपक का, किरण केशर में क और रेफ का अनुप्रास तथा रूपक का, सूर्वविम््र 
विस्तीर्णं कर्णिक्रा में णे णं का अनुप्रास और रूपक का. दिग्दल कलाप में द्द और लल 
का अनुप्रास तथा रूपक का उक्त एक २ पद में अनुप्रवेश रूप संकर है । 
इस रीति से यह संकर तीन रूपों वाढा कहा गया है इस पद्धति से इस तंकर 
का व्याख्यान अनुग्राह्मानुप्राहकमाव, सन्देह एवं एकपदप्रातिपाद्य रूप से व्यवस्थित होने . 
के कारण तीन प्रकार से किया है। किन्तु यह भी बात यहाँ हे कि इस निरूपण से भिन्न 
कोई प्रकार इस संकर के व्याख्यान का नहीं है । क्योंकि अलकारों के भेद प्रमेद एवं 
उपमेद अनन्त है। जैसा कि आचार्य दण्डी का उल्लेख है कि “कत्तान, काएस्न्येन ` 
ब्रयात्‌” कोन इन अछंक्राराँ को पूण रूप से कह सकता है। इसलिए शाब्दालकार 
अर्थालंकार एवं उमयालंकार इस रीति से तीन रूपों वाले अलंकारो का प्रतिपादन कर 
दियां। भोजराज ने तो इन सभी प्रकारो के मेळ जोळ को संसृष्टि नाम से कहा है? 
उनका उल्लेख ऐसा है-- | 
द . संसृष्टिरिति विज्ञेया सवोलंकारसंकरः 
सा तु व्यक्ता तथाऽव्यक्ता व्यक्ताव्यक्तेति च त्रिधा 
तिळतण्डुळबदू' व्यक्ता छायादशेवदेव च । 
अव्यक्ता क्षीरजलवत्‌ पांसुपानीयवञ्च सा 
व्यक्ताऽव्यक्ता च संसृष्टिनंरसिंह्बदिष्यते । 
चित्रवणंबद्न्यस्मिन्‌ नानाळंकारसंकरें । इति । 
प्रच्न- “इन तीनों प्रकार के अल्कारो मै जब कान्य की शोमा बढ़ाने की शेली . 
तु प है तंब कौन सा ऐसा नियम है कि जिससे कोई अलंकार शब्द का हे कोई अथ का | 
है और कोई इन दोनों का है। उतर | इसके विषयमे पहले रेष प्रकरण में कह दिया. 
हे कि यहाँ काव्य में दोष गुण एवं अल्कारो की शब्द, अर्थ एवं उभय में 
व्यवस्था करने मै अन्वय एवं व्यतिरेक ही प्रभु हैं. समय हैं ग ओर कोई 
प्रभु नहीं है अतः जो अलंकार जिस शब्द अर्थ या उभय के साथ अन 
का अनुविधान अनुगमेन करता हे । वह उसका अलंकार है यह ः 
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व्यवस्थाप्यते इति। एवं च यथा पुनरुक्तवदाभासः परम्परितरूपकं चोभयोभो- 
वाभावानुविधायितया उभयाऽछंक्रारो तथा शव्दहेतुकाथीन्तरन्यासप्रभ्रतयो5पि 
दरष्टञ्याः । अर्थस्य तु तत्र बेचिज्यम्‌ उत्कटतया प्रतिभासते इति वाच्याळंकार- 
मध्ये वस्तुस्थितिमनपेक्येत्र लक्षिताः । योऽळक्रारो यदाश्रितः स तदलळंकार 
इत्यपि कल्पनायां अन्बयव्यतिरेकावेब समाश्रयितव्यो तदाश्रयणमन्तरेणः 
विशिष्टस्याश्रयाश्चयिभावस्याभावादित्यळंकाराणां यथोक्तनिमित्त एव परस्परः 
व्यतिरेको ज्यायान्‌ ॥ 
अल ॐ ` बालक्रीड़ा 
इसके अनुसार जैसे पुनरुक्तवदाभास और परम्परितरूपक शद और .अथ दोनों के 
साथ भाव एवं अभाव का यानी अन्वय ओर व्यतिरेक का अनुविधान अनुगमन करते हैं 
अतः उमयाळंकार है वैसे ही शब्द एवं अर्थ उभय हेतुक अर्थान्तरन्यास एवं उपमा प्रभृति 
अलकारों को भी जानना चाहिए | .जब्र ऐसी ही वात है तव इन उपरिनिर्दिष्ट अल्कारों 
को केवल शब्दालंकार या केवल अर्थालंकार क्यों कहा | उत्तर.। बात यह है पुनरुक्त- 
बदामास में शब्द का वैचित्र्य उत्कट मालम पड़ता दै अतः वस्तुस्थिति की परवाह 
नहीं कर के उसका शब्दालकारों में लक्षण और परम्परित रूपक अर्थान्तरन्यास एवं उपमा 
में अर्थे का वैचित्र्य उत्कट प्रतीत होता हे अतः उनका अर्थाल्कारों में किया है । लोक 
में जो अळंकार जिसमें पहिना जाता है उसका उसी के नाम से व्यवहार होता है क्योंकि 
) वह उसके आश्रित है जैसे मुकुट शिर में पहिना जाता है अतः उसे शिरोभूषण कहते हैं 
इसी तरह मैचयेक को कण्ठभूषण, हार को वक्षो भूषण, कंकण को करभूषण, श्यृंखला को 


करघनी कटिभूषण ओर नूपुर को नखभूषण नामों से | इन लोकानुसारी कल्प्रनाओं में भी . 


अन्वय एवं व्यतिरेक का ही आश्रयण करना पड़ेगा। इसके आश्रयण के दिना विशिष्ट 
का आश्रयाश्रयिभाव बन ही नहीं सकता है इसलिए जैसा कहा गया है उसी अन्वय और 
व्यतिरेक रूपी निमित्त के आधार पर ही यह परस्पर का व्यतिरेक परस्पर का मेद उचित 
हे श्रेष्ठ हे। यहाँ जो सरस्वतीतीये और चक्रवर्ती आदि के उल्लेख के सहारे झलकीकर 
मदाय का लेख है कि अलंकार सर्वस्वकार के मत को दूषित करते हैं. यह सब भ्रम है । 
मम्मट प्राचीन हैं रुप्यक अर्वाचीन है । यह एक बात हुई । दूसरी बात यह है कि यहाँ 
किसी के मत को दूषित नहीं किया है अपितु लोक का व्यवहार भी इसी शास्रीय पद्धति 

के अनुसार संगत हो जाता है यही कहा है । 
प्रच्न--अलंकारो के दोषों को प्राचीनों ने कहा है किन्तु आप ने उनको नहीं: 
. कहा । क्या उनमें वे दोष नहीं हैं! यदि हैं तब क्यों उनकी उपेक्षा की गई है ! यदि कहें 
कि वे दोष नहों हैं तव तो बड़ी गड़बड़ी है क्योंकि अनुभव का अपलाप नहीं किया जा 
ु “है । यदि कहें कि हैं तव क्यो नहीं कहा । कहना चाहिए अन्यथा आप के अन्य 
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[येगी । उत्तर | कहते हैँ कि वे दोष हैं किन्त जिन दोषों का सप्तम उल्लासः 
र आये हैं उनसे अतिरिक्त कोई दोष नही हैं उन्हा में इनका अन्तमीक ' 
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(२१२) एषां दोषा यथायोगं सम्भवन्तोऽपि केचन | 
उक्तष्यन्तभवन्ताति न पृथक्‌ प्रतिपादिताः ॥ १४२॥ 


तथाह अनुप्रासस्य प्रसिद्धयभावो वैफल्यं वृत्तिविरोध इति ये त्रयो. 
दोषाः ते प्रसिद्धिविरुद्धताम्‌ अपुष्टार्थत्वं प्रतिकूलवर्णतां च यथाक्रमं न व्यति- 
ऋमन्ति तत्स्वभावत्वात्‌, क्रमेणोदाहरणम्‌ 
चक्री चक्रारपङ्क्ति, हरिरपि च हरीन्‌, धूजटिथूंध्वेजाम्रान्‌ 
अक्षं नक्षत्रनाथो,ऽरुणमपि वरुणः, कूबराग्रं कुवेरः। 
रंहः संघः सुराणां जगदुपकृतये नित्ययुक्तस्य यस्य 
स्तौति प्रीतित्रसन्नोऽन्वहम हिमर्चेः सो5बतात्स्यन्दनो बः ।।५८०॥ 
अत्र कट्‌ क्ंप्रतिनियमेन स्तुतिः अनुप्रासानुरोधेनैव कृता न पुराणेतिहा- 
सादिंषु तथा प्रतीतेति प्रसिद्धिविरोधः ॥ ` . 
भण तरुणि ! .रमणमन्दिरमानन्द्स्यन्दिसुन्द्रेन्दुसुखि ! । 
यदि सल्लीळोह्लापिनि | गच्छसि तत्‌ किं त्वदीयम्मे ।।५८९।। 
अनणुरणन्मणिमेखळम विरतरिङजानमङ्जुमञ्जीरम्‌ । 
परिसरणमरुणचरणे ! रणरणकमकारणं कुरुते ॥५८२॥ 
| बालक्रीड़ा 


है। इसी को कहते हैं एघाम | इन अलंकारो के भी कुछ दोष होते हैं जिनका सममोछात 
में कहे हुए दोषों में अन्तर्भाव हो जाता है अतः विस्तार भीरुता के कारण हमने उनका 
'उथक प्रतिपादन नहीं किया है । जेसे--अन प्रास में प्रसिद्धि का अभाव, विफलता एवं 
चृत्तिविरोध ये तीन दोष होते हैं वे प्रसिद्धिविरुद्धत्व, अपुष्टाथत्व एवं प्रतिकूलवणता का 
अतिक्रमण नहीं करते हैं अर्थात्‌ उन्हीं म उनका अन्तर्भाव हे । क्योंकि उन दोषों का 
चही स्वभाव है वही स्वरूप है । क्रम से उदाहरण जेसे--प्रसिद्धि के अभाव फा प्रसिद्धि 
विरुद्धता में अन्तर्भाव 

चक्री । सूयं भगवान्‌ का वह रथ हमारी तुम्हारी एवं अन्य सत्र की प्रतिदिन रक्षा 
करे | जो रथ विश्व का उपकार करने के लिए नित्य सन्नंद है । जिसके पहिओं में लगे 
इए; आसे की पक्ति की स्तुति विष्णु, घोड़ों की स्तुति हरि, इरी में लगी हुई ध्वजा के 
अग्रमाग की स्तुति घूजेरि, अक्ष पहिए को नाभि में लगे हुए छोइदण्ड की स्तुति चन्द्र, 
अरुण सारथि की स्तुति वरुण, कूबर घोड़ों के कन्थो पर रखी जाने वाली जोत के | 
अग्रभाग की स्तुति कुबेर एवं वेग की स्तुति देव समूह प्रसन्न होकर करता हेवा शक त 
अनुप्रास के अनुरोध से ही अर्थात्‌ अक्षरों के स्वरूप को अक्षरों से पिलाने के 
कर्ता एवं कर्म मै प्रतिनियत स्तुति की गई है किन्तु पुराण एवं इतिहास 

प्रसिद्ध नहीं दे अतः प्रसिद्धि विरोध है । - > ४ ` कै क 
चैफल्य का अयुष्टाथंत्व मै अन्तर्भाव का उदाहरण 
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अन्न वाच्यस्य विचिन्त्यमान न किंचिदपि चारुत्वं प्रतीयते इत्यपुष्टाथतेवा- 
नुप्रासस्य बेफल्यम्‌ । “अङुण्ठोत्कण्ठयाः इति । अत्र शृङ्गारे परुषचणोडम्वरः । 
पूर्वोक्तरीत्या विरुध्यत इति परुषानुप्रासोउत्र प्रतिकूळवणेतव बृत्तिविरोध: । 
यमकस्य पादत्रयगतत्वेन यमनमग्रयुक्तत्वं दोषः | यथा— 
सुजङ्गमस्येच मणिः सदम्भा माहावकीणब नदी सद्म्भाः। 
हुरन्ततां निर्णयतोऽपि जन्तोः कर्षन्ति चेतः प्रसभं सदम्भाः ॥५८३॥ 
उपमायासुपमानस्य जातिम्रमाणगतं न्यूनत्वम्‌ अधिकत्वं वा ताहशमनु- 
चितार्थत्वं दोषः । धमोश्रये तु न्यूनाथिकत्वे यथाक्रमं हीनपदत्वमधिकपदत्वं 
ष॒ न व्यभिचरतः । क्रमेणोदाहरणम्‌ | 
बालक्रीडा 
झरना एवं इन्दु के सदृश सुन्दर मुखवाछी तथा मधुरालाप करने वाली हें तरुणि | अगर 
तुम अपने रमण के मन्दिर को जा रही हो तव हे अरुण चरणों वाली ! तुम्हारा गमन-जिसमें 
मणि जटित मेखला की अनल्प झण झणाहट हे. एवं नू पुरों की निरन्तर मधुर ध्वनि है--- 
क्यों मुझे अकारण उत्कण्ठित कर रहा है। यहाँ विचार करने पर भी अर्थ में कुछ भी 
चमत्कार नहीं प्रतीत हो रहा है। अतः अनुप्रास का वैफल्य अपुष्टाथता ही है । 
“अकुण्ठोत्कण्ठया” यहाँ श्रृंगार मै ठठ रूप परुष वर्णो का आडम्बर पूर्व में अष्टमोल्लास 
में गुण विवेचन के अवसर पर बतलाई हुई रीति के अनुसार विरुद्ध ही है अतः 
अनुप्रास में वर्तमान यह वृत्ति विरोध प्रतिकूलवणता ही है । 
यमक का उपनिचन्धन समपादों में किया ज्ञाता है। या तो दो पादो या चारों 
पादों में । उसमें यदि इस नियम को तोड़ कर तीन पादों में वणो का यमन किया जाय 
तो अप्रयुक्तत्व दोष है । जेसे-अुजंगमस्य । ये कपटी खळ लोग दम्म से सम्पन्न हैं इनके 
साथ रहने में खतरा ही है ऐसा समझने वाले भी जन्तु के चित्त को ये जबरन्‌ ऐसा आकृष्ट 
करते हैं जैसे समीचीन अर्थात्‌ खूब चमकने वाली सर्प की मणि एवं उत्तम जलवाली किन्तु 
ग्राहों से परिपूर्ण नदी आइष्ट कर लेती है। यहाँ 'सदस्भा” यह यमक प्रथम द्वितीय 
एवं चतुर्थं पाद में है अतः विषम तीन पादो में होने से अप्रयुक्तत्व दोष है । 
उपमा में उपमान की गोत्र एवं ब्राह्मणस्वादि रूप जातिगत न्यूनता या अधिकता 
और प्रमाण यानी पाव आघा.सेर रूप परिमाण की न्यूनता या अधिकता अतुचितार्थस् 
दोष है । यह धर्मी की न्यूनता या अधिकता का निरूपण किया है। यदि तो घर्म की 
न्यूनता या अधिकता हे तव तो वह क्रम के अनुसार हीनपदत्व एवं अधिकपदत्व का 
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दशमोह्मासः ५३५ 
चण्डालेरिव युष्माभिः साहस परमं कृतम्‌ । वहिस्फुलिङ्ग इव भानुरयं चकास्ति । 
अयं पद्मासना सीनश्चक्रवाको विराजते । युगादौ भगवान्‌ वेधा विनिर्मित्ठुरिव प्रजाः 
पातालमिव ते नाभिः स्तनो क्षितिधरोपमो । वेणीदंडः पुनरयं का्िंदीपातसन्षिभः। 

अत्र चं डाळादिभिरुपमानेः प्रस्तुतोऽर्थोऽत्यर्थमेच कदर्थित इत्यचुचिदार्थता । 
निलो ~ ~ e 
स सुनिळाङ्डितो माञ्ज्या कृष्णाजिनपटं वहन | 
व्यराजन्नीळजीमूतभागार्लिष्ट इवांशुमान्‌ ॥५८८!! 
वाळक्रोड़ा 
यहाँ शुद्ध है । क्योंकि जातिप्रमाणगतं च जातिप्रमाणगता च इस स्माठ में "नपुंसक 
मनपुंसक्केन” इस सूत्र के अनुसार नपुंसक जातिप्रमाणगते ही दोष रया । ओर इसी 
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है । 


रखना ही चाहते हैं तव तादशं पद को रखिये । क्योकि ताद न्यूनत्व तादुझा अ 


अनचितां्य॑त्व में प्रमाणगत अधिकता के अन्तभाव को समझाते हैं पातालम्‌। | 
तुम्हारी नाभि पाताल की तरह दै स्तन पहाड़ों के जैसे हैं और यह वेगी दण्ड तो फिर 
कालिन्दी के झरने की सदुश हे । यहाँ उपमान प्रमाणत: अधिक है। इन ळक रणे 
चाण्डाल आदि की उपमा के द्वारा प्रस्तुत अथ अत्यन्त ही. कदर्थित कर दिया 
अंतः अनुचितायंताहे) ` का ह 

हीनपदत्व में घर्मेगत न्यूनता के अन्तमाब को बतलाते हैं--र 
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अत्रोपमानस्य सौञ्जीस्थानीयस्तडिहक्षणो धमः केनापि पदेन न प्रतिपा- 
दित इति हीनपदत्वम्‌। 
स पीतवासाः प्रगृहीतशाङ्गों मनोज्ञभीमं वपुराप कृष्णः | 
शतहदेनद्रायुधवान्निशायां संसुञ्यमानः शाशिनेव मेघः ॥५८९॥ 
अत्रोपमेयस्य राङ्कादेरनिर्देशे शशिनो महणमतिरिच्यते इत्यधिकपद्त्वम्‌। 
यदा लिङ्गबचनभेदोऽपि उपमानोपमेययोः साधारणं चेत्‌ धमंमन्यरूपं कुयोत्तदा 
एकतरस्येब तद्धमंसमन्वयावगतेः सविशेषणस्येव तस्योपमानत्वमुपसेयत्व वा 
प्रतीयमानेन धर्मेण प्रतीयते इति प्रक्रान्तस्यार्थस्य स्फुटसनिवोह्वादस्य भग्नप्रक्रम- 
तड लन तमिव च्युतोऽसि करतो धिङ मन्दभाग्यस्य मे ॥५९०॥ 
सक्तवो भक्षिता देव ! शुद्धाः कुलवधूरिव ॥५९१॥ 
बालक्रीडा 
मेखला से लाञ्छित एवं कारे मृग की चर्म को पहिने हुए वह मुनि नीळरंग वाले मेघ से 
आश्लि्ट सूय क्री तरह विराजमान हो रइ है । 
यहाँ उपमेय मौञ्जी के बरावर के स्थान में उपयोज्यमान उपमान भूत विद्युत्‌ 
रूपी घम का किती भी पद से प्रतिपादन नहीं किया हे अतः हीनपदत्व दोष हे । 
अधिकपदत्व मे होने वाले घमंगत अधिकता के अन्तर्भाव का निरूपण करते 
हैं--स पीत । पीत वस्त्र एवं शाङ्खं घनुष के घारण करने के. कारण मनोज्ञ एवं भीम 
झारीर बो प्राप्त करने वाश वह भगवान्‌ श्रीकृष्ण, निशा में चन्द्र से संसर्ग करने वाले 
मेघ के तुल्य है । जो मेघ विद्यत एवं इन्द्रायुध से युक्त है | 
यहाँ उपमेयभूत झंख के निर्देश नहीं करने पर शशी का ग्रहण अतिरिक्त हो गया. 
है अतः अधिकपदत्त्र दोष दै । यहाँ विशिष्ट उपमा है । विशेष्य मेघ उपमान है और 
विशेष्य कृष्ण उपमेय है । मेत्र के विशेषण उपमान है और कृष्ण के विशेषण उपमेय है । 
जहाँ सविशेषण का {ही अर्थात्‌ विशेषंगीभूत साधारण धर्म के सहित का ही 
'उपमानत्व॒ एवं उपमेयत्व अपेक्षेत है वहाँ उपमान ओर उपमेय में रहने वाला ढिंग और 
वचन का भेद अगर साधारण घर्म को अन्य रूप कर देगा यानी असाधारण बना देगा 
“तो उस चर्म का साक्षात्‌ वाच्य रूप में समत्वय किसी एक ही के साथ अवगत होगा । 
और दूनरे के साथ प्रतीयमान व्यज्यमान धर्म से. समन्वय प्रतीत होगा अतः प्रक्रान्त 
अर्थ का स्पष्ट निर्वाह नहीं होने से इसमें भग्नप्रक्मत्व दोष होगा । जैसे--चिन्ता । 
चिक्कार है | सुक मन्द भाग्य के हवाय से चिन्तमणि कौ तरह तुम च्युत हो गये । यहाँ 
उपमेय पुरुष में च्युतः यह धमं वाच्य है और उपमान चिन्तारल में तो च्युत इस तरह 
किंग को बदू कर प्रतीत होने से धर्म व्यंग्य है। अतः इस घ्म का पुरव विशिष्ट मे 
डी साक्षात्‌ अन्वय होगा नपुंसकत्व विशिष्ट में नहीं |. क्योंकि नियम हे कि-जहाँ विशोष्य 
विशेषण भावस्थळ हे वहाँ लिंग एवं वचनों को समान होना चाहिए । जहाँ वे समान 
नहीं होंगे वहाँ मग्नअक्रमत्व दोष होगा। .-. - जन ` 
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यत्र तु नानात्वेऽपि लिङ्गवचनयोः सामान्याभिधायि पदं स्वरूपभेदं नाप- 
आते न तत्रेतद्दूषणाबतारः उभयथापि अस्यानुगमक्षमस्वभावत्वात्‌ ४ यंथा-- 
शुणरनध्यः ग्रथितो रत्नरिव महार्णबः ।५९२।। 
तद्वेषोऽसरृशोऽन्याभिः स्रीभिमंधुरताश्चतः 
दधते स्म परां शोभा तदीया विभ्रमा इव ॥५९३॥ 
यत्र काळपुरुषविध्यादिभेदेऽपि न तथा प्रतीतिरस्खलितरूपतया विश्रान्ति- 
-मासादयतीस्यसावपि भरनप्रक्रमतयेव व्याप्तः । यथा-- 
बालक्रोढ़ा ! 
सक्तवः | हे देव! शुद्ध कुळ बहू की तरह शुद्ध स्वच्छ सक्तुऔं का भक्षण कर 
लिया है । यहाँ वचन भेद प्रयुक्त दोष नहीं है । यद्यपि अन्थकार ने वचनमेद प्रयुक्त दोष 
को दिखलाने के छिए इस वाक्य का उद्धरण किया है तद्यपि वह दोष नहीं है। क्योंकि ? 
भक्षिता देव” इसमें ता कें आगे दकार के रहने से विसग का लोप हो जाता है अतः... 
मक्षिता यह एक वचन भी रह जाता हे और बहुवचन भी । जैसे “लावण्यस्य महानिधी 
रसिकताम्‌ यहा पर “'नेत्रे.तनुर्वां हरेः” मे प्रोक्त तनु ओर नेत्रे के अनुरोध से ढ॒ लोपे 
यूवस्य दीर्घोऽणः के द्वारा किये हुए दीघं को मानकर निधिः और निधी एक एवं बहु- 
बचनों को दोनों को लेते हैं । यहाँ दूसरा दोष भी दै । वह यह है कि कुल्बधू का भक्षण 
नहीं होता हे उपभोग होता है । भक्षण तो चोष्य पेय लेह्य मोज्य भक्ष्य एवं चव्य इन 
-छ प्रकार के आहारों में का एक भेद है। इसके सिवाय ( सक्तून्‌ पित्र देवदत्त? ) 
इत्यादि महांभाष्यादि प्रामाणिक की उक्ति के अनुसार सक्तु का भी पान ही होता हे 
भक्षण नहीं होता है । अ 
जहाँ ता उपमान एवं उपमेय के ढिंग और वचनों में नानात्व हैं भेद है वहाँ 


~ 


` -भी यदि सामान्य को साधारणधर्म को कहने वाला पद यदि स्वरूप भेद को प्राप्त नहीं 


करता दे तो दूषण का अवतार नहीं होता है | क्योंकि दो भ्रकारों से उसके स्वभाव 
मे अनुगमन करने बी क्षमता है | जेसे-ुणेः । अनध्य रत्नों से समुद्र की तरह आप 
सी अनर्ध्य गुणों से प्रसिद्ध हैं। यहाँ अनध्योः यह पुलिंग एवं नपुंसकलिंग म समान 
ड 
; 


-रूप वाला है | 


तद्वेषः | मधुरताओं मरे हुए अत एब अन्य औरतों की अपेक्षा विलक्षण उसके 
विभ्नर्मा के तुल्य उसका वेष उत्कृष्ट शोमा को धारण करता हे । | 
यहाँ तद्वेष उपमेय हे और तदीय विश्रम उपमान है और दोनों तरफ अन्वित 
होने वाले असदृश मधरताभ्त एबं दधते ये सामान्य साधारण घम के वाचक पद्‌ हैं. 
. सदृशः यह कभ. प्रत्ययान्त एकवचन है और किप्‌ प्रत्ययान्त वहुवचन है। अतः यह 
क्त प्रत्ययान्त एकवचन है और छिप्‌ प्रत्ययान्त बहुबचन हे । दधते यह दघ धारणे का 
स्यकवचनान्त हे और डुघाञ, घारणपोषणयोः का बहुवचनान्त है। 
इसी तरह जहाँ काळ, पुरुष एवं विधि खिंड, छोद्तव्य तव्यत्‌ 
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५३८ काव्वप्रकाशा; 


अतिथि नाम काकुऱ्स्थात्पुत्रमाप कुमुडती । पश्चिमाद्यामिनीयामात्मसादमिव चेतना | 
अन्न चेतना प्रसादमाप्नोति न पुनरापेति कालभेदः । ४ 
प्रत्यप्रमज्जनविशेषविविक्तमूत्ति: कौसुम्भरागरुचिरस्फुरदंछुकान्ता । 
विभ्राजसे मकरकेतनम्चयन्ती बाळप्रचाळविटपप्रभवा छत्तेव ॥५९५।। 
अत्र लता विश्वाजते न तु विश्वाजसे इति सम्बोध्यमाननिष्ठस्य पर- 
भागस्य असस्वोध्यमानविषयतया व्यत्यासात्पुरुषभेदः 
गङ्गेव प्रवहतु ते दैव कीर्तिः ॥५९६॥ 
इत्यादौ च गङ्गा प्रबहति न तु प्रवहतु इति अग्रवृत्तप्रवत्तनात्मनो विधेः । 
एवंजातीयकस्य चान्यस्याथेस्य उपमानरातस्यासम्भवा द्विध्यादिभेद्‌ः 
नलु समानसुञ्चारितं प्रतीयमानं वा धसोन्तरमुपादाय पर्येबसितायासुप- 
मायामुपमेयस्य प्रक्रतधमाभमिसम्बन्धाज्न करश्चित्कालांदभेदोडस्ति, यत्राप्युपा- 
बालक्रीड़ा 
का अप्रदृत्त के लिए प्रवरत्तना देने वाळा अर्थ तथा आदि पद्‌ बोध्य आशीर्वाद के 
भेद में भी बेसी एकतावाली प्रतीति नहीं होती है जो अस्खलित रूप से विश्रात्ति का 
 आसादन करती है । इस लिए यह भी विषय भग्नप्रक्रमता दोष से व्याप्त हे । जैसे 
अतिथिम्‌ । कुमुद्वती ने ककुत्त्थ के वंश में पैदा होने वाले, कुश नामक राजा से अतिथि 
नामक पुत्र को प्राप्त किया । जैसे चेतना बुद्धि रात्रि के पश्चिम प्रहर से प्रसाद को 
निर्मलता को प्राप्त करती है।. यहाँ चेतना प्रसाद को प्राप्त करती है ऐसा वर्तमान 
कालिक ही न कि उसने प्रसाद को पाया ऐसा भूतकालिक निदेश हो सकता हे । अतः 
भृत एवं वत्तमान काल का भेद होने से यहाँ भग्नप्रक्रम दोष है । 
प्रत्यप्र। तात्कालिक स्नानविशेष से विविक्त स्वच्छ मूति स्वरूप वाली एवं 
कोसुम्भ राग युक्त वत्ती से रुचिर एवं चमकीली हुई तुम हे प्रिये ! मकर केतन कामदेव 
का अर्चन करती हुई ऐसी सुशोमित हो रही हो जैसे नूतन २ पत्तों से सम्पन्न विटप से 
पैदा होने वाली लता सुशोभित होती दै । 
यहाँ लता सम्त्रोधनीय नहीं है अतः उका विभ्राजते से अन्वय हो सकता हैं 
विज्ञाजते से नहीं । जिसके कारण सम्बोध्यमान में रहने वाळे परभाग अर्थात्‌ बिम्राजसे 
क्रिया के आगे के हिस्से से प्रत्यय का असम्बोध्यमान अचेतन लता के विषय में व्यत्यास 
करना पड़ेगा अर्थात्‌ विश्नाजसे के पारिजत्तन में विश्राजते करना पड़ता हे अतः मध्यम- 
पुरुष को प्रथम पुरुष में करना पड़ता है इस लिए पुरुष भेद भी प्रक्रम मेद ही दै । 
इसी तरह गंगा | हे राजन ! गंगा की तरह आपकी कीर्ति सदा बहती रहे | 
इत्यादि में गंगा प्रवद्दति यही प्रयोग ठीक है न कि प्रबहतु ऐसा अप्रवृत्त प्रवत्तना रूप 
विचि का प्रयोग। इस जाति वाळे अत्य अथ का उपमान'में सम्भव नही है अतः 
विध्यादि भेद मी प्रक्रम मेद ही दै। _ 
` अइन-उच्चारित अर्थात्‌ वाच्य या प्रतीयमान व्यंग्य भूत किसी दूसरे समान थमं केः 
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द्शमोह्लासः ५३९; 


2 ई > थिष्ठि ० क 
सेनव सामान्यधर्मेण उपमा5वगम्यते तथा युधिष्ठिर इवायं सत्यं बदतीति तक्र 


युधिष्ठिर इव सत्यवाद्ययं सत्यं वदतीति प्रतिपत्स्यामदे, सत्यवादी सत्यं वदती ति 
च न पौनरुक्त्यमाशङ्कनीयम्‌ रेपोषं पुष्णातीतिबत्‌ युधिष्ठर इव सत्यवदनेन 
सत्यवाद्ययमित्यथोबगमात्‌ । सत्यमेतत्‌ , किन्तु स्थितेषु प्रयोगेषु समर्थनमिदन्नतुः 
सबंथा निरवद्यं प्रस्तुवस्तुप्रतीतिव्याघातादिति सचेतस एवात्र प्रमाणाम्‌ । 
असादृश्यासम्भवावप्युपमायामनुचितार्थतायासेव पर्यवस्यतः | यथा-- | 
अथ्नामि काव्यशरिनं वितता्थरश्मिम्‌ ॥ ५९७॥ 
अत्र काव्यस्य शशिना अथोनां च रश्मिभिः साधम्यं कुत्रापि न न प्रतीत- 
मित्यनुचितार्थत्वम्‌ । | 
वाळक्रोड़ा- { 
साथ उपमान का समन्वय हुआ और उपमेय का प्रकत घर्म से समन्वय हुआ इस तरह 
उपमा का पर्यवसान हो गया अतः ऐसी जगहों में किसी तरह का कालादि मेद नहीं है ।. 
उत्तर । जहाँ भी उपात सामान्य घम से ही उपमा की अवगति होती दै । जैसे 
युधिष्टिर की तरह यह सच बोलता है। यहाँ युविष्ठिर की तरह सच बोलने वाला यहः 
सच बोलता है ऐसी प्रतीति करेंगे । अगर कहे कि यहाँ तो सत्यवादी सत्य वदन करता. 
है इस तरह पुनरुक्ति ही हों गई इस पर कहते हैं कि यहाँ पुनरुक्ति की आशंका नहीँ 
करनी चाहिए क्योंकि रै पोषं पुष्णाति में जैसे धन के द्वारा होने वाली पुष्टि ही यह पुष्टे 
है इस तरह सामान्यं विशेष भाव के जरिये विशेष्य विशेषण भाव के मान छेने से पुन-- 
सक्ति नहीं होती है वैसे ही युधिष्ठिर की तरह सत्य कथन करने से सत्यवादी है ऐसे यहाँ 
भी अर्थ की प्रतीति हो जायगी | इस पर कहते हैं कि सच है हाँ ठीक हे चालू प्रयोगो 
के विषय में यह समर्थन लागू हो सकता हे किन्तु यह रमयन सर्वथा निदुष्ट नहीं दे । 
क्योकि ऐसी हालत में प्रस्तुत वास्तविक प्रतीति का व्याघात हो जाता हे । इस विषय 
में सहृदय लोग ही प्रमाण हे। | 
हाँ ठीक है वाच्य या व्यंग्य अन्य किती समान धर्म को लेकर उपमिति क्रिया की 
निष्पत्ति हो जायगी मान लेते हैं। किन्तु जहाँ अन्य कोई समान घम नहीं है और 
उपमा है जैसे- युधिष्ठिर की तरह सच बोलता है यहाँ क्या गति होगी। क्योंकि युधिषिरः 
तो सत्य बोलता ही था आज तो नहीं बोलता है अतः यहाँ पर उपात्त सत्यवदनक- 
सत्य ही साधारण घम हे जो वस्तुतः भिन्न कालिक है तत्र बह आपकी पूर्वोक्त उपमितिः 


< 


क्रिया की निष्पत्ति कैसे हो सकती है |. ह 
उपमा में होने वाले अवाहशय और असम्भब भी अनुचिताथेत्व मे ही पयवतितः 


होते हैं जैसे--ग्रथ्तामि । जिसकी अर्थ रूपी किरण चारों तरफ फैली हुई हैं ऐसे काव्या; रु 
रूपी चन्द्र को गय रहा हूँ । यहाँ काव्य का शशी सक साथ और अम क निर 

साथ साधम्य कहीं पर मी प्रतीत नहीं होता दै अतः सरही दोष हैं। यह 
उपमागंत असाइश्य का उदाहरण है । ' km आ 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 
Ts >> 


= 


३४० काव्यप्रकाशः 


निपेतुरास्यादिब तस्य दीप्ताः शरा -धचुमेण्डलमध्यभाजः। 
जाउ्त्रल्यमाना इब वारिधारा दिनाधंभाजः परिवेषिणोऽकात्‌।।५९८॥ 
अत्रापि उ्वङन्त्योऽम्बुधाराः सूर्यमण्डळान्निष्पतन्त्यो न सम्भवन्तोत्युपनि- 
-बध्यमानोऽर्थोऽनोचिस्यमेव पुष्णाति । 
उत्प्रेश्लायामपि सम्भावनं ध्रुवेबादय एव शाब्दा वक्‍तुं सहन्ते न यथा- 
शब्द्रोऽपि, केवळस्यास्य साधम्यमेव प्रतिपादयितुं पर्योप्तत्वात्‌ ; तस्य चास्यामवि- 
-बक्षितत्वादिति तत्राशाक्तिरस्याचाचक्त्वं दोषः। यथा-- 
उद्ययो दीघिकागर्मान्सुकुळं मेचकोत्पलम्‌ । 
नारोलोचनचातुयराङ्कासंकु्चितं यथा ।।५९९॥ 
उत्प्रेक्षितमपि तात्त्विकेन रूपेण परिवर्जितत्वात्‌ निरूपाख्यप्रख्यं तत्समर्थ- 
-नाय यदथीन्तरन्यासोपादानं तत्‌ आलेख्यमिव गगनतलेऽत्यन्तमसमी'ची नमिति 
-निर्विषयत्वमेतस्यानुचितार्थतेब दोषः | यथा-- 
दिवाकराद्रक्षति यो गुहासु ळीनं दिवा भीतमिवान्धकारम्‌ । 
्ुद्रेऽपि नूनं शरणं प्रपन्ने ममत्यसुच्चेः शिरसामतीव ।६००॥ 
` वाळक्रोड़ा 


निपेतुः | चक्रीकृत घनुर्मण्डळ के मध्यवर्ती उस राजा के मुख से देदीप्यमान शर 
"ऐसे निकळ रहे हैं । जैसे मध्यान्हगत परिवेष ( मण्डल ) युक्त सूय से जळती हुई जल की 
-घारायें निकल रही हो | यहाँ जलती हुई जल की घारायें सूय से निकलें ऐसा सम्भव नहीं 
जहे । अतः इस रीति से उपनिग्रन्धन किया हुआ यद अर्थ अनोचित्य की ही पुष्टि करता है । 
उत्प्रक्षा मे भी भत्र एवं इच आदि शब्द ही सम्भावना के कहने में समथ है न 
“कि यथाशब्द भी । तह तो केवल साधम्य के हो प्रतिपादन म॑ समर्थ है और साधम्यं : 
स्की उत्प्रक्षा में विवक्षा नहीं है इस लिए सम्भावना के विषय में इस यथा शब्द की शक्ति 
के नहीं होने से उत्पक्षा स्थल में यथाशब्द के उपादान करने पर अवाचकत्त्र ही दोष है । 
“जैसे उद्ययौ । सुन्दरी के नयनों का चातुर्य मुझसे अधिक है इस शंका से ही मानो 
:नीलक्रमल कछि के रूप में वावडी से निकला । यहाँ यथा शब्द उत्प्रक्षा में विषय में 
अत्राचक ही है । 3 र 
कहीं पर उत्प्रेक्षित सम्भावित हुआ भी अथ तात्विकता रहित होने से निरुपाख्य 
कहने की सीमा से बाहर होने वाले अळीक खरहे के सींग और आकाश पुष्प के तुल्य 
हैं उन अथों के समर्थन के लिए. जो अर्थान्तरत्यास का उपादान है वह आकाश में 
चित्र लेखन के तुल्य अत्यन्त झूठ है इंसलिए निर्विषय अर्थात्‌ समर्थनीय अर्थ के अभाव 
-मं यह समथन अनुचिताथता नामक होष ही है । जेसे--दिवाकरात्‌ । यह वह हिमालय 
' दे जो दिन में सूय से डरे हुए अतएव गुहा में छिपे हुए है अन्धकार की रक्षा करता 
ह | ह वह हो ३ क मि की शरण में झा हो जत की उप 


- श्र मी अत्यन्त ममता होती है । ७ कको 
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अत्राचेतनस्य तमसो दिबाकरात्त्रास एव न सम्भवतीति कुत एव तत्प-- | 

योजितमद्रिणा परित्राणम्‌ ) सम्भावितेन तु रूपेण प्रतिभासमानस्याय न काचिद्‌-- | 

नुपपत्तिरवतरतीति व्यर्थं एव तत्समर्थनायां यत्नः | । 

साधारणविशेषणवशादेब समासोक्तिरनुक्तमपि उपमानविशेषं प्रकाशय- | 

तीति तस्यात्र पुनरुपादाने प्रयोजनाभावात्‌ अनुपादेयत्वं यत्तत्‌ अपुष्टार्थत्वं ' 

पुनरुक्तत्वं वा दोषः। यथा-- ( 

स्पृशति तिम्मरुचो ककुभः करेदेयितयेव विजूस्मिततापया । | 

अतनुमानपरिम्रहया स्थितं रुचिरया चिरयापि दिनश्रिया ॥६०१॥: | 

अत्र तिम्मरुचेः ककुभां च यथा सद्टशबिशेषणवशेन व्यक्तिविशेषपरि-- ; 

प्रहेण च नायकतया नायिकात्वेन च व्यक्तिः तथा ग्रोष्मदिवसश्रियो5पि प्रत- * 

नायिकात्वेन भविष्यतीति किं दयितयेति स्वशब्दोपादानेन । 7) 

श्लेषोपमायास्तु स विषयः यत्रोपमानस्योपादानमन्तरेण साधारणेष्वपिः 
विशेषणेषु न तथा प्रतीतिः । यथा-- 

बालक्रोड़ा 


यहाँ अचेतन अन्धकार को दिवाकर से त्रास का होना ही सम्भव नही हे तब” 
कैमे त्रास के कारण आद्रि के द्वारा उस अन्धकार का त्राण करना वन पायेगा और जो 
ता सम्भावित रूप से तम में यदि भय मालम भी होता है तो होने दो उस से किसी 
तरह क्री अनुपपत्ति नहीं है इसलिए व्यर्थ ही उसके समर्थनं के लिए यत्न करना है। 

साधारण विशेषणों के बल से ही यदि समासोक्ति अनुक्त भी उपमान विशेष को 
प्रकाशित करती है तब ऐसी स्थिति में उस उपमान के उपन्यास करने में जो प्रयोजन 
नहीं होने से अनुपादेयत्व है वह अपुष्टाथत्व है या पुनरुक्तत्व दोष दै । जैसे--स्पृशति । 
भगवान्‌ सूये ( नायक ) अपने करों ( किरणों एवं हाथों ) से दिशाओं (नायिकाओं ) | 
का स्पश कर रहे थे तब खेद से खिन्न सुन्दर पुरानी नायिका की तरह ज्वालाओं से सन्तसतः 
एवं देर तक ठहरने वाली सुन्दर दिन की शोभा ने दीर्घे कालिक मान का परिग्रह कर लिया 
यानी दिन अशि बड़े हो गये और नायिका ने मान कर लिया यानी रूठ गई | 

यहाँ जैसे साधारण विशेषणों के बदौलत एवं व्यक्ति अथात्‌ पस्त्व एवं स्री रूप 
ढिंग के उपादान से सू में नायकत्व और दिशाओं में नायिकात्व की प्रतीति होती है 
वैसे ही ग्रीष्म के दिवसों की शोमा में प्रतिनायिकास्व की मी प्रतीतिं हो हीं जायगी तब 
क्यों इस पद्य मे दयिता फा अपने शब्द से उपदान किया । ye 


स्पर्श करता है तो स्वभावतः दिन अत्यधिक गरम हो जाते हैं इस 
इलेषोपमा ही है न कि समासोक्ति दै । अतः दयितया पद का उपा 
हे । उत्तर । नही । यहाँ समासोक्ति ही हे. श्लेषोपमा नहीं हे । तब 
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स्वयं च पलवाताम्रभास्वत्करविराजिता । प्रभातसन्ध्येवांस्वापफळछन्ये हितप्रदा ॥ 
अप्रस्तुतप्रशंसायामपि उपमेयमनयेव रीत्या प्रतीतं न पुनः प्रयोगेण 
कदर्थतां नेयम्‌। यथा- 
आहूतेषु विहङ्गमेषु मशको नायान्‌ पुरो वायते 
मध्येवारधि वा बसंस्तृणमणिधेत्ते मणीनां रुचिम्‌। 
खद्योतोऽपि न कम्पते प्रचलितुं मध्येऽपि तेज स्तिनां 
धिक्‌ सामान्यमचेतनं प्रमुमिवानामृष्टतत्त्वान्तरम्‌॥६०२॥ 
अत्राचेतनस्य प्रभोरप्रस्तुतविशिष्टसामान्यद्वा रेणाभिव्यक्तो न युक्तमेव 
पुनः कथनम्‌॥ ह 
तदेतेऽळंकारदोषाः यथासम्भविनोऽन्येऽप्येबंजातीयरकाः पूर्वोक्तयंव दोष- 
-जार्‍्याऽन्तमीचिताः न प्रथक्‌ प्रतिपादनमहन्तीति सम्पूणमिदं काव्यलक्षणम्‌ ॥ 
बाळक्रोड़ा 
नहीं होती दै इस पर कइते हैं कि इलेपोपम! का तो वह स्थळ होता है जहाँ उपमान के 
-उगादान के विना साधारण विशेषणो के रहने पर भी स्पृशति पद्य की तरह उपमान की 
स्पष्ट प्रतीति नहीं होती दै । जेसे--स्वयम्‌। इसकी व्यख्या १०म उल्लास में कर दी गई 
“हे । यहाँ का आशय यह है कि जहाँ उपमान का अपने पद से उपादान करने पर भा 
समासोक्ति का मंग नहीं होता दै प्रस्युत समारोक्ति से चमत्कार मिलता है वहाँ उपमान 
का अपने शब्द से उपादान करना व्यथ दै जैसे---/स्पशति” इस पद्य में दयितया पद्‌ 
स्का उपादान व्यथं है । क्योंकि इसके उगादान करने पर भी समासोक्ति की निवृत्ति नहीं 
हुई सूर्य में नायकत्व दिशाओं में नायिकात्व दिवसश्री मे प्रतिनायिकात्व। ओर जहाँ तो 
-उपमान के उपादान करने से समासोक्ति की निवृत्ति हो जाती है वहाँ उपमा ही हे । 
जैसे-स्वयं च पद्य में | 


अप्रस्तुत प्रशंसा मै भी जब्र इसी पूर्व पद्य निर्दिष्ट रीति से-ही उपमेय प्रतीत: 


हो जाता है तत्र उस को अपने शब्द से प्रयोग कर के कदर्थित नहीं करना चाहिए । 
जेसे--आहतेष । पक्षियों को बुलाते हैं कि हे पक्षियों ! तुम लोग आओ । उस प्रसंग 
मं सत्र के आगे आने वाले मच्छर का निवारण कोन करे । क्योकि वह भी अपने को 
पक्षी समझता हे । समुद्र में वसने वाला तुण मणि भी मणियों की कान्ति को धारण करता 


हट है क्योंकि वह भी मणि है । और खद्योत को भी तेजस्वियों के मध्य में चलने के समय 


“ कम्पन नहीं होता हे |: क्योकि वह भी अपने को तेजस्वी समझता हे । अतः इस 


साधारणता को धिक्कार है । जो साघारणता तत्त्वो के अन्तर का मेद का विमर्श नहीं कर 
सकने वाले प्रभु की तरह अचेतन है नासमझ है और चेतनाझूत्य जड़ है । 


ह १. यहाँ अचेतन प्रभु की अभिव्यक्ति भिन्न २ विशेषताओं से युक्त अप्रस्तुत 


जलामात्यों के द्वारा हो ही जाती हैं तत्र फिर उसका कहना ठीक नहीं है । 
क इसी जाती के ये अळंकार दोष और २ भी हो सकते हैं. उनका भी पहिले 
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` “अन्ये ददे सुमतिनापि न वोद्धुमहा व्याख्याशतैरपि च गड्ढिकाप्रवाडटै; । 


' चुद्धेस्तु येशात्रब एव तेषां व्यर्थं श्रमः स्यादिह, ते प्रयान्तु । 
-ये तु स्वभावेन गुणेकपक्षाः प्रक्षीणदोषास्त इह्माप्रयन्तु । 


` आर्थनां बिनयेनाढ्यां तस्याश्रृत्य सुदुः कृताम्‌ । | 


“न्याये व्याकरणे ईतश्रममतिः सत्र वेदान्तके र थि 


दृशमोह्वासः _ ५४३ 
इत्येष मागो विदुषां विसिन्नोऽप्यभिन्नरूपः प्रतिभासते यत्‌। ड 
न तद्विचित्रं यदमुत्र सम्यग्बिनिर्मिता संघटनेव हेतुः ॥१॥ 
इति काव्यप्रकाशेऽथोळंक्रारनिर्णया नाम दशमोह्मासः | 
मधुसूउनी 
प्रासूत रामो विदुषां बरेण्यो बक्तावरी श्रीमधुसूदनं यम्‌। 
महात्मनस्तस्य तो व्यरंसोत्काव्यप्रकाशे मधुसूदनीयम्‌ । 


“ये, तेऽत्र घीमिरनुशीळनमागेतो मे दोषाः स्वतः स्कुरणमापुरतो न पंकम्‌ || 


समस्ति राजस्थाने पूः चिडावा धनिकंवृता । 
'तस्यामभूत्‌ श्रेष्ठिवर्य; सू्य्यमल्लो महासुधी: । 
ऱसोडविद्यातिमिराच्छन्नं गरान्तमालोकग्र सवतः । 
-चिडावानगरे श्रीमान्‌ पाठशालामकल्पयत्‌॥ 
न्तत्राध्यापयिलु विज्ञ जगट्वीतयशोभरम्‌। 
-शा्निणं रामजीलालं प्रार्थयद्दिनयान्वितः । 


“घीमान्‌ रामो ययो तत्र सर्वेविद्याविचक्षण: ॥ 
-मीमंसेकरहस्यवश्यहृदयो यो वेदविद्यानिधिः । 


आयुर्वेदमते विशुद्धभरतालंकारछन्दःसु च 
'होराकेरढिसंहिताशकुनसिद्धान्तक्षणे ज्योतिषि । ७ 
यच्छात्रतामुपगताः शतशः प्रवीणाः सिद्धान्त बारिधिगतान्‌ सुमणीनबापुः। . 
तन्मण्डळं तदितरा्च दिशोऽथ गत्वा ! प्राकाशयन्‌ सुगुरुसिद्धपदे प्रतिष्ठा: ` 
-अव्घेरिन्दुयेथा तस्मात्‌ तटाकात्कमलं यथा 0 
लेभे जनिं सुविदुषः शाखी श्रीमधुसूइनः। . 
काशी हिन्दूविश्वबिद्या-र्ये साहित्यभागके 
अध्यक्षत्वं तया भ्राच्यशाखाप्रमुखता भजन्‌ ३ जे 
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मधुसूदनी 

यः सूर्ये इब तेजस्वी शशाङ्क इव शीतल: 

व्यद्योतिष्ट स्वंभावेन खलानां मानदः सताम्‌ । 

नन्द दृष्टि वियद्खिसम्मिते वत्सरे घवळ्माधवे शिवे 

पूणतामियमागात्कृतिस्तय! सद्वतिभगवती प्रसीदतात्‌ | 

ययोस्तोषार्थमारम्भः पत्योरांग्रहतः परम्‌ 

ग्रन्थप्रणयनाथ ते दुगोरमे प्रसीदताम्‌ । 

इति श्रीमरुमण्डल्घराधीशचक्रवचितपदपाथोज'सवतन्त्र स्वतन्त्र मह्दामहापाच्यायः 

पण्डितप्रकाण्ड श्रीरामजीलाळशाञ्निणां तनूजन्मना साहित्याणंवकणधघारेण राजस्थानवे शरिणा 
अभिनवमधुसूदनसरश्त्रतीपदभाजा साहित्याचायण आहिताग्निना श्रीमधुसूदनशाख्रिणा 
विरचितायां मधुसूदनीविचृतौ काव्यप्रकाशानुशीलने दशमोछ्ासः समातिमगमत्‌ । 


बाळक्रोड़ा 


कही हुई दोषों की जाति में अन्तभाव कर दिया है। अतः उनका एथक प्रतिपादन 
करने की कोई आवश्यकता नहीं । इस प्रकार यह काव्य लक्षण सम्पूण हुआ । 
इस प्रकार यह विभिन्न रूप वाळा होकर भी विद्वानों का माग अभिन्न रूप 
` वाळा माळम पड़ता है इसमे कोई आश्रय नहीं हे । क्योंकि विद्वत्ता के साथ की गई 
रचना ही विभिन्न रूप वालो का अभिन्न रूप से मालूम होने में हेतु दै । यहाँ का 
आशय यह है कि भामइ दण्डी वामन उद्रट एव रुद्रः आदि आचायों के द्वारा जो 
निर्माण किया गया था वह एक जंगल के सहश था उसको मम्मराचायं ने एक उद्यान 
की तरह सजा दिया ऐसी ध्वनि यहाँ होती है । 
दूसरा आशय यह है कि मम्मर एवं अछट दो आचार्यो के द्वारा बनाये जाने 
के कारण यह कान्यप्रकाश भिन्न स्वरूपवाल्य होना चाहिए था किन्तु भिन्न स्वरूप वाला. 
नहीं होकर जो एक स्वरूप वाला मालूम होता है उसमें उन दोनों की रचना की विल- 
क्षणता ही हेतु हे । जैसी कि प्रसिद्धि है। कतः श्रीमम्मटाचायवये : परिकरावधिः । 


प्रबन्धः पूरितः शेषो विघायालटसूरिगा । जैसे विजू आम में कलम कर देने से विलक्षण . 


मधुर ही रस मिलता है उसी तरह इसमें भी आनन्द मिलता दै । 
काव्यप्रकाश के दशमोछास की आचाय श्रीमधुसुदन शास्त्री की कृति बालक्रीडा 
हिन्दी टीका सम्पूण हुई । भगवान्‌ भूतभावन विश्वेश्वर के लिए. 
इस ग्रन्थ का समपण है। 
ठ  __ शीरस्दु। शुभमस्तु। 
ह हः... ` 
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i १ चापाचार्यस्त्रिपुर (बाळरामायण) ८८ आ 
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१७९ तस्याधिमात्रोपायस्य १८६ ,, ५. ), 

५० तस्याः सान्द्र विलेपन (अमरु) २४२,, ,, ,) 
९०२ ताणं गुणग्गहणाणं २२ द्वारोपान्तनिरन्तरे 
३२२ तामनङ्गजयमङ्गळश्रियं ३९७ घन्यस्यानन्यसामान्य 
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१४० ते दृष्टरिमात्रपतिताः ४१४ न केवलं भाति ` 2 
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२४६ ते हिमालयमामन्ञ्य (कुमार सं) ५४९ न तज्जल यन्न 

२२८ त्वमेवं सौन्द्यो स च (बामन सूट) १६७ न त्रस्तं यदि 

४५५ त्वयि दृष्ट एव तस्या ५९३ नन्वाश्रयस्थितिंरियं 
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५४४ त्वं विनिर्जितसनोभव २४३ नाथे निशाया नियतेः | 
२३ त्वामस्मि वाच्म विदुषां ४९९ नानाविधम्रहरणेच प. प 
६ त्वामालिख्य प्रणयकुपितां (मेबदू) ३५२ नारीणामनुकूलस 
३३७ दन्तक्षतानि करजैश्च ३८१ नाल्पः कर्विरि र 
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४७४ निद्रानिवृत्ताबुदिते ५९५ प्रत्यग्रमज्जन विशेष रत्नाचळी) 
३५९८ निपेतुरास्यादिव (टी०) प्रस्याख्यानरुचः कृतं 

:१६६० निम्ननाभिकुह रेपु १३५० प्रथममरुणच्छायः 

०४२८ निरवचि च निराश्रयं च ०५ प्रधनाध्वनि धीरधनुध्वोनि 


~ «७ निरुपादानसंभार (नारायणभ०) २८१ प्रयत्न परिवोधितः ( वेणीस० ) 
-३०५ निवोणवैरदहनाः (वेणो) ३२७ प्रसादे बतस्व प्रकटय 
भेटण निर्वोतपोदरः ( प्रदीप ) ३५ प्रस्थानं बळ्येः ( अमरु०) 
~ ८४ निशित शरधिया ` २०९ प्रागप्राप्तनिशुम्भ ( महाचीर०) 
२ निःशेषच्युतचन्द्नं (अमर्‌?) 3 ३१७ 9 ११ 
:१८३ न्यक्कारो ह्ययमेव मे (हनुमन्ना०) ३१८ ,„, ), ;, 


,९ पथि पथि शुकचळ्चू २९० प्राणेश्वर परिष्वङ्ग 
५८.पाथअ ण एत्थ (गाथा० ) २७१ प्राप्ता श्रियः सकळक्राम (भतू). 
“२४० परापकारनिरते १७४ ग्राश्रश्राड्विषणुधामा० 
` .९०७ परिच्छेदातीतः (माळ मा”) २३६ प्रियेण संग्रथ्य विवक्ष,(किराताजु.) 
४८५ 0 ३२प्रमाद्र: प्रणयस्पृशः (भाळ मा०) 
४०६ परिपन्धिमनाराज्य ९८ प्रेयान्‌ सोडयमपाक्कतः (वाम सू०,२) 


२८ परिसृदितमृणाली (मालती मा०) : ३५१ प्रोदच्छेदानुरूपो० (छलितरामा) 
३५९ परिम्लानं पीनस्तनजघन (रत्नाव०) ३०५ फुलुकरं कळमकूरणिहं (कर्पूर मं?) 


| २६ परिइ्रति रति मतिं ४३१. वत सखि कियदेतत्‌. 
९० पविसंती घरवार ११९ वन्दीकृत्य नृप द्विषां 
2५२ पद्चादंधी सायं (हृषचरितम्‌) ५१४ विम्त्रोष्ठ एव ( नवसाहसाङ्क ) 
(२३ पश्येत्कश्चिच्चळंचपळ १३० ब्राह्मणातिक्रमत्यागो० (महावीर) 
३३२ पाण्डु क्षामं वदनं ` २७१ अक्तिप्रह्ृविलोकन० (सुभा०,- 
४६० . ,, भगवता-सृतवधंनः) 


४८७ पाताळमिब ते नाभिः (बामनसू०) ५२४ भक्तिभवे न विभवे 

७८ पादाम्बुजं भवतु नो (धर्माचाय) ५८१ भण तरूणि रमण? (रुद्रटालं०) 
१७७ पितृवसतिमहं ब्रजामि १२ भद्गात्मनों दुरधिरोह० 
५४८ पुराणि यस्यां सवराङ्गनानि १३८ भम धम्मिअ वीसद्धो (गाथा सप्त.) 
४४२ पुस्त्वादांप प्रविचलेत्‌ (मल्य) ४५०३ भस्मोद्धूलन भद्रमस्तु 
“१०६ प्रथुकातस्वरपात्रं ३८७ भासते प्रतिभासार 

र (2 - ७८ भुक्तिमुक्ति कुदेकान्त० 

५८३ सुजङ्गमस्येव मणिः 
पड १७५ भूपतेरुपसर्पन्ती 

(माळ०.मा०) २६० भूपाळरन 
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भूयो भूयः सविध० (माळण्माधः) °? यः कोमारहरः (शाङ्ग ०,शिलाभ)! ; 
“२०३ श्वूरेणुदिग्धान्‌ नबपारि० (ध्य० ३) २०३ यः पूयते सुरसरिन्सुख 
मिमरतिमंळस० (ध्वन्या० २, ३) १९३ यत्तदूजितमत्युम्रं ( वेणो सं० 
२५३ मतिरिब मूर्तिमेधुरा २७३ यत्रानुङिखिदार्थमेच ' 
' ५३१ मश्नामि कोरवशतं (वेणी सं) ५१८ यत्रेता ळहरीचलाचळदृशः 
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१६ मघुरिमरुचिरं वचः _ २९७ यदा त्वामहमद्राक्षम्‌ 
३४२ मनोरागस्तीत्रं विष (मा० माध०) ३६५ यदानतोऽयदानतो० (आनन्द) 
३५० मन्यायस्ताणवाम्भः (वेणिसं०) २७२ यदि दृहस्यनळोऽत्र ( 4) 


२६ मरण चरणपातं (बालरासायणम्‌) ४५४ 3 ३ 
३७२ महदेसुरसंधम्मे (आनन्द०) ३१२ यद्कञ्चनाहितमतिवं हु (ध्वन्वा<, ३) 
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७१ महिलासहस्सभरिए (गाथास०) १९५ यश्वाप्सरोबिश्रम० (कुमारसः) 
२४७ महीश्चृतः पुत्रवतोऽपि कुयार सं) (टी) यस्मिन्‌ पञ्च पञ्चजनाः (६४५०) 
५१९ महोजसो मानघनाः (किराताजु०) ५४५ यस्य किंचिदपकतुं० (माघ०, १४) 

६ माए घरोवअरणं ३५७ यस्य न सविघे दयिता 
२९९ मातङ्गाःकिसु वल्गिते ७३ यस्य मित्राणि मित्राणि 
३८५ माता नतानां संघट्टः (रुद्रटालं) ११३ यस्यासुद्टत्कृततिरस्कृति० 
१३३ मात्सय॑सुर्सायं (भतू ० >> श०) ४३९ याताः किं न मिलन्ति (अमरु०) - 

१६२ ,, १४४ यावकरसाद्रपाद्‌० 
५३४ मानमस्या निराकतु (दण्डी कार) ५४३ युगान्तकाळप्रतिसंहृता० (माघ०) 
३८४ मारारिशक्ररामेभ० (रुद्रटालं) ५४७ ये कन्द्रासु निवसन्ति 


३४४ भिन्ने कापि गते सरोरुह्‌ . ३०२ येन ध्वस्तमनोभवेन (सुभाः, च०)» 
५०५ मुक्ता: केळिविसत्रहार० १८९ ये नास केचिदिह (साळ० माध) 
€ सुखं विकसिंतस्मितं ४४४ येनास्यभ्युदितेन चन्द्र ` 
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९७ सृगळोचनया विना 
१४३ मृदुपवनविभिन्नो० (विक्रमो०) 
४०४ सघे सिदाघघर्माशु० .. ३१९. 
` ५०४ यं.प्रद्य चिररू (मेण्ठःःहयम्री०)... 
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५२ 
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४३४ लहिऊण तुञ्झ बाहुप्फंसं 
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८ ४१७ लिम्पतीव तमोऽङ्गानि (मच्छक) 
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-५३० वक्त्रस्यन्दिस्वेदत्रिन्दु० े 


| ४७६ वक्त्रेन्दौ तव सत्ययं : 


पकर? 


काव्यप्रकाराः - 


२७४ वक्त्रास्भोजं सरस्व॒त्यधि०(भोज०) 


शत्रु: (रुद्र॒टालं०) ५२० शेलेन्द्रभतिपा्यमान० 
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१६९ वपुर्विरूपाक्षमलच््य० (कुमा 
१८१ बख्नवेदूयचरणः 9 
५८५ बहिस्फुळिंग इच (वामन०, ४; 

५२८ वाणीअअ हत्थिदन्ता (आनन्द८, 
१३२ बाणीरकुडंगुड्डीण० (ध्वन्याढोकः)". 
२८२ वाताहारतया जगत्‌ (भल्लटटशत०) है 

८६ वारिब्जन्तो थि पुणो 

२१७ विकसितसहकारतार० 


५१० बिदलितसकलारिंकुलं (रुद्रटालं2) 


२८८ बिदीणीमिमुखाराति० 
४२५ बिद्वन्मान्सहंस 
२६९ विधाय दूरे केयूर० 
२०४ विनयप्रणयेककेतनं ` 
३६१ विनाऽय्रमेनो. नयता (रुद्रटालं०) 
` ५ विनिर्गतं मान० (मेण्ठः हंय-वधम्‌ ) 
२४८ विपदोऽभिमचन्त्य (किर/-ता०, २) 
१३७ विपरीअरए लच्छी 
५४१ विपुलेन सागरशयस्य (माघ०) 
५६३ बिभिन्नवणोगरुडा० (माघ०, ४) 
३३४ विमानपर्यङतले (ध्वन्यालोक:१२) 
२७ वियद्लिमलिनाम्बु० 
११ चिहूळं खलं तुमं सहि 
२१३ वेगादुड्डीय गगने 
५५८ चेत्रत्बचा तुल्यरुचां 
(बृ ०) व्यानन्ना दयितानने 
२५३ शक्तिनिश्लिशजेयं तव 
५९ शानिरशनिश्च तसुच्चेः 
१५७ शारत्कालसमुल्लासि० : 

५०९ शशी द्विस० (भरत ०-तीतिश०) | 
५३७ शिरीषादपि मढङ्घो (नवसाह०) 
०१ शीर्णत्राणाङ्घिपा० (मयूरशतकस, 

३० शून्यं वासगृहं (अमरु०) 


(बिद्धशा०) 


(शिद्युपाढ) 


२७५ श्यासा श्यासछिमा० 


PR US 2... 


` ३८६ सरका बहुलारम्भ० (रुद्रटाळं ८७ सो सुद्धसामलंगो 


` ब्णेक्रमातुसारिणी श्लोकानां सूची ५५३ 


| , ९९६ श्रितक्षमा रक्तसुवः ` ४५४ सह दिअदणिसादि (कपूरसञ्चरी) 


१० श्रीपरिचयाउजडा अपि (सुभा?) ८९ सहि णवणिहुबणसमरस्मि 
२७९ श्रुतेन बुद्धिव्येसनेन ६९ सहि विरइऊण माणस्स 


|." (टी०) श्रोणीभागस्त्यजति(बाळभारतम्‌) १२१ साकं कुरङ्गकदृशा 


३०८ षडधिकदरानाडीचक्र ० (माळ) १६९ सा दूरे च सुधां० 


` ९०० सअळकरणपरचीसाम० . १५१ साधनं सुमहद्यस्य 

१ ७७६ स एकस्रीणि जयति ` १८८ साधु चन्द्रमसि पुष्करे 
(बूः) सकळकलं. पुरमेतत्‌ - ३४ सा पत्युः प्रथमापराध०.(अमरु०) 
' ५०१ सक्तवो भक्षिता देव ` ७२ सायकसहायत्राहोः 


५३१ संकेतकालमनसं (आनन्द्‌०-ध्वन्या) ७९ सायं स्नानमुपासितं 
२२९ संग्रामांगणमागतेन ( खण्डप्र०) ` ५६० सा बसइ तुञ्फ हिअए (गाथा०) 


४५९  ,, ' ( सदुक्तिकणोसृतम्‌ ) : ७ साहेन्ती सहि सुद्दअ(गाथासप्त०) 
*४८६'सततं मुसलासक्ताः ३१४ सितकरकररुचिरविभा 
३३३ सस्यं मनोरमा रामा : ३५९ | 


२६२ स त्वारस्मरतो5वश्य० (रुद्रटालं) ५३८ सिहिंकासुतसंत्रस्तः 
३६३ सत्वारम्भरतोड्वश्य० (रुद्रटालं) १६५ सुधाकरकराकार० 


-२५६ सदा मध्ये यासामियमसत० १७८ सुंराळयोह्लासंपरः 
२६७ सदा स्नात्वा निशीथिन्या ९१९ सुव्वइ समागभिस्सदि 
५३९ सद्यः करस्पशंमवाप्य (नवसांह-) २६६ सुसितबसनालङ्कारायां 
३८० सद्वरासुक्तासणिः ४७९ न 
३६० सन्नारीभरणोमाय० (रुद्रटाढलं)) ४४२ सुहृद्बधू वाष्पजल० 
५८९ स पीतवासाः प्रगृहीत० ४८५ सृजति च जगदिदमवति 
- ४९१ समदमतङ्गजमद्जळ० २५ सेयं ममांरोषु सुधारस० 
५८८ स इुनिळोड्चितो०(बामनसू०४,२) ५६९ सो णत्थि एत्थ गामे क, 
३२४ सम्प्रहारे प्रहरणः १७० सोच्ध्यष्ट वेदान (भट्रिकाव्य) | 
१५५ सम्यरज्ञानमहाञ्योतिः | ४४८ सोऽपूर्वो रसनाबिपयंय० (सल्लट०( 


३६६ सरस्वति प्रसादं मे (आंनन्द०-)) २९१ सोन्दर्यसंपत्‌ तारुण्यं 
१७१ स रातु बो दुश्च्यवनो 
३७५ सवेस्वं हर सबेस्य 
४०५ सविता विधवति विधुरपि 
३२१ सत्रीडा दयितानने 

३३५ सशोणिते; क्रव्यसुजां 

२६७ ससार 

000. 


एए४ काव्यप्रकाशः | 


६०१ स्पृशति तिग्मरुचौ ( ,, ३,) ` ४६ दर संप्रति हेतु० (माघः) || 
२२१ स्फटिकाक्रतिनिमंलः. `: ' ४६८ हरवन्न विषमदृष्टिः \ 


५६९ स्फुरदद्भुतरूपसुत्मताप०- ११० हरस्तु किंचित्परिशृत्तः (कुमार) || 
१६० खस्ता नितम्बादब० (कुमारः) ५२७ हंसाणं सराह सिरी | 
४ स्वच्छन्दोच्छलद॒च्छ ०: १४९ हा थिक सा किल (विक्तमो० !) 
४७० स्वच्छात्मतःगुणससुः २१९ हा नृप हा बुध हा कि |` 
२६१ स्वपिति यावदयं निकटे ३८ हा मातस्त्बरिताऽसि (नारायण) । 
३९२ स्वप्नेऽपि समरेपुत्वां ४९३ हित्वा त्वासुपरोध० कि 
३७७ स्वयं च पछवाताम्र० {रुद्रटालं०) ३२० हुमिअवहत्यिअरेहो ( आनन्दः) | 
तेना ४५२ हृदयमधिष्ठितमादो (कुट्टिनीमतम्‌) | 
३४६ स्वर्गप्राप्तिरनेनेव ४९४ हे देलाजितबोधिसत्व (पुव्वराज:) | 
` २८५ हन्तुमेव प्रवृत्तस्य ं 
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फिस राजादरवाजा, ज्ाब़--ऋचौड़ीगली, 
.... वाराणसी ` ३९४." 
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